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VERTALING VAN SARGA X VAN HET 
OUDJAVAANSCHE RAMAYANA. 


DOOR 

DW H. H. lUYNBOLL 


Zotí warËn de woorden^ die híj sprak, in tívereenstcïnming 
met de lcer. Hij, de doïniïie Raw^a antwotírddep hoe lan^er 
hoc mrer verbitterd (1): 

* Wat ís de reden^ dat deze zqu ontkomen ? Het ís onver* 
mÍjdcltjkH dat hij sterft, want hij is buítcngewooTi baldadig en 
heeft mijne aanplantttigen vernield (3). 

«Zíe hier een ander vergrijp van den aap: hij heeít de rá k- 
^asa’s, mijne dïenareni gedood. Zelfs de tegerhoofden itijn ver- 
dctgd. Als gij zegt, dat hïj nict gedood wtírdt (3), 

*zal z.cker het rijk verwoest wordcn en zal alles door hem 
verdelgd wordcn* l^aat dus ieder^ die minachtend optreedC, ge- 
dtíod worden (4). 

^De menschen zouden mij geringschatten, als ik mij stiL hídd, 
w'anneer er een vijand is. Zckcr 7xiiJ het geluk ontvhcdenH be- 
vreesd voor smaad (5). 

<En hoe zou iemand mij mmachtent z.ooJang als ík mijne 
vijanden ovcrw'in? De geheele wereld buigt voor mij, zelfs de 
goden bewijr.cn mij hulde (6J. 

^Laat deze dus gedood vvorden, deie onbeschaamde aapp die 
mijnc aanplantíngen vemietd heeft; terwijt SGÍj in bloeí stonden, 
zijn zlj door hem verw'oest (7). 

'Als ik kom in mijn tuin, ís alles nederig en bcdeesd. Zetfs 
de Zon w'ordl koel cn de snelle wind wojrdt langzaam (9). 

«Wat ís uwe bedocling met dezcn aap? Gij verlangt hem in 
levcn tc houden. Hij is immers ccn misdadig dier, dat hicr ge- 
wclddadig durft op te trcdenï (9). 

Zoo sprak Ráw^a^Sp er qp aandringend, om Báyu's zoon te 
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dooden. ïonder meer. Snel sprak op ïíjn beurt Marut’s zoon, 
tcrwijl hij dred* alsof hij het gemoed vati den vcrbittcrdc wilde 
vcfïachten (10): 

<Vorst der rSksasa*»! LJw toom is levergcefsch. Edet íb niet 
gepa.st, dat deze een aap treft, [k ben een gezant en aileen, 
gebondcfi dfKir cen strik. l.aat toch een aap níet door n gc- 
dood wordent (11). 

‘Het ís de aard van een voortreffelijk ovenvinnaar in den 
strijd, beschaaind en verlegen te ?,ijn roor een slecbten naam. 
Hct past nieí, vertoornd te zijn op een lagere. Laat het gcdrag 
van een díer over het iioofd geïten worden (12). 

<En deze Rághawa is braafi hij hewaakt steeds de aarde en 
is goddelijk, niet hardvochtig jegens zijrbe vtjandcn en ntct 
stuursch, doeb gij íijt divaas en altijd verbitterd (13). 

«Vrouwen en goud en voortrcfíeUjke cdelgesteentcn, dat is de 
buit der strijders, wanneer zij den víjand overwonnett hebben. 
Als dit uw doel is, zhSê gíj het niet bereiken, ten gevolge van 
het verdriet van Kaghu’s telg (1*1), 

• Ríïghawa cn ook Stigriwa, als gij met hen beiden vriendschap 
sluit, dan ïtal zekcr de wercíd gelukkig zíjn en uwe vreugde 
toenernen, Laat utv hart niet ttvijrelen, doch geruat zijn (15), 

*Als de zce zijn Rlma en de apenvarst, Hunne groole macht, 
dat zijn hare Juweelen. A!s gij met hen bev'riend iíijt,is uw geltik ver* 
zekcrd en dan zijt gij even volmaakt als ric huiiige Mimawrgn (16), 

'Naar Íiefdc te streven is dc laagstc winst, het streven naar 
voordcel is een middelmatigc winst, doch naar vriendschap te 
streven ís de hoogstc w'inst. JJaarotn Ls het gepast, dat gij 
vriendschap sluit (17). 

'Uksmaijá Í5 berocmd iti de wereld als braaf, hij is de dappere 
Jongere broeder van Rama. Hjj is onderdanig en trouw aan 
allcs wat ïijn ouderc broedcr zegt. Aarzel dus niet. ook mct 
hem vredc tc sluiteni (18). 

‘Evemoo zijn de hdden dcr aptn macbtig en onderdanïg 
jegeiis den apenvorst. Zoo dicnen zij hem in al wat hij bcveelt, 
zunder hem te w eerstrcven; al zijne zakeo slagen (19). 

‘TalrÍJk zjjn dus de voordeclcn van vriendschap. Uat uw hart 
niet vertoornd zijn, doch kalm 1 Bicd zijne gemalin Sltá aan hcm 
aan. dan zal Raghu’s telg zekcr verheugd lijn (20). 

‘Dengd en voorded cn, ivat het bestc is, liefde, deze dríe lult 
gij zekeir vcrkrijgen. A1 wat gij wenscht Ín uw gemoed lult gij 
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blijkbaar yerwerven. watinecr gij skchts Raghu’s tclv ecrbïed 
betoont f2l). 

‘Raghawa verdienc ímmers vorst te aijn. Niemand op aarde 
eveiiaart hem in het ovcrwinncn zijner vijanden. Een píjl van 
liem is gelíjk aan den dood; in bet vcrdclgen zijner vijanden 
is bij onweerstaanbaar (22). 

«l ataka, Báli en YDjanabáhu, DQsaua en Marïca en Wlriídiia, 
zij ïijn gedood door Raghu's teig. hoewel zij allen stcrb gemaakt 
zijn in krachr {23). 

«Uat dít geen reden voor u zijn om verbitterd te zijn. al 
aijn ook vcle r5k.fasa'a verdelgd, ivanl deze onderdanen van 
u ivaren slecht en hun doel was, om Ráma te dooden (24). 

«Het is inderdaad met recht. dat Raghu’s telg die domme 
rák.^asa s gedood heeft. [-íet leven ís hct voornaamste, dat 
beschermd wnrdt. Dit zij het slreven van een voortreífdijk denpd- 
siaam memch (25) i. 

Zoo sprak Msruta's zoon, Kawaija werd hoe langer hoe rooder 
van toorn. Zijn toorn was te vergelijken mct den wíjid en den 
bliksem. Davercnd en tritlend was zyn lotusgezicht (2ó): 

«.Achl Hoe laag is deze hooze aap, dom en dwaas, geen 
echte gezant! Níet om goed te sprekcn. of om ztch gocd le 
gedragen, dodi alteen om bode te zíjn, dat ts zijn streven (27). 

«Gij ecbter, riie u uitgeeft voor cen gezant, door u zijn tal 
van r5k.5a8a's gedood. Xotider die aan te doen bebtgljmijne 
aanplaiitíngeo verníeld. In wdk opzkht hcbtgíj dc vooischrifteti 
voor cen gezant gevolgd? (28), 

‘Gy prijst echttr dc macht van dien Rama. Hct is verkeerd 
lc prijzcn ïonder te iveten, wat gij mocl príjzcn. Onvcrgetijkelijk 
groot is de stechtheid lati Ratna, ivant dikwijls beeft blj hcn 
gedood, díe nict mocsteti gedcerd worden (2^). 

«Gij kcnt immcrs Vojanabáhu, Hij is geblckcn, zivak tc lijn 
cn kreupcL Díe is gedood door Raghu’s tctg. Foci! Hoe mis. 
dadig. wrccd en slecht is htjl (30). 

«Ttltaka vcrdiendc gectisïins te sterven. ZÍJ was toch eene 
vrouw en hulpdoos. Zij na ís gcdood door Ratna. Achl Hoe 
siiDod^ onmeedoogend en ivreed! (31). 

^EddgestMnten^ juwed^n, vfouwcn en buU Ín den oorlog, 
dat, zcBt gíj. heb ik mij vrocger verworven. ^ïiet dit is het docl 
xvaarnaar een trot^cli man atreeft. cioch níeta anders dan roeni 
sn cer \s zijn doel. (32). 
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*Het is de aard van iemand, die reer trotsch is, dat hij 
standvajitjg Í!i en níet wil geévenaard worden. Dat andcren hcm 
huldigen, daarnaar strceft hij; ak lemand hem echter niet wil 
huldigen, ivordt hij gcdood (33). 

^Ziedaar wat een cchte held nch ten doel moet stetlen. Geluh, 
dat moet hlj najapen en nastreven; omdat dit zeer wankelbaar 
cii onbesteiidig is, daarom moet hij er niet naar strcven (34). 

*Ach! Wat zijt gij onbekend met de hoogste waarheidl Wal 
Ís cJe reden. dat gij daarover verbaasd staat? Een dappcre 
raksasa is van nature overrnoedíg en het ís zijn plicht, om 
een lage echtbreker te ïijn (35), 

(Ráma en Sugrïwa moeten tot vriend gcmaakt worden, zoo 
?.ijn uwe woorden, dwaas en dom. Past het dan een reus, be* 
vriend te zljn met een mensch en een aap, met wler inborst 
en gedrag hij geen verwantschap heeft? (36). 

cDappcr was Wiriïdha, die door hcm gedood is> Hij heeft 
hem niet atleen gedood. Kaghu's telg vras zeer sluw en onbe- 
schaamd. Laksmana was het. dte hem híelp (37). 

*En die Márica wats laag. Gy behoeft hcm. die hem gedood 
heeft, níet te prijzen. Hij was bevreesd, toen hij een vijand zag 
en ivendde 7-ieh om. evenals een ree, wanneer hct een tiÍEcr 
ïiet (38). 

*Vroeger to*n ik hem beval, om te gaan, trachtte híj mij te 
verbiddeti lengevolge van ztjn vrees, doch hij had ontzag VCSOF 
mijrt bevel, omdat het níet ovcrtreden mocht worden. DEt vvas 
de reden, dat hij trachttc, dapper tc ïtjn (39). 

*Gij zegt, dat de aap BslJ machtig was. Wat ïs dan de reden, 
dat hij door cen pijl doorboord b? Ats hij werkelijk machtig 
getvcMl was, zou de pijl verntetigd zijn. Dit is dus een bewijs, 
dat Bálí zwak was (40). 

*Zoo groot is de slcehtheid van dieti anooden Ráma. dat hij 
dien krachtigcn Báll gcdood hecft, doch terwijí hij atrccd met 
EÍjn jongeren broeder. Ach! Hoc taag is toch die Rámal. (41). 

Zoo sprak Daïaivadana, terwijl zijti hart vlamde van toorn 
l’awana's xoon sprak op zijn bcurt; ztjn hart was sterk en 
fltandva^tig: (42), 

*Waarom berispt gij mij, omdat ík de boomen in den lusthof 
vcrwoest heb? Ret past een gezant, om pbnnen te beramen 
en er op te zinncn, hoe men lal bedriegen (43), 

'lk bgn gczonden als bode, om ic ïoeken, waar Sltá zich 


VBRTAUNG ^'AX SÁRGA X VAN HET OUDJAV, RïmVADA. 


D 


bcvond^ dioch ik was afkeerig, om op praatjes af te gaan. Het 
was cr mij om íe doen, haar te zien (44). 

tDat waí de redenp waarom ik allc boomen in den Luathof 
gcveld heb. Wees er niet misnoegd tn vErtoornd over! Wat 
toch ^) .,. . * (45). 

*lk heb Ak^ en uwc úndefdancn gedood. Met hun gcvolg 
ïijn aij door ftiij gedood. Dai wa-s fiicts anders dan een list (46). 

íKn zij waren aUen dom, al uwe onderdat^en. Zij bchoordcn 
gedood te worden» omdat alj gewelddadig de wcrcld vcrwoesl- 
ten (47). 

«En dit tm ivas míjn doch ïdtc domkoppen te dooden. Dít 
is tmmerá dc aard van een hopghartig man, in het hart van 
een onverschrokken man (48). 

^Gij hebt toch vroegcr verkondigdp dat slechts roem het doel 
van den strijd isp MÍjn strevcn ís dus niet slecht, om alle dom- 
koppnn te dooden (49), 

• Gij hándelt ímmers deugdïaam. Slechts utv aard volgt gij» 
De lage natuur der rilk^asa's, díe wordt door u tot richu 
snoer genomen (50). 

»Ga voort met te anderrichten ín deugd, zonder ophouden, 
in de gedragslijn %*an cen oprecht man. Gij ïijt ímmers slerk 
en bedreven in de wetenschappcn? Overmoedig slechts en u 
voQrdoende als kundig (51). 

íZiehier nu uw hoogste plichtt uvv oorspjronkelijke aard, van 
vrocger overgebleven: Altijd moet gij de aarde bcschermen, 
dat is de warc plicht der rSk^asa's (52). 

^Hen die ascese vetrichten in de eenzaamheid, die moet gij 
toch beschermen, als gij oprecht uw plicht als rák-^asa wllt 
vervullen.^ doch niet hcn, díe de aarde ve™oesten (f>^)^ 

«Ach! Hoe laag en hoe dom en pervers sdjt gij in dcïe ge- 
boorte van u! Gij zijí stipE ín het verrichten van kwaad, wegens 
het slcchte en gocde van uw aard (54). 

*ïk spoor n aaHp om vriendsehap íe sluiten met Ráma, doch 
gij gceft híeraan geeii geboor, omdat gij dom KÍjt. gehcel en 
al doorkneed in het kwade (55)* 

<Ondeiigd en deugdp welk verschil eou daar Lusschen zijnp 

f} Vrmi dR wú«rdoii: liAlópakán FnalD h liior laúíitflti botooNaoifij boi^ryii 
ik níot. Minachion i* dúzú ^iiiBia eorrurit, VolgnQA doq iiitgfiVD’r hRbbfln do 
JnTAauHcihfl baddfif^hnfton tuaachoïi Ter* dS oft 4S twoe etR coïrqpte 
Mittfcïiiofi Egn wúord^ii mq úverblgftBl biflrrnD. 
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loo dtnkt gij, Tnttsir dat komt uindst gij doni zijt en níct na- 
denkt over deiigd (56). 

‘Ert deze. díe Wiradha lieettc, díc kwelde dc a<iceten. Hij iis 
gedood door Kama. hocivcl tn zijn hart toch geen tnorn was (57). 

«Hij verdient gchuldlgd lc worden, naar mtjne mËening- Zíjn 
hart verheugt zich over de aarde, De fisceten mocten beschermd 
worden. Zoo helder als kristal h zijn gcmocd (58). 

«En díe Maríca, waarom v.cu dic niet getroílert ïijti dour cen 
pijl ? Hij rvas ímmers veranderd irt de gedaante van een loover- 
kidang, d[e ronddoolde en vlLchtte, zich omivendende (50). 

«Doch in één keer doorboorde Kaghu’s tclg r.ijn dij rnet een 
pijl. W'elke andere vorst ïou machtig genoeg ztjn, om ceii toover- 
kídang te doodcn? (60). 

«Gij spreekt kwaad van BntL Zíjt gij vergeten, dat htj rnachtig 
was? Kr was iemand gekomen, die bedwelrnd was, in tict nauw 
gcbracht door Balí (bl). 

«Laat ik u vertellen en luister cr naar; In het begin, loen 
Bnlí bad ín de schettieríng, dacht hij slechts aan dc godheíd (ti2). 

«Evenwcl was er een mensch, wiens hatiden talrijk waren 
als de pootcn vait eeu krabbe, die hinderde en hem, die bad 
en eerbífid beivces, wilde kvveilen (63). 

'Hij kwam er toe, dc booïen aan te zetten, cnn de braven 
te plagen, alsof híj werkelijk zcer inachtig was, doch híj was 
slechts brutaai en overmoedig (64), 

'Toen hij de booïeti aanzette, kwam hct er toe. dat hij in 
het nauw gebracht en vérontriist werd. Bijna was hij gestorven, 
omdat hij in hct naiiw gebfacht werd, Wie toch is er. díe dit 
niet weet? (65). 

«Daíamukê, wees gij daarom nachtmoedig cn slrjjd niet mfil 
heer KSma, opdat gij onmfitelijke maclit moogt verkríjgen. Als 
gij strljdt, 7.al Ijingkl te gronde gaan (66), 

'I^l Kaghu's tfelg door u als hcer vereerd worden en moge 
Janaka’s dochter door u als eene godin bcschouvvd wurden, Laat 
zij tentggfigeven worden aan vorst Rama. Goud cn paarlen. laat 
die hem eerbiedtg aangeboden worden” (67). 

Zoo waren de woorden, dic Pawana’s zoon sprak. Zeer on- 
vervaard was hij ín zijn hart. Marufs zoon sprak duídelijk en 
langzaara, in tegenwoofdighcrd van allc Icgerbevclhebbers der 
rïk^asa’s (6S). 

Daïamukha was vfirtoornd en stond sncl op, Pavvana’s ïoon 
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met zijné linkcrband bedreifieníle+ dcí wenkbrauA^ên frc^nscïnde 
en kromtrekkende, gcducht, met een rood ^élaatt rIs het warc 
vlammend vías ^ijn btik, vast en onbewegelijk: (69)* 

«Wat is dat voor een slechte aapl Focl wat is hij driest ín 
zLjne woordcnt Het is^ aisof hij krankzlnnig is, zíjne woorden 
zljn langwijlíg* Bindt hem stevig vast! steekt zijn staart in brand. 
Pijnigt hemn opdat zijn bart lijdél'^ (70). 

Nadat Dagaivadana gesproken had, stnnden dc ráksasals 
op. Er was drogc alang-alangp díe gebondcn werd om den 
staart van Manic^s zoon. «Bindt daaraan boomschors en rJjden 
alsmcdc: halfzijdcn stoíTcn en diademcn (?) al wat dun en 
gomakkelqk brandbaar is en omvvikkek hem stevigl (71). 

«Ver^'olgens, nadat hij gebonden is, vv'orde hij gedrenkt in 
scsamolié cn ohe>» SDmmigerE brachten toortsén^ zij traden naar 
voren* in menigte en overstelpten hem onstuÍmigH Allen staken 
hem onmcedoogend ín brand. zoodat 7-ijn staart ín líchter iaaie 
stond. Geducht was aijn vlam^ zijn glans scKitterdc en verlkhtte 
Noord en Zuíd (72). 

Hel waord JnmaDg^ i» hier vrr^uid* Ytmï zaoT^r inij bikend ia, b§- 
tfl«keat dit weord iiKiWél Ía hflt Oud^ ftll ïa het NlfliJvja¥iiBitsGli .dÍKdflaai'^V 
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111. DE KATHOLIEKE KERK EN HARE MISSIE 
IN DE MINAHASA. 
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I 

De Portugetsch-Spaanscht Missíe. 

De Katholieke Míssíe ín de Mínahasa dateert van het mtdden 
dcr 16" eeuw. 

Volgens de overlevering zod *de groote apostel, de edele 
wakkere» ») Francíscus Xaveríus. de eetste missÍDnaris van de ^ 

Minahasa geweest nijn en te Kema en (oO te Manado gepredikt 
hebben. Sammige nieuivere gcschiedschríjvers ®) achten dit aan 
Rcen gegronden twijfel onderhevíg. Hel moet dan gebciird ïijn 
op Xaverius’ terugreis van Térnatc over Ambon naar Malakka, 

April—JunÍ 1547. 

De Qddere gftschicd.'ichrijvers ^) ncmeti ats ïcker aan, dat 
Xaverius op Mindanao heeft gepredikt, en op reis van Témate en 
Morotai daarheen cn terug ook de Sangihe- en Taladd eilandcn *) 

<) Zi» d&u Bijdragcc dl, eu bt#, aai Tlg. «d «1 Tle. I 

»> P, A. Tidla. D» Earcpge^nt Ltt don Mmlcitcliien ArDlit{k«]. pMtim. 

^ Zie b, f, P, A, vwi dar Liiíl Neí. Ocst.IndiË, atí. la bl. daft. ^ BnóT. ’ ^ 

olop, Tt K«d.-IiïdiC^ I ?p17 tk. 1 {oiido uUg.K ' * 

*} Tfal. P, Colia L#lwr ET«Dt!elic». minÍJitenM ■pottclino* de lei olmroii \ 

de !■ Oompi.iiín da Ibsub.,. ea Im laliia FilipÍDu, leíS, OpDieaw uitEfieaTDa 
dtnjr P. PahlQ PuieUt S. J. Lll dJ, BareQliïDa iWO. I bl. 1 10 «d £ttlV>.36S. ^ 
P.ColÍBhwftTMr tyu werk QBu hutdiiBhríft bonut Tnit P. Petr. ChiríDD dl» 
van tSat-Kjgí op de Phiiippunna verblwf, P. FhtteU* roiigde erMn lóhat 
TWI dcciiiiiiouteD bij Dit hei Oontnnl Awhiaf der Indien to SqtíH* odi 
wMrraa rDÍm ffoliruik behhED gflmníiht, ^ c.it«r 9 ti h«i work m«t 
do annduidiog C.—P, 

•) Id hd fenln^, ganhrevoD i» DAvnn (Minána») 3 Mmirt 189», Iwríoht 
de koopmM D. SobMtián aUtDte, die mwnltm» rtitai mMitt» aur SH^he 


( 
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cn Manado heeft beïocht, Scpt.—Xov. 1546. Xaverios^ brieven 
gcven daaromtrení geen tiitsluit&eL 

Indien Kaverius xelf daar niet zou hebben geprcdiklp dan hMfl 
de bestaande U-aditie haar txïrsprong gevíjnden ín de faam van 
Kijn arbeid op de nabije Moluksclie eilandcn en het vereen- 
voudigíngsiverk der iegende; díe na Xaveríus* dood aan hem 
persoonlljk Êoesch reef, wat dc vriicht was van stijn pionierswerk 
te zamerii met den arbeid zijner leerSingen en opvolgers, wicr 
namen in vergetelheid geraaktcn; cn niet het mínst in het ge- 
bruík van Xaverius' Catechismus, waaruit de bcwoncrsdícr strekcn 
later den katholieken godsdienst hebben geleerd. *) 

Wat er /-ij van Xaverius^ prediking, dat zljn ijver en zorg zich 
rot de Minahasa uiuirekten is onEvvijfelbaar. ïn 15+9 verlangde 
hij dat dft Mïssïonarissen iii de Molukken hem ^ouden schrijven» 
welke vcrwáchtiogen zíj koestcrden omtrcnt Makassiar, Tolïtoli 
en de rest van Sclébíis. *) Toen was hem clus iets bekend van 
eene bcivegíng naar hel Chiistendom op Moord Selébe.s al dan 
niet door hem zetf vcnvekt. 

In 1552 schrijft Joan de Beïra van Halmahéra^ *Wij ont- 


en Talutidt KBboninEi. inftn, ir» Htonl tbh mnmmr úiQL ini^ïiir- 

tÍ4U„ vamnl ijoOT Siot vati S. FraacitkQiii Jnvíor; 10(4^1 boruftfc 

ín boL bals van DÉtta on TforJt niloan vortoond bij feottea, boiQokoïi otom 
oÉnig DLisdor mofciof' — C>-F. I bl, 

Ongi^vmr vyf jtma gt^ledon deeHB do hEer C-, Jle íhPíiigíd tgd op ijf) 
Tftljiuil-fliliiuidtn ÍTi fniiotio wm^ bflt Tn%flndo mtáút pfBij oBq tQqrni^ op het 
oilind EabflfOEikii Vftniatii ík, dol. bjj d^o kampnog DBLmao oon ktomter 3iB«ft 

VÉn ISpfLaiifoSifl pBtorB. Vrot^fttïr dnJir Op^mvingnn j^dÉBn dodr 

toflnmiiLLij^flii pOHthqudor Lflidolmoijcr, atndEit er voLeen» íívarEiflverifLg 
Tolfl lcOfltbrnLrlifldon bQgriLTcn o. a. ot:n ivuron of goudtiii fltcHït.^.. Noar 
íle vorjiam eThI dc bovolking vna DBmao éma TcEkflcrdD ploatit BmíigflweBflq 
htibbfln, EOodAt woin% of nictfl ^vcmdoq k”. 

Hflt iQii weI intocmaiuit 1^11 BOns to wptan. wot liioETan w, 

Te MfliflkkA bDd XaTcrinB do ToomoAmitc g^loofiiwaarlifldeo fln ^ebedon 
AÏ in hot MalDÍBob vortaald of dofln TErtalon. GTdnrEnidc Kgo twoedo TorbHjf 
op Tkhnitttfl, Jan —Apr. 1547. hfloft hy TcrTpígcDq ocn ultgQbreide verkljirLpg 
TAD hofc Symbolutn dcr ApaafceLcn ín "t jHaLflLflvh goj^dig&flid. Dflac CaId- 
obÍBiaui wflfd ccEfit in DrsflhrifUn op de omliggHiidfl; flilandoc vfltffprËÍd- 
LocQ godnikt^ wflrd lijj do g«bniLheLgko band- 

loidmg by bot godiidEflmflioiidQrrírht in do Jlolnkkfln. Woar goQn priefitci' 
Aanwflfiig wiLfi, wnrd do cfltEMihiiimiLff Toorgoloiun on door áe bflkWHfi.iiijten 
dflr gBmiMrLtO tqCgnTioht; aLD: 3ÍDïiqmflnta ïlÍHtorLflC SooiêtotLH Jdiii, a pHtribafl 
Eoe. chiidflm Ddit*. MoGEimflntn XaveiriaeA, Biodfid IRG9—1900. I bl- Vï 
on dcn tekifc Tan dnai Eï&téelitimuii op bh 

ij MonQmflnta Xavaí'ittna 1 bL Sld^AlT. ^ 
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van^n Mfitler ophoLiden gc4aTitschap|Jen: mcn wil 3ïet gelool 
van Christus Dmhelzen .,. Kr zijti er, díe een vcrwíjderde streek 
beivunenp vcrdccld ir!i víer rijkcn die deïclfde tnal sprekcnt goed 
khmaat, vruchtbare ^ronden, gecti muzelmánncn^t Waar- 
sehijnlijk zien ivy hier voor *t eerst dc vier Minahasasche 
stammen veTmcld* 

Maar hct moesL nog vijftïcii jarcn íluren, eer de eigenlijke 
mtssioneering in de Minaha.sa zou begírtnen. Uit brieven van 
F* Díogo (Jacobus) xVTagdhaens, gedateerd xManado 28 JuU 
en van P. Pero MAscarenhas, gedalcerd Tcrnate 13 NDVcmher 
!^4-), blijkt dat dit heeft plaats gehad in 1563; nn niet ín 
156S, gelijk Valcntijn verkcerdclijk opgecft, en na hem vele 
anderen. 

In 1563 dan zond suUan Kaírocn van Ternate iíjn zooji Haïlb 
(ïiaboellah Datoe Sah^ laíer als radja van TtTnate dc groote bc- 
strijder der Westerlíngcn en vejVDlgcr der ChrSsLeneqJ met eenÍÊe 
caracora s ttitt om de noordkust vaii Selebts aan z^n gezag te 
onderwerpen* De katholicke missionaríiisen op Térnate bcgrepen^ 
dat daarmede de uitbrËÍdÍng van den Islam zou gepaard fraaní 
en als de Portugecsche bevelhebber Hcnrique de Sa een schip 
op kniistocht naar de7.e1fde kusten wildc zenden, VToegcn cn 
vcrkregen zij v an hem. dat F. Dtoao Macïelmaens mocht mede^ 
gaan; temeer daar dé bewoners van N. SelÉbcs kort te voren 
door ÊCn argevaardígde weer dcn wensch hadden te kenncn 
gegeveo om ondenvezén te worden ín de ChristeUjke lcer. *) 

ËpiítciliiR lodi<)ftfi; L^uvea 1658. b1. 173- 174. 

■] EpiaioEae Jnpúaipu] Lonvian LTti? U liL !&8—Ili-J, 

*| Uitvonfif^ baqQlir^VÍn^ dcr vuf Bííiluacmfl, dl, 1 foL H63. 

Tieítrt híri-ít ÍII tyn RBeítoiïTd Wflrt ha% jii.ftr In dfi beolft eTïBciyqdiïnÍS juilt 

*j In mtí briftf jum rJaa Pravincilul ta CfoH, oii Tidorft 1538, tatiTiJít P. 
Aacoujiijf suparjar dcr Sm. t. J. iu da Mnlubkenp oIa toIj^ï 

+ + OtikVrfliit is p. Dbg0 da Magunitteaa eanieu óhjriitciuift gnan 

bczoiíkfln, dic eBQ vcuuJíbt eÍBTÍentj dojir Tnorb^ kúmtndH piiadiMipt hnd op dú 
BLtmdBa Tftíi Snitbiift, En endBrwBg onlmDtitta dwto Pmtor dfta Koniii^ Tan 
Mftuftdo (batwúlk ubu volk im tjui hatïBlídí SelihvB ún htít Éterksto thh di# 
Htrokonh dú Paior. búia dwjr efla Uïlfc toerprBkúndp. liúeftliEn iiJien EHdíKiFt 
cn bakoBTd &EI blúBf BT CBnigon Ijjd om hún tu ondorrí^ïhtúa. En op dwizalfdan 
iTfrg dqqpt* gBaDHrada Píit*r dBji kúDÍDg vmn Oauripft idbi aúajeci vftoramman. 
Mmmr nmdmt dia Pftior Tan eanotaido pkmtiiBa vnrtmkknn íb. wotflti wtj di&t 
of or aaa mndor ij. an op -toogoobHk ii da» olirirtanh&id ga. 

lïMl TBrJorfla; an ar i« úúIc e^Bn búafc vftn dé doúpaiiiigoa 
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Mcn deed hct cerst Msinaïb aan* Op aandringcn vsti dcii 
radja vcrbleef de mÍss>ÍDnarís er veertien dai^trn, om hem tclvcii 
cn de vclen dic zulks vertaiipdcn de iieloofsartikdeii te verkbrcni 
waarop de radja met t500 ïijncr ondtrdanen gedoopt werd. 

Daarna zette hct Partugceschc sthip zyn kruistocbt voort, 
eerst tiaar Saoe (Sangihe-eilanden), ven'olgens Íangs dc Xoord’ 
kust van Selébés tot TolitolL Meii decd o. Bola (Holaftng- 
Mongondow) aan, waar de bcVQÍking nog heidensch waSp lenvijl 
de radja — een zoon van díen van Matiado — kort te voren 
door de TernAlancn gedwongen was den Islam aan te nemen 
tn mi^ uit vrccíi voor hen, gccn Christeii diirfde vvordcnp 
hoewel hij het gaame iiad gedaan. \''crvol^n5 atikerde mcn 
cciiigen tijd te Kaidipanp tvaar de voorn aamstcp met 2000 ínboor- 
lingcii na acht dagen ondemchL iverden gedoopt^ 

Te Maiiado tcruggekeerd, blccf Magelhacns daar ccnigcn 
tijd gevesiigdp terwij] hij lal ín 1568 de Minahasa heeft bcíqcht. 

De cerste missjonarissen bevonden* dat do Mtnahaser.s zeer 
vcrslaafd w^arcn aan hun heidensche bijgclQovighcdcn, maar Eevcns 
gczwoTÊn vijanden van de Moluksthe Mohammedanen, en :teer 

h í>ti Jíimi3 íPptri Jarrioi..^ ThftiwuriiJi E6nun IiuíkHmm, uit hct FraDvah 
dQOT M. Miiltlilaa MnrlÍDflXk Keulaa, l bL 77^^^ vnrbiuUt, 

P. Mïiïïílhnfliiit pttTTBfl kaninXÍes dcmpta; dien van ^nuirover liter macrí 

tn dUn van Munndo, wien l&OO dor jdjDOii gevalgd ifln-'* Maar dnt ij toeh 
gaep vpldoopdp gronsi voor bowpE'lngi dat dso irylX) gadiKi|»toc jWol voor 
hút mBemTidoeL Siftciwerí" gewcfuit aiilíftp kqu. Zw ValecMiq L d. en Andftfen, 

T, 8 . CkKJiiEPft. Dfl ZondÍTiigíËonw Toor Nisd. Ooat-Itidití; Utrcoíit ISOlp bl. 29 . 

TrciiiwenH, dio rBdja vftn Síado ih piot tagelyk met dinii tap MHDftdo gc- 
dwpL P. MftgCilbJiptirJ dflod ildPlont op lyn tocllt hct Mpnndp aao. 

doopto dflftr «n bíoe vftrvolgena paH miar Sinao^ do rftdjA..i ovdii40UJ 

grool verlmiEOC taOEldH ani godoopl to wprdfln"\ Dit leb^ct ftohtor poji pip- 
itroakM 166T to xyu volvoord. MAftciArflnhiiii Hebiryft 6 Mftnrl Uïdïí uit TtifitJJitc 
dver don Tmdjn. v&ti Sicw, die xiirb diioï' IL MH.goJbpoiiH bad lotftn doopaji, 
dct dparvnn ajidorbalf jftrtr polfldoii (diiH íti do twftedc lïfllft vftp 

cl HLjpE] dndftjrdftnen tegon boiu wftreti epEOHtamp. op ftono kloioo Iu}d- 
sLrcok m'\ Wyït dAt er niot t>p, dal dfl dpQp ™ol miuder dou 4 jiuií- voor 
don epiuind hHoft plnalft gnhftd? 

Ër ÍB dui ÉËftEi Tftdon nni by deti fturHten deep t^ MciiadD aftia SiftE>awftrft 
to donkftn. 

We1 wftftmobynlijk tHibacirdfla dift oftmtfl doopelingin to Mftujidó tol don 
HLftin dor Biibot fthóo'ft, dio otLdlïjdA dfl flllftndfln ïti dfl bftdJ Tau MjittiiLdo 
ou dft kuftUtrofllt danrDmtrflut bowcMjnd&u, wn du nog ia kftTnppflug BindcO- 
lnng í&ipgkil by MH.ando) wordon _Hftrkg4trod'pii> Mftn bfiftphouwi hftn aJh 
ftúhti SáitiiihMflrH, mooftl* ik tftr plftfttfto yeroftm. 



12 UE KATROLIEKE KEKK HAKE ïnSÍJE ÍN DE >tlNAHASA. 


bcdreven ín dcn oorlo^ cn de polïtick. Hct land was ^oed 
bcvolkt cn cr warcn groote dorpenp waarvan sniTimígc 6000 
ïn%voner5 tcldcn- Dc bcs^olking was zccr gedwce en vriendelijk, 
SEOodat ze Ín grontcn gctalc tot de Portugecïen kivam en ver- 
zochEp in het Christendom o^enomen te worden. Maar wegens 
heE gcidng aantal lecraren kon niet aan allcr vcrlangcn naar 
ondcrricht in de Christelijkc leer wordcn votdaan. 

Misscbícn woondcn dc Manadonecr.en toen, altlians gcdeeltclijk+ 
nog op de cilandcn Manado-toewa en Boenaken, die m de baai 
van Wënang (Manado) lÍggeiL In de ondere stukken 5s altijd 
sprake van het eiland ofdeeïlanden Manados; ïatcr, 
in de twintiger jaren der 17^ eeuw, schrijft men eiikel Mana- 
dos, of de provïncie Manado^: toen %verkten de missio- 
narïssen ook mecr ïn het binncnland. 

Na P. Magclhacns hceft P. PERO MASCARENtJAS de geestelijke 
Korg voor de Mimhasii pp dch genomerL, tvaar hij opeentocht 
naar Siaoe einde Augustus 1568 voor het eerst even landde. 
Twee maanden later, 1 Novcntber, wa.'i htj In geKelscbap van 
den door P. iMagelhaens gedoopten radja van Siaoe, te Manado 
fccrug en verblccf er tien dagcn, *) 

Te dien tijdc kwaitien <dc Batachtni, ecn volk dt deKelfdc 
streckï,*) hcm zcggen, dat bij hen wei l0&>0tK) menschen al 
tang naar het Christendoni verlangden; cn zij venïochten dcn 
radja van Slaoe om dcn fnïssionaris tol ten bczcek aan hun land 
te bewegen. Doch daar deze tegenover dat Kecr groote getal 
neophieten zoo weinig leeraren ?.ag, die hcn in het geloof 

1) áu Jarrio, o. a. I bL T7e. 

iIgU' Xn^ift Oriontblei Vonflti^ l&aU, bl. Briftf van. p, Mfca- 
oarflnh&fi, gfldflt. Tímbt^*^ II Mnari IfiÚO, 

du 1 bL 7m, La Bfttnohlafl of BntnohiaB del Moro 

WM by Forttii!;iyfrui;i fln ^paDjftardon dfl nBam voar dQii oterv^ll 

Tani TéniMtíE en Tïáont, dion dfl tioilnDderfl Batoetjini. aaflmdfln. Moefllyk 
bcflft P. MnfiaflrflQhofi, Dm dfl ovflTo^fikouiflti^fl dor bDvflDlntidflii tflgop' 

ovflr dfl BlLuidDQ tiui MtkAndoiK dfl bDwOQflrn dflr bDTgfltrekËD dfln njiniu 
BDt&obÍQÍ gegflTOD- terwLjl hy oofc in dflfl ttDp v-nn bflH.-haTÍng eflQigD 
DTflr9flnfcDEíisi mfll. dfl bewanflrfl vDn BatotjiQD inl op^fliïiorfct hflbben. 

VfllflntijQ fD.Q. fol 8ït4) wïl voor BatDtojinflri leKen DalabDiis; flon 
ÍDgflnifliiDD cúrreotie., gefilold diit do eopiiflt vflrfcoQrd gfltFDDneK'.fíboflrd hwft, 
hfltgHflD zflor wel mogfllijk. íDDíir niflt iDflflt tfl vflríHeflron dïMr het orgtDGel 
vnn MDgfllhDOua' briof vflrEoren it.. — Dfl DatahAQA waondeQ in l^iidoDnteo 
dor MidAhtAD. 

r 
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kandiMi bÊwaren, verontschuldígdft hij zich aoo Ê^ed mDgehjk, 
Imn hoop gcvend op oïiderrichting door dc missionarï&senp díe 
xich spoedig in rlie streken van Stl^bês 7.ouden komcD vesti- 
gen; hij Kclf was allccD gckomen oín de reeds gedooptcn tc 
bezocken. 

Mct díe Hatachini ttln biijkbaar dc bewoncrs der boven- 
landen hcdoeid; echter — íenïij kc hun aantal schromclijk 
overdreven hebben — niet alleen van de MÍn.ahasap die toen- 
maals in haar gehécl nauwclijks de helft van dat zíelental haalde; 
maar ook van dc meer Avestclijke rijkjes, Overal was daar eein 
levcndige netgmg naar het Chri^tendom merkbaar, tn 'tveni^oíg 
van zijn rets langs Sélébës" noordkust ontving P. Mascarenhas 
een soortgelijk gezantschap te Kaidipan; en qmstreeks denïclí- 
dcn tijd liet de mdja van Gorontalo» die reeds zes jaren vergeefs 
op het zenden van een Chrístcn lceraar had aaiigedrongerii weder 
hetzelíde verïoek doeii aan den PoTtugeescheo kapiteïn vao 
Térnate. *) Zeker hing die stroommg naar hct Christendom 
samen mel de hoop, door dc Portugeezcn beschcrmd te w^orden 
tegen de opdringende macht der Temalancn, díe de propaganda 
van den Iskm gebruikten als wapen tegen de uitbreiding van 
Fortugars invloed; waarv'oor men op Seiébés blijkbaar mindcr 
bang ivas dan voor Térnate's dwíngelandij* 

P. Mascarenhas was, zooals reeds is gebleken, niet uitsLuitend 
te Manado werkzaamt maar ook op de naburigc plaatsen en 
eilanden cn in de MolukkeTi, onder groote ontheringen en allerleí 
gevaren^ waaraan hij soms slechts door een wonder ontsnapte. *) 
Na Franclscus Xávcrius had niemand grooter faam dan hij; 

Leittcrre dpl!]' liid. Or bl. BriiLr vïin F. Xio, Xuaot, Tuniat^ 

lU Fobr, 

^) du Jftn'ie, q. o, l hh 7S4, vurlmi&lt 4|> VAti MatiCJirenhBit’ pei- 

f^eaDeiniÍGD ^Ect, dtt áú Pntiir doer dc UeidBDBa v^r^f Dit d^n w«g Íi 

g^niiind; hotgfCD gebeuTd. ëou sqdl ta Mfltuidd T JaniuLri 

Ik ¥Íud «dhtflr iu ftSíi Port, briof, 2Í MnEirt 1&&2 uit Tidons {aBu d*a 
(j-onflïtuil dar Soq:, v^nn J+ tfl BddidI gtêohrfliven dofir P* B^mflLrd Femjd, 
VisitaLar dtír MolukkflD, íitít valgíindfi DVBr P+ Pfldra Mfi^tíArflDÏuLHï tUflií 
ttí Tidúrb den 0-^* DecvmbBr T58L opgtílflflrd dtí<ir twintigjimgeD nrbflid 
■mder grDtíttí vtírvúlgÍDg vuti angfltoavi^D EddWflL jlIv vaa gQlúovigKa^^’ P. 
BtítD. Fimtri irnfl an Ïíot+ t53l ap Tidota Mi.DgDkomfln wn dus in dfi pfr- 
legqahtííd htít ftíit mflt Efllctírhtíid ta konDtín- HltLnnedd 1« hflt bsrÍDht dtí 
J&TtÍD wtíl B{g^dBmD. ^ Wiuir h^ ^otíiioordfi^ ALukktíD geeD giidrukttí hrGD 
wordt aiLDgiihBnldp syD hat tíDQLtgagavfln daooiDtíntflJi ULhet htíjsit dflr Sotíflitflit 
vnn Jflxui. 
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daatoin kwïiTncii juist tot hcin van allft zijdcn aanvragcn oíïi 
oiïderrTcht íri den godsdtcn^U Dc ifchcchtheid í^ijncr bekeeTlinpeiT 
aATT het katholiek geloof wekte zelfs hij himnc vijatTderi faewon- 
dering) zij was zeker voDr cen goed deel tc danken aan Masca- 
renhas" degcUjk gcidsdíen^lorideitTcht, 

Na 1568 is P, Mn^caj'enhas zcket nog éêns voot langeren tijd 
in de Minahasa wcrkzaam gewcest. *) maar na 1572 nict mccr; 
en daarna is hclaa-^ gedurende 45 jatcn van dc verdere facwcrking 
dier zoo veelbcloveiTd facgonnen missic nicts kunncn komen^ 
Tvcgeiis den voortdurendeii oorlng tusschcn de Fortugeeíten cn 
Spanjaarden met hunnc bondgenooten tegen Tcrnate, WEiar- 
mede zïch later de tiollanders verbQndcn; en ook tengevoige 
van hct geringc aantal beschikbatc inissioíiarjssen. 


H^er ïLïj m herriiïTeríng gebrachl, dat ín 1570 oa den tnoord 
úp Sultan HarQcn van rériiate cen algemeen vcrzet tegCíï dc 
VVesterlingen m de Molukken losbrak* geícíd door dcn oudsten 
zoon van den nleuwen Sullan Baitb. In 1575 kwam hct forE van 
rLmatc in Baabs handen ; daarop vestígderT de Portugeeicn zich 
te Tídore en faouwden cr Ín 1578 een fofl. waaruit zij in 1605 
door de Hollfliiders wcer werden vcrdreveiu 

Intíisschen was in 1580 Púrtugal mel Spanje vetcenígd; wcl 
bleeT hct koloniaaJ bczít aan de Portugeezen gewaatfaorgcí^ maat 
nm het tc handhaveir^ inotslen dczcti de hulp der vroeger met 
gcweld uit den O. l> Archipel gcwcerde Spanjaatden dankbaar 
aanvaardcn, ja dringend inroepcn. Dc Spanjaarden van de Philip. 
ptjiien warcfi daar niel arkecrig vaiT; zij verovcrden in loOb 


*) la ayn hfmt vhií Slaiin líjíití niQt liai vfir«liig; zijtiar cMSrnfcn reizen nEHir 
Aoir 1.^68. Síiwia, fn veraar íi«r K^idipaD, 

v«!ThaB:|i p. MjMVKrcuhM. haB \u liAUt^eaofrm d rytjep ni 4 >t Eillf^D da Chris- 
tonfla, miAr úak da tnlrijko liaidnuivj] die m dt RahKÍmeiti vnn tlaa KPd^itDiit 
witdoD oDdorrÍPht wnrdnn, hám gmn «iKanhïik tmh iJaton. ^Hy wlldo #phtw 
aipmand hioiDor d<mpao, qh, d™|fdfl rudiLii dio ïi.m wniíïgohpudftd hAd 
vflD hat doppan dor BflUi^hiiii . *. Tinttioni m doEa (^aviiLlaii wordt htít Dodd.oI 
«^woanlyk aiut flBD do Ínl™rïÍBi|íflD vipdflt Kij hot nlÉit wallioht 

WHtr verworpan^flD tot hun vrcHiRar hJjkolciDf gioip mHurmiLBÏÉ 

^chiedt, flïi flg DLamDDd hy da \maú ïmbbaD om hen ta DadarríDhtcu ou pp 
hqiino phohtcn ta wyiteti.'' do Iflrt-ia, o^a. l hl. 7êi. 

6 dn JjM-ttD. L c. 


> tti áeq hovsB K»Siwrtt«q brttf wKrijft P, Ferrqri, M^Tt 158S 
,hel VOlt ven bílebe" «Idaa, ,Tdt nu Idq ,y„ ,ij gnlUvnn, m«f 

df tvroqlf 

^«j^aiu do VOórtdurtlDda oodogca Jnut Títnato.^’ 
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TidoTe op dc Hollanders, rrtaair behieldËn hct voor ítích; xij 
viísti^den iíich later ook op Ternate — te Gamoelamo — en 
kr^en invloed op tle Sangíhc-en TalaLid'etÍandcnp dc Noordkn^t 
van Selébêïi enSE. 

Door dciïe polítieke gebeurtenisscn ontstond ook drukker 
verkeer tusschcn de Fortiigeesche misition%riïï^n dcF Molukken 
eii de Spaansche def FhiSippijnen, die op de Sangihe-en Talaiid- 
eiknden en ook op N. Selíbés stich het lot der Christcncn meef 
en mcer aanrrokken. als dcze vvcgens het gtbrtk aao prÍËsters 
of dr moeilíjkc vcrbinding bij de voortdurendc oorlogen niet 
konden worden bezocht van de Molukken uiL 

De Moluksche Missíe der Soclereït van Jezus behoorde cerst 
tot de Portiigeesche ordensprovincíe van Goa, na 1610 tot de 
daarvan afg^heiden provincic van Malabar of Cochin (Voor- 
Indíë) en slond onder de jurísdíctie van den bisschop van 
Malakka. die er een príester (soms meerder*) als V^icaritis of 
gedelegecrdc ctnderhield. 

Toen de Spanjaardcn na 1606 de overmacht kregen in de 
Molukken, gingen er aldra stemmen op, om dat gebíed ook 
kerkeLiJk van PortugÉcsch ïiidië gescheíden en met de Phtlip' 
pijnen vcreenigd tc krijgen; diMverd eene behoefte, toen Portugal 
in 1640 zijn onafhankelijkheid had herwonncíiH en "tjaardaarop 
dc Hpllanders Malakka innamen en er aan de uítí>efening van 
den katholieken godsdicnsl een eindc maakten^ Na langdtirige 
onderhandeliiigen ís eindelijk ín 1655 de Missíe van Têmalé en 
dcn Molukschen Archipel bij dc Portugeesche Ordensprovincie 
der Pbitippijnen íngdijfd; en ín 165^ de jurisdittÍË crover aan 
het bísdoni van Manílla opgedragcn. 

Toen vvaren echíer de dagen der Spaansche heerschappij in 
de Molekken geteld: in 1663 veroverden de Holíanders T^rnate 
en Tidore. de laatste steunpuntcn der Spanjaarden ín dc Oost; 
en toen was ook du katholieke missie vvcidra onmogelljk. *) 

Hervatíen wij nu dc tnissicgeschíedenis van de Mínahasa. 

1) iri hl W1 Du 809. 

■j Op dft Sn»iíili«^jl[iDdea hDbí^ld Êpoïiijfl cflnsgD mjvolil íqí iri77, op 
toi in ímgÍH dísr iAJ' -afluw. in Deu oatiileDte (IL^t vftn va«|]ginKva 
cti pfltBDiicin ííar Ordú^ trh ^79 wDPdt njQg gQnDDUid oadflr da miaqiD- 

pofiteiï d«r PhiUpuDMvhD PrvviiiE^iD vui do v. Í., in ITta uiet EnDer. — 
^ÍBi Bfrcumflntï pDVr fifrjrvip á rhiitQÍr^ dofi DuDiidlflti da 1 d Coaip. da Jbil 
pollatLpknaéii par la P. Alfr. Hnmv &. J, Pmrifi^ PipiLtiL b\. ^8. 
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Tusschen 1570 en 1572 had F, Fero MaAcárenhas dan voor 
laalst Manado bei^ocfiïí toen volgde voor de íiïeuwhoEteerdcn 
aldaar cen tijd van zwarc beprocvíng: Konder gé^telíjkc hulp 
stondcn zij bloot aan de vervolging dcr Mobammedanen vnn 
rtrnate, ivaarlegen de PortLigee?.en únmachtïg waren hen te 
bcschcjtnen, Toch zijn de Christcnen van Selébés in "t algemeen 
nog lang trouw geblevcn aan den katholieken godsdíenst, ofschoon 
er ook u el xullen zïjn afgevallen. Ecn enkclen kcer zagen 
zij nog een priester: omstrecks 15S0 heeít een galjQeo, van 
Malakka komend, waarop de Vicaritis der Molukken ^ch bevond, 
een der havons daar aangedaan, cn deie hceft er loen ccnige 
kíndercn gedoopt. *) Mogclïjk ïs cr ook met Spaansche schepen, 
die zich in die strckcn meer b^onnen tc vertoonen, eens een 
priester gekomen. Zekcr onderhíclden zij níïg communicatie met 
dc missionarissen op Ttdore^): tnaar van dicn kant kon niet 
geholpen wordcn wegens gebrek aan pcrsoneeL Met Saaoe was 
de verblndíng levendiger; en aangeden daar Ín díe jarcn bíjna 
steeds een. míssionaris geweesE ís, dien men van Seléb^s wcl 
ging bezoeken ís het zecr waarschijnlijk dat ook de paters 


*) Zie lïúúi y op í>|, S4, — Iti danifllfdeïi hn^l tnni P. FQrmH qv?j- 

bciil de Molnkïiolía MÍAajq» ,Veloii lyn in do vervú%ÍHg nr^vAllpn; om 
equi<g>iiïiai ul dïe HchaiJt gDnd miUïon, tyn «f miníiiíuiB vijfiifln Pator* 
ii&miig;, wiLBíT^i,ïi (ir dría DCMidÍK ayn vwir de eílandoti víld úm kúoicgf vftn 
SDlebDi DAmaiyic flfta op Selebfi^ ftoa op Ssjio itti Áftia om -de lïklHxidftd SaHguÍQi 
[Grool-Hangíhei} aa M<i.aftdiu te baiciakftn''. 

*] tTit dcn goalUftrdQn briEf vah í \ Biïrn. FarrHTÍ ISfeS: «OnfqVDftr tww 
Jmar RRkdeii íi úfta faij&ga 

*J Bq demelfdtm britf vad Maari tiVKJ P. Famri hei vo%.eiucle 

paauorlptum: *,Dft koainir vnn Kol«bo oa Sïjld moldl my dwr eín dLaanbr, 
dat hij van plan vrm do Patert [op Tidar?] Ut komon benoftkún; ínaar dilt 
hq xyn laDd oiat alleDn d^rfdft l«taa, omHÍat liij niet vídi nf de ^pftnJuLrdDn 
oniD vriftndfta Ijja af Dint; on djiL ||!y daiuom nïo| 

ïll fln Ke.vHa da drïftjnHjrLykAobft flntaloj^^O op^ dut P. lidgHritli 
ConrAduH qp SÍAíHa wftrkïmim whïl Tn ir>tJl wordín nog «iDqhlH drie VHHte 
mlHmeiwtftu in ds MolDkVcBa vnrmftld: Tidnrft, BAtjaa eu AmhdÍaiL In ItíOS 
■0S en '08 Wordt SÍAoa or weír hy j;Daoemds díuir hoDft loeji p Aaionín 
PerDvni ^wbeid, dio er (wk 16^-ya ea wDdcTom n« |f,y-!i gDWDBflt ïii, Hor. 
haaldelyk wordt vnn ïija kftnnÍH der ÍDlnnilKihe tnal g«aprokeii. Hij iiiarf 
medio leto by Eed flchipbrEnk op do kim vimi Ifernoo, waar hu ook » 
prDdikt hDftrt. - SSio C-.F. m bl an m en VmlHntjjn n. (l fol d3S 
*) P. L<prftiiif. Mmtionb Hchxftaf ao April itiOS uit Tíjrmito ftin Ln Oftao 
«mt der Soc. V. J.ï ,Wy .yn gftxoftpHa nftar door oan konínw din 

op f&iti» gftdDDpt IH. majir wft híibbEn niflmand nn, erhEan le Knjin'-— In 
diftn Ujd vind ik ftr imd« da rHdja'i op Sftléb^ Uu dÍD ooa ChriHien. 
D&Am droeg: Doa Miguel Pololihuu vim TolitDli. — By C^P* m hl, U 
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van Siaoe nu en dan ín de Minahasa Ktjn geweest, ') Zoo waren 
de bewonefs van íí. íïelébés níet van hel Chfisteitdoni vervreemd, 
toen de Spanjaarden ccn kraohtlg woord begonnen inee te sprckcn 
in de MoLukken eti de kaiis voor de missíorteering weer beter werd. 

Ln 1607 kwamen vcrschillende vcrs'oeken ín om predikers 
voor Selébês; ivi} citeerden reeds den brier van V. bernandez; 
en er kwamen nog andere. Zíe hier wat daarloe de onmiddellijke 
aanleídmg was. 

Tn Aijg[i5tu.s 1606 r.ond de Spaattsche Commandant van 
Témate, Juan de Esquível, een estpeditie onder den vaandríg 
Chrístoval Siiarex naar N, Selébês, ^waar twec of drie itcidensche 
radja’s ííjn. waarvan meii wíst dat nij ícer verlangden Chrísten 
te worden, en die gewoonlijk gekweld werden door de vloten 
van den sultan van Tirnatc, welke als 't hun gelustte hunne 
have kivamen rooven. De commandant schrccf hun *) om hun 
mee te deeleii, dat Ternate [iti dc handen íler Spanjaarden] ge- 
vallcn vvas, en hen aan te sporcn om zich tnt dc vriendschap 
van Z. Majesteit [Uen kaning van Spanjc} cn in den schoot van 
hct hi. Oeloof tc begeven,^ Suarez, zijn bríeveit cn begeleidertde 
gcschenken — een hoeveelheid doek, (liiweel, 'hetgeld dat d.var 
gangbaar tsi, — werden goed ontvangen. In haar antwoord zegt 
de vorstín Dongiic van Kaídipan, dat *zij altijd in oorlog was 
met den Sultan van Térnate wegens haar vriendschap ract den 
koning van Spanjei, De radja van Boeol deelde ÍOOct. 1606 mce 
dat juist toen een vloot van den koning van Makasar ecít dorp 
van Tontnlí had vcrbrand ett dat daarbij 140 mannen waren 
gedood, bovendien 200 vrouvven en veel kínderen geroofd; He 
radja van Tontoli was naar Boeol gekomcn om liulp; dtes 
vragen zij tot hun vcrdediging als gunst eenigc vuurtvapencn, 
wal kruit en lood. 


') 1*. Ltúa FtiriiKndvti, SuímrJor dsr illiDii» in dc Uolitkkf'n, uhrE«f le 
Tcmntfl 3 Afril HtOT in «m mcincnuidum voor diin kooiai; v*o Spiiajij, 
ovïr liei grpota .Ulm de Mntheo”. Sclébcíi; ,Dric ot vicr radja^. vm diit 
iriljmii roeiicn an VrBjcii oro CliríaliMi to wcrdcD ... íIiIub hecfi o&a dnar- 
cmttcnt beriolit «jn Piitcf vnii onie S<KLat.ait, dic dBnr twM jBnr e^lcdtu 
oToral roud(re{;HBQ ii eu er ocniga Chriatenan KaniBBkt heeft'’ — Hij C-P 
Itl hl. 74, 

») Kat wnran Don ïlÍKual PololJbutB radj* vBn Tolitóli, dioea broer de 
r«djB vaa Baeul, da tndjB viit Mitha[lD Tnlnniï, d« rBdj» vna HolafltiK en 
DoDíun konínKÍn tml Kntdipiin. — Kit! bjj C.-P. Lll bl. til—ï4 het hMle 
rtilnBi vAit J. ói Eiqai^'a]. 

Dl, 


• 
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Dtsrelfde ioestatiden braohleR dus ivcer dezelfde Kevolgerï voort. 
En zoo kreeg Ferníinde?., door de Spanjaarden díe van hun 
ï-enrfíng naar X. Sclébês terugkwamcn, de beveítígiiig der be- 
lichten recds een paar jaar van andere ïíjden binncnkomend. 
Aan hct herhaaldelijk uUgeHilrukt vtrlaiiÊen kon echtcr voor- 
iDopig nng gécn gevolg ^vorden geEéven ; eerst tien jaar later 
vverd dat mogcïijk. Het zal santengehangeii hebben mct de ver- 
hoogde actie der Hollanders cn Teniatanen tcgén Siaoe. díe ín 
161H begon en loE hun vestlging op dat eiland in 1616 leídde, 
eti het verlaten vati Halmahéra door de Spanjaarden. Tocn nood-^ 
gedvvongen de nti&siearbeki dáár moest worden ingekrcimpen 
of opgchcven, kwam de kans voor Manado: en het hernieuwd 
aandringcri vaii den radja *) met 't daarhij gcvocgde verstoek vaii 
dcn Spaanschen gouvemcur der Molukken gaf den doorsUg 

Zoo vverrf rfan in 1617 de Minahasasche missie fcrachtÍE 
hervat door rfe Paters Jcíannes Bapt. Scialamonte en Cosmas 

In ilen Jiijiibriíïf 11ÍL Ci^uhiii vnii tt í>s\Cr ítESS 1 é§*ïi ik over Sifcttp, wmt 
XQcti onlBD^ da inIaamdCiËj'ing fcprvnt ïm vislgaiidË^í ^VaDcif dÍRn tyd 

[d, i. díïi tyd, dat dft dift in dw iiftgftjitigar jAma der eeiaw ncmj 

ámt BLlaud gín-gp liet om sLËhtu mmtt TflrlAtftnl hraft ÍML TÍúrftutwiiiiig 
tiiftinAud dfti flUnfid (Jnitrhiríef. — Met uitLrekaal* Fim de vBt- 

ftnhiilftnilv britíTíiJi cn VftrAlngftlï, dic de FroTÏuftiiila Overatft te Coellin ODt' 
TiiiK, ifard jftjirlylts Bon tiitgabrftiid fttiik winiftngestHLdt Littornft Aonuan 
of Jmi&rbriftf gennaTiid, dat iinar RGmft Wttú gft^ndftO en de helazigHlaliijii^ 
der OrdnhnMilon in Kumpa oa ciátmi mmvi bQvrftdigeis. 

Kapt. Juan do AvftVdiÍjl, dift Vftí* liat hoKÍn der SpaanBchD Qxpftditlft 
uiLar TGruBie tot ltil5 danr diaudVi vftrklaíirdn: »dai de beTftlhabber LueiMi 
de VftrgQTia Gavjria aaar het ajljuid Miiuadfta twae dar genofttnd.G PaterH 
Tftïi dft Soo. [van J.] Iieeft gftxondftU, ocndat de zud]a dÍ0 gHTTaft.gd hfld» t04U 
ilft hoTalhftbber diftiu plHatft VGGíby kwem, Hftggftndt dal hy weiiftftJlLiu gu- 
doGpt Ua wurdftU, by mt hftftl lyn voik.’^ 13^ C.-P. lU hl. ËÏ2p, 

■i U2 den JjiarbrÍQf vaD do Pro^#ÍJicLft Malabiu' dda, Jïi Dei^. Itil8 ViDd ik 
hHi eftnite licriGlit dttftrGTer: ^Door eeii brinf iiit Mftnilla hEibbftii wy Íotii 
TftrnftinBD over deii gelukkhgeo ÍDgQug die de iHftT dea iTiiagtlÍl^ iiDdftrEiiHjjl 
íll Ue^ HÍLftjidi MaundL>a liftcft gHToudiin« tofsn er op vgtxGek Yui dett ulgft- 
njBeui^D bevftlbehbQr twuV Piil«iw hftftli Jiyu g^ïOudftD”. Eer dftt RÍeuWH Uftttr 
MHUhSLH eu vandaar wo«r iift»f CnehÍD woi gflkGmftK, mG4i «r wol enn janT 
««ritrvkeG xyii. 

t]l Hedi^ de lÍBraiÍLn, Kapt-geil. hy de ^pnnEuvhe iDfuulnrÍH ln Jh Mg- 
lukkQlit gelDJgde: ^Eli VBirdflT iii my bflkHnLl^ hoo io dat jaar imT iwiin 
PatarB rftQ geonemde SoHÍetDÍt van Jhkeih iLaiuf hftt r^k MftDadeft Werdeu 
H^andBD^ 4p nrdftr vui dtm Me^tre de CauipD (beTftlhflbbHr)', toen hg 1011^1 
dift^ plaaiu wiB gftkGiuftii." By C.-P. Ul b|, fiTl’ □, 
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Pinto ilíc mci nroote vreugde verwelkomd iverden. l^at 
P. SciálaniDnte ons ïclf hct verloop zijner zentHng vcrhalen- ^) 
tZoodra wij te Manadoïi ivaren aangeland^ kwRm de radja 
fTiiet de voorimamïpten ons tc gemoet en OTjtving ons zeer wel- 
wíUend. Aan het strand vonden wij cen kruis opgerichtp dat 
^vij heé ecrst gÍTigen vereeren en daama ook de koning zelf 
met dc hem volgende bevclhebbiírs der troepen, ondcr feestelijk 
gcknal van * *t geschut en luid gejLiich der tocschouwers, Van- 
daar werden allen door den koníng gelcíd naar een huis aan 
dc rivíer; wijl dit daar minder gezond was cn door dcn grooten 
toeloop van soidaten altijd stampvoL vcToorzaakle het ons niet 
Wéiníg bezwaar, Spoedig hcbbcn wij verzoclit ons cen terïcín 
te gevcEi om eene kerk Lc bouwenp hetwelk dc radja zclf heeft 
aangewezen en in zíjn godsdfenstíjver het eerst begon teeflcnent 
terwijl wlj den bouw van de kerk van ons woonhulsje voort- 
zettefi en met veci inspanning len einde brachten* 

Het bíijkt dat dít volk vroeger in de Christelijke godsdienst- 
leer onderrrcht is door P. Ma.^carenhas, weleer een wakkeren 
arbeíder in deii Molukschen wijngaard, Een hunner, een boog- 
bejaarde Inlander, leeft nog en draagt den btjnaam Mascarenlmst 
cen ander, insgelijk*^ gebukt ondcr den lasC der jaren, maaktc 
onder onze oogen leer goed het kruísteckcn cn tooncie den 
catechismus ncpg te kejincn, Daaruit zou men besluitenp dat 
sommigen onder hcn gedoopt zijn, hoewpl ju den loop dcr tijden 
onder de dwingêlandij der Moorcn heel die landstreck geweld- 
dádig met de mohammedaansche dwaalteer ís besmet. 

Huíten Maiiado.s woncn Éen soort afgodendienaars, Alcfoeren 
gcnaamcl, bíj wíe onze arbejd ons tocscheen met Gods hidp 
%'ruchtbaardcr te zulten zijn: ímmerá die volksstam is zeer talrijk 
en over versuhittende dorpen v crspreíd* tcrv ijl het grootstc deel 
aaji de oevers van oen mccr (!iet mcer van Tondano] ivoont. 

!n de hoop op rijkcre vruchten ben ík daarhcen gcgaan en 
hjïb daar mel Íeeííleltjke praal en ecrvol geleide [in processiej 
het eerste kriiis opgericht- Daarop werc! ik ter«tond geroepcii 

h JobarkiMH Bft|dLUln SrinliiEnnnf ^ úúk ScBlnmajití «n SemlAiïiDnte; 

15'Ï5 AiiVijnAi Íd de OrJo ^dirddoa nanr Itíúih v«rtrokkËii l€Oíi, 

gÉiit. 16^0. — rojidaa PjDto íii Pdri-U|í«lp frHrkto qiqdt l6ia m do 

ïtaliLkkcd. 

*j Dn Jnorhri^r vjio ÏTaljiW Jdo, | t>ro. IHItí uillHSH dit HïlirÍjvtMi raji 
P, ^nFolainontd H.an ProvÍDi^iadL 
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áoot de bewonÊrs een ander dorp om ook daar c«n knib 
ce plantetiK t€rwi]l zij openlijk beloven spoedig allen christcn te 
zullen u'orden: en cmdclijk om lumne vreugde te ïoonen hehbert 
zij ons op een groot feestmáal naar landsgebruik onthaald, 

Teru^ijl dc v^ooruiE^ichten zoo gunstíg warcn en de radja ïelf 
reeds was gedoaptp werd een der heíde scendelíngen, Pater Cosmas 
Pínto^ dnor zulk ecné ernstíge ziekle aangetast^ dat hij naar 
Ternate moesE terugkeeren om rijne gezondheid te hervviTmcn 
[lêt9l. ?^a ïí]n vertrek hen ik ïelf, reeds bng sukkelend, eindclijk 
hedemaal beswekcn: zoodat ik, na door ïusschenkomst van den 
Spaanschen commandant veriof te hcbben gekregcn van den 
radjap daar mljn lcven ín gevaar was en ík hun toch niet meer 
van nut kon ?Jjn, mij ook naar desetfde piaats heb begeven om 
míjne geïondbeid terug te krijgen^ 

Intusschen heeft de Overste [var\ de Ternataanschc missie] lelf, 
V, Petrios Gomezp die hieuwe onder ncming voortgeïet, Welksuccts 
hij beeft gehad en of hij al dan nict iet-^ lieeft kunnen uttrichten 
tn de venvarring van den oorlog^ iivanneer dc [geestclijke] vruchl 
schaarsch pleegt te ísïjn, Ís mij nog niet hekend.» 

Tot ?.oovef P. Scialamonte, dte Ktjn onvermoeiden arbeíd in 
het desdjds bltjkbaar ongezonde klimaat *) van de Minahas^ 
spoedig met rijn leven inoest betalen, Ktnde 1619 ofbegin 1620, 
nauwelijks tc Temate tcruggekecrd, giiig hij tot een beterleven 
over. P. Cosmas Pinto verbieer toen nog ïn Ternate om beter 

'i ^^Danr dnt land Itf kt)nfl áú Soclteit (vnU J.) lly 

IkCt MTfirk VAii deBKuUfl beksering vgf Iflden vertQren.'" — C.-P, II| bL IHIÍ. 

dú Nogcn KaU mwi núg grAfflteea Ug:geia. Wftaroadcf flcu ditr PhdHfl 
Eúil begrAi-en xgit. Oudtgdfl Wúp dfl grúOtú nanr d« baTuaBtrekoR lABgfl 
dfct dorp^ 

llc Eou die verUeReii daor ^iekte en áo^á todh «Ie taeflEïbrgvea ttm liet 
ÍkiLTde levoD 6 d dfl> Bleúbtú VbrEotgiiig. De mÍBsÍDHArÍBafln hofrtteu wd| docr 
dú Kfudd oDdDrbúudflu tc wordúD: muAr waL dftArvhD kwAm, biy^kl uit 
hkin herïiDAld «hryvoii, dAt ^g geún middeLen vdu boitDui baddeu^ Hoú 
m^r dAu ■nuúúdÍK F. Ferúym op Bïboo laefdOi Iedu iddd eiqu bij €.-Fk 
m bl. JSl uD p, 

F. LtiareutLu fl MiuioiitD 1 1&^—]iít2^ íd da MúliiklEeD, wAA-rvOiQ juiir 
OvBjfltíi doT MLflaiá} 1631 ap d« FliLlippga(Ui} Hobryft úíld dflu 

GauBTAAl fijDsr OFde le RotrveK in Mft Fort. brief gËduL uU Tcrnatfl X Mei 
lH20r pAter ia in TidQtú úd éáD wacmt úp he; CHOi^Dblik in MKUAdo, 

WAar (u dit Jair driu wdfad ; vau wíd er éim iDt twn beiffir levfln avarging, 
DfliDDHjk Painr Jaban. Bíipt. ÍDDlamDDti u(t Auociafc Da uidflfú kflarde tDrui5 
(la i* hier oro batar te wurdún. Peter Oúflmo Vmiúf flcu PúrtngeeA, De eoiwte 
bJgft iK»V iLflVt Pero Qotnfli. dÍB dLt jMrp ioeAk \k d 1 gflAflipd bflb* 
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wflrdEn; sEoodat In 1620 nog ^lechU één Paten Pero Gornez. 
iti de Minahasa werkzaam wasi eii ook hij blecf hiteeds zíek, en 
moest het3^elfde jaar al naar Vóór-lníiífc lerugkeeren. Kug vóór 
Mcí van 't zelfde jaar is P. Andreas Simi toen naar Menadó 
l^cgaaii om den arbeid van P. Gomez over te nemen cn voort 
tc zetteTi. Hij was in 1632 zeker noj^ in de MoltLLkkcn; of hij ook 
a] die Jarcn in de Mïnahasa geblcven is, kan ik niet vaststelteriH 

Hoe vonden dc missionaríssen dcstijds de MinahaRa en haar 
hewoncrs? Zíehicr wat F; Colín er van zegl, aan de hand van 
berichten van missionariasen en anderen uit de eefste helfl der 

l’JÚT IJ 

^Dc provmcíe Menadoa lígt twaalf Spaansche mijlen [á 3 of 
3| zecmijl] van het lijk van Bnlan [Bolaang] aan dc Oostzijde 
én van Tcrnatc vttíTlig- 

[n dat land vindt nrïcn verschillcnde partijen, Dneenrghedcn 
cn partijschappcn. wcgcns dc vclc koningen en hoofden díe zij 
hchben. 

Hét b r.eer rijk en meer dan al dc genocmde landcn [de cilan- 
den Majo en Tifore, Tagoelandang, Siaoe^ Sangihe en Kaïdipan] 
aan ríjst. nteti, karbouwen, kudden zwijnen en groenten cn aïle 
overige bovenÊetïocmde vnichten [cocos^ booiien, sago, pisang, 
batatcni papa>e en kruldtiagel]« 

Deíc províncic is zecr bevolkt en men reketit dat er dertig- 
tot vcertigdnizend inboorlingen zijn. Hun wapenen zijn de Jans, 
dc caf.a^a [kerb?] en zcldzamer ook de campllan [Moluksch 
zwaard breed aan het eínde]. Zij hebben gccn vuurwapencn, 
Han grootstc ríjkdom is ijzer, koper cn bron^, waaraan zí| groote 
vvaarde hechtcn. 

Zij gaan naakti de mannen met een bahaques [tjawat, Mal. 

nB.a.r iDdjií , Bu [d. i. dú iatiisschiea ViiiUi'ïDr P. Mimiiel 

dfl AzoTedo], mn Paler Aïïdreaft iÍiiDÍ íijiar Minfldo te gaaa mot de 

kindereD vnu hnt HeiDÍfiaxïs [da HDhnnl te Têniiitv]. DexD hHnft «r prDiD]^l 
DDij gehwTXHDcid «n hy fnl ïï 

Dlt janr ÍD dDC aanhef [nD4t VDnitnili wordlíll dil rnlngj Dnr, 

laSO. ïïDmQrH P. SDÍAlfcínoDt& «ihiijít i»tf vdór het «inde tdd IflU, áta bg 

Mar TeniDtD \ê terDggekwrd i xie boveú. 

1) F. Aadreai Sitni Df Sídiiií íí íd IHID dhdt iL-h MoJatken gDxqndtD^ iD 
wordL hjj in de eatalDiO^ nog opi^^veD ata bcheor«Ddb| de mÍHHÍo Tac 
Tcrnate^ íd 1634 Diet meer. iVeJlíeht i# hg ook eio dor HlHíibtoiom vfta da 
M irtÉL'h aiift.miiLHLi. en omHtre^ka 1633 i^eitorveD. 

1 hi nu 
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fjfdalío+ Alífíicrsch+ lÊndcnkleeci cn de vrcïuwcn met ccnige 
doekenn díe zíj vervaardigen van ríet [geklopte boomscbors?] eii 
waarmede ríj hct midden dc-s líchaams tot aan de knie bedekkcn, 

Het h ecEi: volk blanker dan eeiiig dcr bovengcnocmde; de 
vtoiiwen ]^ijn schoon cn hehben regelmatigc trckken. 

Hun odrlog wordt le Sand gfcstrcden en zij voeren dien onder 
elkander. Dsarin s^ijn ae ivreed, want zij doodcn Allen dic zich 
hcbbeii overgegcvcn, cn schcnkcn hLni lcvcn noch gevangenschap- 
Htin grootstc zcgeteckcn ïs, dcn schedc! dcr gedooden m hunne 
denr op tc bangcn. 

Zij K^n oníc [Spaanschc] natíc genegen en htbben i^thatting 
bctaald tot hcl jaar 1642, tdcn zij npgeNtaan zijn ; cn nicttemin 
zijn veleii ons dankbaar geblevcn ... Ztj zijn hcidcnent weíníg 
hijgcloovig [afgodisch?] liuewel zcer overgcgevcn ïian waar- 
zeggerij» watU iiit l]et gezang van /.ekcrc vogels wícbelen itj lum 
goed of slecbl lol; hun aard ís gcvviUlg en mededeebaam.^ 

De vvíjzc víin ondcmchtíng^ door de Palers in de ^!iiiaha.sa 
gevolgdt zal ílezelfdc geiveest stijn, die Xaverius hccft ingevrícrd 
cn aan lijne opvolgers aanbcvolen. Dat zc werkeUJk bij de Mo- 
luksche nirasmnaris.(;eTi in gcbrnTk was, blijkt o. a. tjíi den recds 
gccilcerdcn Jaarbrtef van lt]32, waan'n de Paler die destijfls dc 
missic op Siaue iverier opvatte, hct vnlgende verhaalt: - 

<neii iivceden or dcrdcn dag van mijne aankomsL, ríendc dat 
zoovcci kindcren mct állcn aandrang en Ijver trte.^tich!eii nm de 
godádienstiecr eri dt; waarhciri van Christiis* h'vangelie te aan- 
boofen, heb ik hen daarín ondcrricht cn catcchisrmis gegcvcn. 
Toen zij dien heel goed kcTideti, verlangden aij nug, dat ik hcn 
in hct bolle van Hcn nacht artii rtnderrichten. Ah tk hcn flan, 
óaar ik mccndc vcrmoeíd, naar huis lieL gaarï, bogaven iij zich 
ab'ondcrlijk riaar venichtllende woiiEngen oin dc tJhrísEclijke kcr 
uit het geheiigCEi tc hcrhaícn, Drtnr de dorpen etï gehuchlcn 
van dit ciland Kongen de kíndercn samen de geivijde tecrEiïg,,, 
Dezc ijver vuor dc hejligc leer werd niet allcen Avaargcnomen 
bij de kínderenp maar ook bij de vromven, btj hoogeren en 
lagcrcn, die ík allcn* na godstlicTisíondenvtjs gegcven te hebberTt 
heb gedocipt... De^e goede gcs^eltcnís om hct kaLhoirEkE gebof 
te ontvangcn wordt ook gevonden op andert eilanden welke 
aan dit onderdanig KÍJn,! 

Dt! Mínahasa wcrd gocd van missinnartssen vnorïien; terwijl 
er in tijdfierk vjjf door ziekte cii dood uitviclcnt vverden ze 
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terslond door anderen vervang«n ; altijd waren cr 2 pfBl^atení 
wcrkzáarn, 

Vooreerst wérd iaii de jeqgd en aan dc bckcering dcr invlocd- 
rijke vfiornamercJi hijïíondcfe zorg pewijd. Met Patcr Sími 
kvvamen ín 1620 al eenige kleme Minahascrs van de school op 
Térnate teragt dle daar het eerste schooloïiderwijs en degeííjk 
cmderrkht in cien godsdienst hadden cntvangen, Voor wie de 
Minahasa kcnt i:; 't tnoeidijk aan tc tiemeiip dat deïie leerlfngen 
niet daor andercn gevolgd ictjn. 

\u 1628 was dc radja al eenígen lijd kathollekp tcfwhjl de 
kontngín dat jaar mtíl hare kíndtrcii *aan dc partij dcr Moorcn 
deii nig toekecfde cn rnct den radja voor dc Kcrk is geLrouvvd.» 
Ook in 1644 woTclt berscht; *Dc radja van Manados ís Chrí^ten 
cn heet Don f'^ernando; er zijn meer dan vijf honderd Chrístenen 
cn ïe iijn van de voornaamsten des rijks *,.. Er resídcereti in die 
Chriïjteiiheid drie Palers. t Behalve díe voornameren waren er 
onder de bcvolking nog eeníge diií:tenden gedaopt; watvt er zijn 
vdór de komst rier HoHatiders vierduifend Christenen geweest^) 


h Wflt mDfi i^riÍDr hflt frflfninififl Dfl hot «díflglfl vnn Têrfifltfl le Ter»tflflii 
hfloft, liiert rflrkíflnns fúa fcnpl.'geïi. Fcdno du Ï>d dor 

SiK'. V. J. haiidfln verd<'r fiClmlflQ [nf panfl nehoaS] ti,ii l€«in, ncbqjTDii fln 
TflJcflnfln vocr do kináDrrM], «00jwHDn vfln íïpjinjamrdeïi aï* vaa inbaot- 
lin^nk fln ti^n AeïTlÍfllirÍe^ WAStr ëQ eprotidins ondflrw^ii in dfl sakDD Viui 
flflf H. Grinaf ncrheakflil nflii aflatLDn ktctdnrDnr- XPflan vnn de 
dar jiTnviiiciu :3aii Jnnik d.D 

Or diíi inihDlfln sflVDD ^flwwnlQksoepiTfllgkii Brtjrd^ríi der S 0 O. v, J. úudDifiriflhl. 

.TnflrbríDf rHD í6-tíï. Eflrrt WDrdt br?rl^htp dat, jMDseziflp m in dfl ÏEd- 
hikJceii tD weÍDÍi: Pflt«rti dflr ScKr. %'flpk J. jt^n, Dok nndflj'D Ordwgtïe^telQketi 
dfl xDLa ip dDD Dugflt hehlMku i^t^lagDD. DflmrDp: ^QDdcr ds [Missie dor] M 43 - 
hilken bnhDDrt MjinDdrjif, wclkfl bHwnnflr-', ufMíihíVDn itji kon ondDr bet 
vuiDdDt S'nú dflfl gDddDÍjjknú btonlh;; dJliiiDn. trx-h útD húD vBathúid m hflt 

gDtDof i'erd LDHDD., bDirrDDrcEfl *Lkld«iflii [Jatt«rh vDtflrDHflD] sencoiiid wDrdeii^'' 

Vflrrolsanfl koetu het in i 1 «d Míkat tnts^^^'^vidD. 

Aldn* ÏD ^DrcvD rDlDL^Ao da ChrÍAij«nidiidD de MaluDO^', ip Iitï44 s-v- 
iPH'hr*'¥fln dfKkr P. AndifflDi Lopflii op lAai vmn díin Prúviufljatil vmíd íjGa en 
Mftlflbflr. Tfl VorDn ttUftv Dr aTDr Sïíum: i^Het «ilflDd U evhflfll Chriaten, ook 
dfl ra.djn iD Jtjjn vflflflllflB, cd hct ÍA CDú-q oudc ChriitflDhQÍd. Diuf rDflldfltowti 
tw^ Pfllcrfl DiDt lHfmr dftD drïflduiiDad ChriilDnflD/' 

J) C,-F. lil hl 814. Dfl jfchflflÍD bflïolking «shíiUD F. GnlJtt vódr 1®60 op 
BP k 40 duiflflDd ïifllflTi; rnAiir YaïfljitQD o. a., foL dB dcfllt madiúp dflt «q zBlf 
voor 16B2 op^flvcj). 4000 wecrbiu'e pmnDDSi bMÍttDDï hij voor fliuh boadt 
«c^ht-nfT ^ndflrïcwik wdI hct dubbfll «iDifil vchi viiidfiD en fltclE 

dflflroln dc bDfDlkibe Dp 24000 xialan; fln dflt U DDg nilin Wïi hfllvD Maw 
Ifltflf. Galln iDhQDt dnfl wcl twfleoiflal t« rwL Id hDbbcti^ ^ 
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ongcvccr -J der bcvolking^ Ah rc^uUaRt van ongcvcer dcrti|:jarig 
missicwerk ondtf dc modlijkste omstandighcdcn zckerniet geríng. 

Hoetang ná 1644 de Minahasa nog resldcerende missianarissen 
heeft gehad U ítiy niet gcblckcn *). lioogstens tot l655p dat 
^taat vasti want in 'i volgende jaar werd de KÍelzorg cr tiit- 
geoefetid van Siaoe uit door een Pater Francíscaanp die op het 
eíUnd geve,stigd was wjji de Sodeteit van Je^ns níemand had 
om daar te plaatsen. Maar ook dic bexoeken werden steedï? 
cTiQeilijkerp naarmate de Hollandcrs hct ovetwicht kregen in de 
Minahasa. Hct korte bloettijdpcrk van het Katholicrísme aldaar 
iiep welhaast ten einde. 

Rceds in 1642 was een deel der Minahasers tegen de Span- 
jaarden in venet gekomení tevens stond het land bloot aan de 
invallen van Hollanders eo Têrnatnnen, die nnet eeiie den 
Manadonee^eii vijandíge nalíe (Bolaang-Mongondow?) vcrbonden 
ivaren en dese steundcn; ioo raaktc dc Minahasasthe ChrLsten- 
heid, bijzonder de dorpen die mct de Spanjaarden bevriend 
ivaren geblevcii, bíina geheel in vcrvaU*) Men begrijpt, dat de 
bevolking, beurtclings gcschaad door de aanvallcn van Bplaiing 
en Térnate> Hollanders eti Spanjaardcn, die elkaar dc supreriiatie 
bctwí.stten, ítích etndelijk maar in de armcn wicrp van den mede- 
dinger dicn zij hct mceste kans gaf op de eind-overwinning; 
dcn Hollander. ïn 1654 zonden dan de MÍnahasaschc stam- 
hoofden een gejiantschap naar den vertegenwoordiger der 0^-1. 
Compagnte op Tcrnate om tot een bandgertoptschappelijke ver- 
houding le raken, De Hollandcrs gingcn hícrop jn; Símon Cos, 
Gouverneur dcr Molukken, stichttc in 1657 cen fort op dc kust 
bij Manado en kort daarop wcrd de gewenschte pvereenkomst 
gesloten, 

y Det QTTttrQnt dfl MslukkctniiÍMÍd in dft ncw xjjn nehftiu'iíïb 

em TiortQihíLleadQ redciiieiiï d» toefttniiden wiLrBn er ín diiËTiia EeBi WbH+ 

fl4iliïtí.d Btí VdtWHrd; dt^ coiniDtíiiictítÍQ do Qlldtídtii oiidf'rlín^ Mi mRt 

de bqittítíwerwld mq^ilok fln oniMlíQr. Dátí dDúuni«ntQii wrlonití 

gpgwjill, tí. IL de CtíPLlogfld TBd d« jirfln lËSi- dífl hiflr jalBt EOOVefll 

difliiflt K^tidiani bflwijKtíiL. 

ïil dfl MípiiihflhSa flflljf flQtí £!flf^tí lilOniiití fltítofi ntíoh ■d.DcuiTnDntflni lilflflr 
wurd. WflE m«t C^iilralfltir Hifldfll vRn hflt difltFÍfltmhcNifd Tiin Kolflbtíi 
dibtíYAh (tooRlfl hflt dtíni^dB bflRltfl) rhp btítílijfl bflbben wiunn dfl 

iiflmfla Tiin «lln Fadriji, dia in dfl MibtíliBrBii gewarlt bflbbfltí. ||c wflflt tíjflt, 
WMf dtít. bflflkjfl eii fltídffrfl budhfldfln, difl b\Ê mflnPitílifltíLeugfllliil Dog ití dp 
Mití4bM4 Vtíorh litídHijtí wfltbnp pi^blavaii XQtí. 

^ bl. ïll fltí UI hL »14—816 
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Dí: Spanjaatden protesteerden tcgen cleie sthcnding van den 
Munstcfáchcrn vrecte en trachtten ^ich nof; hier en daar ^taande 
te haudcn *); maar itij werden ín 1660 door Simon Cps uiet twce 
schecpjes tot uiL lïun laatste schiinplaats Amoerang vcrjaagd. 
*En zoo Z.Í 3 T 1 deze volkertín tegelijk Koowel van de Spanjaarden 
als van den Bolaangschen dwingeland verlost en onder een 
zachtere reíjeerinR tí^niakt*^ zcgt Valentijn. Het laatste ïs aan 
ccnípfcn tivijíel ondcrhevífj voor vvíc de praktijkcn der Com- 
paj^niemannen eenígszins kcnt Niet alle Miiiahasers waren 
dan ook met die besíuursi'eranderíng ingenomení en voor dc 
KatholÍcken was zïj cen tamp, omdat de uíloefenÍTig van hun 
godsdienst door dc O.-L Compagníe iti haar gebied niel werd 
gcdoogd, 

Hoc stond het nu met het Katholicismc omstr&eks 1660 cn 
wat is cr vaii blijvcn vocirtbestaan ? 

Dat er btj de komst der Hollanders in de Minahasa ccn 
mcrkclijk aantal Katholíckcn vvas, blijkt onder meer mít het 
vnlgcndCr 

In 1662 —IóOl^, tocit dc Spanjaarden van Selebcs wareii ver- 
drcven+ uit Tematc cn Tidore waren weggetTokkcn en zich nog 
alleen op Talaud cn cen gedeeltc der Sangihc-CíláEtdcii staandc 
hieldcn, wcrd de Katholieke missÍQnaris geacbt nog zdovecI 

1 ) 111 bï. m. 

Dti MinÍHtir-prDviniilul dwr FrimeïiíiCíLEifth ui* 4*^ l’hiUFÍÍnPH wuti 4íit 

id .tii hnt koninkfijk cd LliïL dorp C.ilang^ [op ISBiigtliQ) twfri! Fri^itana 

vmn ituïi Orda ^ELnïn eu cp TeTrniHe, woir er nsiders gawooDluk twea nign, 
tótin alefibt# 

P Miguel tSdluift B. J.p Fmviiicítuil d^r PhUipQm»», i^lkr\{ft Sf} Jiïni I0.A^ 
oTfrr Térnete en Biei!ie: ,Vonr de iiki;Bi!«paHtflii Eor^flii, volgQnfl kïfder Vfln het 
gquvflmHznêni. driw priflflterfl iil. P. VLucfrnte Cïhqvn, V. Frflnqifloo Miieaes on 
P. I>ie|^o do Kflquibfll.'" r!!.-F+ m bl. 7lS—72h 

P« dfl Mi^d«i VM «iidfl 16^ Dog op Ternm«; hií fekïir iu LSS^ inH de 
Spflnjaiirdên naAT SÏDLoé Terhuindu ln 11^74 tTok xioh tcnig; mkHiT Mniiillil. — 
P. dft E»i)uivfl| wn* Eectot- viui hnt eolt«gie in Tvrnfli.eH C.-P. bL 

Znn lÍWt PndtbniR^í^Bt Jen. ÍQ 't vcM>rbyi^iifln óVfln flOfl dorpau vqr- 

branden en vflrwqeftlfln ia Sioena (Foansnken^, welli tnt eolc Dntflhanr Fnflsnu 
nn mswr Andore dmimndqr beiinnrcnde^ gflirqfren bcofl. — VaÍentOui e. o. 
fól. d4tir — Elfld^D wardL niii t opgflgOTen- Of hflt miuqhian id TnThnnd fitond 
met hnniift S|iaiiiiflcli£eïindheid? Dn TondndaH liflbhen cich nog laug Legen 
dfl Damijagnlfl vflrxfll ad xqii pim íq líH vqorgoêd aQdflrworpfln. Zifl YflJflnLyn 
0 . c. foE. 03 oa i'Ar in dfl ufliifr itftgqa do MÍQihnflfliw mqt minder ■c-hrilc 
Mflogindunfloflche m^nroovtta T«ïflch^nfliL dfln GOJUïniuflrÍflSflD dflr O.-l. €. -- 
Yflrgl. N. Gffladflnd, do MioJLhaflfl» Bfltavifl LSSfl. I bL SB. Zie hL fl5. 
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invloecí op dc bcvolkíiig dcr Min^hasa tc hcbhen» dïit rie 
HolUndct^ iiit MaiiadE:i naar HatBvÍa bcríchtten: *Scdcri hct 
vcrtrck van Gouverneur Cos [25 Meí 1662] en heeft men van 
Manado nïct mccr als ccn last padi [qjst] bckomen, ter oor?Jike 
dat dft Spaanschc Jezuiet vmi Sïaoc dc inwoncis van Tnndano 
tcgen de Compagnic w'cder npgchiUt en met ecn pot btiskruit 
voorzicii had* mct aanKegging, dat de Spanjaarden gexind ivaren 
aldaar weer cen fort tc maken en met beioftei alsdal zij alsdan 
ge/^menderhand de Hotkndere vandaar ssoiiden jagen, Hcbbendc 
insgeliijks die van de negorij Kcma gedreigd te ovcn'allent ím 
zij KÍch nlct weder tot de Spaansche zijde ivilden begeven*i 
Als er tucn le Tdndaiiu en Kema geen aanzicitlijk getal 
Katholieken is geweesl, zou men van dién SpaansÉhen jezuiet 
niet zdD geschreven hebbenH onder een quasí gcheel heídeníïche 
bevolkingt díc zích pas eenstemmig tegen dc oïiderdrukkíng der 
Spanjaardeii hect verzet cn de Hollandcrs als beiTÍjdefs binnen- 
gchaald lc hebhenp was zijn pogcn bctachdijk. 

L)c híer bcdoelde Jezuíet was i'ranci.'íco de Mïédes^ die <mel 
nog een zijner confraters en íirt ingezetenen vatï Gamoela- 
mo [TérnaEe] daar [op Sfaoe] overgehlevcn íítjn om die líedeii 
in harc dcvotfe tt hoiideni. *) Oók met Kijn jeis naar de Minahasa 
hceft hij zekcr bcoogd, de Katholieken daafp die niogelíjk in 
jaren gccn priestcr bij ifch haddcn gezicn, tn hun godsdietist le 
sterkcn. Maar de mi^sionarb rnuest hun c.q. wcl ivijztn op hnn 
plicht van gehQorzaamheid aan het Spaansche gezagp dat zij 
trouw' hadden gczworen* Daarvan hebben t!e Hohandcrs dan 
den terugslag ondervonden, waarovcf wij hcn hoDrdcn klagcn^ 
P» de Miêdcs is latcr minstens nog ééns te Manado geweest; 
toen werden hcm, *wiens bedríjí het ongeLwijfekl zal zijníp door 
den commandcur van h fort aldaar «de rooverijen cn 't dnod- 
slaan dcr onderhooríge Manaclus ten laste gcleidp» door Siaoe- 
wers geplecgd. Niettegenstaande zíjn uiitkenning en de afwezighcïd 
van elk hewíjs maakte de CommandcuT *mineu om zijn persoon 
in arrest te zulten houden; hetwclk ook zou geschied zfjn^ indien 
de vrede tusschen onzen staat en Spanje het^elve haddé kunnen 

*ï Digh-Eïisialar in 't CnKte^l UL ^4^344 iii die 

Jueír (ia ap«ltÍD|[ •DvargtïbTKchl). 

T* K#I11A BIIZ) dë cKMHkuit waren de SpanjKardon wtk van plan aeiie «lerktD 
bonwoii, haet h«t «Idúrff. — ífltíl bh 2:SS —ín dia ^ JulL 

^ L ú. y 
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ioelat^n; cthter is hem aafige^egd* dat hij nooit mcer te Manado 
T.al rnogon koiiicn, tenaij met schriítelijko líceritïp van dc Com- 
pagníeí omdat hi) dc ondcrdaiicn tergen hniine hecren oproerig 
maakt; cn rnet dit beschÊÍd is hij weder vertrokkenK» *) Hij 
de laatatc katholickc mi^sionáTÍsi die, ïïoover iiít de docu- 
menten blijktt in dc Minahaï^a i& ge%veefit vdór de eenw. 

Tot 1677 waTcn op twee plaat^n van de Sfingihe-eílandeíi 
nof; míftsíonarissen ^eve.stÍEd, -J tc Ocïoc fSiiioe) en le Fcta 
(Gr» Sangihe) i ïn dat jaar werd Síaoe door dc Hollanders ver- 
mreitcrd en moestcn de Patcrs de Sanfphc-eilandrn vcTlatcn. Van 
Tataud zyn itc paít in 'l begin der eeuw vertrokkcn, toen 

ook die eilandcn onder de liollanders kwamcn. 

De laatfite mij bckendc mí^icpofjfn|p op N, Selébés had plaats 
in 1677, tnen l\ Carlos Sarcoti van Siáoc niel veel succes Ín 
Kaidipan pfedíkte* Hij had reeds dc koninfpn met vijf honderd 
liarer ondcrdanen gedoopt, teriviji nog velen eícIi op lict Doupsel 
vqnrbfereidden, loeii hij door de Hollanders ondcr Padtbrnggc 
iiit Bolaaiig-ltatig werd verdicvcOi terwijl in díe strcek dc hcr- 
vormde eerêtííensl wer<l íngevnerd, Evenzoo was bij hct op- 
treden der Hoilanders rn de Minahnsa geschied! de inbQOTlmgeii. 
^■die onder de Portiïgce/en Roomiicli gewordcn warcn, wefden 
ceiivmKlig gereformeerd gcacht. Zc krcgcn tn stcde van den 
pricster een predikant»; *) áb ze ten mínste iets kregen; want 
in den aanvang vooral wcrd voor de god-sdienstige behoeften 
der inJanderfi r/íet vccl gedaan. 

I) DD-f^íi-ECfï. I^^i Ikl. "ÍftlL — Mon vurlÍ&EC liierbij ciol uit hot dht 
ín lip Mxinsterw^lin rrpdfl iti dfl ItAllllckoc nfigflkQndiad qq ffiiidiidien 

dé i'^iiiidelïjkhvEl^ïï lUMi^hen ii« O.-l. Ooinp^ #11 do ëpBiiijftíirdftii dua iinïïritflii 
ophoudï^lï. llíiiir dfí Iïf!WÍiidhpbhf'riï dwr r.Dinju hln%'im pt- Iqi^h by huune Tnr- 
n, Wfiord rn ïn lïn Malukken op HKndrini^i^iii dilt xy d# ^pntljnnirden 
vorder ïotídBEi Tfrrdryvwn, door do»cr bpiiH.lri(can da ^n-raqgfïlij kAtu wijiïÉi 
otidiir on^v lïo#kih'Brmín|^ t# namfin", cclitBt ^nEïiodiitiÏK dnt do vrtdo ruiícEben 
N^diTLKud un idpiiiiie liownftrd jcou Heahimflitig wnn dnn ouk hnt 

|inOte«t der BpBLnjrinrdtin., to^n Gniiv, Cm to Monada IWIi VnïUgfkhVÍil líat 
bonwfln; realitífii.tig dc hauding Vftn F, da MivdG!i. aln hy de opstandíi^ 
MÍtlllhiiBrfl laiBfitidc te Daoaïoa wijxi&q. op dan piÍeÍlt vac aud'^vwarpang nBn 
dii Spnii!ji.i:irdi?ïtp dic rncHtocB nnic Kunnf hecran waran. Tïot utirntft eontrMt 
inftl do (X-L Comp. wQtd pAn jfircn latcr ^loiunK ITl Jan. ïbTt^ 
t) Hut warm in l&ïT Je PI^ Mnniiiel EíipaigDoJ: íEapngDaliO^ Dartoi Baroati 
BH Jeronimo dn CohraTnft. — Bij 111 bl- HlB n. Valftntljn o. cL Joí. ÏIO. 

iji Y|íl. YaloiiLgii^ &, n, fot. 59 rn 70 B. boofdít. I. ^ O.-p. IIJ bL hlS 
n. ^ 00 btS b. Carlói Etircoti. TafCNitti or Ttiricoitni woa noc Vlaniing; xg^ 
aïaqdpliftis waa Pflïa op ÏSÍAOe. 

*i CootfimftF d^ /^qdin^E«tlW| bL " 
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Ecrst vijftten ]aar Ra dc vcrjagitïg dcr Spanjaardcn werd Manado 
bcïotht door ecn predikant Ds, McmtannSp bevond^ 1^75, 

dat de ^rootstc helft der in^ï^eterieii, die hij op drichonderd 
jjclen -schatlCt reeds voor eentgen tijd het ChrÍstendoni had aan- 
genoRieii, Daar hij dc êénite prcdikant Ee Manado was cn 
geen volwasscnen gcdoopt hceft — ííléchLa 16 kíndcren — vvaren 
die Manadoineer.en duíi nog door dc Spaanschi: misgionarissen 
gckcRitend. En ak íe Manado bíj 't verlrek der Spanjaarden dc 
groobátc heift dcr bevoLking íiog kathohek was, kan men dit 
?.eker vcrwaohten van anderc plaaLíiên, waar de mlssionarissen 
langer konden blijven w’erken^ ?.ooals le Kema^ Tanaivangko^ 
TondanOfc misschien Amoerang. Ook volgen& dc Lraditic Kyn er 
op de genoemde pkat^n en lc Kalt kathplieken gewcest. 

Dit geeft geen ongLiinstigen kijk op den omvang der katho- 
Heke misstc tegen hct emdc van hct Spaansch bestuur; hct 
bcvestigt ons io de mcening+ dat hct door P. Colin gcgeven 
aantal van 5000 KaLhohckcn vonr de Minahasa volstrekt niet 
geftatteerd b. 

In het bmnenland* waar men ïicb niet dc mocite gaf om de 
Christenen in de gereformeerde relígie op tc ncmen, is bttn 
godsdienst mcttertijd gcheel nitgcstorvcii; cditer niet zoiider 
sporen achtcr te laten die er op w^ijzcn, dat hct Katholicisiïic 
daar stevig wortel had gcschoten. 

Ln hct Mefiadosdre herinnerden zich oiide licden ïtes jaar 
gekden nog, hoe de VValians (hcidensche piiesterij) vertelden, 
dat Moenloe-oentoc^ voigcns velen de hoofdgod der A|i- 
íoerenp na dtn Minahasaschen godsdienst te hebben ingcrichti 
naar bet hoofd der Kasltálas (Ca.stilianen) ging en Kristoes* 
santo ivcrd: een bceld van den overgang des volks tot lict 
Christendom. Daarom ook zal hij hij een oordeel, dat aan het 
Christelijk laatste oordrel doct dcnkent de Chríslencn rechLs en 
dc Alifocren links van zich hebbcn^ 

Tn de dístricten ToTnbariri cn Tompakewa heet de Zondag 
nog oen endo mamí-'isa, dc dag der Mïs nf om naardeMis 
te gaaop Dit b alken te verklarcn, als in dle sireken een merkelijk 
aantal menschen geiveest Ís dat op dien dag naar de Mis glng. 
Hadden zij alleen den naam van den Zondag van Portugeezen 


0 . foL 991, 
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of Spafijaarden ovcír^enomeíT* dan zou het irriiTicrí; DoTníngo 
jrewctst jsíjn+ De godsdíenstígc kgenden dcf Mínahasa^ehe 
heidenen kennen. behalve vaii het feit van schepping en 7.oikU 
vloed, ook de namen van Adam en Eva. Nowa. Maria en Jozef; 
2 « weleTi lets van het achtcrblljven van María's kind in de 
kcrk {sic); hier en daar ïijn nog vage herinncnngen verbonden 
aaii den naam Jozef als aijnde die van een meer verheveti pcr- 
50 on. In hun godsdienslplechtighedfin Tvordt het kruisteekeo 
gcbruikt bij ïegeningen. 'roï ín de Lachtiger jarén kwam de 
naam Santartiaría nog al eens voor bij heidensche vrouwen; 
de bijvoeging santa maakt duidelijk. dat \ve híer níet enkel 
tc doen hebben met het aannemen van een Europeeschen 
vrouwcnnaam. 

Verdcr vindt men in de namen van íiommige plantcn en diercn 
nog herinneringcn aan den Katholieken godsdienst^ Zoo is b.v. 
daoen koiitas (contas is Port. v. rozenkrans) de planl^ die 
de Mohammedanen «daoen tashih» noemen omdat men er bid- 
snoeren van maakt; boenga san ta Maria is de kamilleblocm; 
ikan antoni, ecn xeeviisch. berinnert mogelijk aan de kgcnde 
der predikíng voor de visschcn* 

Dit alles beefl zljn oorsprong niet in het proEestaïUsche 
Chrisiendom. dat trouwens v66r de 19^ eeuw- geen invloed had 
in het binnentand* En indien er m sommige sïreken van dc 
Minahasa niet een aauzienlijk getal KathoHeken is geweest die 
den godsdíenst in zich opgeTiomeri cn beleefd hehben. is het 
onb^ijpchjk dat hunne gebruiken ïulk een ínvloed op taah 
godsdicnst en gcwoonten dcs votks heeft uitgeoefend; die komt 
nicl van buíten maar gaat uit van binnen. 

In 1889 vernam een der pastoors uit dcn mond eener bijna 
zeventigjarige protestantsche ccn verhaaí qmtrent de Biecht* in 
hoofdzaauk nauwkeurig dc geschiedenis van een marlclaar voor 
heï biechtgcheim, den H, Johanneis van Nepomuk. De oude vrouw 
verklaarde, dat zij die díkw'íjls had hooren verteUen door hare 
moeder en grootmocdfcr^ die ze ook weer van haar moeder ena. 
hadden gehoord. 

Eindehjk zij nog herinnerd aan hei fcitt dat te Tanawangko 

In Miilfliíiflh fseETSOH de onde Chriii;iafi«ïn; Jia,n 

1) VbI. N. Gr^flliíind. da MinnbjuLafl, I bl. SÊ. 20fl-20S, - B«rícht*ii 
II ít N* o.-lndíí: iSïÍá, bl. 6, l'f ^anr hftt hinr bjj^uffebrMtlú te 

^indiiti ««dirïlteiyk boruit bet Qp bevmdioff Vfla ichryvHren ■íne »»ta***- 
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toí ín de tweede helft der ï^* eeuw de kampoeng Serïiní 
Matani (níemvc ChnstÊiiwijk) juist dnor heidcnen beivtKind 
Avas, die steeds geiveigerd liebben den protestanUchen godsdïenst 
te omhelïen, maar ín i877 en volgende jajen grootendeels 
Kathatiek werden. Naam en feit maken het waarschijnlijk dat 
daar dc afstammelíngen woonden der vroegcre Kacholieken. 

Al het hier aangevoerdc kan ^ïcker het gemis niet vergoedep 
aan dociimefiten, die met stcllighcíd zonden lecren, boeveel 
Kathúlieken bij hel vertrek der Spanjaarden in de Minahaso 
achtergeblcven en hoelang zlj ín hnn geloof volhardden; maar 
hct bewíjst toch wel de ongcgrandhdd van Cnolsma’s weifelíng s 
*Toch ís het állËSzins mogelijk, dat de Scderlandcrs te Menado 
een aanta! RoDmsche Christenen hËbhen gevondeii.ï 

KindeÍijk mag het feit, dat het Kathqlidsmc hier slcehts zwakke 
sporen heeft achtergdaten, niet als reden gelden, om zonder 
verder onderzoek hct gehaUe der oude Minahasa^he Katho- 
iieken laag te schatten; evenmin als het simplislisch oordecl 
der rondrcizende prcdikaEUeii, die hen allen rnet den Franschcn 
stag maar tot naamchristcncn hebbcn gcstempcld. De daminee 
werd aanvankeUjk niet mct open armen ontvangen door de 
Kathulieken, dic bovendien bij het eerstc bezoek van een predi- 
kant rccds twíntig jaren van geregelde ííelzorg verstoken waren. 
tin hij zag niet juíst de besten; die in U binnenland woonden, 
waren ook votgens Valcntijn ^vrqmer, ecnvoudiger en oprech- 
ter>: ^) maar dïc werden nict bczocht, 

Men vergetc niel, dat waar de Hollander hecrschte, alleen de 
gereformccrde religíe werd gctalercerd, allc tcekenen van paapsrhe 
superstitie ^aan een kant geholpen» werden en streng verbodcn, 
dat ^eenige papen^ priestcrs, schoolmecstcf^ der Roomsche kcrke 
zkh ncdcrzetten of ophotidcni mDchten; dcziilken *%verderi het 
land ontzegd of met geweld cruLt gejaagd>; /ooals Padtbruggc 
9 November lts77 op Siaoe verordende. *) Zoo zijn vcle Katho- 
liekcii nDodgedwongËrt tot het prulestantÍBme overgcgaancn aldus 
de kern geivordcn van bijna alle protestaiit.sche gemeentcn op 
N.-Scléb^s eii de Eilanden vóúr de 19^** ceuw. 

h B«rie]iLiïQ iiit N. Q. L IV bL &Ê—SU. 
dê Z«iidiufCB«i:íiiv^ bL 

*) YiilfLDt.ijii. íol 

DB^b-E«eifEer tbTil hl 142^143, iq dia ïQ ApriL « 
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Huítcn dc ctKfliilijlte v’estigitigen tler Hollandera werd tíjdens het 
besluur derO.-i.CítfnpagrTÍe nautveiijks iets gedaan voor de inland* 
sche Christenen. h hcl dan wonder ciat daar de kathDlieke minder* 
heid, Eonder herders, zonder steun, langEaniicfhand verdween, 
blootgesteld als ae was aan den afkeer der beidenschc priesterï. 
daarbq staande buiten het gemeenteleven, dat hoe langer hoc 
meer mel den godsdienst vcreeriEelvigd werd door middel der 
foaso’j! (godsdiciistíge feesteit en maaltijden); is het wonder 
dst de vreemde god.'ïdienst díer minderheid langzamcriiand weer 
geresorbeerd werd door dc oude AliFoersche zeden f De missio- 
narissctt hadden er niet lang genoeg mQgeti arbetden om die 
AHfoercn. toch al niet koo vast van kaTaktcr, in slaat te stellen 
hun leermctsters en leiders tc kunnen missen. 

Maar dat Es toch geen reden, oni die streken geheel uit te 
sluilcn van den lof, door een protustantsch gelecrde aan de 
Portugetesehc missiën in onMn archípcl toegcïwaaid met de 
wuorden, daí r.'ý «misschien dc schoonste bladzijde [vormenj in 
de gedenkrollen der nieuwc Roomsche kerk». ') 

IJ. 

De nicuwere Misaie. 

De hervatting der katholieke missie in de Minahasa dateert 
van 1868. De geschiedenls van rlfiíe Eaak. noodeloos vertrocheld, 
komt hierop neer. *) 

Het was recds jarenlaog voorgekumen. dat Matiadoneesche 
militniren op Java en elders tot den kathoUeken godsdÍÊnst over- 
gingen:*) zoo bijv, alléífi in 1861 te Semarang 43 en veie 
anderen te Ambarawa en elders. TeruEgckeerd naar hun iand 
voiidcn ïij daar geeii geestelijke hulp volgens huiine behoefte. De 
Regeering beeft altijd min of nieer erkend, wat sommige 

q Optuerki nj{cti ovitf dv BrDunftn fj»r Bwwí(»niti({ def K*rlnj«»íTiiadoBÍ* 
ia NhíI. Owt-íuilifi lifttir H, Q. BíilSifl*; bl- Itf, 

S£Ío liiiílrvoar V. d. VdíldiSn. Do H K. Miaflia ia Nfld. O. ladii bk 17Ê 
tIrk. Bofiílileo Uit N. O daiiitt í b\m. lO-Já. - Vnr^iil^k Dr, E. F. 

Kfu^L v|h Nod» 35aiad bk. 40T vl^-, wiimfl verhii^l 

biia» dcpor^fuittH anjuiit im[ »ia hijv* 1 ^ 0 ^ voDínteUÍDí alfl werdeu \’^r 
jlUiriykfl «n 4lleuj{fl iwcu gud«aD. 

*) Dut warfln v*Utrekt niet nilfln prDieflinutflfl, (fKlyk velen hei d&BD vocir- 
ïroiuen. Vfllíï Manrt.dciBí»flaii, hLh lifliidflaea naurJnvft vêrlfCikkan. werdaa dnftr 
ohrUlea, kftlhpSÍflk oí protealant. 
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Residentiín ManacJo nooic, anderc slechtí vaag in^agen; cn 
wat Resident JeVlcama helaas eerst in 1903* na aflaop /íjner 
20-jange bcílMurswerkmmhfiid in de Mtnahasa» aldus for- 
niuleerdc: «dc +5000 Roomsdhcn, dïe thans ín Je Minahaia 
í:íjn [destijds was dat gelal mfïgelijk juisb Tnaar *t aantal doet 
nïet tet 7 ^ke] hehbcn recht up voorïicníng in Imnne kcTkclijke 
behoefteiii, 0 

Op aanvrage van P. M. Vraiickenp dcsEtJds Apost, Vicaris 
van HatavÊa, werd daarom bij Gouv% Be.'iluit dd. 27 ^íov. 1851 
N'*. 21 1 (uitgebreïd 14 Attg. 1852. lí^. 2J toestemmíng verleend tot 
eene dienstrets naar Selébés en onderhourighedcn* de Moluksche 
Eilanden cn de Rtsidentíc Timnr. Pa.*íloor Ca-spar de Hesselle 
wcrd voor díe reb aangeAvezen en landdc in hel begin van 
1853 ín de Minahasa. Htj bevondt dat het gelal katholieken 
aldaar nog al tairijk was. Maar hem werd niet toegeslaan, hun 
ú\n geestelijke zurgen tc wijdcn: htj mocht aMeen een rit te 
paard doen onder geteide der Zcndelingen.. 

Den 8“ Aprll 1853 verliet Past. dê HËSsele Manado tvcdcrcii 
den 9'*" vertrok híj van Kema naar Makasser* vanwaar hij Mgr. 
Vranckcn dcn raad gaf, tcn spocdigste één Df twee Missionarisscíi 
naar Selêbés en dc Molukken te £enden« Hicr kwam voorloopig 
echter niets van. de Mínahasasche katholieken bleven van geeste- 
UJke hulp vcrstokern Daaroin veriucht cen hunner, D. Mandagi 
utt I^ngowan« in *t begin van 186S aan Mgr. Vranckenp een 
pastoor naar de Minahasa tc ?,enden om de kinderen tc doopen 
en verder dicnstwerk te verrichten. Dmstreeks dïenzelfden lijd 
ontvíng Z. IX H* ecn dergelijken bfief van den Militalren com- 
mandant varï .Amboina. hem vetzoekende een pastoor naar de 
Molukken tc Kenden, opdat dc vele Rh K- míUtaíren hunne 
godsdienstplichten ïoudcn kunnen vervnVlen. Op Mgr^ Vranckenb 
daarop gedane aanvraag werd doar dc Regeertng ^nstig beschikl 
bij Gouv. Bcsl. d.d. 1 Mci 1663. Met goedvindcn der Regeering 
W'crd Pastoor J. de V^ries met dezc dienstrcis betasí, HLj ontving 
van Mgr. Vrajicken dc updracht, nict alleen !^ijne gcestcljjke zorg 
aan de katholickcn te wíjdcn, maar ook hun gctal na te gaan 
en te overwegcn of cn \vaar er ecn vaste statíc behoorde te 
wordcn opgericht. 


Dh MiiuiliJiJiti eenigo Anilw itrák^n Avr R«a. Miaado úoor B. J. 
JciJeHHi 4 hÍMr, Amvt4tdlini IVOS. 
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P^toor dc Vries verblecf bijna twee maatiden iri de MJnaha^a 
(begín Sept.—1 Nov. 1868}, zocht de verapreide katholiekep op» 
líet hen tot de Ei. Sacramenten naderen^ onderrichtte heni en 
cUende 254 doopseb tocH Onder die ^edoopten waren níet ^vcinig 
heidenen «n ook pL 300 kinderen van proieiitantsche ouders. 
Sommige deaer wílden hunne kínderen niet door de xendelïngen, 
ivel door den H- K, priester gedoopt hebben; andere hadden 
tfir weiníg kans op*** hutine ktnderen doorde zendchngen gedoopt 
te zien». *) Pasti. dc VrLes mcende het Doopsel níel te kunnen 
wcígeren aan hen^ bij wie voldoende j^ekerheid bestondp dal 
zij katholiek zouden blijvenH Naar aanlelding hiervaii gingcn 
klachten over Past. dc Vries en petittes uit de Minahasa naar 
den G. G.* destijds ^fr+ PLeter Mijer; Eiet Bestuur van bet Zen- 
delinggenoDtscbap in Nederland wendde zich tot den Mïníster 
van KolDniën, alles beoogende *het niel toelatcii cíer Kooinsche 
MíAiSÍe alhier*, 

De G, G. verklaarde íian Mgr, Vrancken toeu deze hcm ver- 
zocht kennis le mogen nemen van de ofFicEeele stukken^ dat híj 
□vcr hec voorgevallenc zecr ontevrcden ivas. De Minister vaw 
Koloniën antwoordde; «Dat door de Regeeríng gccn grenzen 
getrokken waren ten aanzien van het werk der verscbillende 
zendelinggcnooLschappcn en dat dc G-G. ungeEwijfeld overvvegen 
ïou, wat hem le doen stojidH» Het Opperbeslutir der Prot, kerkcn 
in Indië oordedde zelfs niel ten nadeele van dc gcwraakte mifisic- 
reis. Ja, in de protestantsche kerk^ of diaconieraad van ïïatavia» 
waar het gebcurde werd bespToken, verklaardc Domifiee J. Th. 
Schuurman, dai wanneer de tegenwoofdígheid en hct werken 
van den Pastoor rooveel ontevredenhcid had geivekt, daaruit af 
Lê lcidcú dat de toestand dcr mÍBsÍe aldaar cllendig moest 
zLjn* en dat alleSp wat daar gebcurd was bíj de rcis vaii dcn 

KmgL GeacbLcii^iiu v*fi 't G«n<K>t4ch. bki. 40S. 

aurvfkii vftrea: ^oaidftt d^a oadoirit lu oii^cíiuwdcD fltJukL bkï'Mi ^'oorUuVíiDp 
ul imlfttig bluvta iii hat t^r áOhDlo EcDdDii huaqnr Dudem kÍDdDraD. of Qok 
wal da obdDrUnfD bgttbnkD-lDfl LaD vBrwnmrloo^dBn/' H. SoDkcr MedBde^lÍUg«li 
VAII hut N. dau. b\m. 01 dai voidocDda rcdeaoa 

■íju^ Om bat doopKl te WbÍEQreD anil kindBraD Tan CbrÍDtan oEidunp wiob 

gBÏQsrd wordt» dftt het doopBel áBOf ChrjfftUA oDmUkbbr wcrdt gaoccmd ter 
BDtiehaÍd, lnbt tk iadbr tc bcBordDblaD - Toti^cní^ oua kAtholiïLkóii aekar nim. 
Eb mcb bpdtíflke danrbLi, dnt tncii ca ock DOf; voml LDter da xcadcÍiugCD mén 
naar dc euds «ndAt’' (voLk&^abrui k) «cldi^ fresbtan bbwelijk bict nls EbodADÍg 
BrkBDdSD. 

1 >L bU 
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pastoor, níel zoozeer aan hem ab aan de Zendelingcn was to* 
te schrijveíTi, die hunne plíchten íiiet hadden waafiïenomen. 

Ztxï kon Mgr. Vrancken dan ook 18 Febr. 1869 aan Pastoor 
dc Vries schrijvcn t * Dat Z. E. de G, G+ [hen\] zfíocvcn door den 

Secretarïs ín pêrsoon [had] doen berichtenH dat gíj van de 
Minahasasche peccadíllen ontslagen ïijt,> 

De volgetide dienstrcls in de Mínahasa in 1873 deed Past^ 
George Metz, díe weíníg rcden tot klagen gaf. Van toen af 
geschicdde jaarhjks een dienstreh door Past. Joanncs van Meurs, 
dic de Mísstc organiscerde, ïnlandsche ondenvijzers en hulplecraars 
aanstelde» en op 9 dienslreiïen 287 Ó doopscb tQedÍende^ zoDwel 
aan voSwassen heidenen en protcstanten als aan kuideren. Hadde 
hij vrlj kunnen werken, dan waren er dutzenden méér katholiek 
gewordcn. Maar hij stuitte op aUerlci mDCÍIijkheden, tegenwerking, 
vreesaanjaging van het volk- 

Zeker tengevolge van de actíc, door de Zendingsconrerentic 
van 22 Dec^ 1874 bij G. G* Ijoudon, en door de jaarvergadering 
van * 7 b en "77 bij den Minister vaii Koloniën Alting Mees uit- 
geoefend, om «ie Fastoors, dte in de Minahasa dienstreizen 
dedetip geen vrijhcid tot inLssiúnair werk tc gevenK dcelde dc 
G.G. in 1880 bij hct toestaan der jaarlijke dicnstreis medCh dat 
vcrdcrc pogingcn dcr Roofnisch-KathQlieke geestelijkheLd om bc- 
kecringen tc maken, aUhans Íu den ceríiitcn tijd niet mochten 
worden tocgcSaten. De Apost, Vícarís Mgr. A, C. Claessens, 
bettiigde aan den G-G, van ï^nsbergc 28 JunÍ 1880 ïijn smarte- 
lijke verwondering over deze plotselinge en onbillijke restrictie, 
maar onlving ten antwoord (14 Jull 1880)1 dat de ondcEvdnding 
aan de Regcering de overtuigfng had geschonkcn, dat verderc 
pogjngen der R. K. gecstelijken om bekeerlngen te makcnp aan* 
lciding zondcn geven tot úngerechtígheden», Maar de ondcr- 
vinding bewees julst hel tcgcndeel: uit Dhdervíndiiig kon ciu.s 
die overtuïging niet zijn voortgcsproten. Dan, de restriclie bleef 
bestaan; ja^ tocn bij G.B. d.d. Ul Maart 1882 aan de R. K. 
gecstcUjkcn telken jare twee díenstreizen op ''s Lands kostcn in 
de rcsidcïitic Manado werden loegcstaan, iverd als voorwaarde 

Kniyr bbr 40tf. 

Deitydi wu ïig oog A»rUbÍ3u<!ÏiDp mn ^irmon íoír* Eru^f, D. o. 

4(ÏS)Jj Aomï m Tflïï 4 Jfln. 1BS4. 

Vsrge1|}t Kfuijf 400. 


m KATitOMFKE KERK EN HAHE lltSSlE IN DE MtNAIlASA. 3S 

gfcsteld, dat de P^toor «ïijn werking ovcrigens 2 al beperken 
tot Ijet werk dcr bekeering tot hct Chrístendom van ile aldaar 
gcvestigdc hctdensche en niobammedaansche bevolkíng, en zích 
bepaalddijk zal onthouden van hct aanwendcn van pogingen 
om Ínlandcni, die rccds lot cen andcr christelijk kerkgenootschap 
behoorcn, of hunne vroiiwcn cn kíndercn, voor het R. Katholícke 

Aís men nu weet^ ho* weintg directtï pogingen een katholEck 
míssíonarís in de Minahas^ kan aaEiw<;nden, om andersdenkenden 
te winnen. lioe weíníg directc propaganda hij voeren kan, — 
zoodat dcgenen, die níel uït cTEífn beweging tot hem koitien, 
eo ipso buitfiEi Kijn ínvloed stáan — dan begrijpt men ook. dat 
dít gedeeUe van heE verbod níct veel betcekende; wél bet verbod 
om kinderen van anderiíidcnkendeii tc dpopen, Deze beperking 
nam Pasi. van Meurs steeds Ín acht^ tot ontevredenheíd van 
velen; zelfs liet hij de katholíeke ouders vc5ór hct doopen hiinner 
Idndereii nog nnder gEsUiígen vtrktaren. dat het htJtinc eigen 
kfndcren tvafen, Maar als een prDte.^tant schrirtelijk voor getuígen 
vcrklaard had. gehecl uit vrije beivegíng knlholíelv tc vvillen 
wordcn, dus zoiufer eenige daartoe aangevvendc pugíng van de 
zíjde des Pasloors. d:m mcenfle Past, van Mcors íoo iemand 
wcl tc kiinnen aannemens *) 

Zoo had hij er 14 gedoopt In Juni 1682. Maar de Res. van 
Manado meendc, dat hij híermedc tegen hct Gouv. liesL had 
gehandeld cn 2ond hem ordcr, tcrstond zij nc díenstreis te staken 
en naar Manado terug lc keeren. De Pastpor protesteerdc bij 
den Resident, niaar zoEider gevolg, Hij mocht dc maand, die 
hij nog op de buot naar Java moest w achten, enkel íe Maiiado 
doíorbrengen cn wcl nnder de fnhindcrs w^erken, maar iiíet doopeEi, 


») Ttpcb lcent mcn by K^ijr, n.c. ■JlO—4U, ÚAl Eómn niitn ^noeg wn*, 
Evíingflli*3Jie €lirÍAt«i]i!a le (ínV&Ji héiznnlyk avwr tfl gnAti: 

unlntlndi|;4a wCrdíjn vctn tn |{eiÍOupt. Deio nn ilen^lijkfl 

befldhuldigjiognin, beríiuiildctyk hy 't GoilV^meninDt vDnrgobnirht, lïyn nJiyd 
iiu^groiid hnvónilun. AmJi're bDnchuldiginj^en t.» p. hymn gflbrnuhtp hm- 
wyiun enkDr» ci^hryvflti^ ónbnknnijhtid Tiiet de KBfcli. k'«r+ AEi ieznvid k«iho- 
Jick wíirdt, hAi]aenii bij xÍGh diuirdoDr du iiiú^lijktieid. xyn hiiweUjlc ontbuiïdúa 
w KÍnn;; iíei dit wha «11 lii dikw^U hofc beleUol Vóor dan KiiLholiekeii UrKip iit 
dfi Mínnhiiifu. Wnt d^n id díinkpn vaii hal. aprnDkjfl, da% |>rDeE^tACLten 
lóudua xyn am lính doQt dnh PafttDDT lo latqn doopen met liDt VDariJlliidit 
up echtftf^fividih^? Drr^elijlCD praaijM wíirdvn B«k«r niei doDr de kalliciUekeiL 
ia Oialt^op gcbraclit. 
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Tuch had hij vfikOr "s Resídcnts ingrijpcri dp deac reís nog 250 
doopsels locgcdicrid, íerwijl 3W catechuïncnen hel doopsel ver- 
langden. Hij nam ccn rEkesl aan den G* G* tiïcc, □ndErteekend 
door 500 katholteken, terwijl bricvcn van protest tcECn de aan- 
tijgingen naar den Kesldent cn dcn Bi&schop gingen. 

De G- Q* T. 'á Jacob schíjnt dc mecding van Fast- van Menrs 
te hcbben gedccld. Immers toen ín 't begin van 18S3 deíaak doór 
Mgr, met den G. G, wcrd besproken, wenschte dezc een modus 
vivetrdi te vinden cn steldc daarom zelf vnor. dat de protes- 
tanten in de MÍnahasa, dic lot de Roomsch Katbolieke kerk 
w-ilden overgaau, eerst een opcnbare daad zouden stellen waar- 
door zij ophieïden proícstaiit tc zijn; of door een schríftelijke 
verklaring, (jtiïst vvat Fast. van Meurs had verlangd) of door 
abjuratici of op andere wijze; *dan zljn ze nict meer protestant en 
houdt bij mij allê bezwaar op.» Mgr* nam dien voorsSag aani en zoo 
kwara het zgn- Briefjcsbesluit tot stand (G, B. 14 Juni l8S3)p 
voígens hetïvelk leder snlandsch christen in de Res. Manadop 
Tfrmate en Amboina, die zijn kerkgenootschap wil verlatefip 
^daarvaii in tegenwoordighcid van twec getuigen kennis- moet 
gevcn aan dcn gcestelïjke van zijn kcrkgcnootscbap, 
met verklaring. dat hij dit doet wit eígen bewegjng en zonder 
aanzoek, zullende van die verklaring aanstonds en kosteloos 
een scliriftelijk bewïjs door dcn gccstelíjkep die haar ontvangt, 
worden gegeverii en gccn inlandsche christenen zníkn Konder 
dat bew'ijs in een ander chrifstclljk kerkgenootscbap ivorden op- 
gcnomen»H Dat het dqor mij gespacíeerde gedeelte van dczen 
maaLregel verhittering moest ivekken, bíjzonder als er veel ge- 
briiik van ivcrd gemaakt (in Tomohon moest de zendclíng op 
één dag 60 van díe bewdjzcTi afgeven), begrijpt iedereen. Hicr- 
tegen bracht Mgn Claessens dan ook bij de Regeeiing crnstige 
bedenkingen in, onder datum 8 Febr. 1S84. maar hct Bríeíjes- 
besluit wcrd pa5 ín 1886 opgcheven, onder G.G. Otto van ReeSp 
toen vergunníng werd verlccnd lot VEstiging van een Pastoor 
in Manado. 

Jrïtusschcn had Past lo Cocq d\Armandville ín IS83 en 1894 
met zeer groot succ«^ nog een dienstreis gedaan en Past. Bcrn. 
J+ Mutsacrs ín IS85. Daarna koh laatstgenoemde zkh injuni 
1886 ak cerstc Fastoor ín de Minahasa vestigenp híertoc gemach- 
tigd door G. B. d.d^ 26 April 1886 N*. 4, waarbtj buken bczwaar 
van dr^n landc een nieuwe stalie voor R. K. Geestclijken wcrd 
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opgericht, omvattend^ de res. ^fanado, Amboína cn Térnate^ 
met standplaat^ Manado. 

Zoo was einddíjk aan de nDodzakelijkheid en blhijkheid vol- 
daan, niettegenstaandct of misscliíen wêI tcnges'olge dcr memorie 
d,d. 18 April ISS4 %'an het Bestuur van hct Zcndelíngï-genootacbap 
waarin, zeker als waarschuwing, werd gezcgd: *Er heeft zich in 
*het vorigc jaar [ISS3] reeds hct gcval voorgcdaanp dat een 
«zcndding den Pastoor Ín tegcnwoordighetd van cen dcet der 
^bevolking openlijk beslreden hceft; wat kan hct dan niet wordcn, 
«wanneer de Protfrstanten, ïoowel inlandtrs ab EumpeanenH hct 
< zich ccn plïcht rekenen tegen Rome te getiiígen?» De MÍnister 
van Koloníen, J. P. Sprengcr van Eijk, wien ceiie CDmmÍssÍe 
bcdoelde memoríe ter ovfrrwcging aanbood, wetd er ntct door 
overtuigdhij verdedigde zelfs in de Twecdc Kamcr het Gouv. 
BcsluÍt lot npríchting der R- K. statie tc Manado met de woorden t 
^Allecn wannccr de protestantschc zending jii dc Minahasaeen 
«eigcn ternein had gehadi lou er sprakc van hebbcn kunncn 
*K!jn, om uït dat terrein een andere zending tc wercn- Maar 
^duizendcn ïnlanderi in de Minahassa behooren tot de Kath. 
<Kcrk cn de Prot. zendïng hcefí er dus geen cigcn terreliL» D 
Tcgcn dc/.e verklaring b hel Bcstuur van hct Zcnd. Gcn^ op 
24 Januari 1887 nog mcl nadrtik opgckomenf niaar zonder gcvolg, 
In heel de?-fr ?aak hcbben de Kcndelingen over heí hoofd gezient 
dat helgeen hun onaangenaam was, daarom nog niet onbilUjk 
mocsL heeten; cn dat mcnn om hun last te besparent andcrer 
gTondivcttige rechten niet mocht bekorten. 

Intusschen stond nu een Fastoor te Manado, van waaruit hij dc 
.“íOOO kathqlieken in de Mínahasa moest bedienen, Eéns in het 
jaar deed hij op blands kostcn eene dieiis^trcis, die twce maanden 
diiurde; verder be?ochE hij de 34 kathoUeke gemeenten^ naar 
redcn harer bebngrijkheid, tvvee tot zevenmaal per jaar. Als 
men daarbij bedcnkt* dat hij ook nog jaarlijks cen rds van 6 
of 7 w^eken moest doen iiaar Tirnate, Amboina en Banda^ dan 
ziet men tcfstond in dal het ?oo niel kon blijven. Vooral de 
parochíe Tomohon cn omstreken had zich zoozeer uitgebreíd, 

^ Ojf dit fttanilpLiiit aiDziid m dfrin kvmil-ko vah Híe. |}«^íd nt 

bciTnii]l nn oúk n&g Inter tfln ojïríahtfi tmi ímdEfe Btrekaii. Zm Kei-VQrtL 

i&ae, m 90. 

Iei IS&O teld« Tomcbon OOD, d^ dnnrbu aansluitEJidfr doTpen 
on Kílkii^baj^ii StKl katholÉttktliL 
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dat de PajátQor díc plaatsen síeeds díki'íHjldcr bcKoekcn en er 
telkens tanger verblijveti moest» * *) Pasí, van Mcurs had daar 
reeds ccn huis gckocht; vandaar dccd hij ook díki\^ij]s tochten 
naar de iti de buiirt verspreide gemeenten. Ja Kclfs deed Pastr 
Mnisaers Zondags rriEestal te Toinohon dicnsl, oiiidat Manado 
tocn nog slechts 130 iiiland.^che kntholiekcn telde*). Gcen 
wonder dus^ dat aan dcrt tivccden Pastoort díe ttt Jiini tSB^ 
voor de Minahassa iverd toegestaan. speciaa] dc zorp voor 
Tomohon cn omslrekcn werd opgedragcn. Dc^e aangekgenhetd 
is oorzaak gewcest van bïtler geschrijf. Resideni; Jellesma doct 
hct zcirs vciorkomen alsof de Fastorars. ja de ïiísschop van Jlatavia 
zetfi ivetens en willens onwcctig daar eene static hcbben ge- 
stichL Ziehier nu dt reiEen, 

Reeds 2^ Maart ItíBS gaf Mgr* A, C. Cïacssens aan Past. B. 
Mutsaers cc Manadu dc opdrachí. om ovcr het toelatcn van 
cen twccdcn Pastoor ín de Minahasa, wien dan Tomohon als 
i^tandplaats kou ivorrien aatigcvveï^eïL te sprekcn mcl den Resident, 
die ímmers loch door de Regeering zou gchoord iVE>rdciL Qf 
deze besprcking nog heeft plaats gchad mct jhr v. d. VVijck+ 
die in hctzclfdc jaar IfíHS aftrad, Ls mij nïct gcblcken, Maar 
Rc5. M. Kf Stakmiin, dic in l&S^ hel bcstiiiir aaiivaardde. 
hceft, luidens eene aanteekcníng in hct archieí van de Fastotie 
tc Manado. aan Fast. Miitsacrs medegedcetd dal ZHEdG. lcgcn 
het vcrbïijf vart ccn Pastaor lc Tomohon geen bexwaar hnd; 
ín afwachling van de daartoe aangevTaagdc rerguiining íler 
kegEcrÍng. Dit nu schijnt door Mgr, Claesscns. tocn reeds zeer 
dikwijls lijdcnde'*), vcrgcten cn verziiimd te rijn; er is althans 
111 het archicr nicts over te vinden. 

h Duí cíet, omdat dflílt hoi Uliddelpïiiit vaq htl proL. ERCidÍUKái^ork 
uiur omdmt dajtr «ít«oclfl Lde naniaJ kalhoiiakfitï agc gEWMai, 

vni* TDinq]3«iii íiit vq|q andqTq dorp«u li«l ^maVtqlijkjit te hfrroikrn xyn. 

Eerat in IHDO MaUiido oflq qigeutyk kqrkjc Tjin 5.| qp 7| M. 

Dq dleqjiL goiKihioildc toE dantofl in het hiiifl tjlci ««ti f^opafportflcrd mïliiair. 

*} Do MitiahDisB qn fMïqigfl andoit! fltrflkcn dflr Rofl, iVLenfldo dnor E. L 
JellOitiiL AmsLiordAm 1903. 

*) Dit líjdqn en d* |ut dflr JarBU qq«piqn Mgr. CtAeHAanii, bflt Toqflnopi^ 
Iwfltuiir VAn 'r. VínflLrinqt Jiiii 1692 niin Pfcftt. P, vrtn Benteq op te dm^qq, 
«fi 23 Mei 'BS jsyn nínbt noder te ^^30 opvotger Mgr. W. J, 

nqm hflt bfljttiiar in OoL op liqíi qq ovflrlofld ffledii tíO ÍTjni '97. Hij w&rd 
Bflpti doír Mgr. E S. Liiypcïi opgovolgd. Al dflae biiHtQqriWfeHqtingou 
in Jtoo kortqn tyd mnkflja eflnig TercDÍiu Iq dqEo wk bflgrypqEyk. 
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Tqisn dan qqk ín Jq|i IS89 de tweede pastonr, A, Bolíïíys, 
in de Minahasa kwam, gíng deze, die tocli door dcn^elrden. 
Rc'iident ofRcíeel als Hulpprjesler te Manado xvas erkend, ter- 
stond dóúr naar Toimohoíi^ dat hij tot middelpunt zijner ivcrk- 
4aamheld maakte^ xoodat Pa^L Mutsácr.s 27 Mcí ÍS91 uít 
Manado schrijvende ovcr de inwijdin^ dcr níeuwe kerk te Tci- 
mohoii, Kefrgen koii, dac Paát. RqLsEus daar gewoonlijk verhleef 

Toen deze in Jan. 1S95, gedivongen donr eeiie ernstige oog- 
jJekte, naar Holland was vcrtrokken^ werd hij in November van 
hetf.eirde jaar opgevoigd door Past. P- A. Wintjes, die wederom, 
na kort verblijí te Maiiado. den 27*" Nov. naar Tomohon gíng, 
en die plaaís en omstreken tot het voornaamsbe vcld van zijn 
arbeid maaktc, Rceds 15 Dec^ daaropvolgende kon hij van daar 
aan Mgr, Staal schrijven: *Te TDiidano hcb ik mij gepresen- 
teerd bij dcn Controleur Cambier, zoodat aan dezên eisch voh 
daan (TQmohon íi^t nl. in de □ndcrafdccling Toiidano)^ 

Bij Rcá. Jellfcima was hij nog nicl gcweestt daar ZHEdG, op 
díenstrcis was. Dit wordt bcvestigd door cen bríef van Res. 
Jelíesma aan Mrt. Staat, Apost. V”ícaris van Ratavla, gedatcerd 
Mcnado 22 Jan. 1896: toen de boot hier arrtveefde, wa_^ 

*ik op dienstreis. Daardoor heb Lk dc beeren Pastoors bíj hutmc 
^komst nief ontmoct. Er bestond cchter geen redeiip om den 
<Pastoor van Tomohon ntet te vcrgunncn, ^ijn dicnstwerk 
«al aanslcmds te aanvaardcn* *), Dit schrijfl de Resident^ dic 
Past. WírUjes onlangs Dfficceel had erkend als FEulpprtester te 
M a n a d o. 

Toen cindclijk 7 Maart 1898 ecn dcrde Pastoqr naar de Minaliasa 
kwam, insgelijks aLs Hulppriester le Manado, ging dc?.e, A. P. 
F. van Velsenp weder terstond naar Tomohon, ?.under dat het 
Bcstijur er aanmerktng op maaktc. UiL dit alles biijkt toch 
ovendocdigt dat de Pastoors geen geheime listen gebrulkten, 
en er gerust op waren, dal ook ín het oog van het Gewestelijk 
Besttmr hnn verblijf íe Tomohon níet onwettíg was* waarvoor 
zij reden te ovcr hadden. 


b Bflricbtflii uii N. 0+ I, blt 14. 

Aï'cliifií Yt h. Vfcoj^ut van B3.ta¥Íii^ copifl vomrifi'kl door M|^r, 

E. S. Liiypíse, — BriwTren, dornïoenUïn nii HLndorí scg^viuH, wfllknr h«rkoin*i 
niflt ^ni^i^VBn OÏ vuiK«]f bflkend ïa^ my bëkítid uit li«it arcihifir Yr k. 
ApOHt. V^. V. BBtaVÍA en van dfl PaaloriH tQ MiuiEi.do, OÍ dcHDr scihri ftia'ly ke 
of diKïr ziioïid€ilÍ£igfl rafldfld^flliag der bttrokkfln pownwr 
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Overigens was het hun goed recht, op huiine díenstreiïen 
zoo noodlg langercn fcijd tc vcrEoevcn tc Tomohoui gclijk Sater 
ook geschicddc te Kembes, TaraUra cnK. [mmers van hunnc 
standplaats uit kunncn zíj elk gcdecitc van hun ressort sloo lang 
en loo dikwijls bereii:enp als zij dït voor dcn dícnst tiDpdig 
achten. Als hct GevvcsE. Bcstuur meendei dat de PastoOrs van 
dexe vrijhcíd cen rLiím gebruïk maakteu^ dan had het er tegen 
kunncn opLrcden; dit ís cchtcr ruim 10 jaar lang niet gcscbted: 
intcgcndccl het Bcstuur erkcnde in /ckcrc mate dat vejrblijr, 
door aan de Tomohonsche Pastoors hun bclasEingbiljetten door 
mïddel van den Controleur van Tondano, ïn wícns coiitríile- 
afdcelïng Tomohon ligt, te doen toekomen; zoodat Res. JcUe^ma 
dan ook scegt.p dat cr ^ten dcze door het Bcstuur ongetwijfeld 
een ver^uim gcpleegdï 13 * 

V^ooral te Tomohoii en tímstrckcn was hcl dïenstwerk over- 
stclpend; geen wondcr, daL dic sEicck bijna voortdurend bercisd 
vvcrd, waarbij Tomohon het middêlpuriE der admínistratle was, 
Dc cltenstrcizen op "s T^nds kosten werden ahíjd aAngcvangen 
vanaí de hooídplaats ManadOp omdaE dit de standplaaU blceí, 
en de dienstreÍKcn aldus cn nict anders waren fcoegestaan : het 
is onbegrijpclijk, dat Res^ Jeltesma hïeruit een bcvvijs van schuld- 
beivii.stïïijn meent te kunnen distÍUeereri. *) 

De Pastoors ^Eclf vonden deu Eocsland minder gcivenscht, en 
ver/.ochtcn den Apostn VSearis bïj dc Rcgcering vergunning aan 
le vragcn Int oprichiing van é^n of twcc nicnwe standplaHtseii. 
Omdaí het tijdstip daartoe echter niefc gunstig was, hetgeen ieder 
na lezing van hefcgcen vnlgt zal moeten bcamen, vverd hiermedc 
voorloopig gcwacht, fcoEdat Res. JcUcsína de /^k be.^poedigde. 
VVat naar EÍjn meening 10 jaar laiig verzuifnd was^ trachtfce hij 
omstrËcks t^OO nop ín in te haleiif co vroeg ínlichtlngcn, nicl 
etrst aan tlc Pastonrs tc Manado gestationcerd, maar onmiddellíjk 
aan de Regeering; en deíe wederom aan den Apost. Vicaris 
van Batavia, destijds Mgr. E. S. l.ujpcn. 

Dcae zctte ín lijn aníwoord van McL I90n den toestand 
nitccn, waarbij hij crkendc «dat lich ín casn werkeiijk eene on- 
regelmatigheid voordoet. mnar er tevens op wecs, dat de toestand 
lich loo geieídelijk uit de omstandígheden had ontwikkeld, «dat 
daarop tot nog toc, dus reeds ruim lO jarcn, de bijiondere 

Dlï h\m. 100. 

Dq MÍtlHÏlHHB bh. l &l^. 

r 
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aandacht h gevallen noch v;an [zijnc] bcidc voorifEngeT^ [Mgr. 
Clacssenií cn M^. Staal] noch ook van bet Hoofd van Plast- 
selijk en Gcive^telijk Bestuur te TomDhon cn Manado»^ De 
Rcgcertng vcnnaande den Apost. Vicaris van Batavia tc aorgen, 
dat ïLDD iets nict meer VDprkwam; maar tcvens vvilligde íij dicns 
vcrzock in om den be^taanden coestand te wettigenp en noodígde 
den Res. van Manado uit (14 DeCr 1901) om iwce Pasioors tc 
erkcnnen als Hulppríesters le Tomohonp hetgeen gcïinhiedde bij 
Res, tíesluh van 14 Jan. 1902. 

Een níeuwc hiilp gcwcrd de Missic dcn juU I89S: toen 
landden tc Manado dc ceráte s^es Gce^telijkc Znstcrs (van het 
Gc 2 elschap van 's-Bosch) en veatigden ícEch ook te TomDhQn 

om aldaar een Inh meísjesscliool te openen. Dit was geschíed 
met mcdeweten en mondelinge goedkeuring van den toenmaligen 
Directeur van O* E. en N» Maar het Gewest- Bestuur in dc 
Minahasa dacht cr atiders over. Toen de Pastoor van Manado 
bij schrijven van 29 Juli 1898, zooals gehruikelijk. aan den 
Rm. van Manado E. J. Jcllcisma vcrgunníng vroeg tot op- 
richtïng eener R. K, Zustcrsschool tc T'omohon votgde 
8 Aug^ 1898 de medededing, dat naar de meeníng van ZHEdG. 
plaatselijke omstandigheden cr zïch tegen v^er^cUenp en dus niet 
gunsltg up dat verzoek kon worden beschikt; aullende echter 
van ecn en ander mededeeling wordcn gedaan aan den G.G. 
van N. l. ler nadere beschtkktngH 

Ondertusschen ging de Frovicaris van Batavia^ Pastoor Wen- 
fieker, 27 Maart 1899 op audïcntie bij den G.G- Van der Wijckp 
om dc zaak tc bespreken, Er kivam gecn besiissïng- 

Een rcktst van den nieuwcn Aposl. Vícaris van Balavía Mgr. 
E. S. Ltiypen van 17 OcL 1899aari den rtieuvvenG*G, Roascboom 
bleef onbeantwoordi totdal op een herhaald verzoek van den 
Bisschop {3 Dec. 1900) emdelijk op 3 Oct. 1902 het antwoord 
kw^afflp dat aati den Res. van Manado was opgedragen ccne 
bcschikkíog lcr zake te ncmcn. Ook cen nitvoerigschrjjven van 
den Apost. V'icaris aan dcn Mtnister van Kolonícn (l FcbL 1903 


"t I» dui niflt ju.iiL hat B. V. G. B. it Miumdci ■í!IEd«|]í mft*r peno 
ploUoMïïge koiiiriBgevitig dnt or jEO« ^ooitoly ka nuiitftrA 

wfrreu adni^ekomoQ, dJe sioli to TontoLoa ïDudeti wgden un {iot ondnT- 
wíjo vacT ItocimBDtkB kiodorec ^JalleBmL De MiqsjiBua hto. 161 ^. ZuUe Ua 
koDDiigovo wu gDbtol Diihoodi^. 
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N'°. 2 b\) sortcerde geen practisch eflect* Inlusschen hnd de?.e 
nog aanleiding gegeven tot mterpellaties ín de bcide 
Kamcní der St. GeneraaU ^aarop de Míni.<ïLer een onder^oek 
had beloofd. 

Ko tocn dan, na dat alles, de Kes. van Manado, aan wien door 
de Kegeering was opgcdragen naar bevinden van omstandighcdcn 
een beslbsíng tc nemenH ciiidcUjk na 4 jaar ïol cen besluit kvvanif 
beschíkte bij den 27 November afrt^ijzcnd op hel verzoek van 
dcn Pastoor vaii Manado. De considerans van dit sluk beslaat 
bijna S folio bladzijdcn, uaarvan de kor^c inbond-) dezc ís: 
Dc openitig dier scboot zou tcngtvolge hebbent dat vele pro- 
testantsche ouders of hunne kindercn ongetwijfeld zouden over- 
gaan tot het Katholicssme, en ivel om onvoldoende redenen ; 
dé school zou, <al dan níet volgen.s de bedoclingdcr Dprichlers 
een middet van propaganda blijken voor de R. K. Kcrk*, cn 
dat nog wel te Tomohoiu «iijnde die plaats steeds geweest hct 

• middelpunt van wcrkzaamheid van het proteslaiitisfïie in de^e 

• streken>; terwijl er toch *ernstig gcwaakl dienl tc worden dat 
«gdoofspropaganda geen grootere afmetingen aannecmt^ cn dczc 
zeUs ^ten sterkste tegcngegaan moel worden in hcl bekng dcr 

n Ih Julï \W2 T«rE€ii05i:dfl dfl MinÍAter v*ii Kol. d*L 7*Mx, aan «Jdii 
mu miMdeeíi^D. dnt íiij^í?to%q de DrdoaiiKnlio ]SBO Btn^tHbliid N^. 
nad^ra rEdDfli?ii fflogea grtld'BD voor onihoudín^ van d& to<^i-t«inmin^ tat h»t 
van ondfrwyi^ ditn áu onkTittDiiwbaBi'hBÍd op fflor«Bl i^ebïed Tnn d^ 
pDra^oOn, dio lirtAttimmïn^ ïmKan. Dntir liiorrAii de Enru:. Ztliítatd 
iprAlcfl kon xijn, waA da MÍDtitor vnn oordBol divL dn looDiDinmÍDig moet 
Rftven wordiin. iu Xov. l&CMl vreoiHla Z. Ks. weoT Drnfitigfl moDÍel^khvdi^o 
Tno do opaiiipg -diflr Zupturiohofkl tu Tomulioii, dBnr dia ichooL oïibowiiit 
Bon runBm prcpigBndAiniddBl tou hlyvofi. {Z- Eï- hnd iiatuiiH^hcii loliir do 
oDiiHidDmntÍA TÉin Ram. JbtliuiniL gfllflxao^on won^hta, dat iId Zuntflrs flldfl rii 
iohDDjoDdflfw^H fluodcn govfln op Sumntrfl ot Bo.rnflaE 

Zia het g;aboËlfl Htuk by A. v. d. Vnldciï: Goich. deir Rr K. Miíiifl íd 
O. L Sylflgu XTII. 

Du QrO. knn flich i^canxatítui vcroflïiigHn mflt hot fflficrcndflfll dor DTflrwfl- 
i;ïiig«D Vftn hflt Wcigoriiifflibfifllutt» fth liflud dctL Mfln. dnnnimtrcnl. dAU oak bflt 
DDodigfl opgflmiirkt’ lOAar iiioBndfl tMh in ‘t bfllang Tiin ordD cd rtiii het 
TorEOflk om cpftoing díor flchaol niot i« livn.i]€>eL lafletaikji. Aidui Jno. ÍílKïa hU 
flotiWOord op flin dflflbfltrfltTeD dfl YnLcig Tftn den ApDPt. VÍcaTÍa Vfin Biitavin. 
Offlircnt dftt Toorgcwcnde gBTflflr voor Tflntcriiig Tnn da ordi cu niit my 
bicr oflofl voot k\ gflECgdH dii dflEfl naoit op dryvcu of door opruhog vnn 
kfttholÍDkflu ifl voorgflkomflD. Mgr. ClDcoflani eo xijofl QpvDlgDrB. hobbflu TiLn 
IBÊH flf ar by dfl Ecg. fltcflda np OAngcdiOEigfln dfl ffllrTo ie luogin vflmtimdu, 
woflTUÍI tulk HtiiittQhicci. gfllilflkeii xou xyni ^tflodi blflflf do Kf^OBrïn|; 'tnnt- 
woord opfdifl Trug ickuJdig. 
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opcnbare orde cti rwst*» Veeï van dit alkií schijnt uns githeel 
butten (le beinoeienís van het Ecstuur te tifïgcn. 

Dat er te Tomohon alleeEt omstrfiÊks lOQÊÏ katholleken waren, 
en ín het aansluítcndc Saron^íong en Kakaska25:^en nog 6n0» 
wordL Eiict gctcld; noch dat de gemoeíleren der kathollcken 
door dciíc weígeríng gekwetst moeííten ivorden? alleen ^dat de 
igemoedercn ín protesíantsche gemeenten bcangstigd en in bc- 
roerliïg gebracht ?-tjn*, legt bij Res. Jencsma Ecivicbt in de 
schaal; mUschten wel, omdat htj ook alleen van de protestanten 
^die opgeschríkt xíjn door de mccrdere krachtsontwikkeling dcr 
katïiolieken^ voor ernsUge contlicten vrcesE». Aígesííen nog van 
hei fcÊtr dat dexc vrccs totaat ongcgrotïd was; Res, Jellesmá 
erkcnt zeU in 1903 dat^ *de rust en de orde tyl heden nict 
verstoord gewordcn cn dít ís heden n6g waar, 

Intusschcn bicef Res. Jeltesma bexivaren hebben. Dlcns cíp- 
volgcr Res. van Gcuns had Ín I9l)n een mondgcsprck Tnct den 
Aposl. Vidáris van Batavia_j bij díens cerste Vormrcis in de 
Minahasap uaarbij al asijne moeielijkhedeEï werden opgclGsL iDe 
Controleur van Tondano had rteds guitstig geadvisecrd^ cn htj 
den Adjiinct-lnspccteur van hct Jntandsch Onderwijs Bocs be- 
stonden absoluut gccn bczvvaren; mo betoofde dc Rc^idcnt nog 
in dc voïgcndc maand altc stukken aan de Keg. te Kutlen opzcnden. 

Bcgin t90D ccbter was níïg níels opgeïonden. In Mei wendde 
de Apost. Vicaris van fïatavia nch opnieuw tot den GpG-í ecn 
jaar later was op dit schrijven iiog gccn antwoord ingekomen. 
Dertïalve richtte de Apo^t. Vicaris van ílalavia opnieuiv een 
dríngend vcrzoek aan den G* G., om in dcze zaak toch eindelijk 
een gunstige bestisstng te nemcn. Htcrop kwam op 24 Aug. 
1907 het antwoord, dat de bcschikkïng wel niet lang meer op 
itch zou talen w'achlcn. 

En ivaarlíjk, in OcL 1907 ksvani eindcHjk de vergunníng voor 
dc EE. Zusters, ont cene gewone inlandschc Jagere school 
tc openen ín Tomohnnp uïtsluitend voor Kath. ínUndscbc 
mcisjes; mcE de speciale bijvoeging in ‘t begeleídend schríjvcn 
^dat ZGO dc schnot of hei onderwijs van karaktcr verandert, dit 
caanleidíng geeft de verJeende vergyrmíng in te trekken*i 

Op deze bepcrkte vergunning hadden de 6 EE. Zusters ruím 
9 jaren mocEei'i wachten !! [ntusscbcn haddcn zij op bet gebtcd 
van ziekenverplfiging vecl gocds vCTricht^ hetgeen zij blcven 
uitocfcnen ook nadat de school op 4 November 1907^geopend 
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iv'as mct lOS leerlingen. De school blcvcide eii gaf nooít aan- 
leidtng tot klachten^ íets wat íeder bad kunneTi vooíspcllen, 
die den arbeid der EE, ZZ. op Java en dders onbevoomnrdeeld 
hecft beschouwd. 

Terwijl de nog hangcnde was, ontstond ucer een andefc 

kiveíitle. ïn 1897 zou de Apost. VÍcaris van Batavia Mgr. W, 
J. Staa) de Minahasa bezocht hebben; zelfs Res, Je^tcsma had 
legen die voorgenomen reis geen be?Avaar. In zijn boven rCMÏs 
aangehaalden brief van 22 Jan. 189b aan Mgr. Staal schrccf 
ZHEdG. nog: «U denkt in April a. s. de Minahasa te komcii 
bezoeken; ik verr.ekcr U, dai U er gceii spijt van zult hebbcn»* 
Het werd echler ^tci 1697 eer Mgr. Eatavía vcrliet, om naar 
de Kei-etlanden en daarna naar de Minahasa te gaan. Hclaas 
overleed ZDH. aan boord van het «l>e Arend» op zijn 
tcrugreis van de KeUeiÍanden, dcn Juni 1697^ loen de beide 
Pastoors van dc Minahasa te Manado de boot waarmede de 
Bisschop verwacht werd, bestegent om naar ?jj meenden ZDH* 
welkom te hceten, vernamen t\j eersl het bericbt van diens over- 
Ujden* Dubbcl bclreiirensiivaardíg, wijl de kathoticke bcvoïkíng 
nu zoolang zoude verstoken blijven van hct bezoek cens 
Btsschops. Want toen cen paar jaar later Mgr, E. S. Liiypen bij 
de Rep. hct vcrzoek Índicnde om ecn vurmrciji naar de Mínahasa 
te doen, werd deze aanvraag gcweigcrd, al wcder uit vrees» dat 
de verschijníng van een katholíek Bísschop Ín de Minabasa de 
rusl cn dc gnedc orde iii gcvaar zoiiden brengeii; íeU? waarvoor 
kort gcleden geen vTces bcstond. Tdken jarc hcrhaalde aan- 
vragcn blcven vruchtdoosH wíint de ^bcdenkingen deden rJchfc 
volgcris faericht van den Hesidenl nog onverzwakt gevoelen». 
Eveneens blceí dc inlerpellalie ovcr deicc ïaak m de beidc 
Kamers dcr St,-Gencraal zonder resiiltaat. ZelB dc dagbladeri 
in Indiê bepieitten uít het oogpunt van socíale rechtvaardigheid 
en gelijkheid het gocd recht van den Bisschop. 

Eíndelijk werd 28 April 1905 onder verschiUende reiitricttes 
de vcrgunning %'erleend. Of de Bïsschop verdcr mocht gaan dan 
dc hoofdplaats Manado, zou afhangen van het verloop te dier 
plaalse» te beoordcelcti door den Rcstdcnt. Dcze, S, j. M. van 
Geuns, gaf teratond vcrlof voor Tomohon cn Woloan; maar 
vcrzocht de konrst des Bisschop.s pas 14 dagcn te vorerL bekend 
te maken en volgcns den wcnsch van den G- G- *íeesteltjke 
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intochtÊn of pltchlighcden bulttn de wandeïi [síc] derkcrk”te 
vermijden. *) Kn geiijk aleeds, allc vrees vcior vej-storíng vati ordc 
en rust bleek ongegrofid' gedurendc dc geheele reis werd geên 
wanklank vemúmeii. Ongehinderd^ zeifs vrÍËndelijk onlvangen. 
reisde Z.D.iL de Mínahasa rond en diende het H. Vormsel toe 
aaii 1074 geloovigen. De tw^eede reís van den Bisschop in Julí 
1909 had zonder eenig bczwaar plaats; aheen mocht Z.D.H. nïet 
naar Tondano gaan* BiJ die geleg'cnheid ontvïngen 1000 personen 
het H. Vormsel. Jn 19 U en 1918 geschíeddcn door den Apost. 
VÍcarís opnicLiw vormreízen, waarbij rcsp. Í 9 S 6 en 1050 personen 
bevesttgd werden cn niet alleen geen vijandigc gtzíndheid aan 
het licht kivam, maíkr cerdcr vriendeïíikc welwillendheid ook van 
de zíjde der protestanlcn. 

intusschen waren voor dc Katlu Missie in de Minahasa de 
tïjdcn van den cfgsten druk voorbij en begon er onder de Resi- 
denten van Getins en van Hengel ook voor de katholieken 
aïdaar gelijkberechtigdheid te bcstaan. In 1905 (9 Kebr.) w^erd 
het recds in 1902 door den j^post. Vicaris van Batavia gedaan 
verioek bewílligd, om den katholieken fnl. Hulpleeraars dezeifde 
maandeUJksche bezoldiging uit 's L^iids kas toe te kennen ats 
den proíestantachen; gelijke vcrhoogíngen krcgen de katholieke 
Ínlandscbe hulpleeraars ccrst sn 1914 , en over gelljk pensioen 
werd in 1920 nog gehandeld. 

In Jann 1905 kon te VVoloan eene R. K. Kw'cekschoól v&or 
LnL Onderwijzcrs wordcn geopend en bij d.d, lïOet^ 1903 
N*. 23 Avcrd een Pastoór toegestaan zich daar te vestígen. Het 
onderivijs was altíjd «n voorivcrp van bijzondere ioï^ gcwcest 
vooT de Mlssie. ín het journaal van hunne dienstreizen staat de 
cweede dag van d* visitatie altijd afgezoriderd Vdor dt inspectie 
der schóoL De geldelijkc oflrcrs, er voor gebrachtp zouden ieder 
onïngcwljde verbazen. Pasí. A. van Velsen, dïe ztch sedert 1399 
bezig had gehouden met de verbcterïng van het gehalte der 
inlandsche onderwijïcrs. zag Ín 1904 als resultaat van zijn arbcïd, 
25 ondcrtvijzcrs met gunstíg gevolg bet zóngenaamd subsidte^ 

lieQdA ia ]90a WAi Miniitcr vaa KoToíiiéii viq pltia aaa dan íe 
HhryYta, 4it de kao loegciUuii indim xe Eander pubUiki 

riealciykíicdon koEiÍi geiohiedDn. 

ï) T*t uitvoeriqg y4iii b*t G- B. Toa 17 Jíov- l&ító fí*. 6, Staatoblad 24ti 
di| W dui toi voor di Mjnah&u téu d»di littor wiu ^bloT-an. 
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ïxamefi afleggcn. *) iIijkDn tocn voor elf bijzondcre kath-scbolen 
eetiig ïïubáidic van hct Gouvernement Dntvangen; dat getal is 
later gcstcgen en het schommelt nu tusíichen 18 en 21. *) 

Om cqhtcr de toekomstlge ejndervi^ijzcrs ecne degeltjke opïei- 
díng en rorming te veríekerenp vvas er een kwcekschool nondig^ 
Kn íOD kwam iia veTSchilléndc pogbgeíi eindelijk de kweekschool 
te Woloan lat stand. waar 20 Minahasasche jongclíngen meï 
GoiJvemcmcntssubsÊdie gcdureiuïe 4 iaren worden o|^eleid. Vanaf 
1910 kwamcn daarbij cenige lecrlingen van hel eiland Flores 
(tnt 1920 totaal 24), tn 1920 ecníge x'an de Ket-ËÍIandcn. Allcngs 
werden er ook verscheídcnc betítknde lecrliiigeri opgcnomen en 
eenige extemen; ^oodat de bevolkïng dcr kiveekschool gemiddeld 
25 leerïingcn bcdroeg, In 1907 vvcrd voor de oprtchtíng van het 
nïeuwe gcbptiw dc heusch niet overdadige subsïdie van f 4500 
verlccnd. vvpan an de uÍLbetaling echter nog 5 jaar op KÍch deed 
wachtcm 

Daarhlj riam het anntal katholíeken gestadïg toe en vermecr- 
derdc ook dat dcr katholieke geiiicentcn^ zoodat méér pastoors 
dringend noodíg warers, h\ 1906 vierd heí aantal R, K. getíite- 
lijken ín de Minahasa met vermeerderd cn dus gebracht op 4, 
waartoe vroegere aanvragen vefgecrs warcii gcweest. Kindc 1908 
ivtrd een vijídc en in 19 í I een zesdc toegeslaíïn; wclke aich beiden 
te Woloan vcstigdcn en ^ich vooral aan hcL ondcrtvijs w'íjddeíu 

ín 1909 vcrscheen heí ccrste nijmmer van céïi malcïsch maand- 
blaadje «Gerédja Katholiki (L>c Katbolieke Kcrk) gchcetenT uit- 
gegevcn door Past A. van Velseii te Woloan ; dc titcl openbaart 
duidelijk gcnoeg stijnc bedocliiig. Xa ttnÊgcn tijd vcnscheen het 
met illustmtics, en in 1910 mct een bijlage ^Jmaii dan 'llmoet 
(Geloof en Welcnschap); déjic bi|lage was ín 1920 tot cen half 
doïijn brochurcs aangegroeid. In dit verband kan nog vermcld 
wordenp dat door denrdrdtn Pastoor in 19I0 dcdcrdedruk van 
ecn Malcisch zangboekje iNjanjian Senmi» in hct lícht wcrd 
gcgcvcnp tcrwijl ín 1911 cen beknoptt cti ín I9L7 ccn uílge- 
brcidt MatcUcbc CatecJmmns van ïijn hand vtrschccn cn 

6 ïn da jnfan 1806—têslí^ Waren fl#u VÍBrLal íMipÍranL oiiilrrrwiji«ra 

ter upleídlng niiar iavii víin «ie ur vÊa nLdnji? oTerlihed. 

Hitír tn aldBj-A heli ik lnnt ckík djï dan ineitand der ^iíuija hij loyd ver^ 
vdrlttijc tiit dc MiumhHiAH dind^ 1S30, na. míi idfj&rig vcsrhluf ^Hrtnr. 

*) Zg 1011 dc VËrtalÍD^ vnn dtin iu Nuderktd deor nlla kAtliaïiak^n 
braikicn uiauwaD CnrMlnfimiiï*. Tb VÉinsii (lúOíll wm Iú Mfinndci mKde 
bMkjé grdrukt .PúCig^djnraii SerfLni" oí Chdntelukfl liear. 
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vtrder iiDg m 1914 ecn nicyw Msikisch gcbedcnbwk *FemÍmpín 
Seraníi (Christelijke Gicls of Handlelding voor den christen) ifï 
het licht vverd gegevem V^oor de níet Maleisch sprekeiide katho- 
líeken had hij úch reeds verdienstelijk gemaakt; door de uiEgave 
(in 1913) vafï een door hcm bewerkten catechismus ín hct 
TomboclGe^ een der vier Minahasa^che dlalecten, dat het mce^t 
door dc katholieken gftíáproken wordt- 

Tervvijl In de?,e ricbling de □nti.víkkeling rwstig voorEgíiigp 
had op een ander punt nog een storíng plaats, die aan de 
dagen van Resident Jellesma deed denken. Na voorloopige be- 
sprcking ín April met den Kesidcxit J. van Hengel diende de 
Pastoor van Manado den ll"" Mei 1^09 cen rekesl; in met ver- 
xoek om ook te Manado cene Zustersscbool op te rtchten; 
waarvoor de Res. gitiTstig gestémd was Tvegens de opvoedcndc 
kracht, vvdke van de leíding der EE. zusters uitgaaE. Den 16'^ Juli 
giïig dit rekcst déÓT naar Batavia met gunstig adviés van het 
Gewestelijk Besttiur In dtt rekest vverd vergurtníiig gevraagd» 
te Manado op le richten eeiie Zustersstíchtingp wtílker hooíd- 
docl lou zijn onderA-ïJs en Dpvoeding te verschaflen aan dc 
vroUTVelijké TTilandschc bevolking ^onder onderscheíd van god'^ 
dienstíge geí.indte; aan het geïvone lageronderwgs ïou eene v'oor- 
berei<leode of h'r^bejschool verbonden vvorden ; daarbij xourícn 
nuttígc vroviwclijkc handwcrken onderweaen en ook meer uït- 
gebreid lageronderïvijs verstrekt worden, Verder wcrd als doel 
opgcgevcn, bij gebleken wcnscheUjkheÍd ook aan Europcesche 
kindcren ï^'robel- cn ander onderwijs tc geven en namiddag- 
tessen ín fraaic en nuttige bandwerkeiu muzick cn talen; eín- 
delijk 2014den de Zusters zich beschikbaar stcilen voor de 
vcrplegiiig van Huropeesche eo fnUiidsche Kiekett. 

Het antwoord lict op Eich wachtcn, orschoon noch dc Resident 
nog de Regeeritig cenig bezivaar had; de oorzaak der verlraging 
bleek le KÍjn, dat nog niet alle benoodigdc stukken A*oor hel tweede 
en derde gedeelte van het rekest omtrent Europeeaeh onderv^ijs 
en s'.ickenverplegÍrHg door dc Missie vvaren overgelegd. DaarotTi 
werd den 13”* Dec. het rekcst gesptítstt en een af 7 .onderlijk ver- 
zoek ingcdiend om vergunning tot het geven van Dnderw^ïjs aan 
Ínlanders aneem Hierop kwam recds den 15*" dcrzelfdc 


V] Ektmb Té&tírtriM: Smjuti Piziatot íBeknaptQ Cbriitelyk# L*mrin|f). 
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maand dé íifTicSeele toesterïiming van den Res. van ManadoF ïn 
Febr, 1910 wcrd begonnen met den bouw der Srcbool, die 21 Nov. 
1911 werd ingewijd. 

Den e*rsten November waren 6 EE. Zusters uit Holland aan- 
gekomen^)p toen echter voor elk harer arzondeTlljk de vergun- 
ning iverd aangevraagd oni In!. onderwijs te gcven. vverd díe 
door den Ínmiddels opgetreden ïiieuwen Reaident Ph. van Marle 
geweigerd. Zlj kregcn slechts een toelatingsbewijs voor den 
tijd van 6 maandent Het besluit, waarbij aan de Ecrw^ Overste 
dcr Zusters, Mêre Wenceslaiip vergunning gegeven wcrd oin cene 
ínrichting vao onderwijs te openen, blceí bestaan, aldus decldc 
de Hesn van Manado den 5” Dcc. officíeel aan den Pastoor 
vaii Manado mcdc, maar de d^ajbij ook verleeridc vergunning 
om aon anderadcnkende kinderen onderwijs te geven» zou 
worden ingelrokkeni en de overige Zusters zuuden geen ver^ 
gtmníng krtjgen tol het geveii van ondenvijs. Zoo wilde dus 
Residcnt v. Marle het door zijn ambtsvoorgangej geslagen be- 
sluit^ waarop vertrouwend 6 Ecrw* Ziislcrs uit HoUand naar 
Manado waren gckomen^ eene woning en eenc school hadden 
gebouwd, langs indírecten weg te niet doen door de uitvoenng 
er van onmogelijk te makeih Dcn Dec. kwam een schrijven 
van den Aas, Res. SecrelarLs houdénde mededeelmg, dat het 
gcvcn van uitsluitend gew^oon ínlandsch lager onderwijs aan 
kath. inlandsche kinderen zou worden toegestaanp gelijk te 
Tomohon wa.s vergund^ dus geen FrcSheb, handwerk- cn uitge- 
breíd onderwijs of privaatlcssen, wat juist vuor Manada was 
aangevraagd en toegestaan door Res. van HcngcL En ’t argument 
voor de^e eigenaardíge handclwijíe was wecri 't 20 U katholieke 
• propagandap rijtVp en kwaad bloed ïcUen bij de protestantsche 
bevolklng* 

Dcn 6*" Januarí kvvam cindebjk "t offieieele besluit van den 
Resídent, reeds 15 Dec. geslagen, waarbij dan de EE. Zusters, 
gchoord haar mondeling (aic) verzoek, vergunntng werd ver- 
leendp tot het gevcn van uitsluitend Inl. lagcr onderwijs aan 
Kath. Inl. kínderen tc Manado en Tomohon®); en wel zonder 


Dït KflttL It m Not. IfiïS ea ifi&l rellcfíis rnEi S TarcDeerdRrd. 

I>E bgTC^ijIaK inaDdflnn^ TAjioek eo tfr Tomolioii hftdilea Tolgvodfrn 
oorïproDK' In ein mniidKHprvlE Toti $4 Not^ Í91D h4d dfl Rqs- den PoAtoor 
tucl MpLDndD muiK^rtiidEii, túct de Ecrw. SSuRttiri ORa tn vngeii vtir^tïuiuiK 
lat hat giTRa tkéi ODdiirT^i DÍfit iJlflon tA HimRdo nuiAr octk i« ToioQhoD; 
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eenige opgaviï v^n redencn, waarom aïdus van 't oúr^prpnkelijk 
tocgestanc iverd argcivekenH De Adj, ínspectctir van hct tnl, 
onderwijís B, J. Vissther was niet mindcr veTwondcrd over den 
ínhoud van hct beslnit dan de vele voorname tnlanders cn 
Inlandschc lioofden, alle andersdenkendení die voor hnnne 
kínderen reeds toetatïng op de Ztistersschooi hadden aangevraagd^ 
cn nu het pUn Tormden een geïamenlijk rekest in te díenen 
tot spoedige Dpeníng der school, volgens het vroegere plan. 

De Pastopr van Manado schrecf aan den Ass. Res* Secretarts 
Diïi ophelderíng van dít schijnbaar misverstand* om opgave van 
de redenen der gedceltclijke weÊgering, en mededeeltng of de 
ResÍdent genocgen zou nemen mct cen niepw rekcst. Als hierop 
geen antwoord inkwam, decldc de Pastoor den 17'^ Jan. aan 
den Resïdent mede, dat liij de zaak had gesteld ïn handen van 
den Apost- Vicarís van Batavia. Oeze handelde er over met 
dcn G.G. en deií Minister van KDloniën, met dicn gevoïgCp dat 
de Resident van Manado eindelijk besloot de gevraagde ver- 
gunning toch maar toc tc staan. Den Juli kwam nu een 
verbeterd besliiit, waarbij aan dc Eerw^ Zusters de voor Manado 
gcvraagde vcrgunning werd verleendp aooals de Res. van Hengel 
bepaald had, «aangczien daaruit rechtcn kunncn w^orden 
ontleend ». 

Nu kon op 2 Jan. 1912 het eersíe schooljaar begínnen mct 
159 leerïingcn^ Êenvijl de mÍddagctiTSus terstand 34 lccrlíngen 
teide. Thans heeft dc schoolp in 1919 ín ecn nieuWp ruím en 
luchtig gebouiv i) overgcbracht, +400 leerlingcn van alkrlei 
landaard en godsdienslp tenvijl op ^t oogcnblík dat ik dit schrijf, 
nog ccn M.U.L.04*scbool aan de inríchting Ís Eoegevocgd* 

Nog cen laatste strijd voor de practísche gelijkstelling dcr 
katholíeke missïc mocst worden gevoerd in zake de subsïditering 
der Zustersschool te Tomohon, Van den beglnne hadden de 
Ecrv.^ ZusEers alleen verguníiing gevraagd voor het geven van 
ondcrwijs aan Kath* meisjes+ om 7 ,oo de vrces voor propaganda 

úrtddHt úmn mogetgko Ovorplit^iaíne d«r ZaHtflri niat qpiiioaii' ¥*r- 

tncMMt W'Otdftn AAiigdvintkAgd. Dis Paiit<M3r kaardle dii pltui nipt 

vnjminúdoiide, dai dfl EAHr dKBJTAn gdbraik £OU mBkflDp om bnt la MBbndo 
Iq gavBH ondarwg^ ^lijk te mnktia laii botgcnii vrúici^ar vnnr Tniuohflj] wbb 
toegMtnnn. wur da bebneftaD. nndnri wnraiiH 

í) Nbbt near eapresan pluinan van R. $i}bla«ht#rt arcbiiMt O. W. 
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te ontzenuwctu Die beperkté vergunning hadden ïij na 9 jarcn 
wachtcn cindcliik gckregen; fïiaa.r tQcn ïij het volgend jaar Mei 
L9U8 eene aanvrage índifindcn oíu de gevvDnc subsidteeríng der 
InL lagere schooS te ontvangen, vplgde, na één jaar wachten, 
eeiie vqktrekte weigcrtng. De geíiubsidicerde scholen moÊten 
toch voor alle kínderiïrL open staan; nu heeft de Bcheerster dcr 
Znster&scbool te Tomohon alleen vergunníne om Katholicke 
meisjeá op ïc nemen ; cr^o . * . » gcén subsidtc. Of de Zusters 
al antwoorddenp dat die bepcrkiire haar w'as opgedrongen en aij 
volkamcn bcreid vvaren alle kinderen /onder onderscheid van 
gexindtc aan te nemerip hel mochl nieE baten. Het kostte uog 
een paar rekesten» cer de tyeaegging (I9ll)i nog 2 jaar cer de 
verleening (1913) en dan nog anderhalf jaar alvorens de eerste 
uitbetaling der substdie ten bedrage vaOp ïegge en schrijve. 
f 290.~ kon volgen. wek dc uitïmnderinEsmaatfegcU ^allcen 
K. K. kinderen ^ blcef daarbij bcstaatt. 

IntuBSchen was de subsidieregeling voor het bijzonder oiidef- 
vvijs in dc Miiiahasa geheel veranderd. In de nieuwc ordonnantíe 
werden allecn inlandsche onderwíjxers vqorzien cn werdgeen 
rekening gehouden met Europeesche klíKJsteriusíer& díe onderwijs 
geven aan Inlanders- Jaren gíiigen voorhij met heí ontwerpen 
van ?.oodanigc wijfJgíngeii als noodig waxen, om in dic gaping 
te voor/.ien; en toen slond nog in dcn weg het kwetsende. 
immers aan niemand dan de Eerwp Zusters opgelcgde verbod, 
andcrsdenkende leerlingcn op te ncmen. De tíjden waren gelukklg 
veranderd. 

tn ecn mondgesprek met de Kerw^ Overste Z. Wenceslas. op 
16 Nov. 1917^ verklaarde RcsideiU W. A» Kroon zichbercidde 
gcwraaktc bepcrking op te hcÉTen; cn werkelijk den Maart 
1918 kwam eindelijk het hesluit van den Re3+ van Man&do^ 
vvaarblj de Eerw. Zusters le Tomohon volledige vríjheid vverd 
geschonken om Inl. onderwijs te geven. Opde subsidíe-aanvragcíi 
dic iiu locb geen bektscl mecr konden ontmoetenp is echter eerst 
in Dccember 1919 gimstig be.'ichikt. 

Nog meer moeilijkheid heeft cen rekest ondervondcn om ver- 
gunning tot het geven van Hollandsche namtddaglessen voor 
Inl. kinderen van alle gcïindten, waartoe de Zusters te Tomohon 
van allc kanten werden aangeïocht. Dezc vergtmningp die iedcr 

Zi«: liKivoii^ hoú m TiiTen. 
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eenieszins bekvvAam persoon anders zonder moeite ontvangt, 
werd 8 dagen na de gedane aanvrage, Aug, 1912, door Resident 
van Marte geweígerd aan Hollaiidschc oijdervvijzcresscn, maar die 
Kathnlieke klDasterziistcrs waren. Op ’t v'erzoek om opgav'e van 
redeneii antwoordde Res. van Marle 3 Ocl. 1912 N*. 6174, dat 
hci verleenen van vcrgmming noodivendíg zqii nioetcn leíden 
'tot tocncming der R. K, propaganda ïn het centruin vaii vverk- 
’zaamhcíd der prot- zendfng ín de Minahas-va, en daarvan ver- 
«stonng van ordc cn rust te vTeezeii is.» 

Dc Eerw. Zusters namen daar natuurlíjk gccii vrede tnec, en 
dienden cen nienw rckest in, vv*aarop haar 31 Oct. 1912 vicrd 
geatvlwoond, dat de Rcs. inet gcnoegcn dc vcrzekeritig gaf, <dat 
»nocli van L' [E. E. Zustersj noch van dc R. K. kerk ccníge ver- 
♦storing van ordiï cn rtist te verwachten isi; maar dat toch 
'door mij verstoiing vati orde en rust geducht vvordt»; cn dat 
*dc Res. daarom op grond der pertincnte vfeltclijke voorschríf- 
'ten vcrplicht is, [dic gevraagde veigunning] tc iveigcren^, Op 
eeii níeuvv rckest korat het antwoard van 2l Mov. 1912, datdc 
Rcgeering verzocht ts, van hare ínztcliteii ter zake te doen 
bltjkcnt Terwiji deze maar niet bckcnd iverdL'n, vroeg dc Eerw. 
Ovcrsíe 27 Febr. 1914 om íniichtingcn. Toen was de Res, bc- 
reid tot eene bespreking, waarbij allc bezvvaren werden oirgehevcn; 
cn ZHEdG. den raad gaf. eeti iiícuw verzoek in te dtenen, 
Zoo gíng 11 Apríi het 6' rekrat naar Maimdo, cn den 24™ April 
kvvam emdelijk dc vcrgunning. In Aiig. 1914 begonneii de Hol- 
landsche midilaglcssen mel 17 leerlingcn. Tanlac molis erat, 

Na nog vermdd tc hebbcn dat de Eerw. Zusters tc Tomohotv 
in 1912 zonder ecnigcti Rcgceringssteun nieuwc schoolgcbauwen 
hcbben opgericht nct, friscli en iicht, díe modellcn mogcn 
hccten, en in 1916 ecn nieuvv ziekenhuís, waarvoor in 1917 
subsidie wcrd verleenden waarin gcdurcndc de eerste 3 jarcn 
214 zíckeu werdeii verpleegd, tcrwijl in de dagetijksche apotheck- 
itren tuim 540U0 lijders zijn gehoipen, is hct voornaamste van 
vieze sHchting gezcgd, vvelke iiiettegenstaande de vckrlei moeie- 
lijkhcdcn zooved goeds hceft bcwerkt, zoowel voor de prDlcs- 
tante en andere, als voor de katholieke bcwoncrs van TúiRDhon 
cn Dm.strekcn. zondcr dat zc ooit tot «verstortng van ordc cn 
rust aanlciding rijn gcweesl.* 


25766 
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Hicr lcAD ïitJg fft'Ofden Vfrrineld, dat ook de Kenv. Ziisters te 
Manada, hocwel haar dr oprichting van een zickenhuis nooit 
i 3 toegestaan, tweemaal daags geneesmiddtlcn vcrstrtkken aan 
ivie lulks vcrlangen. Hetïclfdc geschiedt door de Pastoors te 
Woloan, terw'i)! alle míssioiiarissen op hunnc dienstrdzen velen 
met genccf- «n. verbandmiddelen van ntit ^ijn^ 

l'ot bfrítnit een overzicht der onhvikkeling van de laatste 
20 jaren. 

Materieet ging de missie vooruit door de opríchting in 1900 tc 
Manado’) van een nieuw kerkgebouw, bestaande uit ecn i) 2 eren 
geraamtc 24 X 10 M. met geptcislcrde bewanding, tenvijl tc 
Tomohon in 1902—03 ecn dergelijk kerkgebouw met inuren 
van bergsteenen wcrtl opgerïcht, groot 42 X 13 M. Dit xijn de 
ccnige ijiercn kerkgebDUwen gcbleven in de Minahasa. Vcrdcr 
werden op een dozijn plaalseit tiieuwe achoolkerkjes gcbouwd 
van hout, mct houten of gepleisterde beivanding* 

Hct aantal scholen brciddc iich uit tot 32, het aantal katbo- 
lieken nam langiaam maar gestadtg toc: cn bij het vcrmeerderd 
aan tal pastoors kan op de vqrming en leiding der gemccnten 
meer natlnik wordcn gelegd, De resukaten ïijn. niettegenstaande 
jarenlange bemoeilijking, nnder velc opzíchten, (liet onbcvre- 
digcnd tc nocmeTt. Men kan r.cggen, dat dc Minahasaschc 
katholieken, wat betreft de Zondagsheilíging en den ecrbicd 
VDor dcn eed,.gunstig bij Jmnnc overige landgenootcn afsteken: 
tnsgelijks wat betrert den ccrbícd voor den huwcUjksband, dc 
losmaking van het oud-heidensche bijgeloof®), in ééti woord, 
persoDnlijkc godsdienstíghetd en moralileit. Dc grootere mUda- 
diger.s, dc processenbrouwers, de lastige bnrgers, ïijn niet oiider 
de kalholicken tc loektn. Dit laatste is misschicn ook eenigs- 
ïíns toc le schrijven aaii de achteruilïctting, díe iij lange jaren 
hebben verduurd; maar het talijft toth voor dc Kath. missic 
cen rcdcn tot gewettígde voldoening, 

Voor de protestantsche zending had zclfs dc arbeid dcr kath. 
míssie líjn nut, gelijk J. ten Hove, hulpprediker te Maoembi, 

i]l FA.4t- QdúI. 

■) Nkiiwjonr 1019 wflril ícl H L. ean aptoBhti 

tiouát^ii fluii diiiv^l tfl OcEÍflr dti hcindflrdtiii diaelne^flra wv 

ïbehtB éáu Katbclieli^ wzki de dflfllDciiung dcor bet chtÍBÍta^?) dtiFpfl^ 

li^fd bQlckctiBlflg 
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schreef: <lk geloofp dat voor dt ontwíkkelmg der godsdíen^tige 
<kcnnís onder on^e ^ficnecnten de Ruomsche prop^g^da ook 
<hare goedc zljde heeftt en voor ons en ons pcrsonecl is rij 
*ecrt heilïacnc aanspoiíng tot Íjveri ^); en men kan er bijvoegen 
ondcr sommígc opzichten *) een henzame rem. 

VVat de tDckúmst hetreft: nii de arbeid der kath. mlssíe door 
gcen onwettige bepcrkíngen mccr verhínderd ivnrdlp tenvijl de 
door de ongunstige bestuurshouding ontstanc vrees en voor- 
oordeelen steeds mecr afsíijtcn^ cn de scheeve voofstelllngcii 
door de praktijk op haar waarde kunnen worden erkendp mag 
met grond worden vcnvacht, dat eenerjrijds clc bcstaande ge- 
meenten m hoedanigheid ziillen vooruk gaan cn anderïijds hare 
oniwíkkeling onder Gods zegen tich aarthoudend zal ontplooïen. 

111 . 

De Apostolísche Praefectuur van Cclebes. 

Sedert ik dit schreefp heeft eené v*oor de Kath. missïe Ín de 
Mtnahasáa hoogst geivichctge en hoopvolle gebeurtenís plaaU 
gehad. Bij Apostolíscben bríef van 19 Nov. 1919, hecft Paus 
Benedictus XV het eiïand Sel^bés en bijbehoorefidG kleinerc 
eilanden aígeschciden van het Apost, Vicanaat van Bataviji, en 
verheven tot de Apostolische Praefectnur van Celebesi díetegclíjk 
werd toevcrtrouwd aan de Íjveríge ï'orgen der Missionaríssen van 
hct H. Hart (van Tilburg), die ook in bet Apost. Vicariaatvan 
N'. Guiné arbciden* Spoedtg volgde de benoeming ván den 
HEePA^ Paler Dr. Vesters tot Apost, Prefect der nieuwe pracfec- 
Eiïur. Daar ïijn ZHE^ op dat tijdstip nog in Brazilic werkzaam vvas, 
duurde het eenigen tijd, eer hij KÍJn nieuw arbeidsveld kon be- 
treden. Donderdag 2 Sepl. 1920 landde Mgr. Vesters met 2 
nieuwe Missíonaríssen op zijn standplaats Manado, cn vverd door 
allc in de Mmahasa aanwe^ige Pastoors plcchtíg onlvangen. Den 
daarop volgendeii Dinsdag, 7 Sept., in de kerk te Tomohon, 
nam Mgr. V^ters officíeel bezit van de Apostolfsche Praerectuur 
v^n Ceíebes, onder groote en feestelïjke deelneming der Kath. 
bevolkïng. 

■) CoolimÉ eil. 

Yérg, Krq^i 432. 

GÉpablioeferd ia di Áotii ÁriOitoliaaÉ fíHdíi vmA ï Afknl 1020.^ A nn. Xn 
VOL XH N- 4 
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Spoedig rceds vvíis ^ï^r. VcÁtCT^p tii? op dc Philippíjncn cn in 
Bnizílïë zijn spnrcn had vcrdicnd^ ■rn w^rcn ook dr hrm vcrgc- 
zclknde nicuwc MissÍDnarïs^cn voldorndc op dc hcKigtc van den 
tocstïind cn dc landstAal, zoodat ín Ocl, 1920 dc hcUl der Missio- 
narisscn van de Sociclcít van Jczus de Mïnahasa konden ver- 
Uten. !n April 1931 kwamen wederofíi 3 EM PP. Missionarisscn 
van hct H. Hart ztch bij hunne Ordcbroedcrs in dc iMÍnahasa 
voegeri^ zoodat toen ook de laaistc Jcïyicten Seléb^ konden 
ontniimcn, dat veelbclovcnd arbcidsvrld vol vertrouwen overlatend 
aan !mnne opvpigcrs mct de vuríge wcnsch en bede^ dat de 
Missie dcr Paters van het H. Hart op Selébë^ bLucic en groeie 
en dc honderdvoiidíge vrucht voQrtbiengCfc dic bunne voorgangers 
niet ten volJe hebben mogen zïcn rijpcnp 

Mgr. Vesters lieeft slechts dric jaren zijn íjver eii kracht aan 
de PraefecttiUT van Cclebes mogen wijden; ïn 1923 w^erd ZHE. 
door Romc betast met hel ambt van Aposl. Vicarisdcr vrocgcrc 
Unitsche kolonie van Nicuw»-Pommcren. AU Apost. Fracfect van 
Celebts werd hij opgevolgd dowr dcn H.Eerw^ Pater Waltcr Panis^ 
dic in 1924 rijn ambt aanvaardde. ') 

Rvenals hunne voorgangers^ dc Paters Jcïuíclcni conccntrcefden 
ook dc Misrionarissen van het H* Hart hiinnc krachten op het 
oiiderwijs. En door uitbreiding van het getal der Priestets konden 
ook mcer dan tot dusver de verschilknde dorpcn bezocht worden. 

De kwerkschoDl van Woloan ivtrd □mgcvormd tnt ftormaaU 
school cn iri deii zomer 1924 ovcrgeplaatst naar Tomohon+ 
Daar w'crd ook gcvestigd de HoUandsch-lnlandschc school voor 
jongcnsH die 1 Juli 1924 werd bcgonnen mct 243 leerlingcn* 
waarvan 141 intcrnen. Tegelijkcrtijd wcrd tc Manado met 180 
lccrlingen ccn aanvang gcmaakt met een Hollandsch-Chmeesche 
sthoal. 

[pi het najaar vati 1924 kw^men op Manado aari! dc eer&te 
Fraters van Tilburg, riic thans ten getale van r.es mct dc H.-l. 
school te Tomohoii en de HolLChiii* school te Manado rijn belast. 

Nog eene andere stichting, cíie van vcel belang zal blijken 
tc zijn voor dezc MíesÍc, kwam in 1924 tot stand» nh een 

9 lÍtesB kiiuici bgi^cilerhtdHo dint ik un don Z-E&x-w. PaUr B. J. J. 
VisB^r íi. C- té Tilhur^. — víít vardar: .4 ïiiiaIca yaíi O» Vroaw 
T. h, H, Hartí éc AlTnnnAk v»n (J. L. VtoiiW t, h. H. Hiwrt; Uitgr^Te Tmn btit 
SiÊHBÍnhaÍH tn THburg. 


DE KATHOLIEKE KERK EN HARE MISSIE ÍK DE MIÍ-íAÏÍASA. S5 


NoviciaRt voDr 1nlËndjch« Zuster&. Zes ínlRiTídsche mcísjes bc- 
gQrinen 22 Juiii 1924 hun proeftijd. 

De hQofdstatie dcjïer Praefectaur met vaste residetiHe der 
Missíonarissen ^Jjn thans Manado, standplaats van den AposL 
Prcfect> VVoloan, Tomohon cn Makasser, 

Dc laatste statistiek, over het jaar 1923^ vermddt: bijstaties 
59 met 12.199 Inlandsche en 449 Europ^ katholiekení 4S kerken 
en kapellenp 11 Friesters en 3 Brpeders, 
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underda Tirhoudiiig tufí^'ahin hqt- lanial ^Hub^didirdi on ujat-gu»iLbaidieerdt 
■tholeDp oudtrwQie/B hu latflïngen. 
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Totaal aantal t<)egelaicn leeriingen 183, nainenjk tóS leerlingen > uit de Minahassa, waarvan 24 betalende cn 10 exlernen; verder 28 leer- 
lingen van het eiland Ftores. 
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htiÍB l- klAi. 

*) Vitór 19 lï word iiMl£«kiiiing gelinudcii vmi bcL «^tal patimteii^ 
d*t oltgd gr»t ÍI Od flteidji (UkHgTocidt. 

*J AVegia» gflbrtk íwn g&iiHiin i(1 delca t«D£CTD|g« vm dtn wtïrtidanrlos 
nï»*t dt htt]pFErL«DÍlkg bapGTkt WCrdBii. 













ETHNOGRAFISCHE MEDEDEELINGEN OVER 
DE DAJAKS IN DE AFDEELING 
KOEALAKAPOEAS. 

(RES. ZIUDER^ EN OOSTERAFD, VAN BORNEOj 

DOOR 

MALLINCKSODT. 

CONTHOLEUK B-0. 

HOOFDSTUK IV. 

HeC leveo vaa beC kiiid/ 

3 77. De lcvensjaren. 

De aráít tijdcn lidudt bct kíiid verblijr m een soort múg, 
gemaakt van ecn doekp die aaii twce puntcii is vastgebondeti 
aan eert der dvvarsbalken van het huis. Der.e wseg noemt men 
tocjang (Ott Danoemst loetjong)^ ?ij is veelal ven&ierd mct 
cenige bejtwcringsvoorwcrpínp de zgn. |>enjaha (O.D.) De kleíne 
hecft daarín cen opgcrichte houding en áteekt allcen met het 
hoard uít den doek^ na eenigen tijd wordt hij ook wel in 
líggendc houding in deze wieg gelegd, Dc ptaats van opsteiling 
is nabij de 5laapp1aaL& der moederH die ‘s nachts, als de kleine 
wakker wordtn de wieg met haar voct in beweging brcngt. Het 
valt ïeer op, dat de kleíne Dajak veel minder &cihreeuwt en huílt, 
dan 3:ijn hoUandsche soortgenoot. Moet de rnoeder uitp dan 
neemt ze haar kínd mecí ivaar ze ook naar toe ^at, het kind 
gaat meeT heUij naar ecn kennís, naar de ladangp naar ecn 
balian-fecst, ovcral ïijn ze in elkaara geíelschap: íds ae buïtcn 
?.ijn, draagt de mocdcr de tanggoci darA, en >vordt het kïod 
mecstcntijd ovcr den rug gedragcn (mehambinf moernab) of 
voor de borst, in een íilendang (mentang). Behah'c met moeder- 
melk wordt de jonge wereidburger al spocdig gcvoed mct pisang 
cn zeer ^acht gekookte rijst. 


h ZiQ úúxe il««] SQ bl. r^. ga 621 viffï. 
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Zonder veet wederwíiardiphedcn gaan zgo dc maanden 

7 Íjns ievens voorhij; da,n breekt echter eeii gewichtíge ptdodc- 
aaii^ vvant tusschen dc ééti ctt twee jaar oud, moec hij ^kii 
onderwerpén aan een reeks bezweringcn en ccrcmoïiíën, dic 
we nu achtcreenvolgens ^ulien iecrcti kennen. 

g 78. Xjeboet gigL 

Zoolang hct njeboet gigi nog nicE is geiiouden is hct bij de 
Dajaks verboden het woord tand, ten aaniicn der kldiien te ge- 
bntiken; de tandjes toch schijnen daarvan te schrikken en niet 
lc voojschijrt te komen. Men nioct dan ook. índien men over 
dc tanden spreken wit, sprckcn van : mas. perak, be^i of pisau. 
Vcr?,u!mt men diE, dan vervak mcn in een kieinc hoctCi dic 
vQor Kota Waringín twec mangkok (á f 0.25) beloopt, 

.Allerecr.^t zai ik hct feest behandelcn zooais dit aan de 
Saroejan wordí gphoudcji. Voordat hec rec-si gehouden is mag 
men* sprekcnde van meisjestandcn het woord Unggai gehruíkcn* 
Jongcnstanden uDcnit men ítík batoe. [n het Saroejansch dialect 
ïioemt men tanden singgai, en het feest njoéba singgai (njoGba = 
noemen). 

Vonr de jongcns en metsjes is liet ceremoníeel een weinig 
verschilletid. In hct eerstc géval s^ingén ^evcn, in hct laatste 
drie oudsten (angkqen nbboe) cén licd (sansáwa), dat voor dc 
mcísjes als vulgt is; 

Eias abi tanjinkok sacngoi djochoi soengoï bahangan miang 
ha^aSp boeft cn kajoell sansaja soengoï kajoc hadjoendjneng taheng 
maangkat bcritaiTLoe, hombr^e oekoe homboe saiik^ djoehoi mahi 
djochol kaboeta mockat poekp kabocta soepa taung kaboeta 
nobong taung^ engka taiing nStá bocan sanjoc bakoe boean, 
pancipa singgan abi. 

Hetgeen vcrtaald kan wordcn mcl: 

Hcl klcïne mcïsje verlrekt om víschjes te schcppen ín dc 
rívier. Jjovenstrooms ïíjn de ïandbanken van agaatste^ii, het 
zand ís van goud^ aan wecrft7.ijden der rivier, naar mcn zcgt, Heb 
cen lang leven (klcin. meisje), stccds vcrder stroomop bestijgen 
wij samen dcn bergt wij Dntmocten bamboej ivlj kappen dicn 
bamboe, en als dit gebeurd Ís ïien we de maan; zooaEs we de 
maan noemen bij haar naam, spreken wc ook van de «singgai^s» 
van hct kietnc mcisje {abi is een aanspraak voor kieine mcísjes)* 

Voor de Jongcns luidt de sansawa: 
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Ha.s odang ta m»ík socngúi^ madjúc mochi madjoc n^oeih 
socngoi^ ii^wan^ boeá bahanf^n hintan enajncá hadjoendjocng; 
Uhocng, djocndjoen^ bcTÍlamec hodjok djomï kabocta noekat 
pock, sawan^ kadjocndjocng ïïawang pahangkat, djocndjocng 
tahoc djocndjocng bcritamoc, hombuc okoc hoxnboc saukrnoe, 
húdjok tantan pock nátá mahaung tioc nálS gingija behenda 
gonda sanxobak rínggai mahaung, pancipa singgan odong+ 

Vertaling; VVc %^ertrefekcn mct dcn klcincn jongeu en vareii 
de rívícT op^ stccds sndicr síroomop, de ^Avang-boomcn stijn 
van goud^ de grintbankcn zgn van cdelstccncn ten wecrsïljdcn 
der rivlcr, zooais de vcrhalen utcggcn. Wij bcstijgen dcu bcrg^ 
aan vvecrEïïljdcn zíjn £»awaTig-bDomcn, dic wc mcenemcn,^ xooaJ^ 
het verhaal wdl; magc jc éen lang lcvcn beschoren ïtjrn op 
dcn top varr dcii berg ïicn wc de lon, aooals ivc jc tandcn 
sicn; looals cr gcen bciwarcn lijn van dc lon tc ^prcken loo 
sprekcn wc ook van 's kldncn jorrgcns ^tnggaï (odong aanspraak 
voor kleínc jongens). 

Aan dc Aroct komen zoodm de tandjes door zijn gckomeu 
ccn twectal kampong oudstcn (hadji), dtc zcvcn inaal tot clkaar 
icggcn «best dt prigij waarop de andcT anttvocjrdt: goesi di tocm- 
boeh; mct cen kleincn maalltjd is dan tiet tcremonicel bceindigd. 

Aan de Mantcibi wordt dit fccst evenmin als bij dc Mamali 
Darat gehoudcn^ daar wordt hct pali opgehcvcn mct hct íeest 
vqor het ccrstc loopcn (niet tc vcrwarren mct hct fccst voor 
dczc bctde strckcn, vcrmeid in g 69), 

Dc Ngadjoe's brcngen btj de bezvvcring ecit wciiiig goud Íii 
den mond vafi dc klcinci opdat deie rraalc tandcn zal krijgcn. 

§ 79 , De aanraking met dc áardc. 

VVc zagen in het ccrstc Hoofdstuk hoc door dc geboortc de 
opwoncndc vvqrdt gcrekend tc bchooren tot dc Ín nauwe coti- 
ncetie mcl dc ocraí dicr streck staandcnr Zagcn vve recds bavcn 
hoc, voor de Maiitobi, dc klcinc kort na lijn geboDrte jn kcniils 
wordt gebracht mct de hoogcre weiens in de rivier cn hct land» 
eldcrs gebeiirt dit op later lccrtijd b-v. op dícn van tén of 
twcc jaar. 

E>c Sahiai Dajak noemcn het feest manjákí pctak, dt 
Ngadjoe*s mabandang petak. De ecrstgenoemde slachtcn daartoc 
ccn varken; dit gcbcurt door dcn vadcr van hct kind. Men laat 
dan cerst wat van het biocd op dcn grond vlocícni om dáarna 
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daarmce hel kind in te smerenï ccrst daama is het geoorloofd 
dat het kind op den grond loopt. 1 >e N^djoes wcr|>eii een 
kr^l eii Êen et op den grondp díe het kmd moet opTapen. 

Aan de Pcmboeang is het ceremonïeel ietís andenf, Men noemt 
een en attdcr Tnendjídjak tanah. Het k^nd wordt op den gronc! 
ge^et cn íiteekt — terwljl vader en moeder lijn handje vast- 
houden — met een dohong het oflervaj-kcn dood- Qp dezclfde 
wijzc ífchraapt híj nu een weíníg van de bast van den. sawang- 
boom afp die le zijner eere bij het pasoelong (S 70) geplant 
wcrd, De klcínc wórdt dan met het varkensbloed cn het sawang- 
schraapsel Íngcsmcerd^ waarna om het doode varkeJi ‘gcmígaldt 
(gedanst) wordt. Het einde is natuuríijk een Teest. Het pSukjc 
van sawangftchraapsel wordt daama op de aarde geworpen; het 
Ííí niet onmogelijk dat dit het haar vervangcii moetp dat blj dc 
Ngadjoe's blj diE gebeureii gcknípt wordt. Immení we zagen 
rceds bovenp hoe naiuv dit saivangboompje meí het kind in 
contact staat. 

Stechts bíj meer gegoeden wordt dtt fecst op gtoote schaal 
gehoudcn; andets brcngt men eén kippenDfler zoodra het kind 
laúpen kan. 

W'e zagen in § 4f> hoe bij de Ngadjoe's bet voorstellen aan 
dc watergeesten middels het mampandoí plaats hceft, Hardeland 
veronder&telt bíj de behandelïng van dit woord in zijn woorden- 
bock^ dat cen cn ander ccn overbUjfsel ïoií zijn van dc Katho- 
lieke Missic, dic in hct mÊdden der 16' eeuw in die strekcn 
wferkte. Ik gcloof mecf dat we hier met een ceremonie te doen 
hebben, díe heel wat ouder b, en die de beteekenís heeft aïs 
boven aangegeven. De talrijkc correspondeerende gebruiken 
steunen díe mcening. 

Bij de Sahiai Dajak-s heeft dtl na zeven maatidcn pbats. Het 
kínd wordt naar de rivter gedragen, waarbij meii ecn tans (dandan) 
meeneemt en cen sawangboompje. Eerst wordl met een dohong 
hel waicr «doarsneden>, waarop het kínd «gebaadï wordt, De 
saivang wordt dan op de gewtme plaats naast de huistrap ge- 
plantp en heet ‘sawang tahasai», die dan ook in nauwe verbin- 
díng met het kind staat (lahasaj, tahascng (Ng,) = adcm). 
Bïj het planten van iiet boompje helpi hct kind, door oDk den 
stam waartegeii de lans kunt, vast te houden. Dit gehcele feest 
noemen de Sahia^s nahoenai. 

Hct doorsnijden van het water hceft de arwering der booi* 
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walergeestcn tol dpcl í tegen andcrc kwadc ínvloeden wordt het 
kind doof tal van pcnjangs beschermd. dle in den optpctit 
wordcn mcdcgedragen, 

p4aii de LManíobJ heeft hct djidjak tanab plaáts doordat een 
Qudscc eentg gras op dcn rug draagt, en dit ovcï- het kind op dcn 
groncl !aat vallcn. Na dexe plechLighcid hcefí een basangkolan 
plaat^K waama het huís, waar de betrokken pensoon woont^ pali 
Ís; het paliteeken daarvoot is hct kaf van klceírijiat pp de tfa.p 
gestfOtíid. 

Hcl kind is na deííe ftestcn gedurendc ccnige jaren vrij van 
allcrhande bezweringen; hct hoeft dch ook niet aan de palt- 
voorschriften te houdciu later zal hct cerst ondcr dien druk 
komen. Als hij tandcn moel wissclcn den we hcm daartoe naaj 
dcn huïspaal gaan, een lossen tand uitspuwen door het gat op 
den gfond, cn daarbij aan dc fnijjs om een nícuwen tand vmgent 
cven sterk aU de huispaaL 

Aan dc Mantaja, bíj dc Tamoean Dajaks, begraaft mcn den 
tand irt de asch van de kpokplaats, maar vraagt tvcnzoo dc 
muis ccn nicuwe. 

Men Ís daar nL bevrcc^d dat andcrs dc tancl dóor ccn mesisch 
zal w-orden opgcraapt, dic hem tot bcziverrngen zou kunneii 
gcbruikcn, of dat cÊn díer hem 2 al stnk bíjten, waardoor mcn 
óf zeef slechte tandcn zou teruekKjgen, bf tandcn als het be- 
trokken dier zou bekomen. 

§ 80. V c T m a a k- 

Ovcrigcns houdt iiet kind zich slechts bezig mct lích te ver- 
makcn; hierbij echtcr hcefl het bcpaalde regels, die voor clk jaar- 
getijde lekerc spclen veroorloovcn en andcre verbicden. 

Trouwens dit ís nict anders dan bij ons, in Holland, met 
hpepclen. 

De spclcn waaroicc men zich alïoo beiighpudt lijn: 

lollen (gasíng); hitrmce mag mcn aanvangciï nadat dc 
vogel karindau gefloten hceft (ccn vogd díc bdu^ ís op rijst, 
cn zich daartoc op dc aren zct, en door wicns gewícht de plant 
breekt). Na dcn oogst, dus in den drogcn Eijd^ fiuït hij hed 
aardig om het wijfjc te bckoren dat broedende ïs. Dan Is hct 
lijd voor tollen. Dc Hollander lou zeggen: dat is hel tecken 
dat de vvegcn droog 2 tjn* en er dus kan getoid wordcn* De 

Dajak cchter, die steeds met tivtc tollen speelt — waarvan hiï de 
DL Sl. * ^ 
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eencn inoet omgooíen, lenvijl hij draait met dcn anderen tol — 
zegt dat hct dan geen kwaad kan dk ïlechtc voorbeeld aan dcn 
vogel te gevcfi* die door den laat^ten toj wordt vootgcstcld 
evenah dc rijstaar door dcn ccrsten. 

Hen ander spel is het mam 1>enté* dit b cen soort kracht^ 
proef. Een jongen zet zíjn been schrap en de andcr schopt met 
dc wrccf van ïtjn voet, nict vollc krachl tegeti den enkel van hem, 
dic dc procf múet doorátaan. Wordt het been onder hcfn wcg- 
getrapt, dan hccfE hij verloren; Avie hiiikcnd van de pijn wtg- 
loopt hecft cvenzoo vcrlorcfi, Men krijgt daatvan naar de 
hccrschendc opvaftingen sterke beenen. Daarom is dc tijd voor 
dit spel díe van hct planten cn de tijd dat dc rtjsLplant groeïtí 
dcic toch zal daardoor krachtige sfengels krijgcn. De openiiig 
van dit scizqcn hccft plaats bij hct planten van dc rijst van het 
Hoofd; dan wordt door de volwassenen ín bet mídden van hct 
veld hct main benlé gespeeld. Ook dc Maleiers doen er ved 
aan; men ziet het in de gevangenis herbaaldelijk, ahvaar men 
als rcdcn qpgecíi, dat hct dcn bloedsomlDop bcvordcrt, cn 
daardoor bcri bcri weert. 

Allcrhandc dcrgetijkc spelen hcbben de Dajakschc kíndcrcn 
bm zïch den ti]d te kortenp polssprtngcn^ zwemmcn, rocienp 
danscn enz. cn£. Wc zullcn ze latcrp ab vvc ovcr dc piant- cn 
oúgstfËesten sprekciir wccr ontfnocLcn^ maar daii vertoont door 
de volwasseneii. Behoudens dezc vcrinakcn spcelt ook natuurlijk 
kaEEenkwaad cen bclangrijkc roh Mcn moet daarbij cchtcr in 
acht ncmeni dat hcl Dajakschc kind nagenoeg nooit hetwagen 
za1 dieren tc plagen. Hct bclachclijk makcn van dicren loii de 
ijsclijkstc gevolgen voor dcn geheeíen kampong hebbcn. Talrijke 
rotspardjen zijn daar om u het arschrïkwckkcndc voorbecld it 
gcvcnp boc culkc dorpen tot steen geworden kinderen of vo!- 
wasscnen 3.ijn. 

ZoQ komt langxaam aan de tweede belangnjke periode in het 
lcven n.k het kind komt tn de puberteiLsjaren. Aanvankclijk 
Hepen jnngeiis en meisjcs naakt, alkcii met eeiiíge arm- en 
beenbandcn, af halskcttingen gesicrd, Ln strekeiip dic rceds sterk 
door Maieiers beiiivlocd zijn, dragen de kinderen ook wel ccn 
metalen sthaampIaAtjc en cenigc met sprcuken bescbreveïi djimat& 
Dit nii verandert zoodra de jaren des onderscheíds komen. 
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§ SL De puberteitsjarert, 

Voor cle jongens bepalen jich vooreerst de handelingert dic 
zij hebbcn tc verrichlen, tgt het dragcn van een scbaamgOTdel; 
tjawat, saboek. 

Wat de besnijdems aangaat, voor fieneden-, en Boven-Dajak 
werd de beschrijving daarvan Dpgenomen ín de bctrcfTende «Ít- 
gave van hct Tijdschr, Hat. Gen. cn wel Ín het [[“ deei der publi' 
catie over de besnijdenis bij de volkeii van den Indischen Archipel, 
door Dr. Schrreke. 

Ook in de andere streken van Zuid-Bomeo draagt zich dit 
gebruik toc als daar. In verreweg de meeste gevallen ishet een 
particuliere aangelepenheid der knapen ïelve, die om rich te 
onttrekken aan de plagerijen der vríendjes, iich ccn de^elijk 
voorwerp maken, dat men katip, soepit, betading, tinggang trgoc* 
ngoen noemt. 

Dit bestaat uit cen bafnbgetatje van ongeveer vijf c.M, lang 
cn I c.M. breed, aan het cene uiteinde in rweeën of dríeën gC' 
spteten, aan het andere niet of io tweeën gedeeid. Om te voor* 
komen dat het instrumer>t splijt vvordt in het mídden ccn vlechb 
werkje aangebracht. 

BiJ het ín tweeën giï,ïpleten voorvverp brengt iiien aan het 
ccne uíteinde cen prop van palawi-hout of van akar djiloetoeng. 
Het andcre uitetnde wordt naar de spleet toe aangeslcpcii, 
Tusscheii dcze faeide mcssen wordt ecn deel der voorliuid gc- 
bracht, waarna mcn de prop bevochtigt, die daardnor tiitzet en 
dc messen door de voorhuid drukt, zoodat daarvan ecn drie^ 
hoekig stuk wordt uitgesneden. Otn de wond spoedig tc doen 
heelen doet men daarop de asch van de verbrande prop. Otn 
dit Uchaamsdcel gevoelloos le maken gaat de knaap we| gedu- 
rende langen tijd Ín het water staan, 

lien ander nog pqniijker methode is om het eene mes tusschen 
dcn eikcl en voorhtikl te brengen, en op de bovtn bescliTCven 
wíjze de voorhuid door het tweede mes tc laten dDOrsntjden. hi 
dat geval ontataat dos slechts een overlongsche sncC- 

Met het in dricën gedeelde voorwerp ts de weTkwi}i>.c dezeirde. 
De beide onderste dcelen worden naar dc spleet aangeslepen, 
tcrwijl in dc bovcnstc splect de prop wordt aangebracht. Voor- 
werpen als in gebruik in Bencden-Dajak, dje werken met eCii 
los mesje, zag ik elders niet. 
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Om wdke Teclenrn een en andcr vcTricht wcirdt. wcct ik níet; 
Dc Dajaks zeggen ^ulks vaar de zindclijkhetd te doen* Ook dc 
Dajaksche Choilcncn volgen dcKe geivoonte. Meisjeíí worden 
niet besneden. 

Aan dc Saroejan, waaT men het voorw^erp hahntak noeTHt, 
vernam ik alken dat, aís een en ander naaT wensch ís aígeloopcn, 
de patícnl met kippenbloed besmeerd wordt, tot versterking 
iijner KÍeL 

Voor de melsjes zijn meerdere gebruíken in zwang. Zoodra 
de borsten beginnen te zwellen. itien w'e het feest batakoeloe 
víerciu Dit feest vall veelal samen met de eerste menstrnatie. 

De meisjes zijji dan verplícht hare borsícn te bedekken met 
een daar stijf omgebonden doek, de kaloeka. Bij dezfe beaweríng 
wordt een kip geslacht, en het hloed lot een basangkolán gebTuikt, 
om dc ziel te versterken, die dooT het afvioeiende hlocd ícts 
van haar kracht verloren heEÍt, 

Men maakt dan tevens eeni pop — hampatong — die zich 
kenmcrkt door opvallende teekenen hcl meisje cigcn. Deze pop 
wordt gcplaatst aan de TÍvieroevcT, op de plaats waar het meiaje 
zich baadt, of waar le w'aler haall. Dc pop noetnt men daarom 
tapianan. Na dit fcesE ís het huis waar de maagd vroont panti 
voor dric dagen. 

Zoolang het mcisje ritet gctrowwd ÍSp moct le de kaloeka 
dragen als ze menstrtieerende is; in dat geval mag ïe niet 
zooals anderen een baadje dragen. Het víci mij daardoor op 
dat cr vooral Ín het Kota Waringinsche vrij oude meisjeíi ïijn 
ciie nog nict gehuw^d zijn. 

Reeds vroeger was het meisje verplichl een saroeng of froeloï 
dan w'el oembong (Petaríkan) te dragen. Dit heeft plaats nade 
ceTcmoníe der oordoorborïng (písek). Zoowel jongens als mcisjes 
onderw^erpen zkh daar reeds betrekkelijk jong aan; hct gebeurt 
door een dunne houteri pin (de Sahiai^s nogmen dit voorwerp 
bendang) door hel ooTlapje te boren, de patient zit daarbij ^op 
een gong en achter tiefii alaat de persoon díe het werk ver* 
richt (de dawai). Na adoop krijgt deze man cen groote kocn 
tocwak. ALs op die wijze hct gat ontstaan is w^ordt daatdúor 
een tal{ tonggang gebr^ehL waaraan twee steentjes hangen. 
Het gat wordt daardoor uiigerekt, eri zoodra het ongeveer één 
cM. groot is, wordt daarin de .soebang (Sahíai koram) gebracht. 
Dtt is een —^ vaak fraat versierd — houten schijfje van zb één c.M. 
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midddlijn. fn de ecbte Qude soebang bevíndt dch een gauden 
pin van oiigeveer écn d.M* kngte, dic na^r voren EcríchE is. 

Omdat na de?.e pkcbtigheid de jonjrens een schaanigDrdel cn 
dc meisj» een soelpi moetcn dragen, ^vordt een en andcr wel 
basalampat kain, oí batara.s genoemd, 

Na hel feesc is het hnís voor eeníge dagen pantí. 

Hebben vooral de meisjes reeds voordien hun medevverking 
verleend in htiiseïijke aangckgÊrLhcdenp na het batakoeloe worden 
heelemaal als vol aangczicn^ zij hclpen dan bij het koken, 
halen wateTi helpen bij deii ladangbouWp korLDm bËgrnïien in 
het voUc leven te staan^ De jongelíng wordt al evenzcer met 
allerlei werkjes belast, hij begínt ïijn vader op zijfi kleinere 
tochten te verge?.ellen» draagt een mandaUp helpt de ladang 
bewaken* 

Behalve de tjawet draagt hij ook den houfdband (takoeloek), 
Ook de meisjes dragen in sommige streken zulk cen hoofdbatid^ 
díe óf van slof óf van síerlijk gevlochten bamhoe vervaardïgd 
Í3 (de ÏHgm, soemping), 

§ 82. Het tatoneeren, 

Over dc bedoeling van tatonceren loppen de rneentngen uít- 
een. Naar het oprdeet van sommíge liedenp díe ík daarover 
hoorde spreken, deden zij het slechts om het lichaam ïe ver- 
fraaien^ het is echter waarschiJnUjkT daï men om een andcrc 
oorzaak dcM verríchíing als nood?aak ís gaan bescbouvvcn en 
daarom deze versíeríng moo] is gaan vinden. 

Twtíc andcrtí beweringen heb ik ter ^ake nog vemomcn. De 
Ccrstc ^vasp dat de getatáHÊcrdc moticven hcm in het hierna- 
maals tot goudcn kleeding zouden wordcnt waarinee hy tevens 
verklaarde, waarom men een weinig stofgourl ín de tatoueer- 
inkt mcngt. De tweede lezing was dat een en ander den Dajak 
Ín 7ijn hemel tot vutir cn licht werdH 

Wal de juiste mecinng is diJrf ik niet te zcggcnp bcide be- 
schouwingen boort men even vaak aïs rcdepen opgeven. 

Dc uitcrst pijnlijke bcwcrking, die men moct doormaken 
alvorens men deze versíering bckomen heeft, heeft bij de jeugd, 
die de noodzaak klaarblijkcUjk minder inzietp dan himne vadcrcn, 
dit gcbruik meer en in onbruik doen kpmen. 

Waar ecn groot dcel van het lichaam behandcld moet worden, 
en daajuit ontstckïngen voortkomen, is hci natuurlijk, dat men 
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bij stukjcs en bcetj^ zijn lichaain verfiraaid kiijgD Ecm wnnneer 
dc ccne plaatii genezcn h, gaat men dc vóorUeUing bcgínnen. 
Ook komt hct vccl voor dat liedcnt die grootc rdïcti ondcr- 
ncmcn zích Ín andcrc strckcn dc daar gcldcndc mDtievcn latcn 
bijschildcrcn. 

In de kleinc moticven n.L treft mcn nog wcl cenige ver- 
schillcn aan, maar de gToote liguren op dc borsL armen cn 
kuiten zljn door gehect Zuid Borneo gdijk. 

Gaan ivc thans eerst iia welke ingredientcn de tatouccrder_ _ 

hct zijn nl> manncn díc dit wcrk %cmchtcfi — voor zijn werk 
nooHig hccft> 

Voor hct tatoncereii Ootang) hccTt nien noodíg: ccn tatonecr^ 
naald (pantik panotang) cn ecn tatoueerhamcrtjc van ijzerhput 
(bdiang). De te gcbruikcn ínkt heet salcL Dczc verkríjgt men 
door hars fijn te stampcn cn daarna tc vcrbranden. Bovcii dit 
vuurtjc ivordt een kopcrcn schaal gchouden. vvaartegcn dc focl 
aanslaat. Dil scbrapt mcn af cn mengt hct mct ecn w'dnig 
klapperolic en eenigc dccltjes stofgoud^ waarmee de kleurstof 
gerced ts. Dc klcur van rie teekening wordl b3ain\^chtig zwarL. 
Soms zict mcn vooral bij dt Ngadjoe's dat kleine gcklcurdc 
molievcn ín geeí of rood zi|n aangebracht ; daarvoor is dan drakcn- 
btocd of koenjit gcbruíkl. Dc Ngadjoe's gcbruikcn echter ook 
wd de asch van ecn houtsoort gemaakt^ de klcurstof hcet dan 
soepoe. 

Mcn bcgint de bewcrking nu door het motíef (patocan) op 
het licbaam tc teckenen met dc -salei (wdke werkzaarnheid pa- 
mintih hect). Met de koperen tatopeemaald (dic aan de Saroejan 
dawai hcet), cn dic voortdtirend in dc kíeurstof wordt gedooptt 
wordt nu dc teekenÊng in het vd overgcbracht door op de naald, 
met hct hRmerLje^ tabiocn (Sar.), voorzichlig lc kloppen^ Heeft 
men het werk voor écn kecr aL dan wordt hct líchaam van dcn 
bewerkte ilink ingewrcven mel de schors (oepak) van den tikaU 
boom. Dcze bewerking hect mahamocs cn dient om dc afge- 
werkle plaats -schoon te niaken cn de wondjes dch tc doen 
&luíten, Hct gcvolg hiervan is. dat dc klcurstof zieh ondcr de 
huid vastzet. cn daar dc gewcnschle lijnmotleven doct ïichtbaar 
wordcnH Een zcef venijnige infeetie is bct gevolg; ccn loo bewerkt 
pcrsoon lít onder de zwccrtjes, bet schaadt ethter Íii hctgehed 
het motlef nïet, dat na uitwerking der {nfectie índefdaad zeer 
fraaí blijft bestaan. 
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Het kan niet And«r& gezegd wíorden, dan dat ccn votledíge 
tatouecring bcstaat uit zecr rcgelmAtige en nïet zonder kuiiát- 
vaardïgheid aangebrachte motieven+waarblj rekening ís gchouden 
met de plaats van in het oog springendc plaatsen; zoo zijn de 
tepels cn de navel centra en eindpunt van het groete mannen- 
borstmotier 

De hoofdmotieven der mannenversieríng wordt gevormd door 
een groot vogehmotief, daE ovcr de geheele borst zich iiít- 
strekL wclk moticf dcn naam draagt «fnanock íïangaemangï, 
of in meer Malcisch bctnvloede streken: manoek dada. 

Trachten we ccrst cen beschrijving te geven van dít motíeÍK 
Tc beginnen aan dc binneiizijdc van elken tepel gaat. Dnder 
díen tepel door en er omhcen, cen spiraallijn van ééíi wíndíng 
naar dcn bovenkant van hct borstbccn. Van het beginpunt der 
spiraal gaat een zwak gebogen lijn naar hct cnide der zwervende 
ríbben. Deze lijnen vormen samen dc vlcugels van hcL tc achii- 
deren díern Deze lijncn zijn ín vollcdígc tcckening ongcvccr 
4 centimcter dik, De vleugel is opgevuld tnct dwarsstrcpcHp cií 
min of meer evenwijdíg aan de cerstgenocmde spiratcn zljn nog 
twce of dric znlkc lijncn ter vulling aangcbracht, 

Het borstbcen is met Dvcrïangschc cn overdwarsthe strepen 
gevuldp die hcL lichaam vormen. 

I^ngs de slcutelbeenderen loopen evenzoo zulke nioLieveii 
díe den kraag van den haan mocten voorstellen; een hoofd únL- 
brcektp maar wordL a. h. w. door liet eigen hoDfd vervangen. 

De staart wordt gevormd door brecd uitloopendc lijncn, met 
\ centímeter dikke dw'arslijneni die evcn boven den navel 
eindigen. 

Dit motíef ziet men veelvuldíg niet aangebracbt; soms J4|n 
allcen de omgrcnïende iijnen geteekend, maar de vulltng is 
wcggclaten, een en ander omdat slechts dc moedigsten ziqh 
wagen aan dcze bewcrkingp die de pijnlijkste van allc is. 

Het tí^'cede motícf is de armtatGuage^ cen motíef dat nog 
nagenoeg alle Dajaks kunncn vcrtoonen. Het draagt dcn naam 
manok ola (kippcn van melahoci) of manoek lengan dan wel 
laívas lcng (Ngad.). Deze motieven bestaan sleehu nit de vkugeb 
modeven van dc manoek dada en wel dric daarvan op dc buiten- 
zgde van den arm aangebrarht, en twce aan dcn binnenkant. 
De hutd, dte door deze gebogen rootícven nict beschildcrd blijft 
wordt met overUngsche cn dwar^che strepcn gevuLd, zoodat 
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fíít arm-niotier ook één gehetsl vormt, al tlan níel einfdigende 
aan hct pobgewrícht iti cen totang galang, d.í. een lijn waarop 
ronde versíeringen zíjn aangebracht en die een armband moet 
vooralellen. 

De andere molieven xijn hier en daar verschillend, het minst 
treft men echter die afwíjhingcn aan bij het grootc kuitmotier, 
ivaari'an ik alleen bij de Mapan Dajaks een afwljking ïag, die 
de geheele bevolking aldaar van andere Dajaks ín Ziiid Borneo 
kenmerkt. Hel gewone (natieí Is een cirkel die op het boven- 
deel der kuit is aangebracht, en in armetingen van een míddellijn 
van 1 dM. tot ï cM- verschilt. DcKe cirkel nu Ls op zoodanige 
wij^e mct concentrische cirkels en middellijmen en koorden op- 
gevuki, dat zelfs bij zeer nauwkeurige beschouwíng, 2 C zich voor- 
doet als een groote klad; stechts als men dc teekening van nabij 
ziet valt de wijze van antstaan opn Dit motief hcct boelan of 
totang paling. 

Hct motíef dcr Mapan nu heeft een bartmodel, waarvan dc punt 
vrij stomp uítloopt, daar hecft men een klcinen cirkel ín geteekend 
die di 5 vaii de hoogte van het hart tot míddellijn heeft. Dczc 
cirkel blijíi: leeg, ongevuldK terwijl de vcrdere hartoppervlakte 
met aan den omtrek van het hart evcnwijdige lïjnen wordt 
opgevuld, díc met dwarslijnen lijn verbonden en, hQCwel mïnder 
dan bij de boelan, dcn indrnk van een vlek maakt. Men noGmt 
aan dt Mapan deze teekening palíng koehimk dil b de roeispaan 
waarmee cen houtvlot wordt voortbevvogen cn waarvan het blad 
den bovcíi beschrtven vorm heeít. De Dajaks van de Ngadjoestreek 
hrcngen ztch onder de boclan^ aan de buttenzijde van het been, 
een klein gehed opgevuld hagGdismotíef aan, dat ze lampin 
nocmen. 

Het hovcnbeen wordt dcjor de Dajaks van Kota VVartngin allcen 
versierd met de naga pali, cen draakmoticf vaii ongevecr l| d.M, 
lang. dat geheel gevtild is. Bíj mindcr dappere ÍiedEn echtcr b 
alleen de omtrek aangegeven. Dit motief komt ook onder de 
Ngadjoe’s voor, maar is daar niet de eenige versjering. Zij hebben 
nog op den voorkant van het dijbeen, om de knieschijf heen- 
loopcnd en ongeveer middcn op het scheenbeen eindigend, een 
íjl lijn-motíef dat ze oelat baw^oi noemen. 

De nog reslcêrende 5gurcn zijn tos van het gchecl, zoo bv. 
op de slaap het motief hocndang, cen kleine m clkaar gekmlde 
stcrvuliing. 
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Op htít jukbecn hebben de Ngadjoe^s (qok ín KotaWanngin 
komt het voor) eeii církeltje waaruít vier groote en daar- 
tusschen vler kleine stralen te voorschijn komen; dít fnotieí 
heet bangkang. 

Op dc schouders újti ineEstal twcc kleine motievetip veelal een 
hagedismotieíp lampin baderek gebeetefip en een blóemmotïefp 
dooT de Dajaks echter ecn vonk^ tandak api getioemd. 

Hebben w^e ihans gczicii hoe He mannen gctcckcnd zijn^ om 
rest niJ nog de vromvcntatouage le behandden. Ook de vTDuwen 
worden door mannelijkc tatoucerders geholpen. Men zíet Ke echter 
mïnder vaak dan de manrLen; hun teekcning vormt ook geen 
aanMngesloEcn geheel en bestaat meer uít eenígc losse figurcn. 
Ín hoofdKaak aangebracht op pols en handp wrccf cn bcen. 

Hct been en dijbeenmotief schijnt in de oudheid — ahhans 
naar men KCgE — dc hoofdschotel gew^ecst te zijn, Daannan is dan 
tegenwixirdigT voor zoovcr mij bekeiid, nog siechts de schecn- 
teckeningt bestaandc uit eenige rechle lijncn met dwarsverbin- 
díngenp over; onder de kuít aan den buitcnkant is een dier- 
THDtier aangebracht, dat men tamoclang nocmt* 

Om den po|s hcbben dc vrouwcn ecn teekcning, die vcel overeen- 
komí^t heeít mct de boven behandeldc totang galang* hier ecbler 
zijn de aanhangsels níet nond maar in den vorm van het boven- 
stiik der Fransche leiíe; hct steít dan ook een bloemmotieí voor, 
en heet boenga silam. Op dc'kden der vingers zijn líjmnoticvcn 
aangebracht in dc lcngtcrichling; dezc tcckening beet ngahiling. 

Tusschen duim en wijsvsnger ís een langgerckt voorwcrp ge- 
tatoueerd dat boeah loeiigai heet. 

De voornaamste gevalíen Kijn hiermee behandeld, de namen 
der motïeven veFSchíllen plaatsebjk Keer: ik heb mij niet opgc- 
houden, om al die verschilien ín benoeniingswijze aan tegcvcn, 
díe per slot van rekening wetntg betcckcnLs hebben. Alïeen vonr 
de hQofdmolíeveii heeft men nagenoeg algemeen de boven- 
genoemde namem 

Bijna alle motï&vcn kan men in afbcdding aantrefïen in «Von 
Ltimholtz: Through Central BorneoH» 

§ 83. Kleeding. 

Konden we reeds vroeger wijzen op enkele kleedíngslrukken^ 
díe deel iiit makcn van de bedekkifig vtin kinderen+ of van 
vrouwen die in een bijKondercn tocstand verkeeren, thans zuLlcn 
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we otis beiighouden met «n bcschrijvíng van dé kleedij dcr 
volwassenen. 

Dc man hecft een schaamgordftl^ tjawat, saboek, en een hoofd- 
band (takodoek laivong Otí. D,). ab eenige bftkleedmg. 

Hceft de man een titel, dan draagt hij den hooídband als 
hoofddDck (koehong Ott. D.)- Meer gecívíltseerde Dajaks dragen 
bovendien een jasje van stof. Naar eígen gewoonte echter dekken 
ze tegen de ïonnchittc hun líchaam nict+ of mct een jasje van 
boombast. díe daartoe Kftklopt wordt en kapoea heet (njamoc 
Ngad). Deze jasjes hebbcn %*aak het mDdel van eeii rok; men 
noemt ic badjoc kotang. Xeer ver in de bcschaving gevordcrden 
dragen zelfs een broek. Ter ven^ieríng dragen de mannftn arrti- 
banden en halskftttingen. De laatsten bcstaan meestal uit cen 
grúoten agaaUteen. díc met een touwtje om den hah b be- 
Vftstigd^ en ingeval dc stecn ccht is. vrij prijzig kan zijjir Om 
dcn polïi zien we hen mcestal cen touwtje met een drietal kralen 
dragen; dít ís de LLliSp ecn vQorwerp dat het vermDgen hseft 
om ziekte af te wcrcn. Meestal hestaan de kralen uít één lamiang 
vart kkitie afmeting mct aan weerskanten eraan cen grootc 
blauwe glaskraaL 

in Kota VVarirtgin dragen de mannen zcer aardige halskcttingen 
(kaiong), waarop middels kralen van veTschillendft kieur, motïevcn 
zijn aangegevetii Boven de knit ziet mcn dc Oajaks van Kota 
VVaringin veelvuldSg cen ijzeren bandje dragcn, dat omwíkkeld 
Í 5 mct koperdraad (simpaj). In het oor dragen d* onde Dajaks 
— men zict dii thans rceds mmdcr — de z.gm. soebang(58I) 
of koram. Gaat hij op rehp of naar zíjn vcld, dan wordt zijti 
uitrustmg vqll^ig met een mandau of. waar men dat wapen 
nieí: mecr gebrulkt, mct ecn parang^ Op de jacht gebruikcn zc 
een lans díe veclal uitgchold is en dan socnipitan hÊet; men 
gebruikt deze ats blaasroer, waarmee giftige pijUjes (damek) zeer 
ver kunnen weggeblazen wordftii. De lans is door een ijzeren 
of rotan band (selaï) aan dftn stok verbonden. 

Dc vTQnwen kleeden KÍch op anderc wijze. Ln buLSp cn als kc 
aan hniselijk werk zíjn, dragen ze slcchts ccn zeer korle lap 
gocdp of gckloptft boomschors, dic nog net tot de knic rftikt; 
dczc is nict zooats de Maleische sarong dichtgenaaidi maar is op 
het linkerbeen open^ Hij elken stap valt zoDdoftnde dat beftn 
bloot. Dit kkcdíngstuk noemt mcn de satoi of oembang (Ikta* 
rikan) satja (Ott. D.). ïht klecdjc wordt laag gedragcTip het bovcn-r 
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deel v^n íie bil vall daardoor bloDt; het wordt om dc heup 
opgehouden door een band van rotan oí door ecn ^talcn 
kettinkje^ de hith raotaí of kaloemU (Ngad-)-Onderdc saloí draa^t 
de zwatigere vrouw cen fauikband. De menstmeerende vrouiv 
draagt evcn zeer een ewct, cchter mct andcr doel. Voorts heeft 
elkc vrotiw ondcr haar saloi nog een touwtjct dat orn het lichaam 
ís gebonden, cn dat tot aíivermg van kwade invlocden dSent; 
soms zijn daarin allei voorwerpen gebonden, dic aísclmkkejidc 
kracht hcbbcn voor de faoogere macfaten. 

Moet dc vrouw be^oek orttvangen, of gaat ze uit, dan draagt 
7.C baadje (sapoci). Het meest primitieve iji ecn jasjc van boom- 
schors aooals dal der mannen dat zóó kort is^ dat dc Linderrand 
nlet den bovenkant dcr saloi raakE. Dit kleedingstiik JiocfTit tnen 
dc badjoe poko. 

Meer en meer w'ordt ecfatcr ook faij de Pajaks de Maleische 
kleederdracht voor dc vfouwen aangtnomeiL 

Gaat de Kota Waringiniichc Dajaksclie voor den veldarbexd 
naar het faouwweldp dan draagt ze gemakshaive slechts een 
sthaámgordel díe lich alleen daardoor van díe der mannen 
onderschcidt^ dat de band oni hct middcl brceder ís, 

Om arnnen en beenen draagt dc vrouiv een groot aantal 
nietalen ringeti^ dic meestal íot de eileboog om den arfit reiken 
en een geheel vormetL 

Ze zijo in den rcgel van koper en hcctcn lasong. Aan elkc 
vinger hebbcn lé één oT meer mi faeencn of KW'art zecwicrcn 
fingenp dk meestal het teckcn van hun huivelijk líjrt. tk 7 ^g 
ook vrouwen met zivaar zilverén lasong. die men dan ccn bij- 
zondercn naam gaf nJ. galang pantang paíïtjang; waarvoQr dejte 
extra *titeU dtendép is tnij mct bekend geworden. [k maakte 
daarmee kennis aan de Fetaríkan. 

Gaan man of vrouw uit, dan zulien zc nimmér vergeten faun 
siríhmandje (tamptl) mee tc nciïien* eeti van bamboe gevlochtcn 
mandjcp dat aan ecn gevlocfaten bandi of aan geklopte faoom^ 
schorSp ovcr den schouder gedragen wordt eir waarin zich de 
ingredientcn voor het sirifakauw'cn (manjËpa) bevïnden, alsmede 
de benoodigdheden voor rooken enz. 

VVe zullen. bij de behandeling van den vlechtarbcid deze en 
dergefajke mandjcs nader faezien, en dc motievcn daarop aan- 
gefaracht lceren kcnncti. 
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I 84. De mutulatic dcr tandeu. 

Ecn ook ïccr opvallend gcbfuík worclt gcvormd door het 
aiwarl maken en afvijten of afslaan dcr tanden. Het isï almcde 
een gcbruik dat de kinderen ín de pubertcïtsjaren moelen volgen, 
Men — dat wil aeggen Europeesche publicísten — zockt de oor* 
3 prong der.er gewoonte ïn ceii ofler aan de hoogerc wezens. 
Men pasí veTScbíllencie maniercn toe onder de Dajaks om tot 
het docl te geraken. ftten slaat cie tanden lot dícht bij cien 
worlel af: paas stnggai (Sar,)j pipï {Sah.)^ of ze worden ecn weínig 
afgevijld van faoven: paris {Xgadjoe)i giri (K- W.), dan wel Ín de 
breedte der tandcn-rccks wordt over alle tanden hecn een on- 
diepe gleuf op dc heirt der hoogte gevtjld (katatck). 

Het arslaaii gebeurl mct ccn parmng^ waarop men cvcni doch 
krachtig, slaat; het vijlen ge.schiec3t met ecn soort van kleine vijl 
(míring). De vrouwen hebben in de bovenlanden van KotaVVarlngin 
aangespítste tandení waartusschen gouden staafjes zijn gestoken^ 

Is ecri cn aiider argcloopen dan worden de tandcn zwart ge- 
maakt mct halai soekau, langgai of hoe etders deïe kleurstofïcn 
mogen heeten^ die overal worden verkfcgen nit harshoudende 
houtsoort door dezc te verhiíteni zoodai hct hars uítvloeit: niícn 
laat dit op ijzcr vaifen, waarna dc tanden er mcc wordeii be- 
werkt. De bewerkíng moct drïé tot vijf keer wordcn berhaald^ 
vcordat ecn bestendig rwart is verkregcn* De Dajaks bcweretiT. 
dat ze deze gcwoonte v^olgcn om kiespijn te wercn^ Een ander 
middeh dat mcn daartoe in de bovenlanden gebruikt i.^ dc 
landen in te smercn mcL bladeren van struiken, díe op de 
sreenen der stroomvcrsnellingen groeien, cn die, cigenaardíg 
genoeg> hun worlels ín dien steen dringen en maandcn lang 
bij overstroominfjen, onder w^ater voortleven. De Maleicrs^ die 
deze planten op dczeirde wijzc tegen tandziekten aanwendcHi 
noemcn deze bladercn daocn manahanj omdat zij heí andcr 
alle omstandigheden uithouden (lahan), znltcn ook de daarmee 
besmecrde tauden nict vergaanH 

Men rioemt dit ïwarl maken der tanden hatoen (Sah.) balang- 
gai (Sar^), mahala (K+W,). 

ft 85. Het danscn. 

We moeten ihans nog kennb maken met de verschillende 
danscn zooals de Dajaks die kcnnen* Er zijn dar^sen alleen door 
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vrouwên gtdanst, waaraan een onbepaLaJd aantaL personen mogen 
deelnemetifc en dansen door sJecliU twee vrouwen vcrricht, voorts 
gemengde dansen i dan zijn er mannendansen voor een onliepaald 
aantal dednemer!?, en die waarsiechLs twee mannen aan meedoen. 

De begeleiding worcït gegeven door gong-muïíek en gamdan- 
speL De gamdan bestaat uít vijf vcrschíllende gongs van kieíne 
armcting en arwijkend in klank; ïe wordcn bespeeld door één 
of twee mannen. Daarbij behopn tevens het slaan op de kata- 
bongt een lange trom vaii bescheiden middetlijn, díe mctapen* 
of hertenvel gedekt is. HcE trommelvel liecE lambit. 

Alleen bij den dans van twee vrouwen, die in liet gebied der 
Palirakaii alïeen door mij geden werd, en daar *bedang> hectte, 
werd door den aang van een man begelcíd. Hct was een vlinder- 
dana» uaarbij de vrouwen slerk met hun slendang wenkien^ 

Op vlugger wijze dan dït bij den Dajakschen dans gewoonte 
is^ danstcn de vrouvven als in aehtervolging dkaar na. Ten slotte 
werd dc vluchtende achterhaaJd eii met een seherpe git eíndïgde 
de dans. Welke jacht dit moet voorstellenT mij nïet bekend 
gevvorden. 

De uvee-mannen dansen 7-ijfi krijgsdansen, díe naar men itcgl 
aan de Olt Danoems ïijn ontleend, maar toen ík daar den dans 
zagp zeiden ze dat het een Poenán-dans moet voorslellen. De 
aardigste dezer knjgsdanscn is die^ welke kenjan genoemd wordt, 
De tegenover elkaar dansende mannen zijn geklced ïn oorlogs^ 
tcnue, dat bestaat uit een bamboe hoorddeksek waarop eenige 
tingang staartveeren zijn aangebrachtp ecn gepantserd baadjc^ 
waarover hieronder gesproken ?-al worden, een schíld (talaudang) 
en ecn mandau. Op uiterst hehendige wijze sprmgen de strijders 
qni elkaar hecn^ stceds ilen angst ïmíteerende^ die dc v^Dornialige 
koppcnsnellers be/Jc!de^ dat meer vljanden zouden opdagen, want 
de dáns is eeii koppensncllersdans. 

De mannen- zoowel ab dc vrouwcn-dansen, noemt men aller- 
wege igal; alleen aan het Boven-l-amaudauschet heeft men cen 
vrouwendans> van hetzeirde rhythmc ais de andere, waarbij echter 
onder leidïng dcr priesters gedanst wordt {l>ala]ei). Het zijn zeer 
eentonige dansen^ waarbij mcn Ín ccn kring staat en Jangzaam 
door de knieën z^akt, waarbij de armen bewogen worden nh 
vleugeïs; men wll het doen voorkomen als zoude dit het danséri 
i^an dcn antang-vogel moctcn voDrstellen, als hij hoog in de 
lucht □ogenschijnlijk zonder eenige moeitc blijft rondiwcven* 
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allcrld kunstcn nfict zijn kop en staart docndc. De vocten bcwccgt 
nicn bijna (^niiierkbaAr hcen cn wceri zocjdat mcn vuortdurcnd 
van plaats vemndert. Eenig vuur komt in de^cn dana ab fïien 
om een pot niet toewak is geschaard, 

Na ciken dan^ trouwens ïs het gcbruik, ciat de deelnecners 
een hartige teiíg nemenH 

Uc gemcngdc dans (tabaiei) heeft ditzdfde karaktern We zuUen 
latcr nog kennismaken met dansen díe Ín faepaalde omstandig- 
bcdcn wordcn gcdanst. 

Behandelen we tbans nog evcn de bedoeldc oude klecderdracbt, 

Ue bamboehoed tïiet veeren h de saragoc of tctoepoeng. 

De strgdja.sjcs zijn vervaardigd uit gekioptc hoombast en ge- 
faorduiird, in den rcgËl met blauwen rood garen. Zedjn opgevuld 
met kapok cn faestaan uit een lap, waar men, door een gat ín 
het mtdden, ïljn hoofd steekt, zoodat loowel rug ab borBt gc- 
dekt is. 

Dc faorduring hecft waarschijnlijk tcn doel de vczcls bijeen 
te houden van dc boomschors, altbans de richting der vcrsïering 
(overdwars) ïou dít doen denken. Uit j^je heet serangkoeng, 
soclan. 

Men twecdé soort strijdjas bcstaat uit eeii dergchjke |a|i, die 
echtcr nocb gewattcerd, nuch van borduurscl voorzicn is, maar 
als ccn malienkoldcr is bcdckt met overelkaar liggende, ge^ 
slepen beenen plaatjes (dit is de badjoc sekaroet). 

Al deze ktcedingstukken zijn nog slechts als anttqkdteïten 
aanwezig- Hct tegcnwourdig gesUcht draagt ze slechts a1« nood- 
zakeUjk .dcraad bij sofnmige dansen, en ook voor summige 
runctionarlssen bij begrafenUplecbligheden is dcze dmcht voor- 
geschrcvcn. 


HOOFDSTUK V. 

Verloviag en Hitwelijkt Huweljjksrefdit. 

§ 86^ Inicidcnde opmerkingen^ 

We bebben er reeds vroi^cr op Kezinspeeld, dat liet bekomen 
van nagesLachl voor den Dajak lot op zckcrc hoogte e*n dsch 
ist wil hij ecn rustigen oudcn dag hebbcn. Daartoe Ís het nocHltg 
te trouwent cn we trclTen dan ook zccr, zeer weiníge prifnitíeven 
aan* die niet gcbuwd zljn of gehuwd warenL Voor zoover ik 
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mij hcrïnneren kan, hcb ik nooit lemEind op (ccrtijd ontmoet, 
die vnjgCïcl of «oudG jonge jÉiíTrmiw» was, 

VVaar het áus van iooveel belatig is, dat men ïiich van ecii 
lcvcnsgezellín voorzicli zien we dao ook daE de noodige aan- 
dacht aari dít punt faestecLl ivordt door dc ouders van hiiwbare 
zoiicn en dochters. 

De verhouding van jpngeliedcn vaii beidcrki korme is, zoo- 
iang er nof geen oriíicieele band gelegd vrij vertrouwehjk* 
Al te vertrouwelijke omgang voert mecstal tot een huwelïjk» 
Qin de gevolgen van die verhoudíng ïe maskeeren of te AveE- 
tigen> Buiten huwelijk géborcn kEnderert toch zijii níet slechts 
een schande, maar vormen ecn gcvaar voor den kampong, door- 
dieii dc Goden over een en ander verstoord zqnt een manjakím- 
lcwu ís noodig. Bij de Ngadjoe's maakt men de vnicfat der 
ontucht na gefaoorte af, door heE klnd te verdrínken middels 
een gal, daartoe in de batang gemaakt, ivanneer althans de 
vrucht niel door huLpmiddelen voor de ter wereldkoming ís 
te nict gedaan. 

Een slaaltje der vrqe vethQuding ïs b.v, de wijze waarop 
meisjes en jongens zich bg de Mamah Darat gedragen. Ats 
daar eeti feest, baraja, haar hooglepunt heeft beretkt, zíen we 
de jongclut zícfa paarsgewijze verwijdcren en elkaar kussen. 
Waï verder gebeurt daarover lïgt dc donkere schaduw van faet 
ocrwoud. De gevolgcn zijn veelal een huwelljk. 

We kunncn dan ook kortweg zcggen, dat, van hetstandpunt 
der Westersche moraal bekeken* de verhouding tusschen jongelui 
min oF mcer zedeloos ís. Trouwens níet alleen btj de jongeluit 
De Dajak huldigt echter ecn andcre moraal, aïs men maárzorgt 
door de gevolgcn gecn gevaar over den kampong te farengen, als 
mcn bij ontdekking maar voor z^n straí DpkomtH dan wordt 
ntcmand om dit soort van QVertrGdingen vaor mïnder aangezien 
dan cen andei. 

Hct is natuurtijk, dat cen zoo belan.grïike aangelegenhcrd door 
tal van voQrschriften ís gefaonden. De regelsj wat het huwclLjk 
bctTcft, zíjn gegevcn doóf de hoogere wezEOS zelve. De verloving 
schijnt echïcr menschenw^erk te xijn; ík kon ten ininste geen 
verhalen vememen die er op wijzen, riat de verloving cen godde- 
l^kc ïnstelling ís. 

De hiiwelíjkíiaangelegenheid w*ordt veelal door de ouders be- 
dbseld, Vootal in de Ngadjoestrekcn zien we dat de huwelijken 
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rcctií lang door de onders worderi bcpaald, in de belere sEandeii 
zelfs bij de geboorle of rceds daarvdór. Dít /Jjn de y.oogenaamde 
kinderverlovingcn. De ouders sluíten liít wederzijdschc gfr 
iiegenheíd, of oín den hand die reediï tuaschen de beide families 
bestaat nader aati te halen. 

Ook Í 5 een dusdaníge verbintenis nïet ?.e1den de vrucht vati 
een drankeíuansfeesl, ivaar twee dnnkcbroers clkaar ^óó gtied 
aanstaan, dat het hun wfinschelijk voorkomt elkanders sanger te 
wordcn, d,K, deiulken wier kinderen getrouwd ïíjn. 

Waar nit echEer de Dajáksche kiiideren er menigmaal een 
cígen ivillctjÊ op na houden* tracht men den wíl der ouders mccr 
kans van verwczenlijkmg te geven doúr de kinderen rced-s op 
hun Ewecde of derde jaar le doen trouwen. De boetCp díe op 
vcrbrekíng van het huw'elijk staatp toch is vrij hoog, cn "t 7.a1 
daarom den man of dc jonge vroutv zqq zc later tot andere 
gedaclUen komen« moeïUjk vancn te scheiden. Dergelijke jeiigd- 
huweUjken ïLÍjn gccn vfirbintenííi de faclo* dc jonge cchteUeden 
leven gescheiden, tot dc tijd komEp waarop ze gaan trouwetip 
meestal itoo ongeveer als sïe 16 Jaar of ÍeEs ouder zijn* 

DeKc kindcrhuwtlijken komen slechU in hoogere standen voor: 
elders hcbben de^e fatsoenshuwcUJken nÍeE plaats. 

Op het stuk van verloving en hdwelijk loopen de voorschriften 
nog al cenigiins tiít clkaar; wc Kullen ic dus tnin of meer uit- 
voerig moeten bchaiidfilen. 

^ 87* Hofi men KÍch verlooftp de betalingeu 
daarblj te doen- 

Bij dc Ngadjofi^s cn dc daaraan verwanle statnmcii. wordt de 
vcrlovtng, Kooais \ve Kageii door de ouders gesioLen; bij hct 
aangaan díer vcflovíng mofil de jongen aan het meisje gevenl 
ecn agaatkraah ecn sarong, eeíi baadje, een slendang en een 
rijksdaalderp die als batne sali dieiïst doel. !n vele gevaiicn is 
deze munt deKfilfde ak die, welke dienst dced tQCn dcjongfiling 
gfiboren werd, bij dc cloorsnijding van den navelstreng. Het 
meisjc gceft den jongeii een mandau als Eeeken, dat hij haar 
bfiscliermer moet w^orílen 1-aler vervuU ook de jongcn de plicht 
om diL geschenk te beantwoordenp en gecít yAjti mcisje ten 
mandaii, die sac naast haar slaapplaab hangt als tcckcn der 
beschfirming. 

A1 dexe goederen worden meE bloed aangcstipt (manjakjj. 
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ivaarop lcn overstaan van ^enoodigden wordt vastgestcld hoevecl 
dé toekomstïge bruidsschat Kal bedragen, en wat de boete (patekak 
písek) zal iijn bij vérbreking der verloving door de schuld van 
een der partijen^ De aanwczigÊn ontvangen dan allen ecn klein 
geschenk, dat lien dc verptichting opíegt tc zijuer tijd ab ge- 
tuige op tr treden; men noemt deze betaling de toeroes (teeken)^ 

De verlooíde wordt písckt dat k ‘de gevraagde» genoemd; 
na diE gebeuren mogen volgens de oude adat de belde^^erBonen 
in kwestïe elkaar níet meer ontmoeten tot op den dag des 
huwelijks. Komen ze elkaar per ongetuk tegenT dan moeten ae 
etkaat ontwijken. Het h doende zeer wel mogelijk^ dat men 
zjjn tockomstígc vroiiw op den huwelijksdag voor i^et eerst ziet, 
hctgecn dan weí eens Eot ontgoochelingen aanleiding geeft. 

Aan de Saroejan^ waar de Vérloving misok nangh {mísok = 
vragciL nang = echtgenoot) gcnoemd wordt, wordt de zaak 
ab het paar jong Ís, bedísscld door dc oudcrs; hcbbcn ze cchter 
reeds cenlgen leeflijd bercÍkTn dan worden de kínderen cr in gekend- 

Als geschcfik moet men sirau lamiang bctalen* bestaande uit 
ccn konij céii schatcl> ecn agaatkraal (om als armband te dragen), 
een híris rantaï (waarmce het mcisjc haar satai vastbíndt), een 
kbíne gong* sarongt een slendang, een parang en eeii stel 
lasoeng- 

De Dajaks der Soengei Mandjoel mct zijrivicren wisselcn als 
geschenk ondcrling ccn lamiang, die ?.c als armband dragen; 
deze gift heet lainia.ng paínset. 

Bij de Ott Danoems waar het ceremoniee] ook als boven h 
wordt een badjoe, een kain, ecn lamíang en een lialamaung 
(waarde /5.—) aan het meisje gegeven, terwi]] de jongen ecn 
lamiang tcrugkrijgt. 

Aan de Aroet en Falikadan stuurt de famiVíe van dcn man 
een kampong-oudsLc (hadji) naar de famiiie van het meisje. 

Deze gaat tot zevenmaal naar dat hniSj steeds wecr kijïi vraag 
op een ándcre manicr stellcnde, en nooil dc aangeleg^enheíd bíj 
tíen naam noeménde ; zoo zal hij vragen om het veld, om dat 
tc bebouwen, de soengei om in te visschen, het bout om tc 
branden, het water om ïe drïnken enz. De eerste malcn wordt 
hij nïet in huis toegelatcn, maar moet op bet platjc voor de 
woningí vqor eeii gcsloten dcur zijn vraag stellen. Het mcLsje 
krijgt dan ab ze aanneemt een pot van /5.— waarde, cn is 
daarmee de vertoofde (banaing)^ 

DJ. ai. a 
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Elders aan de Lamandau geeft men liet meisjt een gcbmikte 
kaín, c«n ketling voor sarongband, víjfíifmbandcn{witofz\%'art). 
De beUling wordt kortweg adal genoemd, Aan de Aroet noemt 
men hct verlovingsgeschcnlí «kapalai, 

Heeft men aan tle Aroet met een verloving in den hoogsten 
stand te doen. dan is de kapala een pot, lang pantoe gchcelcn. 
waarvan de waarde 25 reaten is. Verlovíngen ín den stand der 
hoelocns kosten slechts een poelau kcmbang — tien mangkok i 

/ 0,25. 

Bíj dc Mamah Darat staat het gevaí weer andem. Men stuurt 
zijn vader er op uit, om den rader van het gewenschte mcisje 

_ het is híer een kwestie van de bctrokken pcrsonen zelve — 

ter zake te polsen. In blocmrijkc taal brengt deze zijn verzoek 
ovcr. dal indícn een en ander geaccepteerd wordt, gcvolgd wordt 
door dc betalíng van het verlovíngsgeschenk bestaandc nit cen 
paar armbanden tn een paar ríngen, waaraan onk de betaling 
haar naam onlleent ní. galang sabantoc, tjintjín sabantoe. De 
jongcT) wordt nu geroepen en kríjgt van de oudem zíjner uit- 
verkorcne een zelíde geschcnk. Na dric dagen trckken nu de 
bcide jongeluí naar hun dorpshoofd, waaraan zc het gcval utt- 
leggen; dczc doet hun daarop de ringen en armbandcn om cn 
bepaalt hct tíjdstip van de bruiloft. Meestai is dat na één tot 
drie maandeii, In sommige gevallen kan om bijzondenï rtdencn 
lot een jaar uítstel gegcven worden. Het is den vcrloofdcn na 
dit ceremonieel veroorloofd samen tt ieven» wat ctders d(Kcicc 1 
vcrboden is. 

Aan de Mapan gaat cen en ander al zecr eenvoudig ín aijn 
werk. men sluurt er daar cen welmeenend vricnd met een ring 
op uítx om dien aan het meisjc te geven. Nccmt dew den ring 
aan dan is dc verloving tot stand gekomeii. Zon niet dan voegt 
ze daarbij een strootje zonder tabaW, w*clk si mbool (panoelakan 
vaii toclak — afwijien) de beteekcnis heeft van haar onwil in 
deze vefbintenis. 

Nadat de vcrlovíng besloten is spreekt men in het Kota Wa- 
ringitisché zijn scboonvader aan met mainah, de schoonmocdcr 
met bidi of mima. 

I) Taa de HatDÍGri in do OgIgo N»iaaEsiii twam mg NkebtB van dGU «ÍAnd vm 
den lnndndGl {ds Admiie^) ii!>' o»rG, d«t mnn verlGriD|7«ge»eh«aken 

ecmU b.V. eea «Guaplna viVcblbGaiDGIi; oVGrigtni b«psaU infln zioh 
ook danr tót bni gGTfn rÉii klGBrea an dGrgilgka. 
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Moct men tnouwen. omd^t een meisje ?,wanger geworderii 
dan plecgt tncrn dimct te trouvven, en wordt niet ccn;t de ver- 
íovíng gehouden; ook als dit tijdens de veftovÊTïg gel>eurt moct 
dadclijk tol het huwelijk worden ovcfgegaan+ 

Bij de Ott Danoems noetïit men de verípying liabandoeng 
(bandocng is ín hct Ngadjoe hoererij, hier cchter heeft het deze 
bcteekenLs)^ Daartoe ^cendt mcn een vertTouwd persoon naar de 
familie van het mcísje met eenige geschcnkeni de íï.gm. tonga 
(hatenga — gcven). Dezen zcndcling nocmt men dc horang 
(rígadjoc loeang); neemt het meisje het voorstei aan dan geeft 
zc dcn horang een sirih pruím en een ring, dj krijgt dan van 
hem de tonga bcstaande uEt eeníg geld (/2*60-/10.") be- 
nevens een tapíh (iarong)* 

§ 83. De gevolgcn der veríoving. 

De gevolgcn der verlovíng zijn+ dat de beidc Jongeluí ten 
ecne malc aan elkaar gebonden iLjn, andere jonge líeden mogen 
zích niet — dao op straffe van boetc — mct het meiíije op 
intieme wij j!e hemoeién. Gaan we ecrst na hoe men de vefloving 
vreer kan uitmaken. Reeds bovcn zagen wCt dat de op te 
straf faij gemeen overleg door dc ouders wordt vastgeslcld tcn 
tijdc van het verlovingsfeesl. Warcn de verloofdcn echlcr nog 
jong,. dan ís de straf op verbreking kldner. Wil de man bv. 
niet huwon dan is hij zijn gcschenken kwlji, eti moet de van 
het Tïieisje ontvangen goederen teruggeven bcïievens ecn bocle 
van één djipen betalen; gaat de schcidíng van het meïsj'e uitp 
dan heeft dít tcn haren nadeele dczclfde gevolgeti. Dit heeft 
allecn piaatSp ïndien gccn van beide partijen ztch op cen of 
anderc wíjïe ínisdragen heeftp als het gevat gewoon op onwil 
berust du5; men nocmt de boctc kabalangan písek. .Aan de 
Boelik wordt dit deUct geslraft met de liclft v^n dcn bruid.sschat 
voor een meisje van díen stand te betakn. Aan de I^mandau 
15 dezc boete bij de verloving bepaald, cn draagt den naam 
pompdjahan* 

Wordt dc fichciding echter op grond van ceti misstap van ecn 
der partijcn uitgcsproken, dan moci de 5chaldíge dne tot vier 
djipen aan de bekedigde partij betalen. De Olt Danocms 
hobben de boete evenzoo vooruit bepaald; meestal bcdraagt 
deí'-e tw'Ec hoetoens ^ /30.~. 

Dc Mentobi Dajaks volgcn evenKeer daarbij hcl verlovtngs- 
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contract cn noemcn de boeLc panoenpkocnan benaing, Hecft 
een ^ndere íníin bct niebje gescbaakt dan spteekt nieii ^"afi 
toengkoen pisek. en de schaker wordt ín dc eerslc plaats aan- 
gcsproUen dc iiitgasTn der door het rneisjc ontvángen geschenken 
te dekken, cn verder hct pelekak pisck te bcLalen van dríe á 
vier djipen en een djípen voot toetoep maloe (panjahepak), dit 
alles aan den belccdigden man te voldoen. Dc bctalíngen aan 
de familíc van hct rncisjc reslen bcm dan nog. Aan de Satoejan 
\s de boctc tocdgkoen siran lamiang. vijf djipen. 

g 39. DcHtten gepleegd tegcn meisjcs díc 
níeE verloofd aijiL 

Voiledighetdsbatve moctcn we alvorens tot de bebandcling van 
het hinvelíjk over te gaan, nog onzé aandacht schenkcn aan 
strafbarc handelingen tegcn jonge meísjes gcpleegd. 

Indicn dc crven vati cen meisjtp hetïij haar ouders of haar 
broers, tot de ontdekking komcn dat ze met een man in Ddtueht 
lecft, wordl de scbntdige man aangesproken tot bctaling van 
ccn boctc aau díc crvcn van twee tot vier djipcn ^/40.—; dc 
naam van dit delict Ís dosa boedjang of sarau boedjangi dc 
bocte siclf héct panjarau. 

Het delict salah besa dcngan boedjang ivordt bedrcveOt tloor- 
dat mcn aich mct een ineisjc aUecn af^onderfc; hct hocft nog 
nict te zijn, dat iríen daarbij a1 te intiem met het mcisje becft 
gchandcldp het feíï op zith ítelf Í9 volgens de Ngadjoe^s vol- 
doende om dc oudcrs cn verdere naaste familie van het meisjc 
maloe te makcn. De aan dic famílíe tc bctalcn boetc beloopt 
één tot twcc djipen, dc djjpen berekend op twcc gongs van 
ttcn reaten. 

Hct delict salah basa dcngan oloh Ís gepleegd als men een 
vroiiw op ecri of anrjere manier aan Itet lichaam raakt; boe 
ongepaster de handgreep^ hoc boogcr de boetc, dic tusschen 
ten kepíng en twee djtpen varíccrt. 

ïndicn ecn fïicisje ztvanger wordi en 2.C ivljst ccn man ab 
dadcr aan^ m] dc rcchter hebbcn ait tc maken of difc juist is+ 
Zoo blijkfc, dat voor de beschuidigíng geen bewijzen lijn, lal het 
mcisjc dcn man dc boefcc: singer tandali sarau moeten betaien 
deivclke één tot drie djipcn bcdraagt. naar gelang van den stápd 
van partijen^ Is bet feit ecbtcr bewezsni dan zal cen huwelijk 
moelen volgen of cen booge boete moct betaald worden. 
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In het Lamandauschc w^ordt Diitudit met een meisje gestraft, 
als het een kind van den hoogsten íitand í&, met dríe losa kapala 
tadjau (dus bij de betaling mocten twce tadjau's ïijn); is het 
een kiiid der boElccn, dan is de kamoeh (bocte) bosl sebelas 
kapala ladjau. Het delict hcct g^araganm pocang. Hebben nve 
met garagama berisi anak te docn^ dus als het meisje zwanger 
íSt dan bedraagt de boete voor den Êcnsten stand negen iosa 
kapala agong, in het laatste geval ïes losa kapaSa en drie tadjau, 
Eenigsïíns anders zít hel geval als een mÉÍsje zwanger wordl, 
nadat ze met meerdere mannen gemeenschap heeft gehad, Het 
ís dan moellijk uit te maken ivie de vader van het kínd is. De 
vroegere methode om zulks uit te maken, was het godsgerÍchtH 
vvaarovcr we in hct laatste hoofdstuk a'ullen handelcn, Een andere 
methode is echtcr om alle schiildigen te straffen; des^eii moctcn 
dan clk twcc djipcn betalen aan dc famílte van de vtouiv, Ts 
cchter een hunner gencgen hct meisje te trouvven, dan stal hij 
vrij zijn van dt boetc, en bovendien nog KÍJn mede-daders per 
persoon twee djipen lalen betalen. De bruidsschat die voor xulk 
Êcn meisje door de ouder& gevraagd wordt is uítcrst geríngp omdat 
haar naam door dil geval zoo bcdenkclíjk gdeden hceft* 

g 90^ V e r b o d c n g r e n z e n v a n íi c l h ii w e I y k. 

Naar we reeds vrocgcr mclddcn is hct cigcnlijk verboden onn 
door het huivelijk standenvcrmenging te doen onUtaan; vve zultcn 
laler zien hoe mcii daaraan ontkomen kan, en ook met lagcre 
standen kan huwen. Van mecr belang Ís het vcrbod om te huwen 
met naaste familic. Men mag niet tromvcn met zijii oudcns, ooms, 
tantes, grootaudcrs, aoogbroederSí zusters, en cvcnmin metzijti 
broeri zuster. In hct spraakgebruik acht men al zijii ooms eit 
tantes vaders cn ntoedcrs tc zijn. Als men daarvan níet op de 
hoogte Ls komt men soms lot dc oiitdekktiig dat iemánd cr 
mcerderc mocders op na houdt. Mcn sprcekt dan wel — evenais 
de Maleiers trouwens — als men het ovcr dc cchte moedcr of 
vader heeft, over de « ware moccler»* Zoo bcschouwt mcn ook 
zijn volle neven en níchten als saudara's of pahari's, Wil men 
cchtcr den nadruk er op lcggen, dal men met ncvcn tc docn 
heeftt dan wordl van jatatoc's gesproken. Bij voorkeur trouwt 
men met ziiik een jatoetoc. 

Hceft mcn een gemccnschap met ccn der vcrboden vcrwanteni 
dan pleegt men hct zwaarste dcUct dat beslaal, nL bioedschande 
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(baracÍL :i^>cfnbang» tulah). Dit is ccn van dic dclíctcn^ dic nïcL 
iuozcer gcricht zijn te^cn cen bcpaaldcn pcrs^ïon, dit U cen vcr- 
erijp dat de gemccmchap ín E<ivaar brcngt, waat de godcn £ijn 
hicrovcr tcn zeeDite gebelgd. De slraf zal daji ook in hoofdzaak 
dienen om de hoogcre wczcns te vcrïPCiïen mci het gEbcurdc^ 
hi vroegcr jareii stond daarop de doodiEraf door verdrinking* 
en de encn dcr schuldígen hadden een zeer groot feesl te gcven 
tot reiniging v-an het doTp. Had hct geval zwangersehap ten 
gcvolge, dan was dit geen reden tol verzachting, líne íegcn- 
woordíg een en ander tocgaar zulkn we hierQndeT aien, 

Zoodra men ín dc Xgadjoe streken in een dorp kennis krijgt 
van cen dcrgclijk geval, wordt door de kamponggcnootcn ecTi 
koc of karbouiv gevangen. tiefst toebehuorend aan den schuldíge. 
Dít dier wordr aan de oeloe zijde van den kampong gedood. De 
kop en een poot ivorden naar de scbuldigcn gebracht. Het ovcr- 
blijvende vlecsch vvordt onder de deetnejners der ^lachtpartij 
verdeeld. Vervolgcns vvordt door hel kamponghoord hct bloed- 
schenntgc paar veroordeeld ter dood. En dcïi tegenwoordigen 
tijd wordt díe straí niel mccr toegepast, — of laat ik lievcr 
zcggen mij is gcen geval daarvan bekend — maar het paar 
moet het dorp verlaten, nadat hct eerst ín het mtdden van 
hel dorp utt cen varkenstrog hecft gegcten^ zondcr daarbij 
hun handcfi tc gcbruikcn. Zc worden daartoe op dezelfde viHjxe 
als de varkens opgeroepcnH na eerst de waarde van den gc^ 
slachten karbouw te hebben betaald^ zoo deze van ccn ander 
was. Verder moetcn ze ecn groot feest^ hct manjakí lcwki, be- 
talen, hetgeen neerkomt op een balían hai+ Het bloed dcr 
daarbij geslachte dieren wordt op dc veSden en in dc rivier 
geivorpen om de goden te vertoenen. 

Aan de Aroet vverd de doodiitraf oudtijds tocgepasl door de 
blGcdschermígen ín cen bamboe vischruik te sluilen cn zoo te 
verdrinken ín de ríider; deie straf heette soembang tolah. Daarop 
werd een feest gehoudcn, hct zgn. mahangoe; een hoofdbestand- 
dcel daarvan was, dat over een vtiur twee pijlcn werden ge- 
blazcn dc eerte naar de zQn+ opdat deze niet zon verdublcren, dc 
andcre naar de aarde opdat ze zal blijvcn vnicht dragen^ 1n den 
tegenivoordjgen tijd wordcn dc schuldigen verdreven tiit het dorp. 

Bij de Mamah Darat Ís de opgclcgde boete zestïen losa, acht 
losa komen aaii het hoofd en mct acht losa gaat men naar 
het busch waar deze potten ivorden stuk geslagen, als eeii ofFer 
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" aan de docwata of aardgeestcn. Vcrvolgens ivordt de schuldige 
een boetd van elf losa opgelefd, waarmee men dc koslen van 
een fecst — hct manocdja manoerock — b^strydL Dc bcidc 
lieden mogen ín hct dorp bUjvcn. 

Het dclict blacdschandc is ccri dïcr niisdrijvenp die nícl op 
hlacht vcrvolgd wordcn+ maar dic ^estraft wordcni zondcr andcrc 
aaiileidíng, dan dat mên kennis van het gcval hecft gekregen. 
De vervolging hecft om 7.00 te ïeggcn ambtshalve plaats door 
hct hoofd, omdat het een overtre<ling is tegen de veíHgheid der 
gemecnschap als zoodanig. 

§ ^ l. D e b e p a 1 i n g e n b i] h e t h 11 w e ï ij k. 

Als de verloofden den huwbaren leeítijd hebben bereikt of 
als ze den tijd tot het huwelijk gekomen achtefi, vvorden daartoe 
de voorbercidcnde maatregelen getroflen. Allereerst moet dan 
de brnidsschat wordcn opgebracht, of ten deele woidcn bctaald, 
want het is geoorloofd een deel daarvan schuldfg te biijvcn of 
tn hec geheel niet te betaien. De bruidsschat bestaat bij al dcze 
Dajakstamtnen ; mogen dan ook de nRmen en ook dc vorm van 
betaling verschillend aijiip een bruidsschat moct er zijn, en dcxe 
speett ook vcrder door het howelijksrecht zijn rolp als scliríkbcctd 
om geen fogten tegen dc huweUJk.svvetten te begaaiii Waldeoor- 
sprong van dezc bctating ïs zullen we iii het midden iaten, gcen 
gronden kunnendc aanbrtngent die een der gangbarc thcorien 
zouden kunnen bcivijzcn. \Ve nemen dan hec feic aan^ cn gaan 
na hoc de verschiilcnde volkcn den bruídsschaE vcrdccicn. Beginnen 
wc mct de Ngadjoe's. 

Mcn hccft^ zooals wc rccds vermclddcn bïj de verlovmgp al 
vastgcstcid^ hoe groot de bruidsschat zal wezerii Dít ts echtcr 
nicE dc ccnigc bctalmg dic mcn tc docn heeft. Naast dc palakoe 
toch hccft men in de ecrste plaats de sapoct, dit Lï ecn gescbenk, 
dat mcn aan dc familicleden van het mcisje bctaalt, Verdcr 
hebben we dc betaling pakajan, een bctaling aan de oiiders als 
vcrgocdíng vour de uitgaven, in dcn ioop dcr jareii aan klccrcn 
gcdaan^ Vcrdcr moct boclau kandocng bctaakl w^orden* dat zijn 
dc ect- en drínkwarcii — oí licver de kosten daan-an — die op 
het huweUjksfeest genultïgd zullen ^vorden — en rapm tocwakp 
dc ingrcdicntcn voor de toevrak-bereidíng. 

Van dezc betaling moet mcn de beíde laatste dircct voldqenH 
Tcvens moelen op dcn dag dcs huwelijks aanwciíg aijn; 
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Rakang ídjang, een beUiiiig voor den eer&ten huwelijksnacht. 

Birang anak, voor het uitrollen der slaapmai. 

Benang lapik locang. een doek als onderlaa.g voor den tusschen- 
persoofï. Bij het huw^elijk is het UhIí gebruik, dat de jangeluí tijdens 
hct huwelijksíeest nog gescheiden blijvenf btj hun VTÍenden en 
vTÍendinnen I dien eer-sten feestnacht moeten zij wakend door- 
makeii, daartoe dtencn de loeangs. 

Finggan pananan hart djochoe. Een vergoediïig voor bet vaat- 
werk waar^^aii gegeteii i.vordt, 

Toetoep oewan. Dit is de betaling díe de bruidegom, dcn 
grootouders van dc brtiid hecft te voldoen (oewan = de giijs- 
heíd). 

Boelau síngah pilik. De gotjdeii fakkel voor de gekozcne^ 
een geschenk voor het meisje, 

Garantoeng takoeloek pilik. Een gong als hoofddckscl voor 
de gekoKcne ats boven. 

Timboek tangga. Dit ís het gettitgengeld^ dat aan de aan- 
wezigen wordt uitbctaáld, en dat vau één kcpíng (/2.—) tot 
één djipen varieert. Perelaer ts van oordeel ín ïijn elhnogra- 
phiscbe beschrijving dcr Dajaks dat dtt bedrag ronde 

som mag ïijn (p. 53)^ De talrijkc malen dat ik die betalíngen 
v.clf ?.ag duen, heb ik sleeds in ríjksdaalders of guldens aien 
betalen. 

Al de betalingen varteercii Ín grootte. De palakoe dtc op 
zijn minst /50.~ bedraagt^ is voor xeer vooríiame huwelijkon 
tot /2000.^—. Zoo huwde de dochtcr van ecn dcr voomaamste 
hoofden indertïjd^ en de oudeTs ontvingen daarvoor een hala- 
maung brahan die op mecr dan twee milk getflxcerd wcrd. 

De bnitdsscbat wordt uitbeiaald aan de ouders v'an hel mcisjCf 
dto hem na aftrek dcr kosten van uítïct enz. desgewenscht aan 
het paar kunnen teruggcven, echter altijd ín ieen, zooais we 
laler zuUen zkti. De gcmíddelde brujdsschflt is vijf djipen of 
/ 200.—; de sapoet bdoopt ten naastenbij één djipen- 

Aan de Sajoejfln noemt mcn dcn bruidsscbat adat; hij h voor 
gcgoeden acbt djipcn van /40,—; míndcr gegocden bctalcn 
mindcr; dc gíft aan dc naaste familíelcdcn noemt men hier 
ook sflpoet cn b twec djipent de Utoerocs is 20—30 guldeUp 
dit js hct getuigengeld. dat doQr beSde fflmilíes gezamenlijk be- 
taald wordt, Dc Sahiaí's noemen dcn bruidsschat terocs koerock. 
hij js daar acht hoeloen k /30,—* 
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Verdcre betálín^en zíjd daar Canggocl tawaí zijnde dít ecn 
gong, díe aan dn ondens betaald cnDet wordent cn penjakian: 
ecn gong, díc aan de broers wordl gcgeven. Voor het tatOÉrocs 
betalen beidc partijcn een haiamaung van ± f5.— *). De Ott 
Danoems licbben dezelfde namen als dc Ngadjoe's, alleeti bebbcn 
3ce voor dc gift aan de ouders, dic híer uit een gong bcstaatt 
den naam: kohang toendjang. 

Aan dcLamandau vergelijkt mtn dcn bruid&schat bij ecn pínang- 
boúmr án noemt daatom dezc bctaling ook pinang sekajDe. Ze is in 
dc navolgende onderdcclen gcsplítstp voor den hoog^ten stand in 


boengkocng pinang 
oerat pinang 
batang pinang 
daocn pínang 
bocah pinang 
poetjoek pinang 
pampa pinang 


— 1 oode pot 

— 5 kettínkjes voor buíkband 
~ 1 bïaasroer 

— l kain 

— 5 belletjeii 

— 1 krïs 

— l dohong 
katanlean darah pinang — l oud bordp 

De katantcan ís een vaatwerk om lict sap daí uit ccii wondc 
ín den boom vloeit op te vangen. Dezc bcdrageíi krijgen de 
Duders. Maar verder zijn cr ncig ecnige tocgiften (boeis) aati den 
bruidsscbat verbondeni die hcE meisje krijgt, ni. een roga toea 
pcrambasan en cen; roga moeda halamaung (twee niet prijzige 
soorten potten). 


Vcrdcr moetcn geschenken (pesalin) gcgeven wordeni en wel 
het pcsalin ampaí (vader) 1 gong. 
pesalin indai (moeder) l halamauiig. 

pcsalin samíadingan (broeder) ompaí (dus aan een oom van 
vaderszijde) í poelau kembang^ 

pesaJín samiadingan indai ^ podau sanak. 

De bruidegom krijgt evenzeer vanzijn schooiioudersgeschenkcn 
(pesalin) n.k van den &chaonvader éen tadjau sanak cn van de 
scbonnmoeder één hoofddoek^ ééti schaamgordcl en twee kains» 
Het meisjc wordt echter niet geliccl vergcten, maar krijgl 
ook verschílleiide presentjes van baar man n.L 


1) In kn-mpang Batojng TibOËhloe (OfitoA Safini^ai) vfiruAm ik <3&t da 
bÉhjilva do djaQdjoeniii vaar Jïiiii vrouw ítfta bi¥*r anderWi aak 
ftonn dit bcdr*g aan dú ai^eu oudeni mMt voldoauj dJt lou eon 
koming ÍD dfi koatOD toxí iuq opVoading iijjn. 

Dfi gift D»iBt Diun ^kuih''^ 
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mas taíl sepaha — 1 koperen pot 
raas laata — een hocveelheid kraakjes. 

pafiaiknja (voor het bestijpcii van den *pifiangboomi) I 
halamaung. 

penoeroe kaki (dtt is de band waarmcc ceii Dajak die in een 
boora klímt ïijn voctcn vastbindt — 1 hoofdband* 
pakoring naik — 1 bijtcl. 
paraata naik — 1 paar aTcnbanden, 

Dcic beide bcCalingen zijn ora de diiiwïlighcid bij het be- 
^tijgen der boomcn te weren* Wc zien dan ook d.at dc gtflen 
de zaken voorstelleni vvajirmee lïien bij bezweringen aijn iiel 
verstcrfct, 

panapibi — 1 kain. 
penjambari — 1 bcpTStband. 

Ten slotte nog de betaling padjocdjocdan vqqt híÊ vasthondcii 
van den pínangboom (pepegangan)t (mal) bestaande uiL een 
fcain. 

V^oor de hoeloen bedraagt de bruidsschatt die denielfden 
naam draagt, slcchts één |>ot ler waaidc van 4^/10,— . 

Kr iijn ook minder bijkomende bctalingen^ daii ín hct cerstc 
gevah ook minder kostbaar, dan daar hct gevaï was. 

Aan dc Mantobi bestaat de brtiidsscbat (antaran) uït 18 ondcr- 
dcclen (antoean) voor orang soeka, voor de maharika uit zeven 
ondcrdeclcn en voor dc hoclocn iiít vijÍH 

Dere antoean worden ook hieT bctaald in allcrhande potten^ 
gongs, gcbTuiksartíkelcn en rijst. 

Aan dc Aroet betalen de orang soeka als antaran vijflien 
poelau kembang, één gong, ëén olifanitstand;; als boeis ivorrit bc- 
taald oén halamaung mel ab tanggoeí (deksel) één gong. De 
gcwone karapongman (orang hawahan = dc naam waaronder 
mcn hoclocn cn maharika samenvat, in andere deelen van 
Kota Waríngin noemt mcn zulkc lieden anak lawatig) hccft 
sicchts zcs tail te voldoen (1 tail = 10 mangkok k f 0.25). 

Dc Mamah Darat gecft als antaran aan iiet mcisje, écn tadjaii, 
één tempajaiiH één bord, één kom, één kain cn ecn paar oor- 
sicradcn (socbang). De vader van hct incisje wordt begiftigd 
mel cen tcndengordeh ccn jasjc cn ecn hoofddoek, De moedcr 
krijgt cen slcndang en cen kain. 

Dc Mapan- en Roekoc Diijaks geven den vadcr van het mcïsje* 
êén tempajan, één bord^ één kom^ ccn paar armbandcn, ecn 
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paar rin^cn als medc tampong tawar (3 74); hct mcbje noch 
dc andcfc famtlíc krijgcn Ícts. *) 

Tbans rcst ons nog na tc gaati wat de iman vati lagcn stand 
hecft te bctalcn voor ccn vrouw van hoogcrc afkomst. 

[n § 7 ^agcn wcp hoe men lieh door zulk ecEi huweiijk uít 
zijn stand kan verhctTen. Mcn heeft cchtcr in Kota Waríngin 
de toebocs lajocm tc betalen, dat cen bedrag bcstaandc uit 
dcn bruidsschat, dien mcn voor cïgcn stand lOU moetcn betalen» 
vermcerdcrd met dícni welke voor de vrouvv voidaan moet wordcnt 
dus ccn dubbcle bruidsschat. 

Aan dc Sarocjan zicn we hctzclfdc. Bij de Ngadjoe*s cchter 
wordt dc gcbmikelijke bruid^chat verdubbcld zoodat dcdjipeHp 
die mert ccn tatau irouwcn wU, hcÊ diibbctc heeft te bctalen 
van het bovcnvermcldc- Deze regeling bcstaat nog t^enwoardig, 
ten minstc als dc ouders hct huwelijk niet wcten te verhínderen. 

In de liovcnlanden wordt de bruidsschat nog altijd ín de ge- 
noemde gcbruiksartikelen voldaan, benedenstrooms echter wordt 
daarvoor mter en meer geld gebruikL De invloedp dien de ZendÊng 
op hel huwclijksrccht heeft gehad zullen wc later afzondcrlijk 
behandelcn. 


§ ^2. H e t h tj w* é 1 ij k s f c e s t. 

Rerst díent echier oog op ceriige bijzondcrc gevallen dc aan- 
dacht gevestigd te worden^ 

Als dc verloofde alvorens te trouwen ís overlcden, moet de 
vader der overledene (fneisje of jongenX er voor zorg dtageOp 
dat cr een plaatsvcrvangcr is (paramoe pisek). Is hij daarioc 
niet ín st^t, dan moet fnj de contractueele boetc bculen. Dc 
vervanger mocE ongeveer van dcnzelfden leeftiji:l aEÍjo en dezelfdc 
kwalitciten bfittten als de ovcrledenc. Meu neemt in dcn regcl 
daartoe eoo mogclijk een jong broertjc of zusjet het batoesaki 
en locroes moct dan opnieuw betaald wordcn en hct manjaki 
opnicuw plaatá hebben. 

Als om ccn of andere reden, buiten de schuld van parli}erí, 
het huwelljk nict op dcn vastgcstclden datum kan doorgaan^ 
moet dc jongen het meisje etn vcrgoeding betalen die men 
parabar noemEK en dícnt om haar te troosten in het iiitsteL 

By de Boi&lcii^ ron BKfBbij Itr^gi húí id'^Laje ola bmidjBCïliiit (adflt djofr' 
djnorail) I bord. 1 r^kBd&mldor oa i koltÍU|r WJloraitBi tiroe ring^íi iQq bo- 
vottii^. Do r^ludaaidtr U de bmtao Hlti. 
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Gaan we thans het gewonc huwelijjksfeest der Ngadjoe'a na. 
Den dag van le vorcn is het contract opgeTnaakt, dat tegen- 
wúordig schTÍftelijk gebeurt, maar vroeger bij gemeen overleg ín 
tcgcnwoordigheid der oudsten. Deren iijn daarbij tegenivoordtg 
natuurtíjk ook aanwts-.ig. Den volgenden dag na 12 uur, als de 
zoít daiende is, wordt dc nian door zijit vi'iendcn naar het buis 
der bruid gcbracht, dat deel van den bruidsschat enz. mede- 
nemcnde, dat hij na gemeen overieg betaien ?:al, ten ware het 
dat hlj rijk genoeg ís om alles te volduen. Hij zct zich te mídden 
zijner vrienden op de voorgalcrij iteef, geklecd itt zíjn beste plunje, 
Er wordt nu cen kleíne comcdie vertooiid, waarvan het ver- 
lonp a!s volgt is. Hct meísje, dat binnenskamers verbtljf houdt 
te midden van haar vríendinnen, vraagt wat daar voor een rumoer 
vódr hct huis ïs. Een famílïelid gaat op otiderzQck uit, en komt 
tcrug met dc medcdeeiing dat er een fraai uitgedost persoon, 
te rnidden ïijner vrienden zít. Oit spel van vraag en antwoord 
gaat eenigen tijd door; dan wordi de jongen binnen gelalen 
waar liij lijn geld aan den vader afdraagt. Het meisje beeft 
r.ich andertusschen ïn een afgcschoten roimtc teruggetrokkeo. 
Zoo is de avond aangebroken, die met balian'fccsten wordt 
dnorgemaakt, w-ant gecn dcr beíden mag dien nacht slapen, 
wairvoor dc vrienden en vrieiidïnnen zorg dragen. Men lioudt 
lïch dan met pratcn bezig, hetgcen Ín dit gevai door dc Dajaks 
*hapelek> genoemd vvordt. Den volgendcn dag ont ongeveer 
2 uur 's middags gaat men dan over tot de eigenlíjkc huwelijks- 
ceremonie, het manjaki cawa habana. Deie plechtighcid ís ook 
bij de Sahiai Dajaks en díe der Saroejan precics gulijk. In de laatstc 
streek noemt men dit fecst bagawi ningkot naugh (riingkot = 
bestijgen, naiigh = echtgenooteh 

Dc beide huwelijkscandidaten gaan naast elkaar op ecn gong 
(garantoeng, kalatocng Ott. D.) zilten, de jongen rcchts van het 
meisjc, Voor hen staat ecn gong mel rijst, waarin ccn sawang- 
bnompje staatí daarnaast staat een rotanslinger en deze beide 
iijn aan ecn lans, díe evenzoo in de rijst staat, verbonden middels 
een tali tongang. Om dit gehcel staan eenige borden tnet spijzen, 
ceit bord met blocd (tamocrang O. D.), waarin tevens cen amulet 
(karochai) en cen bijtel (kotak) ligt, toewak en pinang. In de 
gong mBt rijst staan onk cenige rotanstokjes, díe popjcB mocten 
voorstellen; dit wordt nadcr verduídeiijkt door twcc spiinters, 
díe de armen moeten voorstellen, Deze sawangboom js de sawang 
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oentocng en wardt geïcgd dc lcvcnsboom (batang garing) te scijn, 
hct is vcrbonden aciii de kmcht en mocd (dc lans) en dc af- 
hankclijkheíd (de rotanslínger)* Zon, teyjimen vcrbonden^ ataan 
le in dc rijst (het symbool der vrnchtbaaarheid), waaTiiit de 
kinderen voortkonien {de rotanpopjes ” hampatQng oeai); de 
gong symboliscert rijkdom. *) 

De Jongen houdt nn den boom vasfe met de rechterhand en 
den uttgestoken dnim naar beneden geHcht^ het meisje omvat 
mel de rechterhand duim en boompjeï het symbaol isduidelijk 
en bebocft geen nadere verklaring. 

Boven het hoofd van het paar hangt een Ín elkaar gerold 
net^ cn een bijl om hoiit te kappen. De vronw lieeft liaar 
eene voel op een uitgespreid nett den andcren op ecn bijtel. 
Een en ander Í&, scooab we rcedii vroeger iciigen+ een middel 
tegen dc kraamvrouwgeesten en om de zíci te verslerken. Dan 
treden de vooTaansUande oudsten naar vorcni dic éín vnor 
één, onder het uitspreken van bezweringen om kinderïïegen, bíj 
bel ecbtpaar mel heC varkenabloedt dat ze op de punt van een 
dohong (vaker komt het echter voor* dat mcn daartoe den reeds 
meermalcn genocmden rijksdaaklcr gcbruikt)t doen, en hoofd, nens^ 
kÏTit borst, handen, polsen en voeten aanstippen. HeE eind ísh 
dat beidcn op de dohong bijteni Vervolgens houdt de dienst- 
doende príestcrcs een bord rijst voofi waarvati ite Eezamen eten^ 
en het dorpshoofd rcikt hun dc sirih. Daama wordcn door de 
balian aan beiden kralftn-armbandcn omgebonderi. Het echtpaar 
staat nu vaii de gong op, die dadeUjk door den man wordtopgc- 
pakti en daar krachtig driemaal op slaat (mamba garantoeng), 
hij loopt dan naar de dwarsbalk waar het dak op steunt (sampajan)^ 
cn raákt deze driemaal aan lerwijl hij «haui roept (nanjan). 

Men neemt daarop den saw'ang'boQím en plant dien rechts 
van de huiatrap, ab nten naar bcnedcn gaat; dc jongen graaft 
het gat, het meisje plant den stam. De spcer en de rotan, die 
men inmiddels heeft losgemaakU leunt men tcgen het pas ge- 
plante boompje aann 

IndifiiD nifiii Hoa vDDmaam nnndjijrïDïiïh. buwalulr [iiBODiHa|í.i. ïiflt ínaa 
¥úaT bruid an briiidf?|ï;^]n aan aa^srDDïiït boompj^ m«i iiMegfltjos oaE.^ dit 
stok daa latonHbDOm vcor (da miuiDelijkfaGÍd), d^ArH doar eoD pÍHHpgblad tbflt 
hymea) itADt difc faaDcnpj* in «ca faolloii bAmlmlcQkHr {dc Tïtiuwalykliaid) díA 
op jcya baart ïn goog oiat ryHt Htoat {rjjkdoDi 4U Troábibturfaeid). Ain 
dfi jiadorfi siyde vaa faet brQÍdipAar «taJit do IrwaHt vaor hot tampoaa tawor 
eq faat linb atfi}. 
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Het huwelijk h«ft dAdelijk kracht, ntaar gedurende de twee 
eerste dagcn mogen de echteliedcn het huis niet vertaten. is 
deac pali'periode afgeloopen. dan moeten ze, den daarop s’ol- 
genden ochtendj aan de bcitang allc daar li^eade prauwen 
schoonmaken. Het Ís begrijpelijk, dat er dan heel wat prauwen 
zijn, allerhande grapjes worden dan tegcn de jonge echtgenooteo 
gemaakt, waarbij er zljn die bij ons grof aouden genoemd worden. 

Ze verblijven dan gedurende eenigc weken in het huis van 
de vroiiw, en gaan daama voor cen paar dagen bij de iamilie 
van de vrouw logeeren t als ze daar vandaan vertrekken, krijgt 
het raeisje nog eenige geschenken van haarschoonouders. Waar 
ze verdcf zullen vcrblijven wordt later behandeld. 

Dc oudsten, dic hun hulp bij het raanjakí veTlcenden, krijgen 
voor de rooeite de aanwczige toewak: boean (Sar,), dic dat ijlings 
nuttigcn onder het geroep »hau, haui doordcaartweaigen(madoh 
boean, Sar.). De Ott Danoems noemen het feest sakl koroe 
(koroe = huwen) en volgen dezelfde gewoonlen daarbg. 

Aan de Mantobi wisseU het feest naar geiang van den stand 
van de huweHjkscandidaten, Het huwelijksfeest voor den hoogsten 
statid noemt men kotah pangalikal, voor dc maharikat sondang 
sahari en voor de hoeloens; batjaoep soensoeng. Hierbjj is ook 
hct raét bloed bestrijken (basangkolan) hct voornaamsle bestand- 
dcel. Mcn noemt daarom ook de huwelijksadat hier adat sang- 
kolan palit. 

Bij hct bestrijken met hloed rit de man tcgenover de vrouw, 
de ecrste met het gezicht naar hct Westen, dc Íaatste naar het 
Oosten gericht. 

Aan de Boclik waar men de plcchtigheíd al cvenzíto hasang- 
kolan noemt, wordt het werk vcrrichl door ecn raan en vrouw 
vaiJ den stand dcr huwelijkscandidaten. Kerst wordt de bruid 
behandeld, en daarna de bruidegom. De bolina (priesters) houden 
inmtddels een bezwering voor kínderzegen. 

Daama heeft de cereniQníe van hetetcn plaaLs; daartoe wordt 
een bamboe aangebracht met kleefrijst en kip, die daarin bereid 
b, Dczc wordt in twce gelijke stukken gckapt, cn elk der bciden 
krijgt cen stuk. Daarbij wordt een andcre bamboc half in písang- 
blad gehuld en toewak (obat pandoe) bevattend, aangereikt, 
waaruit eerst de man cn daarna de vrorav zkh tegoeddoet. Híema 
gaat rocfi op de slaaproat zitten; aan weerszijden en tusschen 
dc beiden in, zit een karapong-oudste. Ecn kip, die met dc band 
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de hals is omgedraaid, cn hcrcid is mrt halia habar daoct), 
wordl op pisanghlad onder het hruidspaaT en de naaste faintïie 
verdccld, De restantjes worden voor het huis op den ^ond 
gestfooidi tenTÍjl de verEameldc menigte bekend wordt gemaakt 
met het gebeuren van dezen dag. 

Bij de Mamah Darat vcreenigen de fecstvterciiden zich in hun 
beste plunje btj de baLai. Ze ïoopen daar in optoeht xeven maal 
om heen. Voorop gaat dc bftiídegom, geílaïikcerd door 
mcisjes uït de kennissen van zijn btuïd, daarachter de bruid 
mct ttt'ee yrienden van haar man. Deze briiidsjonkens en -meisjes 
noemt men dc sampat; ín geval een hoofdeiikmd troiDvt hecrt 
clk vier sampats in plaats vati twee, Tenvijl de optocht zich 
zoú rond dc balai beweegt, staat het hoofd zelve op dc trap 
of het voorportaaltje, en strooit van daarutt gele rijst over de 
roiidïrekkenden. 

Na den zevendcn ommegang gaat men naar binnenp waar hel 
basangkolan plaats heeft. Na ahoop hiervan biedt de bniid haar 
man cn dicns ouders de sirih aan, ïenvïjl de man tíeze bc- 
lcefdheid ïen haren aanzien en aan haar ouders herhaaLt. Is 
ook het ceremonieei van het samen cten volbracht, dan begecft 
men zich naar de rívier waar man en vrouvv jiich lezamcn 
baden. Men keert dan naar huts terug, alwaar op kosten van 
den jongen echtgenoot gegeten en gcdronken vvordt. De vadcr 
van het meísjc draagt dan met een fraaie redc zijn dochter over 
aan den vader van den bruïdegóm. De beiden sprckcn nu verder 
van hurt sdhoonvader als: kaja ianang; dc schoonmoeder: kaja 
adoen. 

Aan de Aroet noemt men het huwelijksfeest banaik; Hierbij 
is een cigenaardigheíd, dat men bij het basangkolan de háren 
dcr bcïde candidaten tezacnen bindt. Na aSoop díer plechtig^ 
heid wordt deze knoop afgesneden en op den grond geworpen. 
AIs dc sawang geplant wordt, legt men deze haarknoop onder 
in het plantgaG Hct ïs dus een haarofrer, waarschijnlijk om den 
oeraí kennis van het gebeuren te geven. *) 


By ám tiw Bu-atHhï ^amt hBt cciwiooiwl WMr zuidtn tCh&, Elk 

dor ha«i]ilykfl4;Aadidaí«D op WQ ptltlt vau «en bAnk lÍttQQ^ eO 
La&giiuïin olk**T ÉcK>iirB op d« b&iik pU^ui U t*ot mmn par' 

iooD smmt aon fWkLÍelid dur ZLÍttQQ wa bogmt moa t« drÍDgflxi, Eëd cd aiid«r 
wordt borho4Ïd tot ém.% d« ohDdidDlAD tag«D «IkaAr aoDittteD^ ali het WAn 
door do wfrdoraÍjdMht fuDÍlie tot plkur gahíftcht zyn, All het ■nortr \t 
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Na<lat dcïc c^rcrTïoniën ïijn ver%* *iiíd, heeft overal hí’t huwelíjk 
dirccl kracht. We tíntmoctten skchts bij cnkele familiën de gc- 
woon.íc, om ccn oude %toiiw gedurendc dle cCTSte i^achtcn 
titsscheri de jongelui te doen slapen, Dit ís echtcr het gevolg 
van bcpaalde famílic-adïits. 

Zulkc farailie-gewoonten stijn trouwcns aeer verbreid in dexe 
streken^ re staan veelal in den reuk van door de schutshcilige 
dcr familie te lijn voorgeschrcven eti worderip voorat nadat mcn 
meent cr voordecl uít getrokkcri te hebbeiip mct grootc nauw- 
gezetheíd doorgevaerd, 

In geval van kinderhQwelykcri liccft heczelfde ceremonieel 
ptaats als boven bcschrevcn, daarna schcidcn de beiden wccr, 
om eerst als ^e de geslachtsrijpheid hebben bcreiktK hct huvvelijk 
de facto aan te gaati. In riat gcval heeft dan in dc mceste ge- 
vallcn gcen verdcr dcremonieel fneer plaáts, soms echlcr moct 
er nog cen kleiri manjaki mct kippenbloed píaats hcbben. 

Bij dc Boekits van BarabaÍ U hct noodzaak voor den man 
om dc eerste raaandcn na íiet huwclijk in het huis van zíjo 
vrouvv te wonen. 

Wil hij dít níct, dan zal hïj 2 ich hebbcn íc vcranlwoordcn cn 
indien hij zich iiiet tijdíg bedenkt, zijn vrouw zicb van hem 
latcu acheídetip en hij zal de schtildigc partij zijn, dus moeten 
betalen^ 

We moeten thans n^aan wat dc gevolEcn van hel htiwcbjk 
voor paTtljên zijn. 

Indien om bcpaalde rcdenen een spoedhuwdijk gesloten mGct 
wordcn* bUjft dc verloving achlcnvcgC» in dat gevall heeft men 
tevcns na het huwcVijk niet de paii-pcriodc van twee of dríe 
dagen. 

S 93, Het gehuvvd zijn, 

Als mcn eenmaa! gocd en wel gctronwd ís en alle verplïch- 

hMLÍl hoL palu (mut bLiHd bf^Htrtih^D) plDBUn lu liftnridiïft ii pleabtighdld 
•Lfgfrloof^eaí hst pnJi^ «isfdka Airih ed e«n wdivii^ Hdt eind 

Lb DBtqurlijk ciïii íeofltiunal- 

*ï Ook by dd Md^ÍEÍdrfi vdd Kotfl ’Wjuingia hadft m^a doM i 5 dw*entB uiatp 
dit hdt huwdl^kBfeail kan mdd diredt ^emeddAebdp hDbbdii mBi zijd vrduw. 
Oodiirend« drie dngnii mn^ iddu het hdífl «clitdr nm geen redad verlaten. Nb 
flfloop VAd didd tartdijn liAdft oËd diauvr lampdng tiivrnr (iQDfllB het deromD- 
uÍDdl hjdr he^t)^ (tÍDdjDLL AWfln heet het fedil) plodtB, vaDJDH itQ dndBÏQk dd 
wedoniydiithe fatdihD gBdd hdsDDkdd, um ueiiigD i^ïBiihadkdu bIh kdidj duk. in 
u xBimdlep^ 
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tiiigeri^ die de bËÍeerdheid tcn áanziiïn díïr i'amíliE vereíscht^ 
achter dcn rug zijn dan brcngt dc adat mtcct dat men ^ich in 
den kajnpong vaji het mdsje ve^tigl, ab men aUhans van ver- 
schillende dorpen aTkomsttg b. Veetal m\ men rfen eersten tsjd 
in hct liuiií rfer schDonoiiders blijven ivnnen, nmdat Iiet josige 
paar meestal nog geeii eígen hub bexiL Ats de brLndi^iichat nog 
niet Ls betaald^ xien we ook veelal, dal de jongen, meer dan de 
eerbied hem op lÊgC, werkzaamheden voor zijn schoonoudera 
verrícht. Woont mcn nog in faftiilicliuizen, dan trekt men bij 
de ramilie van hct mebje iiip hctzij in een lcege kamer dan wel 
in cen nieuw bljgebouwde; in dat gcval helpt een teder iiet 
nicuwe paar, om de vereischte inaterEalen bij etkaar tc krijgen. 

In de Benedenlanden, waar reeds meerdere licdcn doQr hun 
werk aan cen bepaalde plaats geboTulen stijn, ook mcdc omdat 
dc invloeden* die daar op de gemeeiiachap werkcrip deíe sterk 
hcbben vervonnd, ssien we de jong getroinvdcn, iia rfc beteeTd- 
heid tÊ hcbben m acht genomen, ïich naar ctdci^ begeven om 
daar in liun levensondcrhoud te voorzïen. 

Hct ItvcTi gaat dan met minder or meer moeitc zijn gatig, de 
eehtcliedcn hcwerken gezamenlijk hun veklen,. de mati gaat op 
boschproducten uit, de vrouiv verdíent er ecn duitje bij mct 
vlechtivcrk of iets dergchjk.s. Als er kinderen kpmen scteTi we 
den varfer al evengQerf op Iiet kind passen, als dc moeder. HJj 
scbaamt zich daarvoor In hel gehcel nietí om^ als moeder andcr 
vvcrk heeftp bet kínd bv. le gaan baden Ln dc rivíer, viiitít hij 
uitcrst gcwoon. Hij is bij die bezighcïd ook niet hardhandiger 
dan de moerfcrp en let evongoed np dat gccn water ín neus 
of mond van het kind komt. BrandhoLLt klcin hakken ïs gcheel 
ïÍJn wxrk, de vrouw^ doet slechts aan hel huishoudeii cn den 
ladaTigbonwp om haar VTÍje avonden aan hel vocwal fn de Kga- 
djoestrekerii uitcrst fijíie vlechtw^erk te besteden. 

% 94. Bijzonderc h u w elijksvorm. 

Allercerst eett merkwaarrfig hu'Lvclijk, dat door dc ba-sirs gcheel 
mct het gewoiie ceremoniecl ivordt geslotcn mct aiidere maniicn. 
Tcr onderscheiding van dc hcrmaphrDdlteii vvorden de basirsi díe 
nict van dc toetocrocnan rfew^a rijn, manr zich sltchts kenmerken 
door vrouwcnkltícrcn^ basir lotok (roondbasirs) genoemd. 

Ecn afgcdwongen huwclíjk Ís bet K.g.n. mandai. Mm stapt 
daartoe met ecn kostbaar vaatwcrk onder dcn arm tiaar het huis 
DL Sl. 7 
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íl^r uitvcrkorene. en 7.eEt — alda^r aanE^komen — dit huis niet 
weer te vcrlaEetip dan nadat lict hiiwelijksfecit is voltrokken* 
Stcmmen de ouders loe. dan krijgeii aij de blanga Qf andejen 
pot; 3 ÍOO iiiet dan moeten dj dc waardc van den pot áan den 
íiidrínger vergoedeii. Dergelijke lieden gevcn ïicli door dtze 
handcHng aan de verachting der niedeburgers prijs, zedneiihct 
slechts ats ze vreexen een btauwtje te zuMen loopcn, of als ec 
dit at gedaan hebben. 

Meer wordt van drrze methode gebruik gemaakt door meisjes, die 
'tmeestal in daï gevat Qp liaar verkíders gemunt hebben. Ze lokkcn 
dczen daarEoe in huis, sluiten dc deurn stapelEh allerleí kostbaiif- 
liedcn voor dcn joiigeling op, die trouwen moct of de iiilgestalíic 
waax vergoeden. Als híj trouwt krijgt hij echter niet dc betrokkeu 
goedcrcn. Het mcisje wordt nict zooíecr om deze bandelwijïc 
vcracht, men viiidt hnar in derï regel sleclits te dotn, heï geval 
zQover te hcbben laten komen, ïonder zích verzekerd te hcbben 
dat dc betrokken man haar werkeltjk mn huiven. 

Trouw't een man cen mdsje, dat nng ccn onderc, ongetrouwde 
iuster hceft, dan zal hij deze zustcr ecn geschenk hehben tc 
gevcnp om haar schadeloos te stelien voor dczc passeering. Mcn 
noemt zulk een huw^clijk masawa nangkalau kakoe (irouwen met 
voorbijgang van dc oudere). De gíft, díe 1 djipen bcdrEiagtp 
nocmt fnen tangkaSan sawa. 

§ 95. Schaking^ 

Wc sprakcn rceds Ín § 88 van de schakbg van cen verloofdc; 
schaking vati cen getrouwdc vrouw 3cal ons thans beztghnuden. 
Want werd ín g 93 hel ídvUiscb huíselíjk kven gcseheístp er is 
haast geen Dajaksch huwelijk. of cr ts wel ceníi een kwcstie v an 
schaking, overspel of kts anders van dien aard bij te pas ge- 
komcn, Allcrecrst dan moet er op gewczen worden^ dat een 
schaking níet kan plaats hebben zonder dcn wil van dcvromv; 
de DajakHclie ís níet etn persoontjep dat tegen haar w^il met zich 
zal latcn doen wat andcren goeddunkt* Behalve dat hel voor- 
komt, dat ccn man tijdeiis dc aatiwezíghcíd van dcn ecblgenoot 
met de Vrouw* wcgloopt, komt het ook voor — cn dat is meer 
gebnrikelijk — dat een en ander plaats heeft, ab de man al 
Unger of korter tijd afweztg is^ b.v. oni boschproduclen tcíoeken. 

A1 de man den scliaker weet te achtcrhalcn^ komt hct tot een 
zaaki en de boete, díe den schaker wordt opgekgd, beloopt dan 
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DireemaAt dc palakoe, die de bedrogcfí man liecrt moeten betalen, 
toen hij destijcls mct dc vroin'ií huwde; vcrder ontvangt hij nog 
één djipen ais penjabcpak (om zijp bcLschaamd zijn te vergocden); 
ten slotte moet hij nog bctalen één stei klecren en een manjakí 
met een varken ata ofíerdíer om het síal van den beleedigden 
man aí te weiaden. Dit penjahepak of pahepak beíeekeiU ïooved 
als penjau (wasschen); de beieedigde partij tocli h beschaamd 
en hiermee wordt deze sial-toestand van maloc-zijn beëindigd. 
Mcn bctaalt deze boete n.l. ííi een ofïerdier inct bíjbehQoren« 
waarmce men een extra-be^.wering houdt om dc [^cvarcn af tc 
wenden. 

Heeft dez.e betalíng plaats gehad, dan wordt na de bezwering 
het volgende ceremoníeel gevolgd, De Vfouw gaat mct de bcide 
mannen naast zích ?Jllen, maakt een tivcetal sirih-pruímpjes en 
geeft aan elk der maniien één daarvanH den schaker met de 
rechterhand^ den gewczen echtgcnoot mct de linker- Men aclil 
dii voor wal den laatste bctrefí hct teeken der verdere afwijziiigp 
voor den eerste ís het om zoo te zeggen de wettlging van dcti 
op onwettíge wijze gcslotcn hiiweUjksband^ De níeuwe man 
moet teven.'ï aíle bljkomendc betahngen, die deslljds gcdaan 
zijn, aan den geweí'en echtgenoot tcrugbetalen* Nceml dc ge* 
weïceí! echtgenoot ztjn vroim cchtÊf tcrugH dan wordt de kwcstíe 
niet als toengkoen beschoiiwd; het wordt dan gewoon als sarau 
(overspel) behandeld, wat we later zullen leeren kentien. 

Is dc hierbovcn aaogcgeven wijze vati bestraning die, wclkc 
gangbaaf is io de N'gadjoeíítrekenK we zieti elders dc volgende 
strafíen bcdongen. 

Aan de Saroejan moet de schaker den beleedigcr betalen 
20—25djipen als tísengkoen, en 2 djtpen mueten dsior de vrouw 
aan haar vroegeren man betaald wordcn, hetgcen men agúng 
penjahepak noemt. Oordeelt ze het echter bctcr tot haar eersten 
echtgenoot terug te keercn, dan komt tc haren laste iiog cen 
twecde betaling, ook van 2 djipérii dic men pangian nocmt» 

Aan de Mantobh ■^vaar men het scbaken van een gelrouwde 
vrouw túengkoen paiigkoe(pangkoe=schoot)en de boete panoeng- 
koenan pangkoe nocmt, wordt ile hoegrootheíd daarvan vast- 
gestcld bij hct huwelijksfcest — evenals íroiHvens bij de Nga- 
djoe^s —< maar dj is lou verschíllcnd^ dat er niett zooals bij 
de bovengenocmdcn í een vast aangenomcn bedrag kan ge- 
nocmd worden. 
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A&n de Bnelik itíen we het gevHl stríiffen met I kotei (lO losa). 
Ifi dit gebie<l hebben we de eigenaardigheid. dat hoofden zwaarder 
beboet worden; ík maakte mcc, dal een boQÍd op grond van 
zíjn hoofdschap If* !osa tnoest betalcn. Op deti koop toe achtte 
de Zeirbestiiurder het onmogelíjk den mati te handhaven en 
ofitsloeg hctn dus. 

Aan de Aroet moet de geschaakte vrouvv dcn bruidsschat cn?.. 
terugbetalcn, als ware het een geval van scheiding (sarah) door 
haar schuld, De schakende heefï bovciuiíen nog eenmaat den 
bruid.s5chEt te voldoen. 

De Mamali Darats beboeten den schakcnden man met de 
waartle van den bruidssdiat; de vrou'iV moet als in gcva! van 
scbeiding betalen. 

De Mapan- en Roekoe-Dajaks achten de gehcele zaak afge- 
daan, doQrdat de man 3 tadjau boekoeng aati den beleedigde 
betaalt, 

Kwestíes van dezcn aafd komen ïficr veel voor. Op mijn reizen 
bracht meii mij stceds wecr iíulke ïaken voor. Vcelal steldc de 
beleedigdc man in zulke gevallen weiníg prijs op het terugbe* 
komen van zijn vroiiw. als hem ïijn verlies aan geldswaarde 
maar op de gcwone wljzc vergoed werd. Het moet ger.egd 
woi'den, dat, als de zaak daii werd uitgemaakt door de oudsten 
ander mijn bijzitterschap, de schuldígen steeds betaalden, Slechts 
eeiiiiiaat ús mij 7 .oo*n zaak voor dc karapatan te PangkataTtboen 
voorgebracbt- 

Eeti vreemd geval heeft zicb tcr í.ake destijds voorgedaan 
voor den landraad te Koealakapoea.s; daar kwam een toengkoen- 
zaak voor, maar de schakcr bewcCrdc, dat de geschaakte niet 
gehiiwd was met den belcedigde. Het bleck inderdaad, dat er 
geen lieden waren, Hie de toeroes ontvangen haddcn, dat dit 
huwctíjk een qnderonsjc was geweest, waarbij de gemeciischap 
niet vertegetiwoprdigd was gewecst; slechts de vader der vrouw 
leíde den bruídsschat ontvangen tc hebben, De Dajaksche ad- 
viscur bij den landraad achttc ecn dergelijk huwelljk mogclijk 
en mcende de huwelijkssluiting volgens hct adatmcht geldtg tc 
zijn, De ZFvak is destijds, naar ik vcrmeciu tiitgestcld; de uít- 
spraak U mij niet bekend. Op mijn vele in dcM streken gedane 
rctzen heb ik ncrgens cen huwelijk aangetrofFen, waarbij de 
gcmeenschap nict vertegenwoordigd was. Desalniettcmin ís hct 
natuuriijk mogelijk, dat bijitondere gevalien zuik een buwelijk 
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wcttí^ kunneii doen xijn. Het gtval is híer slechts veríneld om 
der vollcdighcíds ivilíe; ik kïin níet instáark vooir de jisíslheid Vin 
des adviseurs ivoorden. 

g %- O vc rspeL 

Overspcl konu zoo mogelijk nog mecr voor dan schaking* 
Bij de gTOOtc groep der N'gadjoels andÉrscheidl nien de saran 
ín drie gevalkn, nl. aarau boedjang en sarau saw^a, welke laatste 
men verdcr VÉrdeek in sarau door vrouwen geplcegdp die nog 
geen, en door dic, welke ivel kinderen hebben. De eerste groep 
behandelden wc reeds, Ah een getrouwde vtoijív overspel pleegt, 
wordt de overspcl plcgende man beboet met 2—5 djipen* te 
betalen aan den beLeedtgdcn man. Heeft de vrpuw echter reeds 
cen kind, dan vvordt de boete tot 12 djipen. ïn beide gevallen 
moet verdcr pcnjahepak —^ 1 djtpen — betaald worden+ 1 stel 
kleeren en de bestanddeclen voor een tnanjakí bawoí (varken). 
Waarom het laatste geval Kooveel hooger beboet wordtp iverd 
TïiiJ verklaard ecn gevolg te ïijn van den .sia1-tqe5tand+ waarin 
daardoor ook het kmd is gekomen. 

VVc zTcn nn wcl gebeuren, dal een getrouwde vrouw cen man 
aanklaagt met haar overspel gepleegd Ec hcbhen. Ze zal in 
zoo’n geval hcbben te bewijïen^ dat zulks juist is; kan ze dat 
nietn dan wordl zij beboct wcgcns het ddict *tandah sarau» met 
i —4 djipém 

Wordt het overspel plegende paar belrapt door iemand (niet 
ílen echtgenoot van de vrouw), dan kan men dicns stílzwijgcnd- 
heid koopcn door ccn betalmg «toctoep mata aoembel pinding»^ 
bestaande uit eén stej armbanden tcr waarde van ongeveer í ÍO.—. 
Krijgt de man der vrouw nu verdenkingp dan zal de tot 
lot stil7AVÍjgeiidheíd omgekothte riict gctuigen. Wat de Maleier 
sorok noemt, wordt door dco Dajafc mct soeap aangtduid; de 
eigehjke beteekenis daarvan ïs de hoeveelheid rijst, díe men gp 
eenmaal mel Kijn viiigers Ín s&ijn mond kan brengen (socmbel 
pindíng = cen prop ín het oor), Wordt echter later door dc 
echtgenoot dit geval gesnapt, dan wordt de omgekochte beboet 
met2^4 djipen, welke boele pahalían bandoeng heet (pahal{an = 
tentggeven+ bándoeng = temand,^ mct wien men overspel gc- 
pleegd heeft)* 

(ndien iemand met een vrouw overspel wcnseht te plegen cn 
hij moet in haar huís de slaappLaats vaii een anderc vrouw pas- 
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sctr&n^ dan moct dc overspcUge aan die tweede vmuw^ ten 
vergoeding bctalen^ want doordat de schnldige haar Tnat is 
voorbijgegaan, is zlj ín síal-toestand gckomen, Dc boete, dle te 
voldoen is* he*t talamping (ook wcl soero amak hoewak) en 
beloopt 1—2 djipcn (talampíng b hel stuk boomschonf, dat men 
onder kleine kínderen legt díe nog níct zindelijk zíjní in dít 
gcval beeft het den zin tle vrouw lcgen de gebcurénde *vuilig- 
heid» le beschermen; soero — slaapplaats^ amak = lígmat, 
hoewak = afkoúpen). 

Een poging tot ovcrspel vinden ive Ín het geval der bocte 
oeap hpcmá, tama karoeng, welk gcval zich voordoet als Íémand 
het huíii biiineii gaat en zondcr meer dc kamer van een ander 
betreedl* waar diens vrouw %^ertoeft, Ook ais de man verzekert 
znlks abnsievelLjk gedaan te hebbeni wordt híj beboet mct een 
betaling van l gong van /20.— oí ! djipen. 

ts een overspelende man gehuwH, dan wordt ook de mede-^ 
plichtigÊ vrouw door de vtohw des mans beboct, En wel ín 
dtcr voeget dat* ak de man mel 10 djípen gestrafl wordtp de 
scbiildige vrouw 19 sambíus tnoet bcLalcn (cen sambas b een 
goedkoope poE, dic ongevccr in waardc gelijk slaat aan 2— 
kattí gong metaal k / 2.^—- per kalti). Dc bctabngi door de vrouw 
te rir>ert^ noemt men pabandjak (afgeleid van handjak = zitb 
vermaken). 

Als de overspeUgc vrokiw^ zoowcl alsdc man, gehuwd k* wordt 
door dc belcedigíle vrouw* bovcndicn nog dc echtgerLocit van dc 
schiitdige vroiiw aangesprokcn tot bclaling van l^—2 djipcn, 
benevens sakïpalas, wdke bDcte gcnoemd wqrdt panangkalan 
sawa babandang (panangkalaii = síuk. aandcel; akoo cen aandcel 
bekomcn in het over.spel-plcgcn derechtgennotc). Hel zonderlingc 
bij dezt: kwcstie Is, dal dc vruuw van den o%^crspe!igciï man niet 
beboct wordtN ïietgcen mij in dc praktijkp toen een dergelijke 
kwcslie aan míj werd voorgelcgd, blcek. 

In het huwelijksconLract ivordt dc boete voor dosa (sarau) 
vedal in ilezcii gcesl vajitgdcgd; de bijzontlcrc gevalkn cn extra- 
atraffcn wordcn cchtcr daarin níet opgenomen. Het is tiïet nood- 
zakdijk en komt dan ook bng niet aJtijd voorp dai zulks tot 
cchtscheidíiig aanleiding gceft. Ik hcrinner mij dc érgcTníSH waar^ 
mec Perelaer iri zíjn «Elhnografischc beschrijving dcr Dajaks» 
gcivag maakt van cen man, díe zijii vrouw Kcer prees om haar 
vcclvuldígcn ontnchtígcn umgang met andcrc tnatiíitit^ waardoor 
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hij ïích een ruim bestíian verschafte, líen soort Dajaksch soute- 
nétinschap, dat íiídlerdaad niet tot cie zeldjíaamhedcn behoort. 

Aan de Mantobi b de doí53 veelal oor^aak van echtscheídtng, 
en dfi boete, die betaald moel worden en pembneangan gefiocrad 
wordt, hangt er aí van den sland der Itcden en is bij hct huwclijk 
vastfíesteld- Het overspel wordt hier ook wel perangai genoerad. 
Aan de Boelik straft meís dosa rnet 6 losa. 

De .AroÊt-Dajaká beboeEen den overspel pleger met 3 paelaLi 
kerabangp welke betaling zíj noemcn hoekocm kamoeh (kamoeh 
beteekent gewoon: boetc). [s tle overspel plegende man getrouwd, 
dan bEtaaU hïj bovendíen het^cirde bedrág nog eens aan zijn 
vroiivv, De Mamah-DaraE^ beboeten lict geval met de grootte 
vati den brijidsschat, dien dc belcedigde vrouw deátijds hceít 
ontvangenH te betalEn aan de vronw* 

iJe Mapan- en RoEkoe-Dajaks makerií de kwestie uít door 
middel van een boete van êén tadjau boekong* 

Het kati eehter 7-ecr wel voorkonien^ dat cen man met meer 
dan eén vrouw tronw^t; bigamíe ís níet verboden; bij heeft dan 
echter daa.rin ?:ijri vrouw te kenuen en baar scbadeloos te stellen 
np de volgeude wijïe* 


S 97. Bi g a mi e- 

Zien wc eerstK hoe een en ander aan de Saroejan plaats hecrt. 

Als cen man met een twccdc vrouw Eroiiwt^ heeft hij na 
verkregen tocstcmmïng van ?.ijn vroinv voor de tvveedc echt- 
genoote den gcwoncrt hmidsschat tc voldocri. Nadat het gebruike- 
líjke ceremonieet he&ft plaats gchad, mo&t daarop een t\í'eede 
plcchtígheíd volgeji- Hij bctaalt daartoe eerst aan KÍjn eerstc 
vrotsw dez.g.n. pahocnda, bestaande nit: I bord, \ koíTSp l lamiang, 
l parang, l paar gouden onrsíeraden, l sarongj Ib katíi arm- 
banden metaal (agong batansla, hieruit kan I stel armbanden 
gemaakt vvorfkn díe men hier sia noemt), alsmede een gronten 
ï.onuehoÉd, tangkot dara. 

Vervolgens wordt een groot fcest gegcven, het x.g.ii, oendDca 
hoenda, waarbij een varken ge-slac1it wordE; dít sïachicn hceft 
pUats, doondat dc vmnwen tezamen een dohong vasthoudende, 
het díer kcleti. Tenvijl dtt plaats heeít, dausen dc genoodigden 
daar omheeu. De?.e dansi heet magajon en hestaat slechts uït 
cen bngzaarn met uitgesprcíde armen om hct varken schuifeicri. 
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Na dtt ^ebetiTen gcven de vrouiven elkaar sírih: nongga sípa 
siríh (nqngga = ^cvenií alpR — pruím), waarna kc te^.amcn 
lotwak (boeap) drinkeni 

Hct komt níet ?.eer vaak voor, dat hct veetvronwendoiïi in 
practíjk wordt gebracht. Veelal iíct mcii hct slechts gebeuren, 
aU de echlgeiioote zwak is en haar huíiáelíjke pSkhtcn ofhuwelijks- 
plichten niet kan vcrvullen. De eei^te vrouw blijfc het hoofdj 
maar wordt gÊholpen door de* meestal jongereK tweede vrouw. 
Gecft dc man ccn zijner vrouwcn een geschenk, dan moct uok 
de andere ecn geiijkvvaardig cadcau krijgen, dan ivcl door geld 
worden schadeloosgesleld. In het Kotawaringsche was het slechts 
den hoogsten stand veroorloofd ín bigamie te teven; het kofiit 
daar thans echter xelden ondcr de Dajaks voor* 

Aan de Katingan wordt de betalíng aan de eerste vroiiw nict 
door den man gedaan, maar door de nleuwe vrouw; deze moet 
om als echtgeiiQote te ivorden crkend aan de ecrste vrouw 
b—8 djipco betalen alsmede sirau lamiangp waarbij 1 varken; 
dcze betaiing heet pandoca of pahindjau. Ook moel ze de be- 
talíng pakaian sinda mcndeng doen. Dit |>akaïan is een steS 
kleeren of, ïooaSs de woordelijke vemling SuidtH klcercn (voor) 
eenmaal slaan^ 

Ook in dc Xgadjoe-streken moeten de beide vronwcn dnor 
dcn man op gelijkc wijzc bchandeU! worden en blijft dc cerstc 
vrouw de meerdere der tweedc. *) 

§ 9S. Ecn bijzonder geval van tDéngkoen. 

In de Dajaksche maat^chappij komt het veeSvuldig voor, dat 
ccn man voor langcn tijd» soms voor jarcn, afw'ezig is op zijn 
tochten om bDScbprodiictcn tc r.oeken; vooral bij de Kahajan- 
bevúlkmg, wie hel reízen cn trekken in hcl bloed zit. gebeurt 
dil nog a\ eens- Blíjít de vrnuw dan achter* dan kan het op 
horïgerltjden nítloopen, vooral als de oogst misíukt ís, De man 
liecft dan ook zorg te dragen, dat de vrouw voldocnde onder- 
houdsgelden heeft. Heeft híj dcn bruídsschat gcheel bctaald, 
dan moet de familie der vrcïuw ten deeSe voor het onderhoud 

') De Tftfï KotAWftriúifiu JEoonon d™ bfltoiipgi^n nieti lij noonien 

dft Vi&rhaudiuf*^ Wii04-lii iMÍdít vrQuwéU tot Elkímr stmïï, bniBBdoE] 
het uoachflnL: ge4D filiclit íflj jgevoii vii ichtflr tw'li liimi aj&u de oTtdolft vroTjflr 
flon priiioq.tjfl. 
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dtr alteenjjfttattne ror^en^ anders is dit de pUcht van den man 
of van dSens ramílíe, Vervullcn dezcn hun plíchtcn níct, dan 
jciet men de vrouw jcich veelal ín de armen van een anderen 
man vverpen, Komt nu de eígenlljkc echtgenoot lerug, dan zai 
híj, alvorens tot eeri aankiacht ín zake tocngkúcn te kunncn 
overgaartp allereerst moelein betalen de achterstaUïgc onderhnuds- 
kosten; daarna kan hlj den man beboeten met 2—6 djipen 
voor het dclict* door hem geplcftgd* ïs dc bruídsschat voUedig 
betaald, dan de familïe dér vrouw gcdurendc een bepaalden 
tijd voor het onderhoud moetcn zorgen. Gaat de vrouwsfamílTe 
na eenlgen tijd deze plíchten verwaarloozen^ dan moet de vrouw 
haar man-sfamflie daarover aanspreken; doet ze dit niet^ dan 
vervalt haar recht om vergoeding aan den man te vragen, als 
deie teriigkeert. Een dergeUjk geval maakte ik aan de boven- 
Katingan mee, waar de man acht jaren was wcggebleveu cn 
de vrouw inrniddels met een ander man was gaan levcn, De 
man had den bruidsschat betaald, maar dc vrouw^ had van haar 
noodtoestand aati clc mansramiiie gccn kermis gegevenK De man, 
die de vrouw thans verzorgdc, wcrd bcboet meE 2 djlpen en 
ging met deze cmderhandsche regeling accoord; de vrouw- keerdc 
lot haar vroegeren man Eenig (balang tocngkoen); de onder- 
houdskostct^ werdtíi nieE vcrgoed. 

f 99- Licht overspel* 

Uehalvc dat mcn ín waíurhcid ovérspel kan plcgerip hccft ntcn 
nog een groep overïredingen, die men onder den naam *Ucht 
ovefspeb onder kan breiigeo, Het zíjn echtcr nict zooieer over- 
trcdingcn %^an de gocde zedcn als wel overtredingcn van goede 
manícren; mcn zou zc betcr ondcr salah basa kunnen sorleeren 
(§ S9), Als incii b.v, aan een getrouwde vrouw ecn bcreid 
sírih-pniimpje aanbiedtp dan wel een sigaret, wordt mcn beboetí 
dezc boete beloopt van l—5 kiptng- De Mamah Darat en Boelik- 
Dajaks spreken ín dat gcval van garagama kotjít (klein overspclj 
en bedrcigcrt daartegcn cen bocte van \ tadjau (/ 2.50). 

Zit mcn mct cen gehuwde vrouw op hel voorportaal voor 
het hins en laat men éún been naar beneden hangen^ dan h 
men aan het^elfde deUct stliuldig; Tnen rtioct bersila (met ge- 
vouvvcn becnen) littcn. 
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3 100. D* h u wc I íj ksgoed eren. 

Wc hcbbcn gczienp boe de man voor aijn vrouw eftn brujds- 
schat bfttaalt aan haar ouders; oí ti} al dan nict een deel daarvan 
terugkrijgl^ is een xaak, dte slechLií de ouders aangaat en níel 
door het echtpaar zelí wordt uitgftmaakt. Wel iagen we, dat 
ook het meísje eenïgc pcniODnlijkc geschenken krceg; díc brengt 
ze alva^t medc ten huwelijki maar 3te blLjven haar eígendom, 
Wellicht heeO tc ook nog andere goedercn, als hcilige potten, 
gongs, ^Jeradcn of Íets dergelïjkítp hcftft mísschien ook door 
cigcn arbcid zích fondsen vcfschart^ dan wct door werkcn of 
cnen bepaalde rechEen op gronden bekomen. Dat allcs brcngt 
ze mee ten huwdijk, maar hel huwelijk is tcn opzichte van die 
xaken geen huwclijk met gemeenschap van goederen; dít kent 
de Dajak nietp Wat de man en wat dc vrouw ten huwelijk hccft 
gebracht^ biijft onverdeeld 2 Íjn of haar eigendom of, als cr gcen 
kindcren komcn, dat der wederzijdsche íamíties. Wc zullen later 
bij het erfrecbt gelegenhcid hebbcn ons mct een en ander nadcr 
bezíg te houden. 

tJok tijdens hct huwclijk cchter wordcn goedcrcn vcrkregftn, 
lietaij doúrdat dc man boschprTKlucten zoekt^ de vrouw vlccht, 
zíj !i4imcn nntgifinen. De?.c gacderen nii iíjn gËmcenschappelÍJk 
cigendom. ^Velísw^aar sireE: men oppcfvlakkig dcn man alkcti 
□vcr ccn cii ander hescbikken, maar indicii men nader kftnnU 
maakt mel de verhoudtngcn in hel gczïnp zal men gewaar wordcni 
dat geen noemenswaardig bcdrag wordt uitgegeven Kondcr de 
vrouvv daarin te kenncn. Welíswaar iïal dc boschproducttínzockcr, 
als hïj r^lf zijn producten naar benftdcn brengk meestal zonder 
cen cent terugkecrcni omdal hij allcs tn de iwcrcldstad» ver* 
dobbeld of vertcerd hceftp maar de wcinígc zakeni díc \\\j fnaast 
ccn geílaclitsíikktc) van zhi tocht ihuis brengt. ïooals ceii 
paar kains of armbanrlcn voor zijn vmuw, worden als huwelijks- 
goederen bcschouvvd. 

Dc adatboeten die gebeurrl vvorden ter zakc van cenig ge- 
pleegd delict door Hc wcderhelfí, wartkn íds eígen ^goetUi om 
zoo te Keggen als tcn huwclijk gcbracht gocd, beschouwd. 
HLbbcn gij cchtcr om aiiderft rcfkn zulk ecn boete gebeurd* 
dan ís dic tijdens huwelijk vftrkrcgen bezittííig. Ook de rechten 
te zamen vorkregett uil eTondhewerkÍng vallcn daar onder. Breidt 
inen staandft huwelijk ecn tuin of aanplant uit, dan is dc uit- 
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breïdin^ huwetTjlís^oed; het meegebrachl sluk blijft eigendom 
van den aatibrenger of de aanbrengster. Het ímderhoud van 
het gepknte geeft der anderen echtgenoql gcen rechten. De 
vrucbíen^ dte geievËrcl ivorden door dit aangebrachte goed* ^ijn 
echter hiuvelíjkigoEd, 

Doof de heeríïchende gewoonte om blj de vrouw in le trekkcn, 
dao vvel in haar kampoiig Ee gaan wonen, iien we ineestatp dat 
de kostbare ^iiaken ín een hub of ín de betrokken kamer, het 
eigendom ïijn van de vroiiw; de man tocht die íijn vesiíging 
verlaat, geen aandeel in de kostbaarheden naar het hnis 
ïijner vronw mogen meenemen, Ook dit ïullen we !ater bij het 
eríredit meer uítvoeríg bdiandelen. 

§ lOJ. Echtscheiding. 

Zien we thans hoe cen echtscheiding (sarak, liatQdang) plaats 
bcert^ welke betaljngen daaraan verhonden zijn, en welke ge- 
volgen een en andcr voor de parEijen lieeft. 

Een echEschelding kan plaats hebben om twee redcneni n1. 
omdat meii van bdde ïíljdcn genocg heefE van de echtverbinteiiis^ 
cn daarom bij gêmcen overleg van clkaar gaat, in de tweede 
plaats omdat eeii der editdicden KÍch aati cen overtredíng heeft 
schiildig gcmaakt tegen de huwetijkswelten. 

Steriliteit h geen reden tot editscheidinEi wel is het zccr vaak 
cen der punten, waarom meii na bcsprcking van dkaar gaat. 

tn een geval van cchLscheidtiig, dai ik meemaaktc aan de 
mídden-Kupocíks, was de scheidíngsoorzaak koo zonderliiigp dat 
hct Itíer ecn plaats mogc vmdcn. Men ÍeÍ mij daar n.L de kiive.stie 
voori dal een vroiiw sdieiding van haar man vroeg op grond, 
dat InJ met zijn rng naar zijn vronw gckecrd ptacht te stapeoi 
lietgeen haar in slat-toesïand bracht. Ik dacht aanvankdijk, dat 
dezc in mijn oogen gcrinEC zonde mcer hHL-docid was als slok 
om den hand te slaanr de Dajaks, die de zaak beslísten, vonden 
het echter wel dcgeUjk een reden tot echUchciding, met de foiu 
aaii de zíjde des man-^. Na lang praten kon ik de aanwejc.igen 
er toft brengen het geval tc bcischouwen als cen echtácheiding 
bij gemeen Qverleg, JDe man weígerde dan ook pertiiient de ver- 
eischte boete te betalen. l^ter dit gevat herhaaJde maleii op 
andcre plaatsen van Zuíd-Horneo met mannen loowel ab mct 
vroiiwen beïprekende, vcrnam ik steeds dat dit inderdaad 
groote overtreding was, met reden tol schéidiiig ab het vaak 
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vnoi-Jíwam. De vrQuvv kivRm daiarrlnor in síal cn zon spocdig 
moelen sterven. Op geen enkele plaats hufdigde men míjn op- 
vatting der ïaak, en Mas Kandoeroeban^ de mantri pDeloehan 
van Koedangan* nocfndc kortweg de uitspraakN destijds door mij 
geforcccrd, rout. 

Heeft cen van beide partijen ?Jch misdragen, dan moet hij dc 
boete 'palekaki betalen, die in het CDntract is aangcgeven, U 
daarblj, vvat xelden voorkomt+ niet ïn dit geval V'porzien* dan 
ivorden ccTiígó Dudstcn Dnthoden, dic daarvoor i djipen als toerocs 
krijgcn, en dc behooriijke boete vaststcUen, mcestal op 6— 
djípcn, door de partij te belalcní die ongelijk heeft; dcïc moet 
ook de tocroes betafen, Heeft een man ovenspel gepleegd, dan 
kan de vrouw, indien re echtschdding aanvraagt, de palekah 
van haar man bcureTii; zlj kan dan echter nict de bocle op ovet- 
spel beuren. 

Een andcrc regcling is, dal de man nog eetTLmaaj dcn brnids- 
schat betaalíi, of de vrouw dcn bruidssthat tcruggecft en daarblj 
zijn bedrag nog eenmaal als boete betaall. tngeval nii een der 
beíden recds cen andcre boete moet betalen, vervalt bij de schch 
ding de beiating van den dnbbden bruidsscbat» maar kan men 
volstaan met het teruggevfcn van de ontvangen gelden of het 
voltedig betalen van eénmaal den bruídsschat, als die ten tijde 
v-drt hct huwelijk nog niet volltdíg voIiJaan was. Mcn noemt dít 
stelsel van dcn dubbclen brtiidsschat selipat mamoeng. 

Bij de Mapan-Roekoe-Dajaka zien we^ dati als de man de 
oDr7.aak ís, híj aan zijn vrouiv I tadjau boekong moet betaleti ; 
als de vrouw dc schuld is, ivordt sc vcroordeeld tol betaling v^n 
1 djohor. 

Heeft de echtscheiding met wcderrJjdsch gocdvinden phats, 
dan worden dc staande hinvelijk vcrkrcgcn goedercn aari de 
Katingan ín dric deelen vcrdecld; de vrauw krijgt één aandeeU 
dc tnan tivee. [ii sommige strekcn treft men dit7,clíde gebruik 
aíin ; ín andere ivorden deze gotdcren gewoon in twce gelijke 
dcelen verdccld. Of bij dc eerste incthode invloed van den ïslam 
is uiigegaan, zou ik niet durven beslissen. Zijn er echler kmdcren 
uít het hnwelijk voortgekomen, dan heeft de verdeelíng níct plaats 
ïoolang de kniderÊii klein zijn; cerst toch moct uit dcze gDedercn 
de opvocding der kindcren betaald worden. Degecni die de 
kinderen tot 7.ich neemt, dat is de mócdex vectah omdat de 
vadcr in Hen regel de piaats verlaat en de Dajak níel licht tiem 
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— den vrecmdeling^ — de ItTiidcren zal meegevcn, rria^ dan nít 
die rDncben putlen, oí mocl voor ztjn uUgaveii ^chadelooií gesteld 
wQrdein Ecrst ah de kinderen self ktiíinen tverken, hccft íle ver- 
deeling plaats tusschen vader en moeder. 

Op beíde deelen hebbcn de kínderen bier ah crrgoederen 
aanspraak. De ten huwÊlijk mccgebrachte goederen gaan mcl 
den aanbrcnger tcrug. Maar als er kínderen /.ijn, behoiulcn dezcn 
bij Dvcrlijden der ouders daarnp recht. 

S 102. Bijïonder geval van echtscheíding, 

tndien een Dajak v^erdenking krijgl» dat zijii vtouw ?dch mét 
een ander afgeeftp kan hij, als hij geen votdoeíide beivijííen 
daartoc kan aanbrengcn, zich op een bepaaldc wijy^c van deic 
vrouw laten scheidcn* 

De bruidsschatverplichtingen worden dan allereerst door hem 
voidaaUp de tijdens het huwelijk gewonnen goedcrcn (ramoe 
perpantangan) wardcn volgciiii dc adat verdeeld, maar onder 
getuigen vvordt de verklaríng gedaan, dat, als dc vrouvv niet 
de verdachte trouwt, dc beíde schuidigen de boetc voor toeng- 
koen r.ullen hebben te betalen cn dc vrouw den bruidsschat ia| 
hebben terug te betatcn. Dezc wijzc van schciden noemt mcn 
sahoet sambat, evcnals dc bctaling díe cr het gevolg van ís; 
dc cigenlijke betcekcnis is gcen andere dan die van ‘groot offer*. 

TrQiiwt nu inderdaad de vroiiw met dcn verdachte, dan moetcn 
de bedoelde bedragen betaald vvordcn; trouwt ec echter mct 
een ander, dati moet dc man hct tandah sarau betalen ; tromyt 
dc vrouw niet, dan blijft dc zaak tot den dood hangendc, 

g 103- D e 0 u d e d a g+ 

Heeft het echtpaar al de bovengenoemde klippen omzepdt 
dan zien ive hen ín den ouderdom veelal door huíi kindcren 
verzorgd. Hcbben zc ccbter geen etgen kinderenp dan hebben 
ze hierin voorzien door een kind aan te ncmen, In dcn regel 
?,al dit een zusters^ of broederskind zijn; men noemt zoo'n aan- 
genomcn kínd ecri anak amboi. 

Hct ceremonieelp dat daartoc gebexigd ivordt, b dit, dat een 
weínig blocd van vader» moeder en kHnd met toewak gemengd 
door alle drie gedrcmken ivordt; waarna men elkaar een sirih- 
pruim aanbíedL Het ccremonicel b hcUelfde als dat hetwelk 
men bezigt bij hct jluiten van bloedbroederschap ípakari amboï»^ 
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vúor manneii wordt iict bioéd uit den linkerbovcnarrn genoment 
voor vrouwen uít de linkerbonit. Het i^iiiigËnDnieii kind heeft 
tdn :iïin;j!fen tler adoptiEf-ouders deielfde pïichten te vervulleíi — 
nJ, onderhrmdsplicht — als de echtc kinderen. Zij treden ook 
ín cle vollc rechten díer kindercn met belrekkrng tot het errrecht. 

S 104. De dood van een der echtgenooten. 

Zoodra de man sterftt moet de vronw iích ín het wít kleeden 
cn zkh de harcn tot de schuuder^ aíknïppeii- Ze is dan baloc 
geworden, wclken zelfden naam ook een weduiivnajir draagt. 
De?.c wittc kleeren mag íe pas afleggen 7 .Qodra het doodenfeest 
— tïwah ÍKgad.)p ajali (K. W. L.) — gehoudcn ts. Wat de ge- 
VDÍgen zijn voor de vcrmogensdeekt^p zullen we later bij het 
erfrecht ^ten. 

De vroinv moet dit doodenfeesl voor haar man, en omgc- 
keerd, binncn een bcpaRldcn lijd houden. h zc daartoe niet in 
stíiatp dan kan ae ook met een manapas pali {wcgrDÊpen van het 
paJi) vobtaatip waarvan de kosten + T*25 zijn. Doet hij of zij 
dit niet, dan wordt een boete opgelegd van 3—5 djipen. Eerst 
daarna nrag mcn hertrninven; doet mcn het cerder, dan wordt 
het níeuwe cchtpaar bebrjct met 3—6 djípenp welke bedragen 
almeclc aan de ervcn van de(n) civerlederie ten goede komen. 

Aan dé Kattngan maakte ïk een geval mct van een wcduwep 
dte mct haar schooiibroedcr trouwde; dit schijnt daar gebruïk te 
xíjíi- Er wordl dan door den schoonbrocder een tiwah of iets 
dal daarmee gdijkstaat gehouden; hij vcrvalt níet in de boc^c, 
en hccft gecn bmidsschat te betakiip als rJjn broeder die desti|ds 
vollcdig hecít betaald. Had dezc dcn brufdsschat slechts len deek 
VDtdaanp dan eal hijp met dc vrouw huwenidep dícns schuld ovcr- 
nemen. Als de oitders der vrouw reed-s dood zijiií s^al dit cen 
schutd wordefii le betakn aan haar ervcn of, als ze dié ook 
níel heeít (wat practisch in de Dajaksche samenlevmg niet voor- 
komt), aaii haar. DÍt gcbruik vergelijkende met dat, hetwelk we 
kerdeii kennen bij hct ovcrlijden van ecn verloofde, zoudcfi wij 
vcrmoedén dat er ccn zeker recht aan de i'ijdc der íamtlÊc van 
den man, dk den brtudsschat betaalde, bestaat op de vroiiw; 
ecn overblijrsel van hcL lcvirRathuwclijk. Als de man echter het 
Eiwah niet betaakp is de vrouw, indien ?Jj sïeir daaraan voldoet, 
vrij met een ander lc trouwen, Het geiivonc gcv'al ïs cchter etders^ 
dat een weduwe meL een anderen man trouwt. 
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Ook de wcdiiwnaar, 7^gen we, ma|ï niet ccrder ín het hiiwdíjk 
iredeti^ dan nadat het tiwah gehouden ib. Daarna sUal hem dal 
vrij. We zien een w^eduivnaar zcLdcn mct cen joTig meísje troiiwen, 
tenzij met een mdsje iiit ved lageren sUnd; een tatau-of soeka- 
meisje trouw^t geen ivednivnaar. Mct de jongelui staat h«t aTtclcrs; 
ive hehben bíj hcn vaak tc doen met een hiiivelijk uit berekening. 
We lescen daarvan bij Michiebera in zijn meer genDemdl opstclp 
ivaar hij van een dergelijk geval gewag maakl ten aaiiïien van 
Raden Koenjanp die huwde met een veel □udere vrouw; die hem 
veel kustbare zaken aanbracht. \Ve hebhien reeds geleerd, dat 
dit Raden Koenjan ielf iveiíiig VQordeel zou aanbrengertp daar de 
meciegebrachte goederen haar eigendom blijven; voor de kinderen 
echler, eii ook nadat de oude vrouw zou a.ijn gcstorveHp zou het 
een groot voordeel zijn. Kaden Koenjanb zoon Pangatien ont- 
moette ik aan de boven'^Katmganp ivaar hij, dank zij aijiis vaders 
finaocieele politiekp voor een der rijkstern in den landc doorgaat. 

Xa den dood van haar man blíjft, zookng zc niet hcrtranwd 
isp dc vroinv bij haar familie ivonen. Ook de kinderen Nijven daar. 

Is de vrouw gestorven en de bruidsiichát voltedig betaald, daii 
kan de man, indién er meer dati úén kind is, er soms eentge 
meenemen naar zijn eigcn vestígingp a!s hij uit die zijner vrouiv 
vertrekt. Blijri htj daar cchter, dan hotjdt hij ook de kin^leren 
bij ztch. Als er maar één kínd is, blijft dit bij de moedersfamílie. 
Toch ivorden de kínderen zooivei tot de familíe des mans als 
tot die der vrotivv gerekend. Kindcrverdeeiïng komt niet voor. 

§ 105, Ontucht der wednwe, 

Wordt ccn wcduwe betmpt op hct plegen van ontuchí met 
een man^ zoo wordt díe man beboet met 3 —4 djipen. te be- 
talen als het liwah reeds gehouden íSp aan haar en-en; is het 
itog niet gehoitden, dan komt dc boete len goede aan de erven 
van wijlen haar man, d,w,z, aan aijii oudcrSp broeders of Kustcrs. 
We iten dus hieruit, dat het houden van heE tiivali de banden 
doorsnijdt tusschen de vrouw en haar mansfamilie (boven maakten 
ive kennis met hel ukzondenn^geval rhertromven ín die familie). 
Tíivah beteckent dan ook niet anders dan; los, schoon zijn. 

De m dc vorige § genoemde boete op een luiiveljjk zonder 
dat het úwnU gchonden h wordt bij dc Kalinganb door de 
weduive gezamenlijk met den man gedragen ; elders cchter wordt 
deze kabaloean door den man alleen gedragen. 
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3 lOó. Hu w11 ijkspoeílerern i ii twcede huvveÍjjkH 

Het huvvdijkítgoerleitfnrccht bij Uveede huivelijk bopdtzelfde 
wijze geregeld als dat bij eerste huwelijk, met dít Diiderscheid, 
dat door den etlugenooEK díe recds j^ehuwd was en uït dat 
huwelijk kliidercn beeft, deze laatsten en niet zijn fAmÍIÍe bÍJ 
overUJdert rCGht hcbben up die goederen, De kinderen uit het 
iweedc huweUjkp ^.ouals wij later zullen zientdecten dnarin níct. 

S J07. Bo veristnandË Fcgelingeii in hct Kota- 
w a r ï n g i n s c h c. 

Hertrotiwt ïinn de Boelik een wediiwe» dan moet — índíen 
het ajah niet gehouden ís — de tvveede maii aan dc erv^en van 
wijlen den eerste I kotlí = 10 losa betalen. De kinderen uít het 
ecrste huwelijk krijgen bavendien riog de bnete langaboeK 
waarv’rin dc waarde is; 1 tadjau, l losa, 1 lamiang, 1 kip en 
1 armband; de laatste drïe om daaTmee sen basangkolan tc 
docn houden, de csrste beide om kc gelijkelijk onder elkaar 
íe verdeclen* Deze kttulercn toch koíruïn daardoor ïn siaU 
toestand; de overleden vader 7 Aveert nog op aarde rond en 
ïou de kíndcrcn tot íLÍch kunnen ncmeiK Is het ajah wel gc- 
houderii dan kríjgen de kíndcren deielfde bcdragen; de erverr 
des nmns niets cri de familïe der vrouw l losa, I kip^ I bïjtck 
l armbandi I landangi^ aísmede ecn kleïn biïdrag als bruidsschat^ 
Ëvenals in de Ngadjoe-strekcn rs dtt mcrstal de helft of ecn 
derdc der vroeger van hel meisje gcvraagde som. Na díf vob 
trekkíng van het huwelijk met een reeds vroeger gehuwde vrouw, 
behoeft men geen twec of dríe dagen thuís te hlijvcn; dit pantï 
gcldt slechts voor wal men acht tc zijn de dcRoratïe. 

De Mapan- en Rnekoe-Dajaks hcbben een geliccl andere trp- 
vatting. Zij zijn onbekend met cen doodcnfeest cn aehten hct 
slechls voor de vrouw verbodcn om dc cersle dríc maanden 
na het overlïjden van den man te hertrouwen. De man mag 
dadelijk cen nicuiv huvvelijk aangaan, Beíde echtclEeílcn moeten 
alvorens opnieiiw te huwen een tempajan op het graf van de(nj 
ovsrlcdene plaíitsen, lietgcen men noeml ‘pcreboelan hantoo, 
Hct niet houden van een doodenfccst en de tcrmijn van dric 
maanden blijken het aannemelijk te makcn, dat we hier met 
invloed van den Islam te doen liebbcii, naar wclks vvct dc idah 
drie maanden en tien dagen is. 
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§ lOS, De invlued der Zending. 

Dc werkzaamheid der Zendiiig, heeft, aooals begrijpelíjk is. 
ten aatviíien van de Dajaksche christenen eenige wijisigíngen in 
hun geivoonten gébracht, Maar ook op de niet*Christeneii heeft 
dit werk r.ijn ínvloed niet achtenv^ Eelaten, zij het ook, dat 
dit níet zoQ dírect in het oog valt wanneer tnen ais vreemde 
een zendíngNgebied betreedt. 

Voor de Chrísteninlanders is allercerst liet uithuwelijken der 
kijideren door de ouderii, zonder het EDedvíndcn der betrokkenen, 
niet ftieer geooríoofd. Men moet elkaar zoogenaamd hebben 
leeren kennen , daardoor is weliswaar nog nict de kínderverloving 
bij de Christenen daadwerkelijk ten einde, maar het verbod om 
etkaar te ontmoeten cn te spreken bestaat voor hcn niet nieer, 
Het huvvelijksfeest zeif is uíteraard ook gewijztgd, de oudtijds 
daarbij gebroikelijkc bachattatiën 7.ijn afgcachaft, níet echter het 
rien vorígen avond wakende doorbrengen, ín Koealakapoeas, 
waar ik (ïtcermalen zulke fecsten meemaakte, placht mcn in 
gezellig samcnzijii avond en nacht door te brengen, af cn toe 
daarbij godsdiensttge liederen zingend. De zendelíng poogdc dan 
wel op een vergev'ordcrd uur, de betrokkenen te overreden te 
gaan slapen, maar had op dat punt zelden siicces. De bruids' 
schat bestaat voor de Chrístenen ook nog, hnevvet die aieh veekl 
bepaalt tot dc kosten voor hct uítïiet en een paar armbanden 
voor het meisje, en gesehcnken aan haar ouders, brocders en 
grootouders. 

De huwelijksv'oltrekking heeft ten overstaan íler gemecntc in 
de kerk plaats. Heeft jongcn of meútje iets op zijn of haar 
kerfstok, b.v. is hij of zij wel eens brutaal geweest tcgeti den 
zendelíng, dan moet hij of zij alvarcns gehuvvd te kitnnen vvarden 
eerst schuld bekennen. N’a aíloop der plechtigheíd is een feest- 
maaltijdj van eeji tweedaagíich pali hcb ik nooit bij de Chris- 
tenen iets gcmcrkt, Wanneer de hiivvelijkscandidaten lich vuor 
het huwelijk komen aangeven. wordt hun door den zenclding 
gewezen op rie verschíllende plíchten, die dc cchteVierien ten 
aanzien van dkaar hebbcn. Overspel Ís, voor zoover mij bekend, 
onder hcn de ecnige grond tot huvvelijksontbinding en gaal, 
als ik míj weí herinner, gepaard met ontzegging tot deelneming 
aan het hetlig avondmaal. dan wel met incstonting uit een 
Christengcmccntc, 

1>Í. !íl. 
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ÍIJ i;Tiivof:KAMSi:nK ovKtt itE majakk. 

Dic punt ïij iu het vourbijgaau híiïr cvcn behandcld. fndieii 
een Dajakitch rhHslen ccnige VAvare fouten hecft begaan, wordt 
hij alleereerst onder vier oqgert vermaand om tot itikeer te 
komen, hclpt dít nict, dan geschicdt díi nogmaals door den 
zendeling teii aanhnoren der ituderlíneen. i>aarop wofdt hem 
in hct upenbaar de deefneming aati het heiUg avondmaai ontïcgd. 
Om der-e straf Dpgehevcn te knjgeii moet hij openlijk schuld 
bckennen, Helpt ook tlít níet, dan ivordt hïj ujtgestooten uít 
de gcroeente. of líever, hij heeft zich zelf afgesneden van de 
Christeiigenitíftnte, welk feít duor den zendeling sLechbs gecon- 
stateerd wordt. Door schuidbckentenis kan hij tc aJlen tijde 
wedcr tot de gemeente toetrcden. 

Een londerlíng gcvaJ moet hier verraeld wordcn. Zcker Chrísten 
was gehuivd met een ziekelijke vrouw; of dit dc redetí was van 
í’.ijn verzoek tot echtscheiding ís mij níet bekend, raaar hij vmeg 
echtscheiding aan. hetgeen gewcigerd werd door den zenHdefrag, 
dc vrouw imraers weiischte niet te schcíden. Kort daarop kwameo 
•^f^htcr de venvanten der vrouw te mqnen kantore klagen, dat 
bcdoeide maii overspet had gepleegd mct een raeisjc. ook een 
Christin. Ik gaf in overw’eging cerst eens te tracJitcn Cen en 
ander. /.onder den controleur cr bij te haleii, in der minne te 
schíkken. ^oo kwam luen terecht bij bet college der ouder- 
lingen. dic hel vorige huwdijk ontbonden — de zeiideling was 
toen iiiet ter plaatse—; ik vond dit zonderling en nam pools- 
hoogte hij de famiUe, die van weerskanten mct het gevaJ accoord 
Tocn echter op lekeren dag de nu gcscheiden man inet 
bet ovcrspelige mebje wílde trouwcn, werd hem zulks gewdgerd 
op grond van het feit dat híj niet wettig geschctden was. Wat 
het einde der geschiedenis was, wcet ik niet. aangczien ik te 
dler tijd werd overgeplaaLst. Wel lijkt het mij dtiídeltjk, dat 
echtscheidïng krachtens de m dit gcvai aangenomen adat der 
ChristenEn niet door liet coHege der ouderlíngen alleen kaii 
wofden uitgesproken. 

In Koealakapoeas komt het uiterit zddeo voor, dat mcn den 
Europceschen amhtcnaar verzoekt het huwejijk in het daartoe 
bestemde register te doen inschrijven. 

De lendelingen zjjn er verder niet zeer voor om voJJen neef 
cn nicht m het huwelijk te verbinden. Voor zoover raíj bekend, 
wcigeren ze zulks echter niet. 

Hccft een jonge rnaii me| cen inel.Hje vrueger untucht he. 
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ílrcven» ^vaarvan de resuUaten aan dcn da^ treden» dán vvDrdt 
geweigcrd het jonge mensch met een andere vrnuw te Lrouwcn; 
út bet voor den maiï magelijk is toch de toestemming tot een 
nïeim^ huwelijk te bekomen, als híj de gedupeerde vrouw scha- 
deloos stelt, Í 3 ~ níct tïiet ztikerhcíd bekend, ík vermeen echter 
van nieu 

Bigamíe ís — dat spreekt vanzeif — verboden. De wcrkíng 
der Zendíng heeft in die streken waar het Christcndom door 
zekerc vcrbreídïng macht heeft gfckregen een eentgszins veotach' 
tenden ínvlocd úp de Keden gekregen. 

Het ís aan den Christen'Dajak verboden een tiwah te houden 
voor ivijlen ?ijn heidensche famílïe; dít houdt vele líeden tcrug 
van dadelíjk toetreden toE de gemcente^ omdaE ze cerst dezen 
plïcht, door dc Dajaksche picteit geboden^ wenschcn te %*erviilten. 
Ook ís den Chrísten verhoden zich aan balian-feestcn over le 
geven; deze íduívelbezweringenp staan bij zendelingen in ?,cer 
kw^adcn reuk. Ik heb een xendeling in anen cmst hoorcn ver- 
kondigen, dat de toestand van extase, waarin de baíian^s ver- 
keeren het werk is van den duívcl m eigen persoon, en de 
ingevingen haar gegeven ïijn door deze líguur^ Het is echter 
duidclijk, dat in strekcn, waar deze feesten voor een belangrtjk 
deel der bevolking tot de verboden vruchten behoorent voor 
de priesteressen ni&t zeer veel te dnen v^alti de fetóten zijn daar 
dan ook mínder groot dan díe, welke men boven, in de níet 
door dc Zending bcïnvloedc strckenn mcdcmaakt. Het kan niei 
ontkend worden, dat dit der bevolkíng ten goede komt. 

Voorts wordt door de Zending het toew^ak-gehruik verre van 
in de hand gevvcrkt; als inen nu bedcnkt, dat gcen feest ge- 
houden wordt, zonder dat daarbij een groute haeveelheid van 
dit vocht verslonden wordt^ ziet men in^ dat ook dít nlet anders 
dan gunstigen ÍnvLoed kan hcbben. 




EEN BALÍES OVERZICHT 
VAN DE VERSMATEN («WIRAMA”} VAN DE 
N AG AR AKRTAGAM A. 

DOOR 

i GOESTI POETOE DJLA^íTIK. 


INLEÍDING. 

Van hct and-javaanschc tordicht va„ Pmpaflca 

OHJ. door prnr. dr. H. Kem in vcrtaling tocganícdík Remaakt, heeft 
dc.e grote geleerde een aantal namen van de erín gebn.rkte vers- 
maten wngegeven bij de be..preking van de versdHllende aangen. 

\ an de grootste hdft Hwdt de naatn cn van de overige inaten 
allecn de naRm van de ejtíiort» vermeid. 

Op Java schíjnt tans dc herinnering aan de namen van tal 
van ondc ver.malen verdwenen le djn, ter«ijl daarentcgen op 
Bah. vooral b.j de gelcttcrden. meer hengenis daaraan is gebleven. 
Wij kunnen het daarom níet anders dan toejuichen. ivanneer 

\an uit het hmdoese Rali getiacht wordt teiTakc enige toeiich- 
ting te geven. ® 

H« ™d«rs„,nH. t. „„ b«chtíd„„ p„gi„g 
d! w .f, f * Nag»n.krt»g™. 

de ««itMflciyï e„ ,.„d„ Kawiiverto, 

Kdie'h’, 1 h •'{ !«t Mr..,tve,melde 

Bcdicht dc e'l>t“iktc'•cr>mate„,e„„deivchc,de„e„lebe„oeme„. 

I Goeeli iioetoe Djlaolil,. ondervoorcltler van dc nad va„ 
erla-e le hi„B„,dJ,, m«He op mijn ..cmoeh cei, o^ertclí. Z 

ta„ lie, .Ovceicht dc, maten., al.bijl.Bcgevoe(!di„de„it8..e 

*a„ de NaftanltrthBama i„ 1919 rioo, pmf, x. j. lí 

Jocr ijat Kouiaklijk Ipitituut ^ 


BAL. OVtKíJlCHT V. D, VERSMATBN V. D. NHUAftAKrraOAJrA. !17 

Allcen i'oor de iriAtfin van de zangen 45, 6], 81, Q5 en <í7, 
door pi'of, Kem onderscheidenlik genoemd: krti-soort, atijagatl- 
SDOrt, atya^li-soort, en wtpuiawaktra (96—97), heeft Goesti Poetoe 
DJIantik geen namen kunnen vifiden, doch díe van íang 96 en 97 
gaf hijïetf vanwegc hnn gemengd karakter de naam «srontja». 

Mogen deskundigen, zoowel wcsterse ats oosterse, na krítlese 
bestuderíng van de arbetd van deze geleerde Hindoe-Ballër, ons 
nader brengen tot het in deze gestelde einddoel: een vulkdtge 
benaming van de metríek in de onvolpreaen NSgarakrtlgamal 

L. C. Hsvnffu. 


Katerangan dari nama'iiama *\VÍTamaí jang terpakei daJam 
kekawin Nagarakrtagama, diterajigkan dengan tanda goeroe-lagoe. 
sapertt terseboet dibaw'ah ini: 
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VERTALING VAN SARGA XI VAN HET 
OUDJAVAANSCHE RAMAYANA, 

t>OOJl 

DK H. H. fUYK&OLt. ^ ï 


Vcrvolgens toen tle litaart vaii HanOfïian brandde^ ïettfï zïcli 
zijn lïchaam uit cii vvtrd ïoo groot aU cle hef|T Mcï-u^ De Niga- 
piCíi wcrd vcrtielgcl^ vemkldf in honderd sttïtcken gebrokcn, door- 
gcbrokeni doorgesneden, verbrijzËld en gehtoken door de atmeii 
van Bayu's ïoon. Hij vloug =>Tie] hct kichtrutm in ; de vviiul blie^ 
hevig; davercnd en J^neÍ ruischtc eeii stDrinvlaag en het sluf 
draaide rond en dwarlde. 

Al^of hij daardopr aangeblazen Wérd, vlainde xijo ï^taart boc 
langcr hoe meer+ oriidat hïj gelroíTtii "^verd dour den omvecr^' 
ïitorm, terwtjl hij vlopgt ^]^ dc Aardgod, die zvvecfde en het 
vrceselijkc vuuri Kál&gní geTiíiamd; tocn hij zich weiiddc tot dc 
huïzen daar ín het vrouwenvtrtrek^ oiiivergelijkelijk van schoun- 
heíd eii pracht, tocn werden díc aangËstoken^ wáardoDr zij ver- 
schittende hontc kleiircn vcrtoondcn. Zij kncttcrdcn alle, terwijl 
liet vuur íKihitteTde op deti grDnd+ Zij wcrden allc verbrijzdd en 
verplctterd en cvenzoo de p^inidSpS^Si omdat at hunne pilaren 
tegelijk in brand gcstoken werdeii, nam het vuur hne langer 
hoe meer toe, De vlammen glaiisden en begeerig trildeii hnnne 
vlammen in den hemel. Hetgemocd van Hantlmrin wasonbcvreesd, 
zicndc, hoe alle rSksasa^s daarbeneden vcrbaaiid ïvaren; himne 
hcidenmned cn dapperhcid was ovenivonnen, 

Zij trokken allen een schecven mond, terwijl kÍj verschrikt ctï 
verbaasd naar bovcn kcken, vCTSchrikt bij het zíen^ dal het palcis 
in brand stond. Het vuur vlafndc in hct Noorden en hct Ziiiden^ 
ah dc Doodsgod. De vlammcn llkten aís trilknde tungen+ De 
rook tbvarldct ^eer roS5iïg+ zich krullende als de haren vaii Íiet 
hoord, geducht om te zien. De rSksasaN wareii baog en 
schreeuwden luid en daverend (l). 

JioiriKni X h vúnnbld in dïi diHd d«r fíiidr«a'ïiiT 1 — 7. 
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Tripura's biirchL vlamdt!, jn brand geïitoken, te vtirgclïjlíen inet 
hct goudcn luiiá van god lïwara, dat smolt. Verwocst en verniekl 
i,verdcn de groDte pdaren van edelgeítceníen en díamaníeii, 7.00 
hard als donderbeiteb^ I>e hemdnymphen ín hel prachtï^ paleís 
ïvaren deerniswaardig; bïj het zien van het vuur waren új krach- 
teloDs» Vekn waren genDodzaakt tot nrmecren; neerslachttg om- 
vatten zij de rokken harcr dícnaresscn. Zij gevocldeTi zich ver- 
slapt, verontrust en v^cTmoeÍd, 

De vïjvers in hei vorsielijke paleis waren vroeger omgcvcn 
door stecneiu beílaatidc nlt candrakánta-jfciweclcn+ doch tiu 
w'aren ztj droog en uitgedrpogd cn opgcFilorpl. Dc hlocmen van 
dc a^oka's trilden* toen zij getrolïen werden door de liittep 
verdordcii zíj alle en vverden verdroogd* Treurig en weenend 
ííongen de vogets; in opsclutdding schreeuwden de bala^Spde 


eenden warcn bedroerd, dc snippen en ganzen waren ireurig; 
de mMrasvogeU maakten een klagend geluíd en schrcetíwdeíi. 

Het krijgsvolk verspreídde zích overal^ de raksasa's waren 
oiigerust en vlogen daar ín dc lucht. omdat hnnne verblijr 
plaacsen ín brand gesloken. waren en zonder overschot verbranddeo 
cn vernield werdcít. híeíaasl de olifanten daaraan de paten vverden 
uíïgeput door het vuur* Evenzoo de paarden. zij bleven gehcd 
alleen ‘ er was niemand, die hcn bereed. Ztj tmchtten w'cg te 
^príngen, om te onlkomen aan hel vuurp dat hen omsingclde. 

De geoefende spreeuiveiip de papcgaaienp de beo's, de kwarlcK 
zij aLlen kivamen om in hiinne kooien in het gotiden paviljoeri 
/rij werden níet gezíen en mcn sJoeg gccn acht op hen, omdat 
dc ]raki;>asa's trachlteiu hun dgen lei'cn te reildleii en snet 
xvcgliepen. < Ach en wee!. zeiden zijalkn. iveeklageiide eii roepende, 
verbijsterd bij het síen van de ra ks asa’s. dic bijna ín het viiiir 
viekn, alsof ïij gek waren cn bijna nmkwamen (2). 

Zoo zag de hnofdstad Langkíl cr uit, brandende. Lle iiaga- 
-sari's np het voQrpleín 'ivorden vcrwoest. De mandlra's, 
acoka's en punnága's werden vernídd; liunne bladeten! 
blQcraen en takkcn vcrbranddcn. De taftju ng's, mangga’s. 
h a m b a w a n g' s, kokosboomen cn m aJ a' s wertlen als het ware 
afpe-sdiud. de rozenappels en rambutan’s slondcn in brand 
Dc durivan's. manggosta’s, pDryyan's en hroodvrncht- 
booraeii werdcn vcrzcngd door de hitte en zij xverden alle vcr^ 
íjelgd eii veruield (3). 

■> V«.r in Isk.l mast 
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l^ngká was vcnvoest cn stoiid ín brand- Daamp vloog HanElfnáTi 
weg en jsprong op- Hij keerde terug naar den A^okatuin en 
ging naar SítS en bereíkte baar snel. Daar zag bij de prinses 
uitgcpijt, smaclitende, snikkendc, met losgeraakte haarwrongí dte 
steeds ncerhing, beí^ofgd ondcr cen agoka gcbogcn op ecii 
mat, gebukt ondcr haar ongeluk (4). 

Báyu'tí ïoon trad naar voreiii zicb biLttgende voor de voetcn 
van Janaka^B dochter cn spjrak siicH *0 prinsesl Hier ben ík* 
dc íïoon van den Windgod; het is Índcrdaad waar« dal ik de 
bode ben van Hámahhadra. Het Ís immers ïii ordc^ dat ik geí:on- 
dcn ben door Raghu's tclg, want dit blijkt uit vek teekcns. Doch 
ik zal aísdieid nemen, om verslag uit te brengeïi aan den 
scliúoncn Ríima*(5). 

Zoo warcn de woorden van Mvu^ zoon, Daarop keeide hij 
tcnig, na arscheid genomen en ecrfaiedig gegroeí le hehben. Hij 
vloog de lucht in, ïAveveiule, zccr gcducht van buítengewoiie 
groottc, holklinkend, vreeselijk van uitcrlijk^ xeer geducht, ak 
een gebrom in de lischt, verschrikkclijk en dDnderend. Een 
ontt'cersstorm suisde m hel IgchtTuínij zoodat het bedekt werc! 
cn aJk goden schrikten (6). 

Hct watcr van de sec kxvam in beroerïng^ zeer daverend eii 
dondcrcnd doorden vvind, díen HanQmán veroorzíiakte. Alk heiiVo- 
ners van de zec schríkleni alsof xij wakker werden geschiid; de 
nSga's kwamên in berocring en schTceuwden* Tocn de hevígc 
wind verder gíng, werden dc boomen wcggcíílingerd en de Ma- 
bendra trilde. Alte wachtende apen werden verjaagd en vhiígcn 
wcg, bcducht voor een machtigen vijand (7)^ 

Op het oogenblïL dat HanOmííii zoii kometip heeíden de hoogc 
golven en kwamcn in beweging, Dc takken van deboomenaan 
dcn ciever werdcu weggeslingerd cn stnrtten ncer; fiunne tícfe- 
lijke cn schoonc blocinen Vicien aí en versprciddcn zichopdcn 
grondp n|>gcstape]d, zacbt ak een bed eu wcck, (ijn en vveb 
rkkcnd van geur, De dartek ki n n ara's minnckoosden, lïggende 
4jp de biocmen daar en smacbtend (8), 

Toen hij daar kwam op dc plaats, waar hij dc apcn achlcr- 
gelaten hadp wachtte zij alkn up licm. Jíirnbawriti cu Anggada 
traden vooruit cu mct hcu Xilap die hem verheugd tegeninet 

rji A^okn al ' KúUiÍflr XOTKk Du woorilspfïiilij;;; 

aor aiuK nf^kn 'm áfí vurtnlÍQg t4rlDrb!ih. 
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kwam cn alfce apen. *Híj h zeker ín zijne opdrïtcht geíilïía^fU 
rlachten zij, Hij sprak rmg niet, doch híj lachte líefchjk; dáaraan 
íag jntn^ dat hy een aap waii (9). 

Allc apen keken en lettcn op dc teekens va.tí Bayy^s zoon^ 
Men zag, dat pljlen in 4Íjne dijen staken. Dit wa^ een teekenp 
dat hij gestreden hacL Toen waren de apen verbaaíd: zij tmk- 
ken een scheeven mond en irokken hunne wenkbranwen opbij 
het zien van de vele teekens. «Achl Hoe dapper is híj eii ïeer 
Htandvastig in het lijden van pijn, alsof hij zijn Hcliaam wil 
versiereni (lO). 

«Wat zijne grootte betreFt gelijkt hij op een hoogen berg, zjjn 
breede borst zou inen dc hellíng ervan kunnen noemen. Zijne 
lange en dichte harcn mn men hel wond kunnen noemen en 
zijn hoofd de top en de pijlen, dat í.ij’p de slangen, zijne vvon- 
den de spelonken en zijn bloed is te vergelijken met de mineralen.» 

Zno spraken de apen, vcrbeugd, hcm voortdurend piijzenrle; 
opgeruimd praatten en speelden ?4j allenfll). 

Ten gevolge van de vreugde van het apenleger zou men hen 
kimnen vergelijken met de helling van den .Meru. HunneharcTi 
schudden en waren rosftig* evenals gouden slingerplanten, tlie 
trilden door den wínd. Hunne oogen schitterden als bergkristal 
en het zeer gelíefde candrakSnta-gcsteente. Wegens huniic 
blijdschap, dat zij Paivana's zoon lagen, stroomden hutine tra- 
íien, díe als amrta te be^chouwcn warcn(l2)* 

Nadat dc apen naar voren getreden waren, verhaakle Marut^'ï 
zooOi zeggende: 

■ Prinses Sïta Ís gevondcn. Ztj h nog levend^ daar Ín Langkn 
vertoeft zij»+ 

Zoo sprak HanQmán^ De apen iverden hoc langer hoe meer 
vtrheugdp toen zij het bericht omtrent de prinses hoorden. 
Himtie groote vreugde nam toe. Hmi hart was als dezeCpwan- 
neer de vnlle tnaan opkonit (13), 

'sAvonds keerde HanEiman terug; met de helden der apen 
ging hij srtel weg. Bij het Wíndhj'a gebcrgte gekomen 4ijndc. 
waren srij allen verheugd. Zij aten niFitíg de vriichten van hct 
vvoud (14). 

De 7.uon van Pawana vva5 als de znn. zijnê woorrlen waren 
te vergeUjken nnet haar glans, Het zeer heiHge verlangCTi van 
htcr Rajna. dat waí als úc %Teeselijlie duístemra, dit daarduor 
verdwcen (15), 
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Vervolgens kwam Hantlman snd op deíi liQOgeii MS- 

l> a^v.1ii. Daar (jntmoeUe htj prins RSmadcwa en Laksmarja en 
dcn apenvyrstí16). 

Zij waren alleii in boomschors gehuld, dc klecding dcr as- 
cetcn, een vjecht dragendc cn met cen oJifaiitshuid beklced, 
rein. w.-aarheidlicvend. vcrdíept in godjidienstlB gepeins, ats af- 
stammeling van NarSyana was hij als Wisnu in levenden lijve (17). 

De rooti van clcii Windgod Irad voor vorst Rámadewa. vot- 
maakt als de vollc maan cii hij bood hcm het kruinjuweeJtee- 
ken aan (I lï)- 

Toeii príns RSma het edclgesteenie en den brlef zag, tx- 
schouwde hij dat als den lcvensgeest zijner geliefde, dic ïijn 
minnesmart troostte cn hij hicld op, beiorgd van gemoed te 

?ijn{l9); 

«Anila's íoon, gij zijt ecii gocde en voortrefreljjkc bode.Gij ïijt 
hct tvcnschimveel, dal alles wat mcn wenscht te voorschijn brengi». 

Zoo warcn dc woordcn, díe Haghu's ï.oon sprak, Marut's zoon 
prijzcnde cn niet langer bcdroefd (20). 

Hecr Kama was aeer verheugd bij het zicn van dcn bricf, 
dien de vorslendochter geschrcven had. Hij nam hem cn Dpende 
hem sncl, Dc geschrcvcn brief veroorïaakte groote vreugdc ’) (21). 

«De oerbiedige groct van mij, edelc gemaal, kome tot uw 
voctenpaar. o vorstl Moge dc inhoud vaii deien brief gclcien 
wordcn, die een teeken is van mijn verlangen cn als een kruin- 
juwccl van mij komt, dic u ecrbiedtg begroet. Ziehicr den 
ring, die geïonden is door deti vorsl. Der.e wordc door u aati- 

geraakt. naar mijne meemng (22). 

«Blj het ï-ítn crvan wordt mijn gcmoed bedroefd. kwijnend 
en vcnvard, omdat ik u niel zie. .'\ch vorst Ramadewal Ver- 
neem dit gcwécn van niij! Eti mijn troinv is groot. Geen andcr 
ivcnsch ik mij dan gij. Slechts gij alieen, vorst, mage stecds 
door mij gcërbicdigd wordeii in icven volgende wedeTgeboorten (23). 

■ Vrocger hoorde ik nict, of gij ín leven waart en wasergeen 
bericht omlreiit u. Mochl ik slechts sterven. niets anders dacht 
ik; hcl was doelloos, dat ik nog leeíde. Evetiïoo de Vuurgod, 
het gcbergte, de icc. al wal de aanlciding was van dit levcn. 
hoc aou dan mijn gemoetl vast beslotcn, helder en ïonder be- 
gccrtc lijn. tcii gcvolge van mijn verdriet? (24). 

*) Hittn wiïord prahavfl® iliiiili yjj ilun 'É'olg^iwioíi versmaal rii h afi inï» 
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íAlltiti wat $ma)^cUjlc is, wat ik vroL'gcr i^eiioten heb, ilaarv;iji 
j;eeft nielíí tnlj meer genot, IJe veíe hlaeCïien^ díc íii tlen tuin 
íítjii, ïUe KÍjii geeiï geneesmiddckn voor mijti verlángcíi. A1 het 
bektporlijke* dat ik hoor en alk welrieketide kransen. dic ii]ti 
doelloos. A1 het uater h nuttdoos en ddngt niet door in mijn 
keel (2o). 

*Eii laat de vorst niet te treiirig djnt láat aijii gemoed o|j- 
gernimd ï.íjn. Ik wect, dat groot verdriet dQellooíï en iiutte' 
loos is. Wellícht aijn mijne gedachten anders en worden zij 
nict gKleckl door dcn vorat. Dit is de Teden, omdat ik inge- 
lícht bcn omtreiU het welzljn ed dei> zegepraai van clen vorsl (2b). 

*Ep gij werdt niet vermaand, vroeEer toen gq een kind waart. 
Toen gij vcdoofd werrit, vorst, viarcn wij bciden verhcugd in 
ons gemocd. Allc veroorloofde gcnietingcn werden gegeven cíí 
het ontbrak nict aan vreugde, In het minnespel vvaart gij be- 
drcven eii in alles, wat vermeld wordí Ín het voortreHelijke 
lcerbock dcr líefde(27). 

^ln de Indrllíil *) en Cací *) waart gij voileerd eii geensïins 
oïibcdreven. In de bijsconderhcdeii van al deze gcnietíngen, daar- 
in vvaart gij volleerd. Dit ís dc reden, dat mijn gemoed treurig 
b en dat mijn hart vefbrijzeld is en smelt, want ge hebt geen 
gelijke Ín vQortreffelijke kennis en detigdcn (28). 

^fDuch laat de vorsi komen en níct dralcn; maak cr gebruik 
van, dat ik nog leer! Dezc R^waija ïs dom, zonder le denken 
aan deugd, vcrblind en nalatig. Wceií niet bedroefd en pcíns 
er niet overt dat wellícht niet altc zaken van den vorst 
zullen slagen. Maak gcbruik van de macht der dapperc apen, 
díe allen gevaarlijk zijn op het s!a^eld(29), 

*Als dc vorsi tut mij komtt w'at zal hij dan vinden? Ik ben 
in deeTniswaardígen toestand onder de vijanden en mijmer. 
omdat Ík hel cinde niet weet, Alieen liartzcer bied ik aan als 
welkomslgeschenk, níets anders h er cn bedfocrdheid vaii mijíï 
hart en allcen tranen kunnen bewaard worden als cen teeken 
van mijiï mtnverlangen ('JO). 

’tNog erger word ik gekweld, omdat Ik eene skviii ben, al 
wat tle oorzaak is van dezc smart, omdat ik gescheiden ben. 
Mijh bevel wordt volbrachl ten gevolge van uwe liefde jegcos mij. 

*) Dflifl b«idiï woordflEi duidiiD iedor tinat tiiiíd^iu eo«iindí [iiiidni, 
K'flrn. V«rHfjii'eido Ci-flirlknftfiD, tX, p. IKH -ao8. 

VfHjr bflLtftt TUn m dttti iitbflt Ík; baihiuB^ 
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Als ik dcn vorst wtder oiumoet. dan 7a\ liet niet weder 200 
ïijn. Ik siai míj als eene slavin gtdragen en alechts eene slavtii 
jtiiti. daaraan sial ik mij houdcn ats s1avm(31). 

*.Alle bevelen v’an de.i vorst, tiie «il ik gehooT?.amen en mve 
woorden niet iveeratreven. Dit is mijn tveosch. nicts audeni, 
«ecens de grooUe van mijne verpUchtinE. Wanneer g.j met 
naar mU kijkl, wat zal ik dan ïcggtm? Ik weet het emdc met, 
Kom dus, vorst! en maak cen einde aan hetgeen de ooTTaa is 
van mijn verlangent» (32). 

Zoo luidde de inhoud van den brief. Rámabhadra was ont- 
steld, btj hct lcïen ervan, Ten gevolgc van de hevíghei van 
7 iine líefde, ïijn vcrlangcn cn minnesmart, Mclen zijne tfaiieii 

voortdurend nedcr. Door de dichtheid van ítUti tfanenstroom, v-^st 

hij niet, dat zij vieten op den bricr. Hij schrikte, KÍcndc i at le 
oitgewischt wa.s. niet wetende, wat het slol van den bneí was, 

bckommerd van geest(33). > 

*Achl zoon van Marut! Help mij tochl Treed nader, brocder 
lAksmana en kijkt Zte! Een groot Eedeclte van de7.cn bncf is 
uitEêwischl eii verbleekt cn onzichtbaar geworden. Ach ! Ik weet 
niet wat de inhoud ervan ís, wegena het teed, dat ik pvoei. 
Ueiaaa! Wat is overgebleveii van dczen brieí. die ateekt in mijn 

Zoo waren dc vvoorden. die de vorst mededeeldc, Mamt 5 
ïoon sprakt ‘Zooals de vorsl beveelt. Wccs loch niet bedroefd. 
doch laat uw gemoed gernst zijiu want dit zUfi de wooTdcii van 
haar díe bcvedt, dat de vorat loch moge komen, Docli wat 
dc vorst tc docn heeft. is te gaan. Dat zai haar gencesmiddel 

^iEn'^aat de vorst nict in vcrScgenheid zijn hicrover, wat de 
vorat zal docn, want hct is duidelijk geblekcn. dat ■svorateii 
ecmalín nog ín ieveo is. dat is zeker. Doch laat de vorst ver- 
trckken, om het gehedc rijk Ungkapura te vcrwo«ten». 

Uksmaoa sprak: ^Uat dc vorst niet weerstreven! . tcrwijl 

hii keek naar Mamt’s zogn (36). 

Nadat dc brícf gekzen was, uam hij hct edelgcsleente tn 
bckeek hct. HÍj wreef liel zecr verhcugd tcGcn zijn wang; hij 
daclu dat Uet minneamart cn licfde zou overbrengeu (37). 

Nadat hlj het juweel had aangestaard. wc«i het gellcfkooad 
door dcn vorstenzoon. Daarop zeide HaoOman tot K.’ima. den 
apcnvor&l cn Uaksmana (3B) : 
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’ Vorsl, ijw vijiiud ís iils cen lccmv, tenvijl de burcliL van 
Uiigká alií ïijn woud tc htachouwcn is, Uwe gclicfde, Jatiakas 
dochtcr b daar. Zij is als hct vuur met blmkende vuurvlie^ti (3^), 
‘líaghu s telg, gij jtijt als een Qnweerssturni, dic daarheen gunt 
en blaaiit op de glocicndË koQl, Hct flikkercndc vuur neetnt 
hoc langtr hoe meer toe, iicDdat zeker de leeuw en hei bosch 
zal verbranden (40), 

*/Iíjn misdadíg streven is alttjd de wereld te vcrnielen. \Vai* 
^rawai^ia is, door hem in het nauw gebracht, gcvlucht. Het goud, 
dat hij hij hQnderdduizcnden vencameld had. dat heefl hij itfec* 
nomen zonder iets over te !atcn(41). 


‘De godenscharen aijn altíjd door hcm vcrslagen; híj kent 
gecn schaamte cn is verblínd. HSj ís bedwetind en vtrdvvaasd 
door ^ijn siicccs; den weg dcr brave licden volgt híj níet{42). 

«Hij i.'i een echte rák.sasa van geboorte, een siioodaard; 
di»or dcn voorspocd dien hij ondervojiden heeft, ís hij hoe latt* 
ger hoe trotschcr geworden, Xuttíge lcsscij aijn aan hem vtr- 
spild; iaat híj dus gedood worden door dcn V0TSl!(4d) 

*hn Janaka's dochter Ís bedroefd: de jongere zuster van den 
vorst is treurig ten gevolge van de scheiding, Zij denkt slechls 
aan dcn vorst; altijd wccnt /íj, dag cn nacht(44). 

‘Zíj is afgemat. vermoeíd, blcck en magcr; kÍJ b ais lie af- 
neinende maan in dc donkerc inaandhelft. doch de raaneschtjr 
vloet ondcr voor haar, Hare vlekkcii ïijn haar van nature cigen 
en verdwíjncn níet(45j. 

*ÍCij is daar als een lotus in het slijk, ivaiu zij vvoont op een 
plaats van onrelnc dotnkoppen, Haar trouw is rciii en vlekkc- 
luos. Voortduiend ís hij Ín harc gcdachlcti, dat zijn haTcr mcel- 
cirddcni (“Its), 

Zoo warcn dc woorden, díc Fawana’s zoon sprak. iJe geest 
van dcn voortmffelíjken Káma was verhcugd, alsuf iijn harl mel 
iicctar besproeíd werd, bij het huoren dcr wuorden van tien 
apcnheld Máruti (47). 

Toen Marut’s zoon nog niet gckomcn was, was zijn geraoed 
droog, mlgedroogd en hcct, docb bij dekomst van Máruti hield hct 

dÍE een gencesmiddel vinfft (48). 

Hij keek naar den edelen Jongeling Lakímaija. Zijne bedoe- 
hng was, tr gelasten, om te vcrtrekken. De apeiivorst Stigriwa 
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Kajjhirs telg Stonil up. op het piint oiti weg tc gáíiii. De 
KIKii míwWten ïich gerecd, allerlei dingen ven'oerende en tiaar 
vofen tredendc. Tegelijk vcrtíííkken ïij en hun {jKng was vlie- 
gend. Zich naar het Zuíden TÍchtende, kwamen zij op den Ma- 
licndra (50 j. 

Deze berg was ioo grool als de Meni en schoon, ditht bjj 

de v.ee bevond hij ïich _ Uit vree-s, dat dc jiarde ïq« over- 

stTuomd worden, daarom iiet híj ?.íjn iichaam tot datn strekken {5!)- 
Pe iiec is van nature rein en hetder. Steeds komen de stroo- 
men crin, Konder dat aij overloopt. Evenïoo was het. dat hij 
streefde naar standvastighcid, weshalve hij xïch bevond aan deiii 
oever der ïce{52). 

Naar bencden tirongen ïijnc wortels door tot ín de onder- 
wereld. Zfjn cop was aeer hoog en reikte tot in het luchtruim ®), 
alsof hij de drie werelden ivilde omvatten, omdat híj nmlaag 
ging en aan deii sjideren kant omhoog (53). 

Als eene vcrheugdc maagd wa.s het hemelgewelf; haar gurdel 
was bezaaid met stcrren als aaneengesnQerde paarlen. Zij was 
dc gelicfde van den berg, weshalve hij lícb verhïcf lot den 
hemel (54). 

Zijnc veelsoortigc boomen , stonden alle in bloei, dicht en 
ïtich huigende, neerhangende tot den groiií!. Van allerlei aard 
waren r.ijnc vruchten, sommige rijp en andere hairrijp, alaof de 
berg gereed stond, om hen aan te bieden (55). 

En huniie blocmeo waren straiend, pa.s ontlokeTi. Zij vielcn 
af, ïich í)p den grond verspreidendc, welriekend, alsof hij ïích 
tooidt en ïich gerced maakte, om heii aan te bicden, bij de 
komst van den cdclen koningsiioon Rama (56). 

,Ms Indïa’s herael was de Mahendra, omdat cr vele Kalpa- 
buomcn waren en CElelgesteentcn waren ïijnc viakke stccnen; 
vetschÍUendc vogels waren er, Eangvogels en watervogets (57). 

Tocn Raghu’s tclg kwam btj den berg, zag hlj, dat EÍjiie hel- 
língen sehoon cn bekoorlijk waren. Hij was verbeugd, ïiende 
dat het meer bloemcn aanbood; aijfic bloemcn waren lotussen, 
dic híj vergeleek met het getaal EÍjncr geiiefdc (58). 

Zoo warcii daar rondKivervcnde bijen, die gemíden, terwijl KÍj 

I) Het wrvntd ftfir» lnnt ik OHVflrtnJild , tlanr ilf Jiiet bogtijp, Vf#t tiftt iti dit 
rBrb&Qd kcin bfltc^ke'fiiOnr 

lii mya Owdjar. Nedflrl. wocrdiïii] ij*i Ltítn P- '■i* kíílom, t. 1 m 
2 >laiLtti VAll riiardlEKidein'^& luohlniltn. 
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hct ^ítuiímcel dcf bkicnicn kustcii, cvcnaU dc cdele dochter van 
Jiiiiaka, niecitdc hij. Kiïma s gcfnocd werd htte langer huc iricer 
verhcugd (59). 

Nadat hij uitgcrust was op dcii Mahendra, jíag hij Kiiwaya's 
rcsidentic t^ngká. Ook de apen zagen het alien; Hannmáji 
wces hct hun aan (60). 

Daarop nadat hij I^ngkS gezicn had, daalde hij vcrvalgctis 
de berghclling af mel het ícgcr dcr hcldhaftigc apcn. Sricl 
kwam hij aan den ocver der zee(6l). 

locn zij aan dcn oever kwamen, waren zij allcn vcrhciigd bij 
Itct zien van de gotvcn, 200 hoog ab bcrgen, tlíe een dondc' 
rcnd en hevig geraas maaktcn. alsofzij Raghn's telg prczcn (62). 

Het witte schiiím versprcidde zich onophoudetijk, ev’cnats 
bloemen, ats een huldebUjk van dc golven, omdat zij verheugd 
vvaren bij het zien van deo i’orstenzoon, die het uitvaagsel der 
aardc zou vemíetígen (63). 

Er vertoonden zich klippen ín het water, die gevuld waren 
mct anerld paarlen en edelgesteenten. >!eeí glanzend waren de 
paarlcn. ín grootcn getale, díe zich vertoonden, alsof zij door 
den oceaan aaitgeboden werden (64). 

Er waren ook lichte, drijvendc edelgestceiUen, roode en flik- 
kerende juweelcn en diamaiitcn. stralend en blinkcnd, be.<«:he«en 
door de zonnestralen. alsof dc ?.tx hcn bij zijn komst glim- 
litchcnd tDCsprak (65)+ 

Er was cen bcrg middcn ín hct watcr, welks stecnen uit 
í a^ i káit ta>juweelen bestonden. Er waren krokodillen en slangen 
iii zijne grotten. die als het warc dc jtiwcelen cn paarlen bc- 
waakten (66). 

Er warcn haaien, schildpaddett. kakap- '), karjiwas cii 
banglus-visschen cn Moluksche krabben, die onabchcideiijk 
van elkander waren, waarheen zij ook gtngen, alsof zij Raghu's 
telg Wílden plagen, teiigevotge waarvaii zijn hart overstelpi wcrd 
door minriepijn (67). 

Vuortdurend kwamcn dc hooge golren zich daartegen stortcn j 
de hooge klippett ivcrden daardoor ovcrstroomd. Het was alsof 
zij daarin locsiemdcn. omdat zij verdioogd warcn. De zoniie^ 
stralcn warcn de oorzaak. dat zij tiítgedroogd waren (68). 

Dc oceaaii was te vcrgelijken mct den herg Mtmawán; alle 


Knkuir = Latei oaJúKrifflr. 
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hooge golven w'aren alsi ztjne toppcii. Ook warcn zij een bew'íiar- 
plaats van rtJkdQtn. Z’ij hadden allc koralen en naga*s(69). 

Hunne schoonheid was acK> groot, dat de schootiheid, der 
godeiuveretd daarvoor ondcrdecd. Dat dc godenwereld glansiie 
was toe tc schríjven aan dc inaan. maar de aee was zonder 
maanlicht toch stralend (70), 

Dc hooídberg was als een nága, de aarde als de zcmen- 
olífant, Zij wcrd als het ware gedragen door de Kee. Ilet cver- 
Kvvjjn van deii ondergang der wcreld werd daardoor overtrofren, 
dat vroeger de beschcrmer der aarde was (71). 

Er waren bergen aaii zijn oever, beïden even hoog en naast 
elkander staande, beíde gelijk van grootte en volkomen rnnd, 
zon bolrond als de boraten der aarde (72). 

Ín hunne tusschenruimte drong water door, aLsof de bedekking 
van hunne borsten arzakte, De hooge golven kwanaen zich daarin 
sturten, alsof zij dartel en verlíefd kiistcn (73). 

Bij de komst van Raghu's telg hield hij stit, zoo rein en on- 
overschrijdbaar ais dc zee was blj, Zsjne verbazingwekkende 
deugden waren ats de paartcn, alsmede zijn rein gedrag cn. zijtie 
groote standvastigheid (74). 

Er waren gotven zoo dun als een airn en er waren er zoo 
dik als een itooge berg. Dc aíwisseling van vreugde en Íeed, 
daar wezen zij op, alsof zij vertnaanden (75). 

Doch zijn gemoed hield nict op te smachten. Hoc langer hoe 
meer strecfdc hij naar zijne getiefde. «Madana! Ach, wat verstaat 
gij het gocd, mij tc trcffcn met uwe pijlen. Ik die lijd ondcr de 
scheídtng van mijne gcliefde word daardoor bedwelmd (76), 
*Zijne pjjlcn zijn ieedere en iveeke bloernen; zij wonden immers 
het hart nict en zijn fijn, Toch ís bet hart van ('ri íiek van 
tiefde.> Kaghus tctg was verbrijzeld van minnesmart (77). 

Ecn zachtc cti kocte wind btics, die was als het vuur van god 
Anangga. Zeer vrceselijk branddc hij hct hart van hem, die het 
leed dcr schcidíng v*an z’ýnc geliefde voelde(7S), 

Vcrvolgens ging god Whvaswán onder; hel werd nachtende 
tien hcmclfttrcken wcrden donker. ZLjn iriinnesmart nam hoe 
langer hoe mcer toc; de duisternis vaii ztjn gemoed ging daar- 
mede gepaard (7*»). 

Hij nas niet opgcwckt van hart, doch bedroefd, alsof zijn ver- 
licfd gcmocd opgestoten was. Hij dacht Vnachts itergens anders aaii 
dan aan janaka's dochter! zij stond bem steeds voor den geest (80), 
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Gotl ^^a^ácigkii kwani glanz:end op. op dcn Udayaberg, iilralcnd 
eii bckoorlijk, Kbor hij ínihtemde bij Iietzicn van rijne drocrhcíd; 
hij vcrlichttc de tten henielstrekcn, zoodatzij helderglansden(Hl). 

Hij toch behartigt de belangen van anderen op aarde, dfe 
vcrzonken zijn in duístemïii en zcer argemat zijn, zij nu moetcn 
cr iiitgetrokken worden en nicn moet ben de aard taten zien 
van den edelc, die bet heil dcr aarde bebartigt (82). 

Dc bloemen stonden alle schítterend in bloei en de licn herne]* 
streken waren schoon als maagden, dic RÍch getooid hadden cn 
hun heer tegemoet gingen, (het huís) verlatendc (83), 

Uaardoor ging de diiisternís uíteen en vluchtte. trachtende 
binnen tc dringen onder de dichtc boomen. Zij bevond zich in de 
spteten der steenen, alsof zij bevreesd was voor god (^’acángka (84). 

loen keek Ragliu's teig starende naar de maanschijf. Het was 
alsof bíj verbíjsterd en verblínd was. ternijt hij snel sprak lot 
zijn jongercn broeder Lalcsmainia (85): 

tWai zic ík toch, broeder. dat zoo glanst? U dat het wa|ïen 
van god Anangga? Het ís alsof het een wítte en scherpe pijl 
is, waárdoor ik, die door de scheiding van mijne geliefde uitgepui 
ben. bedwctmd word (86). 

*Of ts het een Rtkkerende bliksemstraal ? Mijn gemoed hecít 
nooit zoo íets gezicn, Het luchtrutm wordt verlicht en er zíjn 
gecn wolken, doch voortdurend zie ik bUk.semstralen » (87). 

Zoo sprak Raghu s tclg, wiens gemoed verbijsterd was, de 
maanscbijf níet hcrkennende, omdat Káma’s pijl dc scheiding 
der menschen veroorzaakt, waardoor bun hart verbijsterd wordt, 
atsof r.ij krankzinnig warcn (88). 

ycrdrietig cn onrustig was het bart en ongcrust het gcmoed 
van hem. dic vcrliefd was, HiJ sliep nict, doch was ’s naclits 
wakker, Híj zat voorovergebogen en met over de burst gekruiste 
armen >) en bczorgtl. Slechts Sltít atleen en niets anders was 
stecds het onderwerp zijner gcdachtei) (89). 

Toen hij, door Madana's pijl getrofTen, kwijnde tengevolgc van 
de door den Maangod veroorzaakte .smart dcr scheidíng, sprak 
zijn verstandigc jongcre brocder, dc edete Laksitiaiia. melcíiepe 
stcm, op hem toetredend cn bem aanmanend (98); 
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cQ voorlreíTelijke held, Kaghti's telg, w«s niet bedroefd! Dít 
past niet voor hem, die de beschfirnier der aíude Ís. om onacbt- 
xaam te ïijn, want er is geeii ancler, op wien dc hoop Beveatipd 
is en die de aanleíriing r.al r.ijn van tJe verdelging der onreínheid 

opaarde(9l). _ .. 

«En Ri) ï.íjt gtprezeii in dis weireld als standvastig. Als ) gij 

wankelmoedíg ïijt, auU gij de wereld venvoeslen, De wereid keiit 

ïoch al uwe deugden en uwen standvastigen aard. Blíjkbaaj sial 
ïij door u teleurgesteld worden, ais gij bcknmmerd ïijt 

*Ntet uít overmoed vermaan ik u en hct ontbreekt u niet aan 
oordeel. Denk aan ailes wat gij vroeger gedaan hebll Het past 
niet. dat gij aangemaand wordt, want gij weet het wel (93). 

*Hoe bedreven ïijt gij ín het beoordeelen van wal gepast 1 . 1 , 
doch het schijnt, alsoí ik u aanspoor omtrent hetgccn geïcgd 
mnet worden. Sleehts genegenheid en liefde bcvelen mij, u aan 
te mancn. Dat is de reden. dat ik u vermaan. niet omdat ik hei 
(beter) weet» (94). 

íloo sprak Laksmaria waarschuwend. Het gemoed van pritís 
KSma was hem genegeii. Hij was niet laiiger bedroefd; vervolgens 
ging hij slapen. Jongc bladeren stntkten hem tot kussen (95), 
Het geheele apenleger bleef wakker en bewaakte hem ïorg- 
vuldíg, als goede wachters, Sugrïwa masseerde hem, naast hem 
rittende. Nu siiep Raghu’s telg geru.st. 
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III. DE MINAHASISCHE TALEN. 

DOOH 

D» N. ÁDRIANI 


Dc Minahíua in gehcíslí met de eilaiiden díe er loe 

behoQrcn, wordt niet urtsUiilend doot de Minahasische taleii 
ingenomen; van haar toch al níct uítgcstrekt grondgebied stajit 
ítij nog een kldn deel ar aan vijf talen díc niet tot de Hina- 
hasische gerekend worden; hei Sangirccsch, hct Bentenansch, 
hct Bantiksch, het Ponosakansch en het BadjVsch. 

Wanneer wij de Minahasa in haar geheet over 7 .!en, vinden 
wij liaar gebied íngenamen door de volgende talen: 

1. TomboelQe’-sch. in de drstrictcn Manado, KakaskasCn en 
Tombariri dcr afdeeling Manadto, en Tomohon-Sarongsoiig der 
afíkding Tciiiiíano. 

2. Tonsea’-sch, ín de distrícten Tonsea' en Maoembi der afdec- 
ting .Manado, 

3. Tondano-sch of Toloueiscb, in de districten Tolian, Toli- 
mambot en Ka'kas-Ríimbokín der afdeeling Tondano. 

4. Tontemboansch, ín het district Umgowan der afdceling 
Tondano, en de districten Sonder, KavvangkD'an, Tompasn’, 
RocmD'ong en Tombasian der ardeeling Amoerang. 

5. Tonsawaogsch, in het district Tonsavvang der ardeeliní! 

Amocrftng. ^ 

6. SangTreesch, op de eilandcfi ten X.O. en W. van de Mina- 
ha<ïífiche kiist, vocir íLoovcr xt bewoond zjjn, 

7. Rantiksch, in het district Hanlík dcr afdeeting Manado 

a Bcntenansch, ín hel N,lijk ded van het district IVsan- 
Katahan-Ponosakan der afdeeting Amoerang. 

Ponosakansch, ín het X.lijk deel daárvan. 

10. B,idJo.sch, Iiíer en daar np de knst, in lijdelijkc neder- 
ielMngen, die telkens van plaats veranderen. 
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Vaii al clc 7 .e talen is iets bekcnd, raiiar van somraíge al zeer 
weinig. 

Líe lange lijst van boeken eti artikélea aan de (alen dcr Mina- 
hasa gewijd. die bij dit artikel wordt gegeven, zou doen denken, 
dat aij inet vecl bclangstelling *ijn beoefend. raaar t.oo is het 
m het geheel ntet. 

Van het Tondano-sch of Toloóersch, het Tonsawangsch. het 
Bentenansch en het Ponosakansch beíittcfï we niets dan de in 
lí>fi9 nítgegeven woordcnUjst; van het Bantíksch hebben we 
allcen Riedcl’s bijdragc uíthetzelfde jaar, Svstematisch ssijn allecn 
beoefend: het Tontemboansch, het Sangirecsch en tot op zekere 
hoogte ook het TombQeloe*-scb, Wc ktmnen echter met ï.eker- 
heid vasLsteUen, dat hct Tocmbocloe’*sch, Tonsea’-sch en Tonda- 
no-sch 7 .eer eng mct elkaar verwant zijn en beschouwd kunneii 
worden als zelfstandige tongvallen of gouwspraken eener wlfde 
moederlaaU die thans is verdwencn, Nevens dew grocp staat díe 
van het Tontemboansch en Tonsawangsch. díe ondeHing nader 
bij clkaar behooren dati bij cen der drie pasgenocmde talen, 
DezC vijf talcn, of twee taalgroepen, 1, Tomboe1oe’‘3eh, Ton- 
sea’-sch, Tondano-sch en 12- Tontemboansch. Tonsawangsch 
vormcn mcl elkaar de Minahasische talen. 

Het Sangireesch is de taal der Sangir-eilanden, vooTal: Groot- 
Sangir, Siaoe eii Tagoelandang, mct de tiisschcngelegen eilandjes. 
Voornamelijk op dc Miiiahasische eilaiiden Bangka, Mantiraw, 
Nacng, SÍladin cn Rocnakcng hebben de Sangïreezen gekoloni- 
seerd, zoodat dic eiianden tot het gebied hunner taal moeten 
gerefccnd worden. 

Met het Sangirecsch zíjn naiiw verwant: het Beiïtenansch en 
het Banttksch. 

Hct Bcntenansch wnidt uitsluitcnd ir de MïnahaSá gesproken; 
hct Bantiksch heeíl ook op de N.kust van Bolaang-MongDndow 
ceiiig groiidgebied. Hct PoTïosakansch, t h an s reeds can t ï cr- 
dwijnen, is níel andcrs dan een onderwetsch dialcct van het 
Mongonflowsch. al Jígt zijn gcbied ook geheel hinnen ile gienzen 
clcr Minahasa. 

Al deze talen vallen échter binnen één groote groep, clie ztch 
in hct Indonesisch taalgcbicd duidclljk afteekent: dc lïlíppijiïschc 
laalgrocp. De N.grens daarvan is hcl Z.lijk deei van l'orrnosat 
de 0.gTcii.s vormcn dc Marianen of l.adTonen en de Palaoe- 
eilanden; dc W.grcns loopt tcn W. der l'ilíppijnen en vaii de 
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Z.pi)nt van het cilÊind lV1n.w!in nver N, Borneo (dat gedeeltelijk 
tot het gebíed dcr l'ilippíjnsche talen behoort), langd de W.grena 
van Holaang-Mangondow, waar ze in ToniínT>bocht de Z.grens 
bereikt, die zich verder langs de O.kust der Mínahasa weder 
bij de aangegeven O.grcns der Hlíppijnsche talen aansluit. 

In Xed.-ïndíë behooren duf! tot de Kilippijnsche talen: het 
ralaoetsch, in het N,, dal ook nog wordt gesproken op het 
eilnnd Miangas, verder het Sangircesch, dc talen die in de Mj- 
nabasa worden gesproken en het MongondoW’sch* Op N.Borneo 
dat buiten Xed,-!ndië vak, zijn talríijke sprekers van het Ta- 
gaalsch (Tagalog) op de Q.kust gevestigd, v'anaf de N. punt 
tot aan de Xederlandsche grens. Ook zijn er enkele kolonies 
va)i Tagalogs in St^rawak geve.st)gd, maar zij zijn niet talrijk. 
Van cle bewoncrs der Solog- (Socloc-) eilanden hebhen zich een 
groot aantai op de O.kust van Britsch N.Homeo nedergeíet, 
vnoral aan de Darvelbaai (Téloek Gíong) cn de daarin gelegen 
ci1,anden; vcrder in Xetl.-Bomco {Z. en O. .Afdeeling), op de 
knst van Tídoetig, Boeloengan en Goenoeng Taboer tot aan 
Kaap Kaníoengan. den uitlonper van het Tíndah Hantoeng-ge- 
hcfïltc (l'* N.B.). In het hoogland ten W. der O.kust van N.- 
Borneo, dus gehecl in het bínnenland, worden de Doesoen- 
lalen gesproken, waartoe ook het kla’an of Iría’an en het l-a- 
iioen tlranoen, Ilanoen) behoort, vanaf de Maroedoe-baai naar 
het Z. De stammen dio deze talen spreken, zijn afkomstig van 
Magindanaoe. 

De Minahasische talen liggen dus in de Z.lijke helft van het 
Inlíppijnsche taalgehied. Zij onderscheiden zich in de Indone- 
sische ardeeling var het .Austronesisch taalgebied door cen gron- 
ten rijkdom aan voor-. in- en achtervocg.sels en een zeer Hnik 
gebruik daars'an tot hel vormen van woorden. Te xatnen fnet 
dc reduplícatie, dienen der.e aanvoegsels om verschillende tijden 
cn wijzen, of ook om de meervoudsvornien bij naam- en werk- 
woorden aan tc duiden, Lidwoorden, dic in verschillende vot- 
mcn optreden, wijsten daardoor sommige naamvaílen, ofook het 
enkel- en het meervoudig gcbruik der door hen bepaalde naam- 
woorden aan. Naa.st de vele werkwoordeUjkc vormen, staan eveii 
talrijke naamwaordelijke. die evcn ak de werkivoordsvormen, 
aanwijzíng van tijd en wijze ín 7ich dragen. door de aanhecht- 
sels of de rediiplicalie waarmcde r.i; zijn gevormd. Bij het lejcn 
van ecn sttik in eenc l''ilippijnsclie t,ial gestcW, wordt men ge- 
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trofTen door hct gcrifig aarital woorden dat Ín dcn slamvorïïi 
hWlh cn het groot aantal der afgcletde cn samcngestelde noor- 
den. Dít maakt het aankeren dezer talen niet gemakketijk. 

Vooral het aanUl voort'oegsds h in de Fitippijnsche talcii 
bijïonder groot en de Minahasbchc lalcn staan in ríjkdom aan 
prefixen zeker níeí achteraan in dit talen-complcjc. Boven h 
reedfi opgefncrkt^ dat cle naainwoorden, clïe van vvcrkvvoordelijke 
stammeri worden afgeleid, door de aanhechtseís ivaarmede lij 
74 jn gevormd, even goed als werkvvoordsvormen de aanduicling 
van tijd en wíjae in zích dragen. 

Om dit duideUJk le maken, gcef ik hier, eene reeks voor- 
heelííen* alle afgeleíd van den Tonlemboanschen stam aí. die 
bereekent «herwaarts komtiiï. 
aian «plaats vvaar zal komen»- 
nlaian *plaacs waar ís gckomeiu. 
paaian *plaats w'aar thans komc»* 
pinaaian <plaals Avaar kvvanii* 
péaian «plaats waar zou komen>- 
pinéaian tplaats waar zc^u gekomen zïjn», 
pSngaaian *plaaL^ vvaar gewoonlijk koml>. 
pinï^ngaaian ^plaats waar gevvoon gevveest ís te kcïmtn>- 
p^nglíkiaian «plaatswaargevvoonlijkopbevel wordtgekomcni, 
pintn gCkiaian ípiaatsvvaarge^vqrmlijkopbevehverdgekomcní. 
kaaiari ^plaats W'aar kan gekomen worden». 
kinaaían -plaats waar is kunnen gekomen \vorden»p 
papaaiaii «op wier henvaarts komen wordt gewachti. 
pinapaaian ^op tvier herwaarts komen is gevvacht». 
pengapaaian ^plaats waar men gewoonlijk laat komen». 
pinengapaaian ■píaats waar men gewoonltjk liet komen». 
pakaaian <piaats waar allen zullen komcn»- 
pinakaaian ‘plaais waar allen zijn gekQmen». 

De grcïote regelmatigheid dczer vormeii valt terstond ïn het 
oog- De rljke vormenschat der Minahasïsclie talen is dan ook 
niet verwarrGnd, wanneer men de orde van hel taalgebTUÍk na- 
gaat^ Het sprcekt wel van zeU, dat ntet van alle stamrnen alle 
vormcn kunnen gemjiakt vvorden+ maar dat er van een 
enkelcn slam in tle 80 kunnen gcmaakt vv'ordent is volatrekt 
geen zeldzaamheid. 

Anderc v'uorbcclden van tijdaanwijzïng bij zelfstandige naam- 
woordeii njn: 
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Tomboel, si loemaloekar *de wachter», st lirnaloekar 
'de gewer.en wachter*. 

Tontmb. si ïto *oDm>, si nimiiito* 'wijlen oom*, 

Hct klanksteise) der Filippijitsche talen is wel eenigszins rw'akkcr 
dan dat dcr meer W.Ujk gclegen {ndonesísche talen, maar het 
is toch nog krachtíg te noemeti. De patale klanken ontbreken; 
waar hicr eit daar een tj oF nj Tgorkomt, is dit een b{;!onder 
klankverloop uit latercn tijti. Sommige Fílippijnsche talcn. zooals 
het Sangireesch cn het TaloeUch, lateti bijna alle. uf alle woorden 
witgaan op ecn ktinker en vverpen daartoe onk eíndmedekïinkers 
af, maar de mceste Fiííppijnsche talen docn dii niet, 

De a Mmahítsísche talen, van wclke wij het Tomboeloe'-sch, 
londano-ach en Tonsea'-sch Groep I zullen noemen, en hct 
Tontemboansch en Tonsawangsch Groep II. gebruiken voor de 
vorjning van afgeleide w-oorden gebeel hetzeífde materiaal; woord- 
herhaltng, reduplicatie, samenstcllJng, intensiei'c vormen, voor-, 
in- Cn achterv'oegsels, íonder eeníg ondef.scheíd. Alleen vefBchillen 
ïy in debehandclingdeicrdcelcn van het taalmechaiiisme, m.a.tv. 

dc Bfleidingen zijn hier een iveinig anders in elkaar gezet dan 
ginds. Enkele voorbeelden zullen dit dnidelijk maken. 

Alle 5 Minahasische talen beíilten den stam toeroe' *aan- 
wijzen, aanwijzing gcven». Met hct voorvoegsel dat Ín hct Tom- 
boeloe’-sch tnaha, Ín ’l Tonsea’-sch maa, in ’t Tondano-sch 
ma luidt, worden hicrvan gevormd; mahatoeroe’, raaatoe- 
doe , raatocroe’, een duratieve vorm, die beteekcnt ‘beiíg 
iijn, gcwoon zijn aanwijïing, ondcrricht tc gevcm. Ook in hi*t 
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dicn vorm wordt met hctzelfde aanvoegsel geinaakt in de beídc 
grocpen, maar Groep 1 heeft liet als ínvocgsel, Groei» II aís 



Groep !. 


Groep |[, 
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voegt tusschen den bcgtninedcklinket en den volfenden klinkcr 
hct ínVQCgsel in. 

Dït 15 ten keiiinErkend vÉtschiI tusschen Grpcp I en Grocp 
11. Terloops mag nog vermeld worden, dat in het W* van hct 
Tomboeloe‘-sch taalgebied Tara4ara en ornstreken nimaha- 
toeroc" wordt gezegd. ïn dït opïicht behoort dus de helft vaii 
"t Tomboeloe'-sch taalgebied tot Groep IL 

HelzetfdE zien we blj nog ai^dere werkwoordenvornacn. De 
Toekomende Tijd wordt in beide groepcn gevormd door het 
invoegsel oemí gevoegd tus^chen den beginmedeklmker van hel 
stamwoord en den volgenden klmkerH Zoo zegt inen dus ín alle 
groepen: toemoeroe^ toemoedoe^ loemoero* ^zal wij- 
ïen, aanwïjzen, onderwyíien». De Verlcdcn Tijd hicrvan ivordt 
wedcr in Groep 11 geromid door voorv'oeging van ni- en bij 
Groep [ door ïnvocgíng van ï n. 

Men zoo duiS in Gmep 1 een dubbel ífïvocgsel ínoem krij- 
gcrt. Zoo ís liÊÍ ook vfoeger geweest; Ín liet Talaoetsch, Mon- 
gondoivsch en andere Fíiippijnsche lalen is het nog z.oo. Maar 
dit iuoem is versmolten tot im en zoo krijgt men dus de 
volgende vormen. 

Groep í. Groep TL 

Tornb. timoeroc^ Tontmb. nitoemcieroe* 

Tons, tinrïoedot' Tonsaw^ itoemoero* 

Tond. tinioeroc" 

De bcteekenis ís: 'heeft gewczen, aangeivczêrt, ortderwezcn*. 
De vormcn tíiiioeroe\ tímoedae' zijn dus oiitsiaan uk 
tfnoemoerofi', tiiioemoedoe\ die eerst tiíimocroe\ 
ttnmoedoe* zijn gcwccsL Znlke vormen komen ook nog ifi 
sommfgc Fllippijnsche talcn voor. Men zifit híer ook wecr, dat 
door bcidc groepen met hclzelfdc materiaal is gcwerkt, doch 
op verschíllende wijxc. 

Dc vormtín van Groep II zíjti hier ouder dan die van Grocp 
[. Maar iti het algcmeen hebbcii de talen van Grocp l een 
ouderwetschcr karakler dan díc vatTi Grocp ll. Dit hlijkt b.w 
uit dcn vorm der volgeiide woorden: 

Groep J. Groep 11* 

Tomb. raogdang, Tons. 

roeïigdang Torilmb. raíndang «rood» 

» sarongsong » saroïnson «watergootï 


HO 
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Toinb. 

> 

> 


Tons* 


riínbengbEng 

toengtoeng 

palocn^púcng 

locmalocngdocng 


Tontfnb. rímbei ngb&iïg tdpister» 

> tDeingtoeng ^voorhoord» 

* paloeimpoeng «spruit* 

> iDemaloeïndoËng (eigen'^ 

naani) 


doengdoeng 


> rocïndocng «samen in 
één nest l!ggen> 


Híeriiit blijkt ivcl duidelijk, dat de vormen van groep I ont- 
staan zijn xút herhaalde wortds, n.l. rangp song. tvCngi 
toeng, poengp loeng, dDcng. In GrDep I ivordt de her- 
haling deíer wortels tot ran g da n g. so n gsong (inet infix ar)p 
mbéngbëngf toengtoengp poengpoeng (met infis al). 
enz. In Groep 11 wordt de slinLmcdekUnker van liet eerstc iid 
der herliaVing tot ecn neusklank^ dïe hct kamkter van den voL- 
gcn deii mcdeklinkcr aannccnitH terwijl de voorafgaandc klinker 
mct j vvordt tiiLgesproken. I licr zijn dní de vormen van Gjocp 1 
de oudstc, 

Hetzclfde is het geval hïj wortelhefhalmgen als kaskas «krab- 
ben>p korkor ■^nitgravein>, koskos «dakiii ïn Groep 1, eu ka^kas^ 
ko^kor^ ko^kos iïi Groep IL. Zoo hecfi ook Groep 1 liklik 
«rniidgaan» legen li'litj ín Grocp IL 

Ouderft^etseh is ook in Groep ï dc vormíng van den V^erlcflen 
Tijd bij zekefé vverkwoordsvormen, díe dezen Tijd moelcn om' 
schrijveti met een hnlpwcrkwoordsvorm, die beteekcnt «ís her- 
waarLs gekomenH is tcruggekomen Hct verrichten der handcling 
is in íuike gevalkn voorgesteld als een heengaan en Ecnigkomem 
De gedachte «ís gcschied> vvordt dan uítgcdrukt dcRir «ïs hcr- 
waart»? gekomen>, ín Gr. ï nimeip Jn Gr. 11 mu ák nímai 
mocten síjn, inaar dit h aígesloten door t^ne enkele Zoo zegt 
b.v^ Gr* I nÍmeïltDckc«is geschommeld gewDrden> (vvoor- 
dclijk: is hierheen gekomÊnH tcrug gekomen vajrt geschommeld 
worden). Gn II zegt aitoekc, voor: nlmai Uoekc. Hier zou 
de vorm van Gr* II niet te begrïjpen zijii geweestp zonder dat 
de beier bewaarde vorm van Gr. I daa^rtoe deii weg had gewezéïi. 

In woordcnschat koincn de 5 talen zccr met elkaar overeen, 
maar de lakn van Gr. 1 hchben onderling vcd meer woordcn 
mct elkaar gcmeen dan met cen der mlen van Gr. 11, die onder- 
ling ook wecr 't grootíïte dcel van hun woordenschat gcmeen- 
schappelíjk hebhcn. Het Tontemboanseh maaktp in het dialcct 
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van Sondífr, dtf A- iiá i tot tj en de iia dc / lot iij; wordt 
door / VQora%e|^íisiï, dan wordt íiigk tot ÍJitJ. Groep l 
kent dexe kUnkveraJideHng níct j Toiitmb. Untjas ^ wcgSoopen»^ 
sitjoe ^clieboog», «woelinja *ei» litíden in Gr. t+ Tomb+ 
tingkas, sikoe, Tond. woerenga^ 

Vaak ook hebben dezeÏÏde woorden ín de verschiHcnde groepen 
cenc andcrc beteekeniíi, dte echter slechts ïod weinig verschovcn 
iSfc dat nien tr gecn oogenblik aan twijfeltT of men héeíí inct 
hctz.elfde woond te doeoK Zoo b b.v- peret in ’t Toíïtb* eii Tons- 
«muís», ín het Tontmb- ívlcermijis» ; kontoj is iti ^t Tontmb. 
«hurkenï, ín ’t Tons. <op een tiik nítten»» ^ooals. vogels doen. 
ïn Gr. [ heeft kan de beíefrkettís ^Eekookte rijst», tcnvijl het 
ín Gr. U alleen in eenige samenstellingen voorkomt, waar het 
dan tvoedsel in het algemeen» beteckent^ 

IJe tatcn vati dezeifde groep vcrtonnen ook wel verschíllen 
in klankstelsels enï., maar níet zoo veelvuldíg als de groepcn 
onderling. Het Tomboeloe"'Sch en. Iiet Tondano-sch hebben bcide 
tvvee vcrschílleiide r-klanken; hec Tonsea'-sch níet. Dït laatstc 
spreekt de / uít als d, maar op eene wíj^e die nog dutdelijk 
Tnaakt, dat de r/ uit / ïs ontstaan. 

ïn íiet Tondano seh wordt ín *t distrícht Ka'kas-KSmboken 
ecn afïïonderHjk dïalect gesproken; in *t gebled van 't Tontem- 
boansch lieefl het díslinct Sond^r een eigcn dialect, cvenïioodfi 
dístiícten I,angowan en Tompaso^ Over het dialect van Tara- 
tara, in ’t Trjmbocloc’-sch gebiedp is reeds boven gesprokcn, 
Hel bovenstaandcp hoe onvDÍIcdig het ook nioet blijven, kan 
toch eenig denkbceld geven van de geaardhfiid der MinahasLsGhe 
talen. Dc Filippiinschc taícn in het aSgemeen ïijn hct béstu- 
decrcn bijxonder ivaard. Tot nog toe hceft het Ond^Javaansch 
in de vergelijkende stiKÍIe der Indoncsisehc lalcn eeiic nog 
hoúgcre plaabs gchad dan het Sanskrit in dc [iidogermaansche 
taalsttidie. immfir:^ mcn kent allceii van *t JavaanSGh de oudc 
taal, omdat rceds zoq vrDcg hct schrift door de Hmdoes aan de 
Javanen ts bckend gemaakt, vvaardoor dc taal der vroegere Javanen 
niet ín vcrgeteihcid 1 s ger^aakt^ zooals dit bxj alle andere [ndo- 
nesischc volken mct huntic oudc laa! Uet gcval ïs. Maaraande 
FllippijnscheH dus ook aan dc Minahasïsche talen komt zcker 
ecnc even goedc plaats toe al-s aani het Oud-Javaanschp wartt cr 
13 ín dc Fílíppíjnsche talen nog vcet bew^aardp dat vroeger moet 
bchoord hebbcn tot hct algemcen bezit dcr Indoncsísche takni 
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fïiïiar dat i5ti a! in dc mucstc: h verlflrt^n gepaanK Wanrtcer nien, 
inet het Mnngondiíwsch bi:|;innendCp in WMijke en ZHlijkc tïchtin^ 
de verschillendc taalgebicdcii op Cetebcs nagaat, KÍet fnEii dc 
talen hoe lang^er hcne atmer wordcd ín hnVpmiddclen om door 
de vorTïiveranderiiig der wnortlen de bcgtippen van Ujd en wijze 
np Tjpo vcelsoortíge manicr yit te driikkcn als dít in de Fnip- 
pijnsche talcn plaats heeft. Dc gtoepeti die op hct Mongon- 
dowschc volgenp de Gorontalcesctic en de Totniniache, geven 
hct líjdverschii iiog in de iverkivoordsvormen aanp tnaat bij de 
Torailja sche taalgrocp vídL ïn dc OJijkc iiclft reeds hct vctlics 
dcr tijdvormen bij het wcrkAVoord op tc tnctkcn, 

Hoc vcrdcr men in die richting van <le Mïnahasa afgaatK dcs 
te meer vcxliciï aati voor-, in- cn acluervocgscts er vatt op tc 
merkem Ook dc rcduplícatie vindt men dan hoc langer lioe 
míndet aaiiBewend; de in de Kilippijnsclie lalen zoo algemecnc 
vorniing vati iverktuigiiamen door rcduplicatíe (w Í w i li l, ^iiaaldt, 
van wilit, naaien») hoiidt iii de Toradja-scbe talcn op eii ook 
de wúordetischat gaat hoc langer hoc mccr afvvijken. 

Hct Oud-Javaansch kan alleen nog uit geschrïften wordeii 
geketid; hcl sludiemateriaa! dat dc Filippljnsche talcn tcverenp 
15 levcnde mal. Ook de Miíiahasisqhe lalcn levcn nog, maar ccn 
bloeieiKl levcn lciden kc níet mecr+ Hct Mirtahaslschc volk heeft 
zkh tot het Malcisch gcwcncj* omdat in dic laal het Christen- 
diím eti het schoDloiiderwíjs aan de bevolking zïjo gebracht,eii 
zíj 2 ich daartegcu nimmer hecfl veRct Daardoor is voor haje 
muedertaal de toekomst argesloten geworden^ 

De Minahasers hcbben, geheel ïerecht, gevoeld dat het 
Maleisch hun dcn w'cg door den gehcclen archípel :r.úu opcnen* 
Thans gaan zij nog een stap verder en vvcndcn ^úch tot het 
Nederlandschp dat htin den toegang geert tot de Kuropeesche 
wetenschap. Dit ís zeker ecn grootc voomitgang* Hct Makiscln 
ZDoals dat in de Minahasa wordt gebruikt, ís níet allcen in ziijii 
woordcnschat ecn mtngsel van alKcf'lei taleru hct wordt ook Ín 
woordvorming en KÍnsbouwmet volkomen willekeur behandeld» 
daar hct van geen zijncr sprekers de moedertaal is en door 
groote deel vati hen niet sptematisch vvordt bciïefend* 

Mcn rsoemt hct Malcïsch ^de lïngua franca van dcn Indíschen 
ArchipeU- Deze fraai klinkende naam is intusschcn gecii ccre* 
titel. Wat het scheeps- cn havenv'olk aan de kusten der Middck 
landsche Zet bijeenraapt om zich aan elkaar verstaanbaar te 
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makciit is t'i» liialkunclÍB (wBpimt bci’.ien, niet %eel fniais; van 
efin behoorUjkc taal ts hct ver vfinvijilerd, wclke dieiislen het 
ouk mogc bewijzcn als vcrkccrsiniddel. Zoo is ook liet Maletsch, 
dat ïtien in de Minahasa sprcekt, eene ordeloozc taal, < 1 ie cfiiie 
noodlottigo uitwcrkíng heeft op het tafllgevoel harer sprekcrïï. 

Dat de Minahasers. zoolang zij nog gecn Nederlandsch kenncn, 
dit Molukscb Maleísch gebrniken aim ïtch ruimer vcrkcer te vcr- 
schafTen, is 7-eer begrijpcUjk, maar dat ïij daarvoor huniic eigcne 
taal vcrwaarloozen, er mct minachting op necríiteti, gocdvinilcn 
dat hunnc kindcren die taal niet of slechts gcbrcltkigleercn, dat 
ís uitcrst kortzichtig van hcn cn bewijst dat íij zoo zeer vervutd 
zíjn mel de toekomst. clat zij zich den tijd niet gunnen om ook 
om ic zien naar lietgeen honiie vaderen huti hebbcn achter- 
gelalen in de Minahasischc talen, 

De letlerkunde der Minahasiache talcn is, ïooals lc bcgrijpcii 
vatt, níct incdegegaan mei dc ontwikkeling van hct volk, omdat 
die talcn nict tot vocrluíg hebben gcdíend voot het Christendoni 
en hct Onderwijs, waaraan Uet volk der Minaha-sa zijn vooruit- 
gang le daiiken heeft. Men moet dus dgenlijk sprcken vaii dc 
Otidc Mínaliasischc letlerhundc, want sedert cr cene nieuwe 
periodfi voor ctc Minaliasa is aangebrokcn, is er maariieer weinig 
in eenigc Minahasische taal gcsclircven. 

Dezc Oiid-Minahastsche lettcrkunde Ís nog lang nict in haren 
vollen omvang bekend. Onder de Mínahascrs aelf hceft stceds 
dc Tombocloe‘-5chc literatuur een zckeren vooTrang genotcn boven 
díe der andcre slammen; Tomboeloc'-sche liederen worden ook 
vaak buiten hct gebicd deier taal gcíongen en otlder de vreemdc 
woorden dic niet-Tombocloc’-sche dichtcrs in hunnc poëzie gc- 
bruikcn, zijn vcrrcweg dc meestc aan hct Tomboeloe’-scb onl- 
leend. Tomboeloe’sche latigw'ijzen wcrden vroeger ook vce! op 
nict-Toiïibodoe’-sche feesteíi geionecii, maar hct gebruik der 
Tomboeloc'-schc taal is, evenals dat der overigc MtnaliasÍsche 
talen, stecds tot haar dgcn gebied bepcrkt gebleven. Van verove 
ringcn der eene taal op eetie andere Ís nooit sprake geu'cest. 
tcnzij dan dat eenc ncderj’ctting van den ecnen stam in het 
gcbied van een andercn in het twecdc oí dcrdc geslacht min of 
mecr de taal dcr amgcviiig ging aannemen, of althans de moeder- 
taal op dcn dunr onzuiver ging spreken. 

De Miiialiasische talen van welker lctlerkunde iets Ís uitgegeven, 
ïijn : het Tontemboansch. hetTombodoe’-sch cn betTonsea’-sch. 
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Wat van dE Toinbocloe^sche literatuur h jredritkt, is nieL ze&r 
zorgvuldig bevfcTrkt cn van het weínígje Tonseíi^-scli dat in bet 
lícht is gegeven, %'alt voor ecn decl hctzelfiíe tc zeggcn* Dc 
cnkelc losse stukjes die van de ovcfige Minahasbebe talen stijn 
verschenen, zíjn het noemen nauwelijks waardi 

Allcen van de Tontemboanscbc leltefkunde valt een ecnigszíns 
volledïg ovctzicht te gevcfii 't gecn tc danken is aan de bclang- 
stelling díe wijlen de heer J. Alb- T. Schivarz, die vcle jaren ín 
de Minahasa als zendelíng-leeraar cn als bulpprediker heeft 
gcarbcid, voor de Tontemboanschc taal en lctteren heeft gchad. 
Hij b dc ecfBte vvetenschappebjkc beoefenaar eener Minahasíscbe 
taal geweest. 

In de verzamÊling van 141 stukken Tonícmboansche litcratiinr^ 
door den heer Schwarz byeengebracht, vvurden 12 groepcn ondcr- 
scheíden: allccn de laatsLe groep bcvat de poëzíe. Het biei- te 
gex^en overzicht der Tontemboansche lettcrkundc zal ecne bc- 
sprekíng zijn van elk dicr 12 groepen; daarmedc is, dit mag men 
wel aanncmen, tcvcns eene schets gegcveo van de Mifiahasíscbc 
litcratLiur in hct algemecnp daar dc Minahasische stammen door- 
gaans op ccn gcltjk pijl van oiitwikketíng bebben gestaan, 

Gfoep { omvat de Diereiiverhalen, een sourt van vertellingeo 
die over hct gansthc IndoncsÍscbe taalgebïed lijn verbrcid, ln 
dcze verzatïieltng vindt men dan ook het vcrhaal van dcn Aap 
en de Schildpad, die pisangs planten; allecn de Schildpad zorgt 
voor zijíi aanplant; dc Aap bederít zijn plantenr Alsdeptsangs 
van dc Schíldpad ríjp zijn gcwordcnH verzockt zij den Aap ze 
te plukkcn, daar zíj zetf niet in dcn boom kan klïmmen. De Aap 
klimt in den hoom* ect allc písangs op cn laat dc Schildp^d 
tockijken. Dczc neeml wraak, slelt een val voor den Aap, waar- 
duof deze dtn dood vindt. De Schíldpad neemt nii dc becnderen 
van den Aap, brandt zc tot kalk, welke zc voorzet aan de andcre 
apcii, dic bun kameraad komen zocken. Dc apen pmïmen de 
kalk bij dc sirih en pinang die de Schíldpad htm aanbiedt, maar 
als ze ontdekken waarv'an die kalk afkomstig ijip tiiemcn ze dc 
Schildpad gevangen cn wtllen haar verdrinkcti ín ecn vijvcr, 
waarín dc Schitdpad lustic rondzwcmt. De apen laten avcI den 
plas leegdrínken door een Gcmsbuffel maar deze kan iiíctalhet 
water verzwclgen cn geeh: bet weer íerug, zoc^dat de vijver op^ 
nicuw gcvuld wordt en de Schíldpad voor dc apen onbe- 
rcïkbaar is. 
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Verder komi er ook ïii lí^oor het verha^l van den Geïnsbuffeï 
die tcgeíi de Illoedxuiger om het hardst wil loopen. De Bloed- 
Kuiger hecht ïich aan den staart vaii den Gemsbuflfel cn kan 
dus altijcl, wanneer de Grm^biinel onder het voortrcnnen vraagt: 
«Waar zijt ge?» antwoordeii: *Hiêr^ vSak achtcr jeï^, waardoor 
dc Gemsbuffcl ten slotte wanbopig wordt cn voortholt totdat hij 
doodvalt. 

Een ander bekend verhaaL is dat van de Krab,^ de Garnaal 
cn het Schelpdier+ Dc Krab kookt eten voor de bcide anderen, 
doch valt in hel vuur; de Garnaal wtl haar er iitt halen, maar 
komt ook in het vuur om en het Schelpdíer, dat ze bcweenlp 
snuit daardoor zijn lichaam ait zijne schetp cn vindt zóó einde. 

De Maríer Lreedt op als bcdricgerp waar hij dcn Aap wijsmaakt 
dat cen ncst van wilde hijen, dat aan een boomtak hangt, een 
gong is, zoodat de Aap er op slaat en gestoken wordt. Daama 
hegt de Marter hem voor dat Spaansche peper-vruchtertp die aan 
ecn stmik hangeii, wildc brambozen zijn; dc Aap-^noept cr van 
en brandt zich deerlljk dcri bek, Ttn slottc doct deMarterhem 
getooven dat een lap bastvezels van dcn suikerpalm cen warm 
baadje zÍJn, vooral aïs het in brand gestoken wordt. De Aap 
hult zich in de vezclSt de Martcr steekt ze aan en laat den Aap 
vcrbiandcn. 

De tweedê groep bestaat uit verhalen die verklaren moetén 
hne sommtge dieren aan bepaalde kcnmerken komenH Van de 
Kaneelduir wordt verïcld dat zij hare gcwoQnte om telkens luider 
te roepen bceft bchouden uit cen wed^ïtrijd in het aíngcn tegen 
cen anderen vogeL En van den kleínen Jaarvogel %vordtgezcgd 
dat hij cen klagcnd geluid maakt, oindal de kam dien hij vroeger 
op zijn snavél drocg, van hcm is gclccíid door den Grooïen 
Jaarvogel* die er mee btijft prcmken en bem níet wíl teruggevcn. 
Dcze legende is zóó bekcnd, dat de naam van den Grooten 
Jaarvogel (oewak) Lïians in het Tontcmboanscb ook het geiivone 
^voord 15 vour «bcdriegen.* Als rcden waarom de MÍnahasisthc 
aap zw^art is un roode billen heeff, verfneldt de iegende die daar^ 
omtrent bestaatp dat er eens cene niocdcr was, die haar ongehoor- 
zamen zocui strafte met hem gcpofte maís in plaats vao rijsl tc 
gcvcn. De jongcn ivcrd boos, zelle de pan te vuiir, ging er in 
zitten, aoodat zijiie billen opensprotigen en zijne liuid verbrandde, 
Hij vluclitte daarop in het bosoïi cn wcrd dc aap van vvien aile 
Mïnahasische apen afstammcn^ 
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DAArop vnlfíeii, in Grocp 3, de verhakn van menscheii in 
ílieren- en ptaiUengedaante. In de anímistbche beschotuviiig h 
het ilier, wat zijn mnerlijk bÉtrcft^ nieL verschillend van den 
menscb, maar dopr zijn lichaamsbouw ii; het verbinclcrd rcchtop 
te loDpen, te sprekeut zíjne haiiden tc Eebruikenp ufgedwonfrcn 
Lot zwemmen, vltegen, kruípen of springen. Maar kan het díer 
dit uiteriijk omhulsel (in de verhalcn zijn baadjE of zijn buis 
gennernd) afleggent dan komt ook zijn metiscbelijke wezert daaruít 
te voorscbijn en !d} blijkl geheel en al mensch te ztjn+ WDrdt 
ïijn «baadje> nn vernietígd, dan tabjft hij voorgoed mensclu terwiji 
hïj aridcrs, zoo vaak als htj wil* scich Ín zijn apcn-p vogeb, slatigen-, 
leguaneli-p pompoenen- of weike andere gedaante ookkantertig 
begcvcii. 

Deze vcrhalcïi zijn allc van heUélfdc type, Koodat het genoeg 
h er één van weer te geven. Eene vrouw krijgt L-en Aap tot zcKm. 
Als bij vohvassen íst laat hij door zijne moeder de oudstc der 
kontngsdochLers vragen. liet nieisje iveígcrt op spottcnden toon; 
evenzoo doen hare zes jongere zusterSp die édn voor één het 
huwelijksaauzoek van den Aap krijgen. Alleende JongslePrlnses 
stemt toe. Op de badptaats trekt de Aap liln ■baadjei uit eo 
verschíjnt als een schoone príns. Dc tckurgestelde ouriere zusters 
wíllen int afgunst harc jongere znster van kant makcn, maar haar 
bedrog wordt bemerkt en 7 -ij kri|gen loon naar werken. 

Van vfirwanten aard zijri de verhalen Ín grofip 4, die gcbeurte- 
nissen vcrtcllen, welke alle hebben kunnen gcscbiedcn. Hier 
ireden de dieren niet uit him dierlijk omhiilsel, maar toonen 
hunne menschetijke zíjdc, door dank te vergetden aan wetdoeners 
of htilp te bcwijzen aan ongelukkígen* 

Ken zeer bekend vcrhaal In TndonesEë heeft ín de Mínahasa 
dezen vorm: Twce jongens, die wees zljnp worden door hun oom 
verwaarloosd en moeten zclf hiin kost ophalent waardoor ze ecn 
komfncrUjk bestaan hcbben. Op een kccr vinden ze een kw'arteltje 
ín het gra^, dat hun toevotgt: ^HaaÍt míj van hier. Gebrocdcrs, 
en ik zal eieren leggcni. Dc Jongens nemen bct diertje mefip 
zetten het in eene mand en bemcrken dat de vogeJ díc vuit rufit 
rijst. Zoo worden zíj spoedsg vermogendp zoodat hnn Oom af- 
gunstíg wordt cn den voge! ter leen vraagL Dit helpt hem echter 
nifit veel, want ab hij dcn kwartel in eene mand zfit, wordt dezc 
slfichts vol met wilde mals. tk Oom wordt boojjp slacht dcn 
vogfit, eet hem op en gooit de botjes op den haard. Zoo vinden 
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dan cle jotigens van hnn kwarlel niels dan de beendereni maar 
lïj bcíjraven dte eti er pmeit ccn wonderbonm ult op, die 7-ijden 
stoffcn en voonverpcn van edd mctaal tot bladeren en vrudvten 
heerti zoodat de jongens van de opfarengat nog rtitmer levcti 
dan te voren, 

Aan ïulke verhaïcn is tc zíen dat hct hdpende dicr wordt 
beschouwd als ecn afgezant van de Voorouders dcr Uulpdoozen, 
of als de ïncarnatíe van ccn gestorv'en voorzaat Dat een mensch 
of dïcr uit zijne beenderen weder opgroeit íseen algcmeen volks- 
gclDof ío. Tndudesië. De becnderon zijn bet vaste en blijvende 
van het mensclienlíchaam; het vlee^ch is het vergankeVíjke deel. 
Zooals van eenc vnicht het vleescb verrot en tiit dc pit weder 
ecn níeuwe plant opwast. xoo kan nit dc geplante bccndcrcn 
odk weer ecji níeuw lichaam opivassetv. De hier vermeide wnnder- 
boom is dus ÊÍgenlijk een nicuwc bestaarisvorm van het 1ie1[>cnde 
dïcr, wanl het groeÍC uit 7Íjn becndereti op. 

Een verhaal van cen dier dat cen meiisch uít dankbaarheid 
helpl is de gcschïedcnis van Woeloch die cen gevangen vísch 
hct leven hceft gelaten en van dien visch de toc7eggïtig krijgt 
van hutp waar hij die mocht noodig hebbenH V\^oetoe1 schaakt 
cen prinses, nterat haar méde naar ecn vrcemd land en wordl 
door den vorst aidaar Lelkens gedwongen om mocilljke onder- 
nemingen uït te vocincn, opdat hij moge vcrongelnkken, roodat 
dc vorst /ijnc vrouw kan nemen. Tot heí volvoeren dierkunsb 
stukkeh helpt hem de vísch. zoodat ten slotte Woetoeï het wint 
van den vorstn 

Het laatste verhaat dczer groep vertelt van cen krokodil, díe 
cen jonggetrouwdc vrouw ín cen afgrond weet te werpeni om 
dan ïclf dc gcdaanlc dier vrouw aan te nemen en sítch bij haren 
man sn ie dríngen. Maar lioewet de krokDdil gdict! degtstaltc 
en dc manïeren der vrouvv heeft aangenomcn+ toch blijft hem 
dc Íucht aankleven, díe aan den krokodíi eigen Í5. zoodat de 
raan wantrouivend Is en als hij dan door cene huis-hagedis wordt 
gew^aarschuwd en aijnc vrouw gaal zgekent vtndt hij haar in den 
afgrond en doodt den krokodiL 

!n groep 5 zijn verïiameld vcrhalen omtrent bDschniannetjes 
(1 o 1 o k) , slormgeesten (m a w e r i 5 ) i vampyrs (s o n g k oen 
anderc spookachtíge wezens. Wat het volksgeloofverlelt omtrenl 
zulke nalmïrgcesten, komt in deze vcrhaíen te voorschijii. Ecn 
dcïtcr verhalen luidt aldus: In een zcker tand is plotselitig de 
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Koníiigsdochtet verdwenen; twee broeders bieden zich bij deii 
Koning aan oiti haar Ee gaan ïoekcn. Terwijl de cen ín den 
omtrek Raat zoekeni blljft de ander achtcr nin te koken. Deze 
la^Este wordt ïiangevallen door een dwergjei dat met heín gaat 
worstelen, hem over-mant en 7jjne rijsl opeet* Den votgendcn 
dag blíjft de andere broeder koketi en wordtook doof den Dwerg 
aangcvailenp maar de^e kan het niel van hem winnen; de Broeder 
blijft dc baas en de Dwerg ïs gedwongen de verbhjrplaats dcr 
Frínses aan te wijzen- Daarop moct de Broedci nog een pcvecht 
leveren met den bcT.vaker der Prinses, waarbij de Dvverg hem 
bijstaat, Koodat hij ovenvinnaar blljft. 

Het laatste verhaal dezer groep is merkwaardíg, omdat het 
gehccl ovcreenkojnt met }iet uit de sprookjesverzainellng der 
Gcbrs. Gfimm bekcnde verhaal van Vrouw Holle. Eene vrouw 
hceft eene stíefdochter en ecn eigen kind; de stiefdochter wordt 
ruw en slecht behandeklp de eigen dochter voorgelrokken en 
verwefid. Eens gaat de sttefdochtej' bedroefcl naar het waíer, na 
pas cene bestrafíing tc hebben ontvangen. Zij gaat haar baadje 
wasscheTip maar het ontglipt haar; 7.ij laapt het na in de beekp 
totdat 7Íj Eindelijk komï aan het hois cener oude vrouw, díe 
haar ]iet baadje teruggeeft, maar haar tevens verzocht haar te 
helpen de kíppeii cn de varkens te voeílercn. Díe kíppen ^ijn 
uilen en de varkens tijn allerleí !Soorten van slangenp maar het 
meisje maakt geen opmerkingÊn en doet wat haar wordt gcvraagd. 
Daarna moet zij koken; de kookpot is slecbts een kokosdop, 
inaar het mcisjc kookt tr de rijst in en wordti na al dcKC bewijzen 
van goeden wil, door de oudc vrouw leruggezonden naar hare 
sttefmocder, langs ccn bijzonderen vveg, op welken allerleí lijn- 
waden en halssnoeren op haar neder^aHeií, zoodat zij in kost- 
baren tooí bij hare sttefmoeder tcrugkomt Deze laatste laat hare 
cigen dochter alles nadoen, maar het spoízïeke meísje iacht de 
Oode Vroiiw iiiE, om harc iislen en slangen eu haar kokosdop. 
Als de Oude Vrouw haar dan den terLigwcg wijstt ís het een 
slccht padp vol dorens en steenen, waarop zíj valt, xich wondt 
en kneust, zpodat zij íii bekbgenswaardígcn toestand bij hare 
moeder terugkomt, die iiu duldelijk ?Jefc wclke van hare beide 
dochters de besíe iiíi. 

Groep 6 bestaat uit 12 verhakn, die alle beErekking hehben 
op het volksgelooh Hierin wordt vcrhaald van oude landboiiw* 
gêhruiken, van poiitïanakj&, vampyrs» ngioengs, van dcn ma wí ris 
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en andere geesten. De^e vcrhalen wílten o&k alle mm~ oí meer 
verklaríng^eii geven vaii ile gebrLiÍken die daanii worden gciioemíí, 
maar het spreekt wel van aelf, dat allecn vcrgeUjking mrl tlcrge' 
lijkc gcwoontcn bij andere animiíïtí^fie volken kan brcngen tot 
dc verklaring eni'an. Als poging tot veïkkring líjn dus deze 
vcrhaten vooral merkwaardíg, omdat ze tinen ïien, hoe latere 
gefilachten altoos de ncigíng liebben om een geheel rationeck 
iiítlegging te zockcn voor gebrtiiken s^an welke zij de betcckenis 
cn de bedoeling niet mcer vcrstaan. 

Hicrop volgcn, in groep 7, twintig verhakn omtrcnt de stíchting 
van plaats^en en dc verkkríng van plaatsnamcn. VanïClf komcn 
hierbij alkrlei gebrulken ter sprake, díe wcrden ín acht genomen 
bij liet kïc?.en van eeii terreín waar men een nieuw dorp wilde 
stichtcn, Bij het openkappen van dit terreín, het oprtchícn der 
ccrstc hutten, het ïïoeken van een paar gmote fiteenen, díe be- 
schouwd Averden als dc woonpïaals tkr beschermgeesten van 
hct ílorpi hadden iveder alScrlci anderc gebruíkên plaats^ dte aile 
ín dezc verhalcii wordcn vcrmekL Daarom íijn ze zccr belang- 
ríjk vooT de lartd- cn volkenkundc, cn ín dc liidoncfiische letter- 
kunde» voor zoovcr ik het kan zeggeiij eenïg ín hunne soorí* 
I>e naamsafÏGÍdingcn zijn grootcndccls op den kknk af; ze zijn 
daarom wel eens juLst of bijna Juistt niaar mcestal onjuist. Aardíg 
Ís hct %:erhaa1 hoe het dorpshoqrd van Sonder cr Ín alaagde te 
worden erkend als dktrictshoofd. Te voren waií hij ondergeschikt 
aan het districtshoofd vaii Kawangko'an. I}e scrgeant díe het 
garnir.oen der O. Indische Compagnic te Manado komfnandeerde, 
riep op geregelde lijden de districtshoofdcTi uit het Bovenland 
opt ora heerendienst te komÊii vciTichten cn hont te levcren voor 
het onderhoud van het fort te Manado. Dic oproeping werd door 
het dislrictshoofd van Kawangko'an overgebracht aan het dorps- 
hoofd van Sond^r, maar dcze gaf daaraan geen gehoor. Kerst 
tíien hij ecnc afzondcríijkc oproeping van dcn sergeaïit oritving. 
Daarmede was hij als ^elffitandig districtshoofd erkend. 

De 32 verhakn die groep Vlll vormcn zijn van hrtlf-mytliLschen 
aard en handelen over Goden, halfgodcn cn beroemde voorouders. 
Ze ïi]n grootendccls tTserkwaardÍg donr cïe trckken van anímís- 
ti.sch volksgcloof die cr in voorkomcn. Zoo bevat hel verhaal 
van Ramopoli'ï de gcschicdenis tkr gcbfiorte van eeii meisjc uit 
cen roEan-stcngel als mocdcrï dc vader ís cen man clie^ zonder 
hct te wetcn^ dic rotan had bczwnngcrd door geregcld aan fleti 
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voet dcr plant sijn gcvoeg tc doen. .Als later dit mdsíje trouwt 
met Ramopoli'i en beiden zich op rcïa begeven en de rotanplant 
voorbíjkomen dic hare moeder is, haakt f!e rotan mct hare dorens 
de jonge vrotivr aan cn doet haar verílwijticn. Eerst als Ramo- 
poli i, bij wijze van bruidsschat. allerkï gocderen bij de rotanplant 
□pstapelt, laat dezc de jonge vrouw weder los. lcderie rotan-plant 
die zlj in dat faosch voorbijkomen, houdt de jonge vrouw met 
liare dorens vast eti laat haar ecrst los, wannccr ook bij haar 
eenige geschcnken zijn nedergelcgd. 

Toeo Ramopoli’i ïijne vrouvv nog niet kende. baaddu hij eens 
Ín dc rívïer Rano Í Apu*. Eeriie kowal-vrueht kwam met dcn 
stroom ardrijven cn spoeldc tegen Rampoli't aan. Uíj raapte ae 
op, bekeek ítc cn zag dat er in gefaecen was door iemand die 
zeer fijne tanden moest hebben. Vermoedende dat het eeti meisje 
moest stijn, liel hij zijne slaven naar den bovenloop der rivier 
trekken, om te zien of zíj hct meisje met de ftjne tandjes ook 
kondcn vinden. Xa Isng znckcn vonden zij een dorp, waar het 
huis van het hoofd, dat cr fraai uitzag, midden tiisschen de 
andcre huíaen stond, Hopende ciat dj híer het gezochte mcísje 
zoudcn vínden, faedienden zij zich van een list om haar naar 
buiten te lokken en haar er toe tc brengen de tatiden te latcn 
2 icn. ZiJ nameTi tivee hancn, plukten hun de veeren uit en líeten 
ze met elkaar vcchtcn op het plein vóót het hoordcnhuís. .Alle 
dorpsbewoncrs stroomden toe om de gnip te gettieten, (.1p eens 
wcrd de dakbedekking van het hoordenliuis opgelicht, en een 
jong meisjc van bijzoiiflcre schoonheid. dat op den zolder van 
dat huis vcrblijf híelfl, keek naar fauilen en zag mcde toe, hoe 
dte kaalgepliiktc hanen elkaar tc lijf gingen, Jíij het lachen om 
het vreemde schouwspel ontbtoolte zij de tanden en dc slavcn 
van Ramopoli’i die haar Ín hel oog hadtlen gehoudcn, kregen 
daardoor zekerhcid tiat lij het fijnlandíge meísjc voor huTineit 
hecr haddcn gevonden. Ztj brachlen hem het berichl huiincr 
onldekking over cn spoetlig daarna deed Ramopolt'i aanzoek om 
hare hand, en kreeg haar tot vrouw, 

Een zcstal lerltalen vertcllen vjin Manimporok eo KaUngi'. 
Manímporok is dc verpersoonlijking van den grooten bcrg Matiim- 
ptirok, die hct Z.O,Ujh gcdeelte van het Sopoetan-gebergte uit- 
maakt.^ In dat vertiaal is Manímporok dc grootc jager, díe zijn 
gnst Katangi’, cen bewoncr van cJe zcekust, op wildbraafl onl- 
haalt KaLitigi’ herhaalt zijíie bczocken en als liij ccii kcer Maním- 
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porok niet thuïs víndt, ontscbacikt hij heni zijne vtoutv. Om zkh 
te troosten maakt Maiiimporok het beeld zijner vrouw na uít 
sangkiovv-houtt en plaatst dït aan den weg, om de kritiek der 
voorbijgangers daarop te verriemEn. Met de op' en aanmerkingen 
íler menschen dnet hij zijn voordEêh zondat het beetd weldm 
eene volmaakte gelijkenis met de gefoofde vtouw vertoont. Eenigen 
tijd lang vïndt hij nu geregeld ?.ijn eten gekookt; híj loert op 
dc knokslcr en ontdekt dat het bceld ís bezield geworden. Zoo 
krijgt hij zijn geschaakte vrouw gchecl vfrtgocd. 

Onder de vfrrdere verhalen zijn btlangrijk die van Lintjambene^ 
en Mnentoe-oentoe, de tegende van het .Hlden der rijst en het 
verhaal van Famagian. De personen díe hicrin de hoofdrol spelen 
kunnen tot de baifgoden worden gerekend. 

In de Líntjambene^-verhalen tsKferilo de man van Lintjambene" 
cn Koemokomba" huo zoon. Mocntoe-&&ntoep de oppergodp is dc 
plecgvader van Koemokomba\ Nu wordt verteld lioe het aan 
Koemokomba' gelukt om met Moentoe-oentoe van naam cn van 
mng te verwisseten. Hij koinE n.L de woonplaats van Moentofc- 
ocnto bïnnen en vïndt dezen bezigop het voorpleïn zijner wonïng, 
te zamen met andere deskundigen, met liet cn>sonimen van ge- 
alachtsrcgisters. Moeiitoe-oentoe hield daarbij een. staf in de 
handp waarmedfr hlj strepen eti lijnen op den grond troki bij 
bet opnofrmfrn der geslachten. Koemekomba' ging nu op zijn 
fog ïítten, waardoor Moenloc-oentoc hem mel het bovenrinde 
van zijn slaf in hfrl oog kwam steken. Nu begon Koemokomba* 
te schrelen en hevSg mïsbaar tfr maken cn wilde niet ophouden 
ccr hlj mct Mociitoe-oentoe van naam en rang had verwííiseid. 
ZoD wcrd heE voorUan de laak van Koemokomba^ om dc ge- 
slacíiLiTfrgistfrrs op tc nofrmfrn en die van MocnEoc-Dentne om 
van allfrs het lot te bcpalen^ [n waarhcid zijn Moentoe-oentoc 
íflc hoogstvfrrhevfriicí en KDmúkomba' «de lolsbeschíkker» 
dczelfcte persancní het vcrhaal vvil dit dan ook úp zijne wijze 
aandutdeiu 

De rijst was vroeger op aarde niet bekend. De mcnschcn 
aten toen kClíabvruchlenp maar zij ivisten dat de hemclingfrn 
rijst bezatcn. Een zfrkfrfc Toemíleng maakte toen liet plan om 
rijst te gaan stelcn ïn de lïovenwercldp daar hij wist dat de 
hemelingen hun vofrdBej níet zouden argeven oí verkoopen, HÍj 
truk dan naar deo Hemel en overnachllcr bij dcn prfcstfrr van 
hfrt dorp waar hij was aangekomEii. Daar glng hij dcs nachts 
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líggea op het ríjstvsiL dat met eene mat was toegedekt. Hij 
maakLË zijn haarwrong los en loen hij voelde dat i:ljn haar vol 
inct rijstkorrels was, knoopte hij hel weder in een wrDng, bond 
zijn hoofddúÊk om en niaaktc dat hij wcg kwam. Maar dc wan~ 
trouwende gastheer Kond hcm eenigc lieden aclucma, dSe de 
gcstolcn kórrels wtstcn tc ontdekkcn en 3 ce alle tcrugnamen* 
ToemílËng kw^am dtis onvefrichter zake op aardc tenig, niaar 
den volgenden keer wist htj Ec slagen, Als snarskninier gtng hij 
het hemcldorp binncnp waar raen juísí bezig w^as rijst in de zon 
te drogeii en de kippen die er op aí kwaraen, weg te jagen. 
IJverig hlelp hij Enede en zorgíle dat bij daarbij van tijd tol tljdop 
dc rijst trapïc. Vooraf had híj kcri'en in het eelt zijner voet- 
zolcn geraaakï cn tocn hij gevocldc riat er eenige korrels in- 
gcdrnngen warcn, gicig hij heen. Maar de hemeljngen vertroiiwdeii 
hcra wcder niet eii zetten hein na. ToemiEfing daalde den berg 
Klafaat af, raaar loen hij benierkle rial dc hemetingen hcm 
naderdcn vroeg hij zijn broeder Soeraantri om hulp, Deííe htcuw 
meE zijn ztvaard de spits van den bcrg KlabaE af, zoodat de 
weg tusschen hcmel en aarde was argcbroken en ToeraÍlËng 
íïiet racer door zijne vervolgers kon ingehaald w^orden* Sedert 
hccft de berg Klabat eeq starn|icn top. Nu zaaide ToerailGng 
dc mcdegebracbte korreb, liet ze zích vermcnTgvuldigen cn bad, 
na cenige plantíLeiïocncn, een grooteii voorraad. Meti had nw 
kunncn beginncn met rijst eten, maar niemand kenrie de ofTer- 
plechtigheden, die hct flxiarvan te vreezen oiilieil raoesten afwcrcn* 
Ora het geheím daarvan ook weder aati de lieraelbewoncrs te 
Gntrucselenp gíng ecn zekere Mukolnt^mpat naar de ïíovenwerekk 
nadat hij gehoord had, flat <lc príester Mamarímbmg aldaar was 
iivcrleden. Hij kende het model van rie specr, hci kapmes en 
dcn sirih-zak van den géstorvenc en had <lie voorwerpen ge- 
tfouw nagemaakE, Met een varken en ccnigc Híakken tijst kwam 
hij aan ín het dorp waar de priester had gewoond cn begon 
hevíg te wccklagen. Mcn vroeg hern waarom lii| dat deed en 
hij anttvoordde dat hij de oudste zoon van Maraarimbing was^ 
die op jongen lecftijd naar dc Aarde was gebracht en daar op^ 
geyoed, zoudat zijn beslaan door de heraelingcn was vergeten* 
Hij kwara tmp met oflergavenp het doodenfeesi over zijn vader 
bijwonen en loonrie zíjn speerp zijii kapmes cn zijn sírih-zakp 
die geheel geíijk waren aaii díe van zijn vadcr. Men geloofde 
ílaarom zíjn verhaal cn vrneg liera. wclk ded van de erfcnb hij 
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wcnscht^. Nict anders dAn de vúgcls wa^rmedc Vader vvíchelde 
was bet antwoord. Maar toeri hij er een kreeg, verlangde híj 
meÊeen inlichtíngen omtrent de wícheígehrniken en ïoo werd 
hem de geheele serie van ofíers geleerd, dlc noodig zijn om 
hct eten van dc rijst van alle gevaar tc ontdoen en het vqor 
de mcnschen tot een mittig voedsel te maken. Naar de Aarde 
t^í'^ffi^líeerd, maakte hij zijnc wetenschap bekend cn sedert is 
de rijst voor de menschcn tol gTDotcni aegen geworden* 

Het verhaal van Famagían, of (zooab zlj in het TombQetoe'sch 
wordt genoemd) Pandagian, vertelt van een mooi meisjc, dat 
het í.ich zeer drnk maakte met deelnemcn aan ?.ang en dansn 
Tot diep ín dcn iiacht bleef zij deelnemcn aán liet gezang op 
hct dorpsplein en als allen reeds zwegen, hoorde men haar 
nog zingen: 

«O Gcdenp laat toch uw voertuig niederdalen.» 

Eindclijk ging itj ook naar huis om te slapcn. Maar tioch 
harc ouders, noch hare andere ramilleleden lietcii haar meer 
btnncn* Zíj wilden haar straffen en riepen haar toe! ^Ga slapen 
btj dc hondeii, bij de V'arkens^ bij de gciten.í [n wanhoop ging 
het arme mcisjc maar wedcr naar het dorpspleín cn hcrhaa^lde 
dcn bovcngencïcinden xangregel zoolang, totdat van uiE dcn 
hemel een draagatoel werd neergelaten. Pamagian ging er in 
zittcn. Jnist brak de dag aan cn voor de oogen van al harc 
vcrwanten steeg zij tti den draagstoel lcn hemeL Met vleitaal 
en schoonc beloften trachtten hare bcrouwhebbendc familïeleden 
nog te bewerken dat zij zon terugkomen, maar Pamagían líel zïch 
optrekken toi in den hcmel eii werd daar door den oppcrgod 
ontvangcii. Haar lichaam werd in stukken gchakt; dc oogen 
wcrden dc zon, het gelaat wcrd de maaii en dc ovcrige deekjes 
van het lichaani vverdcn Dveral aan dcn hemel versirooiíl als 
íiterren. 

tn dít verhaal ïs de mythísche oorsprong nog iiiet gchee! ver- 
dwericn+ want de naam Pamagian of L^an{.lagian kan « regenboogi 
beteekeiicn. Evenzoo is het met dc twce volgende vcrhalen qíí 
dcze grocp. De inhmid daarvan is dcïc: Ken arme leent van 
cen rijke een hengelhaak en beloofl vast <lieíi le zulleii terug- 
gcven; ab hij \ niet dced, zoii hij imet de zijncn staaí wordcn 
van den rijkc* De Arme gaat vissohen, krijgt bcct^ liet snoer 
brcekt cn <le haak is vqrioretVK ïn zJjn wanhoop spríngt dc Arrne 
hetn na, koirit op den bodeni clcr zcc tcrccht cn vernecmt daar 
Dl SL II 
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dat de vorst der ondenvereld ernstjg ïiek is aan de keel. De 
Arme geeft zích nu uit voor geneesheer, hij kijkt den íieke in 
de keel en stiet dat het aijíi haak is, die door den vorst was 
ingeslikt, toen hij hem van bnvcn rag neergelaten. De Armc 
haait den liaak er uit en zockt nii naar gelcgenheid om wecr 
op de aarde te komen. Hij laat iich daartue door de ïon dragen, 
als dezc uit de Onderwcreld naar dc aarde opstijgt, beveiligt 
ïich door een negenvoudígc laag van pisangstammen tcgen den 
zotmcgloed en koint zoo op de aarde tcrug, waar hij den Rijke 
zijn vischhaak teruggeert, 

Goden- cn Scheppingsverhalen vormen grúep 9, Ze stammen 
alle uit dcn tijd waarin de goden allen reeds als vourouders 
wertlen beschouivd, ook die welke oorsproiikelijk verpersoonlijldng 
vvaren van natourverschijnselen en natuurkrachten. 

In de Minahasische scheppingsverhalcn wordt steeds het een 
en ander als reeds annvi'eiiíg ondersteld. Zoo heet de stammocder 
Her Minahasers, LoemÍnioe'oet, te zijn onlstaan uit het zweet 
van een steen clie tloor de zon was verhií. Lnemimoe'oct, die 
geheel alleen was. liet zich door den Westenwind bewaaien. 
waardoor zij zwanger wtrd en een zoon baarde, To'ar. Toen 
dezc groot genoeg was om te trouwcii, líet zijne moetler hem 
op reis gaan en gaf hcm run goloba- (amomunO stengel meílt. 
terwijl zij zelve er ook een medcnam van dezclfde lengte. Daarnjy 
ging ook zlj op weg in eene richting tegengesteld aan die vari 
To’ar, Na gcruimen tijd kwamen zij elkaar tegen; de stengcls 
waren vaii boven uitgcloopen, en niet meer van dezelfde leiigtc. 
Hierult bleck tlat Loemitnoe'oet eene anderc vrouw was dan 
zijne moeder, zoodat To'ar haar kon buwen en met haar het 
volk der Minahasers voortbracht. 

Van verschílkndc goden en godínnen wortlcn vcrder iri deze 
verhalcn tle eigetischappien opgesomd, Do overleveríng daar- 
omtrent stemmen nict altoos overeen, maar sointijds js tle 
bBteekenÍs van den naam nog vast te stellen, waardoor mEcrderc 
zekerheid wordl vcrkregeu, Van Tantoemoitow wnrdt gezegd, 
dat hij op een kerfstok tkn levensduur der menschen aangar. 
Ats een kínti geboren werd. vroeg dczc god ann het kintl of 
het 't merk van zijn levensduiir boven of onderaan op den 
kerfstok wilde gezet hebben, m.a.w, of hcl een lang of een 
kort ieven wilde hebben. Tantoemoitow decfl echter steeds het 
omgBkeefde van wat hem werd gcvraagd, lotidat de mensehen 
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ten opïiehte van hurtneii leveni^uiir toch weder hun ï.in niet 
kregen. 

Groep JO geeft euníge grappen cn anecdoten, die lecrza&m 
2 Íjn vaor 't gebruik van jaclittermcn die ïn deiie vcrtellíngen 
worden gebruikt, vvaardoor een misverstand ontstuat, waarin 
dan <Íe aardigheid steekt. Het faetangríjkste verhaal van deïc 
groep is hét taatste, dat eenc reek» Uilenspiegelstreken bevat. 
Vele Indoitesische volken hebben hunneii UlIensptegeJ; de 
Minabasischc heet st Towo «de Leugenaar>. Onder de strckcn 
díe van hem verhaald worden, zljn er een paar belangrijk, 
omdat zij van vele Indonestsche Uilcnspiegels worden vcrteld 
cn ook in Eurofia bckend ïÍJn. Toivo heeft gestolen en moet 
straf ondergaan; hij wordt aan ecri boom vastgefaonden, om 
door de voorbijgangers te worden bespot. Daar komt een liul- 
tenaar aan, dic hem vraagt wat hij daar doet. *lk onderga ccn 
kuur>. Mgt Towo. «Jk hcb ccn bochel gchad, manr nu ik cen 
pQQS nan deítn baom ben geboiiden gcvveest, is mÍJti rug recht 
gevvorílen. Maak mij nu maar los, dan kunt gij niijnc plaats 
ínnemen», De gebochelde laat iieb overhalen en Towo koml 
vrij. Maar iiu vvil men hem maar van kant maken, om voor- 
goed van hcm af le zijii. Twce mannen moeten hem in zee 
roeten en hem overboord gooien. Doch Towo weet te □ntsnappen 
en ívvemt ijaar den wal. Des avonds komt hij bij íiíne moedcr, 
die hcm dood waande, want de marinen die hem moesten ver- 
drinken hadden verteld dat zij hun vverk gedaan hadden. Towo 
vraagt ïÍJne moeder voor hcm een baadje te maken, dat precies 
lijkt op het baadjo dat de overlcdeti v’ader vari den huidigen 
vorít aanhad, igen hij begraven werd. Zijiie moe<ler voldoet 
aan het verzoek, Towo trekt het baadjc aan cn gaat naar den 
voral, die hem vroeg vvaar hij vandaan Komt. »Uit de Onder- 
wcreld» is het antwoortl. Toeti ik in zcc was gevvorpen, en op 
den bodem was gevallen, kwam ik op een grooten weg, die 
naar ecne Iraaíe stad leídtle, waar thans uw overleden vader 
heerscht. Hij lieeít mij teruggezonden om u allen te noodigen 
up een fccst, dat hij gcven vvil cn om u allc wantrouwen te 
benemen, heeft hij mij zijn baadje medegegeven.» Dc vorst her- 
kent het baadjc, gelooft liut bericht en laat aicli met al zijne 
ambtenaren ïn zee werpen, zoodat Tovvo 7 Íjtie plaats kan Ín- 
nemen en voortaan een gertiakkelijk lcven leidt, 

De iaalste groep der proza-Jetterkunde bevat vier vertellingen. 
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waáij'van één verhaalt van Salomn's Dordcet m eene moenïjke, 
kwcstie. Een geest heeft zich belichaamd ín de gestalte vao 
een raan die afwezig is en zich daaTdoor kunnen mdríngen bij 
de vrouw van dien man, Ats de ware man thuiskDrast, moct 
worden uítgemaakt wie van hen beiden de bedríeger ís, maar 
de rechters kunnen de zaak iiíet beslíssen, te raindcr daar de 
vrouw zelf haren man nïet wect aan te wijzen. Dag aan dag 
wordt er vergaderd, maar men komt niet verder, totdat een 
jonge knaap de rechters bespot; hij zou de zaak op slagkuniien 
uitmaken. Met groote beloften brengt men hem er toe zijne 
woordcn waaj te maken. De Jongen neemt een leege ilesch 
doet er een naald in en zegt: «Wie van dc twee in deze flesch 
kan kruipen cn de naald er 'aíthaalt, díe Js de man der vrauw, 
De rvarc raan der vrouw wordt wanhopig, maar de geest glijdt 
gemakkelijk de flesch binnen. Daarmee heeft hij echter meteen 
bewezen dat hij geen mensch ís; rie flesch wordt dichtgepropt 
en ín zee gcgaoid en de ware man wordt aan ztjne vrotiw toc- 
gevvezen. 

De laatste groep, de twaatfde, bevat gezangen, raadsels, opgave 
van wbscUermen en een paar stukken van ethnognifische waardc, 
n.I. offergebeden, biionderheden aangarmdc priesters cn pries- 
tcressen en oratrent de besníjdenis. fJe poczíe Ís dus in dezc 
geheele vcrzaraeling van weinig omvang, wat intusschen iiict 
mag doen denken, dat de Tontemboanscbc of de Minahastsche 
letterkunde arra lou zijn aan díchtfrl|jke voorthicngseten. 

Er zou op dst gebied nog veel kunnen verzameld wordcis, 
isidien er bij de Europeancn ín dc Minahasa wat meer kcnnis 
van, cn bij de Minahasers lelf wat meer belangsteUmg voor dc 
landstaal vuorhanden was, Maar het zict er op dat punt droevig 
uit in de Minahasa; mtt dc moederlaal is gecn geld te rerdiencti 
en dus laat men haar onbeoefend! 

Een langc ktaagiang. van eene dochter ovcr harc gcstorven 
moeder is het eerste nummer der groep. Zulk een Ifcd is ge- 
hccl improvisatie om den doode te prtjzen voor al ivat bij iti 
zijn leven voor goeds hecft gedaan, voor dc hulp, dcn stcun en 
deii troost die hij aats de lijnen bij lijn levcti hceft vcrschaft. 
De ofrergehcdcn, die daarop volgen, zijn uitnoodrgingen aan de 
goden cn geesten om dc ofrergavcn te komen genieten díe voor 
hen bestemd zljis cn den ofleraars daan-oor taiig lcvcn, gczond- 
heid en voorspoed te schenken. 
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De opsommíiig van de wefkï^amlieden der Mínaha.sísclie 
pritstcrs en prie^tcressen geeft een goed bccld van de betangríjke 
plaatiá díe deie lieden ïiinamcn in ác otade Minaliasische maat- 
schappij en ook eenigszins van dc tyrannie die ?.ij ukoerenden, 
Het reindeng-gcÊan^p waarín de príesteres de aardgodin LoemS- 
moe'oet, de moeder dêr Miiiahasers, díe hun den landbomv 
heeft gelcerd^ gewoon tva^ te bej.ingen, ts als volgend nummer, 
aan dit stuk toegevoegd. 

Daarop volgen een aantal regels, ?.ooals men díe veel hoort 
itngen dqor de jonge menschen ía de Minahasa. Ze hebbcn 
alltí dezeirde wijs, clie ?-ich ïecr gocd (cent tot lang uithalent 
zooals dat gevvenscht ís bij hct zingen in de open luchL In 
het algemccn zijn deze versjes vol plagerij cn wedereijdschc 
hofmafecríj, die meestentijds nogal doorïíichtig ís. 

Van de Tontemboansche raadsels valt allcen te Keggen, dat 
ítj ín aard níet verscliillcn vaii de raadsck die elders in gebruik 
zijii. Vroeger was hel opgeven van raadscLs in gebruik bij samen- 
komsten ín een sterfhuis, waar men hct íijk bewaaktc in den 
nadit voor <le begrafcnts. Het diendc vooral om eikaar uit den 
slaap te houden, omdat het gevaarlijk vverd geacln in dc tcgen- 
wnordígheid van een doude te slapcn, d.í^ ;^ijne íiel iiit zijn 
lichaam tc latcn gaan. Ze kon dan allicht worden medegcnomen 
* door dc ziel van den doode, dic nog om hct lijk blijft zwevcit, 
ïookng het nog niet is bcgraven. Thans h IteE raadsek opgeven 
bij ïulkc gelegenheden nict meer in gebruik; men doet het nu 
gelteei als iiitspanningp ivaar en ivanneer men cr !ust iit liceft, 
hleriige voorbceidcn van TontemboanschE raadsels zijn ; 

Wat kan wel gehakt, maar nict ge'ivond worden? — Hct water. 
Indíen meu hem laat halcn, komt hij eerder aan dan díe hcm 
heeft afgehaald? — Een kokosnoot, dícn men uit den buom 
haalt en naar benedco tverpt. Wie slcept zijne ingewanden acbter 
zich aan I — De naald met den draad. 

Tcn slottc komt dc opgavc van ecn aanta! wisseltenneu. Ktj 
hel vervullen van godsdienstige ptechtigheden, bij jachl en 
vigchvangst, bij oogïstcn eii r.outïiedcn cn bij allcrlei gelegenheden 
waarbij men vroeger in hct gebruik der dagelijksche taal gevaar 
7,ag, bedieude men zícb van vervangende termen^ om de gc- 
vaarlijke kracht, die er uitgaat van hct nocmen der dïogen bi] 
hun naamh niet op tc wekkeo. Men zou op jacht dc honden 
<de medcdooders* noemen; de tong van het wild toa men <de 
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sprckert noeineJi, de pooLcn *dc krabbers* eii hct blued *dc 
dAuwt, llel zoutKÍeden nocmde men «zeewatcr drinkem; naar 
huis tcrugkcercn heeltc tfront maken»; bij hct oogsten heetle 
clc rijst 4brandhuut>, rijst stampen hccttc *voedsel schillen», 
<Er zijn míerciip betcckcndc «de vogels hebben ongimstíg ge* 
luid gegev'eni. Van dc maan werd gcsprokcn als van «deschuttt. 
omdat dc hahe maan ts als cen schuit die door dc lucht vaart 
en een slaaf wcrd aangeduid met den naam (dorre booin>, 
omdat hij niemand kon bcschermen of onder zijiie schaduw 
nemcn, daar hij ín de samcnleviiig niet geleld wcrd. \^an een 
driflig man heelte het *hij draagt cen rooden hoofddock. en 
van een verkwister: *hij heeft een gat tot gcldzak». 

Het ís er verre vandaan, dat ïn het bovenstaande een voMedig 
bceld zou zijn gcgeven van dc Jlinahasische of ook maar van 
de lontcinboansche letterkunde, Xadrukketijk moet er op ge^ 
wezen vvorden, dat de Minabasa aLi taalgebied nog lang tvtet 
tot dc gocd bekende declen van dcn Oosl-Indischeii Archipel 
behoort. Om verschiltende rcdenen is dit zeer le bctreuren. 
Vooreerst, omdat het toenemend gebruik van Alaleisch cn 
Ncderlandsch dc Iiiheemsche lalen tangzaani aan doct weg- 
sterven, zoodat ze nu rceds verarmen en verbasteren, al worden 
ze nog veel gesproken, leii tivcede, omdat de Minahasísche 
talen behoDren tot dc rijkst □ntivikkddc cti daardoor voor dc . 
taatvcrgelijking mecst belangrijkc talcn van Indoncrië, dic vccl 
beter nog dan hct Oud-Javaansch ons leeren tot hoe hoogen 
trap van ontwikkelíng eenc [ndonesischc taal kan stijgen. 

^ Hct strekt het Minahasische votk nict ti>t ecr, dat hel op 
zijnc schoonc Moedertaal gaat necrzien en pogingen om die 
taal weder in cere te brengeii, uítlegt ab cen bcdriegelijkcn 
ijvcr om het in zijne ontwikkeling tcgen tc houdco. De Wneitijd 
is voor dc Mínahasischc talen voorbij; ze aullcn niet inccr 
kunncn ivorden tot míddelen om aan het Minahasische voik 
te geven ivat het thans begeert, maar het gctuigt van ccne gc- 
brekkige opvatting van het denkbceld «vooruitgang* dat de 
huidige Minahasers geen kennLs van huniic taal en liare lelter- 
kundc meer bcgeeren cii zc aMecn nog kennen voor zoover zc 
hun automatUch cigcn zijn gewoTden. Eerat ivannecr er ccnc 
mindcr baatzuchtige opvatting van het begrip .vonmitgang» zal 
omstaan eo men dc schatten uit het vcrleden díe dc Mina- 
hasischc talen in zich bevalten, ook eens zal willcn leercn 
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kcnncn. is er kans dat dcze takn weder in achtmg ziitlcn komen- 
Er valt nog veel ïe leeren uit de fijnhedftn tn schooinhcden diíi 
de Mhiahasische ïalen uit het verleden van hct Miimha^isclie 
volk hebben betvaard. Daartoe ís intusschen vcreischt dat cr 
tbans vvordt verzameld wat nog niet verloren ïs. Indíen ccn 
paar vooraanstaande Mmahasers daartoe ïelf ecns de handen 
aan ’t wcrk slaan, znllen er ook onder hen dití ículk tvtírk tot- 
nogtoe,^ als le weinig voordeelig^ hebben nagelatenk we| wQrdeii 
gcvonden die vvíMen medehelpen om nog bijcen te brengen wat 
anders zoii vtírloíen gaan V'an hunne Mocdertalen, díe naar de 
mate waarin zc gekcnd en bcgfepen worden, zullen bijdragcn 
tot den roem van het vroegere MirLaliasa-volk, dic iiíet mag 
Vtírlorcn gaan* 

Opgave det Literatuurp 

Zoo v^olledig mogelïjk geef ik híer opp wat over ecnigc Mína- 
hasi^tíhtí taal ís geschftíven. Er Is vecl Dnbfuikboars bij, maar 
in beoordeeling ireed ik hier nitít. Vopr bcgjnners Kijn de minder- 
vvaardíge Caalbtjdragen gevaarlijk^ maar meer geoerenden kiinnen 
cr toch wtíl iets aan bcbbcn. 

Dtí volgordc is chronologisch t 

1817. RafiFltíSH Historj* of Java, 11, .-^ppendïx F, kolom 3^ Tom- 
boelotí*-sch WQordtínlijsljtí van 49 w^oordcti. 
it 1338* Voyage de rAstrolabe^ sous le commandant Oumoiit 
d'UrvSllep Philologic, deel II op hh. 193—194 aíwaar 
eentí «Vocabulaïre de la langue des Harrours de Manado 
{C^lebtís)t is opgcnomen, stonder vermelding van dcn 
naam der taal die bedocld wordt- 
184L A- Mattemp CatechUatÍe-boekje in het Tombotíloe*-3cb, 
gedrukt te Tomohon, hcrdrukt ïe Menado in 1905+ blj 
C. van der Roesc, in Maleíscbtín en Tomboeloe'schen 
ttíkstp met den titfil: PtíngadjaraLn ïang ptíudtík, Ati Toe- 
totífoc^ potot. 

1844+ R5ttgtír+ Bríefe uber Hlnttíríndicn* Beríin- Bh 136—140, 
(iets over de talen der Minabassa). 

Id. P. F. Roorda van Eysingap Handboek der Land- ci\ Volken- 
kunde v^an Xed. Indití, 1+ ^7-—243 (woordenlijstje en 
Spraakkunstige aánttíektíníngen van het Tomboelotí^sch» 
bencvens vertaling van Hel Onïe Vadert dc Tien Gtíbodea 
en de Twaalf Artikclen des Geloofs). 


Í60 


t>E ^nNAJiASÏSCHE TALEN. 


1544. J. G- F. BrLimund^ Aanmerkingen op htt bnvcngciicicinde* 
Tjjdáchr. v. N* ludiú^ 6* Jrg. 2* dL 326.^ 

1545. Cátcchisatïc-boekje in het Máleisch cn ToiitcmboáJiscb, 
uitgcgcvcn tc Batavïa. Mal. titcl; Fengadjarán agama 
m^sehi jang pendek. (Ik licb dit bockjc nimmer íc síen 
kunncn krijgen). 

1852. K- F* Herrmann, ^cndclingdceraar te Amoerang:Si Indjil 
in Lennas hu kele aipatikÊm í Mattheus, uitgegevcn door 
het Ndd. Bijbclgeiiootachap, Amsterdam, C. A.Spin & Zoaii. 

1855. .A, j. F. Jánficm resident van Mcnado^ — Vergelijkcnde 
Woordcnlijst van talen en dialccteii Ín de realdcntÍÊ 
Mcnado, Tíjdschr, Bat. Gcn. dL IV, 521—548. (Lijst van 
105 woorden uít alle Minaha^ische takn)* 

1857, S+ A, de l.,attge cn G* F, Riedelp Procvd van Alfoersche 
poëKV", Tijdiichr. Bat. Gcn. VI, 2(>8—267 (Tomboeloe'-sche 
líedjes). 

1862. Vaii dcr Crab, ]Je Molukschc Hilandcrip Batavia (woordcn- 
lijst van drie Mtnahasischc díalecten). 

1863. J+ G. F. Brtimund, Alfoersche Legenden^ Medcdecliiigcn 
V, \\\ het Ned, Zenddmggenootschapt VIL 114* 

Id. Nt Ph. Wílkenp BijdragetT tot de kcnnis van de aeden en 
gewoonten der Alfocren Tn dc MiViahhsa (líedcren. vcr- 
halen, adeidíng VH-ín ptaatsnamen, Toniboelue'-sch) Mcd. 
N. Z. G* VJl, 117, tS9* 371. Vcrbeteríngcn: Ibid. IX. (IB§5). 

1864. J. G. Fh. RÍetlel, de ecdsafleggíng bij dc Toe-oen-Boeloe 
in de Mínahasa, Tijdschr, lïat. Gcn. XIV, 3%™374 (Hed- 
formulieren ín het Tomboeltíe-sch), 

kl. Id. Een Toe-oen-Bodoesch Ordalíum, Ibíd. 506—^510, 
(Formulier hij hct duiketip ín liet Tomboeloe’-sch). 

Id. Id. De liwockar of stecnen gravcn in de Minahasap Ihid* 
379—380. 

Id. N* Graalland, MorgeiiEangen dcr Mapalocii van TanaAvangko', 
Med, N. Z. G, VI11, 14—17. (Tomboeloe'-schc líedjes). 

1866. Id. De Mliiahasa. Rottcrdam (Het 2'^ dl. bevat mede- 
declíngen omlrent de Minaha.sischc talen, welke in de 
2* uitgavc (1898) ïtijn wcggelalen. 

Id. N. Ph. VVilken (uitgegeven door G. K. Ntemaim), Bijdragen 
tot de kcnnis der Atfoersche taal in de Minahassa, uit- 
gcgcvcn door het Béstuur v. h. Ned. Zendelinggenoolschap* 
RottcrdamH (Tomb* tekst van 16 verhalcri en 24 raadsels, 
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^rootcndccls vríj vertaald ín Meded, v: vv, het Ne<i- Zend. 
Gcn. dl. VII en XXX, benevena: Proeve eener grammatka 
van hct Tomboelpe^scb)- 

18éB. J. G. F. Rïedef^ Bijdrage tot de kcnois dcr talcn eii dlatecten 
voorkomende op Noord- en Midden-Cclcbes. Verhande- 
Itngen van bet Bataviaaí^h Genoot-^chap, dl. XXXlll, bL 10 
vj^. (Keníge uit het Maleisch vcrtaaide stukjes in allc 
Minahasa-talen). 

Id. ïd. [jat Jah totor maendoh paturuhan nc kokih. (LccS' 
boekje in het Tomboeloe'-sch.). Batavia, Landsdrukkêrij. 

1569. ïd. Ijai jah wohoh pírah un aasartii woh raranihan ne 
Touw un Buluh. (Verhalen en Lïederen in hct Tomboe- 
locLsch*) Batavia, Landsdrukkerij. Cat. Dcp. v, Leerm. 
No. 296. 

Id. Íd. Tooe Oenseasche Fabclen, mct vertalinf^ cn aanteckc- 
níngen, Tijdschr. Bat. Gen. XVII, 302—315. 

Id. K. S* A. de Clercq. Sporen van liet verblijf dcr Span- 
jaarden in de Minahassa (Taalkundige-opmerkiiig'en). Tijd- 
schr* V. XL Indití, 1SÓ9, [1, -[15; tSTO, L ^9L 

k1. A. R. VVallace, Thc Malay ArchÍpelagOp Londen (Tomb. 
woordenlijstje). 

Itl, Vergelijkende VVoordenlijst van het Tomboeloe'-schi Ton- 
tc mboan sth ^ Ton sea''-sch» 'l'o ndanosc h, Tonsaw^a ngsch, 
líentcnan^chH Fonosakaiisch en Mongondowsch, samcn- 
ge.ste]d door de ïeiulelingeïi tn de Minaha^sa en ukgc- 
geven door G. K. Niemannp Bíjdragen Kon. InsEittitit\ 
3, IV, 203—251 en 400—445. 

1570. Vcrvolg cn slot dcr W^oordentijstp Bijdragcn KJ, 3, 
69^120. 

Id. N. Ph. VVÍlken, Spreekivoorden cn eígenaardige spreck- 
wijzen in het TotiTnbuiusch, Bijdr. KJ, 3, V, 195^209* 

1d* J. G. F, Riedclp Geschicdenb der Minahíissa Ín het Tomb. 
Batavia, Land^drukkertj, Cat. Dep+ l-eerm. No. 297* 

Id. N. Graafland, Patataoewan nc kokth (TomboclocL^ch Spcl- 
cn Leesboekje), 2 declLjcs. Ealavia. 

Id. F, S* .A. Dc Clercqi Vijf en veertig Tounsea-sche Raadseb 
mei verlatíng en aanteekeníngen, fnet eene vergelijkíng 
van de Toumbiihïsche en Tounseasche dialecEett. Tijdschr. 
V, N. Indíëp 1870, [1, 246. 

187 L F* S. A, Dc ClcrcqH Aflcrding van de naínen dcr dis- 
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trictcn en negoríjen in de ardeelíng Aïnoerang, Tijdschr. 
V. Ned. Indit, 3c Seríc 5de Jrg. dl. 11. 436—430. 

187 L J, Alb. T, Sch^varz, I Kor. Xít, 31—XÍV. la. Nananin 
Darajoan Í Ranul Faulus an doro* i Upus (Tentcmboanscbe 
vertalíng en verklaríng van 1 Korinthe 13). CheríbDn. 
A. Bisschcip. 

IS76. J. Alb. T. Schwarí. Mcd. Ned. Zcnd. Gen. XXII. 247—287, 
Lijst (Tontemboanscli) van een aantal yoorwerpen, met 
bcschrijvmg van hun gebruik en hunnc beteekcnïs. 

Id, J, Alb. T, SchwarK, Eenfgc Túntcmboanschc plaaLsnanicn 
verklaard. Mcd.'N. Zend. Gcr. XX, 184—l&S. 

1881. N. Graafland. Barfoenscb in de Minahassa- Ind. Gids. 
1S8L Ih 123. 

Id. Lcs langues dc Cclébes. Annalcs dc fExtréme Orientí 
IV, (1881—^83), l. 

1892h. E. J* Jellesma en A. L. Waworoentoc, Bíjdragen tot de 
kennts van het Tompakewa-seh. Verhantí. Bat, Gen. dl. 
XLVIl, le stuk. 

1893* Paejaan wo Pawasaatig, katare* a nuwu* e Tonteínhoan, 
Spet- en I,.ee5boekjc in de Tonlemboansche taal. ledeeltjc^ 
Semarang, G. C. T. van Dorp. 

1B94, J* Alb- T, Schivarz^ Paejaan wo Paivasaang kocmaroea 
a nijwu* e TonEcmbúan. Td. 9e deeltje. Ibkl. (1894), 

Td, Tetijdu^ poto’ wía se tow paad rïiasidi^ Menado^ C- van 
der Rocst (TonHea'-sch catcchisatïe-bockjc door J. ten 
Hove). 

ïd. Fater A. Bolsíus, Eenígc mcdedcclingcn over het Toum- 
bulu; Síudíën op godsdienstïg, wctenschappelijk tn letíer- 
kundíg gebícd. Jrg, XXV, dl. XI.. 

[d. J, G. b\ Riedel, Das TonmbulQnsche Fanthcon, AbhandL 
u. Berichte des Kon, Zoolog. u Anthropol. Ethnogr. 
Museum^s in Dreiíïden No. 6. 

íd. Taalkaart van dc Minahassa, Schaal 1 :375,000, uítgc- 
geven door \ Bat. Gen, (samengesEeld door Dr. J* 
Brandcs, naar gcgcvens van J, A]b. T. Schwarï.) 

Td. Dr. H. H. Juynbolh Overecnkoníst van MinahassLsche en 
Sangirctscbe leksten mct Javaansche en Maidschc ver- 
halen, BÍjdr* K,I. 5, X, 712 vlgg, 

1S9.5. Fr* A, Holstus, Uit hct land der x^lfoerciiT Studién Jrg. 
XXVIB, dh XLV. 
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18%^ Df. J+ G, F. Riedeli Alte Gcbrauche bei Hetratlien, Gebiirc 
und SlerbeMen bei dem Toumbuluh-Stamm. Interm Arch. 
fiir Ethnographíe. VIII. —109* 

Id. Dr. H. H. Jnynbolt, Pakfiwa-schc Tekstenn Bijdr* KA. 6, 
ï, 315 vlgg, 

1898. Pr. A. Wiiitjes^ Alfoersche gcbeden, Tíidschr. Bat. Gen. 
XI, 571^580. 

1902* Dr. J+ BrandeSi Une forme ‘cerbalc partkntlére du Touiti- 
bulu* Hommage au Congrds des Orientalístes de Hanoí, 
de la part du BaEaviaaseh Genootschap, bl. 45—52. 
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ETHNOGRAFISCHE MEDEDEELINGEN OVER 
DE DAJAKS IN DE AFDEELING 
KpEALAKAPOEAS. 

(RES. ZIDDSR- EN OOSTEftAFD. VAN BOftNEO?. 

EKX3R 

J. MALUNCÍCRODX *) 

CONTROLEUR B.B- 

HOOFDSTUK VI. 

Het dagelijkscli 

g 109. D e h u 1 z e n b o ti IV c n h c t h u ï s, 

Wij zagcn ïn hct eer$te hoofdíStuk cic wijze^ meti op 

den g^fondp wnarop men zïjn huis optrektt zijn rechtcn kan ver- 
krijgen. ïn § S zagen WiC dat altereerst een onTer moet ivorden 
opgcsteldF De grondp dfen men voor zijn huis uitzocktk moeten 
voldocn aan bepaatde cischen; vereiseht is daarom een nauw- 
keurÍR voorondcrzoek van den uÍtRfrzocbten grondp of cr 
geen graven qp dat terrein zijn, of er geen gaten in dcn grond 
zljn. Men 3íal xondcr nog ecn Qffcr op te stellen als het 

onderzóek naar wenïich aflooptk ter plaaise een sawang planten 
en wierook (manjan) branden* DaRrna wordí het ofTer opgeíïietd, 
Uat oflcr bestaat slechts uit ccn mandjc met ríjst en kip, Tevenít 
wordt dan rijst op den grond gestrooid en ongevcer op de 
plaai’ik waar hel midden van bet huis zal worden gebouwd* 
ivordt eem gat gegraven van ongevécr | M. diep, Men onder- 
zoekt í!an of de grond een gewnne lucht of een onaangenameíi 
geur hceít. In dit laatste gev^al gaat men niet toi den bonw 
overp vvant het ís een slecht teekenf evenzoo als men kwade 
flraumen heeft dïen nacht. Hel is een teeken íler aardgeestcn^ 
dat ze kwaadgezind zijn, Alvorens men nu vercicr gaal zal lïicn 
zorgen voldocnde maCerialen bijeen tc hehben om althanA hel 
gebínte te kunncn optrekken. 


*) Zie BÍjdr$g£Liip dAcl $0 '(IdSlj, bl. uii 1^21{ Bl til. d|j 
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Bij dc niccr dcgclijkc huizcn gcbruikt mcn voor palcn, waarop 
hc( htiiá staat, meestAl ijzcrhout. De tcgenwoordigc palcn van 
dat hout zijn va» bciichciden armctingcn cn ín dcn rcgcl voor 
dc hclft dlcchu plankcn. Dc oudc soliedc woningcn hebbeti 
echtcr palcn, die men nauwcUjks omspannen kan. N« ircft men 
ín <le Dudc Dajakschc kampongis zwaar ijï’.crhout genoeg voor 
huís]>alcn aan ín dc oudc pantars^ duze cchtcr mag men voor 
dat doel volstrckt nict gcbruikcn, want cr zou dan stcrftc ín 
het huis komcn, Men gaat dus hct bosch in om zijn matcríalcn 
te zoekcrt. Komt racn een geschiktcn hoom tcgen« dan stelt men 
daamaast een olTer op, met verzock aan dc bcwotier.s oni zicb 
te vcrwijderen. aanger.icri hem díe boom gcïchíkt voorkomt voor 
huizcnbomv. Daarop slaat hij zíjn kapmcs in hel hout cn laat 
dat daar in zittcn, dan ivel htj zct zijn kapmes tcgeu den boam, 
Als hij den volgcndcn dag tcriigkomt eii hct mes ís gevallcri, 
dan is dat cen tccken dat de boom bcivoond is. en de gccst 
nict gencgen is ztjn wopnpiaats tc verlaten; dc man zal dan 
onverrichtcr zake verder gaan, .-Vls mcn op zijn tocht ntn botnv- 
bout tc vindcn, een dtvcrghcrt. ktdjaiig, of saivahslang ontmoet, 
of mcii lioort ecn hcrt schrccuwcii, zoa keere mcn tenig, want 
dat ís een slccht teekcn. 

Bij het opzettcn der palcn (piendertg djihi) wordt al naar 
gclang men rijk is of nict, ccn groot of ktcin fceíit gegeveii 
(manjahi djihi). Ete gatcn wordcn gcgraven en daarín ccn weinig 
goud of cenige zdveren muntcn geworpcn. De palen wofdeti nti 
incl tpcwak ovcrgoten, een kip wordt over elken paai gesiacht 
waarna z« onder groot gcschrecuw wonien opgezct. Bij den 
bouw van ccn bctang was dit ecn groot feest. Tocn de huis- 
paíen dcr bctang van Toembang Gagoe. aan de boven-Kalang. 
door een Kahajansciie familie nii ongeveer 17 Jarcn gelcdcn 
wcrden opgerícht, wcrd voor clken paal een karbouw geslacht. 

A.mgeíicn men 33 zulke gewclclige palen had op tc zcltcn, 
maakt dat 33 karbmiwen, en dat het gccn kleinc iraren. be- 
wijzen dc zwaar gehoDrnde schedds, die aan eik dicr palen 
hangen. Btj dit opzettcn der palen hiclpen de gcnoodigden. In 
dc eerstc plaats worden dc palen aan de ílir-zijde en de voor* 
ïijdc opgczet (djihi bakas^oudc palen), daarop cerst dfe aati 
de landzijdc. en tcn slotte dfe aan rlcn oelockant (djíhi bocngsoe). 
Aan clken paal hangl mcn een kalíngkaug fncl olTerspijzen voor 
de «gana» díer palen. 
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Valt ccn dtfr pakn lijdens het op?-ctlen om, clan is dat een 
slecht tcckcn, en men ml om hct síal tc vveren, van de ontkr- 
zijde cen stuk ter lengte van cen Jfilan allíappcn. 

Xadat de huispakn >varen opge?.et becindigde mcn spoedifí 
het tusschcnwerk en hel dak; dat wa_s mecstal het tijdsLlpH 
dat men het huss ging bewnnen, en gcefE wederom aanleidíng 
lot hct houden van ecn fceíit mct de kamponggcnooten ^ hcl 
manjaki hocina. 

A\s nïÉn begiiïE met het dak te bouwcn moet men er voor 
lorgen, niet na zonsKjpgang dit werk aan te vangen, voordicn 
moet mcn dus bezíg anders ííai het in huis niet kocl zíjiu 

Dc omwanding wordE cersl laler gcmaakt ab mcn recds ín 
lict huis i.voont« Beginnen we cerflt mct dc dívcrse huisdetlcn 
van namcn tc vpqoLÍefiH 

De grootc hiiispakTi dïe door den vlocr (lase Ng-* tasoc Oit D.) 
hccn loopcn cii de dwarsbalkcn dragen zijn tle djilïí, de niimtc 
tu^schcii livec djihí noemt men roeang^ de daartusschcn í^taaiiilc 
kleinerc palen dic dienen om de vlnerbalkcn (gahagan Ngii» 
rongga OlE D,) tc jstetinen ^jn» dc paka toengkaL Op dc djíhí 
fusten de dwar^báikcn dk men bapahan (ronggan tockan Ott 
D.) nocmti daafop rustcn de faalkcn dic in dc icngte van hct 
luiis lonpen en waarop het dak stcunt, de z.g.ru handaran 
(kqkang; kasan Olt Van af dc ronggaii tockan loopt een 

vcrticale halk naar den nokbalk die door de Olt Danoenis 
djohin bahoeiocng genoemd wordt, 

I>c nokbalk ní>Cïnt mcn torang bahoebqeng, dc lattcn waarop 
dc dakbcdekkmg rusl bandik, het dak zelf hatap (sapai)t het 
dak bestaat uit sirappcn (tqsak), de dakspanten nocmt men kasan, 
de wand dindingp de irap íangga, dc^e bcqtaat Tneestal uit 
twce dceleii gescheíden door ecn klein platjc ípereban)i waarop 
twee of vier poppcn staan als wachtcrs, ze hecten gewoon sa- 
pocndoc en stellen menschcn of diercn vqor. ín anderc strckcn 
weer hcstaat hct trapje uit áén dcel, dan ïs de parcban bovcfi. 
Dc vtoer is bij fle otidcrc huizen tol ecn meter of acht boven 
den grondi bij de nieuwe ongevecr twce moLcr. De murcit 
wijkeo min of meer naar buiteïip hetgeen in den Qiidcn lijd vonr 
de verdcdigíng noodzakclijk was. Dc dcur heet tockang (O^ D.). 

Het inweiidlge vati hcL gcwone grnotc gezínshuk ts vcr- 
dccld in dc bentok hoema, hcí midden van het hiiis cn eeiugc 
lawaiTgSp ten dcclc afgeschoten kamcrtjrs^ dic aiin de zijde der 
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bentok boema door doeken aíin afgeschciden: met eeo trapj'e 
gaat men aan ecn cier. zijdftn iiaár de kookplaats (dapoer) die 
meestal ín cen ruimie staat, waar ook de tíjstvooiTaad, voor 
ioover nict in de rijstschuur (djorong) gcborgen, beivaard wordt, 
Dit is !ï.íïri oucíê níiefesEíil uít booinscti'Ors g'tfiiftSflUt'ft wíjtíc 
bus van I M. doorsneft, de ï.g.n. loesok. Uaar omheen heftft 
mcn vcelal cen vlftchtwcrk van roian oin tle diereti te weren, 

hetgcen mcn dc bandat nocmt, 

floven de kookplaats (ahot), hfteft men eeit soott rak (saha^ 
djan) waarop Uet brandhout ligt te drogen, ftn waar men tevens 
versch geschotcn wíld in stukken gesneden te rooken legt, Het 
primitieve kookgcrcedschap wordt door écn of meftr Íjïeren rljst- 
pottcn (van de Maleiers gekocht) en een braadpati gcvormd, 
vcrdcr staan naast dc stookplaats dc groote bambofts, dahara of 
kallehassen, die tot waterUan dteiien en boeroeng heftteti, met 
water. dat elken ocbtcnd door de vrouw des huiies, nadat le 
7 ich gebaad hceft, uit de rivier tvordt gehaaid. In het huis ïelf 
zict het er cenigzins andtrs nit, 

Dcr vloer bístaat meestal uít bamboe oí nihoeng latten, en 
wordti als gasten komen, met roian ïiiatlen bedekt (\ampít) + 
langs dc iLjden dcr bcnlok boema ?ijn de TÍjjkdomfnen opgesteUk 
als daar ^yn: de gongs en kostbarc of mmder prijïíÍÊe potten. 
Ook worden dcïe laalste wel op een dcr dwarsbalken van het 
bnis gesiett mftíir dan heeft rnen mei ccn sterkc woning te doenp 
andcrs waagt men daar xijn pottcn níet aan. Bij hct dorpshoofd 
op beïtoek Tjjnde tsX men vcelal lijn rijkdom bewonderen; dc 
talrijke gongii en vaten locb verbasECii dcn bescbouwer. Maar 
het lioofd u gauw nít dien waan brengcn, hel 7jjn nl niet 
allcn 2ijn eigendomnidfï, maar tlaar gedeponeefde schallen {dit 
goedercn in bcwaring gcven noemt men mansahan). Ah toch 
de ladang-bc 2 iïghedcn in voikn gang tiju, cn men dfiarom ge- 
mak.^halvc in de pasah (pondok) bUjft oyernacbten — a!.«i mcn 
kan. jal men zijn kven lang op de ladang bhjven wonen — 
achï men het niet verïroiiwd de koslbaarheden onbewaitkt achter 
te laten. en deponcert ?je dan bij het hoofd, Uiterst zelden neemt 
men ^e zelf meei het hoofd torgi darip dat íle goedcren in 
goeden staat blijven- Men r.iet verder meeslal niets dan in dc 
nok van iiet liuis een mandje en hoven de deur eeo idem, betde 
ofrermaïidjes waaritn bij voorkotnende gekgcnhedcít+ aan de 
gecslen wofdt gcofTerd. 
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in de lawangs ïijn de i^laapmatten en eenigie kbtEH met pei'- 
súontijke eigendommen. Naast de deur ís de ptaats voor wapenen 
en gereedschappen. Verder ±hl tnen in een Dajaksch huís een 
groot aantal honden en kattcn ronddwaknp dic af en toe op 
hardhandige wijze de deur worden uiEgeworpen, waama mcn dc 
huistrapp ils de^c aUhans niet a1 lc ïwaar is, Qmkcert, omioo- 
doende dit gedierte den toegang te onlieggcn, VTerkccrt mcn in 
de noodiaak in een Dajaksche woning te ovemachten omdat 
bv. de balai juíst ís ingevalkn, dan ial men spoedig op onaan- 
gename wijzc ervarenp dat honden en katten ook ander gedicrle 
tot woonplaats dlenÊn* 

Zien we teii slottc nog hoe het groote famitiehiiis van de 
Kahajan in elkaar zit. 

Ook dit huis staat op djihí's cn paka; hct inwendige bestaat 
uit cen bentok hoema vvaarvan — het ïij langs de achlerzijde 
van het hub of langs dc voorzijdc — een breede gang uit gaat, 
vvaarop de kamers (takocng) uitkomen. Deze zeer brecde gang 
is de ramba. 


& im, De taal. 

De talen dic ín Zuid Borneo in liet lcven van elken dag ge- 
sprokcn wordcn zljn talloog, Elke soengcí en ^^aak nog elk deel 
van een rivicr hceft een mtti of meer aíwijkend diakct, SkchEs 
dc Dajaks van Kota Waríngin spreketi hct z.g.n. Kota Waringin 
Makïsch. Verder kan men í.ich overal verstaanbaar makcn met 
hct Ngadjócseh, hêt Boesang vati Zuid Borneo. Een andcrc 
hoofdtaal ook is hct Ott Danocmsch* dat in het Noorden dc 
gebezigcie taal is* Een aecr afvvijkcnd dialect b hei Koehin, dat 
door dc Dajaks Koeliin der Saroejan wordt gesproken, klaar- 
blijkcUjk ook een afzonderlijk síam dic riíet nauvv aan dc om- 
wonendc volken venvand bs* De groote verbrcidheíd van het 
Ngadjoe of, zooals men dcze íaal ín het Sampitsche nocmt, dc 
ibasa Kahajan» vincilt haar oorstaak in dc talrijke Ngadjocb^ die 
naar deze streken rijn vcrhuisd en nagenoeg dc gehecle bcvolking 
uitmakcn; daarcnbuven síijn ze voor het grootste dccl dc hande- 
laren, dic de bcvolking van hct hoog noodige voorzkn. 

ílcl Xgadjoc hceft vvat we zoudcn kunncn noemen cen vrLj 
uítgebreídc litteratuur^ al is dezc slechts door dc overkvcring 
vafi iiiund tuE lïiond bekcnd. Wc zouden haar in twce deelen 
kunneii splitscn n,L ín de gevvijde verhakn, vvaarondcr dan hcE 
DL 61. 12 
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door Haj'deland m zijn gramïïiHtica gepublíceerde ^Augh oloh 
balian» gcrekend moct worden al&mede al de ïíngend vpofge- 
dragen goden-liedereni dir bij venichillendc bczweringen ge- 
brLiikt worden. De voordracht geschiedt met begeleidíng op de 
katAboiig; de laal waarln ze gesteld zijn, is de basa Sangiangp 
de taal der hoogere wezenSp waar talrijké modcrnssmen ín den 
vorm der menschentaal ïngeslopen ïijn* wat niet wegneemt dat 
het grootstc der bevolking U de gezongen lïederen riiet kan ver- 
taleiL Eenigc voorbeelden tcr niustratie: een karhoow (hadangan) 
ís in de basa Sangíang anak Uock ngatjab rakam^ oentoeng 
ikan ngaengboengai, ecn krokodil (badjai) anak iaoek nandock 
rangkang oentoeng ikan imeh koehíng enz. 

Deze omschrijvingen Kijn echter alleen ín dc gewijde litteralnur 
gebruïkelijkp waarbij ineri ze ook door enkelc Sangiang-woorden 
kan vervangen. 

Een ander deel der Ittteratuur zijn de zoo gelicrde verhalen 
betrcRcndc Sangoemang, Bandar bin Toemenggoeng (dít zijn 
de 2 .gm. Sansana's) Tempon Tolan. Zij vprmen elk een cyclns 
van een tien tot hvinlig vcrhaUnp waarvan dc voardracht nachten 
en nachten duurt. N'íet alleen bíj feestclijke gclcgenheden, maar 
ook in het gevvone leven, zijn deíc voordnichten zeer gcïocht. 
Zúo ziet men de meisjcs na gedanen arbeid tc zamen komcnp 
en cen meestal oude vrouw wordt vcrzocht tc vertellcn. Ze 
gaat dan* op den vereíschten zangtoon, cen der verhalen voor- 
dragen en al spoedig komcn aok andcrc kampong^nooten aan~ 
zeílenp om mede van het gebeurcn te genUten; mannen ?.oowel 
aU vrauwen eri jongens mogen tcgenwoordig zijn, de meisjes en 
vronwen houdcn zich dan ondenvijt met vlechten en pralen 
bezig, en wcrken op díe manter een groot deel dcs nachts door; 
vooral Ín dc naaste omgeving van Koealakapoeas en Mandomai 
kon ik dït rneefdcre makn meemakcn. Het zou cen verhandeling 
op zich ïclf wordcn als men al dezc verhalen te boek wilde 
stellen, hetgcen daarenbovcn sleclits voikomen nut zou hcbbenp 
als het in de taal zelve werd geschreven, waarvoor mij atsnog 
de verteller om te dicteercn ontbreekt. Ik hoop daartoe cchter 
eeiimaal in staat tc zijn. 

Een andere soort verhalen wprdt gevormd door wat \ve zpuden 
kunnen iioemcn de Dajakache aardrijkskunde. Nagenoeg elke 
steen, elke bcrg, elk héihg bpschje en velc andcre punten dic 
men op ?4jn reis tcgen komt, heeíï zijri míii of meer aardige 
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geschiedenii díe de roeierá^ als ze weten daí ze aandachtige 
hoorders hebben, gaanie ten bestc geven, De verschtllcndÊ ^c- 
wasaen hebben al evcnzeer hun ^eschiedcniïi, waarvan we cr 
later eeníge znltcn mededeelen* Ook de voor de Dajaks van 
beiang zijnde steencn beelden hebbcn htin historie* 

Ten slottc amuseert men zich nog fnet raadsels en kleïne 
víerregeligc vcrsjes (dindang), Van vcrsjc^ ge&prokciip moet tevens 
vermcld wordcn hel Kota Waringingchc gebruik van barajah als 
eeii hoog gcplaatst personaadjc in hct dorp komt; sn dat geval 
Kingen de vrcmwen eigen vervaardigde welkomstlícdercn (rajah)* 
Zoo hceft daar clkc vrecmdcting ztjn eigen lied. Ten bewijze 
dat ook dezc lícdcrcn worden overgelêverd aan het nageslacht 
mpge díenen dat ik dc ^radjah Kaproni (d_L von GafTron) hcporde, 
welke ambteiiaar hicr in ltí47 reisde. 

Als mcn in de NgadJoEStrcken ecn fecst meemaakt zal ook 
de balian b^innen met dcn gast toe te zingen. Mcii KÍet dus 
dat cr ccp vrij opgewckt <lettcrkundig leven» ín de Dajak- 
strekcn blocit. 

Hct Malelscli ivordt in bet Sampitsclie en bovcn en beneden 
Dajaksche bovenlanden — practisch gesproken — níet gebruikt. 
Slccht^ de hoofden zgn zccr gcbrekktg deze taal machtígp en 
een groot deel hunncr kent daarvan zeirs gccn woord. 

Het h ook hct Ngadjoesch mct dc daaraan verwantc talcn 
dat cen níet geringen invloed heeft gchad op hct Maleisch dat 
ín de Bandjarmasinsche bovcnlanden wordt gesprokcn {hct z.g.n. 
Bandjareesch). 

Hierbij moet tcvens vcrmcld worden dat in Kota Waringin 
Makisch cÊïi zeer groat bcstanddeet Javaansch schijnt te schuilen. 
Dc oudc wettcn van hct vorstendom zíjn daarmcc doorspekt, en 
Michieben deelt ín ztjn rapport aangaande een reís langs de 
Mapan en Djelaí, gemaakt ín 18S1, mcc, dat hlj bij de ontvangst 
in de kampongs wcrd toegesprokcn door Dajaksche hoofdcn in 
de z.g.n. basa dalemp die naar deze rapportcur vcrmeldt voor 
} uit Hoog Javaanscb bcstond. 

Ik hcb dezfi taal niet vernomen bij mijn reizen langs de Mapan, 
Dc Djclai ken ik níctp aangezicn dc bovcnlanden daarvan ín de 
Westerardcdirtg valten. Míchíeben heb ik uit zijn rapportcn 
cchter als een zeer betrouwbaar rapporEeur leeren kennerip zoodat 
ík vcrmcfin dat dít op ïijn geïag gerust kan worden aangenomen- 

Mcn zíet dus, mogcn er afwijkingen bestaan in de gebruiken 
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dte het leven dezer Dajaks bcheerschen, de taal is al evcnzcer 
door velcrlci verscheltlenheid gckenmerkt. 

$ in. Dc muziek. 

We hebbcn reeds geïien hoe de voordracht vati legenden op 
de katabong^ een lang gerekte trom wordt begclcid, eveoals dc 
balianreesten en de verschilleride dansen. Bcbalve de katabong 
wordt daartoe tevens gebriiikt de gandang, een trommel die 
vcelal ongeveer 1 M, lang is en een doorsnede hecft van ± 
30 cM. Belde instrumenten zijn aan een zijde door cen tromrael- 
vlies afgesloten. Dit vel kan men de vereischtc spanning gcven 
door dal de randen middeU rotan aan cen rotanband zijn vcr* 
bonden; tusschen dezc laatste en hct trornmellkhaam zijn vier 
of vijf stokjes gebracht dte van boven breed uitloopen. Ooor 
op deze stokjcs te slaan w'ordt de band ccn weinig naar be- 
neden gedrukt, en daardoor hel vel naar den eisch gespanncn. 

Men bespeelt bcide instrurnerT.teTi door met de platte hand 
op het vel te slaan. 

Daarnaast heeft men de gongs. We zagcn ze reeds rondom 
de bentok hoema staan , toen wc het huLs besehrcven ; beeft tncn 
ze tot gebruik noodig, dan worden ze Q.pgehangcn ook weder 
aan de ztjde van het biiís. Ze worden dan naar grootte cn klank 
zóó gciangschikt. dat ze een zekcre toonladder vormen* vvaarna 
racn dc gewcnschte melodie slaat door dc gongs met mcer of 
minder kracht aan tc raketi met een kortcn stok, díe van boven 
mel lappen, getah of hars is omwikkeld (pemantoek), Wil mcn 
een níet naklinkendeti toon voortbrcngen, dan wordt cic gong 
met de hand vastgehouden. A1 naar men met raeer of minder 
gongs werkt, werken mcerdere personcn mee. Mcn kan ver- 
Hchillende mclodieën spelen, die elk hun cigen itaam hebben 
en later vvel ter sprake zullen komen. 

Dc gong wordt verder gebruikt door hel hoofd, om dc men- 
schen van de ladang op te rocpen, aU hun aamvezigheid om 
ccn of andcre reden gewen.scht wordt. 

De kleine gongs gebniikt men niet opgehangen; deze plaalst 
men naast elkaar, plat neergeaet op eenige rotan-stengels, die 
in een houten raam aijn gespannen, Met een gewoon stuk hont 
vvordt dan <le melodie geslagen, waartue men ook wcl eeit stuk 
ijzer bezlgt. (n deti reget vormcn vijf zulke gongs deze Dajak- 
sche gamelan, die dan door twee persorten bespeeld wurdi 
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WBan'aii dc ccnc vóór, de afidcrft Bchler het instriitïieíit zit- 
Wordt de kAtabong mecslai door dc vrouwen besspeeld, de gongs 
2ijn iihsluitend manneninstrumenten. De groote cn de kleine 
gongs wordeu veel gecombineerd gebruikt- 

[n sommigc streken gcbruikt men blj hct dansen, behalve 
bovengenoemde muziek, nog dic van belletjcs van koper of brons 
(garoenocng),diede danser, dan wel begeleider.aan armenenbeËncti 
bíndt cn 200 doende het rj'thme van dcn dans mede aangecft. 

Een twec-snarige víool, gamboes, door de lieden zelf gemaakt, 
Ís evcníccr ín het Dajakscli instrumentartum aanwezig, ze wordt 
bespeeld óf door tokkelen 6f door middel van een strijkstok, 
die ecn sterk gebogen stok en als strijkvlak een stuk rotan 
heeft. Het líchaam vati dit instrument heeft veel van een gui- 
taar; dc snaren 7 .ijn V'an touw, dat mel eiwit is stcrk gemaakt, 
De bcidc laatste instrumenten worden niet bij het dansen ge- 
bruikt, in enkele gcvallcn nag ik se bezïgen bij hct voordragen, 
maar meestal bespeelt mcn ae wnder mcer. In sommíge om- 
standtgheden is het pali om de instrumcntcn te bespcicn, of ís 
het verboden zulks binnenshuis te doen; wc zullen deze geval- 
len híer ondcr nog leeren kennen. 

Dc Dajak is over hct algemeen verzot op niuziek en in de 
strcken waar dc beschavíiig bcgïnt door te djingen, zien w-e dat de 
Dajak zich met ïnteresse toelegt op hct bespelcn dcr Europecsche 
instrumcnten; of dit met succes wordl gedaan, ligt buíten mijn 
bcoordcclingssfeer* Het ztngen bíj den ChTÍstclijken eeredicnst, 
hcbft tevens zeer hunne belangatcllíng. 1k dorf haast zeggen 
dat er gecn Dajaksch Christcngeiin is. dat niet eeníge gezangen- 
boeken bezil cn daar dagclijks liedcrcn uít zingt, nïet zoo 
zccr uít vroomheid, dan wel om het pleizicr van hct zingen 
zelve; ook bij Dajaks van anderc gezindle vond ik meermalen 
dit gebruik in zwang. 

. $ 112. Ziekte. 

In §31 oiaakten we recd.s tcr loops kcnnis mct de oloh'dewa, 
dc geuceshceren dcr Dajaks als ze nog geen gebruik wenschen 
tc maken van de balians. Deze liedcn volgen twee mcthodcn om 
de gcnezíng te bcwerkstcllïgcn. In de eersle plaats trachtcn ze 
de 7Ícl tcfug le bekomcn, in de twcede plaats geven ze den 
patíent gecieesmiddelen; hct zijn ook dc menschcn die kundig 
zijn in het sadirj. 
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Dú te geven genccsmiddelen bestaan veelal in aftreksds van 
kruidtin ní in liet aítappen van blqed- Evfinak de Makier xfch — 
meestal gcrtgeld elk hair jaar — een ronde plek np het achter- 
lioofd laat kaa] knippen en zich daar door cen duekoen, door 
middcL van een daartoe gescJiikE genrïaakte ktíehoom bloêd laat 
uitzuigen, 200 acht ook de Dajak diL in sommige gevallen ge- 
wenscht. 

Nasuït dic, al dan niel werkcnde geueesrniddekti — soms ztjn 
ze werkelijk ^cer goed — geven ze ook wel gehccl waardelooze 
genccsmíddden in den vorm van water, waarin een djimat heeft 
gekgen^ of ivaarover ze cen cn ander geprevekl hebben. 

[n de laatste plaats passen ze hct massecren toe, waarin ze 
evenáb de Maieiers het mlnstens even ver gebracht hcbben als 
een Europeesche traíncr. 

Voor slependc zickten is men veelal van oordeet dat het 
wcnschelijk ís een dusdanigen oloh dewa tc ontbleden, wanl 
deze kwalen zijii nieí ^elden het gevotg van een bezwering daor 
eeii vijand. Helpt de deiva níet, tían gaat men lot een balian- 
íeest cven 

Huïdziekte, die uiterst vaak voorkomt, bcschouwt men eigenlijk 
ïiiet zoo zcer als fien zickte; met allerLei touivtjes^ waarin karoe- 
hai's 2 Í)o gebonden^ tracht men zich tegen dit euvel te be- 
schermen. Heert men het ecliter eenmaal opgelaopen dan lcgt 
men zích daarbij necr en dcnkt zclden aan genezing. Oeze ziekte 
schijnt mindcr besmeltelijk te zijn dan men wel zou dcnken. 
Het komt vcelvuldig vaor, dat cen man ernstig aan schnrft 
lijdeode b. tcrwijl zijn vrouiv de ziekte niet vertoont^ of dat de 
moeder lijdénde is en de zuigeling nletr Op ivelke maníer dan 
wel díe groote verbreíding piaats heeít, cn hoe de reiziger die 
iet of wat onvoorachtÍË ÍSi ploUïelÍng tot de Qntdekking komt, 
dal hij een begin dier kwaal vertoonti kan ik nkt uttmaken. 

Even vcclvuldíg komen, helaasj de vcrschíliende veiieiische 
zïektcn voor; de míddekn dic daartegen gebruikt worden zijn 
vek, maat alle komen daarop neer, dat het drankcn zijn* die 
sterk op urineloozing werketi. De cttervormifig trcedt daardoor 
minder aan dcn dag, cn de patient ivaatu zich genezcn, om 
II a verloop van eenigen tijd tot dé ontdekking te komen, dat 
hij iveder zick ís geworden. 

Lepra komt ook vrij veel voor; als nien de ziekte in hei begïn- 
stadium heeft, vefblljfk men kaJm in den kampongp skchts de 
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zcer crnstige Hjderá worden En hct bosch gestuurd cn daar vcr- 
zorgd. Onder dc hoofden kivamen nog nïet zecr lang geledcn 
eenige Itjders vgor^ 

Kropgezwellen, elcphantasis, roowcl aan het been, als aan 
het scfotum komen tamelijk veel voor, Behalvc de periodteke 
koortsen, die onaangenaam wordeo gevonden, trckt raen zich 
van dese zicklen weinïg aan. 

Voor koofts, ínfluenza en dcrgelijke ztekten, wordt de dewa 
ontboden. Het loon, dat hij daarvoor kríjgt, ís verschiHcnd iiaar 
gclang van het sncces dat hij bereikt. Zoo ziet men dat aan 
de Boelik de volgendc betalíngen plaats hebben. Voor dc gC- 
neesraiddclen bctaalt tnen dc z.g,n, liraa riboc (= 10 raangk<»k 
ii rO.35) ineestai voldaan raet eett bíjtel en ecn armband, die 
dan tevens gehruikl worden als pangkaras soeraangat. Mcn itoerat 
dezen prijs van geneesmtddelen dc *pekati. 

Als nu de bezvvcring vlot afloqpt, kríjgt de bolín bosi 
sabelas (=22 mangkok i f O.25); hecft de werkaaamhcid gecn 
gevolg dan is slechts een bctaling van één tadjau (10 mankok) 
verplicht. 

Na dczc bezwering is hct hui» van dcn patient gednrende 
cen dríe tal dagen pali, wclk pali raen naar de bezwering noecnt 
Aan de Lamandau noerat mcit dezc bertangang berkamíd, op 
hct verhreken van het panti slaat eeit boetc van bosi sebelas 
bencvens badap sangkolaii. Aan de Saroejan noemt mcn dcn 
TnedicijnmaTt: toekang sangka; het pali (pai) duort ook daar 
dríc dagen, cn wordt aatigcgcven door een pali teeken (nocrat 
mcn hicr htnting) hestaandc uit een rotansnocr, waarop de tak 
vati de terong (daocii nohong) is getet, mct dc bladeren naar 
bcncden, de tak naar bovcn. 

Bij deze gcnczingen pteegt de dokter dansen om dcn patient 
uít tc vocrcn, lcrwíjl op dc trommel gcslagen wordt cn gc* 
aongen. Hct bchocft geen betuog, dat een cn andcr niet zccr 
diensttg ia aan de genezing, het dient cehler ora cen eventueelen 
kwadett tndringer aoo raogelijk op dezc manier tc vcrvvijdtrcn, 
en'althans gcesten die dcze bcdoeling hcbbcn. af te schrikken, 
Hetzclfdc krakccl zullen we latcr, nog in crger matc, aan liet 
doodsbed zien vertoonen. Op allc mogcUjkc plaatseii wordt 
onderwtjl de patient gcknepen, en veelal wordt dan eett doorn, 
stecn of vischgiaat uit hct Uchaam gehaald, als de ziekteoorzaak. 
Dit knijpen noemt mcn (nangamal. 
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§ 113. R e i X e n. 

In hoDfdxaak worilt in dexc streken te watcr (^rcisd; slcchts 
hier en <laar, voorat als men naar ttn ander stroomjiebíed over^ 
steckt maakt men gcbruik van de landwegen, ííe afstandeii te 
vvater wordeo uitgedrukt in rJvierbochten, waarvoor men de na- 
men tandjoeng, ocdj‘a«ng, ranlau, karangaii, koeroengan gc- 
bruíkt. Allwn aan de Arocl dic ecn weínig al te veel bochteii 
bccít, rekent itien mct 12 en 6 bochten tcgelijk, cn fioemt 
dezc respectievcUjk ttmbas lakï cn tímbas bíní, 

liij tandpaden sprcekt men van xaovcel natei's. Ecn natei is 
dc afstand tusschen twce beckjes, dic men over moet, hoogerc 
grond, Hct is duídelijk dat bij dexe wijzc vati rekenen, geen 
gclijke stukken onder gcHjkc namen wordcn genoemd. Lang.s 
de tandvvegcn rckent mcn daarom tevens bij pasah's, dal xijn 
plaatscn waar men cen oogenblik uitriist en waar veelal ccn 
primitier huisje gelegcnhcid tot xitten gecft. Gaat dc weg over 
bcekjes, dan laat men daarovcr ecn boom vallen, dic de brug 
moet vúorstellen, Soms xiet men over moerasseti langere brug- 
gcn van dicn aard. Men sprcckt dan om de lcngte díer brug 
aan tc gevcn van ccn brug van xoavecl pelang; éín pciang is 
dc lengte van één stam. 

Mcn vertrouwe den Dajak echtcr niet als hij een afstand *een 
poedjoek roko» nocmt, tncn xal dan gelooven, dat dit een si- 
garet raokcn ver is, roaar dan vergist meii xich. Een Dajak 
pleegt ecnigc trekjes aan xijn strootje te docii en het dHarna 
achter zijn oor tc steken, om als htj wcer coiis bchoefte hcefc 
aan ecn trekjc, dít te doen, Het hoeft geen butoug, dat op díc 
wijxc eeii sigaret een halveii of eeti hecien dag bcteckcnt. Beter 
kan mcn aan op <le omscbrijving (eeii pangkiau) eeii roej) ver 
(kíau = rocpen). 

Is de wcg zóó ver, dat onderwcg ovcrtiacht moet worden, 
dan legt de rcixigcr ecnig rondhout op den grund, sprekU zijn 
mat, en als htj dic hceft xijn Idamhoe, hedekt alles mct boom- 
biadercn of boombast, eti slaapt den ^slaap dcr rcchtvaardigon.t 
Steeds xal hij xijn hutje aan den oever vati ccn stroompjc op- 
xetten. Eerstens oro gcmakkclijlí aati watcr te komen, ttveedens 
om te baden, want xoo vuil ats dc Dajak er uitzïct, hij baadt 
toch mtnstens twee kcer, cti in den regel velc roalen pur dag. 

De uitrusttng van den Dajak besiaat uit dc bovengenoemde 
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^.akcn^ uit zijn kapm^s fln kookpot en een voorraad rijst+ het- 
gcen alles door hem ïn cen hambíri (rLJgmand) op den rug 
tlragen wordt (mahaínbin). Zíjn eten kookt hij op cen vuurtjc 
dat hij ter plaatse aanlefítï liet potje zet hij op drie schuíne 
in den grond geslagen fHokken (totngkon), dan wcl het hangt 
met ecn rotan aan cen langcn» schuin ín dcn groiid staanden 
stok boven het vuur. 

Maiincn ïooraín als vrouwen KÍen tegen 200 *n reis op. Te 
vvater reist men hi een prauw [aloer+ bandcmg cní;.) en ín kleine 
riviertjes per djpekoeiii een boot 11 it één sttik bestaande^ xonder 
bcLÍmmering. Men beweegt dit vaartuig voort met een roeispaan 
(besai) díc niet iii dollcn pr Íets wat daarinee oveireenkon'it * 
wordt gebfuikt. Verliest men op jtijn reiïten betzïj zsjn hoosvat. 
(tímba) of iijn roeíspaani dan w'el wordt de boot onbruíkbaari 
dan leent men nteuwe bij eon te passeeren huis+ ^len pleegt 
dan stceds tc hclpcn^ en dc goederen w^orden ook nagenoeg 
steeds teruggegcven. Zoo niet+ dan vervaU men ín ccn boetc 
van de dubbeÉc waarde van het verdwencnc. 

Zakt men bíj zijn reízen door een beiang of slaat dc prauw 
voor een aanlégvdot oin, zoo wordt de eigcnaar van dcKc plaats 
door den reiïiger direct bcbQet (menjinger)^ waiit hij ‘svordt 
geacht de schuld van hel geval tc ïijn en dcn reii'iger in deze 
sial-posïtic gebracht te hebben, De daartoe aangesprokene be- 
taalt 111 den regel. 

In vro^er tljden — voor aoovcr mij bekcud komt het Ihans 
niet mcer practisch vúor — koi^ de beVGlking van stroom- 
gcbied of van een kampong de rivier pali verklajen, door over 
de rivier een rotan te spannen waaraan ailerlei vooivverpcti 
hingen. Brak men dit panti, dan moest cen Imoge boeíe be- 
taald worden iii. lctcsan pa|i, w^elke boete l—2 djipen bedroeg 
(het talian der Bandjarmasinsche bovenlandeiOh tetesan = het 
doorslaan. 

Recds boven behandelden w'e de verantwoordelijklieid der 
gcnicepschap len aanïicn der reizigers^ door hen len cten le 
geven cn hcn tc beschermen tegen aanvallen van hoogcr weaens. 

§ 114. Onrust in het dorp. 

Een onriiïirige tocstand iti den katnpong kan op velerleí wdjM 
ontstaaii, men heeít b.v. een hantoean íti het dorp ontdekt. 
waarvan we boven spraken of er worden velc klcine en groote 
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díerstalLeii gepleegd- Dit laatgte kramt niet zeer vaak vóor. De 
straffen clic daarop slaaTi zijn meestal tcruggave van ket 
stolene bcncvcníip a!s boete^ ecnmaal betalcn det waarde+ Het 
delict Iseet takau. Valscïic bescbuldïgïng van dit dclict (tandah 
Ukau) ^.vordt met úén djipen bestraft. 

Vcrbrandt men ctn artdermans huis* dan hangt het cr van 
af wat de gevolgen zijnp Verbranden er rncnschen mee^ dan 
moet alles vergoed H'ordeni cn hct sahiríng, tanggoel of hoc 
het btoedgcld anders mag heeten, moel evenïeer voldaan wor- 
den. Dexe boete was zó6 hoog dat men vrijwcl kan J-eggen. dat 
dic nict betaald kon worden; het gevolg daarvan was, dat 
de dader met JEÍjn hectc gczïn tot erfelijk slaaf van de ervcn 
der verbrandc lieden werd gemaakt, welkc slaven den bijïon- 
deren naam droegen van Kahasoc. Bij kleincre brandenp wcrd 
men aangesproken voor betRling der waardc van de verbrande 
gocderen. IngevR) men door onvooríichtïgheïd het goed van ecn 
ander vcrbrandt, betaalt men de waarde, in den regei tc laag 
getaxeerd, wtlke betaling men palangin saha nQenitp 

In gevallen dat "s nachts brand ontstaat, wordt op de gong 
gestagen om de bcvolking op te roepcn; cen ieder moet 7 -icb 
dan spocdíg naar de plaats van bet onbeil bcgeven. Ook ín- 
geval van diefstal hceft dat plaats^ 

In het hoofdstuk, dat over de Rechtspraak bandeUt zullcn 
ive nader terng komen op de wijzcT waarop men het weígercn 
van hulpp of verleenen van hulp aan een schuLdígc^ straftp 

§ 115. Tocwak-bereidingt spijs en versoaperingen. 

Toevvak is een drank, die bij elk Dajaksch feest aanweíïg is^ 
De bcrciding is als volgt: Mcn maakt eerst In een tempajan — 
die gocd ís schoongemaakt om veíïuren van den drank te voor- 
komen -— van kLeefrijst en ragi, alsmcdekoud waterp een mengsel 
(ragí íijn specerijen en stiikerjp dat men eenige dagen laat staan^ 
daarna wordt weder kotid water daarop gesehotikeii en iveer 
moet het vocht drie dagen trckken. Dat dan aanivezige waterp hcb 
welk ccn melkachtige kleur heeft en ecn zuurzoeten smaak, is 
de toewak. De kracht daarvan ís mïnder dan die van bier, Tcr- 
zake kundïgen echter kunntn daaruit de ^aír matai of arak be- 
teïden. Men neemt daRrtoe ecn pan met tnewakp middels phang- 
blad afgedekt. Door dit déksel steekt een pijpjep dat de damp 
afvoert^ dic in ecEi Hesch neerslaat. Dit {s cen zcer alCDholbche 
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drank, maar nict otjsmakíslijk; de klcur ís dan doorektitig. Dc 
Dajaks kunncn van dc toewak niel aíblijvcn, cn drinken daa.rvan 
zoolang tol ae stomdronken ïijn; cr moet geacgd tvorden, dat 
dit zocr gauiv het geval ís, een Dajak kan nict vccl verdragen, 
Alvorcns hij 7 .al drinken stort hij cerst ccn weiníf op den 
grond of op de haardplaats als tantoelak staU Is een geaelschap 
bijéén, dan krijgt elk op zijn beurt ecn kommetje vol — in 
Kota Waringin geniet men hct uit olifantstanden —; als de 
peisoon drinkt, Toepen de toescliouwers han, hau, hau, de be- 
leefdhcid brengt zulks mee. Weigert inen om ccn of andere 
reden tocwak lc drínkcn, als men dic aanbiedt, dan doopt hij, 
die dit afslaat zijn vtnger in de toewak; doet meti dil niet dan 
20 U hct sial ovcr den aanbicder brengen, Heticlfdc ziet men 
trouwens mct de sirihdoos, als die naar cen Inlattder wordt 
toege&chovcn, die echter reeds voorzien is, of geen irek heeft; 
hij zal dan nict verzuimen hct sirihstel aan te rakcn. 

Zoowel mannen als vrouwen gcveo zich aan loewakgenot 
over. Zlju ze ecbtcr in elkaars gezelschap dan drinken de 
vrouwen mínder. AIs cr geen manncn bij ztjn drinken zc echter 
duchtig. 

In de tweede plaats zijn de Dajaks verslaafd aan hct sirih 
pruimen. De sirih wordl zelf verbouwd, steeds ín de nabijhcid 
van hois en ladang, pinang boomcn komen evenzecr vcelvuldig 
voor. De kalk bereiden zc door slakkenschelpen tc brandcn en 
daarna fijn te stampen, tenzij ze kalkroUen iit dc buurt hebben, 
dan halen ze hct daar vandaan om het gcsteente na brandlng 
en stamping te gebruíkcn. Oit laatste soort is cchter mindcr 
Ickker. Gambir gebtiiiken ze in dcn vorm van gedroogde gambir- 
bladercn, ook wordl een snippertje tabak bijgevoegd. De in- 
grediénten wordcn ín een mandjc (tampil) mcegenomen, en in 
huis ín cen vcelal Negaia'sch kopercn s|el (sangko) bewaard. 

Een antlere versnapering is dc soegí, dit is wal men in Holland 
2 DU noemcn ccn tabakspruim. 

De socgl is tabak tot een balletjc gcrold. nadat men ze be- 
vochtigd heeft. Mei dít balletje atrijkl men zich langs de tanden 
of bewaart het tusschcn boventip en tanden. Mcn kan op díe 
wijze ceii vollen dag met zoo'n balleljc toe. Als men zijn 
maniercn kcnt als Controleur ín de Dajakstrekcri en men zct 
dcn gaslhecren een tabakspot voor, dan zal men het lloofd 
zich van dc gift zicn mcestcr maken en zooveel bolktjes draaien 
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alïi er menschtn (vrcíuwen en manncn) aijnt waarna itder het 
zijne neerïit. Vaak heb Ík cr bij loegeíiens ik moet Keggen 
dat er eerlyk verdceld wordt. Eerst daarna komt de Dajak* al 
lurkcnde aan zijn socgí, op xijn praatstíseh een groat dccl 
dejter noïa komt achler de so^Í vandaan. Als men hct 
trouivelijke gf^sprek nog níet vQldocndc vcrgoedÍTig vindt voor 
de gegcvcn tabak, kan men sdcb Eeruststelleni want hct H&ofd 
ïal, alvorens heen tc gaan^ u ceii kip of iets dergelijks aan- 
bicden al.^ dank voor dc soegii 

Ten sloUe rooken ^e nog strootjes; aan dt Saroejan maakt 
men van de bovenste bladlaag dcr wilde pisang het sigarctten- 
papjcr. Ecn stijf íneeii gcdraaíde rol van i Í cM. middellijn 
verkoopcii ïc daar voor 5 ccnt. Elders gebruikt men de uin- 
hulscls van nïai.skolven; dcgc worden daarïoe ccrst up maat 
gesnedeni ín water gckookt en daarna gedroogd. Heeft men 
ook dít níett dan gebriiikt men eenig ander droog blad, en heeft 
mcíi ook dat nictH dan tieemt men een icvcnd blad. 

Het liefst hccft dc Dajak dc Javaansche tabak. maar hecft 
hij die nklH dan h andere hem even licf. In de Bovenlanden 
van Sampit vcrbouwt men na den ríjstoogst zelf tabaki Heeft 
men de ríjst cclitcr op babas geplant, dan lukt de tabak nict. 

De bcreiding kenncn ?.c ivieti ze drogcn geivoon de tabak cn 
rookcn haar met steeltjes en al op — ze noemen zuiks lcm- 
bakoe hidjau ígroene cabak). 

Vuur maken voor al dit rookgerei, doet men zeldEn inct 
lucifers, dat is cen te groot luxc artikel in de bÍTincnlandctt. 
Men necmt veelal een spaander van ecn vuur af; hceft men 
dat níel, dan gebruikt men cen vuurslag met een stukje oitd 
goed ats tont, het staal is vcclal tmport en langwerpig vierkant 
van vorm. De vuurstecntjcs zijn lang niet goedkoop- Op plaatíýen 
waar mcn ze knjgcn kan, dic hier vríj zcldzaam zijni doen zc 
van 35 GCnl tot / — dc katt. De mccst natuurlijke wyze is 

cchtcr die welke mcn toepast door hout te wrijvcn (njanjat). 
Men gebï'ijíkt ats wHJver meeslaJ hard hout als bocngoes, of ook 
wel ijzerhouL Hct zachte vezclige pelawihout wordt als uiider- 
llgger gebfuikti men boort daarin een gaatje, doeL daarín cen 
weinig lont en draaít snel de wrijver door de handpalmcn, hct 
lont smcult binnen weinígc oogenbtikken. 

Dat men vuur uit hout en steenen kan halen verklaren dc 
Dajaks U op de volgcnde wijze: 
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Toen de eerstc mensch dood ging ïalen t)e I-amambane 
in Talí en asache hoe of ze de onrcinheid ïouden kunnen 
opmimcn. Een probecrde het met den regen, een ander met 
^armte, een derde líet het bliksemen, totdat er eíndelijk een k^^nmi 
die over het vuur geïagvoerde en die het lijk verbrandde. De 
andere Í^mambang wcrden daarom boos cn doodcn den vult- 
maii, die ïoo schitterend succcs mct aljn proeve liad pehad. 
Toen hij, gedood werd, spiattc zijn htocd rond en trof boomen 
en sotnmige steenen, batnboe enr..; het btoed kroop daaríti, en 
vandaar dat men met dcïe ïaken vuur kan maken (de ?,iel des 
vuurTïians toch ïijn bloed — ïit in de voorwerpen), 

Wat hét voed.'iel der Dajakij betrcft, kieskeuríg ïijn zc niet: 
behalve schildpadden, visachen en wtld plegen ze ook slangeu, 
apen, honden, btawaks en kleine soorten hagedissen Bn,eekhooms 
te eten, kortom atles wat kruipt, viiegt, of staat wordt weikome buit 
gerekend. Uit het plantenrijk aijn het allereerst rijsí en knolge^ 
wassen, alsook mais welke ze verbouwen; verdcr ïamelcn ze groen- 
ten ín als topjes van de rotan haroewaí, en dc ocbi kajoer dez* 
beidcn echtcr moeten, voor gebruik, afgekookt worden; verzuimt 
mcn dit en kookt men de grocnlen dircct, dan krljgt de eter 
crnstige last van buikloop. Verder zijn bepaaldc soorten varens 
ook aeer smakclijk. 

Ken drank die bij hen minstens even ín. trek fs ats dc toe- 
wak, is het gegistc arensap, de Ifigen tier Maleiers. Gebrutkcn zij 
dit vocht niet daartoe, dan makcn ae er roode arensuiker van, 
díe ze in plattc koeken (ats groote bor.stplatenj verkoopen, 

Hun lekkemijen zijn meestat uit klecfrijsl (poeloet) gemaakt, 
dic ïC in cen bamboc. waarin een jong pisangblad is gccÍMn, 
latcn glijden; de hotte wordt verdcr met ktappcrwater opgcviild 
cn afgesloten op het vuur gelegd. 1s ccn en ander gatir dati 
spríngt het kookgerij met ccn knal opcn; het gcreeht is ïcer 
smakclijk cn gemakkettjk ats reisproviand, 

Ook maakt men wet ketoepat met arensuiker. Vnichten cel 
de IJajak zeer veel, iii de moesim boeah doet híj nÍcLs flnders 
dan cindGr den doerian- of ijSmpCdakboom zitten cn elke afvalleiKle 
vrucht op te rapen en te verorberen, De bosschen aijn zeer rijk 
aan vniehtboomen ; met docrian gooic men bij ivijïc van sprekcn 
den reiïiger bijna dood, als hij in Jantiarí dcïe stfeken bezuekt. 
Vcrder komen voor rambnotan, mangistan(deze ïetdicamcr), langsat 
eit vele andere soorten. 
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§ 115iï, Efi ïi 1 ge 

ramilicnamens 

KútÍftrL 


Qit D. 

SSáriïBjaji, 

Zwagcr , , . 

ajoep 

sïnda 

sïnda 

necf^ nícht * * 

aken 

akon 


ooni * , , . 

ama 

mama 


(van ecn andcrs oom sprekende zeggen beide mama) 

adoptief kínd , 

anak arnbaí 

anak moemín 


grootmocder, . 

ambí (tambi) 

tatoe 

tátoe 

grootvadcr . . 

boea (tambi) 

tatoe 

latoe 

onecht kínd , * 

aiiak sarau 

anak ratjoen 

artak ampang 

Jongcn, broeder, 




zuster , . . 

andi 

ari 

ai 

v^er * . . , 

apang 

amaí 

atnang 

kleínkínd . ^ , 

G$o 

ossoe 

oeiigSQc 

wedijvvc . , * 

balo 

balQ 


cchtgcnoat . . 

batká 

marnoesai 

bË!saí 

de brocr noemt 




ïijn ïustcr. . 

betau 

botoe 


wediiivíiaar , , 

baja 

boetjoe 


twce inatiníifi dic 

ÉWee ïusten^ getrouwd hebben nocmen cik.iar 


du^i 

dúcoï 


schDonmQcderp 




schoonvadet . 

empo 

QftpQe 

efnpoe 

moedcr * . . 

índii 

Ínai 

inang 

dt; ïusters van een mati noíríiieri zijn vtoiiw 



iwaji 

íngat 


oudere broer. , 

kaka 

oeká 

panaí oengkúe 

eigen broer . , 

kaUmbatán 

ítjokamai 


schoonzoon . , 

nnanantoe 

hatoeá 

manantoe bakas 

lanle ... * 

mina 

mina 


echtgenoole . , 

sawá 

ngoroch 

augh 

dc zuster noemt 




haar brocdcr» 

njahá 

sindah 


broeder . . , 

p.'ih&ti 

pabaï 

pahai 

neef (dezelfde grootVBder (inoeder) pahari idja 

tato palmis 


tjA tato (O. D>)i jiitato (áar.) 

peT.sonen wicr kmdcren aamcn Reliuwd zljn, jijt, elkaais iBnger 
(Ng), sangen (O. D.). 

Uieden die deiclfde oudcf» hebbcn *ijn ídja Isítlamboetaii ; tlíe 
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deztílfde grúDtúuders hebben (boa) ídja tato — Jatatoe; den- 
zclfdcn Qverg^rootvader (tatoe) zijn elkaars handjenan; dexelfde 
betovei^rooU'adcr (hiang) zijn elkaará hararoá; den volgenden 
graad vorint elkaarïï hatantclo; verdcrt gmden kent men ntet. 
Hiermede eindigt de verwantschap, díe voor de hatantelg rceds 
nagenoeg niet meer geídende h. 

In dezelíde generatíes mag men troiiweiii maar nooit Tnet 
een verwante tiit híiugere of lagere gencraties. Men noemt allen 
uit vadcrs generatic amak, uit grootvaders generaties buei'l en^. 

HOOFDSTUK VIL 
Middelen van bestaaii^ 

% 116. De landbouw. 

Dó landboiiw zooals de Dajaks dien beoefenen is de roofbouw' 
de uitgestrekte bosschent de uiterst gerïnge bevolkingi belde 
^ voeren ertoe den grond als onuitputtelijk te beschouwen. De 
rechtenp die men op gronden kan bekomen door die te bewer- 
kcn, zagcn we boven. Een Dajak bebouwt grdiidén één^ twee 
sums drie jaar, en verlaat dan het uitgeputte tËrnein^ om op 
ecn andere plaats opnicuw te beginncn. Wordt het hcm le moei- 
lijk, direct ín de omgeving van zijn vestigíng gocde síukken 
voúr zíjti veld te vinden* dan verplaatst hij, zonder meer den 
heelen kampong. !n hot kgrt kunnen we dus zeggenj dat de Da- 
jaks cigeniijk nog nomaden zïjn, minder landbouwers dan wel 
vcldproduelen zamclaars. Meer en meer gaat men er echter toe 
úver 7 .ich in vestígingen íieer te zctteni en vooral in de streken 
die meer in de ditecte nabijheid der bestuurvestígingen líggen 
zien we liel nomadcndorn mcer en mcer vctlatenj maar roDÍ- 
bouwers blijvcii ee, Slcchts hicr en daar trefc mcn een racer vcr- 
standígen landbouw onder de bevolking aan. Zducira ze tuinen 
begtnncn te krijgcíi — wat hicr ín hoofdzaak rqEan-tuinen zijn 
— zíen we dac hun vestigingen ook van meer blijveriden aard 
wordcn. Ze gaan dan ook vaker ovtr loí hcrbcbouivíng van 
ecns verlaten velden. 

Het licht thans in het voornemen de gebruikeni die hen bij 
den landhouw eigen zijn, meer speciaaJ le bezïen. Alvorens daar- 
toe over tc gaan, moet ik echter eerst ccn cn ander mede^lee- 
lcn over den oorsprong der gewassen- 
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\Ve zaeen recds vroeger hoe de groep der Ngadjoe's hare 
nuttlge gewas.se n te datiken heeft aan Mahai^dja Sangen, die 
zc tot nut der mensehen plantte. [n Kota Waringin aijn de 
nuttige vruchtboomen eveneeiis geplant door de eeriïte nien* 
schen, díc ciaartoe het ?Jtad uit den hemel hebben meegebracht, 
Met de rijst staat het daar anders, 

Er was ccns aekere Lamambang, Mangkoeraja genaamd, díe 
zeer handig was ïn bolin werkzaamheden, hij kon nict alleen 
zieken genezen, maar ook dooden tot het leven terugbrengen. 
Tocn dan ook dc vader van Tahocndjoeng Sabang geston^n 
was, begaf deze zich, met hulp van Sangoemang, naar den l;a- 
mambang, díe koo goed was hem mede te deelen, dat als bíj 
teniggckecrd zou zijn, de vader leven zou. Uit dank werd Mang- 
kDcraja verzocht op cen feest des gelukkígen zoons te verschij- 
nen. Zoo gebcurde het en — dat hoeft geen betoog — er wcrd 
goetl gedronken. Dit ergerde zeer dc zuster van Tahocndjoeng, 
dtc op een bezoek van den heiligen man gerekcnd had. 2ij 
drong daarom aan, dat hij bij haar zou komen. Mangkoeraja, 
díc tev'ens de gave bezat in de toekomat te kunnen lezcn, ont- 
dekte dadelijk de bcdoeling: cle vrouw had bet plan hen te 
vergeven. Alvorens nu daar heen tc gaan, gaf hij zijn gastheer 
ín overweging zljn lijk te bcgraven op een heuvel. Kiring pin- 
dnn tarocng. Daar zou hij dan zíen, hoe uit het hoofd van den 
heilige, ecn klapper vrucht zou worden, uit de oogen pinang, 
de tcenen zouden tot kurkuma wordcn, zijn beenderen zoiidcn 
ijzcrhout wordeti, zijn aderen akar tongang cn uit zijn zicl zou 
de rijst voorlkomcn, Al deze dingen, zoo was de lezing van 
den wijzc, zult ge noodig hebben, als ge u aan hct babolin, 
aan het genezcn dcr zicken, wilt wijdcn, dan wel om Ín iiw 
levensuiKlcrhoiid tc voarzíen, Na dit gezegd te hebhen en nog 
wijzen raad te hebben gegeven over de wtjzc van gebruik fler 
ikat tonggang, ging Itij tot de vrotiw ín, cn wcrd inderdaad 
midclels toeba vergíftigd (manoeba). Htj werd begraven cn na 
zeven dagcn stond op zijn graf een ivetig kanfpje padí. Tahoen- 
djocng Sabang zag dit aan maar met gcen mogelijkbetd zag hij 
kans fie padfkorrels uit de aar te krijgcn. Haar kwainen aan de 
muis cn de vogel pipit, die na ceiiÍgE belangstellendc vragcn 
zich aanboden om de truc aan dcn mensch tc leercn. hoc de 
vnjchtCTi tc bcm^chUpreii. 

Ue mtiis bect nu de stengeh door en hraclil dc korrels uit 
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der aar te voorschijii door er op te trappclon^ daama nain cle 
pipit ccn korrcK Icgdc díc op ccn vloog mct ecn takjc 

omhopg en liet daí op de korrcl vallen met het gewenschte 
resultaaL 

Tahocndjceng was in de wolken en als beloonrng 2 ci bi) den 
bciden hclpcrs ecn aandecl toc in elken oogst. 

Van daar dat men tegen TnuÍ7.en en pipit ïoo rrtoeilijk waken 
kan, ?,e nemcn sJcchts hun rcchtniatíg decL 

Ecn tweede legende betreffende den íadangbouvv is die welke 
ons cleii oorsprang verklaart vati het sterrenbceld, waarna men 
zich rícht bij den plant, namelijk Oiïon. [n heel Zuld BoniÉo 
bcgínt de plant als Orton bíj zíjn verschijnmË aan dcn hcmcl 
in hct Zcnith staat. De tiaam vati dít stcrrcnbccld is kanintika 
(K.W,), salampatai of bintang patendo (Ngn, O,D0 ^). 

De geHcbíedenis h als volgt: 5:ekere I..amangbang, Karantika 
geheetenH werc! abusivcltjk cloor eeii vricnd van hem, NnelL ver- 
brand; toen allcen bet hoofd nog ovcr was, begon cJit Ée spreken 
cn gnf dc volgende waardevpHe gegevens ten beste: 

Mijn bfiÊiten zullen tot talmcra worden, mijn teenen tot kaïn- 
pating. mtjn kuíten tot sipoeng* mtjn armen tot oelar sa^i^h, 
mijn ooren tot bamba, mijn harcn tot sananocat wormcn, mijii 
itigewanden tot allcríei andere slangen^ mÍJn rog tot ríawah, 
mijn vel tot kidjang, mijn iiagels tot de boeraeng toetvíngp de 
staken van mijn pondok tot toeiiggal koetoe, raijn dijen tot kajac 
5awa, mijii hoofd tot sangang galing en mijn oogen zullcn tot 
sterrcn w-ordcn. 

Onthoadt dít alles goed, Noeli — gíng de stervende voort — 
cen icdcr zal kunnen ladangen, maar als hij op hct door hem 
gezochte veld deze díeren of zakcn zict, daii itioet liij dat terrein 
verlateiL of het zal hem v.íektep dond en misgewas brengen* Zíet 
mcrt deze í[íeren later als men reeds met de bewerking klaar is, 
d.in moet men ze QrfcTen (bcri nasi). 

Tcn slotEe w'at mijn oogen belreft* dat is als volgt. Voorop 
zult ge cen groote ster ríen dat is Soe[oeíi mijn slaaf, díe dcn 
weg voor mij schoon kapt, daarop volgcn drie slaverip díe Sa- 
l.iboe liectcn en den weg verbreedcn. Daarachter komen weer 
drie sterreiii de voorste is mÍJn sclioonvader, de achterste mijne 

I) Da V(in Kotm Waiin;^iu rinki3Eki!n iil'Dalit.í tuËt mjinafi, ^ £uEmiLn 

tkft EÍQII plaLtÍon Dn Bnndjtkrcl^ tiiilltor rnkniiL Wccr ulct Oriúji, áïft 

iíúk bij lcaruiitikii HLií^mt. 

DL Sl. 
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schDúnmoeder, en dïe ïn hel mïdden ben ik. Als ik nu verschijn 
en ik zïe recht op U nccTi dan ruoet met den plant be^nnen, 
en dit tSjdvak moet ge noemen tora tampoelam. En de ster díe 
mijn ong is xult ge bïntang mau hiang ncemen. 

We íEten dus dat men maar ?.oo nteí willekcuríf aan het planten 
of aan andere werk^aamheden gaat: mcn heËÍt daarbij het voor- 
recht van de Goddelijke lciding. 

]k heh ïn heel Zuid Bornen geen instrumént gezien waarnie-e 
men nagaat wanncer dit tijdstip bereEkt b; het schijnt diJs dat 
men dit slechts op bet oofí schat. 

Men noemt door heel Zuíd Bornco de maanden n* l, 2, 3 
enï. In sommige streken Kooals aan cle Boelik hceTt meii alleen 
de plantmaand (de vijíde), de bovengenocmde itaaTti tora tarn- 
poelan, de cerste maand n.L die, als men met de VÊldbewerking 
begínt, noemt men langgar adjan^ de tweede díc voor het mc- 
nabang is aangcwezen hc^i soesoer gêlang* Alleen de Mapan- en 
Roekoe Dajaks, benoemen al hunne maanden. Klke maaiul heeft 
haar eigen weTkzaamheden. Ik zat díe op dejse plaats kort vcr- 
melden, later zal ik iiitvoengerop de wcrkzaamheden temg komeiu 

K l'^aharaman, cerste xverkraamheden- 
2v Pándjoehakan, het kkíne hout woríít gekapt. 

3* Soedjí, het groote hout wordE gekapt. 

4* iCarantika, branden, 

Maraga, planten of als dc bijkomende teekciien niét gun- 
atig 7ijn gebeurt dat ïn 

6. Foesia. 

7. Maga, hel maken van de pagger. 

8. Klamboc, houdt men KÍch hezig met boschprúducten zoéken 
visschen^ }ageii en dergelijk werk. 

Koetjitjih, ïdem. 
lU. Femoewatan^ dc oogst. 

IL Fasangan handjalï, cvcnzoo als men in Focsia geplant hecrt. 
12. De twaalfde maand is iii twcc dcclen verdeeld; in de eerstc 
helft houdt mcn zkh hczig niet het uilgraverL der knol- 
gewasseut dít decl hect kantocan hoebi. De laatstc helft 
hcet pemoédikan, in welken tijd men ïLch slechts mct feesD 
vicrcn bezig houdt en oflers brcngl voor den gocden oogst* 
Of zou het welliclit cen feest dat ten deele ook fae- 
dotld 15 ats aansporing tot moedcr aarde oin vruchlbaar 
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Te zijiii daar men na desfen feestHjd wederom met het be- 
stcllen van het iïind aanvang^t ? De dansen tocb clie bij dirj-e 
^clegcnheid ten beste worden gcgeven maken dcn índruk 
ovcrblijfseletT te ^ijn van emtische dansen. Wc zullen later 
getegenheíd vinden deze ín het kort tc behandelen* 

We Kullen thans nagaan hoe de verschillende werkzaaïnhedeii 
worden vcrrichtt welke mcn in acht heeft tc iicmen en 

hoe verder dc rijstbouw beoefetid wordL 

§ 117h Het ccrste werk. 

Het eersEe iverk ivat men uit den aard der zaak le veiTÍchtcn 
ïiecft, ís eens rond te kijken naar een geschikt houwveld. Daarbij 
becft men in de eerste plaats eeirige den bndbouw rakcndc 
kwcsties dcr practijh ondcr dc oogen te zien. In de lagero strekenp 
waar men met landcn tc doen heeírp die bij vloed otTderloqpen, 
moet men er TTekenmg mee haudenp z.ulke vdden uit tc kíezeHp 
die menschelijker vvijs gcsprDken irr den drogen tijd zulïen droog 
vallcn gedurcndc eenigcn tijd, zoodm men gelegcnheíd tot 
branden heeft, en waar tevens bet watcr niet zoo hoog zal komen 
dat rle plantcn overslroonien. \Ve Kullen later dan aok zien dal 
ze een andere manier van planten volgen. Dc door hen tc ptanten 
rijst is ook van een andere soort. 

ïn íle hoogere landcn moet men zu Ike terreinen uitzoekenp 
dat de eersle banjirs, díe in den repyd zeer huog cn langdurïg 
zijiip niet over hct veld komenp op een hoogtCp dat de jonge 
planten vcrdrinken, of wat even crg is door dc visschen wordcn 
opgegeten. /\Iíí een dergelijke inundatie één of twee dagcn duurt» 
is het ncïg zoo erg nielp maar langer tijd zon <len dood van 
hel gewas beteekenen^ 

In de hoogcrc bovenlanden ziet men meestal de ladangs op 
henvelbcltingen en -kammeti aangelcgd; dan ís natuurlijk heele- 
maal de kans van oversttooinen uitgesloten. 

Men heeft dímrbl] verder nog le overwegen of men zijn veld 
van lict vorig jaar opnienw zal bebuuwen (mambalioCp cen ÍTVcedc 
maal bcplant veld heet bahoe)p dan tvcl ecn nicuw stuk zal 
kappen (marimba, mabimba) — zulk cen veld heet dan een 
sanaïi rimba of hímba — <lan wcl of men ten stiik grond zal 
gaan berwerken, dat reeds gcdiircndc eenígc jarcn braak lichl 
en reeds tot babas of najan tKAV,) geworden ís (membabas) 
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manajaii; zulk ecn bou^vcld núcmt men dan lanah babaïi □f 
tanah najan, en ín de laatste plaats of men «n gebicd mct 
bclockar begTocid cn ï.g.n beloekar of padang íKAV.) Kal schooTi 
gaan maken. h de Dajak cindelljk gcdeddeÊrd op dcïs punten, 
dan 2 al hij beginnen kenni^ tc nemcn van de mcéningen der 
hoogere tve^ens len opïíchte van iijn voomemen. Vooral za| 
men daarbij lctten op dcn kíekendíef, als deïe een huíleng ge- 
schrceiiw laat hoofen, is het ten eene male uitgesloten ïicb met 
dat veld op te hquden, lacht de alang echtcr, dan is dit een 
gtiniitig leeken* Hij zal vervolgens huSswaatts keereu of ter plaatse 
overnachtcn. Wordt hij díen nacht door droomen gekweld, dan 
kan dit alsnog tijn gunslige opvattlngen betreflendÊ zijn keuzc 
wijzígen. Ziet hij toch in zijn droom de maan of dc zon, dan 
is zulks een slccht teekeiij dat hcm een tiïciiw veld doet zoeken; 
ziet hij echter klapper en pinang aanplanten (kekampoengan) 
dan ís alles iu orde. Aíen nciemt dcïe droomvoorspellingen aan 
de Mapan ^inenjandamf. 

[s alles 11 u voor den toekomsligen bewerkcr naar ivensth af- 
geloopeTv* dan stapt hjj naar lijn kamponghoofd en geeft deze 
autoriteit kennis van zijn voornemen om daar í.íjn laclang aan 
te leggen. tndíen daartcgen geen dcr ín het eerste hooídstuk ge- 
noemde bczwaren bestaat, wordt dc veí^unning tot ontgiiiníng 
vcrleend. De man ïtal nu direct of tTa eenige dagen naar ?.ijn 
veld terug kceren, otn de eeríiEe verrichlíngen van belang te 
vefVulltEi. Hij ïal dan ter zijdé van hel veldje zijnér kctize ecn 
ofrermandje op stelleu met rijst cn kíp. daarby léggende dat hij 
hier ecn offer opstelt voor de gecatenH díe híer bíj geval ivoneii, 
dat hij zé beleefd verzoekt van vijn ofíer tc genieten en dan de 
plaaU té ruimenp ivant dat hij zijn veld htcr wenscht aan te 
lcggen, De Ott Danocm noemt dit ofïer likir en brengt het aan 
dc kawehé^ evcnak dc oerai aardgeesten* Dc Mapan Dajak 
stampt bij hct opstéllen van zijn ofïer zeven maal op den gTDnd. 
Daarna zal hij eeníg hotit vcllen, soms zelfs zijn heelc Lerrcin 
nmringen met cen rintissan. Dit wcrk is het mamanggoel (Sar.) 
manaTigdarig petak (Xg. grabak (Lamandau)), Men nocmt het 
ook wci hét «mamciepo moÊpohí, manadk (Otí D.)* 

Paarna b het éen dag voor hetti verbodeii tc werken, dan 
Ís zulks pali. 

1iimidde1.s heeft ook het hoofd zijn plicht verviildt en zoodra 
hrj kennis hceft gekrcgenp dat hct gruotstc decl zijner otider- 
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h«orígeii tot ilc wcrkíaambcclcíi m\ (iv'ergaan, dfiiíigt hij (ij) de 
daartoc bestemde — bovcn reetls genoemdc — jjlaals een kiein 
ofFcr van rijst en kip op. met hctidfde veríioek als dal, vvat we 
juist vermcldden;, n.l. dat de oerai dcr oiitgtnniiigsgronden dc wijk 
moeten ncmen. 

Gaat men niet tot het marimba over dan beeft de índividu 
dat oflcr tiiet te brcngen, 

Waar men het manaiiggoet veelai op deniclFden dag doct. r.iet 
men in vertichiliende kampongs, dat het op denzclfden dag voor 
allen pali ís. Vooral komt dit voor in atreken waar men gc- 
mcenschappeiijke veldcn aanlegt. Men ziet dan een kampong- 
pali, het breken ^•aii deze pa.li’s betrefFetidc het bcgin van deii 
rijslboúw wordt in Kota Waringin gestraft met drie losa kepala 
tadjau doea, bencvens badap sangkolan, te betalen aan het dorps- 
hoofd, In het Kota Waringinschc n-t, is zonder te lettcn op de 
persoonlijke pali’a de gehcele kampong in verbodstijd, na het 
opdragen van het ofler door hct hoofd. tn dc praktijk valt een 
en ander samcn met het peráoonlijke ofTer. Als het persoonlijk 
pali bij de Sahiat ivordt gesehonden, dan ver\'alt men in een 
boele van 2 keping (f -1.—)* 

S U S. H e t m a n a b a s. 

De cErste wcrkzaamhcid, die te verrichtcni valt nadal het pali 
veratreken is, Ís hel kappen van gras en kkin hout, hct z.g.n. 
manabas (K.W.) nienderik (Ngad.), Aati de Aroct spiitst raen 
de»e wcrkzaamhcden nog ín het kappen van het gras en zeer 
klein ondcrhout (ïnengocroen) en hct kappen van het onderhout 
(manorang). De Ott Danoems spreken van menati. 

!<^ooals recds vroeger is gezegd, moct men bij deze bezíghtid 
het hoofd mct úcn dag arbctd bchulpzaam ?.ijn. Men zal dan 
veelal ook beginnen, in dic strekeii, waar dc gcwoonte nog be- 
staat met het hooídenveld Ín orde le brengcn; waar dit werk 
ïoo zecr tot feesten aanleidíng gEeft komt het ook voor, dat 
tnen in plocgeti uíikomt, mcn ziet hterbij mtnder vaah, dan dat 
we straks bij den plant zullcn zien, dat lieden uit bevriendc 
kampongs overkomen om te hdpcn. Wel hclpt men elkaar als 
bet eenigszios kan. Veelal echter heeft men voldoenden tijd om 
op zijn gcmak ecn cn ander zelf met zijn getin te bewerksteh 
ligcn. We zageti reeds op de voríge bladzijden hoe vcrschillendc 
dteren de zaak nog in de war kunnen sturen. Ziet men ín dit 
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^tadium dcr bc^verking íulk lifín voortcekeriT dan 5tal meii wel 
doen, heen to en ccn níeuw vcld te Tioeken. De bewerking 

van dat tuxede veld gaat in ïooverrc andftrs loe, dat de pa!i 
[Wrriode tia liet mananggoel Lhanis dric dagen Ín plaaLs van één 
dnuTt. Komt men op dat tiveedc vcld wederom een kwaad 
tecken Eegen, dan kan men voktaan met een offer op te brtíiigen 
van rijst cn kip en één dag pali le hoiiden. 

Behalve dat men letten moet op dezc tcckcnen moeï ínen 
ïtch ook Ín acht i^emeii voor andcri: díeren* Xiet men een aap 
daii mag men níet het daarsi^oor gebrQÍkeUjke woord gebruiken 
maar moet ^prcken b.v, van lang^taart, eeii hert bngbccn, ccn 
varken bngsniiit enÏK In sommige gevailcn is cr dus een palí- 
taal. Andere dicren zullen u voorspÊllingcn doen over hct 
komende jaair. Alle voorteeken-vogÊls (bgerocng claliiang) zijn 
nu Ín slaat twee reckcncn tc gevenK Hoort men zc aan dc 
rrvíerkant vait hcl vcld, dan is dat eeo teeken van komende 
regetis (de vogel noemt men dan een bocroeng mendjemoer)* 
Hooft mcn ice aan de landzijdep dan VQorspeU dat komende 
droogtc, cn de vogel hcet boeroeng mandi. De namen zijri dus 
net tegeiigesteld dan wat men oppervlakkig zou vermoeden* 

Zíjn deze wcrkzaamheden afgeloopen^ dan zal men ccrst eens 
dc gcstcldheid vaii ïijn vdd opnËmen; U er veel te doen voordat 
het branden gereed Is, dan kan men direct beginnen mct dc 
andere werkzaamheden. Zal mcn cchter met het grootcrc hout 
weínig mocite hebben dan wacht men nog ecnigen iJjd want 
mcn vrecsL te zccr dati ab men spoedig klíuir cn lang lot 
het brandcn zal mocten wachteni het kieine hout — niet meer 
door de schaduw^ der hooge boomen Ín cen vlug opschietcfi 
verhinderd -— ijlifigs wccr zal opgroeien, zoodat men dan nog 
écns zou mocLcn bcginncn met het eerste iverkK 

9 119. H e t m a n a 1 a n g„ 

Hct wcrk vvordt dus begonncii zoodra men heeft uitgcrckcnd, 
op tíjd voor het branden gereed Lc zulleii zijn* Ook hierbij hceft 
men iveer op verschiilende zakcn Ee Ictten* Dc recds vroegcr 
gcaoemde oinmoetingen lcidcn in dít stadium van dcn akkcr- 
bouw niet meer tot verlatíng van het vdd; mcn is dan sUchts 
vcrplicht tot het brengen van een offer. Dat doet men tevens 
vóór dat men met het vcHen der boomen (manabang, taweng, 
laowong (Ott D.)) bcgint^ Mochtcn er bijgeval op het terrein 
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loenoek'bíïomeii voorkomcn — vvc oiitmoetten reeds vroegtír 
als de ^voonplaatsen der Njaríng — dan ^al men tractiten die 
uit te sparen; in elk geval hreiigt men hun een e>:tra ofreri cn 
ítiocht het biijken, dat de boom toch zal rnoeten vallen, dan 
brengt nien nogmaab een kalangkang bij den boom. Ook andere 
duivels-boomen ondcrgaan datielFdc lot, 

lïij het kappen begínt men mct de takken aqoveel mogelíjk 
te vervvijderen; deae vallen op den grond eii blijven daar voor- 
loopïg líggen. Men velt daafiia de stammen, die evenKOo schots 
en schecf dooi efckaar vailen, tervvijl de stoppen, dte gewoonlijk 
ongeverr eert meter hoog iijn blijven staan; van uitgraven daarvan 
\s natuurlijk, bij deze prímitievc wijïe van landbouw geen sprake. 
Hct ïon veel te veel werk kosten naiar het oordeel der Dajaks 
cn voor den korten tjjd, dat men het veld bewerkt nlct \*oh 
docnde winsl afwcrpen. Heeft men zecr vele groote hoomen 
bij elkaar staan, zoodat een en ander moeilijk valLcn zaU dan 
kapt men de omríngende kleine boomcn half doof, waarnis men 
dc grootste daarop laat vallen, zoodat allc vallen* Men noemt 
dcze wíjze van kappen mohong» van ohong, ccn dusdatríg gekapt 
kampje boomeii. 

Als mcn met bet manabang gereed ts, lijkt zulk een veld dan 
ook cen chaos, die op liet oog ondoQrdringbaar is; de bewerker 
ecbter vveet lijii weg w'cl te vinden en loapt over de gekapte 
boomstammenj dic nagenoeg steeda aaneen sluiten^ naar de 
plaats waar hij wczcn w'íL Of die stammen vvankeLcn en nog 
een aantat meters LiQVcn deii bcganen grond liggen, laat hem 
volkomen koud; op zijn bloote voeten wordt bij trouwens nict 
door glibberígheid der stammcn opgeschrikt. 

]n sommige streken begint men ailereerst mct het níet gehcel 
vólgroeidc hout te kappen daE men dan vcelaL met denaeirden 
naam aanduidt als hct kappen dcr hoogste stammen. De Kota 
Waringinsche Dajaks onderseheiden naar dcze wcrkzaiimheid 
echler het manabatig in *pemantjapan» en «pcndjochakan>» 
Ucie bcide werkzaamhedcn Vórmen samen het manabang. 

g 120- Het branden. 

Is alles gerecd, dan waclU mcn tot hct gekapte htsut drúog 
is, alvoreiis tnen kan branden. In d«c striekeii van Bornco nu 
hecít mcrt slecbts leer ïcldcti ccn aaneengeslotcíi, langen drogen 
tijd, meeslal ziet men na cen kort aanlal dagen een fermc 
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tegeiibui Íiet gckaptc weer bcv-ochtigen Als het bcncdcti nict 
regent. dan doct het dat in de boveiikiiikn weh waardoor de 
rivicrcn níet behooriijk vallen willen, wat vvccr teden ís dst de 
veidcïi in het kustgebied niet droog komen, Duurt het íiïï heel 
lang voord.it «n pedode van ± S dagen drnngte cn flinkc 
warmte aanbreekt — een tijd die voldoende is om de geveídc 
^tatnnleii te doen uitdrogcíi — dan scUict het onderhout weer 
op, en iiel begifit cr op lc iijken, dat de hrand mislckkcn ïal, 
hetgecn tcvens een misiukkcn van den ladaiigbouw belcckctiit, 
met ats coniiequciitíes daarvan, tQekomsltge rijstnood. DU h duii 
bct eer.síc oogenblik voor den ambteriAar om voorzícníngen te 
trcfTcn, waardoor in het komende jaar voed&clnood zaJ worden 
voorkomen, of de kans daarop althans wordt verminderd. Ocbí 
aanpiantcn op allc erven ís dan mctstal het resultaat, 

Is hct een ï^cer droog Jaar Konals 1914, toeti een gront dcel 
der BarÍto 3 íoo laag kwam dat de rivicrstoomcrs vast liepen in 
de modder eii dríc tot vier weken moesïen blijvcn liggcn, daii 
zijn dc resultaten van het brandcn. daï half Borneo in vtammcn 
op gaat. Een Kwart rook is dan tot ver ín jee mcrkbaar. 

Zoo is dan dus de tijd aangebroken om den brand ïn het 
veld tc steken (iriatjoetjoelp mantjocoeU makal, njaha (O.D)); was 
hel vcld bchooriijk droog dan verbrandcn de kletnere takkeii 
geheel en de stammcn ten deele. Tndien mcn cen babas hccft 
schoongcmaakt, ziet men dat het rcsultaat vanden brand veclal zcer 
gocd is, en hct veld mooi schoon is* Bij het mahimba echfcT 
blijven grootc hoevcelhedcn nog vochtige, of dc dikke Ukken 
liggen. Dczc worden le aamcn gcbraclit, en de zoo ontsUne 
hoop nogmaals in brand gestoken (pehoen, Sg). De half ver- 
brandc boomen laat men liggen, ïíc vormen de paden door liet 
vcld. Zijn er nog gcmakkelijk tc vcrwijdcren stukken hout dan 
worden deze iiog ter zïjde gelegd* Was hct hout nog niet goed 
droog, dan is het rêsnUaat gering en men moct ecn tweede keer 
zijn gc!uk beprocvcn. Bij het brandcii hceft nieii eenige panli's 
in acht te nemen, nd. 

ï* Voor het brandcn mag men niet eten; hct voedsci zou 
vdur worden. 

2*. Voor hcÊ brandcn tnag men níel baden; het vcld zou 
blijkcn nict droog te zijn eti gcen vuur wilkn vattcn, 

Als hct branden is afgeloopen spríngen allen, tlie hebbcn 
mee gewcrkl in dc rívíer en blijven zoo laog mogelijk onder 
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waler. hopciKÍe dat het daardoor lang /al duren voor het gras 
cn onkruícl zal opschieten op het schoon gebrande veld, 

Dc door het branden onLstane asch wordt cen wemig over 
het vcld verdeeld, echter zonder dat men zích daArvoor hcel 
vccl mocite gcert* Hct eerste werk wat men nu ter hand neemt 
Ís zich cen klein huisje te bouwen, hetzij ter zijdc van dc la- 
dang of in het midden. Dit ís de SLg.n, pasah of pondok, hct 
ladanghuisjo waar het lcvcn der ramílie, of van een deel daarvan 
zich de eerst komende tijden zal afspelen. Is men dicht bij dcn 
kampang gebleven, dan hecft de woning meestal gecn wanden. 
ïoodat men het hccle veld kan overïiien. Is men op grootcn af- 
stand. dan atelt men twee huisjea op, een om te waken. mecstal 
iti het midden, en ccii om te wonen. Deae laatste zai men 
trachten íoq stcvig mogelijk te maken, omdat inen ais £ulks 
hlijkt doende te ïijn, aich voor goed buiten dcn kampong vestigt. 
Uít bcíituuTSoogptint hecft ecliter deee liefhcbbertj hare onaan- 
genamc en last gcvende eonseíjuenties. 

g 12L De plant. 

Zoo zijn we dan gekomen tot den plant (noegal, noekan, 
O.D.), een dcr grootc gebeiirtenissen voor dcic bevolking, niet 
alleeii om het belang der kwestie r.etve, maar niet minder om 
het preije. dat aan een en ander verbonden is. Het is wccr cen 
van dic tijdstippen. waarop het hoofd zijn werkïaamheden ats 
tusschenpersoon ttisschen de door hcm bestuurde mcnsciien en 
de hoogere weiens heeft te vervuÚen, 

HíerbiJ moet ook cen ieder het hoofd met zíjn diensten ge- 
durcnde cén dag bij staan; men kan daarbij niet — zooals bij 
vorlge bezighcden '— piuegswijstc uitkomen, de geheelc kam* 
poiig koínt tc gelijkertijd uit, en wel direct na hct opbrengen 
vnn het ofTer, want het veid van het hoofd moet hct eerat on- 
dcrhanden gcnomen worden. Ue platit op ïijn, veetal zeer groot, 
vcld is ats hct ware ook cen cercmonie op zich *elf. Dat Ís het 
eigenlijke plantfeest; hct beplantcn der anderc terreinen geeft 
meer tot fecsten van intiemen. aarr! aanleiding. Wcliswaar aijn 
de onderdeelen van hct fecst gelijk aan díe, welke het hoofd 
geeft, maar de opzct van die feestelijkheid Ís grootschcr. We 
zullen daarom bij de hicr volgende beschrijvíng ons in hoofdzaak 
bepalen tot hct gebeuren op het veld van den mantir; mocht 
het soma noodig blijken af en toe aan te stippcn. hne een en 
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ander op een burgerTnan» veld toegaat, dan kan dat daarbij 
tcrloops ccn plaats vinden. 

Waar ik jnijn reis ín de bovenlandeti juist ín dcn planttijd 
maakte, was ik eenige malen in de gelegenheid, de^e gebeurtenia 
van het begtn tot het einde mee te maken op verschnJeiide 
plaatsen, waarbij mij blcek dat de gebruiken Jiccr weiníg van 
cikaar arwijkcn, en de strekking overal dezelfde n.]. in de 
cerste plaats dc ocraí van den gTond te verzoeken toch vooral 
niet ovcT de destljds plaats gehad hebbende verwoesting van hct 
eigendom te mokken, en geen plagen over dc rijst te doen 
komen. in de tweede plaats om de rijsl aan te sporen vec! vrucht 
te dragen en snel te rijpen, daar haar dan aUerleí pretjes wachten« 

Gaan we thans dc verschilíende gebruíken na: Allereerst brengt 
het hoofd wecr r.ijn offer op bij de dorpsoflerplaats, daarbij 
vcrj'oekende om de verschitlende ríjslíiekten verre te houden 
van het vekl. Voor een gocden oogst betooft hij dan veelal ccn 
extra offier te sutlcn opbrengen. Ats een en ander is verricht 
komt mcrt samcn ten huÍKe van het boofd waar hct, aan den voor- 
avond van dcn plant, fcest zal weeen. Reeds bij deze gelegenhcid 
rijn lieden uit bevríendc kampongs aanwezig om behulpaaam 
tc ssijn bij het piantcn. Een dergcUjkc htilp beteckent ccn schuld 
van dcn geholpcn kampong; het gewoonterecht toch eischt, 
dat tc zijner tíjd deae kampong den helper wcdcrkeeríg helpt met 
cvcnvcel werklteden, Een dusdanige schuld vergeten dc Dajaks 
níet, hoelang lict ook geleden is, ze kunnen het U nog precies 
opgcvetL Dezc hulp evcnals het wuderkeeríg elkaar hclpcn der 
kampunggcnootcn noemt mcn mamDenaÍ (Aroet) manjampoeli 
(Mamah Darat) harian, harocboeh (Xgadjoe) marindjam raan- 
dohop (Sar.) bawjk (Ott D.), 

Als mcn de vreemdclingen hetzcirde jaar niet kan helpcn, 
dan hct volgende of een der volgende, maar céns zal de be- 
taling pkats hcbbcn. Dti cígen karapoiiggenoatcti helpen clkaar 
iii hctzeirde Jaar, 

Dc nachl dan, die aan het beplantcn van het hoordenveld 
voorafgaat wordt met cen balianfecst (badjaja Sar., baboliii 
KAV.) doorgcbraclit. De priestcr houdt dan allerhande bczwc- 
ringen om de ziekte en?.. te weren, en di: oerai aangenaam te 
stemmen tcn aanzíeti vaii de tc bebouweii velden, Ecn dusdanig 
babolin wordt níet in die malc gehouden voor dc gewone vclden. 
daarvoor bcpaalt mcii zich veelal tot een drínkgdag. of tot 
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ecii (jering balianreeist. Ook dit zúudcn we dus tot op Mkere 
hoogte huniicn bescheuwen ah cen beíiwering tcn algemeenen 
nutte» geldendc voor den gehcelen kampong, niet allcen voor hct 
vcld vao dcn mantir íielve. Het feest. dat door mannen eti vrOLwcn 
bezocht vvordt, duurt tot het ochteiidkrteken, waarop zich het 
geheele gezelschap onder gongmuziek cn inedenemíng van ter 
plaatsc aanweïigc heilige potten naar hct veld begeeft. We moeten 
thans eerst KÍen, ivat daar inmiddets voor veranderingen hebben 
plaats gehad. in het midden van het veld stellen de Ott Daiioems 
cen lopau oerai op, eeii offerhuísje waar varkensvleeach cn rijst 
voor de oerai wordt geplantst; als dít gcschiedt slaat men den 
grond onder het huïsjc (nahoep tanah) onder liet uitspreken van 
een bezivering. 

In den regel niet vcr van den rand van het veld heeft men 
vier stíjlen in den grond gestoken waarover een katjang ílakje 
is gespannen, dit is de imbang pondok parci (Sar.) of poon bonji 
(O.D,). Vlak daa;bij aan den rivierkant hecft men een grootere 
balai gebDuwd, waar de fcestgenooten een plaats rinden, Dc te 
planlen ríjst, die men paung (oepon binji, ?ig,) ntícmt. wordt 
op dc volgende wijzc verkregen. Als men bij den oogst mooie 
vollc aren ziet w'ordcn díe gesncdcn apart gehouden voor den 
plant van hct vglgend jaar. Tot op zekere hgogte doet men 
dus aari aaadselectíe. 

Zoo is men daii ter plaatse aaiigekomen, níet in ladangcostuum 
maar in fecstgeivaad, en heí pretjc Raat begínnen. Dat begin 
bestaat uit het planteii van de soemangat padi, de rijsLzicl 
(hambaroean parei (Ngadjoe), padi toedjoeh lobang (K.\^'.) ha- 
roenoen pareí (O.D.). 

Wat ís dte soemangat padi ? In de cerste plaats wordt m geacht 
de geheele rijat gp het veld te vcrtcgenwi'oordigen. de werk- 
zaamhedcn ten haren balc vcrricht komen het gehcelc veld ten 
tiutte. (n den tvveedc plaats b de plck waar deze rijst gepoot 
wordt (de tmbang) hct verblijf van den speciaten schutspatroon 
van dit gewas n.l. van Mandar (K.W'.), Srí Nueroclah (Sar, 
Ngadjoe). De wakende Ííguur, die men aannecmt te zijn de 
vvreker van ieder die de ladatig schendt. of die <le panti's ten 
haren bate opgestekl handiiaaft of overtreding straft. Dc beschcr- 
míng dezer rijslziel werkt tcrug op liel gchecle veld : lukt zij, dan 
zal ook hct vcrdere veld welig vruEht dragen, ïlaar wordt dan 
ook, zoolang zc jong Ís, de heschcrming tegcn de zotinestralcn 
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verlcead dnor hct dak+ dat meti boven dc irnbarifï heeft aan- 
Kebracht en dat daar blijft tot de ríjst een bepaalde lioi>gte 
hcert bereLkL 

In de ïmbang wordE allercerst een heiHgc pot geplaatst^ die 
met hlocd bestreken wordt en een wetníg eten en toewak be- 
komt, om síích daar den verderen dag mee te amuseercn, Dan 
maakc men xeven (aan dc Saroejan vijf) pDOtgatcii cn daar om- 
hecn een tvvintígtal anderc gatênt dití in een kring oin de cerst- 
genoemde liggen. Tn deze gaEen íslrooít men mi de eerste rtjsl- 
korrels. tcnvijl op dc gongs en andere instrumenten wordt ge- 
slagen cn door dc aanwezigen geraas gcmaakt wordL Een cn 
aiider ís dienstïg om het sïal af te wcndcn vao de rijst, Heeft 
men deze werkzaamheíd verHchL dan wordcn de gaten dicht 
geworpcn, en daar ovcrheen wordt cen kip geslaclu, waarvan 
men het hloed ovcr dc pootgaten laat druïpen; dezc haiidclïng 
is liet manjakí parei+ Men necmt nu de mandËii waarin dc te 
plantcti korrels 7.ích bevinden en zet deze in de Imbang waar 
7 ,e vcrblijft totdat men mel de werkzaamheden zat aanvangen. 
leder neemt dan uit deztí mariden zoovcel mls hij noodig hc&ft; 
ïs zíjn voonraad op, dan ktícrt hij tcrug bij dc imbang om nïeuwe 
te halcn. 

Rondom de ïmbang — maar aan de oostzijdc hcl meest — 
worden nn allertei zaken geplant, die tot arwering van booze 
invloeden kunnen dïencm 

In dc eerste plaats dient daartoc ccn krans van tocba-wortels 
— het bekende vergif — díc rondom dc hut woTden gcplaiit, 
en díe de beteekenis hcbben om ev^cntuecl cver het veld ko- 
mende xiekten of anderc vijandcn* tc vergiftigen (fnanoeba); 
vcrtler worden er oude wapenen met het scherp of de punt 
naar boven in den grond gestokent ccn of twee sawangboompJesH 
t!ic bij het manjaki pareí klaar stonden vvorden gepíaiit, verdcr 
w^ordcn lappcn cn docken opgebangcn en ten slqttc wordt de 
Ncdcrlandschc vtag geheschen, nadal de siok gcmanjakïed is cn 
met toewak begoten* Het dicnt gczegd, deze vlag is ecn macbtig 
symboot ín hel oog dczcr primitievcn. Xe aclucn deze de ver- 
tcgcnwuurdigcr vari de kracht dcr Blanda^s, zij Tekencn hem le 
zijn dc hambanan blanda (dc zicl dcr Hollanders) cn hct Ís een 
bepruefd middcl om sïal af íc wenden^ díc vlag tc bijschen. In 
bet bijzonder Is zulk^ hct geval als mcn de vlag van den Con- 
troleurs prauw tijdcUjk mag leenen. 
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Is dit ceremonreei afgdoopcTit dan bcgint men met een stnkje 
tc cten en te drínken. Bij dc 7 ,e bezigbeíd hccrt mcn zor|T tc 
dragen niet van borden maar van písangblad te eleri; qok ís 
het verboden uit ander vantwerk zïjn toewak te genieten dan 
uit bamboe. 

Is men hiermec kKaar dan gaat meii over Lot den etgenlijken 
plant. Atlereerst eehter wordt dan ecnig kippenbloed gesprcnkeld 
over het zaadp ivetke bezigheid mcn pataíi iiGcmt, bav^n deze 
rïjst heeft mcn cen antjak met vqedsel voqr de gcesten ge- 
hangen. Jten iverkt daii in de brecdte van het vcld (de lengte 
ís de rívierzijde); hceÍE inen van af de rivier het bosch of de 
grens der tadangs bercikt dan heeft men êén tokap afgeplant. 
Dat ïS diis een strodk grond tnsschen rivier eii boseh, en van 
een brccdte díe overcenkqmt met de lengte der tijn door de 
naa-^t elkaax staande plantcrs gcVGrmd. Bíj dit pianten worden 
de pootgaten door de mannen gestoken, die daarbij gebrník 
maken van gmvone, aangepuntc stokkcn (tocgal), dc vrouwen 
strooieii dan cie rijst in de gaten (manjawa), in elk gat meestal 
cen korrel of vijf. ^!en werkt op dic manícr dríc tokaps af; is 
dat klaar, dan is de rusttijd aangcbroken waarbij de dorsl aan 
cle toewak gelescht cn van de meegcbrachte becrlykheden ge- 
smukl wordt. Tevens is dit een tijd van vcrmaak. AllerleÍ spd- 
ictjes beoefent men. Zoo b.v. het main bcnte* waardoor de padí 
stcrk zal worden cn zích ivïet 7.al lcgeren. Verder gaat men 
touwtrekken; cen knge rotan slínger is daarvoor ïn gereedheUl 
gebracht, aan den ecnen kant Lrekken alle aanwezigc mannen^ 
aan de andcre íiijde dc vrouwcn. Men hoeft niet te denken dat 
de mannen makkclïjk werk hebben. mentgmaal verltcjíen sec zclfs 
tcgen dc uitenit fanattek trckkende vrouwen. Grappige tooncclcn 
maakt men ovenloedig hierbij niee. Mcn noeml hct spei tarik. 

Een ander spcllctje is het rijststampen; mcn maakt daarbij 
niet van de gewone haioe (rijstslampcr) gcbruik, maar van 
K.g.n. karoengkaroengi dit zijn ij?.trhouEcn stampcrs waarboven 
een bamboestok ïs gemaakí. In cen der gcleidifigen daarvan 
hceft men ccn stuk íjzcrhout gebracht, dat — als de stamper 
hccrt en wccr heweegt ^— geluid voortbrengt^ dat in tooii wjsselt 
naar gelang der gnKïttc van dc bamboegelcding. Men gcbruikt 
nu een rïjstbtok m&t twee gatcn en écn vrouw hantcert iwce 
karncng karnetïg, flc fnanneii werpen padi in de gatcn en de 
vroinv stampt ïoo, dat dc bcide vcrSEhilïendc inïitrumenEcn eeii 
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melodíe voortbrcng'en. Dit xou díeiKïri orti de rijst tc docn Kicn 
dat het staRipcn der padí een pretjc is, lius dat zc spúcclíg 
moet opgroeien om het te kunnen meemakeii, Men noemt dit 
vermank hadjamock. 

Een ander tijdverdrijr is dat de mcisjea de manncn het ge- 
zícht zwart maken, hetgeen op ecn soort krijgcrtje spelen uit- 
loopt. Dc manncin en jotigens is het ten streng^te verboden 
ongepaste handgrcpen teti aanzien der meiajes en vroutvcn in 
practijk te brengen, flít vvordt uiterst kvvalijk genomcn, cn zou 
sial opvvekken. Ook dit ivordt voor hetzelfde doel gedaan, als 
hct bovengenoemde. Het ïoii ethter niet onmogelijk zijn, dat 
vve htcr tc dnen hcbben met een afKchrtkktng van booze gcesten; 
als men oc*k andcre gcbruikcn die dat docl hcbben beschouwt, 
ziet men het middel *ztch toetakelena mcermalen gebrnikt als 
mkldel tot lantoelak. Aan de Mantaja brsíidt mcn teventï tot 
arvvering van beoze invloeden minjak manjiii, hctgecti gebcurf 
voordat cle padí geplant wordí; men noemt hcl daaron!i ocpoen 
bínji (binjí = dc tc ptaiiten rijst, oepoen = begín). 

Mct deze en dergelijke vermaken maakt men dcn tijd der rust 
Vól cii gaat daarop vvedcrom door met planten, om na dric tokap 
vvqderora hetzcirde mec le makcn. Op die vvijze schiet hct werk 
uiterst snel op cn i.s meestal in een dag afgeloopcn, Ouurt hct 
langcr, dan /aj men hct hoofd ook dien tvvcedcn dag hclpcn, 
cn het fcest wordt dan op dezelfdc wíjze voortgezet. 

U dit dc wijze van planten in de bovenlandcn, de gesteldhetd 
der gronden ín de lagc landen vercischt een Íctwat anderc me- 
thodc daarbij, dic w'c korteiíngs dienen te vcrmetden. 

[n die sticken toch, komt iiet vvater bij vloed zoo hoog, dat 
dc jongc rij.st gcbecl zou onder loopen en sterven. Men zaait 
daartoe dc padi ín sommige gevatlen steer dícht op elkaar nit, 
op een houtvlot; daar overhccn icgt men dan veelal ecn andcr 
vlot dat tot badvlot der menschcn dient. !s de rijst xoo hoog, 
dat zc hct bovcfU'Íot raakl, dan plant men de bibit tiít, ccrst 
op hct hoogstc gedecltc v-an het vcU! en vrij dicht op elkaar, 
Js zc op dczc wijac iiitgcgroeífl, dan verpoot men haar nog cens 
cn geeft de rijst dan de defiiiitícve plaats. Ze ís dan hoog gcnocg 
om de vvatervlocden te trotseeren, Deze lanLste tvcrkzaamhcid 
hect dan nimbal, hct planten op het veld van af het vlot het 
moenar; het zanien op dat vlot; noegal Inntcng. Díl kan echter 
allccn gebeuren mct ccn bepaald sonrt rijst die de walcrkimr 
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op hrt vlot kan doorstaan, dít h de padí sabah (moerasrijsl). 
Heeft men echter te doen met echte drogen-grond-rijst, dan 
kan deze methode geen toepassíng vínden, ^len plant dan de 
korrelfi dícht opeen, ap een hoog _stuk grond (noegal); becft 
ze een xekere hoogte hereikt, dan wordt kê iets wíjdcr uir elkaar 
gexet (nangkitranak). Als ké ook daar is a.ingescbotcn en ge- 
groeid^ wordt 2 ê vvcer op grooten afstand overgepíant (moenar), 
om ten stottc de rijst de gtiv^nscbte ptant wijdte te gevers 
{mimbal)* 

Van TÍjstsoorteri gesproken, men kent bier nog andere soorlen^ 
varieerend naar den tijd, die ze tot rtjpen noodig hcbben. In 
sommige ístrekení ïooals aan de lïnelik, legt men iwcc sooríen 
velden aan, een ~ het groote — be^aait met gcwonc zesmaands 
rijst, padi taboen (pareínjeio) geheelcn, en cen veld met tam- 
poeUrijstp díe ín drie maanden geoogst kan worden. !ii de am- 
gcviiïg van BandjariTiasín ivaar de gestcldhcid van den bodcm 
iiict toehiat, dat mcn in deri natten moesson plantr pleegt mcn 
deze driemaands ríjst in den drogen tijd le pUnten, cn nocmt 
tc desivege p^adí salah tahoen, omdat zc in het verkeerdc jaar- 
getijde te velde staat^ 

Het Dajaksche veld met tampoeí — ook aan de Katingan 
volgt mcn hier en daar riie gewoonte — is niet groot* Het doe! 
van ílen aanlcg is geen ander, dan met den oogst daan^an dcn 
tijd vlak vádr dcn oogst van het grnote veld door te komcn. 

De gevolgdc landbouivmetkoden loch zijn ootraak dat mcn 
bij eeiHgen tegeníïlag nict gcnoeg oogsteti kan, om een gehcel 
Jaar te kunnen leven. Aangczien men riJsE nu kkkerder víndt 
dan knolgewasserip votgt men dezc methode, daamaast echler 
za1 elkc Dajak zijn oebi (djawau)-tuintje hebbem Ook za! hlj 
nict vergetcn zijn veld met poeloct aan tc lcggen, mccstal ge- 
vormd clMr een hnekjc van het grontc vdd, Deze klecfrijst toch 
moet hem dienen voor zijn versnaperingen* maar vooral om 

vnlgen det-ei mPïiier evcnciriD^, dïwir muh ttica Dpríit pp 
4eiï FEikÍt ^hQutvIoL) wflt mDdder palai nEHUit; tia. 4U 

wurdt ovcrg^pkui op dEn groiid, tiEtgeen mca laLjnk uvouie.- D^amii, aln dc 
HiDdKel te veefiohijEi kcmtp vurdt dft Bigeclijke BlHdd uftti hct gQH«EiH |Ff<j;cTcii 
WAl niQU lACiiin naemt, Het irieBrendQDL dcr KotiLWdrÍEigiiiBelie Maletnrii 
volgt een andiirc mniIioiiD^ klJ Htrn-DÍcn CQirHt die rjjti nit op dc Eadang (maliaui- 
liíK^r), hdflft <le padí iiflccra huogtif^ dau imrdL ed ovnrgnplaut, wnl íiian taiiiiiii 
iH>Qmk. Iii lifli MttmUah(in*tiha duiirt daar dít voortdurvnd oVDrplttoten de 
grnfli dar riJrtL van m.i hct pnlai Ent dán nngAt JU mimudan. 
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daáruit zijn zúi> zecr gélícídt^ cn orunir^barË toewak te bertideni 
^onder ^velke hij geen feeíii gevcn kann Kc*n bczwering kan 
húuden, kortom gedoemd ís zich aati allcrleí kwíide Rce^cen 
prijs te gevcn. Bij dcze velden heeft men geen specíale gebrutkefi 
in acht te nemcn; als het veld een oxtderdeel is van het grfiote, 
wordt ook geen afzotidcrlijke ï-ijatzid geplant. 

I L22. Het gewas te vekle. 

S a deze werkzaamheden komt het er maar op aan, of moeder 
Natuur haar inedewerktng verleent. VVelíswaar lieeíí het planten 
plaats gehad, nadat snen karantika's teekens had gevolgd, heeft 
inen ílaama nog gcivacht tot dat de boeroeng pimpiíig darai 
lijn gefluit líel hooretii hetgecn tc dicr tijdc ook moct plaats 
liebben — en dat door den Dajak vcrtolkt wordt Ín de/er voege, 
als /.oii deze vogel KÍjn fnoeder om rij-st vragen —, maar het 
wil toeh wel cens voorkumcn, dat er geen regen konií na hct 
planten, en dat is allerúngeliikkigst, want daii zal de Jonge 
planl, boven dcn grond komendc^ verbranden. Dan dient dtis 
raad geschaft, en het meest doeUrcflrendc is dan cen bezwering 
oïn regcn tc houdcn door middel van een toeba-vischparttj (|62). 
T'evens zal het hoofd nicc achterw^ege laten een balaí taloek 
aan de rívíer op te stellen cn daar zijn ofFcr brcngcn om de 
Djata^s tc bewegen toch vooral voor regcn tc zorgcn, Luktook 
dit nict, welnu, dan gaat de aanplant dood, en als de planter 
nog in hct bezít van voldoende padi Ls, 7.al hij opnieiiM," gaan 
plantcn. Dat moet hem echter geen Iweeden keer gebeuren, 
want dan gceft hij er den bruí van en planfc slechts otbi of 
heelemaal nlets, cn verdivijnt ín heE hosch om daar te traci^ten 
in aijn lcvensondérhoud te voorzien. Dít ís wederom een bjdstip 
van spanning voor het Bestiiiir. 

Maar de mcnsch i-s nu ccnmaal nooit tevreden en de Dajak 
maakt op dien regd geen uiuondering, Immers behaagt het 
den DJata^s regen te sturcn* dan docn zc dat ín den regel bij heE 
dnorbreken van den westmQeson op aoo giihe wíjie, dat de 
rivicren hct water nict kunnen bcrgen cn de bcruchtc west- 
mocsïáon-^bandjir komt opzetten, meesta! met een gcwoïd dat de 
badvlottcn meegcslcurd worden, boomen vallcn en prauwTii die 
niet gauw gcnoEg zijn weggebrachtp wordcn meegevocfd. De 
dufvcl íielf schijnt dit tempeest le ontketenen. Varen op de rivicr 
is ílan uitgeslnten, níet alleen om den gewcldigcn stroomp maar 
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Gok <im de ^ete, de rívíer efsËulvende, boomstammen. Ik maakte 
ín de bovenlanden bandjirs mÊCt waarbíj binnen deit tijc! van 
eeníge uren de rivier een metcr of vljf stce^; ín de lagere 
í;treken+ tvaar dc ocvcrlandcn bij díc gelegcnheïd qverstroamd 
worderip h de hoogte van het water natunrlijk aanmerlcetjjk 
mïrtder. De Dajak nu heeft bij den aanleg met dit natuurver- 
sehijnscl TÉkcning gehouden, maar heeft ook een beetje op f.ijn 
gcluk gespeculcerd, \Ve ?ien dan al spoedig het crïtickc punt 
bcrcikt. Oe vraag is nu maar: za! het veld diep □nderloopcn 
en zát de bandjïr spoedíg over zyn^ zoodat water en vísch niet 
veel schade kunnen doen? De Dajak trelct er dus iveer t>p iiit 
om de Djata's te overtutgen van zijn belangen; hij manjaki't de 
bovenste treden van de trap, ílie van de rivier naar xíjn tadang 
voert. en stelÊ een offcr op; het hoofd legt een níeuw offer in 
de balci teloek; als het er aeer ernstig uitKÍet, beloofl hij een 
offer, als dc Djata's lot inkeer komert. 

Wordt 'smans aanplant %'ernieUgd. dan xal hij opnïeii^v planten, 
maar — dat zullen we later zien — dan círeigt een ander ge- 
vaar, Loppt een en ander gued van stapel, dan ïs vcel geivamien 
cn de ambtenaren beginnen te rapporteeren : cde stand van het 
rijstgewas doet een gneden oogst vcrwachleni. De gcvaarlijkste 
klip k gepasseerd, 

Dc tijd^ dïe nu aanbreekt^ is cr ecn+ waarbij men zich wcer 
aan vcrschillende verfaudsbepalingen hecft tc houden+ Zoo mag 
men van den aanplant af tot het vrucht zctten loe geen ijzcr' 
hout en andere harde houtsoorten vcllen; cen en ander mct de 
bedyeltng, de síengels der rijstplant aterk lc doen worden. Het 
ecrste werkp waarmee men zích nu oTtledig houdt, is het wieden 
van Qnkrujd (mawau)p wat echter alleen gebeurt als men een 
bahne bcbouwt (nïet als men een tanah ímbah heeft aangelcgd), 
V^oorts de aanleg van een pagar rondom het veld. Het gcdicrte 
uit het bosch toch is bdust op de smakehjke jongc spruïten 
en lou, 3COÚ geen belemmeftngeii w^erden opgesícld, hyn lusten 
aan dczc spruiten voldocn, DÍt hcktverk wardt mecsUl van 
rondhout opgetrokkcTi en is laug nict altljd stcrk gcnoeg om 
de ajinvallen van varkens en herten tc doorstaan. Dc w^erk- 
zaamheden aan dezc pagars noemt men mcmelampang of mati- 
jabar* l^ng niet overal echter volgt men dezc KcivcKinte; de 
ultkomst is dan vcdal, dat de rijstvijanden geweldíge vetivoes- 
tingcn aanTÏchtcti. W^elisivaxar houdL men — hetzij de vrouwen 
DL ai. , 14 
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cn kindcren, hetztj het heele gedn — de i^’^achi, en is het veld 
overspamiien met rotans, waaraan klapperst papiertjes cnz. hangeri^ 
dte door trekkeii in beweging worden gehouden, dan wel, rnen 
hccft ívogdverschrikkerst van dea'clftle soort als de vaderiand- 
sche opgericht, maar dat schrikt toch op den diiur het wild 
níct af. Beler helpen daarEegen de hondent dic, ïn grooten 
getalc aanwezig zijnde, dc índríngcrs mocdig aanvaHcn, waarbij 
ccbter tnenige hond het loodje lcgt of vnor hct lcvcn geteckcnd 
uít den strijd kQmt. Een andere verdediging is díe met behulp 
van opgestelde, meehanlách ^verkende lansen (seradang, doen- 
dang); dezc uit bamboe vlijmscberp gCíSÍepen wapcns zijn zoo 
aan cen rnlan verbonden, dat, als men tegen dezc verbínding 
stoot, de lans of pijl wordt weggéworpen en den aanraker 
trefc; oen dusdanige wond ís meestal vonr het dier doodelijk, 
inaar ook dc mensch kan er aan ster\^en en, als het niet zoo 
Ls^ 7.eer lang aan de venijnige bamboewond sukkclen. Hct is 
dan ook niel geoorloofd zulke middelen te gebniiken wanncer 
niet de noodige teelíenen ín dc nabijheid ïíjn aangebracht, díc 
ecn argclaos voorbijgxanger mcL dít fett in kénnis stellen. Een 
verwondíng of een geval van daod zal dan ook met bial of 
sahiríiig gestraft worden. 

Dit zijn de waakdicnsten, die mcn np ïijn ladang heefl tc 
verrichten; ook andere plichten ruslen op den tatidbnuwer, 
plichten die wederom met de hoogere wezens in verband staan 
en oiis weer de machten hertnnereii, dic in den grond huizcii. 
Is nl. de rijst xoover, dat ze stengels gaat vcïrrnen, dan Wurdt 
ter bctdndiglng van de bnvengenoemde pali-pcriodc ccn kleine 
bcziveríng gehondeii- Daartoe neemt men ecn paar planïjcs, die 
men boven het vuur een wcíntg drougt, vvaarna ze lcn deele 
op den groncl, len deele den tandbuuwer op het hoofd wurdcn 
gestruciid; daarbij wordt de bezwering uitgesproken, tuidc^ïndc 
dat men hoopt, dat nu de stengels rícli zutten zetEen, degcestcn 
zulten mcewerken om uok verdcr de gewasscn te sparen. Híj 
de íNfamah Darats íh dic panLang-periode meer uílgebreid diin 
ik haar cldcrs aaiiLrof. .Mcn mag in dien tijd geeu bamboe, 
pinang pf pisángboQm aanraken cn cvéiimin cen blaasbalgJ) 

h Bij dfl lienft meii middan op hf^t velJ 6aii plek 

Vryj{elA.ttín, ilift tutiá dft |>ftEi|fc>cdj ukii UDGiut.. Mua ti VftrplJchl gcdur-H ude cla 
anritft grfteÍparÍCKlc daur tft . riLhaftii’', hntKeftn dAftruit bftatftftlT da| tneui op 
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"Zciodra de vmchE z\ch beglnt Hï icltcn, moet wederam een 
gfidjídienstige pticht vervuld worden: daii heert nl. het manjakt 
(b^^angrkolan) van de ríjfïí plaats. Daartoe besprenkett men aan 
dc Boclik de ^emangat padi met bloed, leri.vijl een kleine 
hoe^neelheid van dit btocd in een kommctje op het hooTd van 
den etgenaar van het veld vvordt ge?,et; meii noemt daar een 
en andër «badjoe djoelau*, Dit ís ecn bezwcring teyen muizen 
en walang san^it, die than>3 ín grootcn getale het getai der 
vijanden komen uítbreídenr Zooals we reeds vrocger zagen, h 
legen de waíang sangít de persoon* die met de voeten naar 
voren werd geboren, een gocd hezweerder. De Mamah Darat 
hebben tegen dit gevaar een ander middel: zij hezweren de 
in.sectcnp door s nachls ecnmaat met een brandend Muk schors 
van den teranlang boom Eangs het veid te loopen. ecn ander 
stuk wordt bij die gelegenheid tiaasE de ladang opgehangen; 
na eemgen tijd wordt de eerste ceremonie herhaald. Dcze adat 
bcrust 'LVaarschijnlijk op de praclischc ervaring, dat deze boom^ 
schors een y.ekere aantrekkinpkracht oerent op Ínseclen. 

Als het vriiehEzetlen plaaU heeft, zien we tevens op alle 
toeganswegen naar dc ladang oflermandjes vemjzen mct kip en 
rijst; ze dienen om de oerai^s^ díe immers buiEen de ladang 
zíjn, over te halcn hun muízcn tn ander ongedierte bij zich te 
liDudeni Hetzelfde zicn ive le dier tijdc gebeuren op de tocgangs- 
wegen tol den kampong; daar zijn ze opgesteld tegen eventiieele 
ruslverstoordcni van hooger orde. Ze staan echter niet op de 
grcns. maar mcestal op ecnïgen afstHind van den kampong; dit 
Li rcvens hel begin VH-m cen pant^períúde; wie het pali schendt 
moct ín het KotawaringinHcbc bosi sebelas, benevens badap 
sangkolati belalcn, Ook gaat hct haorfl iveer ccns cen ofïer 
brengen in de balai taloek. want te veel regen ïs nict gewen&Ght 
in dczen tijd. l^at het ivedcr zicb echtcr gacd aanïien, dan 
laat hij zulks athteru'egc. 

Dat riicn zoo'n driikEe maakt op dit moment, vindt zijn oor- 
zaak mcde ín het fcit, dal. a!s dc rijst rtjp h, de dícren in 
drommen komen opzettcn om Kich van het gewas mecster te 
makcni Een laatstc klip, díe dcn lieclen oogsE kati vcrnSeligen, 

dftt* 'plAtíta Avondíï racinjaa (mií reiikvrtLrk). tnlí Llati vetft1t0nw), 

liLnj;ki an kcwlít bn^kui UrAaiJL WoQnt mfïa «p dft dDn nwiiit uiqii 

dU vllceu AVúuá vcïrrÍQlileu; stwï liiBt, kifu tiiitn votftji.iin met in toEEi&i drift' 
táftnl dit werk le 'íiinichteD. 
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Tïioel du^ nog wnrden. Dmzeïld. D^rtOË gaat mcn nu erDstig 
wachr houdeïii Koowel tegen vogclís als tcgen anderen. Hecft 
men cchter met een rijk vruchtcnjaár te doens ^oodat het vocd^l 
in het boach overvloedíg is, en vallen deíe íijdíg af, dan kan 
de ambtenaar, zondcr vcrdtr voorhehoudp tapportcercn: «de 
oogst zat een scbitterend beschot hebbcm. 

De oogst Ís dan geTcd* men kan beginnen. Zij echter, díe 
om ecfi of andere reden te laat hebhen geplaritp kunncn nog 
even hct koopje hcbben van de laatste regens van den natten 
tijdp die cen deel van hiin oogst zullcn te niet doen: of ook 
iveli op dezc vvcinige ladangs, dic nog m vrucht staan, conceii- 
treeren zith dc dierenp met [toodlottig rcsultaal natuurlijk. Na 
al deïe bindemïssen h men eindetijk gcnadcrd tot dcn oogstp 
waarv'oor echter ook nog eeníge ntoeiHjkheden bestaanK 

Na deze nitcenzetting moet nog de aandacht gevestigd w^Drden 
op de geiVQontei díc hicr gevolgd wordt, om, aSs de rijst een 
zekcre hoogte heeft bercikt, daar tusschendoor djagocng^ oebi, 
lombok, leroeng en andcre dergcHjke géwassen, ja zelfs pisangs, 
te plantcn^ waE hct ríjstgcw'as zekcr níet tot voordeet strekt. 

g 123- Dc aogst. 

Dc OQgst — mengctem (Sarp)^ ngadjoe bahanji (K- VV^ molem 
(Ott D.) — hceft a1 evenzcer in gemeenschappelijken arbeid 
plaats als de aanplant, en gceft evenzeer tot feestvrcugdc aan- 
kiding, De naatn van dc hulp eikandér verleent, is dezelfde als 
die bij hct planten; alleen de Mamab Darat spreken in dit gcval 
van mahoeroeskan en hebben dus vonr beide werkzaamheden 
afzonderlijke namen. \Ve zutlen ecbter aanstonds zicn dal de 
hulp van den vreemde thans van een ander standpunt wordt 
bcschouwd. 

Hct eerstCp vvaarmee men zich bczig hoúdt> is het veld van 
het hoofd. Daar trckl men wecr met zijo allen heenp daar hehben 
ivc weer dc voornaamste gebeurtenisseii* 

De rijstztel is ook nu ivcer ondcrgehracht onder cen dakje 
riat denzelfden naam draagt als bij het planten (de Mamah 
Darat noemcn dít huisjc de manoempoclï), De heiHge pot vvordt 
vveer bij de rijstzJei gczet en tevens wordcn de instrumenten, 
die noodíg zijn bij het snijden (mcloewali KAV*), daar tijdelijk 
ondcrgehrachtH Dit zijn nl. de rijstinanden (takin)p waarin hel 
gesnedene wordt gewofpcn, en de kleíne mciijes (genlo), waar- 
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rïifrc de halmeti eeïi voor eeii worden afgesneden. Deze tticLsjes zljn 
zfrcr klein, men drukl ze tegen den duímn ncemt dqn stengd in 
de hand en drukí dati het mesje er door lieen, de padi wordt met 
aar en al in de matid geworpen, hetgeen echter pas dan gc- 
beurt, als mcn ccn handvol gesíieden heeft. De mand slaat iiaast 
den werker of de ^erkáter op dcn grond. Het eerste wat men 
fiu te doen heefl, ís de ïáocrnangat-padi te helpcn,. Deae wordt 
ivcer mcl vlaggetjes omgeven ^ vi-aama fncn de versthillendc 
stengels aan eikaar verbíndt door middcl van ecn rotansnoertje 
(mcngikat soenmngat padi, mctengp Sar.) Híerbij beivíeropkt tnen 
dit gewas. 

.Alleen aan de Boeiik begint mcn mct de suemangat-padt 
te snijden+ Men doet dcic dan ín een kleiit mandje (baka)p 
vvaarin men lcvens een zevental savvang-bladeren plant. Men brengt 
tc dan drrect naar de rijstschmiri wáar het mandje op cen af- 
gcschoten plaats ïijn verblljf moet houden* Op andcre plíiatsen 
daarentegeii begint tnen allercerst het gewas te snijden; daarhij ont- 
breken dc rustpoozen met vermaak, die we bij bet pUnten kondeu 
vermclden; de tijd dringt thans le vect^ nog velc ladangs mocten 
vvorden afgcwerkt alvorens alles binnen ísi en dc rijst valt spoedig 
uitt als Ec eenmaal rijp Ís. Ue eetiige rust, die men geniet zijn 
de eettíjden, drie in hel gcheeip waarbij als lekkerníj jonge* 
geplette rijsl (amping) wordt gegeíenK een smakebjk kostje. Mel 
de hulp van één dag is de plicht jegens het hoofd vervuld; 
meestal eehter zal meiï dan nog niet klaar tíjn, na ecn dag 
moet dan ook het hoDfd betalcn voor de hulp. De gemecn- 
schappelijke arbeid krijgt dan cen andÊren naaoip nl- dicn van 
manaklnkan. Ais loon nJ. krijgt dan clke helper pcr dag l takín 
benevcns den kost, dit Ís ongeveer ^ van wat de persoon 
kan snijdcn. Er is in den oogsttíjd in de Dajakstreken een vvarc 
invasie van MaleicrSp dïc ailcn him diensten aan de landbotLwers 
komen aanbieden en !n cen gocd jaar van harte welkom Kijn. 
Dc Maleiers toch zijn uiterst luie ladangers in Kotawaringin en 
bovcn-Sampít; mede echter is een gevolg daarvan, dat nagenocg 
elk jaar hiin oogst door het waler vernield wordtp en dan gaan 
ze als ïoonknechieii dieneu om het noodige voor hun gezin tc 
bcmachtigeíK De onderlmgc hulp der kamponglieden is net zoo 
gcrcgeld ais dc hulp aan het hoofd; mcn helpt elkaar kosteloos 
éên dag, daarna moet betaaid worden. Aan de BoeLik noemt 
mcn het loon maarí, hct is daar ongcvcer \ van het gesnedene; 
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men heeft daar n,1. zeer groDte iadangs eti lou dan, als miin , 
te vecl hulp verleeiide, het eSgei] gewas ïíeii te gronde gaaii, 
Bíj dcze regeling koml dat cr mítidef op aan: Men kfijgl vul^ 
doGnde om van tc lcven, en er wonlt ge!>neden xoolang mcn 
kan, In het jaar 1922, dat een uítcrst gunstíg jaar voor den 
rljstbouw' boven was, is, níettegcnstaande rie ^faJejcrs tii ivplken 
op de Dajaktanden neenítrcken, stechts ongeveer de helft ge- 
oogst; dc rest íj, door gebrek aan handcn, teloor gegaan. 

Alvorens echter de oogst is afgeloopen, inoet eerst nog de 
soemangat-padi ') gesncden worden; mcn kati daartoc echter 
niet overgaan zondcr dat eerst cen beziveríiig geliDuden is, die 
daarop ncerkomt, dat aan alle ínstrumenten, die bij den snít 
hebben meegewerkt, alsook aan de wannen Ctapati) cii ríjst- 
manden (oerak, O.D.) en aan eentge andcre voorwerpen, zuoaïs 
— en dít is een voorrtaam bestanddcd ^ de steenen der dorps- 
DflTerplaats, íc eten wordt gegeven, Meii nocmt dít nonga paraí 
(Ott D,), bakanan batoe, manjaki batoe, eni.; eerst daarna gaat 
men tot het snijden der socmangat over, die ven'olgens ïn gele 
lappen gewikkeld, in optocht naar de rijstschuur wordt gebracht. 
Elders is deze bezwenng het eerste werk bij den oogst. 

[n de djorotig geeft mcii haar een afzonderlijke plaats, of 
mcii hangt haar aan dcn zolrier. Men aa! haar daar af cn toe 
ecn offer brengcn, en aan de Boelik mag men. uít ecrbícd voor 
cicze socmangat, níet staande rijst uit de schuur halen, maaj 
men inoet daartoe zítten; men tiffcrt daar af cn toe aaii haar 
door cen potje rijat aan cen touwtje om den iials te haiigen 
en dít door te snijden, waarop het vaatwerk op tleii grond stuk- 
valt, dezc bKtwering iiocmt men Lali pambin; er wordt tevcus 
ecn en ander bij gcicgd. maar wat, heb ik niet kunneii vcr- 
ncmen. Voordat dc rijsti.iel in tle schuur is, inag meii van de 
iiieuwe rijst nog niet eten en daarvan níets uit rie djoror.g IikIcii, 
Aan de Boelik waar men begint met de rijstzíel in de tljoroiig 
te brengen. neemt mcn als lijdstip voor iict etcii aaiv het man- 
jakí batoe '), kAls rie ^[amah Darats cegeii dit v'erbod zoTidigcii, 
liebbeii ze eeii boete te bctiilen van hosi aabeliLS met batlap 
sangkolan (aim hcl hoofd te bclalen). Overtrediiig kan tut ge- 

Db MiklRÍflra tjih Kolawuínj'ini noífndn rijaiEÍol banfljifi. 

&U áfl MfllAÍiaTa kflut mcn gflbnHkï mh dtmr hnt ^Tiibnt bfctoc*' 

nog niftt hooft p]A.hta ^hmú, mag niaui vim ilBn njtfuyvtm oogBt iifltufla. 
Iteftd mati bflt bnthj dit xou «aÍLtn brDii|^[ii, ja wflUiDht dooii. 
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víïlg híïbben, dat nien het tnet de hantoe sihEÍ te ku^áad krijgt, 
die hec bestaat den schuldige den nek oni te dTaaten. 

F.en ongelukktge uinstandíghetd is^ datp tdqge mcn dan aL op 
heC vetd niet kunnen feestvierenp men thuis zijn sehade mhaalt. 
Eiken avond is er fecítp elken nacht b men drankcn, eii mcnigefi 
Dclitend te ziek om wecr naar bct vdd le gaanp op die manier 
gaat mcnige padikorrei, ja menig veld verloren. 

Op dit laatste maken de Mamab Darats een uitzondering. 
Zij zijn over het algemeen Keer mattge drinkerSp meestai zdfs 
drtnken se heeiemaal niet, maar na het plantfcest totdat de 
rijstziel in de schaur is mag men geen iuidmchtige drinkpartijen 
houden cn zeker ntet op kct vcld ivant de Mamah Darat rijst- 
ztel ís ecn *Pussy FoQt»^ kan toewak ruiken» noch ^ien. Bij hen ís 
cchter het op dcn oogst volgende oogstrecíít een groote vreugde- 
periodep %vaarbij betrekkelijk vveínig wordt gedronkeiip doch des 
tc mcLT gedaii^t en gezongein 

Wc zullen thaivs deze feesten behandelen en tevens nagaan, 
vvat met de geoogste rijst verder gebeurt alvorens zc tot vocdsel 
gescbikt h. Het oog-'jlfeest ís nagenoe^ Ín heel Zuid Bornco van 
ccne makellj. 

§ 124, Het oogstfecst. 

Dit feest vvordt gevierd met dansenp zíngcn, ctcn en drinketi. 
De dans dicn men cr bÍJ vertount, is als voSgt. Men stelt iii 
lict middcn der <lansplaats eeii nagemaakten boom op; tcnvijl 
dc Lrom cn dc gongs geslagcn wordcii, draaít men daar Qmliccnp 
met één hand het boompjc vasthoudend. De deelncincrs zijn 
vlak tcgeti elkaar gcdrukt cn maken — langzaam voortschui- 
vcndc — met liim heupcn cen draarendc bcwcging. Het is 
iioodzakcLijkt dat dit ten gevolge heeft, dat dc dcelnemers door 
cen cn Rudêr in ccn gcprikkcldtii tocstand komen (hctgeeii 
vroegcr wellícbt ook hct doel van dcn dans was; hcï: zou daii 
Ecn erotische dans Kijn geweest). Is de oogst goed geweest, 
dan duurt dit ree.st eenige dagcn langer dan andcrsi meestal 
eeii tlag of vcertíeiL 

In die dagcn brtngt tevcii,^ het lioofd weer een nffcr aan de 
aardbewuners bij de darpsonerplaats^ waarbij hij hun dank 
brcngt voor de genotcn hulp cn vergevmg vmagt voor even- 
tueele verkecrdc dadcii, door dc dorpelitigen gedaan. Dit laatste 
vcelal alleeiii ab de oogst niet zeer fraai ís gewcesl. Heeft hct 
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hoord ccnigr bclofle gedaaïi aau de ocrai of de Djata, dan 
wordt — ab dc wensch \s verv^uld — thans dat oder oi^ge- 
dragen, De gewrDiyc dorpcling hrcngt díl offer nicl mccr bij isíjn 
cigeii veld; daarmec hceft bij in de mecste gcvallen. aU hí] nkt 
tot mamhalioe overgaat, voor de eerste jarcn afgerekend. 

Als mtn gcdLirende jaren slcchtc oogsten heeft gehad, b dít 
tcvcoíi de tijd om een manjaki tevvu te houden. 

Overdag. als meti niet fccstvierlp houdt men ïídh nn beaig 
mct het ulttrappen der rijst uit de aar, een vverk dat zoowcl 
mannen als vron^veii vemchten [milik, XgJ Zij werpen dan cen 
hocvcclhcid aren op een mat cn kneden die met de voeten 
zDolangp tot de korrels alle zijn uitgetrapt; dan worden de 
vruebten ín de wan gedaan, hct vuil wordt uitgcscfmd en de 
schoone padi in cen mand gedaan* Is dezc vol, dan w^ordt allcs 
wcer in dc djorong gElegd; vuíl en afval wordt verbrand. Ecn 
tweedc methode Ís. dat dit dirttt bij het ínijden plaats heeft, 
hetgeen niet ïoovcel voorkomt als de cerste methodc. 

Men rekent hct bcdrag van dcn oogst op dc volgende vvijze 
uit. Mcn mcct het af in gantangs; een inhoudsmaat, dic 3. 5* 
7 of II katli beras kan inhotidcn. [n deïe streken is dc gantang 
van 5 katti het mecst in gebruik, Viilt men ^iilk een maal mct 
padi. dan ís hct gcw'icht van den ínhoud hicr ongeveer 31- katti; 
10 g-dtang maken 1 kamboet, lOOO gantang 1 kojang, De gantang 
heras vvorílt verdeeld in 2 kolak, 1 kolak h 2 tjocpak, J kattip 
dat 13 dc Íioeveclheíd, die mcn pcr pcrsoon per kecr (tweemaal 
koken per dag) kookt; dit noemt men l pato. De takin. dic 
wc boven leerclen kciincn, houdt ïooveel in, dat uit dc padi mct 
stroo 3 gantang padi gelrapt kan worden. 

Hct ongeluk wil nu^ flat de naam voor rijst ook een vrcu- 
wennaam is. nL parci- Líeden dus, díc Ín zeer iiauive CDnncctic 
tot zoo bcnaamdc vroucv staan, b.v. haar oudcrs of kindcren. 
mogen dat woord dus niel gcbruiken; zc bezígtn dan vcelat 
hcl Matcíschc woord padi of baiií. 

Heefl men voor gebruik rijst noodig, dan zat men dic uít 
dc djofong halen^ inaar voordat de padi voor bewerktng gc- 
schikt ís rayet mcn allcrcerst tot drogen ovcrgaan. Dit gcbcurt 
langs dcn kant vaii den wegp vvaar men de korrcis op ccn mat 
uÍUpreidl en aan dc zon bloptstelt (mangakaí; de too iiit- 
gesprcíde rijst Ís de parei kakai). Is ze goed droog, dan w^ordt 
gestampt. Dít is vrouwenwerk en gebeurt 6f op den grond 
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óf op de palantatan (hcE voor het huÏEj^). Mén gebruíkt 

d^rtuc ceri rijálbïok {liiiorig), vva^rEfi mcn mct ccnígC kracht 
een ijïerhauten staaf (halo) laat valleni wdk werk tempa ge^ 
iioemd wordL X>c vrouw st^t daarbij op of naast het rijstblok. 
Mccstal dnet men mel aijn tweeen het vverk, om beurlen ecn- 
maat stampend. Met de voetcn stoot men voortdyrend de uit 
het gat ln het rijstblok spHngcndc kornels lerug. b de rijst ont- 
bolsterd, dan wordt zt geivand {manjïap); htit stofdat wegvliegt 
noemt men boeloc, het product í$ dc hchas^ 

g 125. De rerdere 1 a n dbo u wgewassen. 

V 

We zagcn reeds hoe tosschen de rijst ook andere gcwas^en 
wordcn geplant. 

Dc specerijenH zooals lombok, worden voor eï|íen gebruik ge- 
plaiit en ondergaan geen verdere behandeling. 

Dc knolgewaíisen, die moeten dienen om den levensiniddelen- 
voorraad toereikend te doen zijn, wordcn, zoodra ze rijp ïijn, 
uitgegraven, Mcn kan dcze vruchten op verschillende Avijze ge- 
níeten. De meest eenvoudigep cn ook mecst gcbruíkelijke manler 
í», KC naast het vuur te zettcn^ ïc om zoo te iíeggen tc pofTcn, 
en Kc daania —^ na de schil vcrwijdcrd te hebben — gewoqn 
op te etcn. Een anderc methode ïs dc knol in schïjfjcs te snijdcn 
en boven het vuur te drogcn ; het ^hijfje wordt dan croquant 
cn doet dcnkcn aan gebakkcn aardappcls. Een dcrdc gebruiks- 
aanwijzing b, dc knol ín dobbelsteenen te snijden en te kokcn. 
En ten slotte maakt men er «aardappclmcclr van^ waartoe de 
knolten gestampt worden en mct water bcgotcíit dc harde dcclen 
worden uitgckneed, cn men laat het water bezínken; dit bc- 
zinksel is het aardappelmcel, dat na drogen heldetwit van kleur 
ts en gebrutkt wordt om lekkernijen tc maken of cen soort pap, 

Dê maïs koinL als men niet vcel heeft gcplant^ níet tot rijp- 
heidp omdat dc Dajak — ecn lekkcrbek rijnde — jonge kolvcfi 
afplukt eti daar een smakelijk soepje van kookt. De rijpe kolf 
wordt gcnuttígd, en, hetzïj als sqep gekaokl, hetzíj in zijn gc- 
heel bovcn hct vuur geroosterd, 

Teti slotte liccft mcn nog suikerriet le velde staan (tewoe), 
l>eze wordt voor het grootstc decl a1s lckkemij opgegeten. Dc 
Dajak, dic op reis is, zal ccnigc rictstengels mccnemen, en ikh 
daarvaii op dc rustplaaUen naar behoeftc eeii stuk afsnijden 
ont dat ult te kauwen. Neemt hij het niet vart huis inee^ dan 
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zal hij iii voorbijgï:i'aren dorpBH dit lekkers hcbben gevraagd 
cn gckr^jen; is er nïemand, aan wien hij vragen kan, dan ral 
hij gewoqn weg een siengel of twee afsnijden en daarmee de 
reiá vcrvolgeil, aonder dat iemaiid hem dat kwalijk neinen zal, 

Hccft men veel van dat gewas gepiant, dan itiaakt men er 
sulkcr van, Daartoc hcert men een instrumeflt, dat zoowel aan 
de Saroejan als ía Kotawaringin giliran genoemd wordt, Iii de 
meeïite strckcn bestaat dit voorw'erp uit tivce schragen, waarover 
een zware ijzorhouten balk met handvaten gerold vvordt. í>e 
tcboe (teun, Xadjoe} wordt op de schraag geiegd cn verpletterd; 
hct uítvli>e{ende sap dat door ccn gootje gcleid wordt, vangt 
mcn bcneden op, In Kotaivaringín hecft tnen aan den miiur 
van dc woning een balk bevcstigd; onderaati, vóór, is een halve 
kcgel bevestigd met het grondvlak naar boven. Daarop slaat 
ecn staTnpcr, Men brcngt den stenge] tusschen groindvlak cn 
stamper en perst ïoo het vocht uit, dat langs het kegelvlak in 
cen potje druïpt. AJen xiet, dat meer dan primiticf w'crkcnde 
middelen gcbruikt wordeii om het doel te bereiken. Hct op 
dejie manier %'crkf^eti vocht wordt íngedampt en tcvert dan 
een dikke bruine vloei.stof. Dcze wordt ín dien vorm gcbruikt 
en niet, r.ooals de arón'SuIker, verder ingedroogd en in koeken 
gcgoten. Dit product wordt slechts gebruikt voor hct eígen 
huishouden; verkoop heeft niet plaats, het gaat daartoc te sncl 
tot bcdcrf over. 

Zoowel van dc nebi als van de teboe heeft men verschillcnde 
soorten. Vun de kTia1gewa.sse[i zijn de voornaamste: ocbi kapak, 
ocbí marau, ocbi banang, ocbi paung, ocbi menggala, fiandjar. 
(ktaarbltjkclijk uit Handjerinasín gcTmportcerd} eti ocbi menggala 
limoes. Van de tcboe-soortcn : tewun bchandang, tew’un boelaii, 
tewun benang, lcivun rumbo, Deze iaaute ís echter níct eetbaar. 

De pisitngs, die op dc ladang vcrboutvd w'nrden, zijn ook 
.slcchts voor eigcn gcbruik. Ook daarvan heeft mcn soorlcii. 
De groMUtc, dic tot 25 cM. lang wordt en zecr zoct ís. nocmt 
mcii ptsang tanduck; verdcr wordt pisang socsoc, radja Pa- 
lêmbaiig aatigeplant, dezc drdgen veelal dc gcw'one Malcische 
Mamcii, 

We hcbbcn thans het veld leeggehaald en er ís níets ovcrge- 
blcvcn dan hct stroo der gcsnedcn padi. Dit vcld mct hct 
slroo nocmt mcn dc kalih batang (Mapan), totak patví (Sar. 
pawis-stroo), tampilai (Ngadjoe). 
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Van de SarOfïjan en dc bDven^KaUngan nnoeE nog VÊrmdtd 
ivordcn» dat men daar op vde veldeti iia den oogst tabak plant 
voor eígen gebruik. Alleen door drogïnÉ wordt dit prodpct 
voor het rookeii of kauwen gesËhikt gemaakt. Geur heeít het 
product niet, smaak cvenmin^ het mcest komt het overeeti ract 
niuf stroo; aUeen als men hct blad groen kauwt, jiít er kracht 
ínp ?.óóveel kracht zclfst dat men in míiiimalen tijd rais^Vijk is, 
als men niet aan zQo'n kracbtproef gewend is, 

* ílct aanplanten en behandelen van koko^ en anderc vrpchtcn 
is nïet de moeíte van hct beschrijven waard, aangeinien zc op- 
groeien, zooals het den Goden goed voorkomt; aandacht wordt 
er haast níct aan besteed: soms slaal men een rccp blik om 
den buora of omwikkelt dien raet klappcrbladcreii, opdat de 
klapperratten niei naar boven kuimcii klímmcn. Hetgeen deze 
diercn inderdaad dwíngC den weg bovenqverp langs andere 
boomcn, le nemen. 

Slechts in enkele gevallen tïrí mcn, dat een boom een vcr- 
bodstceken círaagt Cegen tnklimming; dat vlndt dan zijn oorzaak 
daann, daï de eígenaar de vruchten voor gebruik oud wil Laten. 
wurdcn. Het teeken bestaat uit ecii rolan om den sEam, waaT- 
tusschcn sawang-bladeren ztjn gCiStGkcn op een dusdantge maniert 
dat twee aaii twee de toppen en hct steeltje der bladercn elkaar 
raken; men noemt dít teeken, afs alle atiderc, slethts toeroes 
peraali, tocrocs palip gagawan (K. VV.), batang panti (K.VV.), 

De rotan-tuiiien ïijn het eenige, waar ivc de aandacht nog 
op wcnschen te vestígen. Wij leerden tt bovcn reeds kenncn* 
cti beschreveti de ivijsc vaii plantcn. Op vijíjarigeti leeftijd liecft 
dc snit plaats; wacht men langerp dan wordt het producL waardc- 
looá en sterft af. Snijdt racn eerder, als^ tvat de Maleicrs noemen, 
de rotan nog cen *boentoet kocda> heeft (dat is: een nog 
groeiendc top), dan hceft de rolan na bcreiding niet «leii fraaten 
glans, díe dcn prijs maakt. 

Men snijdt nu allereerst den sttmgel geheet aí en oqtdoet 
de?.en op ruwe wijze van den groenett bast en doorns; daama 
wordt hij op lengte gesnedcti van meestal 4 depa* Vcrvolgens 
wordt liij ÍEi water gelegd cn over cen lat gcdroogd, waarop 
men hcra door eeii bamboe-gcleding haalt waarin tivee galen 
itjii aangebracht tegenover elkaar, de randen dier gaten zijn 
scherp gefnaakt. Hier trekt nien dcn siengel door om de on- 
zuivere deelen^ díe nog vau lie opperhuid zijn overgebleveni te 
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vcrwijdcrcn. Daarna draogt men de rotajt wcer en bíndt rci 
gesorteerd naar de dikte en gtana. 

Hel drogen mag stechts bij dag plaats hebben; 's nachts 
moet ecn en ander afgedekt worden mel matten. Gebeurt dk 
nïet, dan gaat de gtans vcrloren. Dit b dc modelbereiding, 
zooals die ín de benedctilanden van Sampit cn Koealakapoeas 
gevolgd wordt met de geplante rotan (Uman, sega), welk product 
ecn hooge noteq;ing te Singapore geníet. Het wildc product 
wordt in dcn regel, zonder dac het zoo ts schoongemaakt vcr* 
kocht, wordt daardoor zwart cn veriiest zijn glans. Is de Singa* 
poersche príjsnoteering voor de eerste soort 20 dollar, dc tvk'cede 
doet slcchts 6. 

.■\angeplant wordt slechts de sega, die echter ook in het wild 
voorkomt. De aanplaiit geschiedt door middel van uitzaalen. 
Een evenzeer bruikbare soort is de rotan landjong, die echter 
nict geplant wordt, maar langs de oevers veelvuldig VQorkomt. 
Op drassigen bodem treffen we voorts rotan latoeng aan, ecti 
dikke soort, die veel voor het vlechten van vloermatten wordt 
gebruikt; deze matten zijti echter het fijnst en mooist als men 
daartoe scga gebruikt, welke laatste ook de eentge goede Ís 
voor het eígenlijke mattenvlechten, waarop wij ktcr zullen tcmg 
komen. • 

g 126, Het Koeken van boschproducten, 

Ilebben we ons in de voorgaaitde piaragrafeti slechts bezíg' 
gehouden mct het werk op het land, aan de bezígheden, die 
de Dajak moet v'errichten om aan zijn voedingsmtddelen te 
komen, thans tnocten we zijn tweede hoofdbezigheíd nagaan, 
het winnen dcr boschprodueten, We zagen recds eerder, dat hij 
ook daarbij zich moet verzekeren van de hulp der hoogere wezens; 
dat hij zijn ofler moet opstellen om land*, water* cn boom* 
bewoners er toe te brengen hem te steuneit, atthans hem oiet 
tegen tc werken, 

De aan waardevolle producten zoo uíterst rijke Borneosche 
oerwouden zouden hem een rijk bestaan kunnen verschaílen, 
ware bet niet, dat de Dajak zich onnoodíg niet za1 itispannen; 
als hel niet stríkt noodig Is, zal hij zich niet tot cenig werk 
zetten. Wc zien dan ook vooral bij geheelcn of gedecltclijken 
misoogst'de bevolking op dit werk ujttrekken. Zelden of nooit 
zal de Dajak op eïgen gclegenheid uíttrckken, maar steeds met 
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eeíiigc vrícnden, nm met hcm in verecniging het iware 

werk te verrichten. We zullen hierondcr rnet cenige regeten ter 
zake kenntsmaken. (n vrocgere jaren was dit boíschprQdiicteri- 
zamelen bepaald tot zeer weíníge ^— veelal waardevolle — pro 
ducEen. Hoe meer echter de Europeesche handel eischt^ des te 
meer trekken de Malelsche cn Chineesche kooplteden de binnen- 
]anden in om de pradueten op te koopen of komen de Dajaks 
naar beneden om hunnc producten aan de pLaatsehjke opkoopers 
te leveren. Zoo werd de djeloetoeng en andere getah-isoortert, 
700 worden de verschillende houtsoortenj die voor tÍmmcrWETk 
geschíkt aijHí voor de Dajaks van waarde, terwïjl ze vroeger 
veel van díe producten alleen ten eigen bale aamelden of er 
heelemaal gccn aandacht aan besteeddcn* 

Men zal dus, alvorens uit te trekken op het wínnÊn van pm- 
ducten (satiar, mantjari, manjadoe), zich verslaan met eenige 
bekenden om producten te gaan winnen, Als het een cenigszÍDS 
lange rets geldt, zal men beginnen de voorteekenen te raad- 
pl^en. Dat aíjn teekenen óf door vogels 6t door andere dieren 
gegcven. Zijn de teekenen gunstíg, maar hceft men geen be- 
paald plan, waar men m\ gaan zamclen, dan gaat mnn uok 
daamver met de teckenen te rade, Ook gooit mcn dan tvel 
een speer of iets van dien aard omhoog en kiesl de ríthtïng, 
door de pnnt aangewezen. 

Ls men nti op het punt van vertrekken, dan zal cen en 
ander in dc war wordcn gestuurd door een der deelnemers^ die 
7 Ích bedenkt tu niet mee wil. Daardoor komen de overigen 
in ecn slechten toestarid ; de weigeraaf ral hebben te betaleii 
tnt 1 djipen. 

Gaat alles goed, dan zal men op den bepaalden dag de rcis 
aanvaarden, Rolt nu ïemand per oiigeluk van de trappeni of 
níest hij driernaal, dan wcl struikelt hij over een steen of íets 
dergelijkSp dan h dat alweer cen kwaad teekcn. Mcii stelt dc 
reïs van één tot drie dagen uit en brengt een ofler legen slechte 
voorteekencn. 

Mcn gaaï daarop weg, Men zal eerst veelal trcn goedcn afstand 
in prauwen varen, door kleine soengat^s, om in het hart van 
hct bosch te komen. Komt men ten laatste aan de zijrivier* 
wclkcr stroomgebicd mcn als werkterrein heeft gekozen, dan 
hangt mcn aan de uttrnonding daarvan in de rivier een rnandje 
□p (atitjak)> roeestal van grootc afmetingen waarin rijsl en kip 
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wordt gcdaan tn dat een oflfcr moet voorstelkn aaD de Djam 
van dat stroompjc, Men han^ dan cen en ander aan cEn oever- 
bDom zúó op, dac dc bodem der anEjak ongevec-- { meter baven 
bet water komt te hangen* Men steh dan de bewuste Djata ín 
kennïs mct het feit, dat de opstcllers %'an het mandje hïer ïullen 
gaan zameien^ dat de Djata níet boos moeten zíjn. als er cen 
en andcr vermi^st vvordt, cn dat de opfstelkrs voorts hoperti dal 
dcze maEbtige wezens dc boschproducten voor hen zichtbaar 
zullen doen xíjn^ ahbans bun nkí noodelooze moeite zulfen 
verporzaken door dc producten te verstoppen, 

Brengt men dit offer^ wal niet akijd plaats heeft op dcze plek^ 
maar ook wcl daar. waar men het bosch ingaat. dan zal men 
op dc ptaats, waar men aan wa! gaat. een otTer aan de oerai 
brengen dal dezelfde strekking lieefl. Tevens wordt dan een 
oflcr van rijst en eí gebrachl aari de karív'au* oin hen van 
kínderen af le houden* Het eïnd van al de be;^weríiigeii is 
steeíls hct verzoek om tocli voorat van dezc lekkere spijzen uít 
het ofTermandje te genieten. Deze laatste offers brengt men 
vcelal Ín ecn kalïngkan, dat is een bamboe waarvan dc bovenste 
geledíiig tot een trechter ïs gespliLst, wanr men dc spijzcn ín 
doet. Ook maakt men ivet eeri klcín olTerhuisje* ivaarbij nonil 
de minïatuiir huistrap ontbreekt* 

Is men ïoover gekomen, dan zat men tc ikzer plaatse meestal 
zijn verblijf opslaan en daartoe een kkïn liulje bniiwen om in 
tc slapen en zijn níet dadcUjk noodígc zaken te bergcn. Evcn- 
zon wordt rlaarïn hct gevondcfi prodiict opgestapeld. Dft hiitje 
ïs het ccntrum, van waaruit men de omgevïng afanekt cn ivaar 
men steeds terugkeert. Van dït punt af wcrkl men meestal 
allcen uf met zíjit befden; er zijn daii dus verschïlknde Iroepjes. 
V^indt ecïi groep een prodnct, voor wdker wïnnÍTig meer hiilp 
níiodtg ïs. dan worden de andcrc opgeroepen om Ec hclpen, 
Heeft mcn de plaats afge?.ochl, dan verluiiiït men naar eklers, 
waar men evenzoo wecr ïijn offer opstelt. Acht mcn het nïet 
{inmogelijk^ dat in ecn bepaalden booin nog eeu bijzondere 
geest hutslp omdat dïc boom er vreemd verwrongen uiïzict, of 
omdat fle vcgetatïe aan zijn vnet nïet ts rooaïs ehleni, dan m\ 
men dítn geest van cen cKtraatje voorzíen. 

U de verkregen vonrraad volfloendCp dan zal meii tenigkeercnp 
en, U het product verdeekn, M het cerst ter tnarkt brengen 
en de opbrengst verdeekn. Nog nuiet vermeld worden, dat 
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men in bijnE allc gËvatlcn stcchts ulttrckt op één product. 

Mocht op (len tocht ecn dcr zqckers w^raken, dan zullen 
dc anderen hem mqctGq zockcn ; doen ïte dii ntet^ of slagcn 
ze er níet m dcn pcrsoon tcTug tc vinden* dan kunnen ze door 
de crven dcs vcrinistcíi worden beboet met 2—4 djipen, welke 
boete pcngaroct of pengatoeroei wordt genoemd. 

Zicn ivc thans, hoe heí zamelen der vcrschilknde boschpro- 
ducten in zijn werk gaat, Alkreerst dan hct zocken naar hars 
(damar). Dc soqrteiip dte onderscheídcn xijn naar den boomt 
die hct product levert, en voorts naar hcldcrhcid worden ingc- 
dccld, zijn zeer talríjk. De bcstc zijn de damar maU koctjing 
cn dc damar poetíh (de Dajaks gcbniíken meeslal de Malchche 
namen)' verder kennen ze o, a. dc rasak, de kompah de batoe 
en tallooze an dere. 

Men víndt ze op vcrschillcadc mantercn, heízij aan dcn boom, 
vvaar de hars uit cen wonde plck is gevloeid cn daarna h af- 
gcdropen, hetzy waar zij zkh ofn de vvond tot cen dikkc klomp 
hceft gevormd. A1 druipcndc komt zc ín deii grond tc recht, 
waar mcn tevcns grootc voonadcn kan vindenp ontstaan uit 
vcrwondc worlels. Ket is gcen zctdzaamheid, dat men, in den 
grond bij een rasak-boom gravEnde, tot dr 1 á 2 voct dteple 
een oogíít van i pikoel liceft. Waar nu de rasak graag op nattcii 
grond groeit, wordt veel rasak w^cggespoeld en drjjft de?.e dc 
riviercn af^ zoo kan mcn de eersle bandjSr van den west- 
inoesïion aan íïcn bcnedcnloop der Kahajan talrljke vroiiwcn 
bczig zicn, dic aan den oever aangespoclde damar rapcn of 
clcKe mct hehulp van manrljes opvísschcn* Zc makcn znq cen 
vrij aardige bijverílienste. Voorat m dc laloks (tabehocs) spnelt 
zecr veel aaii door dat daar het ivater slilstaat of althans nict 
krachtig stroomt. Naar dc soorten worden ze mcestal door rie 
búschproducEefiziiekêrs gcscheidcn. Kvvalitdten cchter kent híj 
níctp en hij verkqopt dus aan opkoopers voor cen door dezen 
vasigestcldcii gcmiddclden príjs. 

Hij dc gctah-vvinníng gaat hct mindcr gcmakkclijk toe, dat 
knnnen vrnuwen niet bewcrkstellÍRen. 

De vooniaamste produclen zijn de zcer gezochte gctah mcmh 
en verder getah poetth, socndi, suesgc, djcloctoeng fpanloeng) 
enz. Als rie Dajak deze producten wint, kapt hij dc bnomEii ; 
daarop ringl hij ric stammcn cn legl nndcr elkcn ríng cen 
kqmmEtjc, op dic wijze druipt heí melksap uít, daí hij dan 
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vcrdtr, al riaAT getang ïijn k^nnb reikt^ berÊÍdt. Hij T-al danrbi] 
mcestal trachten dcn handclaar een knol vpor een citmen te 
verkoopen, door modder, stokken, watcr enz. iri het product 
te stoppen om íiet eewicht tc verhoogen, Niet beacfrende liat 
doór de^e handelwijze de prijïen sterk z^ullen dalen en zc dus, 
ïn plaats van voordeel^ nadeel hebbcn+ Speciaai cchter dc Ma> 
leiers zijn sterk in deïc mcthoden- Vóór den verkonp worden 
dan ook tot ondcrzoek de producteti stukgeslagen door de 
hattdelaren. 

Bij de pantoeng (cen nagenoeg alleen in mDerassen %'oor- 
komende boom) wordt ook de methode gevolgd om meE een 
scherp voorH'crp den bast over cen vrij groote hoogte af le 
schrappen; de boom wordt daardoor geriiigd en .slerft» of bet 
melksap druipt uk de vvonde en wordt bcneden tn een vat of 
bLik opgevangeit. l’oen dc grootc djeloetoeng-vvEnning begon, is 
lïicn doodgeslagen met brochures cn artikden over dc winnirig 
van het producU alarmkreeten werden gehoord over bet spoedigc 
uíUterven van de7,e boomsoort op Borneo enz. enís. Maar even 
snel verdwecn in 1^20 de vcartg naar het product, dal mumen- 
tccl gecn markt hecft, Zoolang mcn trnuwcns slechts gcbloeid 
en uitgË^aaid hehbcnde boomen kapt, bchoeft men ïich hcusch 
níel bcKorgd te maken over uítsterven der bosschen; skchts daarop 
tlíent gelet, dat men niet zich verfrijpt aan on volgrocidc boomcn. 
In de hooge bovenlanfdcri komt dit product echter niet voof, 

ílct hout* ín zijTi talrijke brutkbare varielciten, vindt, daar 
dc markt dit prodnct toT in de Dajaklanden vraagt, even zoovelc 
zoekers. Hierbtj Ls men echtcr aan bepaalde grenzen gebofideri. 
In de ecrste plaats hceft hct Gouvérnenient zijn regciingen ge- 
trofíen om eenígszins toezicht le kunneii hoiiden op den toc- 
stand der bosscherit maar in de Iweedc plaats kan rnen slechts 
dai hout gebfuikcn dat zoo staal, dat afvocr mct de primkieve 
mlddelcn dezer lieden mogelijk is. Het is trouwens slechts eeti 
zeer kleín deel dcr Dajaksche bevolkrng, dat zích aan dc winiiing 
vati hoiit wijdt; het groolsce dcel ïa door de vclc stroomvcr- 
snellingen vcrhinderd ín den afv'oer^ Slechts Bencdcn-Dajak én 
een kíem deel der KoUvvaringsche en Sampitsche strekcn houdt 
er 7Ích mee be?-ig- 

Het hqut wordt 6f als rondhout aFgevocrd 6f vierkant bekapt 
geleverd. Alieeu ijzerbout Ls in de meesle gevallen beiverkt, 
bctzij tot dwarsliggers Ivet7-ij tot síra^icn. 
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Voor etg&n eebníík Eoekt de Dajak ^ich slechts dat hout. 
dat noodig heeft voor hwÍKonbou^v of poiuw^aanmaak, Voor 
dit laat^tc gébrmken de Dajaks der benedentanden andere 
soorEcn dan de Dajaksn weike ríe bovcnEanden bewonen; daar 
tpch kan men, met dc vele stroomvcrsnellmgen, geen prauw 
van ijierhout gebritíken, díe zou tegcn de steenen barstcfi. Men 
moet haar van meranti, kajoe hantoe of eeníg ander vcerkj'achtig 
en licht hQUt makeTi+ Licht opdac bij het afvaren van stroom' 
vei^nellíngen dc punt dadcLijk weer omhoog duike- 

Ue Dajak maakt ztch de hooten zetf, hct onderste deet (tïng- 
kong, KAVi) l>estaat uït éên stuk, ís een ujtgehotd stuk boom- 
sUm. Daarop tiniínert men van door %^uur kromgeboEen planken 
(trmban, dit ïijn dïe, welke direct op dc tingkong aansluiten : 
ciaarboven de roebing) een vrij hoogen rand, dlc sïerk naar 
buïtcn uitwijkt, opdat de golvcn der riams níet znllen binnen- 
dringen. Op dc prauw {aloer, Aroct) heeft men at dan nïet cen 
afdakje^ ín dc bovenlanden mcfcital nícl; de liooge bandjirs toch 
docn het watcr toi dicht bij dc boomtakken stijgcn, en waar 
mcn langs den oever vareo moet, als men den stroom wil 
kunnen over%vínncn, mogen gccn belcmmeringen aanw^czig ?Jjn 
die hct varen zoudcn hínderen. 

In cen kleirt rivicrtjc en om naar dc vetden le gaan, gebriiikt 
meii Zvg.n. djoekocngs, aloer. Een Eroote prauw h een áloer 
datoek; daE zijn uitgeholde boomstammen londer betimmcring. 

Dc nadcn tusschen de plankcn onderlíng en tnsschcn plankên 
en tíngkong worden mct hars dichtgemaakt. Ontstaat daarin 
een gaatje dan w'ordt dit* als men ondetw'cg is en geen hars 
bij de hand heeft, mel de schors der bajocr dichígefnaakt. Het 
afachrapsel daarvan n.l. zct bij vochtíg worden uit cn hecft cen 
stoppenrí vermogcn. 

Tbansmoetde drakenbloed-CríJerenang-) winníng nog beschouw-d 
\ví>rden. Dat ís cen producL dat gcw'onnen ivordt uit een rotan- 
soort, ríe z.g.n. oeai djerenatig (oiïai is rotan). Ze kcnmcrkt zích 
door fijnc. diep groene, glanzende btaden en dLiTmcii slengeh 
De voortplantíng heeft plaats door uitzaaien; het uitpooten van 
jonge pianten — zooals met sega mogelijk is — hecft hicr rien 
doorí van het plantje teii gevolgCK Da.Tr cchter de kostbarc 
kleurslof jiiist uit dc zaden getrokken ivordt^ behoefc hct gcen 
veiTVondcring le baren, dat dczc rotan-soort nïet zoo vcelvuUlíg 
voorkomt aL dc andcre varietcíten; zc komt slechts op hon^c 
D1 81. 15 
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grofiden Íti át nabijbËÍd d*r rivicren voor Men voert de Ideur- 
stof wetntg uïtj omdát het grootste deel voor de eigen vkcht- 
íodiifstrip of voor de nijv'erheíd in de kust^trekeii wordt gebezígdp 

Dc bereidíng heeft plaats als volgt* De djerenang ïit buíten 
om de vruclit, als het ware ab dc schíl om ecn ui; door nn 
deze vruchten te schuddcn laat dit omhulsel los, dat vervolgens 
gekneed wordtp en de djcrenang is gefced; men hecft daarbij 
slechts tc vvakerit dat een eo ander níct door de xonnehitte 
vvcirdt gctroflfcnH dít zou het product waardeloos makcn^ De 
vruchthuiden ïijn lichteUjk kieverig en niakkelijk kneedbaar. 

Ecn ander zaadproduct, dat in sommíge tíjden groote voor- 
deelen arwerpt. ís hct tangkawang-vet. Gemiddeld ééíis in de 
acht jaar komen deze vruchten tot rijpheid; in andere jarcn 
komt het niet tot vnicbtzettíng of. als dít al plaats heeft, vallen 
de Jonge vruchten vóór kc rijp aijn — en alleen dan zijn ze 
oliehoudend — af. De^e vmchten worden ge?ameld en afgevoerd, 
of men bereidt er direct ter plaatse het vet uít cn verkoopt dat. 
Tn het huishouden zelve vemangt het tangkawangvet de klapper- 
olie van eldersí de smaak Ís goed. De prímitieve bereidíng ge- 
schíedt door de pUten te stampen en uit te kneden ; het iiït- 
vloeiende is de bcste olie. Men kookt verdcr de ampas uit, laat 
een en ander koud worden en breekt de gcstolde laag af. Hct 
is geen vlocihaar vet^ maar iets vvat ín hardhcid tusschcn reuïel 
en boter ïn staat. 

We zagen reeds vfoeger, dat hct 7,oeken naar garoehout aljn 
bijzondcre moeilijkheden met rich brengt door de palbtaaL en 
-vooTschriften. die men daarbij in acht heeft te nemen. Daarop 
uitgaande mag mcn, vvil mcn succes hebben, niet het doel v*an 
rijn tocht vermelden; de te kappen boomen touden dan geen 
garoeliout ínhouden, dcíe y.ou op hct vcmfcmtín van síijn naam 
de wtjk nemen. f)ok mag men geen ongepaste aardígheden 
verkoopcíi^ dan wcl vloeken, of razeu. Dit alles heeít hetzelíde 
ongdukkige gevolg. 

Het waardevolle garoehout — dat als reiïkwerk een zcer 
hoogen prijs maakt cn ook door rijke Mohammedanen gaarne 
níL de godsdieiistocfcníng van den Vrijdagavond wordt gebruikl, 
[s cen harsuitstorting in hel hout zelf cn bevindl rich tusschen 
dc vczeb. De boom moeï daarom tol in i^plinters wordcn gfthakt 
om alles tê bcmachtigeu* T^ng nÍGt elke tangkasarboom, dít ís 
de leverancier^ echtcr bevat garoehout, Mcn kaii hoorcut of er 
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garcehímt in den boom a^nu’eKÍg is; het gduid noemt men 
koending. Wc ïien daaruit, dat ook hiorbij waarachijnlijfc ge- 
dierte gaten graaft en dat dc ïíso ontsitane venvondírtgen het 
garoehoLt doen onUtaan. Het geluid íoii dan, evenab bij de 
kamfcr-W'inníng op iJaros, verklaarbaái' lijn uit het werfc rfer 
diertjes, die daarbij eenig mlsbaar makcn. 

% 127. De goudwinning. 

De goudwaischerij (hadoelang) hceft het meeste succes in de 
bovenlanden \'ari do Kahajan en haar íiJrJvieren; een Iweede 
plaats. waar aij vrg veei voorkomt, is de .Aroet. Op beide 
plaatsen echter is de goudríjfcdom van dien aard, dat hij we! 
is ivaar de bevolfcíng in sommige tijden ruím voorriet, maar 
voor Europeesche exploítatie níet voldoeiide oplevert — geïien 
de rcsuitaten rfer voormalíge Kahajan-gciudmaacschappíj. 

Men wascht het gotid uít rie rivier en híer en rfaar graaft 
men putten om de metaallaag te bereifcen; men houdt aith 
rfaarbij sleehta in de nabijheid van rivieren op, omdat het uít 
te graven itanrf, xoodra men aan de goudhourfenrfe laag fcomt, 
met een doelang wordt uitgewasschen. De tegenwoordígheid van 
het goud vcrraarft zich aan rfe Dajaks, doordat het steeds in 
gczelschap voorkomt van een iwart soort aand {pocjan). De 
doelang ís een rond stufc hout. dal zoo is uitgehold, dat het in 
een punt «indigt; men schept een hoeveelheid aand in de doeiang 
en gaat dan zoo zitten, dat het water net even over den rand 
.Stroomt en wel zoo, dat de mensch met het gczicht naar boven- 
strooms zít en dc rfoeiang vóór zieh hourft. Er wordt nu een 
rfraaiende bewcging gemaafct, liet zand fcomt in bewegïng en 
wordt door hel stroomende water meegenonien, het iwaardere 
goud zafct in de punt; een fclelne fout bij hct draaien heeft teii 
gevolge, (lat zand en goud faeíde door deti krachtfgen stroom 
wegrfrijven. Is al het zand weg, rfan wordt er nogmaals zand 
bíj geworpen, totdat aích eindelijfc 1n de piint een vuldoende 
hoeveethcirf bevinrft om het gourf over tc storten in eert klein 
bamboebusje, of ín een fclapixrdop. Alvorens tot de wfnning 
o.ver te gaan siachtte men vroeger ecn fcip, Als rfe goitdrijfcdgm 
vermindert, bangt men een antjafc ter plaatse cn strooit rtjsl 
111 de rivier, een cn ander met het veraoefc aan dc Djala om 
bct gogrl te rfi>en terugfceeren. nij het piitten gaat het werk op 
dezelfde wijze: het uitgraven vaii het gourfzand gaal van den 
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bodem der put urt cn «ikt vandaar onder de wanden van de 
schacht; eigenlijke gangcn maakt men niet. wel komt men soms 
uít in andermam put, aoo die daar díchLbij b gegraven. Utep 
gaan dc putten evenmin, umdat men niet tegen het grondwater 
wect op te treden. 

Wat betreft de andere delfstelïen: met steenkoo! houdt de 
Dajak aich niet bciig in deie streken. De díamanten, díe de heer 
Von GalTron volgens lijn rapport van 1847 tn de bovenlanden 
vati Kotawaringin zou hebben zien delven, heeft deie rapporteur 
in zljn dfoomen moeten zien, of hij heert ze uit zijn duim ge- 
logen; Posewitz ecbtcr heeft in zijn »BorneOï, waarín hij de 
geologie van dit eiland behandelt, deze onjuUte mededeeling 
overgCTiomen. Noch het lelfbestnur noch de bevolking zelf dier 
strcken hccft ooit gehoord van fiíamant, die in dit landschap 
gevonden zou zijn. Ik vrces, dat mtn den heer Vón GaflTron een 
stukje bcrgkrÍKta! hccft voorgehouden uit de naburige Bockit 
Boelaii en hem hecft verteld, dat dit een diamant was, Ook 
met ijztrsmeltcrij houdt mcn zich tegcnwoordíg nict meer beiíg; 
de veel goedkoopcre wijze, waarop men íjier van bandelaren 
kan bekomen, heeft aan dcie Índustne een einde gemaakt. Men 
smolt het vroeger uit gesteenten op (ie wijie, door Schwancr 
en Pcrclaer in hun werken over Ronico vermeld. Het komt niel 
noodig voor dtze ultgestorven of bljna uitgcstorven smelterijen 
nogmaais te behandelen, 

§ 128. De vísscherÍJ. 

In cen land. dat zoo overvuld ís van rivieren, rivíertjes en 
afgesneden rivierhochtcn (danau’s), spreekl het vanzelf. dat tal* 
rijkc vbchsoorten wordcn gevonden en docir dc bevotking worden 
nagejaagd. Op tallooic manicren jaagt dan ook de Dajak deze 
smakclijke spijs op, die v'ooral m dc iagere landen eeii voor- 
naam bestanddeel van zijn dageltjksch voedsel vormt. 

lílen factor, dic licm daarbij behulpzaam is. Ís het feit der 
lalrijke bandjirs. Dc oevcrlanden, zooab we boven reeds mede- 
dcelden, overstroomcn dan meestal, en de stroom is dan lAÓ 
sterk. het water zdó vnil en arm aan luiirstor. dat dc vísschen 
zoo gaiiw hiin dat mageltjk is de wijk nemeo naar dc over- 
stroomdc gcbiedcti, om daar in ru.stíger water van cie twccde 
redeii van hun tocht naar de overstroomdc grondcn te genjeten, 
Ze vindcn hier n.l. allcrbande vocdsel, a!s vruchten, gToeii, torren. 
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kevcrs, mícren ena> Elkc vepctatïc heeft zqo KÍjn cigcn kkker- 
nijen cn trekl d^n cok versctiíllende vischsoortett tol dch. Dit 
iclfde ziet men als eetbare — voor vlsschcn eetbare — vruchten 
íJcr oevergewassen rijp r.ijní íii grooten getale krioden de visschcn 
dan op dc plaatsen rond en xe kríj^cn er dan ook cen be- 
hooriïjke dikte* Zoo sneï als het bandjirwatcr stecp^ A^alt hct 
weer, cn talrijke vtsschen worden affesTiedeci van den weg dien 
ïe kwamenp en kuTinen, nm de rivicr tc beretken, slechts de 
klcine riviertjes cn bcekjcai of watcrlQopjes volgen. Daar nu wacht 
hcn de Dajak op, Dit geldt echter maar van enkele soorten; 
grootere variëteiten biijven veelal dícht bij de rivier. 

De danau's verheugen zích ev^eiizeer ín cen dichte visch- 
bevolking, waaronder eetbare vtsschen zijn die den meier haten* 
Daar echter heeft de mensch een mededmger in den krokodí]» 
die ai even gaarne in deze * tafcltjes-dekjCï nijn verblíjf houdt als 
de vísschen Kclf dat doen* 

A1 naar gelang mi van de plaats, waar men de visch wil 
vangen, ïat men ander vísehtuig bezígen. Voor de reuaenrivieren 
andere dan voar dc groote ïijrívíeren, andere voor de watcrloopjcs* 
andere voor de rïams. VVij zulïcn dus met uiteenloopende ma- 
nkren van jacht op vísch kennis maken, manieren die naar 
getang van het gcbruiktc vïschtuíg uiteeidoopende namcn dragcn. 
Op zíjn tijd zbI dc Dajak elke nieEhode, voor zijn streek gc- 
bruikelijk, toepaissenf en op zijn tijd coti perkara maken dat cen 
ander hem bccft benadecïd pf hcm ín vcrkregen vischrechten 
heeft te kort gedaan CS 1-1)^ 

Beginneii we aïïerecrst mct hct bekende Dajaksche vísacïien 
door middcl van vcrgif^ hct. manoeba (van toeba). 

Het manoeba is door bet Gouvernement vetboden om dcn 
vischsEand tcgen dezen moord op groote schaal te behoeden, 
hetgeen iiíet belét» dat de Dajak zicb bïj lijd cn wijle cbndestien 
aan dit nationaal vermaak overgcefl» Men begint daartoc mct 
zicb cen voorraad toeba-wortels te verzamelen. Eïk dorp heeft 
zoo zijn ctgen vindplaats daarvan, meestal in de naaste om- 
gcving. Hceft men voldoendcn voorraad, dan vcrtrekt men met 
ccn groot aantaï pratiwcn naar de uitgekor.cn plaats. Daar wordeii 
dan dc wortels gestampl en in cen prauw mel vvater gclcgdt 
b hct pretjc lang van te voren bepaald, dan ïs een en ander 
recds vooruït gereedgcmaakt. 

De dedncfliers gaan nii in de kleinc prauwen en de toeba-^ 
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prauiv worílt úmgckcerd. Het vergif vefspreidt zícli, a1 gaun- 
komcn <ie klcine vissehcn bovcn, allcngs geva\gú donr de 
grooiere eii de groolste, en ats men zeer veel vergif heeft 
laten vlueicn, komcn teii srlatte uok nog mogelijk aanwezige 
brokodilleii tc voorschijn. Dg vísáchen traehten, terwijl het gif 
stroomaf iiich uítbreidt, aan de kivadc invverking le ontkomen, 
en doen wanbopíge pogingen om uít hct water te sprinpen. 
Met lanscn gewapend storten nu de Dajakií zich op hun prooi, 
één man roeit en stuurt, de andere steekt. De grootste vísschen 
vvorden op die wijze Íri de prauw getrokken, de kkine laat mcn 
kalnipjes tioodgaan; ze drijven wcg als bcKÍjzen, dat het Gou^ 
vernemcnt nog niel zoo dwsas vvas met zijn verbod, Het moet 
eciuer ook ge/egd, dat ccn uitmoordcn van den vischsland 
onmoEelijk is door zulk mel toeba visschen af en toe op bcperkt 
terrcln. Men ziet dan ook het volgeiid jaar van andere rivíeren uít 
dtste plaats dcs doods alweer overílicht bevolkt, Daar korat bij, dat 
men zeldcn op deïclfde plaats tweemaa] nvct toeba gaat visschen. 

De gevangetí visschen vvordcn lcn deele tcr plaalse vcrorberd 
fde toeba hceft geen invverkíng op het vleesch), ten deele worden 
7.e naar huis meegetiomen, daar vcrsch gegeten of schoonge- 
maakt cn gedroogd in de zon, waarna íie gedurende ccn heelen 
tijd den J^ajak van voedsel voorzien, Het manoeba vvordt slcchts 
in de klEÍnere rivíertjes en in dc bovenlanden beoefend; de 
geweidige watermassa's der grootere rivicren sluiben ecii eenigs- 
zins doeltreffende vergiftiging uït. dc visschen kunnen dan steeds 
naar versch vvaler ontwijken. 

Ken tvveede methode van dt-ze soort, maar niet schatlelijk 
vDor den víschstand — omdat het klcine gtied onder de visscheii 
met dcn schrik vrijkomt —, Ls de viscb-flrijfjacht. Daarbij ge- 
bruikt men geen toeba, doch slechts een sper. waarmee mcn 
benedenstrooms de rivier afzet. Men moet cr daarhij op bedachl 
zijn, dat vÍMchen redcUjk goede springers zijn, dus dal men de 
sper een eind bovcn het vvatcr doel eindigen, Met groot rumoer 
vaart men nu van bovenstrooms naar de sper toe; de vis.sdiBn 
worden dan opgedrevcn. Ook zakt men wel met zulk een spcr 
cic rívier af, zoodat de vísch, tusschen twee sperren in, gevaiigen 
zit en dan vvordt gespíetst, (Jok deze methode is eeii gemeen- 
schappelijk pretje voor de kamponggenootcn en levert vcelal 
een groot sitcces op. Het kan slechts ín de undiepe stroompjes 
worderv beoefend, meestal in den drogen tijd. ■ 
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Veelviildigcr wordt. ook íondcr dríjíjacht, mel spcrren gcvischl: 
daartoe kan men CKik iii gtcKitcre i-ivicren tetecht of in danaif^p 
het best echter kan men ook dít in de kleïnc strcK}in[j]es docn, 
dte tneii dan geheel kan afiteïlert. Dc ineciit gebruikelijke kleine 
spet is de tokong, gemaakt van bamboe-plankjes; is deze af^ 
sluiting door de heele soengaí gesteldp aart de bovenstroomsche 
zijdc hceft men aan. weerskanten nauive openingen gemaakl, 
die langs cen kortcn weg in een afgesloten ruimte voeren, 
waar de vísch inkumcnde niet meer uit kan, doardat de toegang 
een weiníg veerkrachtig is gernaakt cn dc visth dus, nadat zij 
zich er door gedrongen heeft» cr nicï weet uít kan. Eldcrsp 
zooals ín KotawarÍngínn noemt men de^e methcidc van %nsachen 
mambueloeh. Met andere spersystemeïii die cchter van heLzelfde 
idee uitgaaiip spreekt nien van penjoerin, manjalambanp manikala, 
panjarah. 

ío de bovcniandcn gcbruikt men xeer weinig neUen; beneden- 
strooms ccliter is dat anders, daar heeft men verschniendc 
soorten van nctten zonals cen der kleitiste, de siap — sahïap^ 
sarodik (Bandj.); klau (K.W.) —p het vtsschen vvaarmee mcn 
mangarohi nocmt. Vcrdcr gebruikt meii het wcrpnct {djala, 
ramhat K.W.). In het Bandjermasinsche noemt men hct wcrp- 
net, waaraan geen stccncn zijn bcvfcitigd, rambat; zoodra cchter 
bezwaríng aanwezig is, hcct hct wcrktuig djala. ïn de zecr iage 
strckcn, waar de rívíeren xeer breed zijn, werkl men ook lïiet 
zeer grootc drïjfnetten, ringkai (BandjOT pockat {KAV.)* Dít ge- 
benrt 'snachts; het net drijfL af en ís voorzíen vaii een lampjc, 
cen etíidje vcrdcr roeit de eïgenaar. Mcn kan dcze ook in de 
danau’s voorttrckkeri; mcn sprcckt dan van kaboejocL; dc mazen 
zijn dan grooter dan bij de poekat. 

Ook combineert men de sper- cn de net-mcthode cn komt 
dan tot hct r.g.n. menabing, boeboet talí (Ngad.). Men stclt 
daartoc ecrst aan de bcide zijden een sper (papar) op; deze 
spcrrcn lijn vcrbonden met ccn rotan-snocr. Dc laatstê paal 
daarvan is langer en heet pantjangi beide pantjangá zjjn met ecn 
rotan (hantatigan) verbonden. Op eentgen afstand vandaar staan 
twce steunsels daaronder (laerocan). De opcníng is afgezct doar 
dimnc draden friinban)H waarachter het net (tabing). Dc visscher 
is fnet zijn prauw aan de oe!ocï-íjde; ziet hij nu ^— nit de be- 
weging dcr draden —, dat ecji viscb is binnengekorncnp dan 
haatl hij het fuiknet QmhoDg en de visch wordt cr uitgehaald. 


ETHN’OORAFISCHE StlEDEUEELlNGKN OVER OE DAJAKS. 

Verder kent men nog het memaiitjing, een soorl van hengeten 
maar niet eeo íeer lang snoer, dat aan den oever is bevestlgd, 
de i(.gji, pantjing. 

Klcine viscbjcs en garnaatijcs vangt meii in cen itpengewerkt 
mandje (langgock), hetgccn slechts vruuwenwerk is. Groote gar- 
nalcn vangt mcn aan draadsnaeren, ineestal is dít jongcnswerk, 
die dan eer) tïeiUal van ïtilkc draden hebben uíthangen bij de 
batang cn ophalen als ze beet hcbben, dít noemt men ook 
pantjing. Men vangt deze ook met een groote mand (soduk), 
waarmce meii drijvefid vuíl opschept, waar dc garnaal aan Jtít. 

In dco drogcn ttjd aan den benedenstroom, 's nachls met ecn 
schijnlamp, íii de boveijlatjdcn gewooji ovcrdag, vangl meri de 
vJsch met behutp van verscljiHendc soorttn lanscn. Allcreerst 
mct een lans met vier punten (seraniparig); zijn er drïe punten 
dao heet zij salabDe, die met één punt hect tampoelhig (pakihoe, 
Ngd.) De iiamen dezer melhoden xíjn daarvan argeleíd. Heeft 
mcn ccn lans met een punt, ivaaraan een wecrbaak, dan noemt 
men dié rockit (rawajang, N’g.). 

Het mangarikit is vangcri van visch mei een zegen vap rotan 

of tou;v, 

Dc zQo gevaufíen visch Vrqrdt versch ge^cten of wordt gc- 
droogd. Dit laatstc doct men door de visch, na haar schiion- 
gemaakt tc liebben, op ecti houten of bamboe-vloer (sansalaian) 
nit ic spreidcn en aan de ïon het vverk over tc latcn, bf sncn 
droogt ae boven het vuur. Is bet bcwolkt weer, dan maakt tncn 
een vtnjt ondcr dc sansalalan. Een geiicfd bijprodticl vormen 
dc cíeren, vooral in het begin van dcn natten tijd, als de Icgtijd 
aanbreckt, zljn dc rívieren vol viaschcn dic haar kuit wenachen 
tc depoticcren, Deze kuit wordt geztniten of zoo gegetcn. Dc 
meestgelicfde ís die der biawan, Ook Michíclsen noemt ze ín 
zijn mecfgenoemd arttkcl; ik betivijfcl echter of hij sje gegctcn 
heeft. Zijn oordcel wat de smakelijkheid bctreft, onderschrijf ik, 
maar ab men mecr dan ecn halve kuit eel, verwckkcn dczc 
eícren bíj dc spsjsvurtefing een onvertecrbare olie, dic. langs 
den natuurUjken weg gaande, zich niet stoort aan sluiUpiercij 
cnz., die de natuur ter afsliiítiiig van dezen arvoerweg liecft 
geschapcn; reizigers tvorden derhalve gcwaarschuwd. iJe Malcicrs 
noemcn dit: tdc eie«n staan de eters», Niei oiitkcnd kan 
worden, dat hct gerecht uíterst smakelijk ís. 
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!j 129, De jacht. 

Naast dc visscherij is het de jachtf dle de b«víi1king van 
haar vleËSchvocding vooratct; wij kunnen de vcrzorgde dieren 
dHarbij buitcn beschotiwing laten, aangeïien die le geríng m 
aantal aijn en alleeti bij recstelijke gelegenhederi geslacht worden. 

De jacht Ís, al eveiizeer a]$ de visscherij, iets daí men op 
verschillendc mantcren beoefent, 

De meest primitieve manier is hct jagen mel de soempitan; 
hierbij zal hct ítj hoofdzaak gemunt zijn op kleiner wild, hoewel 
ook dat van grooter kaliber door verivondírig met de, door 
ipoh vergiftigde. pijlen stcrven, Een orang oetan kan gerekend 
worden vijf minuten na het- trefren dood te zijn. J>e Dajak 
schict uiterst zuïver met dit wapen, waarmee híj betrekkelijk 
grootc afstanden bestrijken kan. Hct is geen kunststuk vonr 
hem om een toepaí uít het topjc van een klapperboom te 
schíetcn, Het jagen op deze wijze noemt men menjooempit, 

De talrijke lionden, die hij «verzorgti, doen bem ook vaak 
met behulp dezer dieren jagen, hoewel hier evenals in Holland 
lang niet eike hond cen jachthond is. Hij laat dan de honden 
liet wild opdrljven cn velt het íbabDcroe). 

Het manigai is een drijfjacht, waarbij de jager zicb in liet 
middelpunt der drijvers bevltidt, Onder groot geschreeuw komen 
dc drijvers in zijn richting en van lijn hoogere standplaats aT, 
meestal van in een boom gemaakt platje, treft hij de dicren, 
hetzij met aijn geweer. hetiij mel lans of soempitan, 

Goed op de hoogle van de wegen, die de dïeren plegen le 
nemcn om naar hun drínkptaatsen te gaan, pleegt hij op die 
paden ook vallcn of zelfwerkende speren op te stcllen, die, al 
naargelang men met grooter of kteiner wild te docn heeft van 
versehillende makelij aijn. maar meestat niet onknap vervaar- 
digd, HocW'él elk dezer vallen haar eigeti naam draagt, noemt 
men toch jagen híermee mct één naam, nl. mamelaiitik. 

Om apen te vangeii gebruikt men dc rahapit, die men meestal 
naast de velden ziet opgestetd. Om pelandoks te vangen heeft 
men de djerat, die op ^erschitlende manieren gemaakt vvordt 
en iiet doel heeft met ecn strik het pootj'e van het dier te 
binden. Ecn andere methode ís om hem in een rirtgkap le 
lokken, waarbij, zoadra híj het aas aanraakt, de deur neervatt 
en het dier gevangen wordt. 
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Voof vogcU maakt meti ^cbTuik van lijmstokken^ díe vcclal 
1osjc!% in den bciom vvorden geplaatst, Gacit de vogd zittcnt dan 
plakken de pootcn vast cn hi] valt met stokje cn a| op den 
grond (tampiipcloct)^ De lijmsËok hcel poeloet naar het plak- 
fniddcl (klcefrijst met getah). 

S^ercLer worden herten op de wijze íbekandang» gcvaiigen. 
De kandang ís een |jagar, die op de deur na Ís afgcijlotcn- Dc 
jager zit in de buurt en kan de dtur naar belïcvcn mct een 
toiïvv sluilen, [n êlken hoek der kandang wordt een tol (gasing} 
inei een toUouw ncergelegd, vvant de zicl der herten b vcr^ot 
op tollcn. Vcrdcr wordt een blok zuut aU aas (oempan, sahoer) 
nccrgelegd. Het hcrt kornt binnen eti vergeet zijn oiugcvingt 
ítoodra ztjn ziel dc tollen in het oog krijgt. De jager sluit dan 
de dctir en maakt hct dier aí. 

Mct strikkeni werkt men evenzuo (mandjoeng), dít zijn groote 
rotanstnkken^ mecátal twintig of derlíg op een rij, aan een rotan 
gebonden op pláaUen, waar de herten zuLlcn komen. Men jaagt 
ic dan met drijvcrs of honden in dc strikkcn* Anderen, dan dc 
stdler der stnkketip mogen daar Ín de buurt dan nïet jagen. 
Hct slekn van visch of wild líit kmands visch- or jachttuig 
wordtp al naar gelang van liet pestolcnCi van l keping toí 1 
djipen gestraft. Hct vernïelcn is evenïoo strafbaar^ 

Niettegenstaandc de groote hoeveelhcïd wildp dat rich in de 
bosschcn ophoudt, gaat de Dajak lang tiiet vrHirtdurend op 
jachE; allccíi aLs cr zouthoudendc bronnen Ín de buiirt rijn 
(supan), waar verzamelplaatsen vao wild zijn, jaagt hij gere^eld, 
cn stceds met groot sucees. Het vcrkregen vleesch wordt vcrseh 
gcgctcn of tot déndtíng gcmaakt (gedroogd in de zon)+ In 
sommigtí strtíkeii jagen de licden níct op bcpaalde diersoorten 
(we ïcageii dat reeds bcivcn). 

Van het grootÊre wild moet vooral dc banteng of wilde stier 
gciiuemd worden. die ïeer vccl voorkomtp en vcrdcr de nog 
aeer líeldzamc badak (neushoorn). Op deze laatste heeft meii 
zoo vurig jacht gtírnaakt, dat hct dier, bchalve In dc diepe 
binjienlandcn, nict mccr voorkomt. Mcn jneg hetn na om zijn 
íioorn, maar in dc twccdc plaats om zijn niaaginboud, bcstaande 
uít hondcrdcn wormen* díe tegen ceri kwartje hct stuk verkocht 
w^ordcn aan ChineeEen, díe tevcns^ tegCTi grof geld de zicb in 
de Íiigewanden bevindcnde faeces koopcn. A1 deae zaken worden 
door dc zonen van hct hcmelsche lijk als genecskrachtig bc- 
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schotjwd, en . we! ín hoijídzaak hcbhen ze dc strckkin^ den 
íiufler wDtdcndeii man m sLiat tc stellcn ïijn htiwclijksplichten 
tc vcr^'ijllen. Híervoor wordcii ook de schubbcn derr míercneters 
grhruikt (tíinggílïiipf), hacwcl de^íe lang iiiet dc ivaarde hebbcn 
cler eerstgenoemdc zaken. Het vleeach van dcii badak wordt gc^ 
gclen en is iittcrst ^ruï van ve7.el+ Hicr ú\ liog vermeldp dab dc 
Hajak er in hct gehed niet Legen op zíet om door hem ge- 
vonden daod gcdiefte, al riekt hct reeds mínder suiakelïjk, le 
bereíden cn op te eten. 

ÏLcn gelicfd en itidcrdaad zeer smakeHjk gerccht vormen tn 
de bovenlanden dc tatoejongs, slakken die vooral op dc stcenen 
ïu de sEroomversnellingen gevaiigen worden en daar zcer talrijk 
zijn, Ze wordcn nntd^an van dc punt der schclpp vervoígens 
ongevccr vijf mííiuten gekookl met wat specerijcn, en daarna 
iiït hun hiiis gezogen. De smaak is itoetig en zêcr geníelbaar, 

Tcn slottc Jaagt mcn nog op dcn roodharígcn aap met langen 
slaart, de klasi, ín ivelks maag men den bezoarsteen kaii aan- 
treflenp welkc a1 even?.ecr als geneeskrachtig ivordt beschomvd 
als de zooÊveji vermelde zakcii, en Ín den ouden tijd ook als 
zoodanig afschcep naar Europa vontï. De smaak ís zeer bittcr. 

§ 130. Dc wasoogst. 

Dc wasboomen, zonals wij vrocger ^agenp zijn mec!>ta] iii bczït 
van indtviduen, tioewcl het natuurlijk ook voorkomí, dat meiïp 
up rets zijnde^ cen onhezetten boom ontmoet, díen men veelaï 
dircct in bezit neemtH Het aatital nestent dat op een boom wordt 
aangetroffcíit wísselt sterk, van één toi honderd ongeveer* Ken 
dcr merkwaardigste boomen van dien aard in Zuid^Bonieo is 
die êéne welke den eigennaam draagt van Tapang AmpaÍ (bapang 
ís dt boomsoort waarop veelvuldïg de nesten voorkomen), Hij 
Htaat juLst op dc grens van Kuiawaringin met Mapan. Deze boom 
Li de gren^paal cn daarom behoort de ecne helft aan de be- 
vnlkíng der DJelaí, de anderc aan de Kocdanganners (desivegc 
'ájn ook twee ladders aangebrachtjj individtieele rccbten hceft 
men daarop ni&tp de helften zijn in gcmeenschappelijk genot- 
nccht van alle ledcn dier gebteden. Deze merkwaardïgc boom 
pleegt soms tot zevenhonderd ncsten te drag^en* Tot aan de 
trcden dcr trap maken dc bíjen haar nesten- Bij dcn oogst 
houdt men ccn feest, door beíde partijen te zamen bekostigd. 
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Er worden varkens geslaehl^ er wordt geoffcrd, kortom de 
machtige gecst wordt verheerlijkt. 

Een iicst bcstaat uit twee decleni nl. de kapala en de sarang^ 
De kapala Ís de honigbergplaats^ dc sarang de larvenwoning; 
dft js ríe dunne pbats^ aan het utteinde» 

De oogst gaal als volgt in zijn werk, AMereerst iïiaakt men 
van klappcfbladcren en wortds een vuur dat stcrk rookt. terwijl 
een man Dmhoogklimt met een fakkel van dczelfdc bestand- 
deelen (oepal). De bi|én vltichten dan, en de man^ die gehecl 
iiict bonig ïs besmcerd^ snijdt nu dc sarang van de kapala af| 
díe daardoof op dcn grond valt. Hij bevestígt nu ccn vaatwerk 
onder de kapala^ ïvelk vat of blLk men de oemboeiigan noemt, 
U de honíg geheel uíEgcdropen+ dan wofdt de pemboengan 
naaf beneden gebrachí en de honíg in een tadjau gegoten. 
Men snijrít de kapala van den tak aí en laat deze vallen. 

Zien we thans, welke bijkomcnde cercmoniën in acht gc- 
nomcn moeten worden, zoowel voor de tangiran^ dit Ís de 
verKorgdc bijenboom,^ ab voor de ocmpuen — ranipqc (O.D., Ngd.) 
of niet Ín bezit genomene —, de wildc om zoo te zeggen. 

In deze bDornen bevíndcn zícb gcesten; men nocmt ze daarom 
taiigiran oempoen atjian, Men gecft dczeii kwaden geest dte 
den bcstijger ^ïoogt ncer te werpen* alléreérst een offerp poetih 
abang geheeten^ bcstaande uit geraspte klapper (wit) en suiker 
(food). De klimmer gaat naar boven: de beiicdcn wachtenden 
mogen niet van hem sprekcn mct íijn eigcn iiaámK maar moetcn 
van «dtn beer> spreken. Bij het nest aangekomeiiH begint dc 
maii tc zingea (timang); men hoort nu, dat alle voonverpen. 
die bij hct werk te pas komera, bij een anderen naam genoemd 
worden; in het Kotawaringinschc verschtk voor clk stroomge- 
bicd dc timang, zoowel als dc pali-taaU tcnvjjl ik elders, op 
vcrschillende plaaLsen navraag doende, b.v, aan dc Katmgan, 
cen viertal verschillende pali-talen vernam; mcri zei daar. dat 
een en ander plaatsclijk afwijkt. Ook hierbtj dus weer verschil 
lusschen den kampong en het straomgcbied. De timang is voor 
Kulk ecn bepaalde streck gelijk. Men begint met den 
gneden dag te wenscbcn cn hem vervolgens in de pati-iaal het 
plaii om dé honig te stelen uit te lcggen. [s alles argeloopen, 
dan brengt men weer een oJIef^ dat geeii specialcn naam draagt, 
maar besLaat uit hel op den grond wcrpen van cen weínig honig 
ondcr het Keggen; «biér hcb je honig, ïvat overblijft ís voor 
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mijf« Het eeriite dffer wordt in een antjak opgehangen aan den 
rand der &choDngemaakte plaats, of aan het struikgeivas als mcn 
mcC een ocmpDen te doen heeft. Als de geest de gelegenheïd 
krijgt, h.\% doordat men EÍch aan de adat %^ergrijpt, dan trekt 
hi} den persoon van de ladder ar hetgeen meestal diens dood 
tengevolge heeft; Wíe ïulk cen partíjk die meestal "s nachts 

gehouden wordt, mecmaakt, en den inan snel tot de duizehng- 
wekkende hoogte van de kruífit díe ver boven het oerwoud 
nksteekt, ziet stqgen. moet den klimmer wel bewonderen. 

Het op die wijie verkrÊgen product is allercerst dc honrg, 
díc als suiker^ maar ooki gemengd met andere ingrediënten, 
als obat gebruikt wordtp cn dan de om welke de zaak 

eigenlijk is begonnen, want ïij Ís zeer ivaardevoL De eenige 
bereidÍEig is^ daí de nesten gekookt worden, daama worden ze 
in boivorm gebracht en koo verkoclit; zulke bollen noemt men 
koempal, ze ïijn zoo groot als eeii klappernoDt zonder de 

groene schiL 

Hct is merkwaaj-díg, hoe zelden ziilk een roover gcstoken 
wordt, klaarblijkelijk wcgens de, op zíjei líchaam gesmeerde 

honig en wegens den rook; de Dajaks zelf echter bew^ereiii 
dat menschen nooit gestoken worden door dc bijen, alleen 
roovende dieren. 

Hct w'innen van den honig noemt men manjïpat. Soms 
maken de bijcn oDk ín laag hout hun nesten, men nocmt dan 
het winnen marampa (rampa = laag hout). 

% 131, De handel. 

We hebbcn ihans alie wijzen van arbeid nagegaan^ w^aarmee 
een Dajak ïich bezighoudL en mDeten nti kennis maken mct 
ác wijie, waarop hij zijn bandel drijft; hoe bij voorzíen wordt 
van die lcvensbehocftertt die de bosschen hem niet levercn. 

Ue cenïgc Dajaks dczer strekeiL díe zichzelf met den handek 
als handelaren^ inlaten^ zijn de bewoners van het Kahajan- en 
Kapi>eas-gebicd. Vooral de eerstgenoemdcn zíjn handelarcn van 
huis II it. Ze nndernemen daartoe groote reízen, en vestigen zich 
níet lelden op díc andere plaatsen voor goed. Hcel SampiL 
kiinncn we nagenoeg ^eggen, is op die wijze onder den abso- 
luten íiivlocd der Kahajan-bevolking gekomen. Schreef Michiek 
sen fiúg — handelende over de Mantaja* — dat de Kahajan- 
sche liandekfcn daar vasten voet /ochlen te krijgen, thans is 
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dat een voldongen fcÍL Ook elders beítaat de SampiUctie Da- 
jHikbevDlkïng ¥ 001 * ten mïnstE de hclft, maar mcestal voor meer, 
uít deíe iwervem. De hoDrden zijn voor een groot deel, althan;; in 
fïc befiedenlanden, hLahajanners, dc door het bestuur aangestelde 
*adat*-hoofden zonder onderscheid mannen van Kahajan-blocd, 
Dat is mede een reden van het feit, dat de taal dezer zwer- 
vers Dveral ven taan en gesproken wordt, Ovengcna is de handel 
in handen van Maieiera cn híer en daar van Chineecen, die 
echter níet vaak tot de hoogste bovenlanden doordringen, 

Hoe gaat nw dle handel ín zijn werk? De Dajak toch heeft 
nagenoeg nooit gerecd geld. De naar boven gebrachte goederen 
Avorrien dan ook ingeruild tegcn producten. .Aangeiien dic ook 
niet altijd in voormad zíjn, wordt op krediet verkocht; de Dajak 
verhíndt zich dan een hoeveeiheid van een of ander product 
te leveren. soms daar bijvoegend, dat zijti schuld zoovccl guiden 
kontant is, Men laat hem dan, ats het bedrag eenígsztns hoog 
b. een «accept» teekenen; mcestal heeft de handelaar daaríoe 
gedrukten bíj zich, Het stuk wordt geteekend met een kruísje 
en het hoofd, dat veelal ook niet leien kan, teckent met ccn 
notabeie als gcEtiigen; de daarbij bedongen rente U onveran- 
dcrlijk 2 % [jer maand. lJ)at hij een en ander menigmaat de Dajak 
gcdupecrd wordt, Ts duidelijk; vooral omdat hij zelf zieb geen 
begrip maakt van het bcdrag der schuld. Komt er cen civiele 
zaak van. doordat de Dajak bciveert reeds betaald te hebben, 
dan is veelal daartpe zíjn eeníge bewijs, dat het staat in het 
opschrijfboekje van den handelaar. Daar heeft het dan natuwr- 
líjk nooit ingestaati, of hct is op anderc wijre íngeschreven. 
Kort en goed, de Dajak is bedrogen. In plaats van steeds over 
^adathoofden* lc confereercii en te schtmpcn op tinkunde van 
hoofden, zouden de ambtenaren van hoog tot laag mecr het 
helang der bevolking geeirend licbben door voor clemeiilafr on- 
tlerwijs te zorgcn. Maar onderwijs kost geld, en «adalhoDfíÍen * 
schcppen slcchLs papier, pen cn inkt. 

In sommigc streken zakt de Dajak zelf met zjjn waren ilc 
rivier af om ze hij dcn Chinceschen hatieldaar te verhandden. 
Onk dan h het voor een groot deet riiilhaneicL De Chinees 
levert bem daar gebrulksvoorivcr|jcii. en verder koopt hij rich 
een grooteti voeïrraad ztint van het Gouvernernent. een w.ire 
wetiia.id voar dc bevejlkirrg Cmen betaHilde vroegfr tot / 1 vnor 
hetzdí'dc, dat tbans 8 i;ent kost.) 
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Hoc ^aat de handel der KahaJannerA in njn werk^ Zij koD- 
pen voor een bepaald bedrag {de poko) bíj Maleierív of Chï- 
neezeii hun waren^ of seíJ krljgen deie goederen in commjSíisie 
meestal tegen de helít van de winsL Op de heenreia worden 
de goederen verkocht; op de temgreís de boschproduccen mee- 
genomen, soms ook nog extra-producten gekocht. Kan men 
nïet betalen, dan \s dat vooreerst nog ^oo erg níet, later komt 
dc handelaar terug om sijn schuld in te vorderen (tagih), een 
veelvuldíg beoefende sportp want 7 .do beschouwen dé Dajaks 
de^e werkzaamhcid. Dc wiiist (hocdjong), bij den VGrkoop ge- 
maakt, wordt verdeeld; hct verlies (kalanagan) evenzoo* 

EenigssEÏns anders gaat het toe bij hct inkoopen van bosch- 
producten i de Dajaks maken 7Ách daartoe bovenstrooms een 
vlofcp waATDp hun woning cn gcnoEg plaats voor gewoiinen prp- 
ducten is; kunneii ze meer koQpen, dan breken ze het huïsje 
wcér af cn mAken op die plaats cvenzoo een bcwaarplaats. Zc 
betalen kontant, meestal in goederen- 

Als twee Dajaks onderlïng een schuld aangaaiL b,v. omi aan 
rijst te komen tegen den oogstt dan wordt door den vriend ge- 
leverd tegen terugbetalïng na den oogst van het dubbele be- 
drag. Mislukl de oogst^ dan blijít de betaling staan tot na dcn 
volgenden oogstp waardoor dc schuld ivedcrQm verdubbelt. 

Kan niet befcaald worderu dan sfcelt men een goed als borg 
(sanda, borgen = basanda; oek spreckt men vvel van andal als 
borg^ dat is cchter meer gebruikeUjk als men voor elkaar borg 
staat, of met betrckking tofc goederen)+ uit dit goed voor- 
deel getrokken kan worden, dan komt dit recht den borgnemcrs 
toe* Dít kan^ al naar gelang van de wijze, waarop de borgstclling 
heeft plaats gehad, mede strckken om de schuld te verniinderen, 
of slechts ab rente gelden. Soms ook wordt een gocd vTn.>r 
een bepaatd aantal jaren verpand; het in dien fcíjd genotene 
getdt dan als delging van de scbuld, ook aJ heeft men door 
úiigclukkïge omstandigheden gcen voordeel kunnen trekken. 
Talríjk ?.ijn de zaken^ die op elke reïs den ambfcenaar nver i^ulke 
aangelegenhedcn wordcn voorgelegd; aHnge^ien daarbij geen 
sfcukken worden gebruikt, mocfc men die zaken wel ter plaatse 
afdoen om de getuigen te hooren en om ben de grootc moeitc 
der verre reÍHíen tc bcsparen^ In den regel slaagt men er dan 
opk ivel in, een accoord te treffeiv. 

AU men een goed als borg (een pand) terugkooptp ivordt de 
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prijs daRn'oor tampoelt genoemd. Krijgt men het zonder meer 
terug, omdat de termíjn verstreken is, dan gceft men an.n een 
cn ander geen specialen naam; men íegt dan slechts, dat dat 
goed weder empas geworden is. d.w.z. teruggckeerd tot den 
eígenaar. vrjj. In sommige gevallen ven-alt hct recht op het 
patid na een bepaalden tijd aan dcn pandnemer; dít ziet men 
vooral hij rotaii'aanplanten VDorkomen. 

rngeval men iemaitd geld leent, bedíngt men meestal otider 
eikaar na 1 jaar het dubbele terug, dat is dan meesta! rij,st, die 
voor het geld wordt teruggegevcn. Dat teveel noemt men de 
gawajan. rente. Het eerste jaar dus 100%. het tweedc cchter 
moet men als men /10 geleend heeft (welk bedrag na 1 jaar 
/20 geworden isj /40 terugbetalen. dít is dus 200%, enz. 
Gedeeltelijke arbetaling wordt Ín mindering gebracht van het 
gelieel; tusscbentijdsclie aflossing komt nooit in mmdcring van 
het bedrag alleen. Al betaatt men den volgenden dag gcld terug. 
dat men bedongen hueFt voor een vol jaar tc leencn, dan heert 
men dc rciite toch te voldoen. Oe gedeeltelijke arbetaling 
noemt men howak. 


g 132. De smederij. 

Ons rest nog de beschrijving te geven van de nijrerheid, die 
door den Dajak beoefend wordt; ivaarbij wij ons allerecmt met 
het smeden znlleii beïigbouden, tn vroegcre jarcn toen men de 
wapens niet zoo goedkoop — en slecht — van Xcgara kon 
krijgen, tocn een sterk wapen noodig was wegens dc gevaren, 
waaraan de mensch toen elken dag bloot stond, smeedde mcn 
íijn «igen, zeer goede, wapenen uit zelfvervaartligd ijzer. De 
tijden zijii veranderd; men koopt thans zijn wapenen van de 
handclaren; op míjn reizen ontmoette ik maar éen cigenlijk ge> 
zcgd wapensmid, een oud man, die geeii bijzondere positie in 
dcn kampong inneemL Er zijn votdoende beschrijvíngen van deze 
bcwerkíng gegevcn, wodat ík me daarvan zal onthoiiden; ik 
kan in dezen niet uít eigen ervarlng spreken cn wat ík vcrnam 
ktopt volkomen met wat anderen reeds publkecrden. Wcl hceft, 
zooals rccds boven werd vermcld, elke kampong haar laTidasan 
of blaasbalg; elk man zat tlaanan op zljn tijd gebriiik makcn 
om zijn parang te herstellen of om uit een gekncht stiik tjrer 
ecn slechte parang te maken; itHler bouclt zich op /ijn beim 
daarmee bezig. 
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§ 133. Dt vlechtnijvÉirhtíd. 

Gchcel anderá hct mei tle vlechtnijverheid. ts hel smeden 
iiagenoeg uítgesturveii, liel vlechten wordt nog íteer mtensier 
bcqeíend in de DajakÍatideii en ivel vooral in Roealakapueiis 
en Mandúinai, voor wat betreft slaapmatlen en kleïne gévlochtín 
vooriverpen^ Doof iict geheele Dajakgebïed maakt men verder 
gfoote xonneboeden eii bekoels (mandjcs), VVat de eerste bÉtrcft* 
de mooiste exemplaren trert meii aan in liet Delatig-gebiedH 
Allefeerat moeten we dan ovcr het materiaal vuor bet vtechten 
bandeten. Dk h veelisoortíg: pandafip baniboep rqtand poeroen 
^ÍJn wel de voqrnaamste materíaien; dc beiverking, díe deze 
maleriakn liebben tc ondcrgaaii ?.ijn verschiltend* 

De pandaii vvordt daartoe allereerst gesneden en in dc zon 
gcdroogd; men ontdfiet de btadcn van ,steelt]es enz. en snijdt 
hcE materíaal op de vereischtc breedte, ^ I cM. (voor matteu), 
Dit vlechttnateríaal wordt mecsUl in de natisurkleur — geel met 
een eenigszíns grocneii tint — gcbruíkt. Zelden worden híerop 
kleurstofTen aangewend^ Maltcn van dít maieriaal ivordcn voortil 
ÍQ het boven-Sampltsdie cn het Kútaivaringínache vervaardígd 
en hestaan meestaJ uit twee lagen waarvan de bovciistc kleiner 
ís dau dc onílefstc. De ratKlen zijn niet rond goed aígêzelh De 
vlechtmaníer is zonder eenig mutiér, het h ^leclus gcvlqchleti 
door de rotan beurtelings op en ondcr te vlcchtcin vvdkc methodc 
meii noemt handocHl or tabochu 

I>e |x>eroeiip eeti soort helmgras, dat in moera^sen wordt 
aangetroffen en daar mecstenlijtb groote compleKcn beslaatp 
wordt afgcsnedcn cn gedrougd. Aangczien echter de átcngelij 
fúnd zijn, w^orden ze eerst geplet, waartoe een klein bambuc- 
plankjc gebruikt wordl. Dat plankje (kikíSp de bcwerking heet 
mcngikis) wordt met den schetpen kant naar boven in de 
linkei'haiíid genomen, de stengel ivordt daar nn opgelegtl, waarnh 
rnen met den linkcrduim da^trop niin of mcer krachtig dfukt. 
Met de rechterhand trekt mcn dEii stengcl weg, en dezc bewer- 
kídg woTdt ceníge malcn hcrhaald. llebalve dat hicrdoor lict 
maieriaal plat wordt, liceft het leveiis het voordeet dat het bovcn- 
en het uiidereítide daardoor worden venvijderd. Deze deeten zijn 
nJ. te duii of te liouterig voor hct vlcchtiverk. 

Meii moct bij dcxe droging cn {jleiiing er up letten het matc- 
riaal nict aan al te kraclitige zqnnew'armie bloot le stelleu eii 
ï>L SL Ití 
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lícríH ’savonds het pletwerk te verríchten, Overdag ts de stengel 
voor dit werk te droog en te anbuigitaam, knapt dan ook mccsu! 
ondcr dc bewerking n.f, De poeroen wordt meestal voor het 
gebrutk gekleurd, wclke bewerking wc straks 2 ull«n bcïien. 

Ue bamboe 7.00 wet als de rotan ondei^aan ecn behandeling, 
dic voor heide grondstolTeii nagenoeg gelijk is. Voor de ecrste 
gebruikt men de bamhoc sona, voor de laaUte de rotan sega. 
Het laaUte ínateriaal is voor groot werk te prefereereri boven 
hcl bamboe, dat veel gemakkelijker afknapt en voor fijn vlecht* 
werk ongeschlkt Is, omdat het niet tot zulke fijne vezels kan 
worden gemaakt. Voor belde gebruikt men .sleebts de schoone 
glan^ende opperhuid’ de veidere deeten zijn niet bruikbaar. A1 
naar gelang van het werk, dat men maken wil. zal men, met 
dc písau raoet. van het bamboe of de rotan strooken afsthillen 
van + 4 tot + i inM. Dit afschillen gebeurt op deze wijíe: 
aau een ulteinde van bet materíaal brengt men de pisau raoet, 
tusschetj hout en oppcrhuid worden inkepingen gcmaakt waar- 
tusschen de vereischte afstand voor de breedte der rotan. Men 
buigt dit SEukje om en trekt het langs den gehecten rotanstengel 
of bamboestaaf af. Deie heeft men vooruít op de vcreischte 
lcngtc gekapt, De brecdtc van het afgcsdicurde lim js nagenoeg 
over de heele lengtc gelijk. Kr bevínden zích cchter aan de 
ondcr 2 Íjde nog talrijke houtdeeten, die door schaving met de 
ptsaii raoet worden vcrwíjderd, zoodat dc dikte van het te gc* 
bruiken maleriaal afnccmt tot dt diktc der glanzende Ivutd. Een 
dtktc, díe over het geheele materiaal gettjk ía, Om nu ook de 
brecdte van het materiaal overal precies gelijk te maken en de 
loshangende vezels le verwijderen, gebruikt men een ander 
instrument. Deze sangkalang djangat bestaat uit een plank 
(sangkalang), aan welks einde een houtblok staat van ongeveer 
20 cM. hoog en I dM, brced cn lang. A1 naar gelang der 
kunsUinnigheid van dc bezíutcr is dit instrument met hout- 
snijwerk versicrd. een wcrk dat door cen brocr of echtgenoot 
wordt gcdaan. Meestal echter is het voorwcrp cen meer teedere 
herinnering en heeft dc vrouw het in haar ongctrouwde dagen 
van ccn mtnnaar gekrcgcn. Meermaleu, als ik ’savontU toehoorde 
bij dc verhalen. heb ik een metsje zien binnenkomen met een 
stralcnd gezicht, haar houtblok ondcr dcn arm, en met trots 
heuelve haar vricndínnen tooncndc om de kunstvaardigheid 
liaars vrijers tc bewijzen; bewoiidcrttig eii crilick wordcn dan 
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door de vficndínnen níet gespaard. Soms wordt twijfel uitge- 
sprotten, of de minii^aar wel dc (naker is van hel vborwerp, De 
metsjes ptagen diin dien avorid veelat dc gelukktge eígenares en 
Ung nkt altijd op een wijzc, die door den beugcl der westcrscbe 
moraal kan, Vooral wannecr ee de rotan voor het eerst tusschen 
dc messen doorhaalt, zijn uiterst vrtjmoedige opmerkíngcn te 
hooren over moeílijkheden. daarbij ondervonden. 

Boven op hei houtblok nu staan twee messen (djangat), dle 
naar believen vcrplaatst kuniicn worden. ííe hebben den vorm 
vati het mesje der písau raoet, dat íst van onder breed en met 
ecn boog in een scherpe punt uitloopend. Dc mesjes worden 
nu met den scherpen kant naar elkandcr toe ge 7 .et, de stand 
ts niet loodrecht, maakt een scherpen hoek met liet bovenvlak 
van het houtblok. De opiening tuiïschen dc messen nu moet 
gelijk zijn aan de gewenschte breedte van het materiaal, Daar 
de messen zeer scherp zijn, worden alle ongerechtigheden ver- 
wijdcrd, Opdat de rotan (bamboe) niet zal verschuiven, houdt 
de wcrkster haar linkerduim op het materiaat, voordat dit tus- 
schen de mesLsen komt, en trekt het daar met tie lechterhnnd 
door, Voordat ze met vlechten begint. maakt ze cerst voldoende 
materíaal gerced voor een mal. Ze is er dan ?.eker van, dat al 
dc gebruíkte rotan dezeUde brecdte hecft, wat natuurlijk ccn 
vereischtc is voor een goede mat. 

Voor het op eenzelfde dikte sltjpen van dc rotan ivordi ook 
vaak dit ínstrument gebruikt; men kecrt dan één mes om, ioo- 
dat het scherp van dat eenc geheel in hct hout Hcr sangkalang 
stcekt. De glanzende kant van de rotan wordt nii tcgcn den 
rug aangelcgd, waarna de rotan wordt wcggeErokkcn, door het 
me.s van de houtdcelcn wordt gezuiverd en de gelijkmatige 
diktc bekomt. De meisjes noemen dcze wijze van werken •ba- 
gaw'i basin. welke benoemíngswtjze mede in vcrband met de 
hicr boven vermeldc «grapjesi gcen nnderen uitleg faehucrt. 

Is nii alle materiaal beliciorlijk afgewerkt, dan gaat men over 
tot het iianbrcngen vaii de kleurcn. De rotan wordt daartóe 
eerst in de zon gehangen. wat voor hct bamboe niet gcbeurt, 
De aangcbrachte natuurlijke kleuren zijn zwart, rood cn geeT. 
Hclaas gaat men mcer en mecr ovcr tot het aanbrengen van 
■anilinekleuren (kasoemba), dic veel feller in kleur zijn, maar 
iiiet be-stand tegen de inwcrkíng van hct zonzicht. 

Dc aanbreiigíng van kleurcn ge.schiedl als volgt ; Zwart: de 
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rotan wortit dmartoe gedureeide líeníge dagcn ín het moeras ge- 
legd, daarna afgespoeld in de rivier cn afgedroogd^ de ínvver- 
king der mocrasga.sí:en heeft dan een fmaïe, dicp-zvvarte, kleur 
doen unUtaaii. Ook heeft er wcl bcbandeling met arang piaats, 
dic echter het'Hïcirde resultaat heeft als wanncer men met ka- 
soemba werkl^ hct zwart wordt doí en vuít door het aonne- 
licht, Tevens wordt zwart verkregen uít houUoortcn, door uit- 
koken; dcze kleurstor heet tahum cn is zeer bestendíg, Rood 
en geei daarentegen wyrden aangebracht dpor koken met dra- 
kenblocd of kufkuma; wij zullcn laler b|j de vervaardíging van 
dc tocnggoei dara kennis maken met een atider geet materíaal, 
dat geen kleuring mcer n.oodig heeft* 

De kasoeinba-kleurcn vvorden zoowel op poeruen, rolan als 
bamboe cvenzoo door koken aaiigebracht; meo vocgt daartcs* 
tviec lcpcls anilíiie op eeti petroletimblik water en kookt daar- 
iia een en ander. 

Zten we ihans, hoc hct vlechten Kelf (badjawet) plaaU heeft. 

Een mat zct men in het midden op. De strDoken loopen 
schtiinp ongeveer in de richLiiig van dcn hGck naar het midden 
der legenover gelegen lange zijde; de hoofdrkhtingen kruiseii 
clkaar loodrecht. ^fcn begint van het niidden uiE naar boven 
en onfler te werkcnH en maakt op die wijzc ccn smallc strook 
ter lengte van de mat en ter breedtc van oiigcvcer tien steken^ 
Aaiigezien dc vlechUter ïonder patroon vvcrktt maar in haar 
gedachten de friotieven flie ze aanbrcngen wil heeft vasígekgd, 
moct zc zích het geheel zetr gocd kunnen voorstellen, als ze 
iii de slË-chu len deele afgewerkte mptícven van deze middcl- 
strook gcen foutcn wil inaken, SlechU begjnnelingen, gf wcrk- 
sters met ccn zccr mpeilijk motíck hebben een kldn matje voor 
zích líggenp waarop bet moticf staat uiEgewerkt, mccstal is dai 
poertien. Dc combinatie der motieven gebcurt cchter ook dan 
stecds uít hct geheugcn. 

Van dczc midílelstrocik af iverkl incn nii verder naar de 
kaiiten toe, waartoe racn slccbts uh de mkklelstrook stekende 
inatcriaatstropken over en ondcr elkaar brengt op dc vvijze, zooals 
hct motíef zulks vcteíscht. Zoo nadert mcn tot den rand —^ 
ivant cen mat bcstaat meestal uit een motïef Voor hcl middel- 
vak, ivaar □mhcen een rand is aangebracht —^ en daarbíj worden 
hpoge eischen aan de verbccldingíikracht gef^leld. De randma- 
tícven toch, wil mcn aanspraak maken pp den naam van gtied 
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vlcchtïitcrp mocten van de korte Ín de lange ?Jjden overgaan 
door micJdcl van een h&ekmoticr, dat Eneestal aeer ingewikkeld 
is en uitcrst múeilijk sliiitend gcmaakt kan wordcn. Wcrkt 
waarin de hocken víerkaE^ aijnp ís beeinnelingcnwcrk, of werk 
van minder kundígc wcrkilers, De uiterste rand wordt gevormd 
door afwísselende lijncn van natuurkkur en geverfde rotan in 
de klcuren vooir het werk gebruikt, welk motíef men naar de 
wijzc van vlecbten taboehi of nandoea noemt. 

Heeft nicn met bekwame vlechteters tc makenp die reeds vccl 
routíne hebbenH dan kuimen Ke ook geheet uit natuurklcur 
matten samenstellent dic door de wijze, waarop bet liclit ínvalt, 
aL dan nict motieven vcrtoonen; in den geest van motieven op 
onzc tafellakens. Híerbij echtcr moct de vlcchtatcr zích leer 
gried dc mat voorslellen, want ïê kaot %^oor de mat zittcndc^ 
niet met één oogopslag hel geheet overKÍen. 

Veelal lígt tíjdcns het vlechteii de Ín bewerkíng zijnde mat 
op een bankje van ongcveer 10 c^ï. hoog (men ziet echter even 
vaak de vrouw dc mat gewoon op den grond aíwcrkcn); een 
en ander ís dan om de afhangende maLerÍaalsLroDken gemakke- 
lijker te kunncn opneinen. 

Zooals rceds vrocger vermeld werd, is, als de vrouwen te 
zamen vlechtenn hct gckakel níet van dc luchL Ntet alleen dat 
allcrlei verhalen uit dc wcreld der hoogere wczens vaorgezongGn 
wordcn^ maar tevens wordcn dc kampongzaken door mcisjes 
en vrouwen behandeld, en de tocboordcri die vrccmdcling in 
dit gezelschap is* hoorl dan mcermakn ?aken, die htj op andere 
manïcr mindcr gcmakkelijk zou vernemen. Er wordt gehandeld 
ovcr dc nieuwste nicuwtjcs: over A dic dan en dan zat trouwcn 
en z.oovcct bniidssehat moct bctalen; over den gehuwdcn B, díe 
het met juflTer C heeft aangelegd en zích daarvoor zal hebben 
te vcrantwoordcn voor dc oiidsten; over D+ dic het aan dcn 
5 tok heefi met kandjcng Gpuvcrncnicnt* omdat híj zích andcr- 
man-s zaken Íiceft loegcëigend’ over een H, die zich hccft laten 
doopen, cnz. Ondank^ het werk luiijtereti de werksters zeer goed 
naar EÍe voorzangstcr en bctrappcn dczc af eti toe op afwij- 
kingcn van dc gebruikcLijkc manicrt waarap hci onderhavige 
tled gez-ongeii wordtT en len slotte xorgen nog gcen fouten 
te makcn in ÍHtn werk, hocwel zc daar soms níet eens n^ai; 
kijkenp doch slcchts mct groote sneihcid op gevoel wcrken. 

Bchalvc de matten, die uít gecombineerde inolieven zijn 
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samciigestelil, hceft mcii oi»k iiob clíe, wdke op episodcn uit 
dc (;:eschkdenis der gticlcii e»i hiin u-crk helrekkiiig iiehben. 
Ilet schïp van Tempon Telon, de wcg naar Lewon iJau, het 
tcven in dc stícienstad worden daarbij op priinttícve, maar sEcer 
rcrdïénstclíjki:, wijze afgcbecld, 

np bcschrijvjiijT der S6 moticvcn, waaruit men in KneaUka- 
poeaii dc matten samcnstclt, íou ccn vcrhnndelmg op jich zelf 
vormen, die ík te zíjncr tíjd hoop tc Rcven, maar díe buiten 
hct bcstek van deze momigraphíe vall. 

Behiilve maltcn maakt iiicn uok *klcingoed«, zooals sígarcttcii' 
kukcrs, tabakszakken, oíiderleggers voor vïngerkomnictjeji, ser- 
vetríngen, búekomslageíi en vixiral zcer rraaie cn fijne hocden 
en ivaaíers. Het daartoe gebruikt matertaa! wordt zeer fijn gc- 
slqpen en is níet díkker dan een draad, als men de fijnste 
kwalítcít wil hcbbcti, de motieven zijn daardoor natuurlijk ook 
%ati zcer kleine afmetiugcn; dic uiterst fijnc vt'erk ís v*rij prijiiJg, 
waarotn mcn í.e ook ín grovcr kwalitcit samensteh, Bij de 
kteurhig eehicr begint meii dc dgen smaak mcer cn incer te 
wijzígen en daarvtxir tiiterst harde klciiien te be 7 .igen (b,v, fd 
grocnjí deze matten ii.i. vinden gruoten aftrck bij de índo 
Europeesche bevolking van Bandjermasin cn maken rlaajdoor 
ccn vrij goeden príjs. 

í)e v«n,'aardigiiig van bakoels (tajoeng, O.D.) en andere ge- 
vlochtcn matten heeft evenzecr oji bovengenoemde wijze plaats, 
met dat icrschil, dat men ecrst ecn geraamtc van rotaiistengcls 
maakt, opdat dc vorm bchouden 2 hI blïjven; daar oniheen vlecht 
mcn hct vleehtwcrk. 

Op gehecl anderq ivljze echtcr komcn dc groote zomiehcieden 
tot stand, díe ovcra! in dc boi'enlauden vcrvaardigd ivorden oin 
ín de bchoefte tc vooníieii der moeders mct nog niet aan de 
aardc voorgestelde kinderen. 

iJe muQÍste aijn die der Dclang, die vcrsicrd zijn met strooken 
%'lcchtwerk; clders zijn de teekcningen op de hoeden geschiiHerci. 
Met de tQtstandkomÍng der meest ingewikkeldc, die van de 
Delang, kumieii ook de anderc geacht wordeii beschreven te 2 Íjn, 

Dcze hoedcti hcbbeii van bovcn een plattcn, licht naar de 
randcn afloopenden, rondcn vorm, dt doorsnee varíecrt vaii | 
tot 1 M, In hel midden aan den onderkaiU js een rond kalotje 
van ongeveer 1 dM. hoogtc gemaakt, dat van hetzelfde materiaal 
als de ondcrkant van den rand verv'aardigd ís en daarin is vast 
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gftvlochtcn. Dít ís hct cÏK^nlijke boedje. De cinderlaaf; nu ís ge- 
vormd van gerooáterdc bamboe, en vvel van het dekbliid de^er 
slengels. díe geroostcrd worden hovcn het vuur (boeloeh iajoe). 

bovenitijde wordt fcl rood gekleurd met gebruikmaking van 
djeranang^ dte er met een soorl kwaslje op geverfd wordt ; het 
matcriaal wordt níel gevlochten, maar genaaid, en ís twcc, soins 
mccr, lageii dik. De rondc rand, waar omheen het matcriaal ge- 
bogen wordl, bestaat uit een ronden rotanstengeL Op de rood- 
geverfde boveniijde ntt ivqrden de veirsíerir^gen aangebracht; in 
de nabïjheíd van hct mídden ïijn de motíeven rond en bestaan 
ïij uít rondc strooken vlechtwefk; mccr aan dcn rand tíjn rle 
mDtieven in de richting van stra]en+ uitgaande van het middcU 
moticf tot aan den rand. Mccstal bestaan ze uit sltikjes vlccht* 
wcrk. dat ïeer fijn kan zijn cn met Sfcer fraaie moticvcn is ver- 
sicrd, Ook wordt de vqrsieríng weï aangcbracht door dedunne, 
fcl gele, stcngels der tataba, een orchidcccnsocirt, die^ zcer 
sterk eii laai, een fraai matenLral vormcn. 

A1 deze vlechtmotieven dragen namen, die mcestal, iiaargelang 
van cie rívíer, waar men vertoeft, anders zljn; dc motïeven zclf 
echter zijn dezcIfdeH De mededeeling van Von Lumholtz, als 
zouden de namen der motieven níct bekcnd zijn, ís onjtiïst (Voii 
Lumholtz, Thrqugh Central Bomco): dkc vlechtster kan, ak xij 
daartoe gcnegcn ís, hem dc namen noemen en ook lalrijke 
fnsnncn KÍjn er goed in thuts. 

We kunnen thans van de middelen van bestaan afstappen om 
ons vcrdcr bczig tc houdcn mct dc gebruikcn, die \-an belatig 
zïjn bij de nog restende gebeurtenissen in hct leven, 

HOOFDSTUK Vttt. 

De dood en de doodengefaniiken. 

S 134. Inleídenfle o p iii crki n ge m 

Hct spreckt vanïelf^ dat hct levenseindc — dc dood — groolco 
indruk inaakt op de primiticven, die zicb daartoc cefi, voor hen 
begrijpehjkci verklaring qpbouwden door het Itchaam bchalve 
van de penjaloempab^ díe ons de droomen geeft en ons in cen, 
ín sommïge opzichten aan den daod gclijkcn, tqcstand kan 
brengen, van cen samangat tc voorïien, wclkcr verlaten van het 
lichaam uiterst gevaariijk is en wíer verdwijnen deti dood ten 
gevolgc heeft. 
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Dc Dajaks cchter kin>iicir niel aaEineTneii, dat heï iiit hel 
Uchímm verdiA^ljneti dcr socmangat ook den dood %an het lichaam 
beteekcnt. Onder niccr achtcn z* dít duldelijk bewczen door 
lïct feit, daï nicn, droamendet met aíjTestnTvenen in aanraking 
kan komen; dit kan toch niet afidcrs zijn, dan dat de slapErnde 
penjalocm pah eeii semajigat hecft ontmoel of de pcnjalocfnpah 
van den ovcrledene. Dat een droom een hcrsenscliim zou kunnen 
zijn, Ls den l>ajak niet aannemelijk te maken* 

Dat echter de zicl een slechts gCÊsteliJk levcn kou leidcn^ kan 
hij zích evcnmin voorstcHen. Hij acht het daarom vaststaande, 
daí ín het hiernamaals de ztêI zich weder op ecn of artdere 
manicr met de tssence van het Uchaam vereenigt cn op dic 
inanicj u\ die geweslen ecn lcv^en lcidt a!s híer op aarde, vrïj 
cohter v^an de fnenschcUjke bekomiTicrnbiien, cn in een Uchaams- 
vorm die nict afwijkt van den onzen, sleehts voor het stcrfelyk 
oog verborgen; de afgestorvenc toch bestaal slechts uit de zíe! 
en dc esscncc van het stoffelijk lichaamH In de hier volgende 
|iagína"5 nu zunen wij nagaatip op welfce wijsíe de Dajak de 
afgestorvenen bchaodcït opdat het leveii in het híernamaals door 
hcn geleefd kati wordcn en níet in dc laatsle plaats. opdaí de 
op aarde achtcrbttjv'endcn níet door de ontevTeden, dqodenzíeï 
kunncn worden gehinderd of bcnadeeíd in cigen aardsch be^taao^ 
De gebruiken, dic daarbij in zwang zijn, hcbbcn cen kcm van 
01 crtenkomslp maar evenals de begrippen over hct hiernamaals 
afwijkeiL ííoo Ls het ook met de doodenbehandeling in haar 
uitvoerÍnE; we zuUen daarbíj talrijke afivijkenrie gcwoonlcn 
lecren kcnneiT+ Fn het hovcn-hLatinganschc b+v, ncemt men aani 
dat dc penjaioempah mel hct lichaam sterft cn de soemangat 
ailecn voorlleeft; aan de Kahajan echter necmt men het voorfc- 
bestaan van heide aan cn haar eindelijkc íierccnigíng* 

§ l!ïo. Heí overlijden. 

Gaan wc allereenit oa, wat de werkzaamhedcn zijn der nabc^ 
staandeu, zoodra een persoon h ovcrleden. Ilct eeríite werk is 
dc gong te slaan cn ivcl op een bijzondere manier* welke slag 
incn de títik tiocmt (íti liet Kotawaringin.^che zegt mcn voor 
dít trommelfen «sambitkan*; de Qtt Dauoefns uoemcn het ha- 
ratoe), Dezc díent oin de huren, aoo ze uog nict op de hoogte 
warcn van het koraendc gebeiiTen, in kennís te steïlen met den 
dood van ccn hunner genooten. Veelal zijn eehter bíj het sler- 
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ven lalrijkt pei^Dnen aaiuvczig. die met raad en daad hebbeii 
bijgestaaíi, toen de ssiekc stcrvende was. Het Dogenblik van den 
dood zerlf wordt soms. naar meti meedcelt, aangekDndii^d door 
het piuimvee of ander gedíerce, dat door gekakei aangcefrH dat 
7.C de soemangat of rr^h hebben zien voorbíjgaan; waq t dieren 
bïijkcn deïïe eígcnKchap boven dc menschen êê bezitten, dai ze 
de zielen zíen^ wat ons onmogelijk ís. Nu wordt eerst nagegaan, 
of de dDpde bijgev&E op onnatuurlijke Mrijze is gestorven, waar- 
loe ínen hem aan zijn baren trekí^ komt er bewegíng in het 
lijkj dan is hij door een bepaald persoon^ op met . natuuHijke 
wijzc, om het lcven gebracht. Men traeht dan uit te visscheïit 
wie dat gcweesÊ ís, op ecn tot op heden niet duideíijke manier, 
weshalve ik dic punt tcr zijdc zal laten. Anders is hett als vóór 
het Dvcrlijden de zickc te kennen gaf, dat hij zijn zíekte aan 
A toeschrijft, díe hcm Íets boos heeft toegewenscht of iets van 
dien aarcl. In dat geval zal A aan de haren des overledenen 
moeten trekkerï en diL zal nítvvijzen, of hij indctdaad schiildíg 
is of niet; ís hij schuldig^ dán za1 niet geklaagd worden bij het 
BestLiuTi men wect te gocd dat in zulke kwésties geen recht bij 
de blanda's is te viiidcn, evenmlti als in hanloen-zakeft, maar 
zeker is dat A hct hem toegedachte lot níet zal ontloopen+ De 
bosschen van Borneo zijn groot cn zvvygen; toeba is overa) le 
vindéii; dc pembakal zal zwljgen, want er is in zijn aogen recht- 
gedaan. 

Thans wordt in dc eerste plaats het lijk gewasschen. Mcn 
gebruikt daartoe rívïerwater, geschept aan den ilirkant van de 
batarig. Aan de Mantobf wordl dtt water gehaald ín een aarden 
kniík Cixietjoek} cn wordt dít zevenmaal over dc vocten gego- 
teii; elders wcer wordt het geheele lichaani zevcnmaal met dit 
watcr begotcn. Bij de SahÍai gaat dit gepaard met groot ge~ 
weekkag (manatong). 

De mcthoden, aan Katingan en Mantaja gevolgd, konten ge- 
heel overceïi met djc, wdke aan de Kahajan cn de Kapoeas 
gebruikdijk zijn. 

Vcrvolgens wardt het lijk aangekleed bij de Sahiai mct ecn 
dríedubbel stcl kleeren eri al de sieradcni die de overledenc 
plachE te dragen^ zpo ook aan de Katmgan. De doode wordt 
dan, als het cen vrouw is, met de beenen naar de ílirzijde, als 
hel ecn man fsi met de beciicn naar dc oeloezijde gelcgd, Tn 
hel Kotavvaríngsche zicn we, dal cen en ander anders ïoegaat; 
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daíir WDfdt hct Ujk, r^adat het gcwasschen met kcienjit in^c- 
wreven en de tanden worden niet d|eraiTSÍ ^wart i^emaakt (dezc 
kiêurstor wordt nU rotan verkregeii). 

De kleedin^ Ís de gebrutkskleedtnf' dcr ge^tarvcncn; aan 7j|rï 
middeKinger wcrdt hem ccn beenen ring gesclioverií die loen- 
djoenk hantoe heet en gcldt als wegwijjier iiaar den hemek jMcti 
legt item op dc oogen ccn zílveren munt, alsmedc één op hct 
voorhoofd cn íén op de boj^t. Een wcSnSg goud brengt men 
in dcn mnnd, Ter linker£Í]de van hcm legt mcTii ecn pbau raoet, 
welkc de padara (dit ís de zicl des gestorvcnen) tot be&cherming 
op Kijn reís Tal moeten dicncn^ Het lichaam wíkkclt meti nn 
Koo in cen mat^ op ccn wijzc dat het gezicht bloot blljft; een 
en aisder wordt mel rotan cn boomschors omwonden, w^elkc 
laatste mcn wit en rood gekleurd heeft. 

Aan de Boeiik keiit men dezeirdc gcbrtiikcn^ met dit onder- 
5cheid, dat de cenc miint niet op de borst maar ín den mond 
wordt gelcgd (opdat dc doode een zllvereti tong zal bekomcn). 
Tusschcn de tanden geeft men hem een lamiang-kraaj, opdat 
dc tanden van agaatsteen jullcii worden, tusschen bovenlip 
en Landen wordt ecn sírih-pruímpje gebracht, dit slcll dc sírih- 
pruim van het hiernamaais voor; mcn noCïnt deze pruímpjes 
«polam* — hem ivordt een pisau raoet meegegeveii (soedang 
toeiKie tikar)- 

Men vervaardigt verx^oigens in het midden van het huis uit 
doeken en bamboes een kletn huisje, de ï.g.n. balai hantne 
balaí doedoek, hinocng oentoc (hínoeng = dak, ocntoe = Ujk), 
karonda, tatangkoen napadoe doeni (Ott Danoems)* Oaarin 
vvordt het lijk geiegd op de wíjïie versierd als bovcn aa.nge- 
geven* Dc Sahiai's, bij wíe het huisje hinoeng oeutoe hcct, 
leggen over vier heílige vatcn doeken; rondom een cn ander 
wordcn de overige schaltcn des ovcrledene neergezet, alsmede 
vele gcleende voor^verpcn. Hct géhccíe huisjc met kostbaar- 
heden noemt men in het boven-Sampít&chc en in het Sam- 
joeansche pahinoc. 

[s dít alles gcreed, dan worden ín Kotawaringin over het 
lijk nog acht docken gelegd; íén daarvan wordt ovcr dc brccdte* 
xeveii ovcr de lengtc van den dúodc gclegd; men noemt zc 
rcspectScveUjk dc *kaín tímpar» en de «parabQengt^ Een en 
ander wordt daar verriciit door de urang monta^ die van dc 
ISnkerzSjdc van zijn hoofdhaaT ecn weinlg heeft aígeknípt, welk 
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liaíir, nuat dc opvattííigcn dczcr volki-n^ tot watcr iVfirdt vfXír 
dc zieï van den doode op íajií reia. Ook dis vvedtiwe heeft 7 Ích in- 
middels iii ivítte kleeren gnestoken en zich dc hareti tot de 
iichoEider^ aígeknipt; ik zali mij niel verdïepeE in den mogeïijken 
oorsproiig van díl jTcbruÍk; de Dajak zegt, dat het door de 
weduHi^e gedaan wordt onder het uitspreken van de bclofte^ dat, 
als de haren weer zijn aangegroeid tot de gewone lengte, het 
tiwah- of doodenfee^t gehouden moet zijn, of op díeu tijd ge- 
houden zal worden» Uat er echlcr ccn dicperen grond in dit 
gebruik z.ít+ is duídelijk; de thans aangenomen opvatttng iá 
cen gevolg, gecsi oorzaak, van de adat der harenknipping. Ue 
orang monta kan zoowel man als vronw Kijn, is meestal 6f 
eeu prJestcr óf cen oud^teh 

Daarna maakt men in die strcken, waar men geen ofiïcïeelen 
Charon heeft, maar waar de vrotgcr gcston^cn familieleden dc 
zicl komcn afhalen, een achttal popjcs van bamboe> dat zijn 
stokjci met twee splínters als armcn, de berapoes bocroek 

kaín balocka lajoer* welkc popjfci dc gctcidcrs. der KÍel muetcn 
voorstellen; vier worden aan hct vocteneinde, vier aan het 
koufdeinde geplaatst. 

Inmiddels is dc doodkist gereedgekomen, die men raoetig 
(Ng,)i dQenl (Sah., Sar.), lantjang (K-W.) noemt cn die gemaakt 
i.s in den vorm van een schíp, uit ecn díer houtsoortcn die 
door dc ccrstc itkcnschen werden gcplant; vooral geliefd zïjn 
nibocng- (handjaroeng), doerian-* sarawak- en niantawa-hont. 
I>ezc kístcTi ivorden met koenjit sali of djernang vqrsierd* Hel 
hoofdcinde noemt men ^tampperiT, hct voetenemdc ^sajimpaï. 
Aivorens tot het kisten van het tljk over te gaan w ordt aait dc 
Mapan eerst de rijst naar buiten gebracht, voor zoover in het 
huLï aanwezíg; deze wordt ín tvvee dcclcn verdeeldT w'aan'an 
één dcd aan het hoofd ten gocde komt, dat de Ldding der 
ceremonie heeft. 

Het !ijk wordt, nadat een weinig toewak ín de kist is gestort, 
gekíst met alles wat hct aanheeft. Dit is echter nog niet de 
dcfinitíevc ktsting„ aanvankeiijk blijfi n.l. gcdurcnde cen drietal 
rlagen dc kist geopend, in welken tijd hcí bockong plaats hccíL 

Men wijkt van deze methode cchtcr wel af door het lijk cerst 
wecr te ontklecdcn cn ín gciviune klecren te steken; VQoral gc- 
bcurt dit, als degee», die overleden is, niet rijk is. BydeSahïars 
ccbíer lcgt men het Ujk met de síeraden in de doeni- Het ïs 
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be^rijpciyk, dat tlc klcetiingstukkcu in dic dríc dagen niet fraaier 
tvnrden. 

Mcn vangt n« aan mct clken avond een buzwering lc houden, 
ivaarbij w»j cenigHaíns langer tntwten stilstaan, cíaar er verschil- 
lencte handeUngen bij wordcn verriclst, die ons cie denkwijze, 
aangaande de hoogere wesens ín zwang, iet of wat duidelijker 
kuniien inaken. 

Dit btMíkong bestaat uít het volgende. Men tïiaakt zích maskers, 
mecslal afschrjkwckkend gedierte voorstellende (bamba), en bult 
zicli irt gras. tcrM'ijl op de gong geslagen wordl (mamanjoeng, 
Ng.). Op díe wijzc danst roen 'savonds rondom het Ujk, alier- 
haiide bczwcfingcn uitsprekende, Mcn mag dan níet slapen: men 
acht dan rt.l. de kans groot, dat een njaiing of iets van dien 
aard bezit xai iiemen van het Uchaam. Ter afwering van deze 
boozc geestcn nu dienen dc maskers en het ïich hullen in gras. 
Elke persocjn, die binncntreedt in het huis, wordt met een fakkcl 
door de weduw'e over de voetcn gewaaíd. De binnentredcnde 
mag undcrtusschcn clke handcling tcn aamticn der vrouw vcr- 
richten, die hcm goeddunkt of hem ín het hoofd kDml, slechts 
is het ten streriEstc vcrbotlen het hoofd der vrouw aan te raken. 
Daama wordt mct dc fakkel over bct lijk gcwuifd, waarria 
tncn hcl braiidetidc hout door den vloer op de aarde laat vatlen. 
Aan dc Mantobi wordt cen en ander steeds door ecn oude 
vrouw gcdaan, maar de handelingen ten aanaien der wcduwe 
biijven deacirdc, hoewcl het lijk cr maar drie keer per avond 
hcwiiird wordt. 

Dit wtrrk wordfc veïrichí^ soolang dft kist niel geslolcn tïi, heU 
geeii v*arieert tusschen dríe en veertíen dagett. Men vragc dan 
niet, welk een atraosfeer er hecrscht* In stréken waar hct Bc- 
iíluiir cenigcn Ínvloed hcef^ wordt de kist dadfilljk gesioten en 
veelal na drie dagctt begravcíu 

De aíscliríkwekkcnde dans heeft len doe! de spoken nit de 
omgcving te weren. Hti vnnv, wc hebben hct geíien bij de 
Íegendc van hct ontstHaii daarvant wordt beschoiíwd reinigcnden 
Snvlocd te hcbbtiiH Men overwuift cr het 1i)k Tnce+ dat daardoor 
van alleríei 5 ial wordt btvtíjd, Eerst hceft men het van den 
beioeker afgenomen. ímracrs het ís niet onmogeUjk, dat mct 
hcm mec kwade invloeden i:íin binncngckomen; deic vvorden 
wcggenornen; en daarna díc, welke liet líjk wellicht nog aan- 
kleven. Men laat daarna dc fakkcl valkn» als hct ware een 
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svmhool der reiniging. De handdingen met de vrouwen der 
□vefkdcrten moetcn wrellfcht alseen overblijrsel worden btíchouwd 
van iiitgeston'en gcivoonten van deïe sirekking, dal een wcduv'tfi 
z\ch fia den dood van hanr mati moest prijsgcvtírt. een over- 
bltjrsel van fodsdíenslige prostítMtíc, eeii ofTer, 

Tijdens dit bocknng worden de gasteii op kleefrijst onthaald, 
betgeen mcn in hel Kotawaringiiiscbe beratar iioemt. Is een 
en ander afgeloopcn. dan wordt de kist gesloten. doch aUorcns 
daartoe over tc gaan, wordt ze aevenmaal bestreken met eeii 
staartveer van dc tingang. De kist wordt gesloten door om kist 
en dcksel rotan tc wínden en de retcn óf met hars óf tivel 
klecfrijst te sliiítcn. Zoolang dc klsl in huis staat, ís het lijken- 
vocht door ecn bamboebusje, dat in een gïil van deii kislbodcm 
cindigt, afgevoerd naar de aardc, Het bchoeft gcen' nadere aan- 
duïdlng, dat ecn cn andcr mindcr aangeivame geuren veripreúU, 
De kist blijft inmiddels in de balai liantoe staan. In dcicn lijd 
w.>rdt op de gongs gcslagen, vvaarbij men verscíiilknde wijjsen 
(pagoerawan) volgt, die clk haar eigen naam hebben. welkc 
itaam ontlecnd is aan een of anderc werkíiaamheid. bij dc lijken- 
bchandelhig in gcbmik, Mcn noemt in hct Kotaivariiigifisclie 
dcKC wijsjes lagoe baboekftng, lagoe bakortndaii. bgoe bakouiigit, 
lagoc batoclis, lagoc bakata, lagoe baita, 

De tc slachlen díeren rijn 7.es ïn getal, n.I. een varken en 
vijf kippen; ook deze hcbhen namciv. aan hel werk ontkcnd. 
Uczc iiamcii aijn, al naar gelang der streek waar tnen verbHjft, 
anders. maar dc betcekeni.s is in hoofdzaken dczelfde. De klppen 
iK'emt men: l habar tikar, 2 toctoep laiitjang, ’i lantjang ber- 
inaliim, 4 pcrapal lampoeng. 5 lamboeng api; iict varken heet 
limbai 

De Sahial Dajíiltí íioeiHíïJi hct boekong, <lat ook díiar dric 
daiïcn duiirt, laiion oetoe. U bet ïifgdoopen, dan ontklccdt mcn 
hct bjkH vervangt het kostnum duoT hct dafíelijkfl íloor den 
doode gcbnitklCi en ovefgiel nogmaalfl liet Ujk met rivierwatcr. 

íngcva! een vronw gestorv'en iSi wordt op dit tijdíslïp iicnr 
h:iar met wetriekende oUe begoten. 

g 136. De begraíenífl. 

Dc hegrarenis is slcchtfl vqorloopigi I3e rijken hoiidcii lalcr 
w'cdetOTXi eeii atidtr feest, maar eerst begraaft men toch legen- 
woqrdig níisenocg overal liet lijk, at iis Itei dan som.s^ woken Tia 
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het overlijdeii. Dit b«gravi;n heeft het volgende verloop, Allcr- 
eerst zullen ive de gebruikcn aati de Saroejan íti zwang he* 
schúuwen. De rijkdom hegroef iijn lijken niet, maar vcrbrandde 
dezc, en híeld dan veelal dadelijk het doodenrccst; tot zoúlang 
bleef het lijk in buis, In andcre gevalien ging mcn na een ín 
lengte wisáelcnden tijd over tot de begrafenb (mombong ucntoei 
Sar,); men droeg daartoe het lijk met de voeten vocruit liet 
hiiís uit, waarna de kist met inhciud, eenmaal buiten aijnde, 
dríemaal snel werd omgedraaid. Ket lijk werd ter aarde bezoigd 
(maroewoeng, O.D.), waarrta mcn >*ijf slagen op de trom sioeg 
(molah bahandang bahenda, Kt.) en feest víerde; was dit af- 
geloopen, dan werden de gongs tegen den huismuur gezet, werd 
nog eens daarop geslagen (modoeh), terwijl rundom de balaí 
hantoe — die nu natuurlijk lceg is — gedanst wordt (menganjan, 
Sar.), Vervotgens wordt deze iiít elkaar genomen en hct fecst, dat 
men ngaus boean (Sar.) d,i, toeivak drínken noemt, is afgelbupen, 

Hoe een en ander vour dc rijken toeging, jtullen we later bij 
het doodenfeest aíen. 

De Sahiai-Dajaks geven, voordat het lijk het huís verlaat, aan 
de ziel der gcstorvenen eten, welk voed'iel meii op de doodkist 
legt; Hít gebruik noemt tnen ‘ngoeloeh», Vervolgens wordt de 
kist naar de verzamelptaats der doeni’s gebrachl, de z,g,n, lopau 
doeni; dít ís een hutje, waarin álje kísten geplaatst worden, 
ovcr den tnhoud waarvan het doodcTireeíit tiog nict is gehouden. 
Als de kist zich daar nog in hct sterfhiiis bevíndt, « dezc, 
indíen de overledenc een man ia, geríchl mct het voeteneínile 
naar de oeloe, anders — voor een vrouw — naar dc ilír der 
rivier. De docni heeft daar den vorm van het goden.schíp. n.l, 
den tingang-vorm. 

De lopau doeni der Sahiai, en ook die van andere stammen 
die het gcbruík volgen van begraven hoven den grond, U aan 
de íltf/.!jde van den kampong opgerieht, opriat, naar zij J.eggen. dc 
ricj’s (teielen der afgestorvenen) geen kwaad znllcn docn. Ilet 
lijkenhuisje moet echter van den kampong nít te zien zijn, 

.Als de kí.st het hiiis wordt uitgeriragen, toopt ilaárachter iemand, 
riic uit eeii kriiik achter dc kist waler op den grond giet (moesak), 
Is mcn de trap afgedaald, dan wordt aan de ilir-zyde daarvaii 
de kruik op den grnnd stukgeworpcn. Daarrip wordt de kist 
omboog geheven en zevenmaal runílgedraaid. hctgeen men man- 
djeang lalute diang noemt. Men begeeft zieh dan naar dc lopau 
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doení, waar de kist haar plaats krijgt. í>c deeltiemers aan de 
bcgrafenis gaan zich daii ín dt rívíer baden, er wordE thuis nog 
fce?it gevïerd; daarna h het. iioBt pali (noOt — begin}^ vvelké 
pali-periúde ^even dagen duurt. 

Aan dc Kahajan ccn cn ander hetzeirde; men naeiiit daar 
de lopau doeni «pa^ah ratmgt. Wil mcn sptiedig het tiwak houdeni 
dan wordt de kist op cen balai in hct huis bewaard; hct lÍjkcn- 
vocliL voert men door ccn pijpje naar dc aardc aí, mcn noemt 
dit gcbruik bct man^atil raung^ Zoo lang het lijk in huÍA is, 
wordt bij die balai voed^cl nccrgezet voor de ziel; w^ordt het 
ïo het doodkistcnhui-'ijc Bcplaatíit, dan brengt men daar de ver- 
cinchtc leveníimíddden cn versnaperingen. We zien daii ook in 
de lopau doeni talrtjke sírihstellen, mandairsp borden cn offer- 
mandjcs met elen, 

De Kamindjal-Dajaks van de Soengai Lakau houdcn geen 
voorloopíge begraíenis, maar bewaren het líjk thnis tot heE zal 
verbrand (mapoei) wnrden. 

k iemand ín de strekezt^ waar de voorlooprge bEgraíenis in 
zwang Ís, gestnrven ín den tijd tiisschen het bcstellen van hei 
land cn dcn uítplant, dan mag hi| niet begravcn worden, maar 
moet daartoe tot na den nitplant gewacht wordcn- Elken avond 
moet mcn dan hct babockong houden. Zou men hct lijk ivel 
begraven dan zou dít aanleíding gevcn tot meerdcre sterftc en 
inísgewas. Men zegt, dat dan de kámpong ín cen siablocstand 
zou komcnp dien men tjarock nocmt ; mcn icgt ook, dat de aard- 
gee^ílen dan zoudcn denkenp dat de padi geplant wajs en de7je 
vrucht zoiidcn doen dragEni l>e vruchten van deze soort pat]j\ 
zonden dan zijn: talrijkc dooden. 

In Kotaw'aríngin ïíet met het volgendft. Als de dag dcr be- 
grafcm's is aangebrokeHp wordt om te bcginnen ecn klappcr- 
bnom gekapt, deze ïs de titian. De zíel des geslorvenc toch 
ïal, alvorcns het land dcr gelukzaljgheid te bcreíken, de laut 
api moeten pa.ssccren en daartoe zal hem dcïc hoom als brijg 
díenen; andcr hout zal dit niet kunnen uithoudcnp omdat het 
niet van díen hQogen hemelschcn oorsprong Ís als dc kokospalm. 
Uaarun necmt men zevcn klapperbladercn* waarblj cen rijks- 
daaldcr gcvoegd ivordl, welken men den naam rtnggit bajoeh 
geefl* Dit vvordt gckookt met koenjít (kiirkijma) en op het 
voetcneiiiclc der lantjang gegoten. Een eti aiuler hect pcirai en 
dient om de ziel gcluk op haar reís lc gcvcn* De lantjang 
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vvordt vervolgens ín een dock geivikkelcl en van eenigc andere 
doeken worden touwen gedraatd om dc kï^t te dragen* Zij, dte 
het Ujk drageoi moeten de oudmDdïsche kleederdracht dragen 
(saragoe baroeii)^ Zoodra de kïst het huis verlaten hecíti wordt 
deíte drïemaal rondgedraaidp Voor de kisï uít loopt een vrouw» 
dte ondcr het roepen <koerp koer* rijst strooïl voor de kisi; dte 
vromv nocmt men naboer djalan. Achter de kist loopen de 
andere vrouwen vatii den kajnpong, díe het hoofd met een dock 
bedekt hebben (tangkau Ungis) cn Inide iveeklagEnp Aan hci 
gnif gekomen, kapt mcn een rijststamper in drie stukken en 
wcrpt dïen eenit in het graf; men vcrklaart dit atdus, dat, evenals 
de stamper de padi tot schoone rijsi heeft gemaakt, stoo ook 
hct afgchiopett ccrcmonteel de ziel der afgestorvcïtcii gcrcinïgd 
en hen geschïkt gemaakt heeft om de Ely.>icËsche velden te 
betreden. 

Men werptp na de kïst tc hcbben nccrgelaten, het graf gc- 
zamenUjk dícht^ vvaarna men naar dc rivier gaai, aUvaar mcii 
?.ích baadt; mcn gaai daarna huiswaartSp alwaar toewak gedronken 
wordip íiíe in dít geval tocwak tjatjÊrí lieet, Vcrvolgen't wordt 
eén paiUÍ-pcTÍotlc van drie dagcn aFgekondigd, welkc men maiv 
djamucr kahi nocmt; men vervangt in díc dagen het lijkcn- 
huisjc in hct midden van het huis door ccn ander, dat iiit 
hctzcirde matciïaal bcstnat als het ecnstgcnocmde, maar ccrt 
andercn vorm hccftni 

Het graf íiocmt men in dcze strckcn pasar, Hct bcstaát uit 
SEevcïi laagjes aarde, door pLankjcs aan íle raiiden gciichejden* 
DaartKjven is cen dakjCi en bij den stand der werkaaamheden * 
dien we tlians licbbcn bcrcikt, slaan daarbij ctrnigo versnapc- 
ringcn en levcnsmïddcien. 

Tracbtcn we tbans cciiigËn nii]^ tc iockcn vixir dczc in 
/.wang zijnde gewoDnten. 

We ?.agcn. datp als het Ujk het huis verlaatp dc kist snel 
eenígc malcn wordt rDridgedraaid. Hlijkcns het cten, dat meri 
bij dc kíst plaatst cn dai voor iict iaalst m liuis gebeurt bij 
hct ngoebch, wordt aangcnomctip dat de ?.iel van den gesíorvene 
(padara, líaPp rio), dch in de buurt daarvan ophoudt, of attbans 
tot lict Ujk af en toe ^erugkeert. Deze taatstc opvattíng ís wel- 
licht de Jnistep ítnmers we sagcn. boc hct vee de ^iieS kuii zicn 
vcrdwijneiL Als nii dc kist het hiiis vcrlaah moet men íórgciL 
dat de zíd niet kan terugkecrcn naar het liiiís, We zien dan 
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ook bij het xjitdragen alléreiïrst eeD vrouw voorop gaan in som- 
mige sireken, dfe doet alspf ze kíppeii íokt; zi] Ipkt cchter de 
zid van den geslorvcne met de kist mee. Wc zagen ook bij de 
gebourte dit lDkm.iddd toegepast. De ztel wordt dus geactu ditht 
bij de kijat tc ïíjn^ Achter de kíst zfen vvc waíer op den gtond 
gictcii; ook dat heeft zijn speciale betedcenís, We zieii h.w bij 
somiTiíge Dajakstammen fn CfrntraahBorneo dat de lijkeii begraven 
worden onder den drtip vau het hols, het water moet geacht 
worcien eeu onovcrkomenlijke hinderpaal te vormcn voor de 
ïieL om op haar ^iveg terug te keeren naar het steríhuiïi. Dc 
zïel kan dtis* b|j de kist gelokt^ nfet ruecr terug, omdat bct 
water haar dicn terugtocht afsnïjdt. Tcn overvloedc wordE de 
kisl ccnïge maien snel rondgcdraaid; ovcrkomt 200 Ícts een 
tcvend mcnsch, dati wordt hij duÍKelig en xal na afloop niet 
aíinstonds de rlchting weten t vanivaar hij kivain of ivaarheen 
hij moet; niet anders ís het gesteld met de ziel, deze wordt cip 
dJc ïTianÍér bijster gemaakt- Men gaat ilan naar hct graf cti is 
verzekerdp verder bínnenshui.s van de gcvaartijke bezúeken dcs 
gestorvene verlost te zijn, want de ziel kan slcchEs dcn iveg 
volgen díeti zfj gegaan is, andere wcgcn kan zíj niet kiezeiL 
Wtí zagen dítzelfde icíee reeds bpven, taen wc ccn níeuiv aan- 
g^chafte blanga door hct dak naar binnen zagen brengen en 
daarna dadelijk dit gat zagen sloiten. Het is dan de hlanga 
niet mogelijk dc wijk tc nemcn naar eldcrs, zonder den wit 
van den éígciiaar. Dc ziel blíjft cchlcr nog blj liaar kist, 
kan vandaar uít ook tochten onílememcn naar elders, maar het 
steríhuís, waar haar kennissen ivarcn cn dat dus hct mcest be- 
dreígcl wordt door haar pcpgiiigen om gezelschap tc vinden, 
h voor haar gcslotcn. Voortaan brengl men hnar maaUijderi 
cnK. op het graf uf bij dc kist; daar ziet mcn dan ook al ctie 
voorwcrpen. In dczc lijn díKjrredeneerend wordt het ons dui- 
dehjk» dat ook andére kaínpongliedcn in het gevaar ivorden 
gebrachtn door den ongeweiischten geest te zullen wordcn be- 
ïocht. Het voorbíjdragtn van cen lijk bij een ander huííj toa- 
dcr vcrgunnftig des huïseigenaars ís dati ook strafbaar, en ivcl 
met drie pakoe (= één tempajan djorong) hcncvens badap 
sangkotau; b dc eigenaár vcjoruit gcwaarschuwdt dan zal bij 
zich met de bovengetiocmdc iv'atersiorting dekken tcgen ge- 
vaarlijk ziclenbeKOck. 

Aan de Arocï offcrt meu ivaler en vuur onder het uiLspreken 
Dl. íH, ï 7 
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der bcïwerïng: apï kada boloh njanjat, aír kada boleh mam- 
boch (vuur behoeft niet door wriiving te worden gemaakt, water 
helioeft niet m een bamboe geschept); dit zoïi dan díenen tot 
watcr cn vuur voor den afgestorvcne. Eldcrs weet í'egt men^ 
dat het vuiir, bij het boekong gebruíkt^ tot goud wordt in het 
hiernamaals. A! deie verklaringen geven geen iicht over de an* 
dere toegepa^le gebruiketiT waarscbtjnlijk van laler oorsprong- 

Zoo Ï5 het ook een koopje voor iemand, als eeu ander in ?HÍjn 
huis komE te ovefïijden, ímniers de geest zal dan lang in KÍjn 
woníng verblijven en de kaos is niet denkbeËldÍg, die hij en 
zijn ge/.in loopen om van hun zïel bctoofd te worden door deii 
gcstorvcnet oixlat hij gczélschap hcbbe^ De crven moeten dan 
ook ÊCn boctc beUÏen^ dxc mén A^n de Mapan <boeroep kala- 
minan» noemt en die tlaar úén tadjau boekong belúopt, bc- 
nevens badap sangkolan. 

Over het sterven in eciï aiidereii kampong sprakcn we reeds 
in 51 18 cn 23. 

Het báden, dat de medewerkcrs aan cen begrafenis moeten 
doen bij terugkeer van het graf, hecft denzclfdeti zin, Dicbt als 
ze zijn geweest fn de nabijheÊd der zïeh bestaat de kans^ dat 
de ziel htin zal Lastig vallen; hct bcschnttende, reinigende water 
dckt hcn tcgen díe bedrcíging+ \Vc zagen Ín | 23, hoe allen^ 
dle hebben meegewerkt aan het teraardebestelkn van een 
vreemdelíng, bast sebelas bckomen voor een basangkolan; wij 
hebben tmmers dan niet alïeen met een zieï te doen, maar mïk 
mel een ocraï of ander hooger wezcn^ dat van clders is komen 
opdagen, en op dïe wijze verzDcnd ivor^lt, cn zijn klaarblÍjkeUjk 
kwaadaardige nctgïngén vvel zal ter zijde stcllcn. 

Alvorcns Vérder tc gaan fiïocten we ons llians eeríit bcztg- 
hobidcn met de plaaLs, ivaarheen de afgestorvenén vertrekkeni 
zoodra men de plichkn te hunnen aanïícn hceft vcrrichb Wij 
zulkn dus oníi eerst ophonden met den hemcl cn den wcg daar- 
heen. De tckler der begrafenís roept voorts ovcríil in Ziud-KLirnetj 
na terngkeer van het graf aíle namen op dcr cleelnemers, een 
ftn anclcr heeft ten doc! hun zielen lerwg te nemeii, als dcze 
evcntMcet duor den ovcrlcdeitfs mothtqn zijn gcruofd als gezelscliap. 

§ 137, H c t h í e r n a tn a a 15. 

De mecstft Dajaks vaii Zaïddlornco bcschouwen het bfcm* 
gftbïed hurmer rivieféii als dc plaats, waarheen de zïelen ver- 


ETHNOGRAFÍSCHE MEDEUEELtSCCF:^ OVER HE riAjÁKS- 251 


huiitan, Zm ?ien we voor dc l^mandau als zoodanig de Boekft 
Sabajan, voor dt Boelik de Boektt Boelau^ voor de Aroet de 
Boekít Agoepp voor de Saroejan Gocnoenjí Pakoe, voor de í)tt 
Danoem de Kemínting, voor de Samba de Boekit Raja ab 
Elyseesche veldcn aaiigeiiomcE^ door de daar huizcndc Dajaks. 
Díe kampungs echter, welke van andcrc streken uit bevolkl íiijri, 
zooals die der Sahiai-Dajaks, sjten we er gcen bepaalden hcmcl 
op ne houdcn. Zoo verklaardc tnij ccix ourie baliaiip dat weiís- 
waar dc SahíaÍ's in liun eigen land een berg aLs hcmd bes^aten, 
maar dat díe ;f,eer- ver weg was en onbereikbaar voor de ?Jelen; 
dezen verbleven daaroin ook na het doodenfcest bij de sandoenj^. 
loch zien wij mcerinalcn, dat de ofiiciedc naam des hcmels 
anderfï ts dan dc naam van den bcrg, zoo hA\ ivoemcn de Ott 
Danoeins hun zielenstad Kedjocnahant maar zij íigt op de 
Kemtntïng. DaaruU blijkt m.i.^ dat men zniider dc rivier átn 
hemel níct bcreiken kaiip en dat díc rivicr een bclangrijk bc' 
.'itanddeËl vormt voor de godsdicnstigc dcnkbeeklen der bevolking, 
waannec ik op de veronderatcllíng tcrugkom* met wclke ík mij 
ïii de ÊCrstc paragrafen bczighicld. i)e gee.sEcn dcr rivier, dc 
oeraíp djata, djaja, zíjn dc zíclcn der afgesu^rvenenp iijn dc 
vooroiidcrs^ 

Alkcn dc iNgadjoe's hebben in hun godsdienst den hcmct 
geplaatst Ín de iievelzee op ccn cilaurl boven dczc aarde. Hct 
15 dc lcwiiii Hau, <hel durp dcr zieten», In de populairc opvat- 
ting Tivijzen KÍj ecbler cvcngQed een berg als kwun lieii aan ats 
de andere Dajaks. 

Men nucmt algemccn Íu het Kotawaringínschc dcn liemel 
sabajan, en de indeelíng, ílie men daarváii gceft, doct duidelijk 
Zïen, dat mcn ílaarmee bedoelt dc ecbte Boeklt Sabajan dcr 
buvcn^Dclang, fiaUng Kawah. VVc zullcn zien, dat, a1 mogcn 
dc iiamcn andcrs zíjn, de Bockít Sabajan t^cE vQorbeeld h ge- 
wcesi, bctwclk er op schijnt tc ivljzen, dat in de grijze ourlheíd 
de Kotawaríngiii'bcvolking aan één rivicr, dc ï^mandan, w^ionde 
en toen denzeirden berg ats haar bicrnamaaSs bescliouwde; doQr 
titUwerving is dan hel naattivcrschii onlsïaan^ Dc Saroejan 
Diijaks zeggen voor *hemcb bQeiila en sprekcn van Boci’Lta 
Pauk Pakoe (paiik= berg), Zooals ive zagcn, sprcken dc Nga' 
djoe^s van dc iKwun liau. 

Gaan wnj achtercefivolgeníí de inrichting des hcmds iia, te 
bcgiiinen mel de Kotaivaringin-cipvatting. 


253 ETHNOGRAFÍSCUE MrretJlEUNOlN DE DAJAKS. 

Volgens deze 2011 de Boeklï Sabsjiïn hcstaan %út cëh 
afdcelíngen, dic men atbterecnvolgens van onder af aan noemt í 
Boentoéran Síngtn^ 

Mangantoeng Golang, 

Penjamboengan, 

Rínggit tíga, 

Sabajan Djolokp 
Sabajan Tengabp 
Sabajan Bocngsoe. 

De eigenlijkc heniel nu wordt gevormd door de dríe laatsst 
genoemde afdeclíngen* die tevciiïï dc hnogsíe ?.ijn. Ze KÍjn onder- 
ling door muren gÊstlielden, die baner kQnrlang gcnocmd 
worden en díe vnorkomen, dat men mt den cenen in den 
aiidcren hemel kan gaan. De^e speciale afdcelingen herbergen 
elk een der drie standcnp en wcl Sabajan Djníok de orang 
hocloep dc Sabajan Tengah de orang maharlkap de Sabajan 
Hoengiioe den hongsten .sEaiidp deKe laatste is tevcns dc zetcl 
van dcn heerseher van Boekit Sabajanp nJ, Kaden Sangcn 
Loemppeng Pojang- Dc andcre ardeelirigcn 7Íjn slechls plaatscn 
van rccrealie; zoo hnudt men KÍch, op vveg naar den hemel 
zijndcp in Penjamboenganp zooals de naam ook aandnídtp met 
hanengcvethtcn bcKÍg- 

Slaat men nu tegcnovcr dczcn bcrg, die, van Koedangan af 
gezieni pal írt het N^oorden ligt^ dan aicn ivCp dat deze nanicn 
correspondeercn mct dc zevcn toppeni die, trapsgewijs oploopcndci 
samcn dcn Bfïekít Sabajan vormen- De baner kondang zijn van 
benedcn tnt duidclijk te zíen; zc worden gevormd door zeer 
steilCp onbcgrpcidc hellingen. Von GaflVon heeft dezen berg be- 
stcgcn; fte Dajaks zijn nooít verder gcwccst dan tot rin|[git tiga. 
Dezc rcizígcr zdu den tocht inet zijn Javaanschen klcrk gedaan 
hcbbcni wdke laatste, naar de verhalen ivilleiii verdivaaid /ou 
zijn en krankKÍnnig werd teruggevondcn, Waar Von Gaflron van 
dit voorval niet rept, ís het wellicht ecn maaksel van dcii 
nícuwen tijd. 

Dít Is de plaatSp waarheen de op natuurUjke wíjze ge.storvenen 
gaan ; daarnaast tnoelcn cnkclc plaatsen gcnoemd worden, waar 
dícgenen hcengaan, díe op onnatuurUjkc wijze om het kven 
kwamen. De zíelen der verdronkenen gaan naar Sabah Maraubp 
díc dcr vermoorrkfï naar Lambocs Moíidang, de dnodgcvallcntn 
naar Toenggal Bcdoehp ilc vcrhongerden naar Tandjocng Manahan. 
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WHt bEtrfjft dc zmlcíi ilcf vcrdmnkenen, díe gaan alken daii 
n^ar die plaatsent al-i hiin lijk gcvnnden ; aiidenï wordc de 
‘£,lc\ geen padara, cen líau (duii dan gebruikt nien het 

Ngadjoe-woord), Oe lïau kan hct hicriiainaalii níet íngciaii, udKlat 
!új geen «Uchaam» hccftt zoo zal hij gedocmd zijn oin dc pkalï», 
waar hij eeiimaal, nog soemangat 74jndc, hct lcven lict+ lc vcr- 
blijven. Veelal kaI dit in de stroomvcránciíingcn ïLÍjn, ivaar m 
dan op detï steen vertoeven die hun dood was cn vanwaar ïij 
op artderen [ocren, díe als zÍJ Kclf slagcn in liun plainien, hun 
dan gezelschap moeten hoiiden. Oe grootere rtams worden dan 
ook nagenoeg altc door deze xvezens onveilig gemaakt. 

De voorstellingcn van dcn hemel aaii de Saroejan, zijii minder 
duidelijk. Men woont ook daar gc^atiheidcfi — hoelocn en Latau — ^ 
maar hoe de íiidecUng i% wcct men Tiíct. Ook ddcrs iiiaakt nicn 
Kich fciïechts vage denkbeeldeii. AUeen dc >ígadjoc"S| althans de 
balian.i kundig in magah iiau (het gdcidcn der zielcnX makcn 
zich wccr icts meer omlijnde voyj-atellingcn. In hct zcer langc 
licd, dat de balían zegt ter gelegenhcid van hct magah liau^ 
ivordt die wcg cn hct krtd beschreven. Daar Hardclaníl dit lícd 
publicecrdc als bijlagc bij zljn grammatíca cn daarbij voor xoover 
mogclijk de vcruling gaf uít de basa Sangtangk kan ik met 
eeníge korte trckken dít verblijf der gelukzaligen schctsen, 

[.eivun Uau dari is een rivierland evenals dit Dndermaansclie, 
dc rívieren zijn vol visch^ dc wouden vol wlldp de ladang^ 
mislukken iviet, moord en diefstal zijn cr niet, cii de kcrn vari 
alles vvordt gevormd door den hemeischen boom dcs leveiis, dc 
«Batang Garing*. Een boom, ivelks bladeren fraaíe kains zyn, 
waafvan de vnichtcn lamiangs zijn enz,, íerwijl aaii dcn stam 
zicïi een gez.wel bevindt, waarin zich het danoem kakiringan 
of levenswater bcvindt, hetwclk de zwak w'ordende zíeten slaalt, 
gelijk dc nectar de Goden van dcn Oh'mpus op kracht hield. 

Dc weg 11 tn dien de delen daarheen moÊien áfleggcni h 
zivaar ; beïemmeringeii zi|n op díen weg ín overvlocd te vinden* 
Voor de Ngadjoc en liun vcrivantcn is het Tempon Teloii, die de 
zielen mct vaste hand, door al die bezwaren ïieeti stuurtp eldeni 
zagen we reeds, hoe afgestorven famiUeledcii de ziet komtn halciï. 

Wat faetreft dc volkcn, díe ecn bcrg als liEmel aannemen 
gaat dc weg aUereerfit langs de lïvier en haar bronTÍvÍeren; 
vandaar moet dan dc weg overtand verdcr* Op dat stuk liggen 
dan veelal de bezwaren, díe de weg tc bieden heeft. 
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Ncmen wê rEs voorbeeïd de Lamandag-Dajaks. In de bmn- 
rívier Daran|Tá Koiïníng ís de aanlcgplaats Peíaban Gocntin|[* 
Dc eenige moeilijbbeid, dïe híj tc ovcnvínnen heeft^ bier 

dc I^ut Apui, een 7.ec van vuyr. Meii kan een en andcr nict 
passceren ítonder gebruik te makeji van dcn gevelden klapper- 
boom — natiiurlijk wordt slcchts de gana daarvan gebriiikt —; 
dcze alleen \s bcstand tcgen hel vuur, mcn kan dan ïoiidcr 
mecr dcze hindemís overschrijdcn, De personenp dic op bijzondcre 
manier gKitorvcn 5cijn, krijgcn cén en ander nict mec cn zijn 
du5 verplicht zích naar de bovcngenocmde bijardeËlÍngcn van 
dcn hcmcl tc bcgevcn. Wij Kien dan ook op verschillende 
plaatsen dat bet bij dc begrafenís gewqontc h een zcvental 
pijlen in het graf te schieten^ Avaarvan zes in dc wanden van 
hct graf fín de laatste in liet mtdden van dekistt daarbij wordt 
dan bckend gemaaktp dat dc overledcne niet verdronken, nict 
vcrmoord^ niet verhongcrd, niet doodgcvallen, niet tn het kraambed 
gestorvcn cn niet verdwenen ts zonder tc stcrven (magaib)^ 
maar dat hij (dit is de ííevende píjl) op de namurlijkc manier 
is overleden cn dus Ín Bnekíl Sebajan mag ingaan. We ;ïien 
dus ook hier wcerp cen soort keitnisgeven aan dc aardbewoners 
van dít gebeurErn. 

BiJ de Ngadjoe's is cen en andcr anders volËcns de halians; 
dit uítvoeríg uitccn Ec zetten en dc groutc modjijkheden te 
besGhrijven+ die de banama sanaman met Temf^on Telon ats 
stuurman en Asai Mcntcng als djchcroe batoe hecít te over- 
ivjnnen, komt overbodig voor na Grabowskj'^s uitvocrígc be- 
handcling daarvan ïn hei líUerïiatkïnale Archiv fur Ethnographíe, 

Nadat ivc gezien hcbbcn, wat de toekomst dcn afgestorvenen 
als woonplaau bieden zal, dicncn we na le gaan, ivelke cerc. 
monicn te vervullen jjjn, alvorens dit henglijk fcit plaats hccft, 
en vr^t inmiddcls de zie! der afgcstorvenen doet, waar líj verblijft. 

§ ïS-S- De iiel na dc voorloopíge begrafents* 

Hij de begrafenis íïagen we, hoe vcíerlci gcbruiken er toc lciden 
aan te ncmcïi, dat de zíel dcr aígcstnrvenen ïícb bij dc kist 
bevindt of iTtver bij het lijkí lcvens, dat díl voorraaligc levens- 
bcstanddeel vrijclijk kan rondzwen-en, maar daarin wordt ver- 
hinderd door te zijncn nadeele Eoegepaste beziverifigen. Wc 
zagen vnortSp hoc blj de voorloopígc begraaíplaats ctcn enz. wordt 
gcplaatst, waarvan de esseiice dicnen moet om dc zicl tc spijzígcn. 
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Mcn áldl vtelal de vDorlcKDpigc begrcïíirplrEats pp binii^n het 
tfCi'ichtïivcld van dcn kanipong, opdat clc ?-iel kunne nicdepe- 
nieten van dc daar plaats hebbende fcestjes (althaiis ala mcn 
in strekcn h ivaar het doudenfecït lantï op ïjch laat waclilen)^ 
Eldcrs weer — tn dat ís meestal zoo in de landeii, waar men 
de voorloopígc bcgrafcnbï iioudt door het Ujk Ín een himia 
raung te plaatsen — staat deze huma gewoofilijk op ccn plck 
waar vroeger de kampong heeft geataaní soms ts dat vêr vcr- 
ivijderd van de ihans bewoonde plaat^. Hier hebben wc ivccr 
ccrt dier punten^ díe ons ín slaat stcllen de opvatting lc ver- 
dedígen, dat de aardgcestcn de voorouders zijnt waarmee níct 
gezegd JS, dat dit de oorspronkelijke opvatting ts. Meii íal toch 
ín zoo‘n geva! hooren^ ín aiitwoord op de vraag, vaii wíen die 
grond is: *On?x kanipong bcgraaft cr haar íipoden». Bï] de 
geldcndc voorstcUEngen aangaande deo dood U het dnidelijk, 
dat men die plaats met de zLclcn der dooden in zcer naiiw 
contact brengt en ín ánaLoÊÍc daarmee dc andcTc aardbewoners. 
Slechts ïn Toembang Mangau hoordc ik op mljn vraag, voor 
wie het oflTer was^ ín dc iiatoc Patahoe gebracbt: ^voordc liau» 
(rie zielcn dcr afgcstorvenen), 

Als hét lijk zoovej' weg wordt gcbracht, heeft men £Ích met 
hct atnuïieeren der gccslen nict bezig te houden, déíen toch 
iijn in geiélschap van elkaarp en behoeven klaarbUjkclijk gcen 
verder vcrmaak, 

De opvatlingen ter lake zijn uitcrst verschillendp de mcíle- 
decUng die Hardeland doct aangaande de dne zieldeelen Hie 
ten hcmel gaan trof ík alleen foij de hooger gcschooldc theo- 
logen (balians) aan, nl. ííexe: dïrect na het overlijden gaat de 
ziel naar lewtm liau, maar dc essencc dcs íichaamsp dc tiaii 
krawang komt eerst latcr, en nog latcr dc iK^tteii en al de in 
het fcven verloren lichaamsdeelen, als nagels, harenk tanden 
eni. We komcn daarbij op eeii uíterst vcrward punt in de voor- 
stcUingen aangaandc het hÍemamaaUp want deic aUcrcerst naar 
dcn heme! gaande ziel verveelt zith daar cii kccrt af cn tfjc 
Dp de aarde terug^ Nu hcbbcii wc gczïciip welke maeilijkheden 
cen ziel heeft om Ín lcwun liatL te komcn; het lijkt mij daarom 
riiet logiscb^ dat écn en ander ítiderdaad plaat.s heeft. Ik vcr- 
moed, en heb daar ook eenígc iirtspraken van ballaiis voor, 
dat de eerst naar lewuii líau gaande ziel dc bovengenocmde 
penjalocmpah ïs (Hardcland^ op iiau penjaloempah) en dat dict 
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wtlke iii hiiis hhjh randi^prikeii, nicts anrieríi is dan de eigen- 
líjke zick dc «-semeEigati, thans liau krawan^ gchcclen, het eigcn- 
lijkc ]cvif;nsbei.standdeel dcr nienschcnv De gewonc kampongman 
nu h van oordccl dat de penjalúempah dood gaat (althans aan 
dc Katingafi) en dc scmengat ecrat fnet de e^encc dcr vedoren 
deelen lcn ïicmel gaat biji het doodenfeest eii vdór díen bij hct 
]íjk blijrt. Wc znllen later bij dc doodenfccíátcii nog kcnnís 
triaken naet eenige aiidcrc opvatlingcii. 

Wat KÍjii nu de handelíngen dcicr ?Jel tijdens haar verblijr op 
aarde? Er bestaat stcEds gevaar voor vervelíng, en dít zoii daartoc 
kunncn vcïcren, dst de ^iel gam trachten een ander tot geííelschap 
tebclíomcn^ J^oven hebbcn wegczïen, wdke middeien mcn in acht 
ncemt om der zicl den terugkeer af te snijden. Op dic plaatsen 
waar inen hel lijk ín hiiis bewaart, rcdt men den tocstand door 
míddel van het boekong en cvenzeer door gongmnïtek; vrctg 
voor ven'eling bestaat dan minder. Op dc plaatsen^ waar mcn 
de voorloopíge bcgrafenis loepast worden terstond daarna — of 
clderíii sioo gauw meii het bockong geheel door gongslag vcr- 
vangt — dc daarbij gcbruiktc voorwcrpcn (nl. de maskcrs en 
het gras) tot poppen vermaflhtn die men aan den rivíerocvcr 
opstelt (deze pop^ïen hccten doehau of kortweg boekong). Ecns- 
dccls aan de ilir-p andcrdeels aan dc oeíoc-sttjdc van bet dorp. 
Tevens wordl dan over de rivicr een rotan gcspannen, waaraan 
allerhande voorwcrpen bevc^tigd en dic tcn leeken slrcktp 
dat hct elken vfeenideïing vtrboden ís^ dSt teeken te passccrcn 
op straffe van boetcv In 1827 Averd dil talian verboden door hct 
Gouvernemenl. In 1880 had Michieïsen in de bovenlanden van 
Sampít tiog met Jtulk een aangekgcnheid te maken, Nog tegen- 
woordig bcíitaal het in geheel Zuid^Borneo, al h dan ook de 
boete van ongÊVcer 200 keping (/400) tcrLíggcloopen tot een 
kivartje oF wat znut dan wel tabak, voor ílen eersten vrecmdeling 
dte hct pali brcekt We scíen dus wederom de rivícr haar vcr- 
wantschap mct dcn dood bewijzen. Wat is dc beleckcnis van dit 
dicp ingcwortL-ld gebruiU? Boven zagen wc, dat de maskerg cnz. 
boozc gcestcn afechrikkerip die het Iqk belagcn. Daarvoor kan 
cchter thang een cn ander nict mecr dieneiip want de begraaf" 
plaaU, hocivcl vcelal in zicbt van dcn kampong, lígl buiten de 
kom van het dorp en op dc grens dcr kom staarr de poppen. Het 
kan rn+ i, evenmin gelden tcgcn de gcwone kwade geesten^ imtners 
na de voorloopige bcgrafenis lieeft men zícb door baden cn 
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nal^vin^ vAn pali-vnor^chnftdi bcschctmc] tegcn kwádc iiiv|oc:denH 
díe lïít den oïngang mrt hct lijk zoudcn kunncn voortvlocíerii; 
men behoeft xieli dus niet op Íntensicvcr wijze te beschermen 
tcgen de kwade geesten diin anderii. Evemnin kan het gelden 
tegen de liau van den pas overledene, de begraafplaaU toch^ waar 
wc zaj^eii dat de /.iel ztch ín hooídzaak ophoiidt^ ís aan de 
ilir-zijdc» hct nut dcr dochau aart dc oeloe en de daar gcspannen 
Lalían is daarmce niet vcrklaard. 

Wel b het duídelliki dat cen en ander met de rívier Ín verbaiid 
staat en dns met de Tivierbewoners. VVe komen daarmee terup 
op een reedíí vroeger vermelde ^ewoonte, nl. deze^ dat men 
tussclien het begln der veldbewerkïng en dat van dcn pUnlip in 
verschillcnde strcken het lijk niet mag tcr aarde bestellen op 
strafífc iran dood en misgcwás. Dit wordt door de bevolkingp 
zooals gezegdp gocdgepraat door te bciveren, dat nok dit zaad 
vrucht zou dragen en er meer lijken zouden komenT de rijst zou 
het voorbeetd van den doode volgen en ftierven, In het kortí 
de geesten van grond en ivater, dít ïijn dus vooral de ivater” 
geesten, díe znlk een belangrijke rol bij de vochtígheidsgestetdheid 
spelen, zijn vcrstoord, De grondgeeiiten nu Ictten er mtnder op, 
áls ecrst na dcn plant bct lijk bcgraven ivord t; dc volgordc der 
ivcrkzaamheden vcrbreekt dao den ínvloed der s> mpathetische 
werking; op het vcldgeiva-s heeft een en ander gecn invloed 
meer. Ten aanzien van de menschen zelf Ís dat nog zoo zeker 
iiict. Dc rivier ivordt daarom afgesloten door boozc wakerSp de 
geesten dur\'cn daar riiet voorbíjp maar ïullcn op ccn gelegcnhcid 
loeren om door te breken, deze gelegcnhcid wordt hun gebodcn 
dúor dcn vreemdeling, daardoor brengt deze dus den kampong 
ín gcvaar en zal, dat is logischr dit gevaar mocten afwendem 
Tot clit docl dc boelc en het badap sangkolan. 

We zien diiSp dat men evenals bij het boekong de komende 
man ab ecn duiveldragcr — cvcn gevaarlijk als onze bacíllen- 
dragcr ^— bcschouwt. 

Is ccnmaal het gcvaar afgevvend, dan wordt het talian psis 
weer gespanirien ten tijde van het tíwah, men acht zich dan 
niet meer bedreigd. Ook de ziel van den afgestorvcnc zcïf kán ge- 
acht wordcn, mits de adat in acht gcnomcn vvorde^ gccn 
gevaar op tc levercn. 

Gaan we thans het doodenfeest jeelf beschouwenp waarbij we 
wcer plaatselijk met verscliillcnde mín of meer afvvijkende ge- 
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hruikcn zullen kennb maken, dic: de mocïtc dcr vcrmetdin^ 
waard t\ln* 

§ 13^. De VDorbereidin^cn tot hct dQodeiifeest. 

Het doodefiree^L — liwah^ ajah (K. W.), dam (O. D.) — \s 
het grootste feesu dat de Dajak^cke samentevíng kent, en lë 
tevens het duursLe van alk andere. Veeal ^al men dan ook 
gedurende langen tijd wachïen^ alvorens een cn ander te kuimeii 
houden, en fedurende al dien tijd lal de wednwe niet mogen 
trouwen. Daaroni 7.al men dan ook veeiah aís mcn níet tot de 
Keer rijkcn bchoorU met anderen tezamén de kosten van een 
eri ander dragen, Ecii groot tiwah dat in 1920 in de kola 
Koealakapocas werd gehondenp was door een víjfïígial faniilíes 
gcmeenschappelijk vtior hun dooden gehoiïden; de gemiddelde 
kostcn belíepen ttich nog ongevcer / h 50, Later atag ik nog 
eenige tientalien dusdanige feesten; van die alle waa er inaar één 
vour één doodc; dit was in KotawaríngJn aan dc AroeU waar 
aan den brocder van het adathoofd dc laatste cer werd bcweze!ri+ 

Het ïiwah-fcest, dat nict de gmotste gloric werd gevierd. is 
dat gewcest — vour j.oover Ziiid-Borneo betrefu Barïtu ïnbc- 
grepen — ^ van w^ijïen Toemcnggoeng Soeto Ono^ districtshóoíd 
cn adathoDfd van Tamiang Lajangp waarbij bet Gouvemcmcnt 
vcrlcgcnWDOrdígd was door dcti resident, een ardeellng soldaten 
en Lalrijke officíercnp die den grooten hclper van hct Gouver- 
ncment, ridder in dc Milïtairc Willemsorde, de laalstc eer be- 
wezeiT Vooral hct salvpp door de soldaten door de rookkolDm- 
mcn van den braiidstapel gescbotenp hceft een geweldigen ín- 
dmk gemaakt; dát was nog eena cen afweren van bDOïc in- 
vlocden. Tot diep in het binnetiland kan men de verlialen tcr 
zake vememeii. 

Toemenggoeng Toedan‘s doodeiifcest h op ander gebied be- 
roemd; daarbij werdcn n.L zestig slaven gcslacht. Hei ís, dege- 
briiikcn ín deze strckcn iri aaumcrking genomen» iiatuurljjkp dat 
de buren en gnslen hct hunue bijdragen om het feesl tc hclpen 
viercn, ícdcr draagl een sleentje bij cn de iiaburíge kampoiigs 
dragcii gejamentijk haar gavcn aanp nagciiDcg í^tecds bestaaiide 
Liit eelwaren of loewak, Allceti aan de Katingan maakte ik mccp 
dat dc mantri van eeiï naburigcn kampong mel ccn koc hicip* 
raaar hij was dan ook voorncmens om na het tiwar met dc 
weduvvc te tfouweitp dus had belang bij een spocdige afwikke" 
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ling van ^í<en. Het was een peisoonlijk geschenk, zijn kam- 
ppnggenoolen offerden den fccstgcver eeti pot toewak, 

De tyd, waarin men tict tJwah houdt^ is nict bepaald, maar 
waar de feesten langdurrg zijn b het noodzakelijk, dat cr weinrg 
le doen is. We zien dan ook voornameli}k in twee tijden deze 
fcesten houden, n.L na den plant en onvcrwijld na den oogst, 
Dczc Uatste tijd is vnoral ge^ocht in stxekcn, waar men veelal 
rijstnood heeft ; tia den oogst kan mcn □ogenschijnlijk uitgfoo- 
ten voorraad putteíi^ wat zich natiiurlijk later wreekt. 

Is eenmaal vastgestdd, wanneer het feest zal plaats hcbben, 
dan wordt daart'an in de nabuurschap kennis gegeven en men 
begint dc noQdíge vocpFbereidingen le treffen. Men ?.Íet daarbij 
den kamponpgenooten sleeds de behulpsiaïïie hand bieden. 

Ecrst dienen we echter tc íicn,^ hoc ccn en andcr in Xota- 
waríngin gcschíedl, waar hct ajah, ríiíndcr duur zijnde^ vedal 
in het eerstkoinende gcschikte seizoen gehouden wordb VVe zien 
dan in het Kolaw'^arínginsíihc, dat tusschen begrafenis en doo- 
dcnfeest de Cíjd gchccl een verbodstjjd beteekent voor den kam- 
pong: een gewoonte, díe men elders niet aantreft en díe men 
hoendoe noemb ^de karnpong is ín hoendoe»* In anderestrcken 
zou een en ánder níet doenlijk zSjn. Wel heeft men algetriccn 
ccn drictal dagcn na de bcgrafenis pali^ hetwelk met een fcestje, 
njoerat (O, D,) eindigt. De ojrerdietcn worden daarbij op een 
steen achter den huisdrempel geslatht, en men smeert met het 
blucd zijn oogcn in, opdat dc geest der gestorvenen ze niet 
tiitpikkc^ 

Nadat de aan de bcgTafenis iioodzakelijk verbondcn feesten 
zijn gehouden, tvordt oen panti van zcven dagcn afgekondígdp 
\i\ wtlke dagen het vcrbodeti ís iets anders dan knolgewasscn 
Éc cten. Wie zkh daaraan mct houdtí betaalt een boetc van 
ríga riboe = zes nmngkok á /0,25+ ecn en ander moet betaald 
worden a^n clc ervcn van den overledene; íti gcval v^an wcigering 
Kcm de schuldige opzvvdlcn ab een lijk. Door sommigen worrlt 
dc elephantiasis aan dit vergríjp tocgeschreven. De^e zevcrs 
dagcn noemt men achlereenvolgens : hari kilahan (kilahan = 
vcrdwijncn), hari kcroeroehan tanah, harí lompa, harí pantt bc- 
sar, hari panti koetjit (koctjit = korik = ketji! = klein), harí 
goemboerkan cn hari makan nasï. Is cen en ander aFgeloopenp 
dan komt de tweede periodc der hoendoe. wcer zeven dagen 
durcnde en welke dcji na^m loendoe mecr in het bijsonder 
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vocrt. lii d\c dagfen mag geen lcvcnd hout gtkapt wonlen. ver- 
^cliillenEJc potjtts rnag meu uíct aaurakcn, lclaptKimatcr mag 
fnen niet dririken. Than^ hangt liel er van af, hoevcr mén nog 
van den tijd voor hct ajah verwijderd is. Is deze uog ver ver- 
vvijderd, daii gaat dtjíe verbodstijd door tot eeii vveek vódr het 
cittcnlijkc ajaht lict eeníge, wat dan cchLcr vcrbadeii is, ts liet 
dragen van gde en roode kleuren en hct bcíi|>ckii van mu 2 iek- 
instrumeïitíïn. 

Is clc tijd gcnadejfd^ dat het ajah kan gehouden vvorden, 
dan wordt een feestdag uttgfcschreven, hct x.g.n* marocmpak 
(Ngd. latoean)^ dat kqovccI ss als het aanbrengen door cle 
andere kampongs van de bijdragen tot bct feeíit., Dien avotid 
liceft hct ecrsïe feestmaai plaats^ waarbij dc gasten hct hunne 
dneu om hiin decl in dc heerlijkheden le bekomeu* Pc hícr 
volgende beschrijving van de aanbrenging der gaven geeft een 
bectd van diE feest, ^ooak ík het in Koedangau meemaakte. 
De aanbrengende partij was debcvolkmg van kampang Penjom- 
baan, op ongtveer een kwartíer gaans van Kpcdangan. De wegt 
dicn de reostgaTigers moesten volgeu. was door een balk afge- 
slotcnn de ï g.n. garoeng pantaug (larantoeng^ Ng^; bij hen is 
dit íXik ecn gcbruik bij bcl brgin van hct tiwab bij dc aankainst 
der gfisten)ii waarvoor een klein varkcntjc lag. Achter de7.e balk 
stonden dc fceslgeveiide kamponggcuooten mct vooraan hel 
hoofdp in dit gtval den manticr poeloehau met xijn wakiE cn 
gambars. VDoropgegaan door hun hoofd — dat evenals hct 
eerstgcnocmde in oudcrvvetsch oorlogskostuum gekleed was — 
kwam dc optocbt van Pcmjembaau aanzctten. Op cenigen af- 
sLand bcganncn dc hoofdpcrsoncn dwaashcdcii tcgen clkaar te 
vcrkoupen; nadat dc komers tot de balk gcnaderd waren, híngen 
zc daaraan allcreérst ecii ouden strijdbocd op, uaar men zei 
niDcst ílit cen gesncldc kop voorstcllcn; het vaatje toewak werd 
cen weinig tcr aijdc gczct^ en door mal rondspringende burgers 
bcwaakt. Kr onLspÍnt zich vcrVDlgÊns een iwistgcsprek aver dc 
balk hecn, over dc niogchjkhcid vaii toelating vreemde- 

lïngeii'p bíerbij ïiet bet cr uít of mcn becthoofdig wordt, beide 
partijen omkkmmen buu niandaugevest. Men viTet echter dc 
vrede te herstellen eu beiden drinkcn een nliíaiitstand mct tocwak, 
waarbij ze zkb richtcn naar het Oosten. Meu zei cchter* dat 
dit laatslc nict noodzakeltjk was, maar hicr toevallig plaats 
greep, daar de als geschenk levens mccgebrachte gesnelde kop 
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(de bcvcngenoemde stfijdhoed) van de Saroejan kwam (de oude 
víjanden) cn men mocst zich bij het íirinken naar de plaats 
van hérkomst richten. 

Xadat op deae u'ij 7 .e de vrcde hcrsteld was, vloog men ECí.amen- 
lijk op dc garoeng pantang aan cn traptc deze in elkaar onder 
de kicct: *!. 2, 3, -1, 5, 6, 7, 7 hari, 7 malam, lioekit Keminting, 
Boekit Sebajaii. Radja Modjopait», welk ivandalenbcdrijr mcii 
patai nocmdc. Dezelfde formuic trof ik ook dders iti Kotawaringin 
gctijkluídend aatt, weshaVvc het mij goed voorkwam, haar woor- 
dclijk te citceren. Men slacht daarop het invijntje. de aanwezige 
raken zich mct het bloed de borst en het voorhoofd aan. waarna 
onder groot gejuicli het vaatjc tocwak wordt bínnengedragen 
in hct dorp, Dc vronwen danscn rond op de haar elgen statige 
wijzc, tenvijl ccn bolin rondgaat om haar met klapperolie te be- 
smcrcn, waarin koenjit geraengd is (kasaí). Op het vaatje 
(ccn tadjaii) ivordt nu cen bamhoe boompje geplaatst (djaran), 
waarvan dc namaaktakken voorzicn zijn van allerlej hccrlijkheden 
(bocah djnrau) cn dal de batang Garing moet voorstcllcrt, want 
ín cle holle bamboe heeft men toewak gedaan, bij wljze van 
clanocni kahïnngani - 4^ 

Ue mïinlíríS gaan nu itu dans rnnriom dít boompje. Ts het 
rifínken afgclDopcn, óíin houcU de prlestcr ccn beïnvering 
(bajoekan), wtótvan <le sUvkkin^ is om síal af tc wenílcn; Etk 
rijst wuTch ciaarbíj op tlen ^roiKl en ín de rivier tíeworpen. De 
mantírs nemen tlaarna de i^elegcnhetd vvaar cen riansjc tc tiocn, 
hci 7 ..g.n. knnjanH koppensndkrsiinns, ímmers men houdt 

bij deze zccr lang?.amtí rondedans in dc eene hand een pamng^ 
in de anrJere een afgescliílden klapper,^ den K.g.n* kop^ tenvijt 
VEK>ridurend de bekende koppensncUcnikrceE: lclekklc-hatidiieíe^ 
weerklinkt. Als dit afgcloopen ís, gaat men luiiswaíirlSp waar 
rnet eten en drínken de dag bessioten wordt+ Elk dorp dat met 
gaven koml aandragen, wordt op de^elfde wijie behandctdp zoo- 
dat, vooral in de streek boven Koedangan. die vrij dícht bevolkt 
is, hei op eeii dtiiikgelag uilloopl, als daattegen níet door den 
poeloeban werd opgckomenp welke grijiaard een borrel nict 
aíslaah maar het tc vcel — ■ in vefband ntet den last, dien hij 
daar ïelf mee krijgt door dc perkara^s die stecds van cen dranke- 
mansbende liet gcv^olg zijn — vcrbindert. 

Xa deiten feesldag hreekt een nienwc pcriode van eeníge 
dagen aaiu de ajah selapi^i dic cchtcr meer íeesttijd is dan vcr- 
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bDdstijd cn als zoodanïg allcen de erven treft, die dan niet m 
den kampDng mogen vcrblijvenp maar xtch de matcrialen voor 
fle noodtge grarversíeríngen — en, tvaar mcn in Koíawaringín 
in sommige strekcn nog sandoengs aantrcflt hel materiaai daar 
voor — mocten gaan zockcn in hcf basch. 

In dien tijd maakt men tcvcns ceri ofrerhuisje gcrced* de 
ít.g.n. roemah sangkoïan, waarin men aUerlci pDtjcs met eet- 
waren opsteit; hct huisje Ís altijd door ecn miniatuur-huistrapje 
met dcn grond vcrbonden. Mew mag in dc navolgende dagen 
níet sprckcn van het eigeniijke werk, dat de errgenaam verricht. 
Den ccrstcn dag ïcgt meii, dat hij kajoe apí Mektí den tweeden 
bamboe, den derden daocn sjocmbal. l>an keert híj tetug cn 
bct ajah kan beginnenp dat vcclal vier dagen dtiurE. 

Eídcrs m Kotawaringín hQudt inen heí nicrocmpah eer.st als 
de eerste dag van hcE ajah* ivaarvan hct daar dan deel iiít- 
maakt, ís aangcbrokcn^ ÍÍo& zullen wc dat hier hcnedcn xten voor 
de MantobL 

Dc panti*s bDvengetioemd kcnl de rígadjoe niet. Dc lange 
tijd+ die verloopt Ensschen voorSoopïgc begrafcnis crt tiivah, dced 
cr eenige gcmakkclijlíc bepalirigeii onlslaan; dc palí's komen 
daar ccrst, zoodra hel recst deíinitier ïs va.stgcstckl. We RÏcn 
dan dc volgende werkzaamhcden. 

Xadat bcpaakl ís, ivanncer het tivvab gchDudcn 7.al wordcn, 
gaat men in dc ccrste plaats ovcr tot lict Dprichtcii van ecn 
balai. Daarhccn ivordcTi de gongs gcbrachÊ^ en íoodra deze ín 
de balaï rijiL is het aan cen iedcr vcrbodcn, elders dan hi die 
balai op dc gong te slaanp cn aan een tcrler ís hct rec ht ont- 
zegd tc dansen op een andcrc plaats dan voor dc balai iii dc 
opcn Incht. 

In dc twcede plaats steh mcn ccn sangkaraja voor dcïc plaats 
vati samonkomst op, dít ïa een roud stakctscl van bamboc- 
stokketi — aan dc knoopcn mct bambocvfKcls vcrsicríl — , tílt 
diehí bij elkaar rijn gescbikt en scluiin in dett grond geplaatst. 
In het midden hicrvan siaat ccn langetc stGk en daarTiaast cen 
kalíngkangp ivaarin ccn mcn.schenschedcl ofp als men dicn nict 
hccft een klappcrnoot. Dít gcheel is dc aangkaraja. Daarnaast 
slaan aan dcn oeloE-kaní een staketseh waar bovcnop een gong 
Ï!í gcplaatstp toegcdckt door ccn tanggoi dara; hct staketscl be- 
slaat uh vicr ^^^^ 0 ^"?, het gchecl hcct sawang sarah* ílaarbij 
behoort tevcns een sawanghoiïmpjc. Aatt dcn ilir-kant van dc 


ËTHNOfxRAF^líiCHE \rEDEDEEr J NCEN OVER DE DAJAKS, 263 

san^kariijsi wordt een balai bantaDan npgesteld, zijnde «n kkin 
vicrkaTït huisje met ivanden en dak van doeken- Aan de dcuricn 
der huíjten, ivaar de reestgevers ivoncn, fïtaan zoowel voor a!s 
achter kleínc balai's, de spijzen bevaltende voor de geestcn. 

Is ccn cn ander gereed* dan wordt een kip geslacht en vcr- 
volgcns een varkcn, met het blocd waarvan de volgende geesten 
vvorden in kennïs gesteld van lict gebeuren. 

1, de antnng, 2. de geesten dcr aarde. 3, rie geesten in het 
hcuveltje waarop de huma raung staat, 4. de leekens waarmee de 
rivícr ivordt afgczet en pali verklaard, waartoe men voor de boekong 
ccii balaí roctas opstelt (roetas = pali), d.s. dus om de rivier- 
gccstcn ín kennis te steilen. Ten slotte wordt ín de balai aan bet 
dakgebint een offcr opgehangen (sahoeii mcngnntoerLg garlang), 
dat mecstal bestaat uit een kleine gong, waarin wat bloed is 
gedaan; bij dezc gong hangt dan ecn bosctije sawang-bladereii. 

Hierna ís het zeven dagen pali (roetas gchcctcn), dan is dc 
rívier ten twceden Tnak gesloten en in díen tijd mag níet op de 
gong gespeeld worden of gedaniSt, ^elfs nict buiten of in dc balai. 
h cen en ander voorbíj, dan gaat men hct l^out zoeken voor 
het liwah-feest. Men mag tijdens dit zoekcn fccst in den kampong 
makeiip althans als de sandoeng, het krckélliiiis^ waarin de 
beenderen geplaatst zulkn worden* reeds rncermaten gcbriiiht is; 
is dic echter cen nicuw gebouwije. dan zal men moetcn wachten 
totdat cerst deze ts samenge'^teldt wat dan ook in de praktijk 
váit te voren w^ordt gcdaan. 

Hct benoodigde hout is: brandhout+ een vtaggestokp verder 
sapoendoc'Sp een bamboe om het eten ín tc hokcn en bladeren 
voor hctzelfde doel. Worden deie inateríalen tn den kampong 
aangebracht, dan moet ccn kíp geslacht worden, Meestal breiigt 
meii ín vljí oT zes partïjtjes cen en andcr aan, zoodat een even- 
groot aanLal kippen valt. Aan den rand van Itct doq> maakt 
mcn nu de sapoettdoe“,Sp hampatong's en pantars, alsmcde pa- 
djahans, Uit ivordt ook in het Kotawaringinsche te dier tíjde ge- 
daan. Hen sapoeiidoc is cen houten paah waaropeen mcnschclijke 
af dicrUjke hguur ís^ gebcehlhouivd, waarbencdeu ecn afschrík- 
wekkcitd gezicht is aangehracht en relier+ Een hampatong is 
hetzclfdc, maar de ouder het beeld KÍch bevíudcnde paal h nïet 
mei den duivekknp gesíerd. Ecn pantar is ecn zeer hoogc — 
veelal kaarsrcchte, tot 25 meter lange — uzerhouten paal* van 
boveo gcsíerd met een hoiiteit nenshoorttvogel; of men brengt 
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£uUen m het hïernam^als aan den padAra toefaehDoren, xooab 
Dok de te slacfaten dieren. De^e zijn daartoei behalve hovenËe- 
noemd varkcn, aan de sapoendoe*s beve^tigd en vervangeiï de 
pandelem's (slaven), die otidtíjd& de Kotawaringin-Dajak blj 
<ie 7 .e feesten doodde^ De zíel der sapï ial de gana der sapoen- 
doe vervangen, en zoodoende deze honten hceltenis ïn hct hier- 
namaals een levcnde slaaf doen zijn voor den overlcdene. Het 
ís vooral in het Sampitsche gebrnik deze sapoendoe's van iets 
in den trant van contfoleurspetten in hout tc voorziejït of van 
dusdanige militaire helmen. De faedoeling is duidelijk, znlke 
machtige slaven 7 . 1 ]^ ook ín het hiemamaals zeer bruikbaar. 

Men overgiet nu de aajïwcstigen met klappenvater, waarin kur- 
kuma gemengd b, Tia adoop waarvan Penjang Mangkoe Raja 
vvordt gebracht, de djimat die Ík in wn vrqeger hoofdstuk reecis 
beschrceh Met de daarbij behoorende dohnng wordt nu de babí 
aígemaakt, terwijl mcn de kíp met de mandau den kopafslaat 
Het bloed wordt opgevangen en men basangkolant 7.1 ch daarmee, 
Vetvolgens wqrdcn c3ê andere dieren door een^ tcgenwoordig 
fïkeestal goedgerichlen, lansstoot afgeïnaakt: het is bekend, hoe 
vroeger dc slaven juist langzaam doodgemarteld werden* Men 
ncemt dan de heiiige vaten en begeefi 7.ich daarmee 1n optochí 
naar dc popjícn (doehau) dic de rivier, zooals wc zagen, be- 
wakcn. Voorop gaat het kamponghcKsfd, die mel een boscli sa- 
wangbladen rondzwaait. De poppcTi worden cJaarop vemield cn 
in dc rivicr geworpen; men noeml een en ander het niarora 
dochau (marora = vernïekn). 

ïíocHlra men tcr plaaLse terug isp vangt men rondom de vaten 
mct toewak een randedatis aan (nganjan)i die geheel overeew- 
komt met de kanjan bovenbeschreven, echter met dit vcrschil, 
dal alleen de erígertaaTn een klapper in de hand heeft, en een 
mandau in de andere. Overigens dragen hïer de voomaamstc 
aanwezigen de oudmodische klcecling. Dc vrouwtín houden zích 
aanvankelijk slechts hezig met hct slaan op dc lange tronïmeh 
maar komen van lievtírlcdc toch odk aan het cianRcn en vorfnen 
dan een kring om dtí manrien en de vaatjcs toewak heend 

Heeft merï dit werk volhracht, dan wordt de toewak door een 
botin Ín dcn olirantstan<! aangebodtíni waarbij iíoovvel mannen 
als vrouwcn zích nict dnhetuigd laten. Als dit bat champêtre 
ís afgcloopen, worderi dc dïversc ingrediËnttín huiswaarts gc- 
dragcn cn in lict sttírfhuis wordt clan het festijn voortgezelp 
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Men heeft daarbij midden Ín het vertrek een boompje op- 
gericht, de a.g.n. batan^ pemali of djampajan, vvaar men natuurlijlc 
ook al wÊcr onder vcel gedrink omlieen danst en waarbij men 
vuorLs mct ^ingen en pratcn den tijd Eoek brengt. 

's Avonds wordt het boompje verwijderd en men drínkt en 
lawaaifc verder door* Hct gesang houdt 2 ich eehter níet beïíg 
met de reis, die de síiel underntcmt op dat oogenbhk, men 
scbijnt ïích daarom al hcel iveinig tc bekommErenH Het eenigc 
ís natiaurltjk, dat men KÏch den gevaarlijken toestand bewust ïs, 
waarin men verkecrt, doordat de wegtrekkende padara zieh nog 
welftuns up het laatsl zou kunnen bedenken en ceníg gezebchap 
zoii wiUen meenemen. Daarom wordt dit áïal afgcwend, doordat 
men hetn, die drtnkt, met een bambDC gevuld met kleefrijiít 
(tjoehai) over hel hoofd waait tot afivcring vian kwade mvloedenp 
Den vcilgenden morgcn zct tncn de pantani op. 

Aan de Mantob!, naar wc zagcn^ ïs de eerste dag díe van hct 
maroempak, hetwelk hicr een gchecl ander feest b; níien maakt 
rníndef wcrk van tíe aankoniendc gasten^ Hier ï.íen we het 
volgende, 

Men slacht den ecrsten inQrgcn op dczelfde wijze ab boven 
beschrevenp de «babi buntorigaiu eii de kíp+ lien en andcr vvordt 
bereití en cen. weïnïg daar^'an ïn dc karonda geplaatst (§ 136). 
Mcrt zcgtp dal thans de geest voor het 1aat,“it tc ctcn krijgt op 
aarde. Hoe dit te rijmcn ís met wat Ík vroeger vermeldíle, is míj 
níet recht duidelijk; evenmín hoe dc parada lot de karonda 
kan naderciL waar toch opallerleí manieren hem het spoor btjiJter 
ííp gcmaakt. We hebben híer waarschijnlijk tc doen met een 
ovefblijfsel uíl de dagen^ toen het Itjk totdat hcE ajah gehouden 
werd in huís wcrd beivaard en daar dan natuurlijk ook vocdsel 
kreeg; iinmcrs in dcn tïjd tusschen begraven en ajah zet men 
ook vocdsel ncer op bet gmf eií nooit iii de karonda. Ook nu 
tiouwens wordt, bchalve ïn de karoiidai op dezen laatsten dag 
cttrt gebracht uok op het graf Er lijkt mij gcen atidere ver« 
klaring mogelijk tían dïe ats survívaL Ware hetp dat men vrcesde, 
íïat de ziel nicttcgenstaande alle bekmmeringen toch kon terug- 
keereiip flan zou mcn %'oortdiirend in de karonda oflers brcngen ; 
ítidíen het voor andere hoogerc wczcns, b.v\ de huisgccsteii bc- 
steiiifl vvas, zon men evenzecr Duk op atulerc tijílcn die uffers 
brengetv. Daarenboveii hchben ilesíe hun eigen uflermantí boven 
de dciir. 
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cr bovcn ccn dwarsbalk aan waarop ecn martavaan mct uit- 
gC5lagíén bodem rust. Ook siaat men cr wel cen gon^ ovcrheen. 
Deïc pantárs wordcn peactit dc bccldcnarcn te ïíjn van de 
irap naar dcn hemck dte cchter in dc lcgendc ncrgeníi gern>emd 
wordt. Daarom r.ijn er hoekjes uítgcslagen, die ireden moetcn 
voorstdlciL Het is welMcht verkiaarbaar door hct fcit» dat bovenop 
ecn tíngang staat en veelai ook TemjKïii Telon^s schíp t.oo wordt 
afgebecld, dat ecn en andej de weg ts naa/ Huron^s aanlcg- 
steïger. tn den cmdcn ttjd wajcn er echter ook inct metaschcn- 
schedds bovenop. De padjahans ïijn plaUc nienschenbeeldcn, 
die direct met dc voeten op deii grúnd staan en meestal van 
planken gcmaakt zljn; ze komen in Kotawaringin leer vce! 
voor, elders mïnder vaak en dan nog slcchts bij tadJahanSp ik 
zag ze tn hel Ngadjoegebied nooit bij de gravên of dé sandoengs. 
De sandocng ten slolte is een hiilsjep dat mee^tal op twec palcn 
van gjootc diktc —^ soms op vïer — iEaat en dat dient om cle 
tadjau^s te bergen» waariiï dc gebeenten der afgestorvenen worden 
vcrvat. Sums ícijn dejie persoonlijk, dan wecj zijn ze genieen- 
schappclijk cn plaatst mcii vcrwante becnderen ondcr hctzelfde 
dak. Zc zijii —^ vooral de oodcre — vaii fraai snijwerk (draken-t 
mensdiem en dlercnfiguren), voorzicn; de muoiste mij bekcnd 
bf dc ruïne der "saíidocng van Mas Patinggi Sawang tc Gandis 
aan de Aroctp diep gezkn ticn vcrganen tocstand vati hcl mas- 
sievc ijzcrhout, eenige honderden jaren oud moet zijn ; het daarop 
aatigcbracht snijwerk (patar) lcgt getuïgenis af vati den grooten 
kunstzm van den makcr< Ab dc sandDCiig slechu uit één dikke 
paal bc-staatp díc van boven is pitgcsnedcn cn daar ruimtc bïedt 
voor een kleine tadjau, dic dc kleíncrc bccndcrcn beval, nocmt 
inen deze kariring, ook de grootc op twee palcn rustende, open' 
gewerkte sandocng draagt dícn naam. ïn Tombang Soepan zag 
ik voorts een sapoendoe, die, Ín tegenstelliiig met de anderc 
bceldhouwwerken van dien aard, ecn beeld drceg, dat, wat gc- 
zíchtsuttdriikking en pluoiing der ktcederdracht aangaat» Ín dcse 
streken een kunstwerk mag genocmd worderii* Ook dierenfigurcn 
zLjn vaak niet onaardig. 

Als hct hout eenmaal is aangefaracht^ slacht men iiogmaals 
ccn kipt ïoodra dc bcwerking der palen een aaiivang ncemt 
(laboeh maekan^ K.VVp). 

Is men met ecn cn ander gcrcetl, dan wordt hct pali opge- 
bevcn cti het tiwahfecst bcgint- 
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Í 140, Het doodenfec^t. 

Kecren we oiis tlianíí tot het crïgcjiilíjke feest- We nioeten cr 
echter eerst nog de aandncht op vcítlgctL dat m het Kota- 
waríngiiiíïChe, waar het graf ïn vcrschillende streiíen de defirtí- 
tíeve rustplaals ís, men in den verbodstíjd tevciis dit graf ver- 
siert. Aan de Mantobi nocmt men den tijdp waaiin dit gebeuft 
^makamhoeta tamba koeboeran»; men maakt dan de Ilman 
samoeroepan, cen soort kaUngkatigp waarin een komimeEje staat* 
dat de padara des afge.storvencti dïenefi moeï om zijn tranen 
op te vangen, als hij wcenende dit ondermaansche verkat om 
naar Bockit Sabajan te gaan, en de tahmba djaodjoengaii, hct- 
welk cen vlechtwerk van bamboe is, dat men rondom het graf 
opstclt en dat den vorm heefl van ecn prauw, Het graf ?.elf 
vertoont aan dc hpofdzijde een drakenkop, aan het vocteneÊnde 
cen krulstaart of tingangstaart. De hoLtdïng ^'an het lijk daarin 
h met het'gezicht naar het Oostcn. 

Als de pantars gereed aíjn, begint dcn volgenden dag dc fcesl- 
vreugdei Begitmen we weer met het Kotawaringïnsche, dan 
moeten we er allereerst den nadriik op tcggcn, datp hoevvel hicr 
en daar de beenderen nog ín sandocngs worden verzameld, dit 
toch lang nict zon algcíneen is ak élders en het verbranden 
der ovtírblijfselen uiterst iselden plaats heeft, terwijl dit elders 
nog gewoonte ís- Xadat men den voorgaanden nacht zich heeft 
he?.iggeliouden mcit dansen (haigal) en sïngen (barajah), gaat 
men ongevecr om negen ii«r den volgenden morgen over tot 
hcl slachtén dcr ofTerdíereti. Ik íïat hier de beschrijving gcven 
van eên zopdanig feest, ïooals tk dat te Petarikan aan dc 
Balantikan meeTnaakce. 

Voor liet sterrhuis ïs een dubbcl bamboe-hekwerk opgesteld 
(pantan), bet te stachten varken hangt daartiisschen; dit varken 
draagt den naam tbabí bontoiigan» en iieeft een kïp ala «lakk 
(de Xgadjoe 'spreekt van batualan) naast ztch. Aan de pantan 
h.mgcn zoiinehoeden, een oudc bakoet (roengsoeng loraboet)+ 
allerlej ondmodísche jasjeSp akmedé een vlechtwerk^ aan wclks 
ééne einde een tingangkupp aan welks andcTen kant een tïn- 
gangstaart was bcvestigd {de zgn* tmgaTig kapit). 

Voor de balai staaii de hoofden van hct dorp mei dc ge- 
iioodigde collcga's idt dc butirt- Otn de pantan zíet men de 
waardevolle potten uít dcn kampoog staan. Al deze heerlijkheclen 
Dl Sh l& 
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Heeft men AAn een en ander voldaaiip dan gaat men over 
tot het maroempak^ hetsvelk daarin bestaat, dat men de sapoen- 
doe's enj;. met vcrcende krBchtcn naar den kampong brcngt — je 
zijn toch aan den mnd van den kampong bewerkt — en ze op de 
gewcnschte plaats neerlegt^ De sapÊiendoe’'s worden dadelijk ge- 
plant nadat men tocivak in hct gat gestart heeft. Hct h op 
dezcn dag dal men tevens de silar (meegift) naar liet graf 
brengt, bestaande iiít een pot (roga), die op het graf wordt 
stukgeslagen {maltambin roga). Dit is ook een moment, ivaarop 
men hier den doode otKlrachten kan geven voor hct hierna- 
maals, om een en apder aan vroeger gestorvenen af tc geveiii 
Op andere plaatsen weer doet mcn dit bij de voorloopige begra- 
fenis. Op den heenweg heeft men op dc vroeger beschreven 
wíjzc allc lieden van bevríende kampong^ bij ccn patuan garoeng 
met hctzelfde ceremonkel otilvangen* Naar huis terugkeefende* 
verníelt mcn de karonda, cn de plaats, waar dcze gestaan heeft, 
woriít met water en toeivak gewasschen, tvaarna er koenjit en 
klapperolie over gegoten worrlt ont de laatsLe teekenen der 
gestorvcnen op dit Dndermaansche uit te ^nsschen. 

De vroegcr genoem dc orang monta en de naboer djakn 
dansen nu de nganjau in oudc kleederdracht. Het dansen heeíl 
buiten plaats en de gedronken toewak hcet toewak bontangart; 
dezc mag slecbts uit olirantstandcn cn kleine gongs gciioten 
wordcn, Ook de anderen houden zích, nadat de ccrste tlans is 
afgeloopcn, met hel nganjau en barajah bczigp 

Men gaat ver^^olgens bínnenshuis het fcest voort?etten, waarna 
den volgenden mQrgen de pantara en padjahans ivorden opgczet. 
Over elk wordt een kíp gcslacht en toewak gestort; in het gat 
tvordt allereerst een kommeí|ep ook mel dtt vocht gevuld, ge> 
plaatst. Vroeger was voor de voornaamste pantar een fnenschcn- 
boDfd ali3 grondslag noodig. Terwij! de pantats met eenvottdtge 
takcls wofdcn opgcïLetp wipt men daar overhcfin elkaar gcle 
rijst toe* hctgeen tot veel vermaak aanleiding geeflr Hct andere 
gedterte wordt niJ ook gedoodp het reestmaal wordt voíjrtgÉíSet, 
en den volgcnden dag ís dít fcest afgcloopcn+ 

Aan de Hoelik zien we, dat de houtmaterialenp die den derden 
dag der ajah selapis zijn binnengefarachtí de dríe volgende dagen 
bewerkt wordcn; díe nachten is er feestp men noemt ze dc 
'malam bersoemat^ Elken dag komt een pantar klaar, en dc 
víerde paiitar (mcn moet vier zulkc palcfi per ajah opstellen 


ETtíNOCRAFíSCHE MEOEDEELINGEN OVER DE DAJAKS. 269 

írï dic iitrerk) vvordt den iRAl^teu dag ^eplaatsi. Dit Ls levens 
het hoogtepunt van het feesL De?-e pantar draagt liíer den 
riaam í^angka raja en is van boven veríiierd mct cen goiig. 

Gaati wrij thans nA, hoe cen en ander in hct Sampitschc 
tocgiiat. om ten slottc hct Ngadjoe-feesï te bezïcii. 

Aaii de Saroejan heeft mcn na het no5t botan (g 136) een 
verbodstijd, die lot het doodenfeest duurt; men nocmt dozcri 
tijd, waarin men geen gongmuzíek mag maken, tajan nantoi of 
hoendoe. Het dcsodenfeestp dat een cínde aati deíie fieríodc moet 
maken, kan op tivce wijïen gehandén worden. Voor rijken 
door míddel van vcrbranden (mapoci), voor armen door het 
slachtcn van een varken en een kíp- De laatslcn vcrzamelen dan 
ook nicl dc aisch der overledenenj r.ij latcn het Lijk in den 
grond begraven. ALvorens mcn tot het mapoei overgingp werdcn 
eerst de sapocndoe's en panïars (hier tehas genqemd) gemaakt 
en ín den kampong binnengcbracht (pasangoen obboe djia tehas). 
Zeven dagen latcr worden zc ppgezet (toendjoek tehas), De tc 
slachten dieren worden nu aan de sapoendoe's vBíitgemaakt cn 
mcE dc dohong afgemaakt (njarah). Dit afmaken van de dieren 
geschicdt op de volgctide manícr. iedcr, die iiet díer een steek 
wil tocbrengcn, moct daartoc ccn boÊtc van l poulau kembang 
t>eta]en (singí). De plaaU, waar hct oflerdíer getroffen moet 
vvordcrip wordt met kalk aangégcvcn. VVic het dter den dond- 
steek gecrt, bckoml een poot als loon. Na ccn en auder hecft 
het mapoEÍ plaatSp waartoc ccn stapel hont vvordl vervaardígd, 
ovcr welkc de kist wordt geplaatsE op vicr stokken; cip twee 
stcunt het voeteneínde, op twee hct hoofdcindcp vvelk laatsïe 
hoDger sUat^ meï het gezícht naar hct Oosten. Mcn steekt een 
en ëiider in brand en nadal het vuur ís uitgcdoofd, íEOÊkt mcn 
de beenderen bijecn, dte voorloopig in een gong wordcn gclcgd 
welke op dric síokjcs is gczet (ngatap toewang). Den votgenden 
dag worden dc beendcrcn Ín dc sandoeiig gelegd (patluknet 
toewang ang sandoeng)* Als dat gcbctird is, kau meu al dati 
niet verdcr feestvieren; ín den regel duren dan de feestmaal- 
tijdcn nog cen iveck, maar dít Ís geen vcreischte. Ook hicr 
doEt men níet aan het maga liau, dal de Ngadjoe’s kcnnen, 

Bij de Sahiai-Dajaks zagcn vve na het ntKïï palí (§ 136) een 
pcríode van zcven dagen verbodstijd. in díen lijd mag men 
zijn huis niet vcrlateu om naar zijn wcrk te gaan, Heí eínde 
van dit tijdperk wordt gevormd door op cen steen, dien men 
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athEer den deurdrcmpel het bloed van cen offerdier te 

latcn dnippclcn; me[i bestrijkt stich vervolEeiis met dít blocd 
dc oogeíi. op dat deze nïel door deri afgcslorveric zullen worden 
gczien en uitgeprikt. 

Dít is hct moepa .5 pM (moepas = vrij, tos). waarmee onge- 
veer een maand verloopt. in vvdken líjd men zích onlcdig 
houdt met liet maken van de sapocndoc'íi cn patitars (ook hier 
teras ge!u:eten)H Voorts maakt men de sandoeng, die hier kkin 
15 eii slechls plaats voor gebeente van één persoon bledt. Als 
cen cn ander gereed b, hccft hct mapoei plaats, dat dczctfde 
fegelen votgt a!s aan de SarDejan. Efcii volgeiiden dag worden 
dc beenderen verzameld, in een tampajan geslotcn en in dc 
sandoeng geplaaUt. Als dat gcbeufl, vvorden tcvens de teslacbtcn 
dicren gedoDd. Men noemt hct fcest híer dara- Xaar ik vroeger 
reeds meedeelde, beschouwen de aan dc hoven-Katingan vvonende 
Sahiaí's, de sandocng als de bestcndige zieletiwoonplaats; ze 
staan vecial ín groepjes bij elkaar, alleen díe dcr gestofvtn 
kraamvrDuwcn op een afstand. 

We/.ien dns, dat dit feest, al mogc hct in hoofdzaken hetzdfde 
zijnp plaatselijk op gehcd veischillende wijze gehouden vvordt. 

We mcjeten thans eenigszins nilvoerig stiUtaan bg dc Xga- 
djoeschc gcbruikenp die ook op dít stuk ïn ZuÍd-Botneo meer 
en lueer veíd winnciip cvenals trouwcn^ hun overlge gcbruïken", 
dat ís mcde cen rcdcn, waarom tk op linn gewoonten steeds 
meer Ín het bijzonder dc aandacht vestigde. Dc c^cpansie van 
uit de WesterafdcelÍng cn Kotawaríngin kaïi, bchalve in hel 
bovciuSaroejansche, geacht worden gestuit te ^ijfii doof dc VDorr- 
dringende Kahajansche» die op vrecdzanit: manier, op cenige 
klcine gcbiedeii na, geheel Sampit feeds • veroverdeut etï tlie 
zich van het bestuur reeds vrijwel hecft mecster gemaakt (van 
het kainpongbestuur wel te verstaan)^ 

Zijíi de voarwerpcu vuor hel tiwah-feest gercedgemaakt, zi>oals 
we boven zagcn, dan worden de gongs in huis gebracht cn 
men gecft een avondfccstje* waarbij dc bajians cn harilerana het 
tantoekk doehi houdeu, Er wordt dan íu dc balai nog cen 
sahoer opgebangen, hct sahocr palin* waarin men ceu wetriíg 
van het geslachte zwijn offerï. Het bloed wordt verder gcbczigd 
om daarmcc de balians en banteran te manjakiën, terwijl de 
fecstgcvers zichzelf tevens mel bloed bcEtrijken (tnjaki arcpe). 
Dcn voLgenden dag hrengt men dc gougs weer in dc balai 
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tcTug, «11 díWJ'mcc is cen verbodstijd voor dc baSiiiii^ aangi:- 
brokeiL die het liuis van den feestgever fiíet mogen verlalen en 
geen gemecn-schap rHDgen hebbcti met andcre manneii. Ver- 
grijpen ^e iich tcgen deic regelen ïonder daartoc tocstcmmíng 
te hebbcrt verkTegcn van den recstgevcri dan woríit dcKC door 
hiJii ivangcdrag ín een toeiitand gebrachí^ díe men sanipilan 
noemt: dit is een ^ïiial-toesUnd, die onbiitaat» aïs men op een 
feest ruïie maakt of níet volgcnii dc rcgélcn doet. Het sprêckt 
dan ook van ííclf, dat op eeii en ander ecn boctc staat, z.oowel 
ten laste van dc baliartp als van den man dic cventueel inet 
haar de ontucht bcdrêcf; de2c boete, die den naam marasa païi 
draagtp bcstaat uit een kip of varkcn met het overige voor ecn 
beKw^ering noodíge gerei.. 

AU dezc païí-tijd voorbij k. komt de bestígheid van het halEii 
van de dpodkist, het i.g.n. harantoc raung of maiialampas raung 
(manalampas = opcnenp ook wel schoonmaken). De ranng wordt 
dati naar de balai gebrachn Men hccít bíj een en ander ver- 
schillende manicreiii díe voor de families ondcrting verachillcn. 
Zoo maaktc ik een tiwah mec aan dc Katmgan Ín kampong 
Talohp waarbíj dc eene fecstgevcr de raung naar de balaJ had 
gebracht^ maar de ander — die iiet lijk voorloopig bcgraven 
had — had die kist Ín dcn grond gelaten en groef haar eerst 
op, tocn het verbranden zou bcginEien. Men noemt aan dc Ka- 
tingan dczen dag het mcngatang toclang. Is hcE overlijden recds 
lang gelcden en b de kist vqrgaarip dan neemt men de becn- 
dcrcn allcÉn en plaatst dczc Ín ccn andere kist in de balaiH. 
Onder of in de balai bevindcn ïich ccnige wachters; dit ?íjn 
dc teras ranng, die met geen vreemdeling mogen spreken. Díen 
avond begint hct magah líau, het wegteiden van de aÍeL hét 
geleiden daan-an door Tempon Teton naar dcn hemet. Díe 
eeriitc dagen w'ordt slcchts de cigenfijke atieh de lïau krawaíig, 
ovci^cvoeTd. Naar gclang vaii den rijkdom der fe&itgGVers zaL 
dit feest langer of karter duren; bíj die gelcgcnbcid KÍngen de 
batians het augh otoh balïan, dat door Hardeland achter ïijn 
granimatica is opgcnomcii, en dat ons du beschrijving geeft van 
de op dcr.e laatste reis door te makcn moeilijkheden en van 
dc gcbruiken, bij eeii ert ander Íii zwang* Het komt niet noodig 
voorp een en ander nogmaals op te nemcin De Ott Danoems 
kennen het magah liau nÏEt. Dcn voigendcn dag b het mapoeit 
de dag der verhranding. Lang nict alle Ngadjoe's echEer houden 
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aan cli??-e gewoontv vadt; velen nuincti íilcchtii de beenderen des 
HfBCStorvenen eti doen die in ílen dïiïirtoe bestcmden pot, waar- 
aiin zc een plaats in dc saiidpeng gevetL 0|> dczjcn fcestdag 
gaat hcL ab vulgt toe. Rccds vroeg heeft men de sapi's en kar- 
bonwen* abouk dc varkens vastgebondcn aan de sapoendoe's; 
de varkens veelal aan rijststampers» waarbij cen .sawangboompje 
Is geplant. Rundom dit alles dan^en de vrouwen langïtaam roiid, 
tcrwijl ïe dc tjakajanb zingenp dít xijfi de líederen die op de 
voormatige sncitochten betrekkíng bebben. 

Vóór de sangkaraja heeft men op de niaUen de hcílígc valen 
ge()laatstp díe Íier eii der geleeiid zijn en dic dc del ín het hier- 
iiamaals ^ullen moetcn dieiven tot rijkdommeiL 

Xatlal nu de varkens gcdood ïiijn mel een maiidaíi+ wordt 
het faioed opgevangen en Ín gDng& gedaan met ecn vvcinig ríjst, 
Dciic wofden daarna op de sarah isawang geiiet, en stelkn pa- 
nganan Djata voor (vQctlsel voor Djata), Men neemt dan een 
lans II it dc sangkarajap die tainpiUi pajan genocmd wordtp cn 
doodl daarmec dc karbonwen. Van het uitvloeiendc blocd wordt 
cen w'cíníg ín dc gongs npgevangen en de rest laat men op 
den grond wegvloeicn+ niaar ook wordt een wcíníg crvan met 
túcwak gemcngd, in de blangab gegoten; de zoo oiitstaoc mod- 
tJcr wordt door dc dcelnemers opgeraapt cn mcn wcrpt elkaar 
tlaarmee of siïieerl iich cr mee in (mahirekfc loemas). Alle moe- 
dcrs koincn thans met hun klcíne kínderen aandragenp díe xc 
op hct dicrenlïjk iettcn, op<lat síal van hcn zal worden afge- 
wend. Inmiddeb overwuift ccn balían dc verwantcn dcs afge- 
storvenen mct saw'angbladercOt ïvaarvan ovcrvlocdíg blocd der 
offerdteren druipt. 

Het ccrsle» wat nu aan de ordc ís, ts het berciden van de 
spijzeis; terwijt een deel dcr vrouwen daarmec bc^íg is^ ísiltcn 
de andere mct de mannen in de balai toewak te drínkcn en 
op de gongs te slaan, Na hct ctcn lïeeft de lijkverbrandíng 
plaats. die moet gcsehiedcji voordat dc Kon haar dalcndc lijn 
begint Dc opstelling van de doodkist is als boven bcscbrevenp 
alleen ín sommige streken der Katingan, waar men het graf 
ecrst vlak vóór hct verbranden opent, wordt het hout in hct 
graf gelegd en daar ovcrheen de doodkíst ge^et, Tijdens hct 
upgravcn van het lijk en het wcghalen van de kist uit de hu- 
man raung slaat men op de gong; de daarbij gebruikte wijac 
wijkt af van dc títik en heet bamba. 
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Alíí de kísE op brandstapel staat, bgt mcn eerst zevcji 
stukje& plsangblad met eeíiíg vleesch der offbrdierew en wat rijsl 
op dc kist (pangínan Hau). Men hakt daarop een kíein gaatje 
intddcn in den rlcksek waarna iwee balian^ over de beteekenis 
van cen cn ander handelen. Daarap slaat ecn hunner met ecn 
beite! op de kist en maakt daarna de ziel bekend met het kt>- 
mende gebeuruii„ mfit hct feit dat hij nu tcn hemct zal vareii 
ciiï. Zijn tcjespraak be.staat uit zeven dcelcn; bij dk deel werpt 
hij een blaadje eten van de kist af. 

Ts de toespraak argeloopen, dan wordt de braiid ín het liout 
geslokcn; ondcnvjjl ivecklagen eenige mct den. rug naar de kist 
zTttende balians. Ah dc rook Qmhoog stijgt, lette men cr pp, 
of deze steil ofnhoog gaat, dan of hij over den kampong neer- 
staat; dit laatste ís een úngelukkig teeken. 1n somfnige stiekeii 
blaast jnen dopr den rook pijkjes, eensdeels (maar men 7,egt) 
als tantoelak, anderdeek als begekidlng van wensehen dte men 
duetf en die door de liau aan anderen in het hiernamaals moc- 
ten worden overgebracht; mcn werpt hem daartoe ook eenige 
rijst toe, als loon voor dc hulp^ 

Om de liau naar den hcmel te doen gaa^n zwaait men de 
kist alvorens dczc op den brandstapcl tc plaaEscn drlemaiil 
hecn en weer (ngacidjoe liau). 

Na deze ivcrkzaamhcld kccrt mcn tcrug naar de balai waar 
door dc nabcstaanden, staande met het gezicht naar de sangka- 
raja, rijsE omhoog (naar de sangíng) en rijst mct bloed op dc 
aarde fvoor de DjaEa's) vvordí geworpen. Dít eindigt door met 
omhoog geheven mandaii, een lang gerekte gil uit de stooten. 
Deï?e plechtigheíd heet ook sawang sarah, Het cínd vau de 
dagtaak is het opríchtcn van dc pantar op de gewonCí boven 
reeds beschrcven, wijzc. Oen avond passeerl mcn in reestvreugde, 
en niet zelden ín orgicen* 

De derde periode van het tiwah breekt dan aaon nJ. hct 
manamean toelang of manjaki taelang, dat is het feest ter ecfe 
van het bergen der becndereiL Zoodra nicn de beendcren 
hecft uïtgezacht, lcgt men díe ook híer in een gong, waarna ze 
den volgcnden dag in de sandoeng worden geborgeo, Staat dcze 
sandoeng ver buiten de Eegenwoardige plaau van inwoning, dan 
zal men eenige dagen voor ccn cn andcr iioodig hebben; staat 
dc sandoeng ín het dorp, dan is een en ander eenvoudiger, Er 
wordt tijdcns dc berging van de beciideren door de balians gc- 
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daiisl (kAndjan), Daarna wordt het mamapa^ tampak kalaloepuet 
gehoudenp het manjaki, tcr beëíiidiging. Ook wordt nu het 
tantoelak basin bari (§33 onder 3) uitgevocrd. Als dit afgeloupen 
is, worden door de balians de klecren dcr weduive vcjrandÊrd+ 
die nu niet langer haar vveduwdracht behoefl tc dragen; dan 
wcprdcn de famiííelcden genianjakied, en de voornaamslc enxn 
iaten nogmaals cen vveinïg haar kníppen, en er wordt 

rijst op hiin hoofd gelegd^ dat ecn kJp er afpíkt. De weduw- 
kkeren wnrdcn behouden door de baïïans, díe daarvoor in 
plaats aan de vveduwe een halsketting (saJling) of ecn santagï, 
dat is een haak om krokodiUen ïïiee te vangen, geven. In haar 
nieuvve kQstuunri, gdeid door de baliaïis en gevolgd door de 
feestgenooten+ trekt zij nti ïevenmaa] rondom de sapoendoc's enzH, 
die ^ïijn opgesteld. Daarop ke^rt men huïswaarts, waar den fcest- 
gcver een kralen armband (meteng inanas) wordt omgedaan. 
Meii viert dien nacht iiog Eimis feest. De gongs worden dan 
iiaar hub gebracht en den volgenden morgen b^snt weer ccn 
pah van drie dagen. Dit pali eindigt mct cen gang naar de in 
dc tïabijhcid aanvveïLÍge <tadjahan>, daar brengt men alíc íngre- 
dicntcn naar toe, die bij de tiwak gediend hebben, zooals dc 
sawang-boompjes, de ríjslstanapers, de sangkarajap álleen niel dc 
sapoendoe's en dcrgelijke. Op dc tadjahan worden deze opge- 
gesteld cn zc blijven daar toï ïe vcrgaan zijn. Veelal slaat mcn 
daar nog ceníge gocderen en j>otten stuk; in clk geval drinkt 
men cr toewak cn ect een gocd maal. 

Als dít fecst is afgeloopetï, is hel tiwah ten eínde, allc duor 
dcn dood ontst^ne belemmcHngen zijn vervallen, de band dic 
de wcduwe nog aan de familie van haar man vcTbond en om- 
gekeotdt b oïitknoopc; hertrouwen is nu geoorïoofdH Thans kan 
men ook gaan spreken ovcr de vcrdeelíng van cle nagclaten 
guedcrcnH Aívarens ik mij daarmee cchtcr Kal bezighoudcn, 
mocten wc kort nagaan^ ín hoeverre dc ziel voor eeuwig is 
gcborgen. 

§ 14L Met ieven hícrnamaals en de wcdergeboortc* 

In g 137 zagcn we in het korln hoc ïich het leveti dcr zïekn 
afspeelt in lewun Itaup cen lcven zonder iorgctip maar ook een 
lcven zonder doeh WaC dc bewoners van Walhalla als docl 
hadden ^ om bij dengodenDndergangtbiJ hctragnaroktdc dappcre 
schare tc vorrrien, dic de goden zou bïjstaan, at zon dit dan 
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ook xonclcr rcsuLtaat ïijii, ïiet iva^ een dod» waarvoor zij daar 
leefden, dc ocfcningen daarvoor vormden dc viilling hnnncír 
hemelsche dageii, Hct itrven in lewun líau echter is een otibc- 
kommcrde voortzcttíng van hei aardsche, het leven vloeit daar 
nog rustiger voort, men sprcckt cr dc taal der menschen, maar 
in tcgengestekk beteekenis, wat rccht is noemt nien krom, wat 
zvvart is wil, euz. Ook wordt men er otid, ai is het ook ouder 
daii op aarde, eu al kau nien eenige maten dÍE cuvel verhelpen 
door van het water uit dcn boom des levens te drinken. Oaarna 
— vvïe den tljd bepaak, of wnnDcer het darkoein kahíringan haar 
kracht heeft verloren, b míj niet bekend — komt dc djdp dat 
deze pajadijstoestand eindigt. Ue ziel gaat onder en verschijnt 
wederom op aarde, of zij gaat over in eeti vrucht of een padde- 
stoel. Vooral de ktetnc vvitte paddestoeltjeSp die meii op buom- 
stammen aan de rivíer aantreít, zgn zulkc gevallen-zLehjes- 
woníiTgcn. Zc wachten als vrucht of paddcstoel de dingcn, dic 
komen zullen. VVorden ze níct gevondcn door ceníg mcnschetilk 
of dierlijk wczcn, dan verrotten ze en verdtvijnen van het schouw- 
tooneeh wordcn ze echter gegeteíip dan zullen zc door den etcr 
door middcl van cen vroiiw tot leven kunneii worden gebracht, 
of de vTOuvvelijkc getiieEstcr wordt daardoor voor ontvangenis vat- 
baar. Als cen dicr het zielenhubje eet, zaLdie naderdoorden mensch 
mocten w^orden gegeten alvorctis de zíel weer het leven ingaat. 

Dc niet gegetene vcrdwijnenp ik kan gccn enkelc uitspraak 
aanhalen, dat ze tot andcrc hoogerc wezens worden- Het 
is om die reden, dat men vooral Djatab om kïndÊrzcgcn vniagt ' 
zij tt'orden geacht daartoe ín staat tc zijn, wanl aan den rivier- 
oever zict iticn de zíelenhuisjes het meest. 

Deze wcdergchoorte wordt ook nog gedemonstreerd aan dc 
taal, door kínderen gesproken; dezen túch wi1len>« als zc pas 
sprcken kunnen, nog wcl cens zondcrlingc vcrgissingen bcgaaiu 
Dit is heelcznaal gccn gevolg vaii domheid, iieeii, zc detiken 
dan nog te veel aan huti juist afgeíoopen bestaan in lcwun liau. 

HOOFDSTUK ÏX. 

Het crfrecht. 

S 142. Het vermogen» 

Het vcrmogcn wordt allereerst in twee dcelen verdeeld, nL in 
dc poesaka's en de nockar's. 
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Ue íïer.ste ïtjn die gf>edercn, dïe men Ín bczit hccft gckrcgen 
rtonr %'crcrving; het Kijn vcelal oude stiikkcn dic mm of mccr 
kobtb^r ^ijn^ ïooak beiligc vatei^, oudc vvapexien (b.v, 

dohongs)p oude kleedLngstukken, pajangíí en dergelijkep ook wel 
tuinen. Veclal ïijn jlc nict het cigendicjni van hem dlc ac be- 
waartk maar Ls hij slcchts aandcclhoudcrp en om ccn of andcrci 
nadcr íe beschouwen reden de beheerder. Índien uit hel beheer 
der pocsaka's voordeelen voortvloeieti, dan komen díe aan den 
bcwaarder ten goede, als ze van geringc beteekenis zijn, b.v. 
het geschenk dat mcn van iemand oiitvangt die een blaiiga 
LijdeUjk gelecnd beert. ^ijn dc batcn echtêr bcÍang^Kjki zooals 
dat bij aanplantcn kan gebeuren, dan verdeelt men dc opbrengst 
gelijkelijk. Zelden worden zulke bosschen verdeeld onder de 
aandeelhoitdersp omdat ze dan Le veel met bcheer te doen 
hebbciL Worden echter aan zulke poesaka's uiLbreidEngcn ge^ 
gcvcn, dan zijn zulkc uitbrcidiiigen noekar en worden met dcn 
dood we! argescheiden gehouden,. aangezien dan een iiieuwe 
groep erven kAii optredenp hetgeen we bencdcn nader ^ullen ítíeLL 

Dc noekar zijn al dic gocderen, dic mcn door eigen arbcid 
heeft verkregen; ze kunnen uit iandhcwerking, handcl, proce- 
dccrcn, kortom uít alles vcrworvcn worden cn zijn eigcndom van 
licmi die ?-e verwíerf, Len minstc ats díe persoon niet getrouwd is, 
want, getíjk we reeds zagen in §| lOD en 106, de Lijdcns 
hiiwelijk verkrcgen goedcren worden gcmccnsohapf>elijk bczetcnp 
beide partijen hebben daarup gËÏijkc recïitcn, zodwcI pp dc 
roerendc ab op de onroercnde goederen+ 

Behalve dezc noekar zageii we ook, hoc in de huw^elijksge- 
meenschap nog de groep der ten huwelijk meegehrachte goe- 
deren aízondcrlijk genoemd werd: gocderen, die een der partijeri 
aanbradu en diCp hoewel met úén naam gcnoemdp ook wecr 
iiit poesaka cn noekar kunnen beslaaiip naaigclang van de 
vvijze ivaarop zij door de^n) aajibrengstcr (-cr) wcTden verworveiL 
Dc v&rtamelnaam voor dczc ten liuwelijk mecgebiachtc goede- 
rcn ís íperogaam (KAV,), Dc Ngadjoc noemt de medegebrachte 
gocdcreii pimbit* de Ott Danoems ngomíiu Ab men in het 
dagelijksch leven van taloek noekar spreektp bedoelt mcn de in 
htt tmwcïijk verkrcgen gemeenschappclíjke gocderen; dc pcro- 
gaan zijn de in privé-eigendom aan eeti der partijen toebehoo- 
rende goedereii, en de taloek poesaka zijn de erfgoederent wíiar- 
by vedat geen onderscheld wordt gemaakt, of men dic kostbare 
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erfstukken véár of líjdens het buwdijk heeft v’eTkregen^ de rechts- 
posïtíe díer zaken wordt daardoDt ntet beïnvloed^ Ztj blijven 
beïil van cle íamilie des erflateria, van bet Eeheel der erven. 
Degeen die ze ondeT xich heeft ís slcchts beheerder. 

Andere vermogensdeelen Ín bijzonderitíh toËátahd ïijh de 
poesaka laman {KAVOp poesaka lcwoe (Ngad.)i poesaka obboe 
(Sar.) enz. Dít Ktjn goederen die de dDrpelihgeri geihéenschap- 
pelijk hêbbeh gekochkp het zijn vcelal kostbarc stukkehi. díe ze 
nohdig oordeflkh voot de dorpshulshoudihg^ Het zljn b.v. hei- 
lige pottehp díe men gemeenschappeUjk koopt, en waarvan men 
op die manier gemeen5chappelijk voordeel trekt; gongs ; maar -— 
ivat Kolawaringin betreít — vooral olífancstanden om uït lc 
drinken. Het behoeft geen betoog dat hier van verervíng geen 
sprake kan Kijn. Het boofd ís níec meer dan de officteele he- 
waardcr dJcr zakcn en zal ae op ztjn opvolger — faTnille of 
niet —^ itiDcteh overdragen, Keclu tol verkoopen bestaat cveiv 
min^ tenzij meh bij wljze van moefakat daartoe zou beslulten ; hoe 
ílan echter heï geld zou moeten worden verdeeld, zou ik nlct 
diirv'eci zeggcn, heÉ geval heeft iich voor zoover mij bekend 
hooií voorgËdaanp dus een adat ter zake bestaat niet. Wel hecft 
men b.v. indertijd een kleinen olirantstaiid aan een ander dorp 
vcrkochtt heeft nog wat bijgepast en toen een grooten gekocht, 
maar daarbij had geen verdeelíng plaats. Het aankoGpen van 
zulke goederen heeft na mocfakat plaats cn íeder draagt een 
stecntje bijp meestal ín den vorm van padí, aangezten daartegen 
veelal de voorwerpen geruild worden. Ook als dorpserfstnkken 
kunnen vvarden beschoiiwd de rijkssïeraden vaii tk pocloehans 
ín Kotawaríngiiu die aUeen op den opvolgcr verervcn en ook 
niet voor vcrkoop valbaar zijn. 

I 143. De s c h u I d e n. 

In <le paragraaf, dle over den handel eenige mederJeeÍingen 
gaf (§ I3l)p hebben we kort nagegaan, vvelke lasten men op 
zkh neemt door schuldcii aan te gaan. Een schuldp door cen 
Dajak op zich gennmeín b» mits niet te hoog, cen vrij zeker 
bezit. Bij eventueel overlijden toch gaan dc schulden ovcr op 
de erven. Het komt er daarbij niet op aan, of het gdicd der 
schuldcn í\hi der baten overtreft; de crven nemen ze op zich^ 
en zullciij danrtoe in sïaati ook nagenoeg stecds dcze ver- 
plíchtírig naknmen. Het wordl door de erven als cen gcmecn- 


278 ETHNOOkAFlSCHE MEtlF.PEELlNCEN OVER DE DAJAKS- 

schftppelyke plícht be&thouwdj tenj.ij de :^oederen vqot eeti groot 
deel otivertleeld blíjven; alsdan 7^1 de beheerder der gocderen 
ook vtíor de sthulden moeten opkomen. In dtl laAtsto gcv^l 
echter tAÍ meíi veelal ííeïi* dat» voDrtlaC de crrenis aanvaard 
wordtt daaruit de schuldcn vvorden bestreden. 

In vToeger jaren werd men panddïn|^ (djípen) voor schuldenp 
zoodra men niet aan 2 sjn verpUchtÍiigen kon voldoen en de 
schuldeischer op botaling aandrong; het deed daarhij niet ter 
íakCp of men tot den hDagscen ^stand behoorde of niet, men 
vverd pandeling, Schwaner acht ín zijn werk zulks niet mngehjkp 
fnaar hij spreekt slechts vtan rebar (ten rechíc: rewar); hierín 
hccft hlj gelijk, dat men uit de hoogste slanden geen rewar 
kan ivorden (erfelijk ^ïlaar), maar ivel kan men pandeling (djipen) 
worden, wat cvenzeer een erfelijke dlenstbaarhcid wa*, Zoowct 
bij dc Olt Danoems, over wíe Schwaner bet daar heeft^ als bij 
de Ngadjoe's kan mEn dcze onderscheiding vernemen. 

Ook de rechten op voor schutd in pand gegeven gronden 
en 2 . btíjven in de^clfde verhouding staan tot de ervTnp als vvaar' 
in zc eens tnt den pandge\*er stonden. 

Onder de schulden kan men feitclijk ook rekenen de kosten 
voor het doodcnfeest; dc crvcn toch lijn verplícht dit te houdenp 
en dc kosten tot dit feest moeten allereersl uit de nagelaten 
goederen bestreden worden. [n de eerstc plaats uït de noEkar, 
daarna uit de perogaan des overlcdenciip ust die van de{n) kngst- 
tevende, en ten slotte uit dc farïiiliegoedereiip als ten mínste 
geen andere weg opcnstaat Dm aan geld tc komeni Voordat 
het liwarfeest hecft plaats gevondcnt heeft dan ook gcen gocderen- 
splitsing plaats, tcnzij de?-e reeds Dtitier bepaalfle bedtngen ís 
gcschicd bij hel IcvciIé 

I 144, De erven. 

In normalc gevallen kan men T.eggcn, daí dt erv'cn de kínderen 
/ijn; het oandeel lochp <lat cle tangstleveiidc beknmt iiít liet ge- 
mcene huwelíjksgoedp ís lïet hem rechtcns toebehoorende en 
kan niet ats erfdeel beschouwd worden. Als de kinderen riog 
klcin zijot ;uil hun crfdeel wellícht in handen van dc(n) langst- 
levcnde blijven, ten minste ats de/e úch niet uit het milÍcUp 
waann men lceíde, losmaakt — hetgcen praktisch alEeen voor- 
knml als de vrouvv vooroverlijdt, cn rle riian naar clderK vcr- 
huisi. In welk geval de familic van de vroinv hct aandeel 
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tot ztch zal nemen en de kinderen opvoeden, die dan te hiinner 
lijd hel bezít daarover kHjgen. 

Ingeval kinderen nit meer dan één huwelijk aanwezig zijn, 
zullen £ij elk aanspraak hebben op een aandeel ín de noekar 
s^an het laatste huwelijk^ en elk der voorkinderen op de noekaj^ 
der buwelijken doot hen beleefd; hetzelfde geldt voor de 
perogaan. Men hceít nooít recht op goed, in een vorig huwcUjk 
vcrworven, uit welk huweUjk kinderen aanwezig zijn; dezcii aUeen 
zijn daarvan erven mel evenEueele voorkinderen. De door dc(rï) 
langstlcvcnde(ii) eehtgenool in tweede huwelijk meegebrachle 
pcrogaan Eoch zijn dc perogaan. tiit zijn cersEc huwclijk, bcncvens 
zijn aandcci in dc tijden^ dat huwclijk gcwonnftn gocdcrcn; beïde 
vermogcnadcclftn+ waarop de kinderen uit hftt cerste huwelijk 
reeds recht hebben^ vcrftrven aan zijn kinderen. Het h duídelijk, 
dat het aandeel^ dat de langstlevende in dc noekars van een 
huwdijk bekpml, door hem in een volgcnd hqwclijk als perogaan 
wordt ingcbracht. Alleen de noekar* tocgcwczcn aan de(n) ovcr- 
ledcne, komen praktisch aan de kTnderen, uít dat huwelíjk gc- 
burcn; latere kirtdcrftn deelen in de pcrogaaii (voor cen dcel 
uit de noekar van het eerste huwelijk ontstaan) nict mce. Twcede 
huwelijk van ecn man doftt zijn vddrkinderen niet mÊedfteteti 
ïii ile perogaaji van zijn tweede vrouvv, Aan de Aroet trof ík 
aan* dat de weduvve^ ook al zijn er kindcren, in een ortvcrtíeeh 
den boedel bUJft; dc kïrLdercn krijgcn daar diis ntet dïrcgt bnn 
aandecL Elerst als zc hcrtrouvvt of sterft, heeft bocdclverdeeling 
pLaats. 

Als gcen kindcren aanivczig zijn^ erven ín de eerstft plaats 
de ouders en daarna de brocderii en zustcrs van dea^ overlcdene. 
tJe langstlevende Eehtgenoot kríjgt natuurlijk ook zíjn aarideel, 
dat wc later zullen leeren kennen. Men gaat, ak er geeii 
brnedftrs af zusters lijn, tot hun kindcrftn enz. Is echter ccn cn 
ander uitgestorven^ dan guat mcn tcrug tot de groolouders* 
onms cn tantes, en huTi kinderen. 

Ats ook dift cr niftt zijn, vvat praktiseh nïet zal vrsíjrknmcn, 
of na hun dood — als gcftn twccde huwclijk kíndcrrn zou dtïcn 
ontstaan — zal het crfgocd aan de ramiEie van dft(n) langiit- 
IftVftrtde(n) ftehtgenoDt uvergaan. De perngaan* zoowel als dc 
poesaka's zullcn steeds, als geeii kinderen aanivczig zijii, tcrng- 
kecren tol íle familie van herkoinst. 

De ervcn, die soms ver uiteengcdrcven zijni bftschniïwen zích 
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bij erfeniss«n van beteekentií nrteestal als íén gfoep^ en men 
gaat dan niet tot verdeclmg der \s^aardevfille zaken over+ Dezet 
althan.^ de roftfende — voor de onroerendc spreekt tbt vanííclf 
mneten, als ze zeer wíLtrdevp] zijïi* volgens de heerschende ge- 
woonte in het dorp blijven* mogen dus niet oaar buíten den 
kampong verer\'en. Waar het nu gewoonte ís^ dat men ïíjn vrouw 
vqlgt, zuden in dier strcken, waar men veelvuldig buíten het 
dorp huwt, de docblerïi meestal alleen in den kampong achter- 
blijven met haar vreemde mannen. Aan haar zal dan meestal 
het behcer dier poesaka's wordén opgcdragen. díe dan natuiir- 
lijk perogaan van de vrouw ?Jjn» Hecft echter een zoon zicli in 
ilen kampong van ecn vrouw voorzient dan zal dcze bïj voorkcuir 
worden utfegekozén. Er kan echter niet gencieg de nadruk op~ 
gelegd worden p dal íleze goederen níet het persoonlijk eigendom 
der vrouw zijn, maar groepsbezit. Als dan ook lafeer haar kínderen 
haar perogaan ervcn (de man, zooals we zagen, krijgt daatvan 
niéts), dan zuHen ook zij skchts een uítbreidíng zijn van díe 
groép, cn al hun oomSp tantes, neefje^ en nichtjcs djn almedÊ 
deetgenooten ín dcze zaken, Eerst wanneer tot verkoop wordt 
overgegaaíi, m\ men hct geld verdeelen. Ztilke onverdéclcle 
goedercn noemt men bekaum. 

Li cen faraílíe zeer ver iiiteengezwcrmd* dan zijn er vaak vef' 
scheiden centra, die echtet bíj erfenisvcrdceirng nog wd samcn- 
komcn- Zoo hccft zekere ramllie Sandan centra in Kdcalakapoeas, 
boVen-Saroejan tn Delang. Zc hebbcTi ovcral hun crfstukkcn, 
dic de streek nict verlalen; maar zoodra wordt níet ecn stnk 
verkocht, of de andere centra zcnden afgevaardigden* dic dao 
hun aaTideel in ontvang-'st nemen. Mcerdere trtakn ontstaan np 
die vvijf.e natuurlijk ge^cliillen, die uiterst ingewikkeld zijn en 
sleehts na vollcdige opmaklng van een stamboom kunnen worden 
tLiitgemaakfe als ze den ambtetjaar vvorden voorgelegd: meestal 
eehter zal men zïch daarfeoe níet tot het Eitropeescb bestuur 
wendcn. Met de groote families krijgfe men dan, als aandeel van 
elkp fracties van proccnten^ terwijl door de gewoonte om met 
nichtjes te trouwcn als ztilks mogeltjk jsh sammíge Itcden mccr 
dan één aandeel voor hun rckening krijgen* l>e cenígc maaU 
flat fnen mtj zulk een J.aak heeft voorgelegd, heeft het uítpluizen 
mij een volle maand gekost, [Je kwesite gíng over een blanga 
vati tíiigeveer 5000 guldenp die in ccn otiveríleelden bocdcl gc- 
durende vijí ge^lachten had besfeaanï hct aantal levcnde erven 
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was meer dan 120. Hoe menscheti, díe le/en, schríjven tioch 
rekenen machtig ïijn, ïoo iets kunnen uheenivarren ís mij tot 
heden ecn raadael, en loch doen ze hel, 

De eenige kindcren, die niet tot ervcn hcvoegd zijn, zijn de 
z.g.n. anak sarau, de uit ontucht gcborenen; dcze — ecn sciiatide 
der ramilíe zijndc — erven noch van de moedcr, noch van den 
vadcr. Ziilkc kindcren bestaan echter practisch niet, aangezten 
ze onder de batang verdronken worden. Mocht er iets van uit- 
lekken, dan U een en ander natuurlijk bij ongeluk gebeurd, en 
Íeder viiidt dat vanzelfsprekend. Adoptierkiiideren hebbcn vol- 
ledig erfrecht als waren het eigen kínderen. 

I 145. De errdeelen. 

O ver het algemeen kan gezegd worden, dat bij de Dajaks de 
kinderen — jongens en irLcUjes — gelijk open'en. Geen i>artij 
wordt bevuordeeid. Als ecn huwelijk kindcHoos ís, erven mans- 
en vrouu’sfamilie gelijkelijk vaii de noekar-gocdercii. Een uit- 
zondering daarop vormt de Saroejan, tvaar, ais dc vrouw 
kinderloos sterft, de man f der noekar erft, de vrouwáfaniilic 
Sterft de man eerst. dan erft zijn familie | cn de vrouw (>f 
een en andcr bicr aan IslamietÍschen invlocd is toe te schrijvcn, 
durf ik nict te beslissen; wet heeft ook daar dc Islam tot diep 
in dc binncnlanden zijn boliverk. \Ve zullen echtcr thans na- 
giian, of wel altijd aan ecn en ander de baiid wordt gehoiiden, 
cn moeten daarCoe de mecst gebniikelijke wijze van boedeliicheí- 
ding nagaan, zijnde; 

§ 146, Boedelscheiding bij het lcven, 

Als de Dajak zijn ouden dag voelt komen, zal htj zich van 
rtjkdommen ontdoen eii dan onder zijn kinderen verdeelen. 
Dezen nemen daarmedc den plíclit op zich hun oudcrs te ondcr- 
houdcn en bij overlijden aorg tc dragen voor cen nette bc- 
grafcnís en wat daaraan vast zit, Men hoeft hierbíj níct bevrcesd 
te zijn, dat de kindcren, eenmaal dc goedercn in bczit hebbendc, 
zich verdcr nicts meer vati dc ouders aantrekken; in ecn primi- 
tievc maatschappij heefl men dit inatcrialistische standpunt nog 
niet bcreikt. De verschillcnde kinderen ziillen hun aandeel be- 
komen, maar van een geltjke verdccting is dan in den rcgel 
geen sprakc, We zagen ree<ls boven, hoc ín elk geval de poe- 
saka‘s ín het dorp mocten blijven; dc lcden van het gezin 
Dí. 81, 18 
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hcbbcn daarop gelijke aAnspraken; mAar de andere ^Jiken worden 
ook veeUl nicl geUjk verdecld. In dat geval eehter moet biji 
die liet meeste kríjgt ook de xwaarste lasten van het onderhoud 
cna. der ondcjrs dra^en; het ïal aUveer m den regel dc pcrsoon 
die in defi kafnpong is blijven WDnen. De verdeelítig mag 
echler iiíct op Kulk een ivijze plaats hebben^ dat een der kin- 
dcren nicts knjgt; onterving kent de Dajak lúelp zoomin ab 
het weLgeren van een aandecl door een kind^ en ook boedel- 
verwcrping bestaat níet. A\ overtreffen dc schuldcn veire de te 
verdeelei! goddcren, aanvaarden moeten de crven. 

Als ecïi boofd bij ï.ijn leveíi tot boedelschddíng overgaat, 
komcn op zíjn crv^en dc kosten terecht, die bij ambtsbalve le 
doeri heeft. Zoo /.al b.v. de stúkoude Mas l*ebihb poeloeban 
der Aroet, bem* dic zijn kampong bezoekt, de verschuldigde 
lcven.smiddelen aanbiedcnt dié hij daartoe eerst van 2\jn scliooíi- 
zoon Patih Anom heeít ontvangen. Mas Lebihi nL heeft KÍjn 
buedel gescheíden en deze scboonzoon— dÍ iiever diens vrouiv 
— hccFt het grootc aandeel bekomen. De eiget! zoon ïiÉeft baast 
niet 3 gekregcn, maar moet evenïeer door Patih Anorn ondcr- 
houden worden ; deze zoon n I. kwatti d&or xiekeUjkhekl niel 
ín aaiimerking om den patriarch op te volgenp en moest zïch 
dus mct een ktcinighcid tevreden stellen. De grondidce dczCí- 
verdeeling aan dochtcrs ïs nict, dal dochtcrs alleen cncii zijn 
dcr poesaka, maar dat dczcii het dorp niet mogcn verlaten* Is 
er cen mAii geschikt om zc te beheercn — voor een boord dus: 
gi!scbíkt orïi z.íjn opvolger te wordrn — dan zal die de erfge- 
naam der pocfiaka zijn oí liever de bebcerdcr. 

U cr níets te verdeeEen, hebben we dus met armen te dueiip 
daii blijfl het de piicht der kíndefen om voor deze oude liedcii 
te zorgen. Men ziet b.v. veelvuldig kleiiie ladangs langs de rí- 
vEereiit aangelegd door kindcreii voor hun ouders^ ze í£ijn klein, 
opdat ze gemakkelijk door de oudjes zelf bcwaakt ktinnen ivor- 
dcn, plant en OQgst ge.scliiedE door de kinderen, cchtcr zeldcn 
met harocboeh (hulp rler kamponglicdcn), daar 7-íjn ze te klein 
viïor. Lí de oogst Tiíel vokloendep dan helpcn dc kinderen vcrdcr 
met padi. 

Vaii den buedel gaat bebalvc de kosten vpor het íhvah ook 
nog een cn andcr af voor aan het lijk mec te gcven goederen. 
We zagen reetlSp dat dit kleeren en gebruiksarttkelen zijn. In 
geval van rijkdoiïf gceft meii ook wel ceiMg gcld mce en soms 
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koBtbaarheden. Eenmaal zag ík voor een kieine /150.— aan 
lijnwaad mee iiii de doodkíst gaan. 

Dat alles zal, indíen dc boedtl bij het Icven ecscheiden is. 
door de erven alsnog moetqn worden voidaan. 

De boedelscheiding hij het leven geschiedt door tle onders 
of den ouder íelf; daar behoeven gccn getuigen bij tegcnwoor- 
tlig tc zijn. hoeivel veelai vriendcn en magen op een maaltijd 
worden genoodigd. Gctuigengcld — anders dan de spijzen — 
wordt daarblj niet voldaan; geschenken aan dc gastcii wordtn 
niet gegeven. Dit is afwijkend van dat, wat ze zullen zien in- 
dien dc boedel wordt verdeeld na den dood. 

Zijn eventuecL na de verdeeling diegenen, dic tle erfcnis be- 
ktvatnen. reeds gestorven, terwijl tíe crflater nog steeds in levcn 
ís, dan moetcn de erven fler erven, dus de kleinkinderen, de 
lastcn dragen, die tle oiiders bij de aanvaardíng dea buedels op 
lïch namcn. Als er gecn kinderen van de erven zijn, Ís vanzclf 
cen en andcr teriiggcvaUen tot tle ouders. 

S 1-17. Ontstentenis van erfgenamcn. 

In gewone fcvallen, we zagen het reeds, zat hct uiterst zelden 
plaats hebben dal geen crfgenamcn aanwer.íg aijn, l’ractisch ge- 
Fproken bestaat daartoe maar ééti k.ims, en dat js. dat er een 
vrecmdeiíng. die b.v, een heiligen pot te koop aiinbiedt. iri den 
kampong koint te stervtn. Mcn zal dan otivcnvíjld kennis geven 
aan ?,ijn familie, indien men althans weel, waar tleï,e vertfieft, 
en tot zoolang zal het hoofd dc gQedercn in bewaring nemén, 
Weet men níets van den gestort'ene, dan laat tneu evenzoú de 
goetlcren door het hoofd in beslag nemen. Komcn de opgc- 
roËpen erven, dan Kiillen io allereerst de boete manapas pali 
hebben te betalen, díe een vreemdeling te voldoen heeft als hij 
in andermans kampong aterft (de ervcn hebben, wel te verstaan, 
te betalen). Voorts ala de man rccds begraven is, jtal men het 
boetengekl daarvoor evenzoo tnocten voldoen, tenvijl, rIs de 
kamponggenooten rceds het tiwar hebben gehoiiden, ook de 
kosten daan’an vergoed moeten worden. Daarna wordeii erf- 
.stukken teruggegeven. Komt geen erfgcnaam opdagen, danblij- 
ven de stukken tot in lengte van flLigen bij het hoofd; een 
verjaringstermijii toch kennen de Dajaks niet, noch voor scliul- 
rlef), noch voor stmfbare feiten. iiMh voor erfkwesties. Vandaar 
fiat er wel eens eeii kwestic Qpdiiikl over cen of meer waarde- 
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vol goed, dat geacht wordt onrechtmatig vcTkTegÊn le 7.ijn. cn 
waarvan rúet Ecld-en etn gcvvíekst oplichter pretendeÊrt de recht- 
matige dgenaar te aijn. Zuïkc zaken zijn echter uiterst zeldiaam. 
V^eelal weet menp wie de vrecmdeling is, of in «en dcT naburige 
kampongs, die híi \s doorgetTokkenp kan men inlichtingen be- 
kQmen, die tot ontdekkïng varï de ervcn voeren, Ik heb maar 
van één ssnlk een zaak gehnord, aan dc boven-Samba^ waar het 
geval zich meer dan vïjftcg jaar geleden mQet hebben afgc^pceldi 
en waar de blanga nog ateeds faij het hoofd le vínden \sy nadat 
reedá twee verícbiúende lieden getracht hebben hun aanFpraken 
te bewjjKerti hetgcen niet gelukt is, en de heeren waren ver- 
standig genoeg om* hoewel ze met den landraad dreïgden, hun 
dreïgement niet ten nitvoer te farengenK 

g 14S. Boede1 scheiding na den dood. 

Is de boedel tïjdens het teven niet verdeeld cn zijn er redenen 
om niet ín een ongedeetden boedel te blijvcn, dan heeft splítsing 
ptaats op de volgende manier. 

Ilct kampongbestuur of alleen een der oudstcn gaat de waarde 
der zaken na cn vcrdeelt dte volgeos het adatrecht. Hct r^ in 
dil geval niet geooTloofd om een der crvcn bovcn de andcren 
Ee bevoordceten ; ook thans echter zulten dc poesaka^a hct dorp 
ntct mogen vertaten. Ah de deeling is afgelonpen. krijgcn de 
deelcrs een gfejchenk van de ervenp hetgeen hct teekcn dat 
dezen in de deciing berusten» 

Boven zagen we* dat de erfstukken den kampong niet fnogen 
vcrlaten. Hoe nu echter, ah er b.v vjjf erven zijn* die te Kamcn 
Tccht op één poesaka, b.v. een blanga, hebbcn en als één of 
meer dier erven ChrisÊen zijn geworden eo zích niet verant- 
vvoord achten medebezittcr te zijti vao zulk een stuk des duivels, 
Tnaar loch vinden, dat dc geldeng díe hun aandeet zou opbrcngenp 
wel de moeite waard zijn? Alicreerst zêú zoo iemand dan trachten 
zíeh te latcn úitkoopen* Dit zal gebeutcnp als zijn fnedcervcn 
rijk genoeg rijn om zulks te doen, Zijn ze dat níeÍÉ dan zal 
tot verkoop moctcn worden overgegaani want men mag iiiet 
legen den wil van een der CTVcn in ccn onverdeelden boedel 
blijveni ook al is het boedelstuk een pncsaka. Allereerst zal dns 
echter getracht moetcn w^orden oiii het voonverp tegen een be- 
hoortijken prij» aan venvante kamponggenooten tc slíjten. Eerst 
daarna mag mcn etdcrs zíjn getuk bcproeven. We hebhen hier 
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dus tc inakcn met ^en soort iiaastÉtigsfecbt der kamponplícden^ 
Na wat reedd vroe^er ge^segd ís over tie loestanden^ die in cJe?.e 
slrekíïn bcstaan, behoeft niet betoogd ïe wordeni dat men slcchts Ín 
de uitcrste bovenlanden deït toestanden iiog xoo aantreru ^feer 
naar de kuat toe cn in de Alohammedaansche of Cbristclijke 
iiivloedsfcren lal mcii.dircct met zíúk een erfstuk naar boven 
gaan» wel wetcndeï dat in díe titreken een veel beter prijs tc 
maken valt dan ii| dc westÊrsch beïiivloede latiden. Toen b.v* 
Raden Johannb overleed^ diéK huewcl ChrÊsten zijnde, een be- 
hoorlijk aantal heíiige pottcn bczat^ irDkkcii de erven daannce 
dadeltjk naar boven. waar zc tegcn grof gdd geslcten werden, 
[ndien de boedeldeeling na den dood hccft pïaats gehad eti 
mcn eentnaal bernst heeft in de verdedingp hetgecii bltjkt liEt 
het gegcven geschenkp ís verder gecn reclamc mecr ínogelijk. 
Eeii hoogcre voorzieningp als men dadclijk nïct mct dc dceling 
accoord gaat, bcstaat daarin, dat mcn zich naar cen naburig 
hoofd begccft cn dien dc zaak voorlegt. ïn dat gcval hccft men 
echter de bctalingen tc doen als voor cen rcchtszaakp bctalingen 
díe we latcr tiítvoeríg zullen behandelen. 

Ais er ondtijds in Korawaringm geen erven van ecn overledene 
aanwcztg warcn, wcrden zÍJn nagelaten gocderen ddor den vorst 
genomcn; het was dan cchter gewoonte, dat hij dczc toedeelde 
aan dic pardjcnp die ook deelgereehtigd zijn ín dc zakat. Zíj, 
die bekcnd zijn met de wijze waarop oxidtijds bet bcstuur door 
de vorsten werd gcoefcnd, zullen geen todichtíng noodig hebben 
om le begrijpeni dat^ mocht ai de vorst leii dcele dc hcilige 
wet volgen, de waardcvollc crfstukkcn in eigen buídcl vcrdwenenp 

§ 149, Het vererven van titelSp cn van de vrouw. 

Titels ztjn níet ^ erfclijk; wel U waar crft bij voorkeur een 
ï.oon pf artder na familielid het ambtK maar de tiiels^ waarín 
zooals WË zagen rangen zijn, sxrerven niet. De functionaris 
komt langs de vereischte íreden tot den hoogsten rangp of 
komt er nooit. Vroeger al naar gelang van dc gunst der be- 
volking; thans nu hct Gauverncmcnt dc títeU niet mcer vcr- 
strckt, allccn nog maar in Kotawaringin door de vorslcn. 

We zagcn reeds bij verlovíng en huwelijk, hoc bij overlijden 
dc mannelijke partij diens famílie in gcval van verlovbg voor een 
ander candidaat moet zorgen, en hoe in gcval vatt reeds vol- 
trokken huweltjk desgewenschi de brocder met de schoonzuster 
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míiij liLiwcii. NDúdzaak ís diE echlcr nícL Dat wc hier nicE mut 



tle vrouw iiit eig^En krachtcn hct liwah hccft docn hmidcn — 
ciï VíSórdien Ís hct haar vcTboden tc tTouwcn — is xe geheel 
vrij van de íamiiie van liaar man. AIs ze ontucht hedrijft, komt 
dc boeíe aan haar familíe tcn goede; andeTS nan die van baar 
man, of in cnkcle gcvallcii aan bcide parttjen (§ 104)* 


HOOFDSTUK X, 


Het strafrecht^ de rechtspraak. 
3 150 . Hel iitrafstÊlscl. 


líï dc voorgaatidc bladïijilen hadden avc voQrldurenLl gdegeri' 
heiil eï np te wijzcn» dat overtrcding der gebrniken aanleiding 
gaf tot straf. Wc dieiicn ons nu meer geiet met een cn ander 
be 7 .ig le houdcn, Wíj kunncn daarbij níet uitgaan van ons 
ivestcrách rccht; H'íj moeten trachten ccn andcre onderscbeíding 
te víndeii dan die in civiel en crimineel recht, dcíie onder- 
schctdíng toch íb den Dajak te ecnenmale vrccmd. 

Zij achtcn strafbaar i. elke overtrcdtng der gchruiken, 2 . clke 
per&oonlijke benadceting in goedcren. 

Dc ovcrlrcdingcn, uU de eerste catagorle voortgevlocid, zijn 
iii hoDfdzaak díe, ivelke tegen cceï of andcr iíi den godsdïctist 
wortctcnd gebruik zondífen. Daardoor lat de petsoon, in wiens 
nadect gchandehl ïs, in een tuestand komen< die hct ^ ^oo tnj 
flaartcgen gecn maatregdcii nccmt — múgclijk maakh dat godcïi 
of gecsten zicb op hem zullen wrcken, kortom het tacgebrachte 
nailccl b, dat dc persoon ïn sial-toestand h gcbracht. 

Ondcr de twecde grocp vallen allc anderc delïclen; de be- 
nadecling van dcíi mensch in lijn leven oí ^eiondhcid vallcTi 
daar evenzeer onder, want dc mcnsch is niel andcrs dan een 
goed van bcpaaldc, vrïj hooge waaTdc; wc ïuUen daarop latcr 
terugkomeiu Bij de overtrcdiiigen van de^e soort is het echtcr 
gcciisiinH iiitgesloien, dat de benadcelde ín een síahtocstand 
komt, cn d.iL lal dan ook Sn de straC op hct bedrijf gestdd, 
zijn uitgedrukt. Ncmen we b.v. overspel; dit ís ecn vergrijp 
tcgen de vrouiv, van wie mcn zích hct ongestoord bciit heeft 
verzekcrd door hel bctalcn van den brnídsschat; dit h dus een 
«persíioniijk gned>i dat aangerand vvordt. Ken vergoeding daar- 
voor lal bctaald moetcn worden om de matcTÍecle schadc te 
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vergoeden, m^r tcvtns íullen de hocigcre wc^ícns vcrslonrd 
íijii eii 'de beleedigdc zal in sial-toestand komen. Ook d.^arvúor 
za! een vef^oediug mocten worden betaaUl, cn wel éên, vol- 
docnde om het gcvaar af tc wenden, dat \s dus om dc kostcn 
van ccn marijakt of baíaugkolan tc dragen. 

Een voorbeeld van het eerste gcval h b.v. het hakken in eens 
anders huispaku^ waarvoor de bctrQkkcn ge^teiL naar wij xagcn* 
koortsen y.ulkn zcndeu. Hiertoe zal ccn bczweríng gehojidcn 
vvorden, en we zíen dan ook het hoofdbe&tanddeel der bocte 
ntt de íngredíënten daarvoor bestaan» alsmede utt het loon voor 
dcn priester* die daarbij behulp^aam m] moetcn ^ijn. In dit 
geval dus als vooniaamste bcstanddcel der íboetc» dc bezwe- 
rmgsmiddelen* in bet tweede geval ab bijkomende straf het be- 
kostigen van die beivveríngstngrediënten. 

Zuiver Ís dezc greniilijii iiíet le trckkcn; dc beide catcgorícën 
loopen ineen. 

De dcliclen ^ijn atle — op eenige weinigc uíuonderíngen na — 
^klachtdelicteni^ Zondcr pcrïïoonlijke aanklacht geen vervolgíng. 
Híerop ;tijn eeníge uitzonderíngen, waarvan dc vcKirnaamstc is 
bloedschande; zoodra mcn van het plegen van zulk een delict 
kennts kríjgt. gaat mcrï tot de vervolging ovcr. A\s reden hier- 
VDor kan geíden, dat we hter níet met céii delict tegen ecn 
bepaalden persoon te doen hebben, maar mct ccn vergrijp tcgen 
dc gcmeenschap, een bclcediging van de Goden. Hter vervolgt 
dc gcmeenschap, níet iii persoon van haar hoofd, niaar collectlef 
dc gchecle bevoiking, Ecn tvveede proces van dieit aard is dat, 
wat gehouden wordt tegen de crvcn van een vrccmcleling, die 
iii het dorp sterft, het manapas palí, ook daar wordt de ge- 
mce nschap bcdreigd, dus /J) vervolgtp cn weU aU hct hoofd dc 
ÉErstc js die cr keniiis van krijgt door dezen, en andcrs door 
ecn gcwoon burgct, maar slceds ïal dc boete door het hoqfd 
aangewcnd moeten wordcn tot eeii manjaki. Zoo r.0uden we 
kunnen voortgaan met de andere dorps-pali*St het schenden 
daar^'an bi steeds ecn vergríjp tcgcn de gemccnsthap, en in 
zooverre zijn dan ook deze delicteo klachldelícten, wanl dc bc- 
lcedigde, of bcnadeelde Ís het dorp zclf (de aanklager straft dus 
soms ter^íelfder tíjd), 

De invlocdH door ons bestiiur op een cn ander uitgeoefcnd, 
^•alt natuurlijk niet tc mtskcnnen. Zij het alp dat wettig deze 
rcchtspraak Ín hct Gouvememeíitsland niet zou mogen hestaan, 
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altb^ns voíïr verre het groolste deet nietp de hoofden in deïe 
streken, waar nagenoeí; nooït een ambtenaar komt, ei/ais hq 
er komt met z,evenmijlstaar2ien donrreïst ak z^t hem de dnïvcl 
na, oefenen nog een níeí geringe rechtsmacht uít Ja, het kwam 
ïelfs ín 1920 h\ de midden-Kahajan voor, dat de hoordcn iemandp 
dic door schtild dcn dood van een andcr ojï zijn gewcten hadp 
tot 1| picol garamoeng (/300) veroordeelden. Dc veroordeelde 
betaalde, maar heE ^aakje kkte uítp doordien de benadeelde 
familic dc kvvestic ook nog eeris voor den landraad bracht. Tocn 
daar onze schuldígc dan ook een half jaar vrijheidíSslraf opliepp 
pr<^^»testeerde hlj ernstig, hetgeen natuurlijk veriiietíging vatt hct 
adatvonnís en rcrngbetaling van hel getd tcn gevolgc had» Dit 
is nu ccn zaak dic toevallig uïrkwam^ maar zoo zjjn tt talrïjke 
meer* ne wcg van het verbíedcn door círculaíres b de mcthode 
nietp en zal ook gccn rctsultaat hcbben. Mcn ?.al díenen na tc 
gaan vvat dc zvvakkc zijdc is van ons stclscL cn daarbij^ voor 
Kfïover de wetgeving daartoe ruïmte laat, maatrcgekn mf>elen 
ncmcn om aaii rechtniiatrge grÍËven tegemóct te komen, maar 
bov'enal ?-al de amhtcïiaar zijn streek hcbben tc hcreïzcnj níet 
allcen met hct bclastingrcgistcr in dc hand, maar op een wijzc^ 
die der bevolking vertrouvven ÍnhoEzemt; dan ml hij de mb- 
staiiden vernemen en de bezwaren der bevolking hoorent en 
daii ïijfi cr ook wcl tníddekn aan tc geven om le bcpcrkeOp 
dat dc kampongman* dic zich tot onie reehtspraak ivendt cn 
zïch van maar at te veel knevelendc Gouvemements-tadathoof- 
dem losmaaktp cn de meer bclangnjke kvvestíes níet meer allccn 
voorlcgt aan zijn kamponghoofdcn. 

Zicn vvê thansp op wxlke wijze zakcn bcrtchl worden cn wnc 
dc rechters zijn. 

Zooats bekcnd mag w^orden vcrondersteld+ bestond oudtijds 
slcchLs de eigenrechtïngp cn daarbij gold dan vedal het: oog 
om nog en tand om tand^ het waren dc tijdcn, dat voor vcr- 
wonding en doodslag het kvcn des moordcnaars geëischt werd. 
Allengs is men daarvan teruggekomen cn ís de weerwraak af* 
koopbaar gcstcld; mcu had dan dc sahiríng of tanggoel tc hc- 
takn, dan wel, in. geva! vati vertvonding die ntet dcn dood ten 
gcvolgt had* het balt beloem. Dczc Íaatslc bctallng wïssetde 
naar gclang dcr bekomcn wondcn, Door het koppcnsnclkn, dat 
hier oudtijds vcelvuldíg voorkwami was íkze sahtríng vooral van 
groot bekng. Kon men díe som nïct opbrcngen* dan had dc 
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wecnvraak haar loop. ÏMj de^e weerwraak was hct nict noDd- 
scakelijk om den perííoon in kvveslie te treffcn* maar Dok ícmand 
nít xtjn íitrciek arkamsttg mDclit men (refien; het h begrjjpelijk, 
dat dc nsciiw gedoodc, door xijn ramilie — die de bloedschuld 
van 7.ijn mcdestrDoingebiedbewonÊr níet als de hare erkende — 
tvedcrom gctvroken tverdp vvaardúDr een eíndeloDSie rlj van moDr- 
den het gevolg váJi écn doodslag waa. Hct is dc grDute vcr- 
dlenste van de controtenrs Barth cn De Heer, dat 2c in 18^4 
te Toembang Amoi er Ín geslaagd zijn^ een dusdanig accoord 
te treflen, dat de blDedveete nagenocg een eínde nam. Na deze 
grootc vcrgadcríng — tvaarvan men de voornaamstc regelen in 
Adatrcchtbundel Vll kan vindcn “ is het 5rhe1teii nog maar 
enkele malen voorgekomen en ín de laatsle decennitn was hetutt. 

Niettegenstaande etn en ander dus tot hct vcrlcdcn bchoort., 
meen ík goed le doen nog eens aan te geven, wat de gevolgcn 
waren van een moord en welke betalingen daarbij zooal te pa.s 
kwamen of daarbij te pas konden komeni Alvorens híertoe over 
te gaan, dicnt cchtGr nog vermelri, dat een soort bloedwraak 
nog bestaat, nL díe tcgen de krokodillen. b in eên dorp cen 
mensch gegrepen, dan gaat men op krDkodilIen vísschen, en 
wcl nct zoo lang tot mcn cr ééii hceft waaHn mcnschËUJkc 
resten gevondcn wqrden, dan wc1 totdat men een visch aan dc 
haak vangtt hetgeeri een tceken van dcn Djata ïs, om dc jacht 
té eindlgen. De op deze wijze vúrkregeii schedels hangt men 
aan dc buitcnïijde der woning op, of men zet zc vóór dc rijst* 
schnnr. Gaat men over tot dit visschcn zonder dat dc kroko- 
dillen een mensch of huísdíer hebhen verslonden+ dan geeft men 
dezen monsters reden om ïích — als bioedwraak — aan een 
mensch te vergrijpen. Men ial dan uok een Dajak uïterst zelderi 
een krokodí] zonder reden zícn. doúden. 

3 IfïL Moord en vervvondíng. 

IndÍen ccn moord door een luiiirmoordenaar is gepleegd, zoo 
wordt des:e door de en'crs des vermoordcn beboct mel een boeíe 
van 2 tot 5 djipen, ^verlke boetc ^p^njaii sanggoeh t heet (penjau 
van enjau = wa.sschen+ saiiggoeh — lanspunt). Degeen, die tot 
dcn moord heeft aangezet, moeí den huurmoardenaar alsnog 
ftasik penjangt betalcn tcn bedrage van 2 lot 4 djipen (bc- 
taíing voor deii moQrd)* De huiirniDurdenaar moel dc ^hiríng, 
het btocdgeld betalen, dat tot £i0 djipen beloopt. Indïen men 
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tiGn Vtírrnoordtj alj^nDg cen specrstool tocbrÉiigtp wortit mcn daar- 
voof bestraft inct ^penjau sanggoeh timbalan» {timbalan = 
achteraf} hetgeen van 1 tot 2 djlpen bedraag. Slaat men ecn 
doode het hoofd aT, dan moel men een extra-boete van 5 djípen 
betalcn en dcn schedel naar dt sandocrtg teritgbriengen; desíe 
boete hcet tetekan (van tctck = ín stukkeii alaan). 

Het sahlring wisselt naar gelang van den stand des vermoordcn 
cti is van 25 tot 50 djipen. Heeft de moord echter plaats gehad 
iit verband met schaking of overspel, dan wordt siechts dc helft 
van de sahiring bctaaJd. De bijkomcndc bctalïngcn bij de sahiring 
moeten echter volledíg betaatd worden+ Dit ïijn n.L dïCp welke 
díenen om het síal af le wenden cn díe aLs bijkomende stríif 
steeds voídaan tnPCÉen wordenp het zijn : pramoen hantoe, selem 
tcvvii (selem balai) en tipoek danoem. 

Het pramoen bantqc is een betaling van verbruiksgoederen tot 
cen geííamentijke waarde van ongevecr 5 djipen+ wclke gocderen 
aan den vermoordc w^orden medegegeven. 

Hct selem lewu beslaat uit een karbouw ter waarde van 5 
djipen en 2 agaatkralen als panjirau sanaman tampadjat (jïenji- 
rau van sírau — lamiang; sanaman = ijïer, tampatjat = sirih- 
pruim)^ het dient om bij de bez.wering gebruikt te wordcn. 

Hct tipoek danoem bestaat daarin, dat de moordcníiar bepaald 
geprepareeixl w^ater — meesLal rijstwater — ovcr de crvcn giel 
nm lieï sial af tc wcndcn. Wc 2 agen vrdcgcr rceds» hoe water 
een scbcidsmuur vormt tusschcn lcvendcn cn dotxlen. De be- 
taJiiig bestaat uit + ^ djipen* 2 agaatknilen en I pisau pangkit 
(om op te bijtcn om de zíel tc versterkcn). 

Hen kampongH dle onder vcrdenking staat deel tc hebbcn 
gehad aan een snellocht. kau zích daarvan vrijmáken door het 
penjau pocnoe* penjau lewu tc betalen (poenoe = stekcn), het 
welk van 2 toí 5 djipcn beloopt. Komt cchter latcr dc moordcnaar 
in dien kampong cn wordl hij daar mct reesten qntvangcnt dan 
moct men alsiiog 10 djii>en bctalent cn natuiirUjk moet dc 
rnnordcnaar dc sahiring opbrcngcn. 

Indien de crvcn van dcn* vermoorde knmen om de sahiring 
le eíschen^ en onverrichtEr zake moeten terugkceren, omdat de 
familieleden nict gemoepakat hebben, or omdat er cen 

tljdeUjke belemmcring vonr dc betalíng ís^ dan moetcn dc erven 
een cxtra-boete van L tot 2 djipen oritvangen ab toctak haloeari 
(arstooteii van den voorsteven). 
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Ecn veixlere betating ís het pocsah pangïmati (smaak van 
het eten)^ tijndits de líosteii van het feest dat na de betalin^ 
der ^hiring pSaata heeft, Dït fecst hcet «titïs htnting paUn 
tK>cno]^ (het afgieten %"an de trap van hct palí der bl^edvcete), 
daarbij wordt een pin ín een 1j?.erhoutboom geslagcn, waaraan 
een popje wordt gehangeni onder het uitsprekÊn van den vloek» 
dat de bloedveele uSt ?,al ïíjn of <pasak tegoch mctcntoep ÉLWang 
baloh melabock bame marapah idjang, pahera hatïndak awang 
bocngaï* Cdc pa^ak tegoeh íal de kalabas — den eedbreker — 
sptijten, de slÊcn — de ee<lbreker — zal vcrïínkenT de kin zai ver- 
brijiscjd wordcn cn de bijlsteet ïaJ losgaan van de bijl). Daarna 
is de bloedveete geáindígd* 

Hct bioedgeld moct ín goedere n betaald wordén i waarhlj 
dan veclal eeii heiligc pot is. Indlen zulk een vaatwerk daartoe 
gebruíkt wordt, moet ntcn cr ééí\ oor afslaariH. 

In geval van verwnnding moet men biat (bali beloem) be^ 
talen. Indíen het ecn Ikhte verwonding ís 10—300 ramoe, 
{10 ramoe = 3 kcping=/6) Verder komt ten laste des ver- 
wondcrs een manjaki, waarbij een varken geslacht moet wordeii. 
Als echier de venvonding zwaar is, en de gewonde mismaakt 
wordt, dan kan de boete al naar gelang der onbruïkbaar ge- 
maaktc deelcn lot 800 kepíng oploopen, Zijii de crveii des 
vcrwonden níet gen^en de?.en le verzorgent en wensclicn le 
daarom dc biat niet le ontvangent dan is de venvondcr gc- 
houden den vcrmjnktc tot SEÍjn dood toe bclioorlijk te verzorgcn 
en tcvens vnor een passend tiwah te Korgen. 

g 152* De TTiÊt de rcchtspraak bclasten. 

Mcn hceft dríeërleÍ mcthodcn van rechtspraak, nU; 

t . dc bcnadcelde zclf eischt xijn boete* 

2, meti kiest scheÍdgrechterSp 

3. de hoorden straiïen. 

Vroeger was vooral dc eerste methode in zwang.„ die men 
fnendjinger of tagih nocmde. De bcnadedde spmk dádelijk de 
schuldige aan, die, indien het een ?aak betrof waarover víel te 
handelen, na cenig afdïngen ook veelal bctaalde. Vooral ïn geval 
van snelzaken, als de erven meestal, door hun dorpsgenooten ge- 
holpen* ïii groot aanlal kwamen opzetten en er kans beslortdp 
dat, als men niet betaalde of aan het ondcrhandcleíi ging* de 
blocdwraak haar loop zou hebben^ werd nog al eens een accoord 
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getroffcn. Ook kleiníírí: z^kcn als het jcakkcn door ecii badvUit, 
hct omstaïini mct ccn prauw c. d. wcrdcn op díe wijjíc afgcdaan. 

Rvvaiiii mcn daatbij niet tot ccn resultaatK dan koos mcn zich 
vaak eenige scheidsrcchters^ in den rcgcl onidat mcn hct nict 
eeiis kon w'orden ovcr de hocgroothcid clcr boctc. Zulke schcids- 
rcchtcrs noemdc mcn locang. Ze kondcti Êewcmc kamponglieden 
z1]n, dan wcl hoDrdcn^ Kooals men zelf verkoos, hct was een 
onderonsjc^ ze brachten den eisch van dcn een naar den ander 
over “ cn zoo zijn zc lút op hcdcn belioudcn —. of zc brachten 
dc tivistcnden tot ovcreenstemniitig, Men nocmt het op dc?.e 
wijze beslechteii basasnrok. Deze bcíde methoden ccbter zijn 
slechts, in Dajakschc oogen, minnelijkc schikkmgcn. De eigen- 
lijkc rechtspraak geschíedt ten overstaan van hoofdcn cn oudsteiiH 
De deelnemende rcchters iljn dc mantír basara, ecn dusdaníge 
zitting heet basara. Zijn dc sErpjdenden nit één dorp, dan heeít 
men slechts met den cigen mandrs te dDen: zijn ze nit ver- 
schtilende ve^tígingen^ dan kíest de mantir, bij wien dc zaak is 
voorgebrachE, zich ook medcrechters uit dcn kántpong van dc 
andere partij, Hij ís daarbij nicl gchondcn zich steeds aan de 
zclídc mantirs tc houdenT maar mag dtc naar eigcn gocdvíndcn 
kiczen uit de daïtrvoor ïn aanmerking komciide liedcn^ Alvorcos 
tot dc iittfng ovcr Ec gaan kunnen dc rechtcrs cen of mecrderen 
bunncr dc bevocgdheid oiitzeggcn zítting te hebben, b.v. omdat 
het sjavenafscammelmgen zijn; wc zoudcn dlt kiiniien nocmen 
<hct onderz.oek naar de geloofsbrieveni. De boogsEe vorm van 
basara is die, waarin dc mantir haí litting heeít; hoogcr Ín- 
stantie kent men niei, tenzij mcn lijn zaak vonr een rcÊ^htbank 
ín f!e nabuurschap brengtH ïooals we straks zullcn aíen. Het 
aantal rechters ís 3, 5, 7 of al naar gelang van de kwestie. 
Sommige hoofdcn wordcn veelvuldig, ook bij perakarw's in de 
buurt^ aangezocht om zitting tc ncmcn, hctgcen dan cen gevolg 
was van groote kcnnis- der adatSn^ Zulk ccn pcrsoon was b.v- 
voor dc Kahajan wijlen Mas Saíd Singkoh^ kamponghoofd van 
Sigk cen man van groote adatkenniSi die níct allecn langs de 
gcheele Kaliajan, maar tcvcns aan dc Katírigan cen geiochl 
rechter was. 

I 153. Het voorbrcngcn van de zAak; de zittíng. 

[ndicn icmand veronderstelt benadecld te íijn — en dit hceft 
vaak plaatSi want de Dajak is vcrzot op procedeercn ~ dan 
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za1 lúj újn ïaak voorbrcngcrt bij KÍjn hoofd. HLj hceft daartoe 
een kkínc betaling le n.L het penjarahan kotak (Qm te 

mogen sprEken), dan^alang kofitjTt (K,W.)í ampar amak (Ngadjoe: 
uit^prejdefi van de maEj, berang amak (O-D.), pengaha augh 
(O.D0 dat béhalve uiE rijst. kip. ssríhp tabak eóz. uit een kleinig- 
heid aan geld oí goed bestaat Het onderdeeL dat uit levetis- 
middelen bcstaat, noemen de Ott DanoeiTis samban sirau en 
dac strekt om den hceren rechters tot versnapering tc dienen 
ten dage der ïitting. Het hoofd gecft nii kennis aan de andEre 
partijp en voorïíet zich van eenigc mederechters. Dat de gc- 
daagdc weígert op te komenp komt nïet voor, naar het schljnt; 
ik hoDrric daarvan althans niet, cn gczien de lust tot procc- 
deereni komt dat ook nict waarschijnlyk voor. Beide pardjen 
wijïïen nu nog een medercchter aarïp den z.g.n^ kamanangan 
(Ng.), kchenangan (O.D ), dat zíjn diegene. die de belangen der 
tvristenden behartïgeci voor de rechtbanki we zouden kunnen 
zeggen de ndvocaten. Tevens ivijzen xe elk een Eusschenpersoon 
aan, een loeang (Ngj, horang (O.D.)* díc vraag en atitwoord 
van partijen aan de rechlcrs ovcrbrengt cn van hen aan par- 
tijen. Zij mocten verEronwetisTnannen zijn, we zullen straks zíen 
ivaarom^ 

Als de zaken zoo ver zijnp maelen beide parlijen wederom 
eenigc betalingen docn en wel allereerst tle danda alík (Ng, en 
0,D.). Dit is ecn zeker bedrag. hctwelk partíjen stortcn als teeken 
liat zc ztch aan dc uitspraak zullen ondewerpen na afloop der 
zaak; htt tijdens de behandeling of daarv6ór íntrekken vati tte 
zaak doct hen dit bcdrag verspelen, dat alsdan aan de rechters 
ten goede koml. 

Een iwEcde betalingi die in dit stadíntn van de zaak gedaan 
moet worden, Ís dc gadai. dït is een of andcr waardevollc zaak* 
dïe beide parlijcn maeCen betalen. en waaruít dc kostcn zulleri 
worden bcstreden en de bocte betaald: dc wjnnende parlij 
krljgt tijn voorwerp tcrtig* DiE geven van een gadai cehter komt 
reeds níet veel meer voori indien het plaats heeft, kan men 
vTÍj zekcr zijnt dat het proces mct dezc zïtting is afgeloopen, 
leniij dc vcrliezende partij een nieuw proees opzet om dc ver- 
loren zakcn terug te bekomen. 

Op dcn vasÉgestelden dag komt men nu bijeenp de partljen 
moetcn zelT voor hun gtítuigen zorgen. dic wordcn iiieC op- 
gernepcn. De rcchters gaan nu in één iiuis zÊtfeRi clk der par- 
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tijen ÍI 1 een ander^ de vragen dïe (jesteíd wdrden brcngeii de 
luesngs ovcr evenals de anlwoorden; het ís natuurlijk lang níel 
onmagelijk dat de^e figtiTicn ?Jch laEeíi omkooiïen, cn dan 
vatsche antwoordeii ovcrhrengcní ^laarom múcl drt een ver- 
trouivensman zijn- Als men genoeg ge%*raiigd heeft* worden par- 
tijen nogeensvoor de rechters geroepen en moctcn daar tcgen- 
ovcr elkaar nog eens de xaak bchaiideten (tadnngarap). Daar 
waar reeds eeníge meerdere invloed van hel Gouvernement ís 
uítgegaan, ïïen we nog slechts dit Laatste deeL der 1>eLianddíng 
bestaaíL 

Nadat partijen zoo gchoord zijn. beslissen de rechters nver 
straroplegglng (maiigana dosa); de te bieíalcn bocre noemt men 
dosa, kamueli (K. W.), sínger (Ngadjoe). De verliezende partij 
(langkang — vcrlÍÊztn) moet betalen zoowel rie kosten als tle 
bi>ete aan den winnaar (manang). Kan men niet tot overeenstem^ 
tniiig komen of zijn de bcwijzen niet voldocn dc+ dan zaí men Eot 
ecn godsgcricht overgaan, zoo althans was hcl vrocgcrí of hct 
tegenwQordÍg nog bcstaat, zou ik nïet diirveti zeggen^ mcn hccft 
mij steeds ten íïldligste ontkend^ dat hct nog plaats heeft, 
hocwel meii mij anders nog wd eens ovcr andcrc onwettíghcdcn 
inlïchttc. Kan mcii cchtcr ook dan iiog niet tot ccn nplosdng 
komcHt dan wordt rlc zaak uitgcstelil (harabar) totdat te zijncr 
tijd aiïdcre bewíjzen lijn aangevocrdi die beslissíng mogdijk 
makcn* 

* g 154, Hct bewijs en het pleidoou 

J-Iet bhcivijs^ dat tcr tercchtzitling geleverd muct wordeni be- 
lirïcft niet aan bcpaalde cLschcn te volduen; wcttig bcwijs %vordt 
níet gevraagd* de rcchUpraak beru.st slechts op de overtuiging 
der rcehtcrs. De bcwijsmíddeíen aijii: 

l. getuígen, en tegcnwDordíg iii vde gevaLlen schnTEdijkc 
bewijsstukken; 

2r de aan partijen opgelegde eed (beccdígíng van gctuígeii 
wordt niet gedaan); dtt heert vcelal allccn dan pÍaatSp wannccr 
intn gecn andercn iiitweg zíet; kunncn de rechlers In liet ge- 
bw\ nict tot cen uitkomst komen, dan beëedigen ze beide 
partijen en latcn dc straf aan dc Goden over; 

3. gúdsgcrichtciL die^ we zngen hel zoo jiiïsï^ tcgcnwúofdigp 
voorzoovcr mij bekcrid, hier níct mcer worden tocgcpast. 

Gaaci wc thans dcïc verftchillende bewijsmiddclen nauwkeurigcr 
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na, Als getuïge kan ïedereen optreden; het wraken van getijigen 
bestaat niet* niemanrï ís van getuigenísaflfiggen isitgesloten* maiir 
ook níemand kan daartoe gedwangén wordeiL Als getuige tredeii 
in dc cerste plaats op zijt die hlj de rcchtshanrïeling. waar hct 
gcding dver gaat, destijds tegenwoordig \vareiip en btj díe gc- 
legcnheïd toeroes onfcvingen, cn aan den inaaUiJd, die btj het 
bektinkcn der kwestie gehouden werd, TrifideaaTtzaten. Deïe ge- 
tuigen zijn — volgens de publieke mftcning — gehourïen om 
gctuígenis af te íeggeiL bi andere gevallen, waarbij de ^aak 
loopt over een kw«5tte, dïe niet vooruít was afgésproken, b.v. 
in geval van dlefsíal, dan stullen anderc lieden als gfituigcn 
moeten optredcn» en dc/.cn ïullen, alvorens rïaartoe ovcr tt 
gaan^ anereerst rïe tocroes vragtíiií die geldt niel alleen voor 
de rfichlspraak ten overstaiin der hoorden maar men krijgt geen 
Dajakschen getuige voor den landraadp of hij heeft de toeroes 
ontvangcn, dan svel hij zal voor den Gcuivernemcntsrechter ver- 
klareD, dat wet \s waar de eene partij beweert, dat hij icts van 
dc zaak afweetp maar hij weet van niets, 

Schrtftelijke bewijsstukkeii van tegcnwoordig zijn in diestreken, 
waar men schrijvtín kajip veelal dc huwelijkscontracten, Tn die 
streken tochp waar ecn groot dccl dcr bevolktng rïe schrijrkunst 
tnachtig isi stifit ment dat alleen zccr nauw de arïat faken<le 
zaken, zooals huwcHjk, erf- en vfirlovingsaaken Jiog door de 
honrrïcn worden uílgemaaktí dc oVtíríge breiigt men veclal voor 
rïett Gouverncmentsrcfihttír, en ook dc híer genoemde gevallen 
komen daar meer en fnecr voor dien rechter, mits de bevolkíjïg 
weet> dat bij dit berechting^ waar hct hun ramilie-recht betreft, 
met hun gcwoonten '^ivordt rcktíning gchoiiden. Gaat mcn langs 
eeii ovérwtígfind weslersche lijn de zaak uitmaken^ dan zal mcn 
die zakcn als blj tooversUg uít de registcrs zien vcrdwijncnp de 
bevolking bereciit ze daii weer zelf. Er mijct nadruk gelcgd 
vvorden, dat onderwijs — nok het meest elciiieiitairc — de adat- 
rechtspraak m iiaar onwettige uitiiigen tegenwerkt. 

In de tweede piaats noemde ik clen eerïp aan (lartijen opge- 
legd. Hct Gouvernemfiiit hctíft dicn eed uílgebreíd 10 1 dc gc- 
tutgen, hcEgtífin iiict in dc adat WDrttílt. De tïentallen íidatpro- 
tícssen, dic ik hcb mecgcmaaktp kcndtíii gcen van allc den 
getuigeneed. De ccd van partijen heeít gfifin bcpaidd formulíer, 
evcnmiii volgt racn ctíii bepaalde incthodc. Of men ka|>t ficii 
rotan tloor; 6f dc ecnc parttj houdl; van ecu kip dcn HUart víuitp 
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dc andere clen kop, en een mantir kapt den tials door, 6Í men 
werpt een steen te ivaïer. Bij aíle dríe strooit mcn voorts rtjsl 
op den grond en iverpt fijst in t!e lucht om aard- en Ipcht- 
gcesten tot getuigen te roepent daL als de becfrdigdc onwaarheid 
spreekt, zljn zíel van siijn lichaam gescheiden mag worden als 
de beidc stukken rolan van elkaar, als de kop van het lichaam, 
oí dat hij mag verzitiken als de steen. Hetzelíde hegrip dus, als 
dat van den Hollander die zcgt <ik mag doodvallen als het niet 
waar ís^. tndíen op díe wijze heide partijcn beL-edigd ziin, maakt 
men de zaak niet verder uit, de berechting b aan dc Goden. 
Indien echtcr een der beíden den eed aandurft cn dc andene niet, 
dan is de weigcrachtige de verlíezer^ het is een tceken van schuld. 

In de dcrde plaats noemdfin \vc het gúdsgerichc^ waarvan we 
SQortcn kennen, n.l.: 

h het hasudip de har.sproer Men neemt da^rtoe een kommetje 
gcsmoUen hars, waarin hlj, die zíjn standpunt moet bewijzen 
als het juíste, zijn vinger moet steken. Deze wordt daarop ver- 
bonden en índfen den volgenden dag mocht blijkerit dat de 
vinger beschadigd ís^ zoo heeft hij ongehjk. Waar de vcrschiU 
lcnde> hier voorkomende harssoorten een verschillend smeltpnnt 
hchben naar geUng van haar zuiverheidp behoefc het gcen 
beloog, dat ive híer een ïuiver veld hcbbcn voor bedrog. Ab 
dc te beproftven persoon er een zeker bedrag voor over heeít, 
zal men hem een snel smekend hars voorzetten, da| nict vtícl 
hcctcr is dan lauw watcr^ inet dat gevolg dat hij ongcschonden 
uít het geding komt. 

2. habíijo. Men laat daartoe át partijcn fijngestampte schedeh 
beenderen van een stomme, gemengd met rijst of andcr vocdsel, 
eten. Qezc schcdels ivorden voor dat doel bcwaardn Wíe dit 
mengsel het snelst naar bínnen kan werken wint de zaak^ De 
schuldLge toch wordt geacht, daartoe niet in staat Lc zijn. Dat 
een cn andct indcrdaad wcl ecns uïtkomt, ís ccn gevolg van 
de angst, die de schuldíge liceft voor dc gevolgcn van dít míddeL 

3. hagalanggang. lieïde partijcn worden daarloe ín een nauwc 
mand geslotcn, vvaar hooíd cn armen uitstekenp waarna zc op 
elkaar gooien met spercn l wie bct ccrst gewond wordt ís sehuldig* 

4« salampikis. Men schuurt daartoe ecn munt aan één kant 
blank^ ecn andere munt van dezielfde soort blgU wiU ze worden 
daarop mct was bedekt ín troebel waler gcworpen i wie dc ge- 
schuurde miint trekt ís schuldig. 
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5» h^teser^ Twec paicn worden ín de riví&r g&slagen^ langs 
etken waan'an een der partijcn onderduikt, wíe het eer^t boven 
komt heeft ongelijk. 

Dït ^yn wel d& voornaamsle soorten van god^oordeelenp die 
ouddjds bestondén. Het was in sommige gevallen niet nood- 
zakelijk zelf dc proef te ondergaan, men kon daarloe ook eeti 
plaAEsvervanger aanwijzen, vooral bij hct duiken had dit veel- 
vuidig plaatiï. Líeden, die zekéren naam hadden op zulk gebied^ 
konden daarmee een gocde vcrdicnste niaken. 

Als de zaak op die wljze gebeel vvas afgcwikkcld^ 
over Eot hct plcidooi, dat door de kamanangans werd gehoudeii+ 
Vroegcr schijncn dez^en by clk bclangrijk punt van liun betoog 
ccn rotan-popjc voor zích le hcbben neergelegd; ík ?.ag deze 
geivoonte zetf nergens. Hardcland ecliter vermeídt liel op hcE 
woord hampatocng. De advocaten hakn de veriïchillcndc voor- 
dechgc puntcn van de eígen partlj naar voren^ brekcii dc bc- 
wijzcn dnr tcgenpartij af, en putten huti kcnnis der adats uit 
om cen zoo hoog mogelijke boete te bekomcn voor hun partij. 
Het is duldelijk, dat voor deze functíe skchLs zeer goed van de 
tongricfn gesnedenen kunnen ín aanmerkíng komen — hctgceit 
echtcr onder de Dajaks gcen zclrUaamhdd b — cn tevens 
moeteii ze beschikken ovcr gciiocg ware of vermeende adatkennis 
om de mantírs voor tmn aicn^vvijzc te wínnenf Vcelvuldíg toch 
trachten ze de adatregelcn zoo tc vefdraaicn ter zítting^ dat ze 
in het voórdccl dcr partij gcbruikt kunneit wordcn. De mantirs, 
zulks moct gczcgdp zijn cchter in den regel goed thuís Ín de 
voigens hét gcw'Odntereeht geldcnde regels. Zijn de pkidooíen 
aígcIoof>cn cn hcbfaen tsvéntncck rcpliek en dupliek plaats gehad, 
dan gaan de mantirs uitmakcni welkc straf moct worden opgc- 
iegd en aan welke partijj aijn xe het daarover eens, dan heeft 
de uitspraak plaats, en de boetc alsmede de rcchtsko^ten moeten 
betaald worden. 

S 155. De proceskostcn. 

De proecíkosten vormen geen vast bedrag, maar vvisselcn met 
de opgekgdc boctc. Aangaande de Landak- en Tajan Dajaks 
lczen we bij Schadcci dat voor clk dclïct ecn bepaald bedrag 
is vastËCsteld ab aandeel voor hec húofd. Het komt mij voor, 
dát zulks een stapje vcrder Ls op dcn vveg der untwíkkelíng dan 
de toestandeni die iii Zuid-Bomco bestaan. Wcl hcbben we 
Dl. ai. 20 
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daar reeds een bepaald aandeel^ dat aan het hoord — den ver- 
tcgenwMtdíger dcr getneenschap ^— toekomt, het testeerende 
echtcr is nog voor den faenadeclde. 

De proceskosten noemt men wang medja; ze worden betaald 
voordat het gedíng aanvangt; aUhans de waarde der gadaí 
dient tnede oin deze koisEcrL te dekkcn, de betaJlng eii verdceLíng 
hecrt ecr^E plaats na de zittingf áih dc boctc i^ opgcLcgd. Dat 
« wang mcdja» geen oorspronkdijkc Dajakschc naam ist wordt 
te dnidelijkcr a!s men verneemti dat in de mcer ongercptc 
Dajakstrekcn gecn medja's (tafels) bestaarip soodat lastig van 
een wang medja gesproken kan worden* De vvare naam is dan 
úok anders. De Kotaivaringin Dajaks spreken van danggalang 
en de lioegroDtheid dezer betalïng varieert Lusschen ongev-cer 
/2.50 cn /25* Gccn vast perccnUgc ís daarvoor bekcnd. Aan 
de Sarocjan noemt men dc bctaling walasan* cn zij beloopt daar 
10% van de op te leggen boete of van de w'aarde van hct 
goed ïti kw^estic^ Aan de Katíngan en de Kahajati sprcckt mcn 
van laloesan of alasan, en ook daar is dc w^aardc 10%. De Ott 
Danocms hebben voor dese faetalíng dcn naam lap toenggaL 
(toenggaL = loon)p dan wd doea podoeh sakcpíng; blijkcns dezcn 
laatstcn naam is de grootte der som 5% ; van elkc 20 kcpíng 
w^aarde moet er ééu L>etaald worden* 

Het gcheelc personeel dcr rechtbank dcelt in dezc gcldcfu 
waarvan dc verdccling in verrcwcg dc mecstc gevalkn ioo is, 
dat loeangs en kamanangans mct hun víeren de helft bckomcn, 
de gezamenlijke mantir basara een vïerde, en eeii vierde voor bct 
Lioogste hoofd, diengene bij wicn de zaak ïs voorgcbracht, men 
zoii kunncn leggcn den voorïitter* 

Aan de Katingan en de Kahajan Ís het ccnigszins andcrs; 
daar wordt het wang medja in dric gdljke deelcn verdceld, cn 
wd één voor dc kamanangans^ één voor de mantir basara's, één 
voor dcn voorzítler. De betdc locangs moctcn buiten dcic kostcn 
om nog schadeloos gesteEd w^orden door dc verliczcndc ]>arlij* 
A1 dezc proceskosten worden door de verliczende partij be- 
taald; dc winnaar krijgt zijn gadai lcrug^ eii cvcncenSp aLs tcii 
minstc dc gadai Ís voldaan, het bedrag der opgelegdc boetei 
wal vcrdcï' kan of kon gedaan worden, ab er gccn gadaï's zijn 
geBteldt zuMcn we hicrondcr zieni 

iNa dc xítting wordt dan tcvcns de danda aUh ternggcgevcn, 
Dat dc voorïítter een grooter decl in de kosten krijgt dan de 
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oveiíge pcrsonen, iís in hoafdzaali een gcvolg van hct feit, dat 
híj tijdcn^ het gedíng de partijen dcn kost Tnoet geiítii , 
hetgccn vooral bíj zaken %'an belang^ wasLrbij versohillende ge- 
tuigert mocten gehoord wordÊn+ vrij kqstbaar kan worden, Het 
lijkfe inij daarom níel juist te vermoedenp dat de maiitirs ecn 
zaak cxpresselijk aullcn rekken om ceii grooter bedrag tc kunnen 
loskrijgen (door Oinkoopcry), immcrs de onko^ten voor hct hoofd 
ïouden dan ook in liooge mate stijgen. Waarmcc cchter niet 
beweerd is, dat cr gecn sorok wordt gcgcvcn^ verrc vandaafp 
de ïntftgriteit der mecíïtc hoofdcn op dil gebied ís vcrre van 
benedftn pftit cn het wordt hun m het gehecl níeE cuvel ge- 
nomen door dc justiclabelên, dic dat vanstelfsprekend víndcn^ 
Nochtans, het Íís aangenaam lulks te vcrmelden, is hcfe goedc — 
het ecnige goede — dcr Gouvernementsrechtspráak, dat de 
Dajak u kan noemcn, diti dat wie mlsdaan liecft gcstraft u'ordtp 
hct 3tij hoog of laag, en dat de rechters nict omkoopbaar ïijn. 

Í 156. Ue straf. 

De omschnjving van bet bedrag der bDete is plaatselijk vcr- 
schiltcnd, aooals we reeds verscheídcnc malcn kondcn opmerkcin 
Meii noemt dew Dmschrijvíngcn dc pcribasa, De straf bcstaat 
uit tvvee deelcn: de eígenlijke boete (kamocht dosa, danda, singcr) 
en dc kr^ten dcr te hoiiden bcíwcring (badap, sangkolanp 
manjaki). In vele gevallen, en vooral ín bct Kotaw'arínginschc, 
maakt van hel aangeven van de bocte deel uil een bej^aling van 
het goed, dat als belaling gcgevcn moet worden, b.v. bosi 
sebelas kapata tedjauj hct «kapalaï hecft den ïin^ dat ecn tadjan 
(soort pot) onder de te bclakn gocderen moet zijn. Dc lust 
om bocLes aeer huog le doen zijn hceft bij de peribasa dc gei,vot>nte 
doen ontstaan om met duïzendcn te rekenen. Vooral ís dit iict 
gcval in dic streken, dic ondftr invloed der Wcsterafdeeling slaan. 

Zicn wc alkreerslp hoe een eii ander ín Kotaivaríngin is. De 
grondslag van lieE bDetftstdscl Ís daar dc mangkok, zÍjTidc een 
kommctjc tftr waardc van /0.25. Ttvee mangkok is sariboc, 
pakoc of bosip lietgftcn nog bUjkt uit dc boete tiga riboe 
{zes mangkok), líma riboe (ticn miingkok) en bosi sahelas (twce 
en twintig mangkok). Twintig mangkok = 10 riboc — l losa 
= ; 200 mangkok = 100 riboe = 10 loia = I kotti = 

/50.^, Men hccft qu op dcr^eii gmndslag vtírsdiiUcnde soorten 
tampajans gcwaardecrdp b.v. 
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1 Udjau = 10 mangkíik =/2.50, 
l bUïiga bajíic = 40 mangkok =/l0.—. 
l tampajan baroe &f halawaug = 1 Josa = / 5.— 

1 tampajan djaring = 3 pakot; =/1.50, 

I tampajan boekong = S mangkok =/2.—, 

1 podaii kembang = 10 mangkok =/2.50i 
1 agong = BO mangkok = /20.—. 

De hdlige vaten ^vorden nict op dexe wijzc gewaardcerd. 

Dc Kaníndjal Dajaks, dte lich van de WKilcrafdeeling uil aan 
flc Saengai LakeÍ gevestigd hebben, hebben als grondsJag de 
parambas (20 parambas = 1 tampajan = / 5 .—% 

In het NgadJíjC'gebied en ook bij de Ott Danoems heeft mcn 
als Avaardemcter cén kati koper of gongmetaal (garantoeng)^ 
Jn de meeste strckcn ís de waaTde van l katti = 1 kcping = 
/2,— ; 10 kati = 1 haiamang baroc. díe híer cen waarde vari 

/20^_ vertegenwoordigt én ook van ceri andere soorl ís dan 

die ú\i Kotawaringin’ lO kattï met l halamang baroe vormen 
samen I djipen of hoetocn (Sahtai) — / 40i—i ïn streken cehter 
waar de katti garantang / 1.50 doeti wordt de djipcn op/30.— 
gcsteld. Als mtn in dc strafwcttaal spreekt over een boete van 
1 agongt dati wordt daarmee bedoeld een gong van lO kattit 
dus van cén waarde van / 15.— of /20.—. 

Indten nict bcpaald ÍS| dat cen of andcr goed als kapaJa moet 
wordcn bctaald, mag men een boete voldocti in dk bruikbaar 
goed* dat de waardc beitt van de opgelegde bocte. Dc taxatie 
dier goedcren heeft door de tïiantirs basara plaats en geschiedt 
veelal voor een hooger bcdrag dan de eígenlijke haiidelswaarde 
is. Eventuecl mag ook Ín geld bctaald wordcn^ maar, aangeaicri 
daarbíj geen marchandeeren mogelijk is, komt dit nict ïcer vaak 
vuor. TrouivenSi men spreekt in de bovenlanden bij waardcbcj^a^ 
ling uitcrst velden van waarden naar onae munt; men houdt 
lich vrijwcl steeds aán de eígen waardemeiCfST mangkok* pa- 
tambas of keping, 

De wínnendc parttj ontvangt nu, zooats we lagen, hct volle be- 
drag van lijn cisch, krtjgt aJ zijn bctalÊngcn díe hij gedaán heeft 
terug bchalve de pcnjerahan kotak, crt kan dan, desgeweiischt de 
rechtbank nug eens bedenken met een e?ctra geschenk, Hctkomt 
echter ook voorp dat de wlnnaar het wang medja moet belatcn 
en dan slechts 90 % kríjgt. Rij de Ott Daiiocriis betalcn beiden 
5 zoodat m tota 4 i 1 ouk daar de rechtcrs 10 % bckomcn* 
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g 157. De tenuitvoBrlegginp, 

Ken vonnis, door de fnantírs bíisiTrA uilgespfoken* Ucefl geener- 
lci dwíiigendc krKcht, niet allcen oiudat Dnze welten liie kracht 
nicl aan bct vonnis toesclirijven, msmr de adat kent cvenmiii 
dc tenuitvoerlegging der uÍLSpraken door míddcl vaii dwang 
door hel adatbestuur. Aiidere dwangmiddclcn echler ziiilcn we 
nog leeren kennen. !let vonnis ís slechU ccn schikkingt door 
hct bestuur getrofTen. cn alleen indicn vooruit gadai's y.ijn ge- 
steld. heeft de betaling dadelijk piáats. 

Gaat de verliezeïide partij niet accoord met dc uitspraák, dan 
kan híj in hooger beroep Raan. In Kotawaringin is bij vonnissen 
dcr mantirs laman, beroep op dc mantirs poeloehán , elders nam 
men dan vroeger r.ijn loevlucht tot een willekeurig naburig 
hoúfd. Was eehter in eerste instanlie een gadai gesteld. dan 
was de vcrlieïende partij dat bcdrag kwijt, maar in dat gcvai 
schortte hct beroep geensiin.s dc directe uítbetalíng op- 

De wij 7 ,e van procedeeren Ín berocp wijkt niet af van de be- 
handeling in cersten aanleg; Ís daaraan votkotncn gelijk. Daar 
nu hct adatrecht geeii vcijaringsïermsjn kent, en men vrij is 
nog eens ïaken van ïijn voorouders op te rakelen en die — 
ingcval r.ij vroegtr ongelijk hebben gekregen — nog eens te 
docn berechtcn, is het duidelijk, dat men nooit bang bchoeft 
te ïijn om. als men belust is om ecn raak te maken, geen stof 
daartoe te vínden. Het was daaroin ook noodig, tocn de groote 
vergadering van Toembang Amoi gchouden ïou worden. een 
termijn te bcpalen, waarna oude ïaken zouden zijn verjaard. 
In gcmecn overleg heeft mcn tocn die zaken, díe dertJg jaar 
geleden waren voorgevallen of cerdcr, als vcrjaard aangcnomcn, 
waardoor reeds een belangryk aantal zaken vervíclen cn dc be- 
rcchting der overige cenvoudígcr wcrd, aangciien men bij deae 
binnen 's menschen heugcnis bleef. Of mdcrdaad voor alle zaken 
dete gewoonte tot adat is gewordcn in de hoofdcnrecbtspraak. 
ís mij niet bekend; ik vermocd, lettcnd op hct voorbeeld dat 
ik in & 13 gaf. dat de regct nog niet gcheel la iuingcnomcn. 

Mogen dan al van hooger hand gecn dwangmiddelcn mogclijk 
zijii. de partij lelf kan eenige middclen tocpassen. die baar in 
staat stellen haar rccht te krijgen; dejte middelcn, dic, naar Ík 
vcrmcen, niet meer worden toegepast, zijn voor eeii deel — ín 
onzc oogcn — zeer zonderling. Het zijn de volgendc: 
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Men kaii dcn schutdig bevondcnc gcvangËnncmen, hem in 
hct blok (pHnga) sluiten. liij wordt daaruit verloït, zoodra hij 
of wjn rHmiiie hct verschuldigde bedrag bctaalt, De man, díe 
dit beiverkstcnÍBd heeft. moet voor dcn lecftocht dcr <gegijzeldcn> 
zorgén. De buete, die bcUald moet worden, wordt cchter ver- 
hoogd met 2 — 5 djipen a1 naar gelang van den duur der *gij- 
zeiingi, welke aanvuUende boete oeap karahop (het opcncn van 
het gËalotËne) wordt genoemd. 

Een andere methodc is, ecn willekeuríg persooii te vangen, 
die niets met dc zaak uitstaande heeft, en dezen ín het blok tc 
slulten; als hij dc bocte betaalt, kan hij vervotgens dcn eigcn- 
lijken schuldíge aansprekeii voor het door hem betaalde bedrag, 
vermecrdcrd met I — 2 djípen, sírau sakí en senaman pangkk, 
welkc betalingen het petCTig jcnga vormen. 

Indien iemand up hecterdaad betrapt wordt op overspel kan 
men hem upsluíten tot de berechting of totdat hij vrijwillig 
bctaalt, En welke gevallcn dc boete vermeerderd wordt met 
pakaian sinde mendeng, beíoopendc ongevcer I djipeti. 

Tcgenwoordig doet men aan dcie strafTen níet mccr, daar 
hct tc gcvaarUjk aou siijn als aulks uítlekte en het bestuiir dan 
ongetwijfeld zecr hardhandig zou optreden tegen dusdanigc 
V ríjheídsbcrroo vín ge n. 

Xadiit wij thatis de eigcn rcchtH.praak der Dajaks hcbben 
nagegaan^ komt hci nict ondienstig voor m hel kort te wtjzen 
op eeníEC punten Wïiar de Gouvernemeiitsrcehtspraíik tcgenover 
dc Dajakficbe rcchtspraïik cn hcl Dajaksch rcchugcvocl staiit. 

§ 158. Gouvcrnem^nt cn hoofdenrcchtspraak. 

Gaan wij na, wclkc vooríJcelcn dc Dajak cr vati hccrt als hij 
zijn ?.aken door cígcn hoofdeti laat btrechtcn, dan ? 4 en wij*: 

h Dc opgelegflc bocte komt aan de in bet gelijk gcsteldc 
partij teo eocíIc, 

2. Oe sial-tocstand, waarin ric bcnadcctde is gcbrachti wordt 
door cen manjaki beïworen* 

3. Hij hceíl te makcn ixtctcendoorhcm bcgrepcíi prtïccdurep Síaat 
voorcïgen hoofdcn, vpor wíe hij voiiïít zijn mccntng íiurft ^eggen, 

4. HiJ hceft dc rechtbank vlak naast dc deur en hehocft 
daaxvoor nict met ?.ijn gctuigcíi ecn mcestal zccr tijdroovende 
reis te ondernemen, 

5p Dc ?aak is miiider duurp 
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Op dit vijfdc punt nu lal menigeGn hct niet niet mij eens 
iííjn. Laten we dus de kosten van een landraadíaak nagaan 
voor een Dajak tiit de boven'Katingan, díe, zooals ongeveer 
90 pCt+ der Dajaks^ nict sthfijven. kan. 

Allereerst moet hij cen zegcl van L.50 koopen om daarop 
zíjn verzoek te slellen. NÍet ^elf knnnendc schrijven, zal hij cen 
ín deze kunst bedreven man aanzoeken, Daarbij valt hij 6f in 
handen van den rechtsverkraditer hij uítnemcndheid, dcn pro- 
durcur bamboep of hij zoekt een kampong;geirtoot aan* ín bet 
schrijven haïidig, maar niet in de ku.nst om een eisch te slelíen ; 
de kosten voor een cn aiidcr variceren ttisschen / lO en /25, 
BÍj dit rekest moet hij voegen een gcidsvvaardc van /25 of 
/50, voor de voorloopige kosten van den landraad; hct zal 
voor de boven-Kalingan ïn een zaak, waarbij veel getuigen moeten 
wordcn opgcrocpen, wel /50 zijn. Nemen wij nu aan, dat hij 
vijf gctnigen hccfL dan zal hij aan die vijf getuígen toeroes 
moeten gcven á /2,50, hetgeen te zamen /12-50 wordt; hij 
moet VDorts die geliiigen tljdens de reis en hd verblijf onder^ 
houdcnp hctgecn in hcL gestclde geval oiigeveer écn maand zal 
ïijn; hcbbcn dc vijf gecijígen en de man ín Lnvestie met hun 
zessen pcr dag/1.50 noodlg, dan zijn de koslen /45, Tijdens 
de zitting zal htj zich van dc hulp van een procureur bamboe 
voorzien, □mdafc hij zelf niet íeríake kundíg isj of líever omdat 
hij níet dnrft, en ab hij dan wint moet hij desen advocaat 10% 
betalen van de zaak in kwestíe; loopt de kwestie over een 
blanga \ran /2000, dnn kost lietn dat dus /200. Totaal der 
kosten /1,50 + lO + 25 + 12.50 + 45 + 200 =/294, of, in licl 
hoogere geval, /334^ Wint hij de zaak cn zijn dc kostcn in 
het rekcst tcruggevraagd* dan beloopcn dc onkostcii /267,50 
of /282.50. Voorts heeft hij de kans^ dat dc procureur hem in 
appél laat gaarit cn daii is híj heelemaal acbterop, 

Bij de adatrechtspraak moet hij penjerahan betalen, ongevcer 
/15, cn in sommige gevallen als wtnnaar 5%, dus Ín ons ge- 
val /JOO, als ivang mcdja, terwijl hij iii andere slrekcn als 
winnaar deze bclalingcn nict hecft lc docn, voorts dc toeroes 
van /12.50; oiKlerhoudskosten komcn tcn laste van hct hoofd. 
Daarbíj komt, daí hier nlet ín het scbaarsíihe gcld behoeft te 
wordcfi betaald^ maar in goedercn, Het gctiiigcngcld* door dcn 
gríffier beUiald, ïs wcl cen voordeeUjc vcor dc getuigen, dqch 
cntslaat de partij niet van het ondcrhcud. 
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Wij ïí^rï dtis, dat litrt nïcl b, lonab indcrlijd ccn resídcïil in 
een círcuíatre vrocgí of de Dajaks wel wistcn, dal 7 -e zoo goed- 
koop bij het Goiïvcroemcnï terecht kDndefi:, Dit was blijkbaar 
ccn naseí resident, ^eker, hcl Gouveriiement is nírt diiur^ maar 
vvel dc wijxc van pTdccciccrcn. Men hoert cr ocik níet o|i te 
fekcnen, ciat een Dajak zijn í'^aak mundeling bíj dcn prcsïdent 
zal voorbrcnecn; dat diirft liij níet, hij kení dtcn pcrsooii niet, 

ïn strafzakcn bevredigt hct vonnb heekmaal nïctí het Íigt 
mcestal in ’t gehecl nicl ín zíjn bedoetiTig zijn tegenstander in 
de gevangenis lc doen komen, hij ivil slechts het geteden ver- 
lics lerughebben, en dat krijgt hij vectal níet. en aan den sial- 
tnc-stand, waarin híj gekomen is^ wordt hectcniaal geeii aandatht 
besteed (de presidcnt denkt daarbij in vclc gevallen sïethts: 
*0 Heere, wij danken U dat wrj nïct zijn gelijk dezolkcnijp 

Hct is nu eenmaal nïel mogelíjk verandcring tc hTcngen iti 
dal deel van onze rcchtspraak+ dat zich met mísdrijven bczig- 
houdt; dc vcilígheíd eïscht dc tocpassíng van onze bcpalingen. 
Maar wil men aan dc clandesïiene hoofdcnrccht^pniak — dic 
onwettig ís in Goiiverncmcntsgcbïed — een gevoeïïpjen slag ïoc- 
brcngcn, dan zoekc men in dc civiele procedtire naar eeii 
eenvogdigc manicr* bcgrijpclíjk voor dcn Dajak; men houdc 
dan ook. zooveel dat binnen de viet mogelijk ïSp rekening met 
dc adats dcr juslicíabelen. De kleinere kwesïie^ van civieleti 
aard zoowct als díc, wclkc wíj ondtr ovcrtrcdíngen rang-^chikkenp 
latc men de bevotkingondcr leídíng dcr inlandscbc Gouvernements 
ambïeiiaren. In die verre streken moeten districts- en onder- 
districtsgercchten gcvormd wordefïp hetgeen nu bij de uitbreb 
dingp dic aan het inlandsch bcstuur gegcven Ís, mogelïjk is 
gemaakt. Mcn slelle dan dic gcrcchten samen uit de Gouverne- 
mentshoofdcn met eenigc volkshoofden naast zich. Daaidoor 
lat althans dc marfp die cen kleincn misstap heertbegaan waarvoor 
hij b.v. drie dagen vrijheidsstraí krijgtp nict tanger naar de 
hoofdplaats moelen reizen, waarmce hij een maand verliest. Mcn 
latc voorts de kwcstics van ramilierccht en erfrecht aan deae 
gcrechtcn* met uitzondedng dcsnoods van schaking cn overspch 
£n ten slottc inoetcn dezc gcrcchten nkt langs westerschc lijncn 
hct recht bcdcelen, maar volgens de adatrechtspteging, Handclí 
men alduSp dan lal men aan de hoordcnrechtspraak een eïnde 
kunnen maken voor cen bctangrijk tlftel, cn dan ligt het slechts 
aan dc regeleiip door het Gonvcrncment ïe treEïen, of dcze wijze 
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van bcrcchtcn gocdkoop zijn of niet. Het spreekt vati ïelfp 
dat de rcgistcrs moetcn wordcn ovcrgclcgd dcn besttireridcfi 
ambtenaar. 

Mij dunkt, dat aldus een bela,ngrijfcc mísstandp die ín dc 
bovenlanden vaii Samprt algcmccn wordt aangctroffcn — mcn zic 
ccns in de fcgistefs nêp hoe weínige zafcen vaii Dajafcs voor de 
Gouvcmementsrcchters komcrip cn men reíze daarna rnnd om tc 
SEÍen, hoevcel cr werfcelijk zijn — tot beschcíden omvang kaii 
worden teruggebrachb 
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OVER DEN ZIN VAN HET JAVAANSCHE 

DRAMA. 

DOOlï 

DP W. H. RASSERS. 


In mijn proefechrift hcb ik ctn pojjing geda&n dm licht 
tó verspreidefi over het Javaaiische wajangtooped cn de daajop 
vcrtoonde drama's door da:e te pkat^en in het kadcr een 
bepaalderip op Java lang verdweneOi vorm der menschdijke 
ftamenleving ^). Ik woagde het toen de onderstdlmg uít te 
íipreken dat het verlíchte wajaiigscherm den stapi voorateUp en 
dat de bij het spel ïoo scherp tegenover clkaar giatclde linker- 
en rechterzijden van dit loooeel op ïe vattcn zijn als de beídc 
stamheirten^ Tot deze meening was ik gekomcn doordat eLgen^ 
aardíghedcn van den toonecltoestch die ook yrocigef \vcl de 
aandacht hadden getrokkcn eo mij voofkvvameti op zichzclf rccds 
in dcze richting tc wijzen» thans voor mij diepcrc bctcekeols 
hadden gekregen, daar zij voLkomen pasten in wat zich aan mij 
had opgedrongen als Interpretatic van dc mythe, dic ik als dcn 
onverandplljken inhoud van iedere lakon was gaan beschouwcn^ 
De eenvormigheid van vele Javaanschc drama's en hun dikvvijk 
tot in dc deïalfe afdalendc overeenkomst was rceds voof lang 
opgemerkt' thans meende ik te kunnen vaststellcn dat wïj bij 
het wajangiïpel le docn hcbbcn met cen vast samengaan van 
stcéds denzeïfden ritus mcí ín weien steeds dezelfde mv^the, 
Naar mijne aanvankelijke opvatting hield deie laatste In cen 
^strijd van de w^assend&maanhguur tegen de afnemende maan- 
helft om liet bezit van een vrouw die de volle maan voorstelt^ 
Ín welkcn strijd dc eerstc tracht de den ander rechtens toe^ 
komendc vroinv te ontvacrcn én waarln de afnemendc maan 
tcn slotïc dc ovcrwínning bchaalt^ Wcldm blcek mij echtcr, dal 
alleen tlan dezc vcrklaring kon worden aanvaard, wanneer bij de 
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In ini)ti proeffíchrjft heb ík eeo poging gedaan om cenig licht 
te verspreideti over het Javaatische wajangtootieel en de daarop 
vcrtoonde drama^s door de?.e tc plaatsen iii liel ka<ler van een 
bepanlden^ op Java lang verdwenen, vorm der fnenschelíjke 
sanienlevíng *). ík waagde het toen de onderstelling uít te 
spreken dat het vcrlíchte wajangscherm den stam voorstcltp en 
dat dc bij het spel ïoo scherp tegenover elkaar gestelde linker- 
en rechterzljden van dil tooneel op te vaEteti zíjn a!s de bcide 
síamheirteni Tot deze meening was ik gekonien doordat eigen- 
aardigheden vaii den toonceltoesteh dte ook vroeger wel de 
aandacht haddcn getrokken cn mij voorkwamen op aichïelf reeds 
in dexe rlchting te wijzenH thans voor mij diepere beteeketvis 
hadden gekregen, daar zij votkomcn pasten fn wat zich aan mij 
bad opgcdrongen a!s ínterpretatíe van dc díe ik als dcti 

onverandfrlijken inhoud van iedere lakon was gaan beschouwcn^ 
De eenvormÍghÊÍd van vele Javaansche drama's en hun dikwijk 
lot Ín de details aídalende ovcreenkomst was reeds voor lang 
opgemerkt; ihans mccndc ik te knivnen vaststclien dat wij bij 
bet wajangspel te docn hebben met een vast samcngaan van 
steeds dcn'^elfden ritus met in wczvn stceds de?.Ëlfde 
Naar mijne aanvankelíjke opvatting hield dciíe laatste ín ecn 
strijd van de wasserLde-niaanljgvjiir tegen dc afncmcnde maan- 
helft om het be?Jt van een vronw die de volle maan voofstclt+ 
in welken strijd de ccrstc tracht de den ander rechtcns toe- 
komende vrouiiv tc ontvocrcn en w'aarin de afnemende maan 
tcn slotte dc overwinning beliaalt. Weldra bleek tnij cchtcr» dat 
alleen dan deze verkiarmg kon worden aanvaard, wanneer bij de 

J) De Paadji-rouaan Mi, 8I& tEk. 
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íriterprfitatÍÊ dtí g^renzén vart êlmi zLiÍVér natLiri^mf^ tvérdexl ovér- 
scbr^dléni en vvannécr men Ínzag dat dc in dezc mythc optrcdcndc 
figiiren gerangschikt vvaren volgens een primítíeve stamdeeling 
in twee exogame phratries, Eerst op deze wdjae beschotiwd gíng 
er volledïg lichl op over de gedragíngcn van deze fignreHp In 
ËÍgenlijkeii ïin bleek de staifi-organisatie dc achtérgTpnd van 
hel vvajangspel tc íijn; cn verder onderzoek deed mij besluiten 
dat in haar oorspronktlijken, tj pbchcn vorm de mythe een soort 
cosmogonie is die hct aardsche bestaan verhaalt van de godde- 
Ujke voorouders der beide phratríes: hoe de?.e geboren WDrdeii 
en opgroeienp de pijnen der Ínitiatie hebben te doorstaan, eo 
tén slotte met elkander Ín het huwelijk treden. Met dc onver- 
mijdeliike eii vanv.elfsprekende veTanderingen die ^oestcn ont- 
staan, duordat hier geen sprake is vatt gcivonc stcrv'élingeni 
maar van tivee mct gpddélljké macht begaardc wézens die aan 
den aanvang der tijden staan én zelí dc schéppcrs zijn dér 
vvcrcld en de inrichters van dcn stami bteken de lotgevallen 
van de beide mylhische representanten der stamheirten een 
trouwe vveersiag van wat íeder tot een huvvelijk bestemd menschen' 
paar ín ccn primitievc maatschappij, gcorgánisecrd in cxogamc 
groepen, heeft door le maken. 

tn deze korte karakteristiek zïjn de typische trekken van deze 
mi'the^ ïn lioc uUoozé, sterk gevariëerde redacties zij ook voor- 
komt, rccds aangegevcn. Als ecrste, vast aanwezig kcnmcrk 
vindf mcn; de tw ee-d cc Li n g; stécds staan twcc hoafdfiguren 
of tivee groepcn van hoofdlïguren (doch die dan ín ivczén aan 
elkaar gclijk v.ijn) tégenovér clkandér; dfízé twec hétdln worden 
gedacht als voïkomen clkaar^s gclijkcni dikw'^b hcctén zij twee- 
lingcn; zij bchoorcn onvcrbrckclijk bij tlkandcr, vormen letís le 
zamen ecn ccnhcid, cn toch komt lict qok tclkens weer uit, 
dat zij clkaar min of mecr aístooten en — zooals dat van 
stamgenuoten uiL vétsehíllcndc phratries tc vcrvvachten is — in 
eenigszïns vijandigc vcrhouding tot clkaar staan^ Soms vangt — 
in verband mct de stamcenheid bóvcn de gcscheídenhetd dcr 
beidc primairé groepcn — de mythe aan met eeti hoogcrc» 
oorsproiikelíjkc ccnhcid, en dan worden dc voorouders dcr 
stamheirtcn wcl vúorgcsLckl als op mïraculeuse vvijze ontstaan 
uit écn wejscn (man of vrouw^), dat in vrceselijke ascese dc kracbt 
had verworvcn tot dezc sctïeppingsdaad. Tn anderc gévallcn 
vorxnen dc phratries zclí den aanvang dcr scheppíng, eii dcze 
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beide figiaren heeten dan veelal vader- cn moedcrloos, Hunnc 
vcrhoudin^ tot ettaar wordt níet altijd eender voorgesteld; 
íitsms y.ijn zij broeder.^ en dan vaak twocliugbrocdcTS, waiirby 
echter de linker-phraírie toch altijd gcldt als iets ouder dan de 
Tecbtcr; nieer gewoon ïs het, dat zij znster-en broeder zi]n* soms 
ook moedcT-en-zoon of vadeMrii-dochteT. Daar, bij verschillend 
geálachl^ deze beicle figuren — van wege hct k.uakter der 
phratries van pTÍmaire, exogame groepen — van nature bcstemd 
zijn om met elkaar in het huwelijk te treden, ontstaat van?-elf 
het íiicest, dat eveneens eeii vrijwel doorlaopend TOorkomen- 
den trek in deze verhalen vbirmt. HoÊivel in deii regel vaii den 
aanvang af vrij duidelijk op dit huweUjk van de tvvee voor- 
naamste figuren gezïnspeetd wordl, h het toch ook níet onge- 
woon^ dat zlj tlkaar gedureitde ecnigen tijd schijnen tn antvlicdcn 
en afkeer toonen v*an het hgivelijk; zander twijfel is in dit 
detail de mj'thische wcerslag tc KÍen van het in saitienlevíngen 
als die den achtergrond van deze vcrhaten vormen vast geldeiule 
vooTschrift, dat jotigeliedcn eerst dan aan een huwclijk mogen 
gann denkeni wanncer zij beiden de inwijdingsprocf tcn eltide 
toe hebben doorstaan. Dezc laatste. de smarteiyke ínÍtiaHe 
in het hoogere leven van dcn stam, de pijnlijke wedeï-gcbciorte 
van jongen en meisje tot volledig man en vrouw, voritit on- 
veranderlijk de kern van dit heelc mythische thema. De beide 
hoofdfiguren heeten eerst onvqlkomen, kleÍn-geblÊven wezens, 
geeslclijk en líchamelijk onvoldragen, .soms wanstaltig; door de 
inítiatte worden zij tot vol maakte menschen dic in faetfmwelijk 
kittinen trcden. De wijze waarop deze aan de helden te vol' 
trekken cercmonie in de verschillende vormcii van dczc luythe 
wordt vcrhaald, ïs uitcrst gevaríëerdí doch .iltijd komt het — 
alwcer iu getTQuwc copie van dc werkelijkheid díe zij hcbben te 
motiveeren — neer op het doorbrengen van een tijd van een- 
zaine afzanderíng ín leed^ onthonding en gcvaar. De beide 
voarouders staan daii butten de samenleving, zij verdwijncn 
’ plotseling of worden Lt vondeling gclegd, opgeslotcn, 
of vcrbannen naar de wíldernís of dc bcrgen; díkvvijls ver- 
mDtnmcn zíj zich hierfaij, en steeds vvacht hen dan een moeilijkc 
en uiterst gevaarvolle laak: zij krijgen ÍngewikkddË raadsds 
op te hïssen. moeten bezwaarlijk le venverven zakeii opzoeken 
cn daarbtj moiiHters bevcchtcii* enz. enz. Het is cen veel voor- 
komende trek dat dc bcide ïmtíandt hierbij stcrvenp of fict 
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bewiislzijn of hct gchcugen verlíeicnt ín weer"andere redacties 
heet de initiatie een ziektc, waarbii de patíënt 5oms mtsVQrmd 
Ls. Maar het slot brcngt onvcrander 1 i)k dc blijde pntknoopiniïï 
wannccr de cereiïionieri zijn afgcloopen, herle%^en de heïden 
of zij zijn eensklaps gcncíen van hiin kwaal, 2 Íj ïijn nieuAve 
we/rens géworden met níeuwe fiamep en andere gestaltcn^ en 
schijnen vaak hun vroeger bcstaan tcn eenenmale vergelcn. 
Sofns Ís cen ritiieel had noodigp eer zij uit deit tabo-e'toestand, 
vvaarin ïíj 100 lang verkecrden, weer in het gcwoiie leven 
kunnen terQgkcerenH Dan staat niets meei' aan de vtfcenigïng 
der beide voor elkaar bestcmdc tiguren in den wegt zij sluiten 
een — schíjiibaar incestueus — hmvelijk, en stkbten cen rijki 
d.w.ï. den stam^ waarvan ïij te ^amen de voorouders vvorden- 
Strikt genomen steunde de^e opvatting van dc oprspronkclljke 
betcekenis van het Javaansche drama slechts op dc uitkomsten 
van de analysc van eenige vveínïge lakons. Dat ík het nrfitte- 
fnín vvaagdc daarult een ^oo algemeene conclusie te trekkep 
kvv'am vooreeTSt^ doordat de reeds 7.00 vaak opgemerkte gelïjkenb 
van vele drama’s cn het íeit ook dat ?.ij blijkbaar in de schat- 
tiiig dtr Javanen alle lot op xekere hoogte voor gdijkwaardtg 
en verwisselbaar geldcn, dc verivachting ivettigde <lat wat aan 
eetu nj k ook klcin, deel der tooneeUiteratuur geconstateerd 
werd, van atgcmeene betcckenis moest zLjp. Maar bovcnal; hct 
onderxoek mocst wel den indruk wckketi^ dat in dc volmaakte 
overeenkomst van den eigcnaardigcn bouw van het wajangtooneel 
mct de stfuctuur van de mythei, xooats ik die wenschtc tc ïnter' 
preteercn, niet een toevaliig samcnvanen tc xicn was van twec 
in wexen en oofsprong vcrschillende vcrschíjnselEftH maar dat lucf 
cssentiëel verband bestond. Dc classificatic dic, naar ik aannemclijk 
trachttc te raakcn, uít dtoïe weínigfi ïakons naar voren kwaïiii 
blcek volkpmen dcïelíde als dic de toonecltoestel doorloopend, 
bi} iedere vcrtooning* te aanschouwcn gaf, 

Gaat men nr nu toe over om aan een grooter aatital lakoiïs 
de waarde van de door mij voorgcstanc opvaltíng van den xin ‘ 
van dit drama te toetsen cn xoo tcvens dc vraag of Inderdaad 
al dc/.fi tooncclstukkcn in wexen cen-en-dcnzelíden inhpud hcbben, 
inct gmoter xekerhcid lc beantwoprden, dan moet men al spocílig 
constateeren dat het aantal lakons waar men, ook na aítrek van 
ivat ?Jeh tlirect als bijwerk vpofdoetp de boven in hoofdtrckkcn 
racegctlceldc niythe met gemak hcrkent, belrekkclijk klein is. 
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V'erwonderUjk is dit echter nict, eti hct faehoert m.i, ook tiiet 
tcgch dc juíslheíd vaii tïiijin: hï’pothese te plcílen; imtncns het 
stcllcn %’an rlen elsch, dat meii thans in etkt wíllekeurigc Ukon 
ílcíC mythe in gavcn vorm en ordclijk %'crbaEid 7 ft 1 moelen wcer- 
vindeit, kati niet andcrs dan ontvetcnschappclijk en dus volkomcn 
onbitlijk genoemd wordcn. Om dit Ín te ïien ís het — afgezïen 
van anderc factorcn dic hicr welltcht gcHrerkt hebbcn — vot- 
doendc stích crv’an tc vcrgewissen, in wclk stadium van *ijn ont- 
vvikkcUng hct is dat wij Uet Javaansche tonncet aantrcfTcn. cn 
van welkcn aard de íakons. dic ons voor ondcntock tcn dicnste 
staan, bijna r-omkr iiit7.ondering zijit. Hoe inen r.ich n.l. ook dcn 
oorsprong van dit tooneci voorstellE. met Kckcrhcid wctcn wij 
dat dc gemeenschap, waarin deïe ritos elgciilijk thuishnort, sinds 
ceuwen níct meer bestaat. Dc retigíeuse beteekenís van de ivajang 
is grootendeels vcrdwenen, cn al vrij lang is zij — enkele nit- 
zondcrtngcn daargelaten — niet veel anders meer dan cen 
vvereldsch vermaak. Oude, zínrijkít gebaren en voorschrifteo levcn 
nog voort, doch onbegrepen of misvcrstaan; dc collectteve 
voorstettingen waarvan de wajang ceiimaal de dirccle uiting waii, 
hebbcn haar onverzcltelijke. dwingendc macht over dc gccstcit g«- 
lcidetijk vcrlorcn, en tle riiítntc, dic den dalang voor zijn indivi- 
dueele ínventie gelaten werd, ís in vcrband daarmee slccds 
toegcnomen. Ats onmiddcllijk gevolg hicrvan lijn de toonecU 
stukkcn, waarvan wij thans de mccr of miiulcr uitgebretde tcksten 
vóór ons hebben, voor hct meercndecl dan ook niet mcer le 
be.schoiiwcn als zuiverc, scherp-amlijnde wedergavcii van welkc 
mythe ook; aij *tjn wclíswaar nog gecn votkomcn vrij, artístiek 

^'crk _ %'crrc van daar! —. maar zeker moet men er wél in 

zicri sterk pentoonUjk gekteurde pBraphrasen en bewerkingen van 
de stof díe ín het ondcrstetde, oorspronketijke thema gcgeii’en 
was. Onderzoekt mcn nu lakons van ecn naar atlen scbijn zeer 
vcf afgcwekcn gcaardheíd, dan ziet men daartn dic trekken, die 
ík hierbo%'cii in mijn schema vaii dc oorspronkelijkc mythe ats 
tj'pecrcndc kcnmerkcn naar- voren bracht, toch alle of ten deele 
tcnigkceren, ^— zij ’t dan ook nit liuii vcrband gerukt cn in 
vaak ontogischen cn clke verklaring rvcerstrevcnden samenhang 
mct etkaar gebracht, Mccrmaten — telkens n,l. wanncer wij 
vcfwihillcndc redactie’s van dezeirde lakon bentten — is het 
mogelíjk hct verloop van dit vcnvordingsproces eenigcrmate na 
te gaan; belangrijke details, díc iti Ue ecne rcdaciie nog voor- 
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komcrn, ofUbrekcn cían VAíik iii ren joíiKere bewcrkíng oí zijn 
anders gccombíneerd en van fiincíltí Vfirandcrd Vmr ïoovcr 
mijne kennïs rciktp zyn dan cKïk dc híer bccioelde Uknníi met 
mijne i>jivatting van dc uoriiprankclijke bctcckenis van bct 
javaanschc drama nkl in striid. maar bevestigcii zi) die veekcr. 

Miiiir híermce zijii alk bezwarcn nict uit den iveggerutfnd í cn 
ík moct hícr wijzen op ecti ander verichijnsel dat niel zoíj ge- 
makkclijk in overecnstcmmínE tc brengen ís mct de voorgedragen 
zienswijze, cn dat niel inime dc iSlcUíng, dat allc lakons ^ondcr 
uitzofiderinR varianteu xcmden zijn van een'en-dcíelfde mytbc^ 
ín gcvaar brcngt. licrhaaldelijk rceds heeft mcn cr de aandacbt 
op Rcvcstígd dat (a! is 't zekcr nict gchccl ïonder goedcn grondt 
wannccr iiien aannecmt dat voor de javanen aUc lakons in ïekerci) 
2Ín gelijkw^aardíg ï^ijn) er toch een niet te miskenncn vcrbatid 
be staat tiisschcn het npvocrcct vaii spcciale drama's en bepaalde, 
ondcrltng í-cer verschílkndc, nmsLandighedcn iii het ieven van 
índividu of gemceiischap. Ook dan is er altijd nog wel ïckcrc 
íjpeelriiínitc^ maiir dc voorkeiir gaat toch beslíst iiaar vast voor- 
gcschrevcnt in die gevalbn bij^ondcr gKsohíkt geachte lakons. 
Prot Mazcu wees tr bSJv. op, dat bij de plcchtigheid van hct 
rcíiiïgcn van de dcsa na dcii lïjstoogst veelal ccn van de lakons 
Srt Moelíh Sri Síídana) of Mangoekocwan wordl 
opgevocrd; ís het al tc lang drooggevveest cn yk’Íl meii den regcnval 
bevordcfcn, dan 2Íjn de WaEoe-goenocng cn de Wíndoc- 
s^djaH dc gebruikclijke stukken; en inoct icmand tqTeii een 
dreígend onheil ivnrdcn bcveibgd oí van ceii vlock wordcti 
verlost, dan is men Vcelal van oordccl dat slcchts ccn lakoti 
daarvqor m aanmerking kan komen, n.h dc MDcrwakaïa *), 
Ook dc hccr Kats maakte opmerkzaam op dit vcrsthijnscl; hij 
gaf ceu uiigcbrei<k Íijst van dczc tgelegenheidsstukken’' en deed 
tevensuitkomcn, dat deze veelal zdó gckozen zijn dat hct onder- 
werp vcrband houdt met dcn bijzonderen aard van 
dc plcchtighcid. BUJkeiis dc2C opgavc worden dergelijke 
lakoiis vnoral opgcvnerd bij l. het sliiitcn van cen huw'clijk; 
2 . hct t í n g k eb-fccííl (zivangcrschap vaii zcven maanden); 3 . 
dc poepak poesfir-ccremonie (hct afvatlen van denavelstrcng 

Ovar tío -^íímiAq tad Arwykíasfln in venKilijll'^^Dde liilroD-r^daodRs xia men 
de Djniuiirkiúgfïu vun Iiiiïí;tia, iu: Bat ofiarfBftAt «Bsri l", m DJ sw 2dí 
Jri;. ÍBltP kolom- 
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bij een jcjnggeburene); 4- dc bcSTiijdenis; 5. lict afiegfïen van 
een plechtígc gelufte; b, het bíirfcsih desa (hct rcínïgen vati de 
desa na afloop van den rijstoogst); 7. dc iigroewat-ccreinonie 
(hct afvvctsden van specíaal genoemde Diiheilen) ^). Ku kan hct 
Tivel nict atiders of hicrduor mnet de indruk gewekt worden dat^ 
Ín vcrband met deti sterk uilecnioopenden aard dcicr ceremonien. 
oofc dc daarbij opgevoerdc lakoiis absoluut heterogeen mocten 
zijn. Is lict bijv, a príori waarschijnlijk of zclfs denfcbaar tc 
achtcn, dal twcc sltikken, waarvan het eenc. van wege zijti 
inhoudp bijzonder passend is voor hct bcsTsijdenísfccst. en liel 
andcrc door zijii agrarischc kknr verwantschflp verloont mcl ecn 
laiidbouwplcchtigheíd aís hct bérílslh desa. toth ïn w'e7.eii gclijk 
zoudeii zijn en slcchts varlanten van het ctriie, hicrboven ge- 
schctstc thetna? 

Bij nadetc ovcrwcging bllJkL echtcr spoedíg, dat dczc indrnk, 
aUhans voorïoovcr lict hctreft dc pndcr 1 lot S penocmde 
Iitechtiehcden, onJuú;t is. Uet bestaan van lakons dtc voor dric 
vijf gclegcnhcdcn mecr ín hct bljjionder geschikt geacht wordcn, 
bchocft iiiet lc vcrwondcreTi ert gaat íclfs tiitiniintcnd samen 
mct het aannemcii van ecn in csscntie stectb gelijken mytbischcrt 
hihoud van allc lakons. wannecr tcn ininste mijne intcrpretatie 
van die mythe aanviiard wordt. Als de voornaamstc niotieven 
crvan mcrktcn we ímmcrs op: dc geboorlc. de ínitiatic cn het 
huwetijk der bcidc vociroudcrs; en men kan tiiis 7.055011 dat er 
ccti natuurlijke affiniteit bestaat tusschen dcEt mythc cn alle 
ondcr l tot 5 gcnocmde CTÍticke omstandiglicden Ín het tevcn 
van Íeder individu, Naarraate nti ín ecnige lakon Íct» meer 
nadriik gelegd wcrd op dén van deze hoofdmotievcn cn de nndere 
daartcgenover een weinig terugtraden, werd de verwantschap 
met ceti bepaalde omstandighcid sterker en de geschiktheid 
voor ccn spieciale ceremonie grooter; en zoo moesten vanzelf 
btjzonder aangewezcn gclegenheidsstukkcn ontstaan, zcmder dat 
hierbij sprakc is van ecn wczeiilykc afwijkíng van dcn algemeeneii 
lakondnhoud. 

Vaor de lakons echtcr, die opgevnerd woríien bij landbouw- 
ceremoniCn als het bér&sih tlesa en bij dc ngroewat- 
plechtighcid, gaat dezc verktaring niet opj cn hier stuíten we 
dus op ecn wezcnlijk probleem. Ue moeilijkhcid vvordt 11 og ver- 

i; J. KAta, tl«t JavBaatohe toonoel^ di. I {lUSBh tOS — 10?< 
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grcHít cloordHt ool% in iitider opzícht (Ibïic «dfde lakotis eeti 
nparte plaals schíjiiEn in te ncmen eii vermocdeUjk van Rroot 
bdang ïijn, Ecn ecrstc aariwijdng hicrvcKir is. dat Jiiist bij op- 
voeringeii van dezc stukkcn het oudenvetsche. retigiciise karakter 
van i!c wajang iiog het best bewaard is gebleven: en vcrdcT 
meiktc Kats op, dat liel bíj dezc cercmonicn, die hij spccifick 
Jiivaansche gcbrnikcn nQcmt, ocr-oiule Indoncsisclic mythen 
zijn die teti looncdc worden gevocrd, tenvijl voor anderc ge- 
lcgcnheden Itidísehe verhden worden gebruiktlloe dit 
laatste nu ook ïij, Ín ÍEdcr geval springt het reeds bij oppcr- 
vlakkíge 1«ing tn het oog, dat de lakons die bij het beresih 
dcsa opgevocrd tvorden, ecn uítgesproken agrarísche kleur 
dragcn, r-eel minder doorzichtig zijn cn zich niet zoo gemakkelijk 
lecncn voor een analyse díe ze ccn plaats zon gcven in het 
kader van de mythe dic wij aanzagen voor het eenige najang- 
thema; en vvat de Mncrwakala betrcft, men tnoet cr wel aan 
vvanhopen ooit in dÍL vcrhaal ccn cosmogonie tc kiinnen aan- 
u’tjzcn als die ík ín hct overigc rc|>ertDÍre meendc te vinden, 

MocLcn wij hieruit nu besliiiCen dal de tncenmg dat wij faij 
dc wajang te docn hebben met ceti vaste soIidarÍtcíL van ritus 
en mytfae — hoc waarsch’ijnlïjk die op zichzclf ook íij — toch 
onjuist js? Zijn wellicht van den aanvang af op deaelfde scêne 
gehcel verschillende mythen vcrtnond? h er fcdcn om een 
csaentí«1 onderscheid tc makcn tusschcn de stukken, die bc- 
wcrkingen ï.ijn van echt-Indonesísche verhakn, cn dc lakons 
zooals ïíj oiidcr Indischen invlocd gewordcn zijn; cn hcbbcn wij 
dart hier tc doen met ccti gcval waatin een ritus van mythe 
veranderdc? Of moeten wij cr toe overgaan om onze geheclc 
opvauing van deti zin van het Javaansche dratna te herzieri? 

1 k meen geen overbodïg wcrk tc doen door te trachten dit 
%'raagstuk cen weirtig nader tol aijn oplossfrtg tc brengert; en 
ik stcl míj voor daartoe in de volgende bladaijden eenige van 
dic bij dc tartdbouwplechtigheden vertoonde stukken en voorts 
ook de M<1 erwakaIa-lakon in bijïondcrhedcn na tc gaati. 
Daitrmee wll ik tevens verbincien ccti otiderzoek van ecn andcr 
verschijnsei uit de Javaansche folklorc, dat nogenschtjnlijk met 

■) O. e. hki, ]QD. Eii! wk Hntiui, Enn K^ruwRt.voerstctMQj;, HS?i, 9 SG. 

^ Vp:L H. lftjb«rl. Lc Cultn di^ji Hértiii ut ma aondHliïn* flOQÍnHi 
{Frérft EI4Ï ■- tauïnt PjiLrí flk; HÍtO» nutïanAl dfl l'Irl andflH pir SLnnÍHliui 
CMriiaw*kiJ, pag, LXVII. 
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het nndenverp víïii díT^e verhandeUng nlels iiitstaandc heefti 
n.L van het NÍ Towong-speL l>e redenen hiervoor iiillen in den 
loop vaíi dít opslel vanzelf voor den dag konien en, naar ík 
vertrouw, worden gebÍlUjkt* TroiiwenSp al kou dc mecniiig dat 
híer een zcker verband aan íe ncïncn len sloUe nict worden 
gedeeld, ook op zíthzclf beschouwd is ecn dergdijk ondcrzoek 
bdangrijk genoeg* Men mag verwachten waardcering te viiiden 
%‘oor íedere pogíng om tot ccn verklaring te komen van een 
ciiríens cultuuroverblijrsd dat naar aller mcening tcriiggaat op 
een oude, relígictise plechtigheídp waarvan wij de mythc attcen 
kenncn uit de vfoordcn van vuor ons gTootcndeels onverstaan- 
baar geworden 1 ied]e&p en dc Hluccle gebaren nog sledits knniien 
opmaken uit het verloop van een thans tas verdwijnend kinderspei. 


1 . 

Wannecr op dc sawah^s de rijstaren ged geivorden zijn en 
dc gewíchtigc tijd van deii padi-oogst is iiabijgekDmen, dan 
pleegt de Javaanschc landman, voorxoovcr hij de oude adaí nog 
ín ecre houdt, zich tot ecn i^Ioekoen te wendeUp ypdai deze 
vdor hcm een gunstígen dag bepalc om Jiiet het snijden te bc- 
ginncnp cn verder dc lciding op zich nctne van allerlci ccre- 
moniën díe, bltjkens dc mantta*s die daarbij wordcn uit- 
gesprokcn, ten doel hebbcn Boq Srí en Djaka S^ana (Vrouive 
Sri cii jnnkman S^dana) uít deri iiemel te docn ncdefdalcn. 
Dc nacht, dlc aati het begin van den oogst voorafgnat, moct 
doot dcn doekoÊU w^akend worden doorgebrachtt en> om hem 
d{t niet te ïuvaat te doen vallenp gecft dc cigenaar van het 
veld dan wel ecn djagongan (geicllíg samenzíjn); soms is 
daaraan ook een wajangpartij verbf>nden+ en mcn ktcst daarvoor 
dan steeds de lakon Stí Sedana*)- Een dcrgeíijke opvocríng 
heeft ook wel plaats, als dc rijstoogst is afgcloopen, bíj hct 
biíresíh dtsap dJ.de plcchtighdd van het rcinigen van dc 
desa, wanncer een algemecïie schoonmaak wordt gehouden, 
wegcn cn waterktdingen worden !ierstc!d> het onktuid gewicd 
cn dc velden voor den tiiciiwcn oogst bereid. Ook dan w*ordt 
in dcn tegel de Ukon Sti Moclih (= Sri Sëdana) of dc 

Alb. Cr Kmjt, Gobi-'diifcísti by d«a ryAlaogBt iii fliifcfil<!i «trdkfln 
úp Ooflt-Jjiviip íd: tiiii bot NfltlorlaDdtcbQ 

Zoadelitigg;&npotB^bii|ïp XLVll (1903^ 
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lakon Pakotkoewan (= Man|ïQÊkotwan of Tantm tot- 
woeh) v’ertoond *). 

BFijkens hel korlc reftraat dat dr. Knjyt, íri zijn 3:oc5tven ge- 
citterd artikek van dt lakoii Sri Sédana gecft/komt dc mhoud 
ervan zoo goed ala geheel overeeri met het drama daï door Te 
Mechelcn in zLjn vefiamelíng wajanpstukken is gejïublieeerd 
onder den tkd Srí Mahapoenggocng ®). In verlalíng luidï 
dit síuk ab volgt: 

Sri Mahapoenggoengi vorst van het rijk MêndangkamoeÍianL 
Zijii patih Ki Djaka Poenng, lijo verwanten Ki Andong en 
Ki pada|ïain de hoínarren Kjat Boejoelp Ki Toevva en Ki Poe- 
tjangkoclp voorts Kjaï VVijoengjang cn Ki Tjandramawa maken 
hun npwachting bij htrm. Hel gesprek loopt over de verdwijníng 
van vorstcn loon^ pnns SlklRna; de patih bcricht dat hij 
nog niet gevondcn ís. Men wordt gcstoord door de komst vaíi 
ecn gc/.anUK:hap ijit Míodangkoemncvvoeng; ecn der boeta'Sp 
met naxnc Kalatlaroíïf wordl voor den vorst ontbodcn; hij lieeft 
een bricf blj KÍch. De vorst bcveelt den patih dcn bnef ín 
□ntvangst te ncmen cn voor tc ieïcn; hij boudt ecn hnwclijks- 
aanioek in voor de prinscs Dcwi Sri: ^watineer zij recds vcr- 
lonfd íSp dat dan dic verlovíng verbroken worcle; iszijal gchowdp 
mcn doc haar schcidcn van haar echtgcnooti wordt een vergoeding 
gecischt^ wat moet dtt dan ïijn? voor dit !ced gecft goud gc- 
makkelijk troosti* Dc vorst antwocirdt: <Wil ccrst cen oogenblik 
wachtcn, ik zal nverlcg plcgcn*. Hij trekt zich tcrttg in zijn 
palcts bij 2Íjn drie Remalínncn Dcwi Giymi, Dcwi Nastiti cn Dewi 
Socbocr^ cn zijn doohtcr Dcwi Sri. Aan de laat^te deétt hij mecp 
dat zij ten hiiwelíjk ïai wDrden gegcven aan Koníng Foelagra, 
den vnrst van Méijdangkoemoewocngí ‘och (jtegt hij), slein maar 
tncp hEb decrnis met uw rijk.^ Dc prínscs verzct zich cchtcr; 
«ík ben er wel toe bereid, wannccr hij in zijn manieren is ab 
íuijn jongere brocder Siydana.i *Hé! aoo! waarom wíl je mijn 
bevcl nict opvolgen?» *Mijn antwoord luidt: uuk al moet mijn 
wcígering mij het lcven kosten, het zij zm!> <Maak je dan wcg 

■ji G. A- I- Hiu^ïU, Eftii Ngra wi&DTQ{)riift]liii|ï, (Albuin Eariip 
Ch. To ÍifiíahEitiinp Drio-aii-twititÍK ftutiftLEftu Tftn w aJ nagiLiikknn 
^úbruikftiyk bjj da TcrLQunia^aa dar vujDn^^pabrwH 
Itíi Terknnd. VHn hfit Bata Tiftnidb Gauo-dLvohnp Tin 
Kaniteu en WeteaiLobiippan, XL (lt^7QV U~tS. 
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van hter!" —»Dewi Sá neemt dan afidcheid en gaat heen mct als 
gcvolg slEíchts éénc dienstmaagd; haar inoeder klemt zich aan 
haar vast om haar tcrug tc haudeiip dnch te vergeefs; új gaat 
hcen. —Vervolgens ontbíedt de iiThrst dcn patih Pgcring: ^Patih, 
dcel gíj aan Kaíadarfpc mee, dat mijn doctiter onwilltg is; zij 
hccft cf dc voofkcur aan gegeven weg te gaan; laat híj maar 
loeken waar zij is; als zij gcvonden wordt, kati hij baar grijpen; 
ik geef daarloe mijn toestcniniing.i Dc [>aLih verwijdert zíchen 
hccfl íii de atidiëntïezaal een ondcrhoud met Kaladaroc, Kaiasrana, 
Kaiajéksa. Vervolgcns gaan allen op zock naar dc vitichtclinge; 
zij snuivenK en de geur is merkbaaT; op dien geur gaan zij af. 

Spreken wij nii over dc ncderzetting Mííndanglamtoe. Kcn 
zekcre Boejoet Wangkftng zit ncer mct zijn vroinv;hun gc^jpTek 
loopt Dver hct dfogen van de pas gesnedcn rijSt+dcn volgenden 
middag moel zi] ivorden binneiigehaald< Dan verschijnl plotscling 
Dewi Sri m het rijstblok; dc vromv van Boejoet WangkíSng 
nuodígt haar in huis ic komen. Dcwi Sri legt: *ja, ik w^il wd 
binnenkomeiu nraar ^vannecr er sums kíppcdrek lígt, maak "t 
dan censt schoDni. Het huís wordt Kereinigdp en vervolgens ireedt 
Deivï Sri binnen^ Zoodra zij gczetcn iSt zegt dj: ^Rocp uw man 
eens hicr,> Tot dezen zegt zij: <Ik kom hier maar even aan>i 
en zij vraagt om een dronk klap[>erw'ater- Na gedronken te 
hebbcn* neemt zij afscheid; Kjaï Bocjoet tracht haar nog te 
wecrhondcn* maat v.ij w'íl níet blijven, Tcrwijlzij nogmct clkandcr 
pratciip verschijnt Kaladaroe en eischt díit Dcwt Sri, dic door 
liem athtcrvolgd wordt^ aan hem zai worden uitgelcvcrd. Bocjoet 
Wangkíng stcmt daar ntet in loe^ cn zij vechten mct dkaar; 
Boejoet WangkËng dclft hct onderspit, en hij wordt vastgcbonden 
aan een nangka boom. Dewi Sri bcmerkt dat hlj de ncderlaag 
líjdt cn maakt zich uit de voeten; en zonder opbouden w'ordt 
zij achtcfvolgd door Kaladaroc, Kalasnina cn Kalajéksa. 

Ratara Goeroe en Nerada komen op. Goeroe vraagt vcnvoiulerd; 
^Nerada, wat is dil? Wie is T dte deie wonderlijke natuurver- 
schijnsdcn veroorzaakt?» NËrada atitw'oordt: íDie lijn een ge- 
volg van het van huis vreggaau van Dewi Sri; haar werd voDr- 
gcsteld te trouwen mct een arstammeling van Poctoet Djantakap 
maar ïíj wildc ntct>^ Goeroe zegt: *Gecn vvondcr dat zíj niet 
wildc; broeder, daal gij naar beneden cn wijs haar waar haar 
brocder Scdana zich aphaudt>, N^rada flaalt neer en komt bij 
Dewi Sri; hij zegt tot haar: *Uw brocder houdt zich op in het 
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woud van Meodang-agoeng.* Vervolgens stijgf XÉrada weer 
naar boven, 

Príns Sedana in hct woud van Míntjang-agoenK; Ki liocjoet, 
Ki Toewa, Ki J’oelJanglMiet vofmcn zijn gevoig. K 1 Toewa zegt: 
*lk vcnioek Uwe Hoogheitl dringeiui toch naar hnis tcrng tc 
kecren,» *ja. ík btn bcreíd tcriig te keeren, r.oodra mijn ïuster 
eerst gehuwd is; íoolang dat nict gcbeurd Ís, íou 't maar tiitstel 
veroorzakcn in baar hutvclijki* Kort daarop vcTSíhiJnt fJcwi Sri, 
en weenend omhelst zij hem; wanneer het sveenen opgehouden 
Is, Kegt Sédana: sWaaroni zijt gij toch tiit ons land wcÊgegaan?» 
Dewi Sti verhaalt hne zij er toe kwam heen tc gaan; «lioor 
eensl god Nerada was 't, dic inij cr last toe gaf.» Sídana zegt: 
rWal was tíe aanietdíng daartoe?* en baar antwoord luidt: 
*De aanleiding tot mijn heetigaan iag hierin, dat Vadcr mij 
voorsletde tc huwcn met den koning van Mé^dangkocmoewoeng, 
uit het geslacht van Djantaka; ik wilde zijn wensch niet opvolgen 
en daaroiTi wcnl ík veibanncn*. TcrwíJI zij nog met elkander 
sprekcn, koiiiE Kaladaroe en eischt Dewi Sri op. S^lana weigert 
en zlj raken slaags. De boeta kan nict worden gcdoocl;maar 
dan wordt ecn windpljl op hem afgcschoten, cn hlj verdwijnt. 
Srí en Sedana overleggen mct elkaar nm cen nederzetting te 
stichten in het vvoud van Mííndang-agocng. Prtns Sfidana wordt 
door zijn zuster naar MCprJanggowong geiondcn; *vraag daar 
7,aden aan Ki Bocjoet Sondong : uitgcloopen kokosnoten, rijst, 
obi. gembili, kimpocl, Spaanschc peper, terong*. Prms 
Sedana vertnikt, met Ki Bocjoet en Ki roetjangkoct. 

Te Mendanggowoiig. Ki Eoejoel Sondong en y.ijn vrouw; de 
cerste spreekt: *Zeg, vrouvv, als Prins SEdana híer op beioek 
komt. wordt hij op ongemeenc wijze onthaald; gij slacht kipi>en, 
laat bloemen voor boreh koopent Het is werketvjk ovcrdrcven! 
Maar ats ge voor mij eten ktaarmaakt, dan is 't maar zooals 't 
valt». «Natmirlijk! als mei; den vorst te gast heeftl Zooveel 
mogclijk iracht ik de eer van iiw huis op te houdcii!* Tcrwijt 
zij zoo aitten te praten. komt Prins Siïdana tlaar aan; Bocjoet 
Sontlong noodigt hem uit piaats te nemen en draagt zijii vrouw 
op vn de kcuken cten klaar te maken; <bcmoei Je maar niet 
met de rcccptie van den gajst, dat zat ik zetf doem. Scdana 
zcgt; lOom, maak geen mocite voor mïj, ik zal nict lang toeven; 
ik bcn door mijn oudere zuster Ivierhecn gezondcn met dc 
opdracht om zaden, tc vragen: uitgeloopen kiappers, obi, 


OVEtt DB5Í íïK VAÍÍ HWT Jí^VAAKSCÍÍE DRAMA. 323 * 

gímbili, kimpaeU Spaansdie peper cn terong. En voor 
mi}7-cir zon ík ook nog oinheiningsmateriaal willen hebben; wij 
hoiïdcn vcrblijf Ín het woutl; cn rQCp al invc ondefhoorigen, 
"die hiet ïn het woud wonen, voorzoover het werkbarc manncn 
zijiip bijeeïii. Boejoet Sondong anhvoordt: <Om U te dienen, 
ga U maar cerst terug; ik zat út last toe geven.» Xadat Brins 
Sedana ïs liieengegaan, vertrekt Qok Boejoet Sondoiig mcE al 
zí]n ondcrhoorigen. 

Dewi Sri. Prins SËdana komt aan en deek mecdathij geslaagd 
is; weldra komt ook Boejoet Sondong die de zaden aanbiedi. 
Daarop wordc bcvcl gcgeven om de omheíniiig in etkaar te 
zetten en er een deur aan te makcn. Dcwi Sri zegt tot haar 
broeder: ^Ík ïend u naar Mdiidangtamttn?, maak daar Boejoet 
Wangkíng los en brcng hem met zijn vrouw hicrheeii*. Sëdana 
gaat op weg. 

Méndangtamtue. Boejoet Waiigke:ng ís nog altijd va?itgebonden 
aan den n ang ka-bcom; door zijn vrouw wordt hem cien Íii 
dcn mond gcstópt. Sfrdana komE op; Boejoet Wangkííng ivordt 
lusgemaakt cn met zijn vrouw oiitboden. Zij vertrekkenH 

De vorst van Meodangkoémoewoengt koning Poelagra, zijn 
patih* dc boeta Foelasija, en EÍjn zoon prins Poclasta: zij 
aien vcrlangciid uit naar dc terugkomst van de gezanten. Tervvijl 
zij nug mct clkander praEcnp verschyiit Kaladaroc, dïe allcs 
vertelt, wat er gcbcurd ís. — Daarop trekt de vorst op met a 3 
zijii rijksgrooten. —- iMeiydang-agaeng ^ Dewí SrL Prins Stdaná 
komt op etií brengt Bocjott Wangkeng bij haar; tot dezen zegt 
Uewi Sri: *Mijn waarde, kom hïer wonen eti treed in mijn 
díen^t; cn laat MS^ijangfamtoc maar ovcr aan uw kindereEt en 
klcÍEikindercn». Tijdens hun gcsprck ontstaat buiteíi opschudding; 
f!e gewapendc benden van MendangkocmócWDcng zijn aangc- 
komen en aaii hct plunderen geslagen^ Boejoet SondDiig Irckt 
hcn tcgemoet; aan "l hoofd van het leger staat BDcJoct ^Vang- 
kEng. Terwijl zij strijden vcrtdoneEi zícU wonííerteekencn in de 
naluun 

Gueroe en Nërada. Nfírada, door Gueroe gevraagd naar de 
oïirzaak van dic wonderteekenen, dedt mee dat Dewi Sri be- 
laagd wonU door een arstammdíng vaii Foetoct Djantaka. GckI 
Gi>croe zcgt: ^Bajoc, daal gij met Gocrítna cn Jamadipati iiaar 
beneden, cn laat Hrama mv leider ïijn,» Dc vícr góden tot wie 
het bevel gericht waSp ert Ntrada als vijfdei dalen naar benedcn 
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en bícdcn hulp. De boeta's wordcn aangcVAllen; v^n sominigcn 
worden diï armen afgchouwen, maaT ster^cn nict; stccds 
mcer bocta^s koincn aclitcr hen op. Daarop vcmekt god 
fiajoc ecn stormivínd, en allen vlsïcbtcn hcen. Dan komt Nt^rada 
op en roept Sri cti S^dana vóór zich; allc godcn lijn bijiïcn. 
Nfirada zcgt; *Xu dan, Srt, trced ia het hnwclijkfi Dewi Srj 
antwoordt: ^lk wciger het bevcl om te huwen op tc volgen,» 
«Gij dan, Scdana, treed gij dan maar in ’t huwelijk!' Ook 
Scdana wíl nict. Dan zegt NCrada; «Hoe nu? |^j wilt beiden 
niet in het huw'dijk treden?* Dewi Sri zegt' <lk wi1 wel biiwen 
wannccr hij is al.s Sêdana.« En Sedana zegt deagelijks: ‘Ik 
wil wcl buwen ivannccr mijn aanstaande vrouw er uitzlet als 
mijn xuster.ï Hierop vcrktaart Kerada: «Goed dan^ dan zal ik 
u in het huwelijk vcrbmden met ^w zusterl* Sri en S^ana 
weigercn bcidcn. Daarop worden zij door dén god geschcíden; 
prins S^dana Tivordt vcrplaat^t naar dcn overw'al. 

Einde van de lakon Sri Mahapoe nggoc n g. 

Van de lakon Mêngockoehan ^ dic evcncena handelt over 
de avonturen van de rijstgodiu, ís in de Leíclsche Univcrsiteits- 
bibliotheek een handschrirt aanwezïg dat bchoort tot de lakon- 
v^crzameling van dr. Van dcrTuuk *); zoaals dr, Juynbull ®) reeds 
medcdeelde^ komt de Ínhoiid van dit mafiuscTÍpt geheel overeen 
met ccn dccl van hct bekende mythologïsebe geschrirt Maník- 
maja^ cn ivel met hel stuk dat ïn Wíntcr''s vcrlalíng loopt 
van blz, 3! tot 52. Mct deze cpisode» die síechtá gaat tot 
Tísnawati's dood. zijn cchtcr dc mmpzalige Lotgevallen van dc 
rljst nog niei geheel ten einde gebraGht, en een andere redactie 
van dc Mangoekoehan, díc rieh beyindt ín de boekcrij van 
het fiatavíaasch Genootschap, gaat dan ook verder; blpjkefis het 
kortc rcfcraat van dit sEuk door Te Mechelen *) loopt bet íioor 
tot blz. 79 van de Manikmnja, Hieronder volgt cen tnhouds- 
opgave vaii het stuk volgcns bet l^íidsche hs., voorzoover dit 

Ms. Or. Cod. aaaa. 

dr, H. Ik jEIJtlbpllp @IÏ P op d^q CaííïIc^On Vao Jm- 

VKAUCeho Cíi Moddof-DCHtíhfl haïïtj^eiirlítfiq df^r bcidkldhd tJnU 

VdriittiíI■bib3iqth4«lrp H phUV 410. 

*} Wiqttir» JftvnHniche Mythiïldp^i#; mt TÍjïlHobrift voor NdftT- 
libudH Incli^* SdD 

*) NdtrjUn Tan het fíutmvÍaaaL-h Gaii. v. K. dn W., XVtJ 
biJEieo 11, hh. Vlt-Xl. 
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loQpt; van hec ovefblijvende deel gccf ik de hoofdtrekken 
volgens Wínter's vertalíng van de Manikmajíi, * 

God Goeroe^ zittend in hct palcís Martjoekoejjdap vraagt aaii: 
de voor hem veriLamctde goden, waar toch de glans. die hij 
midden ap zee bespciïrt, vandaan komt. Dc goden anlwoorden 
dat Kij het niet iveten; TamboeroÊ Avqrdt op ondentock uit- 
gezonden. De klLilzenaar Kanekapofttra doet ascese míddcn in 
den Dcemn: hij eet níet, rirínkt niet, slaapt niel. VVcldra komt 
god Tamboeroe bíj hem. inaár Kanekapoetra gecrt geen geluid. 
Tamboeroe keert terug en bericht dat het licht uitgestraald ivordt 
door cen asceet mïdden in zec. Goeroe draagt dan alle godeii 
op om den boetclíng in zijn asce^c te slorcn; zij volgen heE 
bevel op en komcii bij Kanekapoetra, inaaT deze houdt zicb 
doof voor al hun woordcni cii antwoordt niet, God Satnboc 
begiet hem met water, dpch dc asceet vvordt níet nat' Brama 
brcngt door zijn goddelijkc vcrmogenii vuur te voorschijn, maar 
Kanekapoetra wordt cr nict door gedeerd. Ontmoedigd aan- 
vaardeii de goden den tcrugtocht en mddcn dat hun pogingen 
mislukt zijn- Dan bcsluit Goeroe er zelf heen ïe gaan; allc 
goden vergczellen hem. Bij Kanekapoetra gekomen, vraagtGocroe 
dezen, wat híj met zijn zeirkwelling wil bereikcn; cen schoonc 
Yíomv wcMlcht? Als de asceet niet antwoordt, zcgt Gocroe:*lk 
weel rceds waí iiw wensch is; het zoil inderdaad gccioi zin 
hcbbcnp dat ik de vorst des hemels beti, zoo ik alles nïet wist 
vÓór "t mij ivordt meegedeeld; de reden van uiv ascesc llgt ííi 
uw wenach mij te evcnarenp doch naar mijn meening is dal 
onmogclijk, ook al kweldet gij u duizend jareu; want het is 
dmr het lol bcschikt, dat ik dc heer des hemels zijn zou; ik 
bcn de oudstel Ouder dan ik zljn skchts de^maan cn de zon, 
en deze worden weer voomfgegaan door de aardc cit dcn hemel; 
éún h er nog dlc ook hoven deze dcn vooïtang heeft: Sang 
Jijang Wenang; dczen overtrefí nïemand.» I^chcnd sprcekt nu 
Kanckapoetra: ^lk ben Kanekapoetra cn ík weet, dat gij Pra- 
mestigocroe zijt. de opperste der goden ; als uwe kennis siechts 
zdóver reikt, dan b het wezen van de Eenheid u nog verboTgen. 
Uw meening dat Hjang Wbesa de oudste is, is anjuist; lcn 
tijdc tocn er nog clmos was, wat ontstond er toen het cerst?^ 
Nog veel spreekt dc ascect Kanekapoctm en Gfïeroe weet niet 
te antwooTíJerr; sus^nd zegt hlj; ‘WannEcr 't u behaagt, zou 
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ik wel ^villen dat g!j, mijii oudere broeder, míj inlichtíngen 
gaaft^ ik Avíl u meencitieii naar het liemelrijk en zal u het bcvel 
geven over alle goden; wie u ^du weerstreveni ïoti ík níet ïTïcer 
als kínd erkennen.» Ook de goden stemmen hier mcc in, en 
Xanekapoetra gaat mee naar den hemei- Daar aangekomen, zet 
Gueroe iich tieer Ín het paitria Maftjoektieij 4 a; lang sïaait liij 
naar Kanckapoetra’B band. en cïndelijk vraagt hlj vvaarom hij 
die voortdurend gesloten houdt. Kanekapoetra antvvoordt dat 
hij daarin een juweel heeít, Rëtna doemilah, w'aarvan de 
magische kracht zúo groot ís dat wie haar besit ongevoelíg ís 
vopr honger en ^laapi niet nat wordt door vvatcr cn niet gC' 
deerd door vuur, Goeroc verzoekt hem dat juweel te toonen; 
Kanekapoetra is daartoe bcrctd, doch waarichuwt dat het 
kleinood zccr scherp Ís en bij hct aangrijpen door de hand 
lïcen zal gaan cn ais een pijl kan wegschieten Maar Goeroe 
blijft aandrír>gen; alle goden moeten mee oppassen dat het 
kostbare kleinood niet ontsnapt, Dan werpt Kanekapoetra hem 
de Këtna dciemílah toe+ Goeroe grijpt rnct bei ïijn handen, 
doch het sciiíet weg. De goden trachtsn *t nog tcgen te houden, 
doch 2ij misscni cn het jiivveel valt neer tot in de zevende 
aardCi vvaar Antaboga hct opvangt en Dpslokt. Gocroe vraagt: 
tBrqcderH wat nu gedaan ?t Kanekapoetra verklaart dch bcreid 
het juwcct te gaan zoeken ook al v^^aré ^t gevallen tot in de 
zevendc aarde; vol vreugdé vernecmt Gocroe ditp alle goden 
moeten hcm vcrgczellenH Overal zueken zij tot zij ten slotte Ín 
de zevende aarde komcn bij god Antabqga ; op diens vraag wat 
hij wenscht, antïvoordt Kanekapoetra dat hij op zoek is naar 
de Rítna doemilah. die het eigendom is van Gocroe ; groot 
zal het loon zijn voor wie hct kleiiiood vindt. xAntaboga cfkent 
dat de Re t n a doemÍ 1 a h bij hem hi doch in zichzílf denkt 
hij: *ik moet de kracht van díc goden toch eens op dc proef 
.'itelkn!* cn met luidcr ^tem verklaart hij: ^de Ríítna doe- 
milah ligt in cen doosjei en dit bcvindl ?.ieh ín mijn lichaam; 
wih gij dus dit doosje hebben^ drïLagt dan mijn lichaam naar 
den hemeL* Maar KanekapoeEra aiitvvoordt: ïUw woorden zijn 
onredelijk; wie zou íii staat zijn u tc dragcn? gíj rijt loo grout 
als de wereldl gij moet r.eir meegaan,* Antaboga antwoordt 
liiercp níet. hy kronkelt zlch íneen en houdt zieh slapend. BiU 
xegt Wísnoe: «liie ATitabí.iga wíl ïicli verzcttcn tcgen lie godenlt 
Nu beveeÚ Kanekapoctra de goden Antaboga's lichaam binnen 
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tc dríngen eii de do«fnnah te zoeken. De goden 

volgen dit bcvel op en dríngen fainnen door den neQs, de ooren, 
den bek; maar door AnUfaoga's magische kracfat raken aij in 
venvárríng en beginncn ctkaiir daarbinnen te bevecliten. Dan 
slaat Kanekapoetra vqor, dat men Antaboga naar detii hemcl 
voeren op dc wijïe zooals men vroeger den berg Djaxnoíir- 
dípa verríldet Bajoc wordt dc dmgstokp Endra het touw ; eu 
bijna heeft mcn den liemel bereikt, ab Aiitaboga ploUeling ver- 
dwenen ís. Kanekapoetra ontsteekt hterover in toorn en zál zícli 
bij Goeroe gaan beldagen. 

Goeroe zit in het paJeis ^fartjoekoenda^ de slang Antaboga 
koint aan xijn voeten tiggen. Kanekapoetra verschíjnt en, Anta* 
faoga ziende, begint hij zijn mbnoegen aver diens gedrag te 
uíten. Maar Goeroe susE hem en beveelt Antaboga thans de 
R^tna doemilah te voorachíjn te brengcm Deí-e voldoet 
daaraan^ en Goeroe wil hct dooaje openen, mnar hij kan hct 
niet. Ook Kanekapoetra \s er niet toe ín staat, cvenmin als de 
goden en Anuboga zelf. Dan ncemt Goeroe het doosje en 
werpt het ncer, zoodat het stuk valt; daaruit komt dan een 
klein meisje te voorschijn, van buitengewone schoonheid en 
ongéveer drie jaar oud. Tezelfdertijd onmant ook het paleia 
Marakau. Het meEsje krijgt den naam Ken Tisnawatï. Jrlicrop 
ïrckt Goeroe aich met dc goden ín den hemel terug, 

Ken TisnawatÍ verblijft in de bale Marakata; als zij vcerríen 
jaar oud geivorden is, Ía haar schuonhcid nog toegenomciu xoo- 
dat Gocroe Ín iiefde vtsor haar onUteekt; hij vergect zijn vrouw 
Oema, en verhefl Tisnawatï tot zijn tweede gemalin. Hij wil 
ook het huwelijksgenot met haar smakeiip maar zij vcrret zich; 
zij is slechts bércid hem tcr wille te zijn, wanncCr eerst ecníge 
ivcnschcn van haar vcrvuld wordeti. Zij verlangt een gcwaad 
dat niet ver^ljjt; spíjs dic, ééns gegeten, voor het geheele lcven 
verzadigt; en de gamtlan kÉtopyak. Goeroc beíooft haar 
iveníschen te vervullen, en geeft opdracht aan god Tjitragolta 
om naar fíoesa Kambangan te gaan teti einde KaJa en dieus 
zuoii Kalagoemarang te ontbieden. 

GoeroÊ in het paieis Martjoekoetida, met Kanckapoetra. Ka|a 
cn zijn zQon versehíjnen v 6 dr hem. Aan den laatstc gecft hij 
opdracht de dríe door Tisnawati gcwcn$cbte zaken voor hcm te 
zoeken; als bij slaagt, ?.aí Goeroe hcm tot liofnar in den hcmel 
en up aarde aanstelkn; geen der godeii tnag hem icts in dcn 
DL Bl. 22 
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wcg kggen. Kalagoemarang gaat op wreg, over EÍjn hoofd buiteknd 
eiï luid schaterciid en iich allertei viijhcden veroorloovend tegen 
de godcn, dic in woede onUtekcn cn den wensch uiten, dat hij 
niet meer in den hcinel moËC terugkeenen eu in ecn dier nioge 
vcrajideren. 

Dcwi Sri in den tuin BandjaTan tíari, Tcnviji z1] aan hct 
baden komt Kalagucmarang op haar af- huikiid gaat zí] op 
de vlncht Zij kcjml bij godl Wisnoc cn op dicns vraag, wat 
haar schecU, verhaalt zlj dat KalagoemaranK haar vi ildc gHjpen 
cn liaar nog steeds achtervolgt, Weldra komt Kalagoemaraiig 
daar aan, eti Dewi SH vlucbt siddeTend verdcr. Kalagoemarang 
andcrzoekt btj Wísnoe wie de echtgenoot Ís van de vrouw die 
zooeveii in den tuin aan het baden was ; a!s Wbnoe exkent dat 
dit íijn vrouw b. verklaart Kalagocmairang: ^Dan cbch ik uwe 
vfouw van ut» Wïsnoe berust daarin^ ab zijïelf tenminstc wU. 
Hij rocpt haar cn brengt haar Kalagoemaraiig's wensch over, 
maar zij verklaart lícvcr Ce sterven dan zich hierin te schíkken. 
Kalaguemarang blijft echter aandnngen; cn Wfsnoc flubtert nu 
zijn vrouw in de vlucht te nemen naar MÉirLdangkamoelan en daar 
ín tc gaan ín het liehaam van de gade van koning Mengoekoehan; 
hijzelf lal zicli incameercn in dien vorst. Dews Srí volgt deii 
raad op en ook Wbnoe zelf verdwijnt, Kalagoemarang ontsteekt 
in toorn en achtervoïgt Dcm Sri voortdurend; hij komt midden 
ïn een woud, en na drie dagen wordt Sri daar bijna door hem 
gegTCpen, Dan schict Wbrtoc pijlcn op hem af die ín Totan- 
stengels veranderen; daarin raakt Kalagocnianïng met zijn 
voËtcn verward, zoodat hïj neervalt. Dit ontlokt aan Dewi Sri 
dc opmcrking: ^Die KáLagocmarang lijkt weï een varkentft En 
op die woorden verandert KabgDemarang in ecn varken* 

In Méndangkamoelan; de voorvader der vorsten van Java^ 
Mengockoehanp zít op zljn troon met zíjn echtgenootc Darma- 
nastiti. WïsnoÊ en Dewi Sri verschijncn en verecnigcn aich met 
den voTst cn dc vorstiiu 

God GoeTQe met Ken Tïsnawati Ín het paleis Maiakata. Hij 
heeft vernomen, dat Kalagoemarang in een varken is vcranderd 
en niet naar den hcmel kan terugkeeren. Opnieuw dringt hij er 
bij Tisnawad op aan dat sctj zich met hem zal vcrecnLgen^ doch 
zij weigert^ Dan grijpt hij haar met gewcld en voert haar naar 
hct siaapvertrek. Tbnawatí sterft. God Goeroe b zeer bcdroefd; 
hï] ontbiedt Kanekapoetra eií diaagt dezen op hct lijk tc ver- 
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voeren naar de aarde, «n vvel naar MíndangkaRioelant daar 
moet hq een stuk bosch omhakken cn afbranden, en hct Íijk 
begraven, Alzoo geschiedt. i\'a cenígen tijd komt uit Tísnawatrs 
hoofd cen knkáspalm voort, uit het schaamdeel rijst. uit de 
handpalmen pisang. uit de tanden maïs. Spoedig wordt de rijst 
zeer menrgvutdig; de aorg ervoor is toevertrouwd aan Ki Boejoet. 
Ki Toewa cn Ki Poetjakoet, allcn staande onder bevci van den 
broeder des konings, Ujaka Poering. — Ook cen arcn-palm 
groeit hoog op. 

Dc gnd die dc noord-oostelijke wereld bewaakt, Pritandjala, 
vraagt 7.1 ch verw'onderd af waar zijn brocdtrs Kanekapoetra cn 
VVísnoe toch gebleven mogcn zijn. Door de lucht vlÍËgcnd, 
bemerkt hij aan dcn zoctcn geur, dat cr tn Mêijdangkamoeiaii 
7.e«r bijzondere gewassen groeien; hij daalt ttccr, verandert 
aich in ceo emprit, en gaat zích aan de rijst te goed 
doen. Djaka Poering ontdekt dit cii smijt met «n stuk hout 
naar den vogel. dic zich verbergl tusschet) de b!Dcm.<itengels 
van den aren-palm. 

Ouderttisschen heert Dewí Sri zích geheel met Dewí 'Í’ísna- 
wati vereenigd. Ook in itijn díerengedaantc blijft Kalagocmarang 
haar achtervolgcn, hij koint op de rijstveldcii, v'ertrapt hct gewas 
cn wroet dcn grond om. \Vi<snoe schict een pijl op hem af, 
díc hem geheei doorboort; uit het blocd ontstaan allcrlei ín- 
secten cn /.ickten die het rijstgewas beiagen ; Kalagoemarang’s 
misdadtge ziel gaat ovcr in hel licliaam van de kindereti van 
Djantaka. 

Dc god Pritandjala blijft steeds het rijstgewas schade toe- 
brcngen, en de wakers kuimen dit niet verhíndercn da.'^r hij 
zích altijd vcrschuilt tusschen de bloemstengcb van den aren- 
palm. Djaka Poering geeft daarom bevel dic stengels af te snijden. 
VVanneer dit geschiedt, vloeit daaruit cen vocht dat een zeer 
zoeten geur verspreidt. Hct wordt in eem stuk hamboe opge- 
vangcn, en Djaka Poering, dïe dc buitengeivone waardc ervan 
bcscrt, bícdt hct dcn koníng Mengoekoehan aan. l>eM op zíjii 
bcurt laat den zoeten palmwïjn door Kanekapoetra naar god 
Goeroc brengcn. 

Verder wordt vcrhaald van dcn asceet Poctoet Djantaka en 
zijn vclc kinderen. Deze hcbbcn allcii dc gcdaante van djeren: 
<le oudstc van een groote, witte tat, dc hvccde van een varkcn, 
de derde vau cen aap, dc víerdc van een biiffel, vcider van 
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wilde siÍÊfen, een reeboki een hert, enz. Door hnnger gedrcvcn, 
komcn ïij met velc voïgelíngcn op de veldgewasscn van 
kamoclan afi en richtcn vreeselijkc schade aan, De wakcrs slapen, 
cn als zíj wakker wordcn, blijken zij nïct tcgen het schadclLjkc 
gedicrle, dat over magisthe kracht bescbikt, opgewassen. Zij 
melden dït aan koníng Mí-ngoekoehan en dcze trekt daarop 
mcl lijn heelc kger uït, maar ook t^n tegenstand ïs nuttcloos? 
dan zendt hij Pocring naar Men<Jang-agoeng om hulp te vragen 
bij 2 Ïjn broeders^ de asceten Andong Dadapan en Gading Fa- 
ngockir. Deze pntvangen den gezant vricndelijk en wljicn hun 
zoons Séngkan en Toerocnan aan, om liem van dicnst te zijn; 
íeder van dcze laatsten gecít een dtenaar mee. Dckc dknarcn 
hcbben ecn schtikwckkend, wanstaittg Liiterlijk; zíj heeten VVa- 
joengjang en Tjandramawa. Bovendkn ontvangt de gezant een 
raet geheimzinnïge teektriis ver5Íerde+ tooverkrachtige lans, en 
een stuk bamboe waarmee hij^ door er mee te skan* S^ngkan 
eii Tocrocnan te hulp kan roepen. 

\f€ngoekoehan"s gczant gaat met de bcide dícnarcn en dc 
gcsthenkcn terug naar Mendangkamoelan, Thans bcgínt daar 
dc stríjd tegen de belagers van dc veldgcwassen opnicuw; na 
een hevíg gevecht laten van DJantaka’a xonen het varkcn. de 
aap cn dc rot het lcven. Maar dc anderen geven den inoed 
nog niet op: thans trekkco de wildc stïer en de budel er op 
uit en hebben weldra dc ríjstvelden bercikt. Wajoengjang en 
Tjandramawa gaan hcn weer onverscbTokken tcgeraoet, maar 
ondank^ deze hEldhaftfgheid zijn zij tegen dcze bcïde tegen- 
stander^ niet opgewasscn. Dan geeft Poeríng ccn slag mel het 
stuk bamboe dat hem meegcgevcn is, en terstond staan S^ngkan 
en Toeroenan váór koniitg MËngoekoehan, en maken ssich ge- 
rccd om hulp tc bieden. Uit hun mannelijk lid brcngen zij 
lange eindcn rotan le voorschijn, dic zij ak zweepen gcbruiken 
in hun strijd tegcn den stjer en dcn bufífcL Nauwdijkíi hcbbcn 
dezc dieren een zweepslag gekrcgen of zij valten machteloos 
neer; scn touw wordl hun door den neus gehaald en zij worden 
aan een grooteri boom gebondcni 

* * 

Het kan nïct anders of recds bij ccn cerste» oppervlakkigc 
lezing moet men bcmcrken^ dat wíj hïer raet land bo u w m}'then 
tc docn hebben: dc cigenlïjkc inhoud van dezc vcrhalen of ten 
raïnste een voornaara deel crvan ivordl gevormd door bcpaaldc 
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voorstdliiigen omtrent d^n oorsprong v3 T1 den landbouw cn 
spcciaal van de rijstcukuur. Díe voorsteilíngen komeEi in ïooverre 
met elkAar overeeii^ dat ín beíde verbalen het ontstaan of dc 
verbreidíng van den ríjstboLiw te datikeii ís aan eeti daad der 
godeni maár overÊgeos wijken 2Íj sterk van elkaar af: in de 
eerste lakon baalt prms S^dana^ op aanwijzirhg van ríjn van het 
hof verbanuen oudere zuster Dcwi Sri^ éenvoudiK zaden van 
ríjsE en andere gewasjïen bij Bocjoet Sondong ín M^ndang- 
gowong» om ze in het nteuwe rijk te gaan voorttelen, ~ in het 
andcre stuk ontstaat de rijst op w^oiiderbaarlijke wtjze iJÍt het 
lichaam zeU van de geslorven godín Kcn Tísnawatï^ mct wie 
de ríjsl^odm Dewí Srí zich latcr vercenigt- In beidc verhalen 
staat de godín van de rijst aan tai van kwcllingen en ver- 
volgingen bloot, eii de wijze waarop, met name in de lakon 
Mëngoekochan, ons dte vervolgíng ivordt voorgcsteld, als 
cen voortdurendc strijd n.L tcgÊn allerlei plantenziekCen en 
schadeiyke dieren^ kan de mecning doen ontstaan dat bet hicr 
zonder meer de werkcïijkc lotgevallcn van hec te vcldc staande 
gcwas, zooals dSc tclkcn jare wecr opnieLiw gcohscrveerd wcrdcn, 
gewcest zijn, die den [ïivthcndichtcr toE zijn Yerhaal geïnspíreerd 
hcbbcn. Maar meii bemerkt al gauw dat, al moge dit voor vcr- 
scheidene detaíls opgaart^ dc groote bouw van dczc mylhen 
door ecn dergclijkeH zuiver natuurmythologische verklaríng toch 
iiíel duidelÍJk kan worden. Eïgeniijk alle trekkeni die deze ver- 
hakn gemeen hebben en die dus in de eerste plaats belangrijk 
gcacht nioelen wordeni blijven bij deze beschouwingsw'ijze vol- 
komen raiidselacliLtgï en op allerlei vragen, díe zich noodzakelijk 
moeten opdocn — wat bijv. dc, in vergelijking mct Dewi Sri 
zoo vaag omlijpide, in de schaduw blijvcnde fïguúr van haar 
jongeren brocder of cchtgenoot SMana (Wisncíe) in het verhaal 
komL doen? wat hct plotselíng samcnvaUcn en in elkaar opgaan 
van sommtge heldcn en heldmncn le beduiden heeftP hoc mcn 
zich dfin samenhang te denkfiíi hccft ttisschcn dic dcckíi van de 
vcrhalcn, dic dutdclijk landbouwmythcn zijn, cn andcrct waar 
wij van eenig verband met deti rijstbouw niets bemerkcn? — 
zoekt men langs dezen weg levcrgeefs een antwoord 

I) Ook pror Kax«u VAapi fip dt! dtiÍHt^rhREd vcrhhlcDi: 

iyit4 bulCHkflDiA VAtl de ia dcxH s^q dtT^tykc J[ikDna en VRrliKlaD ■D<ptrQduidft 
peroanoïi íft ncg nïot im ïb da rmag of dit ooit p!hfld 

galukken. 't Suli^at d«t hiadbouwkftlciideri cn wichcliiibcllaa xoovol op 
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Het komt tnij voor, clat dit gelieel anders u-ordí^ ivAunecr 
men er van af^iet om ^oiider meer met onze rriDdeni-vvcstersche 
dchkwijzc aan ecn vcrklarin^ van dcze verhalen te beginneni 
en er zicb intcgcndcel van doordríngl; dat dc determlneeríng 
van de Dcwi Sri-figuiJr als godin van de ryst voor den Javaan 
iets anders en Íets meer beteekctide dan vour ons. HDudt mcn 
lo het oog^ dat Dcwí Sri's karakCcr v'Rn landbouwgodin haar 
tevens een vastc, Dnverandcrlijke plaats toew'ij^t ín het rang- 
schikkiiig^&tclscl tiat hccl dc javaan&che logica eenmaal inoet 
hebben behccfscht^ dan komt er m.i. in het geheel dezcr zoq 
verward en omsamenibangeïid schjjiiendË mythen een natuurlijk 
verband, een va^t voortschrijdende logiscbe gang, die ze ook 
VDor ons volkDmen begrijpclijk maken^ Dan víiidcn w'c dic 
trekkeni die hierboven naar voren gebracht vverden als teekeneiid 
voor de !akons-ín bet algemeeiip ook Iner in denzelfden samen- 
hang terug^ en zij hebben er dciizclídcn zin; en dan wordt het 
tevens duídelijk dat, voDr jioover het deze lakons betreít, een 
verdeeling van het wajang-repertoirc Ín Indïsche en Indonesische 
stukken, in den geest waarin díe ■íverd bcdueldp gcen rcdcii van 
besLaan heeft. 

lii de eerste lakcm hcct het oudste javaansche rijk MËtidang- 
kamoclian; het wordt bestuurd door den voïsï Srí Mahapocng- 
goeng die van alles de eenige oorsprong is. WeHswaar heet Ín 
bet verhaal ook bij reeds gebuwdp maar zijn vrouwcn speten 
verder geen rol van eenige betcekenis. Uit liem ontstaat dnidclijk 
de tweedeelíiig; hij lieeft twce kmdcrcn, Dewl Sri cn prÍTis 
Sédana. De eerste stelt de linkcrphratic voorp de príns vsi de 
vooTvader van de rechter-stamhelft: DetvS Srí hect dan ook 
Sedana^a oudere zuster, Als vourotidcni der bdde phratries, 
dic door hun voorbeeld het cxogamc huwelíjk moeten instcllen» 
rijn scij voorbeschikt om met clkander m dcn ccht te trcden, 
doch le voreii moeteii rij daartoe de ínwijdingsceremonïën 
undergaain Als het sluk aanvangt, is de inttíatic van Raden 
Scdana 7x:lfs rccds bcgonncn: hij is vaii het hof verdweiien, 
en welkc mocilc mcn ouk doet, inen siaagt er níet ín hcm op 
le sporcn. In den vcrderen loop van het vcrhaal komcn wc te 

dBo 1»P d«r varLmltni A\m úp da porftoaDSDimiflii iúvtced tiBbban e]«anfádii'\ 
lËan Xgriïwni-rDarfttaUiai^, 325^ neot 1). Mot da Itu&iBío apmflrkmg 
wgit prof Hniou ïo da rioïitiiijï, wnai-iu tl^ jnyfi vardor boloag bnwaagt. 
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wetËn dat hij iích ophoudt in MeTjdangtamtoei en wd in «n 
wqud^ dJ. in dc omgevíng díe voor de Ínitlatïe de vanaelf 
aangewezene nioet hceten- *) Thans ook de dochter van 
dcn vorst^ Dewí Srii aan dc tnitiatïc-pijnigtng oítderworpcri 
worticn, en de dempn van dcze ccretïionïc irccdL hitr, i^ooals 
zúo vaak^ op ín dc gedaante vaci dcn vrccmdcn vorst van 
Mftijdangkaemoewoeng, die haar tcn huwchjk vraagt; hij is cen 
vcrlcgenwoofdiger van de línkcrphratríe, eii de pop díe hem ín 
dc wajang voorstclt ís dan ook van het -«geweldenaarstype»; 
ook zijn gczantcn dïc hct, naar dcn aard van hun meesten op 
verwatcn toon gesteldehuwetjjksaAnzockovcrhrcngentZÍjn bocta^s. 
Natuurlijk vcrzct Dcwi Sri zich tcgcn hct aanzóck, dat haar ten 
gniwcl moet zijn, daar het incestueus is; dan wordt zij ver- 
bannen, zoogcnaamd omdat zij zich níet naar haar vader's 
wil wcnscht te schikkcn^ indcrdaad omdat dït bij dc wijding 
noodzakelijk is: ook zij trckt zïch vóor cen lijd terug uit dc 
samcnlcving, cn ook zij gaat hct vvóud in. Dc demon van dc 
ínitiatíc zet daar zijn wcrk natuurlijk voort: de bDeta-gczanten 
achtcrvolgen haar Dnvcrpoosd en gtinnen haar gcen rust. 

Tot híertoe ontmocttcii wij in hec vcrhaal nicts dat daaraan 
ook Tnaar cenigcrmatc het karakter van een agrarischc m>’the 
Koií geven. Dcwï Sri ís cenvoudlg de Línkerphratrïe, zooaJs haar 
jongcre broedcr dc rcchter-stamhcirt voorstclL Thans wordt door 
cnkele trekken dc nadruk gclcgd op Dewi Sri"s bijzondcre aFK- 
nitcit met dcn landbouw; en daajmce wordt mctccn duidclíjk 
waarom hct hícr, in afivijking v&n velc andcre lakons, de linker- 
pbraíríc (DevvÍ Sri) is die bet middelpunt van de handeling 
wordtt terwíjl Sédana slecbts cen ondcrgcscbikte rol speelt Er 
is ímmers redcn um aan tc nemcn, dat ons in dc verdccling 
van bet oude Javaansche rijk van Kandïawan ondcr dicns vijf 
zóDcn, zooals wij dic uït vcrschillende geschríflcn kcnnen^ niet 
een hístorisch fcit^ doch ecn primiticvc classificatie is ovcrgclcverd, 
waarin mct allerlci anderc zaken ook dc bedrijvcn gerang- 
schikt waren; in al dcze bcriebten nu wordt dc landbouw 
gestcld als bKihoorend tot de linker-pbratrie. — Ekïwi Sri komt 
nn op haar Evvcrrtocbt bij ccn cchtpaar, Ki Bocjoct Wangkéng 
en zijn vrouw, die het landbouwbcdrijf uttocfenen; onvcrwachts 
vcrschijnt zij in hcl ríjstblok en wordt door dezc licdcn, die ab 


>) De Papdjí-romaii, 847^ 
YgL D« Pftndjt-rom«at S94. 
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landbDiiw€r& mííer ïn het bijzonder hsar onderdancn zijn^ mei 
EríïOtcíi eerbicd ontvangen. Zíj kan slechts eetvige oogcnbhkken 
bUJvenn maar in dien korten tijd tooiit lij loch no^ even haaf 
karakter van brengster van een specïaal cultuurbeïít van het 
Javaansche volk door voorschrïften te gevcn ovcr het schoon- 
maken vaíi het huia tegen den tijd van het bergcn van den 
oDgst, JuLst ah ïij wíl vertrekken, komen de gezanten van den 
bocta-vom en eischen Dewf Sri's dillÊvenng* Boejoet Wangkftng 
weigert natuurUjk cn bindt den strijd aan met de initicercndE 
renzen, Hij delít het QnderspitH als landbtíiiwer ondergaat hij 
Dewi Sri's inïtiatic nicde en wordt door de bocta's aan een 
n an gka-boóm vastgebonden. — ín dcn hemel ontstaat beroering 
door dczc schokkende gebeurtenisscn, cn god Goetoe vraagt 
naar de oorxaak daartan; Nfirada antwoordt tlat die ontstond 
doordat men Dcwi Sri in bct huwelijk vvildc verbinden met den 
rcuzenvorst van M&ndangkocmoevvoeng. Goeroe bctuigt uitdruk- 
kclijk aijn volle Ínstemmsng mct Dcwi Srí's verzet — ímmers 
ccn dcrgclijke vereeníging ware bloedschendig — cn bij draagt 
zclfs NËrada op haar rten weg íe wijíjen naar haren «broedcrï 
SWana, op dezc wijze wcl te kenncn gcvcnd, dat dczc de voor 
haar bestcmde cchtgcnoot ís, 

S&dana hondt zích nog stceds met ïijn volgeiíngen op ín het 
woud ván M&ndang'Agocng^ ï.ijn dienareri trachten hcm ovcr 
te halen aan het zichzelF opgelegde Íijdcn cen einde te maken 
cn naar het hof van ziyn ouders terug tc kecren. Maar hij 
wcigcrt: hij wíl pas tenigkeercn ak zijn zustcr gebuwd h; 
gíng hij eerdcT terng; dan tloxi dit maar uitstel ín haar huwelíjk 
veroorzakenl — Dexe woorden zouden raadselachtig ^ijn, índíen 
w'í] niet bcgrepen dat er mee bedoekl is, dat hij níel wil lerug- 
kcftrcn vó6r zijn eígen initiati* en voorai díe van líjn ízusterï 
gcheel tcn eíndc ís gcbracht* zoodat nieta meer aan hun buwetíjk 
mci elkaar ín deti wcg staat. De auteiJr van de rcdactíe dic wij 
v66r ons hebbcn^ en díc de beLcckenis dcr figuren nict mccr 
begrcep en hcí paar Srí-Sedana voor ïustcr-en-brocder tu den 
hlocfle moest houdcn, heeft ailc moeite gcdaan om dcn in hct 
verhaal nnvËrmijdcIijken trek van dit «ïncest» wcg te iverken* 
echter le vergccfs, naar uít hct vervolg blijkt. 

Door Nerada op den gocden weg geholpen, kómt Dewi Sri 
in M&í?(íang-Agoeng; zíj valt haren broeder wecnénd om den 
hals* en dcelt bem mee haar er toe gebr^cbt heeft, het 
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woud ín tc vluchten, Tenvijl z\j no^ met dkander spreken^ 
komt cen afgeïant van den boeta-vorst daar aan^ en ebicht 
□pnictiw Deiví SrÍ op. S^ana moet dit wcigeten: de vcrtÍÊdïging 
van zijn zusícr tegen den reus wordt nu voor hem zijn grMte 
ivijdmgsproef; eerst na één hevig gcveeht: hij er ín Ka- 

ladaroe, dien hij blijkbaar níet kan doodenp op de vlnchE te 
dríjven. — Men zou venvachten dat nu ook het huwelijk der 
beide hDordpersoEien zou volgerip maar nog altijd is dc ïijd 
daanoor niet gekomen; wól voelt men dat dc vcrceniging nabij 
knmt: voorloopig zullen zij te zamen een nedcrzetting stiehten 
in het woud van Meridang-Agoeng, dte een centrum van land- 
bouw za! vTorden, SËdana gaat op bevel van zijn zuster ailerlcS 
zaden van land- en tuinhouwgcwassen haten bij Boejoet Sondong; 
deze sluit ztch met zijn vrouw en onderhoorigen blj hem aan. 

Ook aan het lijden van Boejoet Wangkéng, die nog aUijd aan 
den nangka-boom vastgebonden zit cn door zijn vmuw gc- 
voerd ivordtp komt thans een eïnde; Sedana verlqst hem en 
voert het echtpaar en hun volgelingcn mee naar het níeuwe rijk. 

Nog een laatste beprocving hebben Dewi Sri en Raden S^dana 
te doorstaan: Poelagrat dc koning van Méndangkoemoewoeng, 
ontsteekt iti doíle woedet ab hij van den mislukten toeht van 
zijn afgezantcn hoort; hij geeffc den moed nog niet op cn nog 
eenmaal zai híj — zooab dat den vcrtegenwoordíger der linker- 
phratric past — zich er tegen verzetten dat een vrouw uit zijnc 
groep overgaat naar de andere stamhelft. Een hevigc stríjd 
ontstaat íiie* van wege de gclijkwaardighcíd der partijeii, onbe- 
stist drcigt te blijven; allcen de hulp der goden brengt ícn slotte 
aati S^dana de ovcnvinnïng. — Thaos behoort dan eindelijk, 
naar den eïsch der mythe+ bet quasi-íncestueuse huweUjk van 
Sri en Sédana voltrokken te Hrorden; en kostelíjk van Javaansche 
vaaghcïd en dubhetzínnigheïd zijn dc termenh waarmee ín de 
lakon deze *h|oedschandeïi ivordt weggeiverkt en tegeltjk toch 
weer als onvermijdettjk in uitzieht gesleld* Nêrada roept hen 
samen v6ór zich en doctp ten overstaan van atle godcn* aan 

Hci Jb DÍei QDU'^arHchijnl^k:, dsit w|j ock in wau-op 

BocjoiïL eicn wordt eran mjrtliïikili# h-eríanQring 

mogúd Kien uin i«tj, dnt diï iqitintíci werkríijk plaflt? bítd. A-W, 
of 3onth^EEi«t AuitrDl iei, bli. ddnk 

lÍDd Jttam dír N(r^ttrifn do no^ieïen gedur*nd« dp inHiatï^ geen ipskooltt 
voedflfll itt«t dd hDjadnui mogi^a tttuirmk&n; hot wdrdl hun ddor hun vQnsori^rB 
in d^n mcfld gettrof l. 
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beidcn het voorstcl om in hct huwcli|k íc tfcden^ Zij wcíjTcrent 
zij zijn wél bercïcl ic huwen, duch Ekwa Sn alLeen mct icmand 
díc volkDfncn gclijkt op SËdana, én dczc állccn mct iemand 
die cr iiitziel als zLjn zusïtr, God Nëmda be^rijpt dcn zin van 
van dczc woorden uitmuntend^ en lal hen nu zondcr verwi]l 
mct cikaar ín het huwclijk verbindcm doch daarvan schrikken 
zij — of betcr: schrikt onzc autcur ^ — teru^. Ecn nitwcg wordt 
gevonden doordat S^dana naar een ander rijk — in sabrang — 
verpUatst wordt; de vcnvantschapsband wordt gcwelddadig vcr^ 
broken. ^ Hicrniec ls het stuk ten eïndc; maar mcn voelt dat 
het onarwendbare slechts verschoven is; Sri en SEdana zulkn 
tódi met elkaar Ín het huwelïjk treden! 

Nu van uít hct door ons ingcnomcïi standpunt ecn bevredf- 
gende vcrklaring van de lakon Srí S#dana mogelijk bleck, 
spreekt het vanielf dat we ook over de ngoekoe hani djc 
dcn indruk maakt van vccl grnoter ingewíkkeldheíd, naar de- 
zelfdc mcthodc ecnig lícht pogcn te doen op^aan. — De ïn dc 
cerstc plaats te beantwoorden vraag wordt natuurlijk wecr: Ín 
welke verhoudíng staan gCKl Gocroc. Kanekapoctra en de Rctna 
doemilah, die Utcr btijkt Ken TLsnawati te lijn, tot dkander? 
Ook Ín dc lakon zelf liggen voldocnde gegevens om dit vast 
te stellen, maar, tcn eindc zoovcel mogelijk het verwijt van 
witlekeurigc mtcrpretatic tc ontgaan, schijnt ‘tmij verkicslijk om 
tevcns in dat dccl van de Manikmaja, dat aan het met den 
tnhoiid van onze lakon correspondecrendc stuk voorafgaat, ín- 
lichting over de beteekenis van dezc figuren te zockcn. Daar*) 
vindcn wij, dat dc schepping dcr Javaansche wcrcld verhaald 
wordt op de wijïCi díe vooruit ïc verwachtcn was; in dcn aan- 
vang der lijden ontstaat liit dcn cfcaos één wezcn, dc oppergod 
VVisesa; op dezen volgt de vcrdecling in twecën, en wel 
dricmaal achtcrccn+ of bcicrt driemaal worden ín dc iwccMJeclífig 
twec zaken oí wezcns paarsgewijs tegenover elkaar gerangschikt: 
1 hcmel cn aarde, 2 zon cn maan, 3 dc brocders Manik cn 
Maja, Ket verhaal loopt vcfder vTÍjwcl iiltsluitend over de bctdc 
Uatstgeti&emde hgurcn, Manik heet de warc opvolger van god 
Wisesa, hij hceft deel aan Wíscsa's cssentie, d.w,c, hij is dc 

<) la dq Uk^sL MSniiiákoGhan írcdoti dsn wjk Wliiio« {dJ. SídBBft) gti 
^in fti'A Jnftn gh ittquv op. 

WintGr, bll. 3 vlg. 
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rechtci'-phrátric; hij h schopn van gestaltc, cn van schiltercndc 
klcur; ccn andcre naam voor hcm is Goeroe. Zijn broeder I^TaJa, 
de linker-phraLrie, h daarentegen zvvart van klcnr en van af- 
zichtelijkc gedaante; om hem eenigermate schadeloos te steUen, 
schenkt Wisesa hem een kostelijk juweel Rfrtna docmilah 
(d> de lichtende karbonkel)^ dat hij in zjjo kuir plaaLst De^e 
gegevens zijn toercikend om ook aan de hoofdpcrsonen uit onze 
Lakon een vaste plaats Ín het Javaansche ciassifícatíe-svstecm 
toe tc wijzciït en ons vasten grond ondet de voeten le geven 
voor cen vcfdere verklairíng van het drama^ 

Gocroe, die met dc andcre goden in zijn hcmelsch palehi 
Martjoekoenda troont, is de voorvader van de rechter-phratríe; 
Kanckapoctra, dic later blijkt de R^Cna doeniílah bij zich te 
hebben, verbeeldt de línker-stamheirt. Op het oogenblik dat het 
spel begint, is de representant van dc linkcrphraitrie bezig zích- 
zelf te ínitiëeren; hij ondcrwetpt zich middcn in zce aan zwaxe kweU 
lingen, dezelfde trouwens die ín de werkeiijkbcid bij dc AvljdÍngs- 
ccremoniën steeds een voorname roi spcEen, doch hier dan iti 
mythische overdrijvíng: hij eet of drinkt nict, slaapl níct, en 
houdt zieh vGlkomen siom, Maar tezelfdertljd wórdt hij ook 
geTnítieerdp en de voordie taak van nature aangewezen officiantcn, 
de goden uit dc andere phTatrie, komcn hem kwelkn en 
trachtcn hem in zijn vrome ocfeningen tc storenH Te ver|rieefs 
echterï Kanékapoetra verdraagt onvcï-schrokken de wijdíngs- 
smarten, en laat zich niet met zijn kwellers in* Dan begecft 
Gocroe zich naar dcn licht-uitstralenden asceet, en tn het twisl- 
gcsprek dat nu volgt, komt op trelïende wijze de rivaliteit 
der bcide phratries tot niting; Goeroe ontkent dat Kanekapoetra 

ï) Msijit IckC ^¥úe^elyk deil D&Am Bntetni St'niBr drH^iip HjiUl^ 

In k^t vflrliiutL Hcl tDd^t Beker vervdadi^rtng' wdkkftn, dnit db 

Ëgiiur. dia wu iu dfr WajeDi; altyd ptína.kmyttn thd eeD vna dfi Pe.^dAWA’s 
ctntiniwitD mn dit áns bjj dt recKttnb« |ttrty beh»rt, liier plolialiag up 
KDo dtiídtlykt if|jï4 liiiiltA vencihyiat, eu dú^; irt»l TDorp:u9t4ld wúrdt Att do 
perAoaiSuAtío t«|f Tan dt UnkaFpbrAtria. De eeuigo mogelykt vvrkkríDg tbd 
deEft ifdiiJttbAre iiiC4nEesi|uGDtío «ebym my liicrín gelogeti, ditt — itúoala Tioesflr 
r«ed« werd Dpgviuerkt — dú BgmnD dor po d uk u waD'a luoor dac é«n xyd^ 
Túrtúonoa ea (kL ook Túrbovldoii de oigeclykfl iDÍlÍAtortn^ db «gD. vúrEorgtra 
«n leernioettera timi dfla initbqdm. Ah soodonig fergvztllen zij DúttLiLrlyk 
doD DQVÍet en fnaken hflol ditQ« ArEOiid«ríiiB«t.yd mto, mfMir xg bobaoroii ^ 
nofl aUhARA anhyni jn doEfl BKDiQcloTÍngtn do oDropraakejy kt tooatAnd 
gfl«ríi*Bt t* zjjn — iot do aDd«ro plmlrífl. VgL Hewitt^ 0 . 0 . aia. 

ÍHN, bító, 6Cb. m, 
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aan hcm gelijk zou 3SÍjn: hct lot heeft nu eenmaa! gcwÍltJ dal 
hij (Goeroe) de heer des hemels ÍSp hij is ín ^varen zin dc erf- 
geiiaam van Sang Hjang Wisesa, — hij ís dc oudstc! — 
Nti hecft indcrdaad Gocroe in hct ecrste dcel van ztjn bewering 
gelíjk, in hct twcedc cchter níct: de rechtcr-stanibelft is avcI dc 
gunstige en nneef voomame^ maar de línkefphraUie geldt aU 
de oudere. In tríomfantclijkcn hooii wij&t Kanekapoetra hem 
dan ook daarop en stck ^ijn bctet inïícht [egenover dat van 
Goctoc, cn dcz^ kan daar nicts tcgen inbrengen i bcscheiden 
cn op suasenden toon noemt hij KanekapoeUa zijn ouderen 
broeder erkent diens voorrang, en noodigt hcTn vrienddijk 
uit mee naar zijn hemd te gaan. Aan dit verzoek wordt vol- 
daan. En zijit vasígedotcn hand houdt Xanekapoetra de RËtna 
docmilahp die — zooals laicr ttn duíddijkste blijkt — de 
vrouwefigiiur is die de linkerphratrie voorstelt en dus bestemd 
is om met Goeroe in het huwclijk te trcdciu Dcïc laatste toont 
dan ook terstond ïijn hevigc bcgeertft om het Juweeï te bezitïen; 
maar zíjn wcnsch kan niet zondcr meer in vervulling gaan, 
warit vódr het huweltjk kan worden gesloten, moctcn ïoowel 
Retna docmiUh als Goeroc zclf dcn inwijdingïritus door- 
makcn. Deze tnttiatíc wordt nu dc cJgenlíjke ítihoud van het 
drama. 

Wanneef KanekapoeUa het licbtcnde juwcel aan Goeroc toe- 
wcrptH kan deze dit niet opvangcn of vasthoudcn, het kleínood 
komt hem nog niet toe; het verdivijnt en valt tot Ín het 
dicpste der aarde, waar het wordt opgcslúkt door den demon 
der in itialief dc mDnstéiHchtige slang Antaboga. De goden — 
Tivederom onder patronaat van den vertegenwoordíger dcr andere 
phraLriCp Kanckapoctra — gaaii het zockenp en na een langen 
zwerftocht komen fij cindelljk bSj Antaboga. Hcvig hjden hcbben 
de godcn te doorstaan ín hun strijd met hct monster, dat 
eindefijk crkcnt het juweel tc bezittenp maar voor de aitlcvering 
crvan den eisch steíL dat mcn niet allcen het kostbarc kleinood, 
maar ook hemzelf mcc naar Goeroe's hemcl zal votrcn. .Aan 
deze ínitiatíeprocf wordt in de lakon door de rccbtcr-phratric 
eigenlíjk nict gcheel naar dvn eiscb voldaan, maar ten slotte 
verscbíjnt dan toth Antaboga mct het doosje, waarin het juweel 
(cij, hct tc initiêereii meisjej opgesloten Ís, vóór Batara 

wordt Dok vQt’der voortdurftnd door HÍDneAie 
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Goeroe: dc vrcuw ult de linker-stamhdrt is, ondanks den tegen- 
stand van die graepp naar de andere phratTÍe avergebracht. Uít 
het doasïe komt dan een djabang-baji estrl (een klein 
meisje) tc vaDrsthijrip dat blijkeiis de mDCÍtc díe het kost um 
hel doosjc te opencni rceds over gcweldïge TTiagisehe kmcht 
beschikt, Het h van verblindcnde schDonheïdp ontvangt den 
tiaam Ken l'í'inawall en grndt op Íii de bale Marakala, 
het — tegdíjk mcE haar ontstane — paleLs van de linker-phratrïe. 
Wanneer zíj den liuwbaren leeítijd berdkt heeftp antsteekt Goeroc 
in liefde VDor haar en wtl haar tot zïjn gemalïn maken; maar 
zij moet natutirlijk wcigcrciip cn wel om hct tn deze verlialen 
aUijd weer tcrugkcercnde molief: zij zijn nog niet faevoegd met 
dkaar tn ccmtact le komen, daar hun beider inítiatie nog niet 
ís ten eínde gebracht. Tot dit dod zaï Goeroe thans aan dric 
mudlijk vtrvulbare Tvenschen van Ttsnawati moeten voldocnt 
hij volbrengt de praef cchter níet zelf, maar mtipi de mede- 
iverking in van den boozen god Xala cn dïens zoon Xalagoe- 
marang; dc laatstc krijgt opdracht om de door Tisnawati 
vcrlangde vQqnverpcn tc gaan zocken ^). Maar van zijn pogingen 
om híerin te skgen — d. i. dus van Goeroe's iniliatie — hooren 
wij verder nietSi ook in deze lakon gaat de aandacht weer bïjna 
uítsluitend iiaar de li nker-phratríe en naar dc bcprocvingen dic 
DeivÍ Srí (dÍCi zooals wij later hnoren, in vvezen dezctfde Ís als 
l’ísnawati) door te maken hceft. — Xalagoemarang verrast op 
zijii zwcrftocht Dewí Sri, terwijl deze aaTi het baden Ís, ehp 
wanneer Kij vlucht, gaat hij haar achterVQÍgen. Zïj zoekt bc- 
schermíng bij god Wisnoe die — en deze Irek komt in hel 
verhaal le vroeg, daar immers dit huwetijk pas na a!!oop van 
de Ínitiatie behoorde plaat^ te hebben — haar echígenoot ge- 
noemd wordt, Op brutalen toon eïscht Kalagoemarang baor op* 
cn daar Dew^í Sri er^ zooals vanKclf spreekt, nici voor tc vindcn 
is vJjn vronw te wordenp volgt lij Wisnoe's raad op om het 

Iq Pfin nndírfi rfidjiclie vsii\ mvthft krijgt dft It'Atau dafiiqilah 

diu4í3í úfiAm pofl lAieri. nJ. tiA hut daorNtEiiii v&n fifiii Vfil|;Bndfi pEtHajf,. wnHDfiBr 

dea Lnltiali^^dDad ^ntarvfin ú. Zie J, B. F, S^llewÍJa C:Eelp1Cfi, De rlj pt- 
kultuur op Jnvo: iii Dijdrageu Kau. [nithtuut. Sdfi' rcfiki, IX 
Í!a 74 ). IIB. 

Woaacifir h^ ilR-Eftt [dat wil du.9 wauufifir hy do opdratdtt óm 

mu tiíwroó'É ÍïiltiatÊu íufiíj te vEirkfiii, vflrTnlt^ zttl (Jecr« heui aaMtfiUfiu tut 
IkOflLar ÍU deu heuiflt eu i>p iultiÍó. O^uifiUtl jlíuu \rti hifir wc\tr dfi ÍdflUlitfiit 
vhjl dfiU iuÍtiuiO]: filL dou clO'wu afihtiufia paQnlLU'wau. 
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laiid tí VËïrlaten en de wljk te nemen naar Mllïid&ngkámuElan; 
daar zal zij zkh íncarneeren in Danria Xastítí, de gade van 
Míngnekoehan (weike vorst+ looals ivij hoven reeds npmerkten^ 
als heerscher ovcr dc landbouivers in de Javaansche clas^fitatre 
in de línker^phratrie is geplaatist); deze kDníng zelf wordt ecn 
verschijnïngsvorm van Wisnoe ^). Op haar vlacht komt Dewí Srí in 
het woudp en hier wordt zij bíjna door den haar alttjd nog 
achtervolgenden dcmon van de initiatíc gegrepen; Wísnoc redt 
haar nog juïst donr een Tvcmderpijl af te schieten op den 
snoodaardp die va]t en de gcdaante krijgt van een A-arken. 

Als Goeroc in den liemei verneemt dat zljn afgezant níet kan 
tcrugkeercn* dritigt hij er opníeuw hij Tisnawatí op aan dat zij 
zkh met hem ^al verecrLÍgen. Zij kan dit nlet doen, en wanneer 
hij geweld gebmikt, sterft zij ín Gneroc's armen dcn tnïtiatie- 
dood; wetdra zal zij Ín nieuwe gedaantc cn ondcr een nieuwen 
naam weer hcrlevenr Haa^r lijk wordt n.L dpor den bedroefden 
Goeroe aan Kanekapoetra toÊvertrotiwdp die het moet begrayen 
Ín Mengoekoehan's landp Mëndangkamoelanr Hier wordt zij tot 
een ander hestaan gcweki; uít hct Ujden tot dcn dood toe van 
de moeder der línkerphratrie onUtaat het nïeuwc lcven en ofU- 
kíemen dc kostelijke gewasscn, ivaarvan dc rijst dc voornaamste 
ts; uft haar hoofd groeit ecn kokospalmK uit het sdiaafndccl rijst, 
uit de handpalmen pisang, uit haar unden mais, De rijst groeit 
welig op; Kt Boejoet en zijn gczellen die wij uït dc zooeven 
behandelde lakon^) als panakawan's (dJ. vcrzorgera van den 
noviet) kcnnen^ zijn ook hier bclast met de bewakinig en ver- 
zorging van het gewas. 

T^^chjkcrtijd is daar ook cen aren-palni ontkiemd en hoog 
opECgroeid. Hoe die ís ontstaanp wordt Ín onae lakon nlet ver- 
meld, raaar op te merken valt, dat hij onder de iiit Tisnawati's 
lijk ontsproten planlen níet voorkomt. In ccn andere redactie 
van de mvtlie *) is diE echter wcl hct geval: hícr groeit de 
rijst uit Tisnaw*ati‘s navelp dc aren palm uit hct schaamdeek — 
(k aariet níet deze laatste voorslettfng voor een afwijktng te 

Dit iBAtAtB duidfllijk 9BMÏ mjtïiolug[nhi! fout. Vorjit (ta 

kmi OOJI voniahuiungHrDriti rvLn vordQn; ijj tHïhooraD tot 

vtfrDohilUade phruErifu. Do oaJairiUmid viadt aBtLiuriyk hajtr 
hÍftrÊD. dat Ín dflM TDnÍD vdd iId mvlhft Ijhjt huwi^tyic Vtin Dowl Hn Ott WbacMj 
t* Vroeg gttUllEl ii. 

ZíÍD IfoVaD blL 

■> Kie SallDwijD Golpk^. L o. lig. 
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houdtn en te beschouwen alis e^n mj'thDlo^lschc faut. De aren- 
palm toch heeft ín de J&vaAHSche cla-ssiátatie zeker níet bchoord 
tot de linkergroept hij kan niet anders z\]n dan een verschíjníngí;- 
vórm vani den voorouder der rechter-phratrie; want wij weten 
het van elders: de palmwijntapperis »]n tïeden van rechts^). 
In de redactie van dc Maníkmaja wordt de juiste verhoudtng 
wcl níet met duidcitjke woorden meegcdeeldp maar iets ervan 
schijnt er toch nog wel in door te klinken. Onmtddellijk nadat 
verteld ïs dat de uit Tisnavvatí^s ïíjk ontsprotcn pïanten en ook 
de aren-palm wdig opgegroeid zijti, wordt verder verhaald dat 
de god PrÍtandjala díe de nooTd-oastclijke wereld bewaakt 
(dus tot de rechter-phratríe behoort) ídch verwonderd afvraagt 
waar toch zijn beide hroeders Kanekapoetra en Wisnoe 
geblevcn zijn. Blijkbaar iijn dc vertegenwoordïgers der stani- 
hclften verdwencn* níet maar één van hen, doch beiden. Híj 
verandert zkh nu ín een kleínen ïwarlcn vogcl (den í!mprit) en, 
aangelokt door den zoeten georvan de rijstp laat hij zích daarbíj 
neer en snoept crvan; maar de bewakers van het gewas verjagen 
hem en hij %’erbergt zich dan tusschen de bloemstengcb van 
den aren-palm. Deze boom vvordt voor den vogd uít de rechter- 
phratríe een vast verblijfp hij is als het ware zijn rechtmatige 
woonplaaU, cn teïkcns komt hij vandaar wcer tcrug om heï 
rijstgewas te kwelleni Om dit nu afdoerkd te belettcn, verwoesten 
dc landboiivvers die schutïplaats door de aren-bloemkolven af 
te snijden; weldra komt dan het zoetc vocht te voorschijn, het 
wordt in cen bamboekoker opgevangen cn aan Goeroe ab voort- 
brengscl van zijn boom aaiigehodenK Wij gaan nu bcgríjpen 
wat hct bcteekcntp dat niet aUcen Kanekapoetra, maar ook Wisiioe 
verdwenen was. Uit hct initiatje-líjden van dcn vooroudcjr 
der rechteT-phratríe ontstaat bet kostbarc sutkersapp op gelijkc 
wijzc als Ken Tisnaivatí-Deiví Srí (of wil mcn: Kanekapuetra) 
Ín lijden en dood aan hct menschdom de gaven van de tíjsê 
cn anderc landbnuwgew'assen bTacht+ 

Nog altijd zijn Dewi Sri’s beproevlngen nict gehceS ten einde. 
Qok iii zgn iiíeuwe gedaante hlijft Kalagocmarang haax acbter- 
volgerip hlj vcrtrapt het rijstgewas en ^VToet den grond om: 
Wísnoe hclpt welíswaar en doodt benip inaar uit zijn bloéd 
ontstaan tal van schadelijke diercTi en parasteten cn zyn ziel gaat 


Zi« Ds Pand|i-rDmiiD, SJï4. 
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QV^T m boo^rdige kínderen van Poctoet DjantalíA, ^icns 
aard en bcteekenis als belager van de rijst wíj ín de vorige 
lakon reeds hebben íeeren kenntn *). Deze ^kindereii* Jtijn 
^onder iiiuondermg diersoortenp díc ïn de natuur den te velde 
staanden oogst schade plegen toe te brengen; en dit lijden van 
het geivas is bíijkaar door dcn dichter van dc mj^the opgevat 
ais de smart, die dc ctiltuurhero^s van de grocp^ waarin dit geivas 
gelocalisecrd was^ bceft te doorataan bij de vervuUing van ?.ijn 
(haar) aardsche zending*)- UÍt de rechtcr^phratrici Mfendang- 
Agoeng, komt vvcderDiri de bolp; het ongcdierte vvordl met 
magische middclen ovcru^onnen en gedood, den sHcr en den 
buiïel wordt het leven gelatenp doch zij worden getemd cn lot 
huisdteren gemaakt. Ook de domesticatie van dcïe voor den 
landbouw loo geivichtige di'eren ts, zij 't ook indírect, ccn gcvcilg 
van lict Ujdcn van de mocdcr der linkcr-stamhelft^ 

Ook desíe mythe bleek diís, veclal tot Ín dc delails toci toe- 
gankcLijk voor de mtcrprelatíe die op de lakon Srí Mahapoeng- 
gocng paste; en ook hier vondcii ivij de hoofdtrekken van dc 
Javaansche eosmogonie Ín loo goed als regclmatig verband 
terug. Het feU^ dat Cr ondcr de Javaansche drama’s enkelc zijn, 
íiíe om hun inlioud bijionder gcschikt gcacht wurden om bij 
agrarische plechtigheden te worden opgevoefd, heeft thans niets 
bcvreemdends meer, cn gecft allerminst reden om díe drama*s 
te beschouvvcn ab essentieel afwijkend van de andcre looncEh 
stukken. Men ksfi met reden in de boven besproken lakons 
bewcrkingen van landbouw-niythen blijven alen; maar toch is 
*t niel dit ivat deie verhalen voikomen typccrt cci voor ons be- 
grijpelijk maakt. Verstaanbaar worden ajj pas ivannc^^r wij inzíen, 
dat voor de Javancn de rijstgQdin slechts ecn verbijí^onderirLg 

ZÍB boven bl*. ISI. 

^Ji Kut iji fiVErDiirgl vulfflnïkt Qiat tijt^eHloti;iï, dni ucik. vciO'r d 43 í 4 
hiMlên tan nlotbb ap aE>n niiLuifliaKLÍB. kAU wonlfrxii en divt itfirkdlijlc 

íïic difirtDH (lin xícli bij bBrHÁlile guwn.jaqcii plGgnn. ap t« hQud^n (^n xicK 
i34ia rEEtiiïti vodHÍdii. dócir dfi- JiLVB.aún g^Grfikend vFBrdnn lót dóxnlfdiï ^^iroiiip ait 
wurtae dífi gfiwuuFP.n behaorenH HerluAAldiliJk Ía RHoaiisiAtGGrd, djti ^laKÍGB" 
T4I1. deiett HArd ia pEÍmÍtiflrH etukïflióBtïe-fl^^HtemF.n tvt iiitmg kamc. Vgl. 
b'pV. lir. P. Win. Dia M ari n d-nn i m voó Hfil I An áfU d NfiH^ 
Db.Ênfiii^ I Boadp Teit t[, 01, wtyt]* dfiifi opEaork't dBt by de MnrÍDd- 

DLnLm bBpaAldfii pluriifiuÉOonfiD tní't dn djLorop Iflvfladfli ^Hribiïiarotxnr nnd 
PítrB-ítflïi'' gurflkund waixifiU tfi liGliaarHn tót ÓÁQ ^tn^thalD^ich-LatGmÍAtÍAchrzi 
vfir w uuiLuL'liBpákriua"^ 
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Ï4 van dc moeder van hun línlíer'staitihelft, en dat de a^ariache 
kleur dezcr verhalen alleen ontstond doordat op dit ekment 
in de ctassificatic een bijïondere nadrnk ís eelegd, tn dezcn zin 
kan iuen zeggcn dat het agransch karaktcr van dezc mytbcn 
secundaír ïs; dc lutgevatlen van Dewi Srí en Wisnoe zijn ten 
slottc de gewone van het goddelijk voorcmdeTpaar. 

11 . 

De mcening dat hct nultíg kan zijn om bij ecn onderzock 
naar den oorspronkelijken zin van het Javaanschc drama ook 
eenïpc aandacht te schenken aan het oude Ni Towong-spcl, zal wel 
geen overmatíge bevreemdíng wekken. Men kan geen beschrtjvíng 
lezert van dït spel (dat thans nog hfer en daar op Java en Madoera 
wordt aangctroflên, maar weldra geheel verdwenen zal zíjn) of 
men bemerkt onmiddelHjk, dat de auteur van hel bericht ge- 
troíren is geweest door het eentgszíns ptechtíg karaktcr van dít 
kíndervermaak cti doar de ook nu nog niet volkoinen verdwencn 
litueele waarde die eraan wordt toegekend. Al weten wjj ook 
niet wie XinÍ Towoog eigenlijk Ís, en ai is een tot in bijzoitder- 
hedcn gaande verklaríng van hct spei ook nog niet gegcven, 
wij hebben ivél dc zckcrheíd, dat hct ecnmaal meer beteekende 
dan eenvoudig een kïndervermaak. Praf. HaKCu's voorsíchtig 
gestclde conclusie, dat »wat thans nog geschicdt als men 
»Níni Towong maakt» deels Dverblijfsel ís, deels spelende na- 
bootsing van cen vroegere religteuse plechtigheid», en dat het 
oorspronkelijk wa-s «een ceremonie van den etht Javaansch- 
Maleísch-Polynesischen eeredienst, dateerend dus pit den tijd 
toen op Java het heidendom nog onbelemmerd heerschte» '), 
is algemccn aanvaard. Hct dcnkbeekl om dit spel te gaan 
vergelijken met de wajang of het daarmce Ín ccnig verband 
te brengen h. voorzoover ik weet, nooit gerezen of althans 
nict uitgesproken; maar het moet toch wel de aandacht ge- 
trokken hebben dat, toen prof. Hazeu ín ztjn boven gecitccrd 
artikel een poging deed oni het spel te verklaren cn in de 
eerste plaats Nini Towong’s ídcntíteit vast tc stellcn, hct hem 
blcck dat allcen de tooneellíteratuur hier\'oor bruikbare 
gegevcns opleveïde. Ook in Javaansthe géschríften van anderen 
aard komt XÍni Towong wel voor, maar daar wordt allecn háar 

'j Dr. Q. A. J. HttitilLi, Niqi Towúng; in TÍjilMlir. vJt. Bftl. Geo- ^ítiTTI 
(ItHllj, lOO. lOU. 
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naam jFcnoemd; in hct looncelstitk Fandoc p^pa daarcntegcn 
zag hij haar *Eelf ten tooneele vcnïchijneïi cn «ei ^ckere rol 
vervuílcni ^). 

In de volgcnde blackijden wensch ik nu de aandacht te 
vestigcn op eenïge vcrschijnsekn^ dic fn.í. de conclijsle weltigen 
dat de fStu^p waarop dit spc! teruggaatp in grootc lijncn dcxeirde 
ís ab die aan het Javaansche tooneel ten grondslag ligt. Daar 
het^ tot recht vcrstand der zaak^ noodïg is, zích eerst de reiten 
nog eeiis lieldcr voor den geest tc brcngcn, en heE hicrbij nict 
atken op dc hoofdzaken maar ook op de kleinere hijzonder* 
hedcn aankomtp meen ik níct beler te kunncn docn dan een- 
voudig het belangpjkstc deel van prof Hazeu'5 bcschrijvíng van 
hct spcl (d.i. duLS zaoals het te Jogja gespeeld wordt) bijna 
geheel met dicns cigen woorden over le nemen. V^'an clders 
voorkomendCp geivichtige abvijkingcn doe ik in dcnoten verslag*), 

Dc ^Dolonan nini Towongï \s een spcl uitsïuïtciid voor 
mcÍHjes; jongcns niogcn er níet aan cïcclncmcri ^)h Men «maakt 

ZbLdidm. 74. 

*) koaníiK VAB hat hjhI íh liaLEigflii lyá líEaBlita ap|mri4iikkig; |p!vraejir. 

Htít mÚMt liekciiiic bsricht í« vtJï HíifJ|;r<i« [d]# Jiot í^tar a.Kndiiídi met d^n 
brÍAdúori^) 'm Bun of JaTa, vol I, B45. «d. vmi tHJ7. Aao 

pKif. SnDUúlc Hurgniiijfl wg Mia kíPft* l^aHohdjf titg ar¥itti f'm Du 

A^tjahorvp íl. 211)* en Imi kel^d^ v«o dszu med6dfl«lid.^ íift voorjil JiÍBj-in^ 
dft E^' du ELHEjiyí H.jialeíd3E]^ ïfl guwoáAt vocr praf. lEnxeu om oit^ebruíils giH 
illt renHïhiIlendB Jtraknn >b» JnVa to TeniLmokd Sd Oeiii nadsj- 
OBdarzuck njLnr án bpitmïkedii vun hal Hpel iji tneti|i1lun. Da rBeullnttn Ijisrviid 
■ijn nGerfflEri^d ifl íítjll upHUíJ Nídí Towijti|ï (in Tijdjohn Hat, Obíi. XL,I1I, 
107)» dét liRL HiaadniiTdiirtiI cqI ovur dit opdarwBrp iiL — Tpiornd 

hftd E. I,. ií* Kdhr {^aUetHBii ujt Eorufto'u WaetarerdBon u^, ia 

^ÍÍ^TftgQn Kuïi. luMt. XLVÏp l3Ste+ bl*. ttó) bíïp baknopte bApabiijviii^ kc> 

Tap het epB], KOftuU hy 't hwi bijgeiïoond m Tfmcpp^Ek^ (Kudoo) 
«n hoí. vBrgBÍPkBn inpt het psrmaHiiiVd hOBbap {HpRjliitje met de fuikj, 
da.t bij aadtror bij de MaJuÍH^h-Hprekaade bovollïÍBg Tád dn Wpitárftrdo^í dg 
Tiin Burneo. — Dn in prof. Hafuu^fl aitilEoÍ vatWBrkLo gágovon^ JptBr nog 
a^iigovuld, vooroertt door pfof. B. Scbrleke. diu het ipel beHbrij ft, Eooftle hit 
Iiog |>P Mhdoori íd awnng ji, on daar tavopa aspigfl flthualogÍMïhfl bUBoliou^ 
wingon MU vpHtkjioopl (eip artikol Da SÍpLrÍdg of DJibQBï op 

naPgkBLan. ín K^otiiUu V.h. BaL aon. LVIH, JíiaO, ItL T|g.), nn VOOrU 
4001- iBggriM ill ïylio VRrEkílQdulmg Tjowongan in dndsio atQtoengftii 
bg aom ho p g (D j ft wJi, I, JLJ3t, 147 vlg.), — T«n fllnttft Vunnálá Lk nog SLftllÍDg 
No. XV aahter hiïl ftAad. praarovihri ft van. dr. IL Kra-atnHr, wftiLriti dexo n-udrtik 
Iftgt op osu í^dfl Vftii dfl Ní Townaa^flgiw, dia prai Hiixmi opacttftlijk buitfta 
boftuboLjwÍpg bad gidaOii, 

*> Ja Madiufln xica ds muÍHjea Hoherp too dat gflDo jqpgop, ela maiaje 
vflriBqmd, Eioli EÍMtig ondor baer mougt m idó pnn hot ip4l meodoflL ; want 
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mní Towóngi stechts op ecn dcr dagen van dc líchte maan 
(tusschen dcn «i d«i van de maand)'), en bij 

vuorkeur op een mal^m Djocmoengah, of nog Mever op 
een malCm Anggara*Kasih (== Stlasa-Kliwon). AMeen 
□udc irouwcn, ïn t bijxonder oude jonkvrouwen (pfawan 
tocwa) mogcn of kunnen «anggawe niní Towong* *). Wannecr 
dus temand — hetïij ter vervuMÍng van een gelorte (wat vroe^er 
vaak vaórkwam), hctzíj allcen ten genocge van zijn dochtertjes 
— "nini Towong wenschte te rnaken», dan roept hij daartoe 
de hulp in van een of meer aulke oiide vrouwen, aan wíe hij 
tevcns dc gehcelc leidíng van het feestjc opdraagt- Dere gaan 
dadelijk ín dcn voormiddag aan *t wcrl; om — soms geholpcn 
door ecníge jonge mcisjes uk de buurt — een pop te maken 
dic Níní Towong zal voDrstellen. Dc tnaterialen aijn: een oude 
versleten ivatcrschepper (siwoer of gajoer) die hct hoofd, 
ccn díto vischfuik (wocwoc of itjir) of ook wel cen rijst- 
stoommand (koekDesan) dic den romp. en eciiige padi- 
stengels of cen paar bezems die dc armen voorstellen. Met bchulp 
van kalk, b«tlak eti roct wordt aatj 't geïmproviseerde hoofd «n 
menschdijk aaniien gcgcven. en *t lichaam wordt bekleed cn 
opgcsierd zooals men dat een bruid plcegt te doeii. Tcii sli>tte 
wordl dc pop geplaatst op eeti wan van gevlochten bambDc, 
waaraan ze stevig wordt va.stgebonden, zoodat men ze daaraan 
kan optillen en dragen, ’t h wcnschelijk dat al de genoemde 
ingrediënten, maar vooral de watérscheppcr en de fuik of rijst- 
stoomer, expresselijk voor dit doel te voren ges to ten worden *): 

ftti dAt e«bcnrt. dnc .lukt hflt nSat^ (Hnieq, o,p, Jí^. — BiJ lirt í t n g ^ í D jf tj n- 
«|m] Dp BnagkRlna. «Int vctl op liet Ni Toir«ag.»pol lykr, niidi- iqirnr 
kindtirvoruMk j*nwordirai is, loogcn rnowcl jane«n« nla mfiÍBjei iniKidDca; Dok 
bij liet d.jibont.-apBl ii dftl hct Kevnl, mfinr d« jonj^eni DH iiiEtfljea mogru itng 
REnu teekDcen vnn gesltichiirijpheid vúrtooiien. on tij moetnn «kli vmi n- 
voFen miitixeii iSohríoke, o.c. G3, “Iio BcgttEiedEn vtin ÏD^grÍB decidett heci 
tuee. dnt ia Hagêlen liat t jownngn n norBprDnkelijk BCu nicuijHBnpcE wm. 
meer ifaene kcint faet wcl voar, dnt Jougcn» Eu cok imdemu mcertpHleii 
L C. 147). 

I» In Itagnlen ttiigoliien dên lCM" en díni 17-*" vftii da miuifid 

(IngfhiB 147), 

*) la MnfdÍEH'iii fltcfi iDfilï diïii dat 11011. vpoiiw 

«nri (ovflf bet oLÍiSficitshiim) Im, tn mort □«icnt liitEif ^oakaett (Roxaq, 51)^ 
jfl Wnnuaba iHJt ámiS drifl i]&f«il v66t ey inidAtar Vnn het 

«pel optr^l íHuert, 64)b 

*j| Píl m Koqirnt avonil C^ii v«»tn euieh, Itt Mndioen mordt do ben Ekúdi^de 
iiclkep|H«r flf íaik litfit geHtnlBa hij rfln wt^dLïv» fHAun^ 61 J^ 
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<ie meïsjes toch meeiien dat alleen cláii huri ^dolanan nini To- 
wongi gdukken kam £n bljzonder in hun ^chík zijn ab zc 
bij bnn dief^tal op heeterdaad bËlrapt worden en de bestúkne 
hen flmk nitschddt! dan zal jieker alles goed gaan. 

iMen ïofgt dat de pop vóór xon$ondergajig gfirecdkoml, licíit 
reeds m den natnidda^, ZDodra de xon onder is, nemen de oudc 
vrouwen dc pop in de atmen en dragen haafk vergexeld van de 
jonge meisjes mt de bmirt, ín optocht naar een boerui bana 
bafari* d^ í. een pleki die bcwoond wordt door geesten en 
welke men daarqm als ^hdtig» bEachoiiwt. Zulkc plaatsen xijn 
b.v. een sedcrt lang uUgcdropgde put, een ïevend^ baag rondom 
de ktbon, vooral ook een pkk die overschadiiwd wordt door 
een hecl ouden, breedgetakten boomi cn nalnurlijk ook een 
begraafpkats. Op den weg daarheen xingen of neuríën de meisjes: 
*Pada "mboewang botjah badjaiigli al maar door^ steeds op 
dcnzeirden deuiv. Hceft men de heiïíge plck bereikt, dan wordt 
dc pop daar neergeïet; de oude vrouwen branden vvierook cn 
leggcni een uit hloemen en vruchten bestaande sadjen {offer) 
erbij, terwijl een van baAr ^het woord duet»,^ dAv.^, den opdie 
plek verloevenden geesl (mcestal bahocrêksa genoemd) aan- 
spreekc en íEÍjn hulp en xegen inroept. *Moge door Uw xegen 
dc widadari nini Towong afdalen ín de pop, dic ik hier 'voor 
haar heb necrgeict; moge xij straks met ons meegaan naar dc 
latar {crQ van N.K., en moge dan ons spelletje lukkení, Zoo 
ongcvecr spreekt xij. 

Daarna kcert men gezamenLijk oaar huis terug* echter niet 
zondcr íemand achter te laten tcr bewaking v'an de popt Ímmers 
xij is xoo mrppi uitgedost mtt kleeren en sicradtëtL lic'ht xou de 
een of andere snoodaard haar kunnen stelen! Intusseben ver- 
breidt lich Qvcral ío den omtrek het gerucht dat er dieu avnnd 
ïen huiae van N+2^, cen «doLaman nini Toivong» xal sijn ; en 
wxldra stroomen van alle kanten de meisjes toe en verzamelen 
ïtch op het erí van dexen N. N. 

Ls het ongeveer acht uur gewofden, zoodat dc maan recds 
houg aan den hemel staat, dan gaat mcn wcer tn optocht naar 

rr.Lï ^Lïkteii wij hút kmájfl giiiAti >— In degeeu 

(Lfï p&p wftg'brengL: pAkOfl tSLrtL mrttfiQ rtfép tiiiipAka hotJiLli 

goiïi^igëb marmng kmag rdkit pAaggoiiikn ikir^ J.i.r bmi Iner- 
liúiiii gekomDU am fnfiD kintl JUCI múliiirft Uhi ta TertrúUWfl& ■nmqi dDn bDwmkflr 
Vftu dútfl pliimiqr' (In^grim, HtiJ. 
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dc plek der pop was acrtiterrgelHteni lerwijl dc meisjes neuTÍen^ 

np denï^irden ccnlonigen dreïin als slriiks: «Fada moepne bntjah 
badJang!T Bij de bedoelde ptaals gekomexi, spreekt een der 
oiide vrauwen: *}lok pËnganten í (o brtiid!) Ik nocidlg U uil om 
mee le gaan naar gindïícheii «latar», om wat te sptlcn mel de 
meísjes. tk heb áï eeii klnd voor U gcreed gerzet** Op hct bcwustt 
erf nameltjk ís — beíialve eenige andere^ straks tc nocmcTi zaken ■ — 
ook een ga^dik (ecn sEeenen tj^líndert waarmee op een ivrijf- 
steen 'l een of andcr^ vooral mcdki|nen, wordt fijngewreven) 
klaarpjczct^ waaraan men eenigsíjns de gedaante van een kieín 
kínd gegeven heeftr c>,a. door hem in luiers te wtkketeti: de 
aldus toegetakclde gaíjdik noemt men <het kind van ninï 
Towong^. 

Daarop nccml men dc pop op^ haar dragend bij de wan waarop 
ic is vastgcbonden, en brengt baar naar het voor deze gelegen- 
heïd helder schoongeveegde crf van dcn reeds genoemden N. N. 
Hterbij heefi men er wd op Ee letten, dat men een andcren weg 
kiest dan dien, langs welken Ee voren de pop naar de heilige 
plaats gebracht was. Volgens algemeen gevoelen Ís de pop nu 
ignvaar»t omdat ní Tovvong er rceds in is argedaald. 

Op het erf gekomen, zcl mcn nini Towong nÉer op een nieuwe 
mat,‘met het gczicht naar "t Ooslen ín dc richtïng van de maan, 
Vicr of vijf vToiiw^en zítten rondom haar en houden de wan vast, 
waarop dc pop is vastgebonden. Van djd tot tijd hoiidt een van 
haar cen gercedstaaiid potje met brandende wíerook onder dc 
wan, loodat ní Towong dUoekoepi (bevvierookt wordt). Vtak 
v66r haaf ís gcrecdgezel: cen aardcni pot (pfíngaron)^ waarín 
water en bloemen, en soms ook npg wel een klein stukje spiegel- 
glas (k a tj a) is gestoken ; ccn spiegeltje (p a n g i l o n); een potje 
met wedïtk; de boven besproken, Ín luiers gewíkkelde ga(ji d i k 
en cen olielampje (tjëloepak). Bovendien moet er voortdurend 
wierook wordcn gebrand: men heeft vooral te ï.orgeo dat deze 
nict uitdooft. De meïsjes plaatscn zitb achter cn aan weers^ 
zTjden — allccn vlak vóór ntni Towong mag stich nïemand be- 
víndeii, *vvant aij moet steeds dc maan kunnen KÍen» — en 
rocpen haar 't welkorti toe met dc woorden: <Bok lara (of: 

DrL^ wy hel kizidj& pprATKmr — In B^gtLRp inTeTnli 

dlft ild pop terii{[kaair, ket famiaLiïr: «AkPP QgïkQCtÍ batjih 

4Vri^p dAk-kOD djQ|rftdnTi'\ d-i-l nnjip eep kiud iDftl ftohtlTft 
pp om hfti tt iHrtAn dAHAeD"'. 
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-síra ba^eja!» of •Bapcja, ba(;eja, bok 

lara lagi 

Nu kan bet feest bej^inncii^ Terwijl dc oude vrotiwen dc wan 
steeds vasthoijdcn, gaan de meísjes atlerïeMiedJcs zlngent ïïlechts 
bergelekJ dMT het fitaan met eeti ílir (vunraanblazer) op een 
bocjoeng (^roote aarderï ivaterkrurk). Ondcn.vij! noodjgt men 
nini Towong lierhaaldclijk mt zich te Fpie^elen in ïict water van 
de p^ngaron of in hct gereedgezellc spíegeltje, dat men haar 
voorhoudt. Etndelijk, als het ge7,ang lang gcduurd heeít, krijgcn 
de oude vrouwcn, die de wan vasthoudcn, de gewaarwording 
dat er lcvcn koml in de pop, dal zij op 't punt Is «bczteld* te 
worden, Zoodra men dít bemerkt, houdt 't gezacg op* en de 
meísjcs manen nu de widadari aan om toch voorzíchtig tc 
zijn ín haar bcwegingcn, opdat zij zkh niet stoote. Want nini 
Towong hegint nu steeds snellere bewcgingen te maken, wcldra 
spríngt /ij op en neer en de vrouwen hebbcn moeitc haar vast 
tc houden, En door ecn nïcuw^ wijsje viiren de mdsjes haar nog 
vcrder aan, en zij dansi cn springt á1 lustiger^ 

Dan begint dc eígenlijke pret. Een der meLsjcs b.v. necmt de 
gaijdik, íhet kind van ni Towofig^ stillctjeM weg, vcrslopl 
ze ergens en zegt dan; <Ni Toivong, ik hcb |e kindjc weggd* 
haald!» Emdelijk wordt het kmdje weergevonden en laat men 
hei aán ní Towong zicn mci de woorden! *Kíjk^ jc kíndjc ís 
tcrecht!> Ook hoiidt mcn haar we1 dc gandík voor en aegi: 
*Kíjk, jc kindje hnlltTí waarop ecn der meisjes hct in haar 
armcn neemt en het cjuas! tracht te susscn door een der bekendc 
slaapdeuntjes. Een vaste aardighcid is het ook, dat de meisjcs 
ni Towong plagen cn bespottcn; dcze wordt boos cn jaagt de 
meisjes achtemaK nu cens de cen, dan weer de ander. zonder 
er ooit een te kríjgen: het i^ erg *nime*! 

Daarna ts cr nog een andere aardígheld. Men gelooft, om zoo 
tc zeggcn hij ovcrlcvcring, nog steeds dat ni Towong mecr 
wect dan de menschen* En zoo ís het nog altijd gcbruiki dat 
men haar allerlei vragen doet. Is er ícmand ziek, dan zal íij 
door een hoofdkník ín cen bcpaalde richting hct boomblad of 
de plant aamvijzen, die men ais geneesmiddcl moet aanwenden. 
Op dezelfdc wijjíc duldt zíj ook aan waar een vcrlorcn voorvi'crp 
te vmdcn ïs, of wijst dcn dtef aan die hcl gestoJen hccfL 
Ja op verlangen geeft zij zelfs aan hcfc meisje le kcnncn wïe haar 
tockamstigc briiidegom zal zijn, of licht dc bniid in over het 
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aantnl kindercn dat haar h tdegedacht Utt a]l« veriïchaft 
aan de meisjes en aan cle talrijkc toeschouwers een grodte pret, 
dïe tút laat m den nacht, tdt L2 dí 1 uur dikwijls, vddrtduurt. 
Emdelijk zcgt een dcr Dude vtioiiwcn : *Nii is 't gcnocjij. Gaat 
nti uiteed.t En daarmee is het spel uiL Ue pop» dic nini Towoni^ 
voQrstctde+ wordt W op *t dak van *t huis geworpcn, óf ook 
wel naar dc vroeger genoemde heilíge plaat^ teruggebrachtt 
opdat —- zooals een der onde vrouwen er uttdrukkelljk bij 7-egt 
~ de widadari die er in afgedaald was weer naar haar gcwone 
verblijfplaats ?.al kunnen terugkeeren. Sdms haalt men later den 
watcrscheppcr en dc vïschfuik of rijststoomer van dc plaals 
waar dc pqp was neergtsworpen om xc nog cens voor hct- 

lelfde doel le kumien gebruiken. 

Voor heÊ door pror. Hazeu bij lijn poging lot verklariiig van 
hct spcl geleverde betoog moge ik naar het ardkel zclf verwijzcn; 
hier vermeld ik slechts in het kort zijne conclusie, dat — al 
kan Dp het eerste gezïcht de omstandigheid dat zij een wid ad a rí 
gcnocmd ivordt^ het vermDedcn doen ontstaanp dat Nini Towong 
van vreemdert, Voor-Indischen oorsprong is — mcn om allerlei 
andere redcnen wel moet aannemen dat zij een echt-Javaaiische 
figuur is. Zij is «klaarblijkelijk cen van dc tallooze gcesten van 
*t oude javaa nschc (of Maleísch-Polyncsïscbe) spinti&mci en ivordt 
vereerd als ccn goede fcc^ een beschcrmgcest vqoral van huis 
en erf* een aUijd vcrtrouwde vraagbaak en bcreidwíllige hulp in 
dc kleinc moeilijkheden van U huiseitjk 1even>. ■) Haar wenschtc 
mcn tdkcns te raadplegen^ cn om dit tc kunnen doen was het 
^ volgens de voorstellingen van den tjjdp waaruit dc plcchtíg- 
hcid datccrt -— noodig om door daartpc gei^igende middelen 
die fec te lokkcn in ecn met de noodige voorzorgen door ecn 
priesteres oï toovenarcs vcrvaardigd bectd« Dan kqn men 7.ich 
mct haar in contact sleltcn; men onthaalde haar op lekkcre 
spijzcti cn andere aangename ^kcHp en daama droeg mcn zijn 


ri Ni Towo-ng; ia Eeer veelïjfdiiiï: htiút biucbQrtQvnHiw vho da kBqkivii^ 

\ nit de laLHr, tad do kali nii van do tifi£m 4 fpl(mtji. la 5n|;D|9n «pwlt tn^n 
vrHïral dé «Ijovonetoi^'H whnnottr het Iah^ nidlitArtven Ir^Ennd^^r droog pvwanit 
in; mAn bcxipt diftii door banr bomiddAUng us kqj^en (Hmeau, 

Inggrie, 147). Ook wprdt bier wal hnnr besohAï'iai ng; jn^ronpnu. voor dft 
kinderQn, wiuiiiútr die bjj biYhllfuidn duiatemÍA np het erf BpAlAqH 
HaxoUh n.o. SL 
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w<!niichcii voor: meii vrtwg hulp, raAd, bcschcrmíng. En als zij 
lict vem>ek had íngcwíiiígd. dan gaf mcn baar wcer geicgcnhegd, 
naar haar veroiidcrstclde verbiijrplaats leriig te krcren; bet bccld 
dat dan weer »ont):íeld» 'iVas, had gcen vvaafdc mecr: hetwerd 
weggcworpcn of vernïeld ‘), 

Prof, Ha:cu hecft niet nagelaten tc doen iiitkomcn, dat de 
door hcni ïn zijn artlkel neefgelegde resultaten ecn voorloopig 
karakter dragen, of liever, d.it door ztjn bctoog de beleekenís 
van hct spel cn het mythologisch karakter der voorgestclde 
perjioncii nog slechts in zeer aigemecnc trekken zijn aangeduid. 
Dat in dít ktn<lcrvermaak een oudc, ccbt-Indonesísche ritu.'i voort- 
lecft, staat door zijne bescboutvingen voor goed vast; w'at echter 
de bijzondcre íin van elk ondcrdeel dezer plcchtige handeling 
gcwecst is, is nog geeiiszjns uítgemaakt. Vele van dc overal 
voorkomendc eigcnaardighcdcn vverdcn 6f opzettelijk onbesprDkcii 
gclaten óf konden aMeen onder groot voorbehoud ivurden ver- 
klaard; en tcrstond recds de vraag, wie ni Ís> Iwk hem 

voor een schcrpe beantwoording niet vatbaar zoolang niet nadere 
gcgcvcns daartoe de mogetijkheid zouden openen. 

Ik mcen nu, dat ten minste cen vast aattktiOQpingspimt voor 
de beantwoording van deze vraag gegeven is in Hazeu's belang- 
rijke en ongctwijfeld íuiste opmerkíng, dat Nïni Towong 
(zooaU ïij voorkomt in de lakon Fao<joe papa) in blijk- 
baar deíelfde relatïe staat tot haar daar genoerade 
vicr gezellinncn, de meer deftige widadari’s, als in de 
wajang dc panakawan’s zich verhouden tot de Paii- 
dawa’s, Ardjoena en zijn broedcrs *). — In mijn ptoefschrift 
heb ik mij beljverd om ccnig Jicht tc docii vallen op deze ver- 
houding cn ín 't algemeen op de eigenaardigc posJtje díc de 
mterc.ssante figuren dcïcr panakaivart’s stecds in hct j'avaansche 
drama mnemcn, en ecn poging gedaan om voor de oagen* 
schijnUjk 300 sterk contrastcerendc karaktertrekkeu van deze 
«dicnaren» ccji verklaring uít c<ín gerichtspunt tc vindcn ^). ik 
iiittc toen de mccning dat de stamheros, dc edeic manneijgiiur 
uit dc wajang, met zijn vast bij hem behoorcnd stel van dric 
of vier bedicnden eensdeels oorspronkclijk niets anders is dan 
hijzcir in vicr- of vijfdeeling: de stamhcros vormt met ïijn ge- 

HllitjU, Q.iqL 1DU. 

*> Hhicd, fl.is, 77. 

Dfi FnndJj-ríímAU, 35^. 
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ïcllen Mfi vaste eeiiheidp ïijn dícïiíiren maketi dcn gdeiddïjkcn 
voortgang vaii zijii ínítíatie auLomaLiïich mcc cn gcldcn iii zekcren 
íin* als zijn gelijken; niaar evenals in de realitcït dc novíet 
gedurcnde zijn procílijd ïn lict ^vond voortdurcnd vergezeld 
wordt door eeníge oudcrcn díe zijn vcrzorgenï zijti en zijn 
mcerdcren in kcnnts., cn dit hcm díe kcTtnís nu eens in ernslige 
onderricliting^ dan wcer gcdurende den ríttis Ín lachwekkende 
vertoontngen mecdcelen< moest ook de ni\ihïsche voon-ader 
(xoodra hij niet wcrd voorgesteld als de cerêmoTiiën alieen — 
in cïgen persoon aan ï^ichzelf -— voltrekkend) omgeven zijn door 
ccníge vnlgelingen die tegenover zijn hoogen goddelíjkcn sUat 
vanzelf eenígsuns zíjn mindcrcn zsjnp maar door hun lecftijd 
eii hoogere wijsheid toch weer iijn meerdeTcnp cn tevens^ ín 
verband mct hun houding in den ritQSp clowneske figEiren. Hoc 
men nti ook over deze, uiteraard eenigefmate subjectieve, Ínter- 
pretatie denke, Ín ícder geval zal wel door ieder, die geen 
vj'cemdelíng is in de Javaanschc tooncellettcrkunde* toegegevcn 
w^orden dat telkens weer ecn zekcrc ïdentiteít aan den dag 
komt vap de panakawan's en hun mctsleir, En lictzelfde geldt 
van de vrouwelijke pendanten van dc panakawan'Sp de 
paranjaT; op volkomen overeenkomstigc ^vijzc zijn deze de 
doubletten van ,hun rneesteres, de edele vrouwefiguur van het 
wajangtooneel — Hïeruit moet dtis nUp bij het vraagstuk dat 
oiTs bczighoudtH vanzeir volgen dat Nini Towong, die ïn de lakon 
Pancjoe papa als paranjaï optrcedt en in de Soedamala^) 
ook volkeimen naar den eisch aan den panakawan Sëmar tot 
vrouw wordt gegeven. in wezen de vrouwclijke voorouder 
is van het Javaansche voïk* de personíficatie van de linker- 
phratrief zij *t dan w'cllicht ook nlet in haar cdelste, meest ge- 
cultívccrde gcdaante ®). Toetst men nn deze stelling — mct 
wat daarín ligt opgesloten van een op een stam-organísatie 
teruggaand classificatíe-systeem — aan de boven gegcvcn ge- 
detaitkerde hesehríjviiig van het speU dan wordt dÍCp naar hct 

TGgi rnn do pKtlMka wbti'íií nn i ti|A'i- ^BunCLê liBiiddliqgBJi, 
hiiD ho^l? dood en lAtQq i^n ofln rtidDi vaq h4l|^cD dú liild vxk do httdÍD 
Tíiniíiliten, fiïe xe VBrgetetldii*'. (TjxiidL DjBga, IWM, blx. 41). 

*]. Zang IV, iirophe Sl--áíi, Zi« Dr P. V. vnd Stdáa CiiElBDfeLff, DeSuda- 
fflxlx íïi de ïlijidu-JnTaAtiiahu kiiuit (Dífli. Ldidrii I0Ï^4; cikt in dmk 
veraqhoadi]). 

Iji l^iaudjiMr hÉUt 2íi TewcDg msl: Síini Uoejqat, d.i. ,Vmuwa Voor- 
ondur'’. [Zic 55-). 
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mij víïQrkomlj volkomen bevcstrgd^en tcvtns er «n vetr^end 
líclit op over ongevcer alk bijzondErhcden van de ccremoníe. 

Het spel mag alkcn gespeeld worden blj wassendc-tot-vnnt 
maanï dan wordt overda^ dc pop, \w&A.tla niní Tow^ong lal 
aTdalen^ gcreedgemaakt en ín den avond — doch ccrsi wannccr 
<le zon ondcr is en dc maan aán den hemel staaL -— wotdt zij 
naar de hcilige pkk gevocrd- daar wordt aij o(^esteld met het 
gci^klit naar dê maan toc; en ook lalcr (wanneer de pop is 
terqggcbracht naar het erf %^an den v'ader díc het initiaticf voor 
het spel nam) wordt s-ij met hct gedcht Ín riíe ríchting gc- 
plaatst £0 geen van de meisjcs mag gaan staan tnsschen dc 
pop en de maan m: Ni Towang moet vooíiriarciid de maan 
kunncn zien. — Prof, Hazeu hcefl aan dcze bttrekking van hct 
Ní Towong-spel tot de maan voodoopig niet veel gewicht willcn 
hechten, ^omdat uk den aard der zaak alleen de lichtc avonden 
voor spelen en fecstcn gcschikt újn*; maar hcel dc wijzc w^aarop 
dic betrekking hier tot niting komL, hel d.ivingende van de 
voorschríften, en vooral ook het voor de meisjes geldende verbod 
om het op hct gelaat der pop vallende schijnsel van de maan 
te ondervangen, gevcn zoo goed als zekcrheid Jat deze bijzon- 
derheid een dieperc bcteckenís heeft. En —■ nu wij langs andcrcn 
vveg rceds een stcrk vermoeden omLrcnc Ní Towong^s ídentiteit 
kregen — behoeft naar dcze diepere beLeekenLS nieL vcrte w^ordcn 
gezocht. Wij ivcttn van cldersi dat eti op welkc wijze ook de 
schijngesLalten der maan waren opgenomen Sn hct Javaansche 
rangschíkkings-stelsel: de wassende-tot-volle maan hehoorend Lot 
dc línkcrphratrkp de afnemende maan lot dc rEchtcr-stam- 
helfl ^). Hel tnnige verband van het gchcde spcl en vooral 
van dc popp díe nini Towong voorstdtp met de lichte maan, 
hceft dus niet5 raadsdachtjgs; het vloeít op volkomcn logiííche 
wijzc voort tïit hct ciassificatie-systeemi en de bovcn neergc- 
schrevén hypothese omlrent Ni Tqwong's beteekenís is rceds 
door dezen éénen trck tot zekerheíd gew^ordén; zij Ís dc per- 
sonificatíe van de linkerphjatjie, en wel in haar bij^^ondere 
gedaantc van (wassende-tot-VQlk-) maangodin. 

Tot de wonderlijkste en hel moeilijkst te vcrkkren cigen- 
aardígheden van het spel behoort zeker dat nini Tovvong ín dcn 
loop van dc ceremooie tdkens met een anderen uaam ivordt 


h TeL Pandji-romiinT líta. 
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a^n^rduid rn ons als 't ware telkfinï: m ï?cn andcre hoedanïg- 
hrid wordt voergestdd. VVannfíef dft pop^op de latar ^erced- 
gemaakt ïs en doot de meisjes en de oude vrouw, die als leidster 
optreedl, wordt weggcbracht naar de heilige plek om daar te 
wordeii <bc£icld), heet zij een botjah badjang, d.i. *een 
kleín kind dat nog het haar heeftp waarmee het ter weTcld ïs 
gekoment of »een Mrelisi.vaar goed geproportïoneerd^ maar dwei^- 
aehtíg geblevcn wezen t^); en volgens het wijsje, dat de meïsjes 
bij dcïe handeling neuriënp wordt dit kïndje dan *weggeworpeii>^ 
In Bagélen wordt in dït stadíum van het spel de pop evcneens 
een *ktndjc> genoemd, maar men zegt ervan dat het aan schurrt- 
?-ïekte lijdt en dat men het komt toevertrouw'en aan den bewaker 
van de heílige plaats. Later — wannecr naar algemeen gevoelen 
dc pop *7waar» ís geworden omdat nínï Towong erto is afge- 
daald — wordt 2 tj toegesproken aSs «bruidfr (bok pÊngan tcn); 
als zDodaníg ts zij te vofen dan ook al opgesierd; ook op de 
latar w^ordt iij serwelkoirtd als *maagd> (hok lara) of *b™di* 
en ïn de liedjes heec zij de ■nïeowe bruid»; — en toch wordt 
kort daai^'óórp ats cen aansporïiig om toch gewíllig mee te 
gaan naar de lataCp tot haar gtízegd dat ^haar kind* (de 
gaijdïk) al klaar scaat! ín Waiíasaba cíndelijk wordt níni 
Towong genoemd etidang^), dd. ínon, ascete»; cn in Batavïa 
wordL in een der liedjes díe gedurende het spel gezongen 
worden, van haar gcsproken als van *een nonah, dïc cen schip 
met dcn gcliefde v^erwacht»! ^) 

Zondcrling cn moeilijk met elkaar vereenigbaar a!s al deic 
irckkcn zeker moeten schijnen, vínden zíj^ mecn ik^ onmiddellijk 
en zonder moeite een volkomen verklaring ïn de opvattíng, dat 
wïj ín Nini Towong te zien hebben de voorouder van de linker^ 
phratriev dtc v^óór haar hinvelijk met den vertegenwoordiger der 
rechter-stamhelft de wijdïngsrercmoniën heeft door te maken cn 
11 n geleidelijk de tmnsrúrmaties^ díe daaraan verbonden itjn* 
ondcrgaat. Bij dcn aanvang van het spcl ís zij ecn ongeïniti- 
ecrde de pop heet dan ook cen klein meisjcofeen dwergje 

01: p’MQ kiiid, d&t npg dn £ïkúlkti.Ddfrii hcafr''', Vtm d^ir Tuuk vertulr 
pnbjisljaa Kan mflt: k«rVhar roor ktiiderfiD, die niet vdd tBQdaq 
^«wïuelii- (^ie PuraratQQ, Hrmndea-Kmm, 47, nk 7j, 

HuúU, M. 

■) Umsea. 5^, at- 2. 

*) HicrjDeg krjjgt het oúk Eiia vúlla beteek^iiíiv, dat het AJlHm geapeeld 
wordE dcar jati|{e moiajoai, dis oag nioL pubir m^a. DaL íoBgHit mat mee 
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dat naax bniteíin iiaar het woiid fboém i bana) wordl jrcijragen 
en wíírflt *weggvworpen* (di-boewang). DiE laaLstc woord 2LOti 
vreemd íijn tn zekér nieE in overeenstemTning mct cïe 
waarniEe de pop wordt vervaardigd en uiigedost ên op dehetlíge 
plck hewaakt, indíen nict tcrstond duideUjk was, dat wLj hier 
d i-b o e IV a n g nioeteTi opvatten m deíT: ïín van * v e r b a n n t n, 
te vondcling gelcgd'\ Zuoals wij dat in dc lakons D 
wajang^crhalcii voortdurend zien^ en zooals dat trouwens ziiïver 
uít dc vverkelijkheid ís overgenomcn* wordt NÍ Towong hier voor 
cen zckercn tijd uit de samortScving venvijderd om ín dc wil- 
dernis buíten den stam (híer ám bnitcn de latar) als ascete 
(cï;i d a n g) tc gaan lcven en den ínwijdingsrítus door te maken *). 
Gcdurende dien arzonderïngstijd vcrkccrt de novïet in groot 
gevaar, en de pop wordt daar dan ook donr ietnand — dic dua 
als haar patronus optrcedi — bcwaakl; en later wordt zij (alwccr 
ter mislcidíng van den demon der initlatic cn tcr voorkoming 
van het vcrzet der linkerpbratrïc) langs cen anderen weg naar 
de latar teruggcbracht In deze opvattíng past ook volkomcn 
dc bovcn gcrclateerde uitdrukking dic ín Bagëlcn gcbruikt vvordt: 
indcrdaad gcldt dc novíet als cen zjcké, hij verkeert Ín een 
crnstigen taboc^toestand; cn dat hier van schurft gcsproken 
^vnrdt, mag men waarschijnltjk loeschríjven aan hct fcit dat nïni 
Towong ïoo geprononccerd de trekkcn van dc volle maangodin 

doen, kqml EHluurlgk diïqri^iit ïtcl vodcToin hunn uitJili3ÍI«nd di^ 
vrouwnl^kfi. Tocrtitidar in, difl len ttMmcílei vnncti^ni; oolc dfi ËnEuviicl^kc 
TOornildCr GpeiLL wqÉ aon ra], mur áifí ii, íooaJj wij aiiin ïuHuiip tjui qndQr^ 
fSOMhiktiD fl^rd. 

buT. bcvnn, bla^. 

lá Do Pnndji-rcmnn Wt. atï® vlg.| hot) ik rïwdíp in linl kcrE tranht^n 
Hiiui te wy Etin, rnn WElkflti niird dn mDiieTta xyD diii Ln de lEVEniibQitchryividg 
Tnfl Xftii Arok, áon aLiflhtET vftn Let TDrEtcnhni» vmn TDnmapël, nodii» nifln 
diE vlndi id dc ÍnlaidÍDg vid dqo I^AjrarEkton, Tnrwcrkt-I jq dit TErbAdd 
TOaiig ik Er da ámfidAcht np, dftL o6k liEt jonfo kind Koc Amk door ijjn 
moeddr wDrdt tn tqDdftlÍDg ^dlDgd; i*ia het ía dnrdig om niBaV hot, 

rafmintjfi, dnt ác znEiiajRiE in qnt EPeI EÍrk|;«ii tiQ hct W^brangEa tad dc _ 

£00 nmEiw muL do mnAn in varbtuid BCnnndti — pop iiibqawnni^ 

bd cj Ah h&á} k Hg) da woordnd te ptEAUDia WiuainnHD d« .Ut^VdtidElmg-ljfiggiiLg^' 
van ddn liaht VDr«pri)id 0 nd«ii Kún Arok b ddd PArArntan inengd- 

diH)ld wqrdt (ltlntifl.cAt Ing pabaJ di ngan), Od dE wexontykd id-aptitÉÍt 

VBii bBldd nildrakklngnii op to niTrkan. dun xin bBhQDmn wg dd 

lABtate WDdrdfiQ tu tertalEn mat; (Khh Arvk) n^Erá noar llHt iditÍHtÍB^terrdín 
gebmoht^^ — TcKir do b«t4DlEDniEi tciji dflti m^thítchan trdk^dnt Kdn Arnk dwr 
«la die f wordt govoiid&n nnalH kidd HAnganciíúEa, xíq mcn hiuroddEr bla- 


OVER DEN ZIN VAN HET JAVAAïíSCHE DRA^ÍA. 


355 


vertDonl. Zeker wordÊ xvel op dit lciaEste gedoeldp waimeer men 
baar te Hatavía een nonah noemU die een schip ntct drn gc- 
gdiefde (dJ. de afnemende maan^ dte het beeld vertoont van 
een boDt) verwacht — ís dcïíe phase van deri ritns afgeloopen 
en Ís het gelukt de pop veïlig en wel over te brengen naar dc 
latar^ dan ís 't níet mecr dan gepast dat ïij een iiiéowen 
naam krijgt cn nu als ^bruidi wordt aangesproken: zij is de 
geïintíëerde linker-phratrsêp van klein meisje is zij geworden toí 
volwassen ^maagd» en Koi de ibruídi by uÍtnÊmendheÍd, díe 
nu ïR het huwelijk zal gaan treden met deti voorvader van de 
rechterstamhelft. Dít laatste moct mcn inderdaad thans ver* 
wachtenp maar deze verwachtïng schijnt niet ïn vervuUÍng te 
gaan; immers van cen echtgenoot van níni Towong wordt verder 
rtiet gesprolccn, zij vindl iii het spel slechts de gaydik, ^haar 
kindí, Nu zou — díl is bekend — op zichzelf deze verhouding 
van moeder en zoon, ïn de mj'the die wij hicr vó6r ons meeneti 
te hebben, geen beletsel zijn voor een huwelíjk; intcgendee!^ 
een «incestueuser rclatfc ís precíes wat wij dcnken tc vindcn; 
cu volkomen naar den eisch b het dat de linker^roep weer 
legenovcr de recblerstamhelft als de oudere optreedt. Dat im 
híer nini Tpworig de moeder van de gandík genocmd ivordt» 
kán weer cen uitvloeisel ?.ijn van hct sterk maan-mythologisch 
karakter dat de ceremonie heeft: in elken maan-omloop toch 
komt dc aFnetïiende maan uit de volle maan voort en moet dus 
wel als haar zoon gelden. Maar de eígenlíjke zin van dezen trck 
sciiijnt mij toe tach diepcr íe liggen, en het kamt mij voor dat 
de nadruk niet gelegd moct worden op de omstandigbeid dat 
dc gaijdik nini Towong^s kind ïs, maat hierop dat hij ecn 
kind genoemd xvordt Ook de vooTvadcr van de rechtcrphratrie 
b nl. in di't stadium van het spel nog maar een onvolmaakt 
weztínp een kindje, dat n.u door het gebruikelijke rituee! tot vol- 
lcdigcn wasdom ïal moetcn Virorden gebracht. Want ook de 
gandik wordt geïniticcfdi ook deze pop verdwijnt ze wordt 
door dc spclcTá stilletjes wcggenomen en verstoptp en — 
cvenals wij in dc lakon Mahapoenggoeng Dewi Sri haar 
jongeren brocdcr Sídana zagcn gaan zoeken m het woud, en 
evcnals in de wajangii^crbalcn Sekar Tadji (of ïioe zij dan ook 
ín ieder bijzonder geval heeten moge) Ín eindelooze tochten 


íj VkI, Dfl Paji í-rDmn Dt vlg. 
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haar gcliefden «broetler» [noc tracht ic vinden — zoo zoekt 
níni Towong hier haar ^zoon, dic eigenlijk liaar tbrntdegom* 
ts. -Mcr dczen laatsten naam nocmt, zooats wij zagcri, tle mythe 
hem tvelistvaar ncrgens, maar ïic ik wel, dan Ís in de rítucclc 
gebarcn het ourspronkelijk karaktcr van dít deel van de ccreinonie 
nog op aardige wíjze bewaard geblcven. Zoodra n.l. niní Towong 
op hct erf is aasigckomen, wordt zíj op een níeutive mat ncer- 
gczet en dc gandik wordt bij liaar gclcgd; beiden wordcn 
vcrvolgcns betvierúokt en bïj hen tvorden gcplaatst; een aarden 
pot. tvaarin water en faloemen, cn waarin soms ook nog ceii 
klein stukje spi^elglas h gcstoken; een spíegelljc; cen potje 
met blanketsel en een olielampje; soms ook (íii Bangkalan) ecn 
haarkam, enz, Deze voorwerpen nu komen op merkwaardíge 
wijze overceri'met ivat men wel de ti*aste paraphernália van het 
Javaansche huwelijk iou kunnen noemen. De dingcn zelf toch 
en heel deze rítHcele cnsceneering moeten onmiddelltjk doen 
denken aan het ook nu op java nog iji ecre gehouden gebruík 
dat, op den avond vódr het howclijk, bruíd cn bruid^om eenígen 
tijd naast elkaar ín staatsíc gaan zítten op het hciligstc plekje 
van het Javaansche huís, vddr dc kobongan; de binncnruimte 
daarK’att ivordt geheel tngenomen door een soort van staatsiebed, 
en daar zijn aánwczíg allerleí toiletartikelen (ccn spiegel- 
ije, ccn haarkatn, welriekende olíe), cen ouderwctsche 
watcrkom en een aarden of koperen pot, met oRërs 
aan dc voorouders; op bcpaalde dagen brandl men er ook 
wierook. Ook bíj dezc ccremonic worden wel twce poppen 
gebruíkt; soms bcvínden zjch n.l, in de kobongan ook twee 
bcschilderde bouten beelden van een man cn een vrouw in 
oudjavaan.<>ch kostuum, cn men kan met grond vermocden dat 
dcM de beide vooruudcrs voorstellen op het oogenblik van hun 
huwclíjk, Want daarop duidt tocb zeker — Ín verband met het 
ritueele gefaruik dat ervan gemaakt wordt — de naam vaii 
dezc becldcn: loro blonja. d i. «hct rijkelijk gezalfde paari. ‘) 
Ecn bcvestiging van al hct tot hiertoe gezegde vinden we 
nu m rien trck. dat de materialen, waaruit dc pop, die nini 
Towong lal voorstellen, vervaardigd wordt, gestolen mocten 
worden. Ook in dczen cigcnaardigtn spelrcgd hecft prof. Hazeq 

') VgJ. Himij, Uo kabougan lu |)«t JavoHasolia hai», in: V«rslaK 
vou heL aoroLa Coufiros van hat OoaiErtcb Geaootaubap io 
N«d«rlBi)d (ItiSlJi 3&. 
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geen díepcre betcekenis geKOchE; hij meende de reden ervoor 
te vinden ln den begrijpelijken wensch der spekrs om m^teriaal 
íii handcn te krijgen dat al vroeger, liefst al generatíe'íi langn 
ais zoodanig had ciienst gedaan cn waarvan ftien dus onder- 
stcllen kon dat hel voor de ceréixionie geschikt was. ^ulke 
kostbare stukken wilde cchter niemand gaarrie afstaítn; «wie 
dus^ nini Towoiig wtllendc «makcn^H í^elf niet íii het bczit is 
van ïulke gewenschte oudc matenalen, kan ^e alken vcrkrijgen 
door stilletjes wegnemen. En als nu de bestokne^ den diefstal 
bemerkt hehbendc, faoos wordt en gaat schelden, dan besvijst 
dit aan haar die le wegnam/dat ïlj werkclijk het gewenschte 
fnateríaal is machtíg geworden. Op dejie wijze kan van lieverkdc 
het stcten van de s i iv o e r etc. adat zijn geivorden en zijn gc* 
blc%Tn, ook nadat dc beduelíng vcrgeten wasi — Ten giinstc 
van deste opvatting pii^ily dat zij ín ovcrecnstemming b rnet 
wat 'de Javanen cr — thans — van zeggen: vroegcr (zoo vcr- 
tclde men aan prof. Hazcu) placht mcn deze zaken aliccn flán 
te síekn, als men zclf gcen aan de cischen voldocnde matc- 
rialen beiiat*). Máir hct is niet noodig er hier nog cens opnieuiv 
aaïi le herinncren dat aan dergelijke, van inbiKhche zijde ge- 
geven, verklaringen van zeer oudc gefaruikcn, 200 zij niet op 
andere wljKC warden bevesLigd^ gcen groote vvaarde kan wordefi 
toegekend. MeestaL faevi'ijïen ze alken dat ook de inbnder zelf 
de vvare beteckeriis van die gebruiken niet meer kenL In het 
gcval dat ons faezighoudt maakt ík verklaring al terstoncl een 
zccr rationalíïsrisiihen indrukt een zoo uítermate practischc «vcr- 
wcging schijnt rccds a príori weiníg geschikt om het divingejidc 
cn overal geldcnde van hct voorschrift te motivccren^ Ook past 
zij\ zooals prof ïTazcu zelf toegeeft^ maar gcbrekkíg op dc 
eigenaardighcid ín kwcstie^ in íle gcgcven vcrkkríng lígl immers 
geTmplkeerd daC men alleen inatcrialen zon steknp díc rceds 
vroeger voor een dergeLijke ceremonic gedíend 
hebben. l>ït laatste nu wordl nergens gecischt;, en zou trouwen^ 
níet mogelijk zijn, want na het spel worden de nialeriaEen 
althans voor een deet vernietígd; het voorschrift luídt dan ook 
skchts zoo aLgemeen mogeUjk, dat men de voorwcrpeii zal 
stelcn. Gchccl ráádselachtig blijft vcrder Ín dezt opvatting 
ook dc hoogst eigenaardige maiuer waarop dc?.e dicfstalkn ge- 

h Hnz.éii,. b4. 
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pleegfd moeten worden; dïeíital in dén pewonen ïin kan men 
het níet nocmen, want het ckment van heimelijkheid ís eígenlijW 
totaal afwczïg; het is juist wenschclijk dat het ivcgncmen gerien 
ivordt en dat er ruiie ontstaat en gescholden wordt- Dit laatste 
heet iclfs een onmishare factar om het spel te doen gelukken: 
hoe meer or gescholden wordt, des te betcr. — Maar er is nog 
cen anderc cn, naar het raij voorkomt, afdoendc reden wairóm 
de gegeven verklaring tn gcen geval kan WQrden aanv'aard; in 
het spel worden n.i. twee poppcn gebrmkt: 1- nini Towong, 
2, haar kínd, de in luiers gewikkelde gaijdik; en omtrent dcze 
laaUte pop wordt neigeos vermeld dat de materialen ervoor 
gestolen worden, w wordt eenvoudig gemaakt en klaargeaet! 
Eiet is doidelijk dat alleeo ecn íoodanige verklaring kanii kan 
hebben de jubte te aijn, díe rekening houdt met dcze verschillende 
behandeling der beide poppen en daarvoor etn aaonemelijk 
motïer aangeeft. Kn dezc verklaring biedt zieh wecr vail zelf 
aan, wanneer men — de stelling, die het uitgangspunt werd 
voor onze beschouwingen, aanvaardend — inziet dat het de 
Javaansche twee-decling van den slam is, die deo achtergrond 
VQTtnt van het spel: Nini Towong ís de representante van de 
linkerphratrie, de Eatjdik verbeeldt de Techlefstamhelftt dc 
verhouding dic bestaat tusschen dc heilige plek, waar de ivtdadari 
in de pop heet neer le dalen, eii hct erf van den vader dic het 
Xi Towongfeestje geeft, is volkomeT! aetjuivalcnt aan die van de 
linker* en rechterzijde van Itet wajangtooneel '), Overal nu waar 

*> Oi»k iiioteiï in nddórD dDfiÏDQ vciQ dsQ Arnbipal Ifloít do |miai tÍDvi! 

Vali dótl stJUn pajj Viïúrt; Da d* Dtítiiiflvatío lOÍi^Tlt in híMïfdBflkfHl 
Tolinaíiitt dí^ífllfdi Uf ?íÍTi. Zoobjjvpop Ambon ?n OilímBHri btj hnt 
bela rntanj wiDnMr dí ipfïkndi^n »ïcti in twiïD panueD VDrdítlen* dia 
lader mh «ïnd v«ui een tíuk rDtnn^totiw vifltbDudiD «n triichl^ïii •elkfiar nvur 
MD bflpBUitdif gruDB t* trekknn. Op dp TtinQrlóDDt-ailDXidDa !■ dit ipdI 
duidnlijk u*n ritua: bier mtwt dn rif^htiutia twitelijkfl) partij, dcwr raeerdfire 
kmclit uU tD DufDnDn, tvjitíbidD d« Íinkflchi t^BHttílijb^) grotíp ovnr tífiQmdtín 
grond gfltrislclcun 1^0 trtíkkHPt np mHn verwnqht dat ttíP djmrvmi 

de bnmiolititinie WMtmcwiOïirfíïfla aiiÉ begiunflu ta Tnlkfh. {VVilkon* Vnr- 
típrDido Gii■ tíh rt ftDDp IH. 1?^, liilji, Dfl pflirtytíD litíQttín liÍHr; Enu flti 

flnrdo, welktí rBQgtKïhÍkkÍDg DVBT*tíakoiDt mtít d» JnTBDLDicbtí clBikii i^DBtÍD, 
dlo wy in dtí Mftnlkmfljfl HDQlrcfftíD <£Í9 bDVtíii bTi. 3M). Onk de fllrHnd- 
hawDuerfl vhii BerHn ktíDneu dit Hptíh dd hÍDr wordt brt Hlliitíii hu vDlltí 

mHfln ifDiptíBld- (Zie F- P. &HtíhAtíp Hat EÍlHiid Sflr&n cd flyntí bo- 
woDori, IWTï blis. 1U3, l^U]u Op HttlmflbDrfi i« hnt WDlfl^flpDl tífln aniJflTdatíl 
VnD litít doodflnttíOflt, en da btínDodlg^dbEdEra voor dtífltí plutíbtighiild wrnrdflHH 


OVER DEN ZIN VAN HET JAVAaNSCIIE DkA^ÏA. 


35Í 


een ílergíïMjkc stamdeelíng aangeíToffen is. heeft men kiinnen 
vaststellen dat de classrRcatíe dit lich daarop vormde^ txch ijït- 
strckt over ki het bestaande, en dm bíj ritueele handelíngen 
rekening ^vordt gehouíleri met een ondersteld ïdeëel verband 
tussctiefi de ííguraLnten van een bepaaíde groep en dczakendie 
ín het rangschikkingssy:steem tnt die groep bchDoren Voor 
het ^makenï van niní Towong moeten derhalve materíalen ge- 
bruikt worden nit de t i nker-phratrie ^— d.w.z. voor íle meisjes, 
(iíe iíich op de latar met het spel zullen vcrmaken, van buiten 
haar eigcn groep — eiv, in verband met de natuurHjke rivaliteít 
tusschen de belde hoofdgroepen van den stam, díenen die zaken 
tetsluiks of op mín of mecr gewelddadige ivijze bemachtigd te 
worden *). De gandik daareritegen ís thuis op de latar van 
dengcne dïe het spel organíseert; hij behoort tot dczelfde groep 
als de spelende meisjes, en de zaken uit deze groep zijn dus 
voor de vervraaTdígíng van dcïe figuur vanzclf aangcwezen, De 
scheldwoordcn en de ruKÏe, díe dnor hct wcgnemen van de 
niaterialen voor de Ní Towong-pop ptichtmatig worden iiít- 
gelokt, zijn een volmaakte patallcL van hct rítueele verzet bij 
het sluiten van clk fexogaam) huweUjk, zooals ilít in vcrschíU 
tcnde deelen van ïndonesië nog meer of minder duidclijk ivordt 
aangetrufïen. 

Hicrmcde is, naar ik rneen, de hypothese omtrent Nx Tow^ong's 
idcntitcit tot volkomen zekerheid gcivQirden ; cn de religieuse 
waarde van het spel en de geheele lóop van de cercmonie hebL^en 
voor ons niets raadselachtigs mcer. Wel bleven nog enkelc details 
otibesproken, maar lioe gewichlig die ivellicht ook zijn, aan de 


niitiiHiUi Vcor doill, in nnLitlrïga darp^p ^|;|e TdQ f d^'. (Zi# M. J. v. ïlaiiTd 4 , 
Kaii Q|ialogi« VPOT dn doodB.ii; \n: Bgdr. Xon. lnit^ dL tiU, 19 U, blz. 
7 J. B&lu 

t> «L'impartane^ de natta claBaíllrBLion fíat t«lle i[|U^tsllB ft'útnad laai Ii-b 
raita da Ia viia; an eu Tt^t.ro'UVB 1 a míuftiuft djvïm tanFi íns ritat iiTÍnvj^ buï. 
Axaai. Ud ffataiar qui dft la phrn.txia Mal]Rra na ppul se Aavvir paEir iroqi 
rhit d€4 cbo'iaB r^DÍ loiit ^galomBnt Mollorhent. E. Durkbaini oi M. 

Dft E^uálqufti foTiuoft priïniti voh di alaftftiEeatiion; in AnuA« 
ftooíologiquo VI {1901—lOOSh lï Tlg. 

t) !|at ift Diet oDWitqrftiihyDlyk, dai ook da gavAÍIcixi vau rt.tnr>filfta diefrítAl, dio 
dr. Alh. C, Kniyt ult CelabPB in zíJd apatftl Lliot atelen iu^Aiddun- 

CaluliiïH, in: VTai^on vaD deu diig, Úb^i- vT^., lïji dBtft VtÍie 

v«rJ[tftftj-d tDóftEftii wordftD- Mïiei tïe fioAr tilt, 5^4— 
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hoofdzaak kunnen zij zeker nicts ardoon. Wilde men ín het 
kort de beteekenis van het bereikte resultaat kenschetsenp dan 
zou inen díe hleriii kunneii zdeken dat het S\ Towong-spel ge- 
blcken is teru-g tc gaan op ceii ritus díe, iri uitcrst primítieven 
vormi volkomcn dcnzdfden bouw vertoont ats het wajangspelp 
zondcr dc hcK)ggecultÍveerde verÉljning dic hel Javaansche schim- 
mentooïieel kenmerkt, zonder oak — loover men ïíeri kan — 
eentg spoor van vreemdcn invLoed^ Maar in het raam van 

h rjAt ^oflkoeri oud mftBt cyo. m d» aiït&rÍBlBii W^Ui lnn^ gïbmikt 
un VCuvlfMiio^ ÍH aict oabui^ pdijk ï pBrHúnËn uii EakïiLii vordan dúOr úildetdoiil 
dlyd Atu'kBr (vgl. K. Th. Pr«uis, Di« KuUur d^r 

NatUrVútkorp ]bl4p blc. Ul)^ aa bot pojiC evqneeiu voLlcomitD ia hut FÍtliAcla 
karí^kttir vaii hnt Hpek dnt n» ftfloop Brviiïi dfl matBrifilBn, voor' 

«OOfC^r kl| niul VarnlE-ti^d ^Otdubr cUiiigieQ t|d buitún hBt ^abniLlc 

'AorduQ ipQhourlun (in b.T. wordt dB pnp up bDi dak vaa htiÍH gu- 

worpBii^ m Bogêlfrd n^ulitfldi dit mut Amn vmlnnohQppflr^ «n deïe moút diyir 
dúD nncht OTftr blyvBn laggcitj- de door hul rÍtqeDlu gubïii.ik in dezD vooT^ 
werpen gebmehle nnergiu mtMït Bei-st geEdldel^k vemiinilertii h^h verdw^nni], eer 
Éfï tveer Si^i^jor prof[inu dchaLoluiioii kunnsQ diflUBQ. — I|i my n kort^ beflelirijv íQk 
vAu het bipui heb ik uil dc uitgebreider iaeijed«ilingaa vnn prof. HitïEea de 
IÍC»h1Jqh,. diu Jaor ds HpatunJe TqBÍAjoH gezODgHD wordoQ, iLÍet op^euOinUD.; ea 
b'ij Tuljne verkLqrlng vúei de oeremonie heh ik er ook xoo goed aIí geea gehiruik 
VDQ £éri3iiQkt. Het koini; iny viHir, dnt de IncirbQven vcMirgedFagen verklarÍD^ 

van hi't ■pcl Vrid CKlni^ lioht wBrpl Op jOiqijiít^u dlilHttim plnntjTBEi lu difi 
liudjflH^ inALir AAEi ueii doorloQpondeii ooEiiTEiEmtAar wimg ik Tnij louli níut; 
dnarvuor lilnnt du lukst uuk tu wuinii;^ Vut. AVpit hcit UAUtal dur io doïioiiji^ 
genoumdu widndarÍ'H Uútmft, profi llniuu (O-C. 70—73) weeafir rcuiLiop dat, 
in MUBrlei úómblniitlnVH diiArin aUEJd wuur dn gutiilleti npgan en vijí ver- 
BohyTiUn, un blj InArkLu tevBQ>i op^ dat hflt gfltfll nflgen van niSjdfl np Jjiva 
flen floori vAii ^hflilig gtiLtil'* * ii gowueit. Holsolfdo kan gosregd woriina vajj bot 
geEal vljf, ciii toveuii dat du ilioÍLig'búid" vaii bfljdo gotaUuu uDgutwlJtkiLd 
vurbnnd hQndt inflt dn DOHprQDkohJko fliam-indeoling. iZí.d ATr Dr E, van 
OflHfinbrujigen, De aoTHprong vatt liut J n vaaDatítió be^ri p modtjn^ 
pat in vnrbnnd mut primiiÍDVLT nlnHHÍnoatíflni in; VcrHlfliKflii un 
ModfldcfllinïtCEi dnr Koiï. Au&dunilfl vau Wotuuaoh appoUp afdH 
Lotturk. S* HoekH, a-^ rludp EoritHj Stuk^ 1!I17 )h 

*) Ik beh ovurigoiiN, uiijn nndurfljnek VAU dn vurmohílleude^ in dejtfl vflr- 
bandH>ILnir tflr taprnko ^koEnen inrthnn, do vnuig of Ky nt of niut van 
vfcMinLlftti ODrflprQDg ayn, dao wul Íd litíuvorrfl vreomdtí ÍEivloed erín U aaii le 
wijaou, Kchoul huitnii huKnbnowing gelAlnu. Dit buLflflkflat aiul. dat ik hoL 
— in dfl florato pJoJtu flthnogrnpbÍBtíhti — belaQg vod fleiL boAntwoordÍEig 
VAD HÍie vnuig zotï oiidomGhnttaii; luaar tot ÍLnt vaitalelleti viLa dfln atn díer 
inythun druigt bu in-i. w&mig by. Mythfln £UlEun altyd vflTklaJud mcMiten 
worden van uit buc miHaiiT wannn ty alH aoodanig frordon nangetrcfrutir «H 
vq l|hi floj jjUO iiuUH uOUNld^rotln lo mjlhfl uonitnil UD fait icwínl, a'uflt-4-dirfl 
Hjoininia UD produtL ou une uinníleHEatioii uúnxLHlu dn Uiritivilé oalleetL vR. Cela 
rnviuDt k diro loa.f b^niflee du Ib d^uiomitriiljoii qtti poiiiTa uta ^tra 
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dc in dii opstcl voorgcdtagen b&schouwingeri houd ik bet voor 
gewicbtfger, dat opnieuw kwam vast tc stíLan dat (op ?Jchíielf 
bescliouivd) hel toch zoo □pvallciid maan-mvthologisch karakter 
van een figuur ats dÊíc Ní Towong en haar ín hel spei telkens 
weer naar voren gEachoven betcekenis van bescheFmvrouwe van 
huhí en erf, bemulddaarster om bevruchtenden regen te krijgen 
eii?. crt?. voor hst begríjpen van haar eigenlijke waarde slechts 
7Avakke hulpmiddelen zijn* Hun ware betcekenis krijgtn dcze 
trekkcn ecrst, wanneer ?.e worden beschouwd in verband met 
de classificatie. Men kan zeggen; Xini l’owong Ís de vol-wordende 
maan^— doch zij is dit op dezetfde wij?e als Uewí Srí de godin 
Ís van de rijst, nJ. mct rle bijgedachte díe in het logiscli systeem 
van den primitfeven Javaan daar oíiverbrekelijk mee verbonden 
ís: dat zij in laatstcn aanleg de vrotiwelijke voorouder is van 
het Javaflnsche volk* 

[[I. 

Irt hct Javaansche topneel-repertoire neemt tk lakon Moer^ 
wakala cen gcheel nparle plaats ín. en tal van omstaiuligheden 
tnaken het ivaarschljiili|k, dat er voor vvie ïfch een denkbeeld 
traclu te vorinen van den zln van het Javaan!iche drama gten 
belangrijker stuk is dan dít. Men moet wcl vervvacbten de oor- 
spronkelíjke trekkeo hicr gavcr dan elders en in jui^ter verband 
bcwaard tc viitdcii^ want zijn er ook al eeiiige andere wajang- 
opvocringcn te noemen, dle nog min of mcer een aiulerwetsch, 
reiígieus karakter dragenn over geen enkek lígt toch een zoo 
gewijde kteur als over de veitooning van íkxe lakon. Nooït “ 
prof. Hazeu heeft lïíerop de aandacht gevestigd in zijn opstel 
*Een Xgruwat-voorstellíngí U — worden de otide ritiieele 
voorschriften zoo trouw opgevulgd als bïj dcze gekgenheid* De 


fftile, nom i’pniisdtíroiis psA 1i>fi znyihe^, díma iiikD «dcÍiHiI dooDtie, voaund 
qiietEiuï^ d^ ««lUÍMgent «1 de Aur^rtigfttDÍrú; tnotDn etaprnniúH, <ifli 

ïlD MQnt pm doi bibf l&ts aïDLlquúft; on iiP pmit paji fiun} Abfttrnvlïúiip 
uo pviiMíml ALIX Ep jllic^p dG Im eollmbarQtÍon Úú* botutAiift qtlí útit ndDpl^i, 
qui Ina pi!in«Uuí, qui Ivi rifpijtútLl fti qtii oa ionuqfl urDÍaut i |eur vnnlë"', 
Hruiiri Hmbertp iní Ann^iï «&aiDÍ(H 5 Íqm!i Vï, blt^ ^4^; 

('ftu m\\). 

I) Ct. A. J. HmviJr Enn NgruWftt'ToorfttnlliÍDf^, in ALbain Knru 
imiliíii — Misu ftÍD uok; Lr Tli. itiayff. IJflt N'grnnwftt UU het 

wmjuiLicTerllftnJ M□or wUrKnIn píKMï): ati lu^j^HiC lí at H£p t» waLaufepit 
*Ji dfl detft Kftrnttffd j ft ti iu Bagúïflu, Ln Djftwa. a* Jg. HSBïÍ)^ ttO. 
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clabng bfrstcedt dan bijzondcre zorg ^ix het offer, dat hij brcngt 
vó 6 r hij mct ïLÍjii werk bcgint en wíiartoe na^^t bepaalde spijzen 
uok een kris vAn iiauwkciiríg voorgeschreven falsocn en eenige 
klcedingstukkcn bchooren, Tot drïemaal toe wordt wierook ge- 
braud. Gronte aandacht wijdt de vertooner ook aan het nauw- 
keuríg en te rechler tijd opaeggen van de vtreischte toover- 
formulícren vóór cn gedurende dt opvoering, en somníiige dalangs 
houdcn ríoh juist bij dcM lakon nog aan de oudc geivoonte 
om^ vóór de vertoonïng aanvangt, mct deti dampenden wierook 
bij r.ích in een met een doek ovcrdekte kooi le kruipen. Lang 
niet icdere dalang wordt dan ook Ín staat geacht om een zoo 
gewicbtigc vertoonlng te geven^ bíj voorkeur neemt men een 
ouden dalang, eii het alkríiefst ïemaiid die stamt uii een geslacht 
dat al mêerdere daïangs opleverde (toeroen dalang) Men 
mag aannemen dat een opv^oeríng van de Moervvakaïa tot 
dc meest geivijde cereínoniëii behoort, die de Javaan í-ich denken 
kan; de vertooners ríjn uïterst geheimríiimg met deïe lakon, zij 
willen dte niet opschríjven en voercn ze slechts op* wanncer be- 
paalde omstandigheden dil behoorlijk of gewenFcht maken. Want 
dít 13 wel de het ecrat opvallende eigenaárdigheïd van deïe lakon — 
en, zooals ik boven rccds opm.erkte, hierom aheen recds zal men 
geneigd zijn om dc juísiheJd van de stcllmg, dat alle Javaansche 
drama^s tn we?.en een zélfden ínhoiid hebben, in iwijfcl le 
bUjven trekken —: er bestaat een aoo goed als absoluut ver- 
band tusscben dit ééne stuk en de zoogenaamdé ngroew^at- 
ccremonie. Weliswaar schijnt bij deze plÊchtígheíd ook vvel ectis 
een andere lakon tc vvorden opgevoerd ^)^ ínaar dc vnorkéur 
gaat toch met groote beslistheid naar de Moerwakalap en Sn 
de V^orstenlanden ®) ts zij de eenige díe in aanmerking komt; 
en ín icdcr geval: huiten de ngroewal-cereínonie zal geen 
daUng het wagen dit meesE gewijde stuk te vertoonen *)* 

I) [ng^ÍJi (La. -tSi) dat joage wnJbDgrGrtodaen ín d« ineenin^ 

Viïrk«!rVd+ dtit \ hnfl flít^t- ptkmi, IbkdQ op Vdqji'ijl 

*) llfl^eiLp Ead NgrflWdt-ToDrHto [IJflg, BSï, 

niÍÍkbiLar Dok in BngHl^n; «14 R0« W flt ■ d -IS. 

* E. Th. blz. ge«ft Ohn d«D iHETn ngirOBWdt «Dn V4l«1 

ruimflre tEohdiaDho beUwhaflÍA doD die mfln er gQTooniyk A«n toekent. 13 ít 
«yn lueiledBdlmgQfl faiykr, dnt hy eJj^entÍjk l«d«ro, uiidTÍtDiNildklenr dmeendoH 
opvuarínlf Vort eeil .gvlegaDhuídjsjilulc^^ nan □ ^roa w dt-aoremonia davar^ 

J»«hiUÍK diet wuJk dofll de viirtDoninií pliLmlii heoft, llBmen ec ook KflUi (II al 

JnvBBDHc-ha TDónual, I [OUí mekflD «vaiiwel cua ■ahdirji oddarncÏLmd 
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Het tlocl Viin dczt pkcluighcïd is hpi anheíí le be?.weren dat, 
níisr g^eloard wordt, hct onverniijdclijk gevolg \á vaii bepaalde 
omstandigheden of onwillekcnrfge hai:KÍelÍngcn+ en de i>eriíonen 
díe doer cen /.oodanrgen vloek bedreigd wordcn daarvan te 
ngroewat, d.h tc vcrlosdeii. Dergelijkc pcrsonen, díe als 
\vare overgeleverd zijn aan dc willekenr van ccn bnoze macht, 
nocfflt meii sockerta *). Ovcr de vraag wíe lot dczc categoric 
gerekend wofden, heerscht geen vollcdrpË censtemmighcid; dc 
ecne lijst ís vecl langer dan de anderc^jï maar vrij algemecn 
wordt toch aangcnomen dat daartoe de voígeiide personen 
bchooren: 

1. ïemand dic ecn tc vuiJr staanderi ríjslpot laat oirivaUeiu 

2* ícmand die een stecricn wrijfcylfnder (gaijnjik) brcekt. 

3* íemand díe eeri wryfsteen (pipisan) breekl. 

4, ccn ^lang die^ wanneer tljdens dc ivajang-Dpvoering het 
hniitcn raam, vvaarop het .“icherm gespannen ís, oïnvalt^ 
dasrondcr bedolven wordt. 

5. een ecnig kmd, jonigeii of mcisje (lare onlang-anling, 
lare ogaUagil) *). 

# 

tuwtien d& nfírpfl wat-carf múctií. wiMirvftar Tríjwel nllff^n Úú M oe r w * fca 1(i 
U;N4«4rve(ïríl ÍB, On Aaácrfl jiLnclitíjïhadtiii, WflW-buesïlfRrnticÍdjHiluklcM 
wcrdcii dpf;eve«ríi. 0ít acdarBcÏLaid Lh bt'Qlibaiir hjui bci vcrvng^íifiir tZie tnggrÍH, 
EoewiilLnn fapflt. 45), 

h Prof. HflEeii (l,m S3Í. nt. 9) markt Oíi^ dai duzf aMm Vfc^md naniÍDtt, 
dnJir het Sttnelíít aukrt» 1:®*“ ttnáem daii ^rLnttO'i^ bctcttkentttsan lioíft: cn 
hij vrM^Er EÍali «fp of hiur ttaa ttVa aupbaiuí^me, «aii oan pantBii^ dni, of 
httn BUD TttrfrttníioE; Tnu bttt Jnv. wwrd ttDok-atf (d.L nainain; iii líeriaifephníd 
lyn) gediiuiit tnú^ OnmDgElijk i« dit uíflt; ninnr bat i^kt mij wnttr^ 

tt^LUnlukttr, dnt hit woDrd ia f%n Ettwone betttnknnÍK ^fln flVOrsierd'^> ^apEaaiurd" 
múti wDrdon ÊCHomRii. en dttt d6 attflm «oii nnriprrïnB ïiMft in d& omatttndíg- 
heíd, diit deKfl gfltttbncëerdfliip tun Qindft mflDr Ín H buKendflr don bfljtttmneii 
iuvtefld vnn da n grofl w fl t-íMrnmonifl tn eudflrEflan, dttarby in rÍLcQflïfln 
dpaflhlk díedDB legeiiwdordig tfl ayn. Inggtia (Lc. 45]l vormtíldt, dnír oflii kiiid, 
wpflrTdor het roflwiitttflfcest gsgeTnn werdt, gtídcrondtí hat epTOflrac vflu do 
Ittliec ic tíftc itak wit ecoiÍ gewikkftld inoet Rlin af bfj gflioitt dnflTTan m eeifl 
klftflrftn imoflt drftg^ti hu dtín dfliflDljí EÏttftu. ^ift enk Mitt^flr, o.o. hl^ 
[íífldiit dit epntel rMd* ttír pubtkntia WMitt njingehodBe, w^iïftn dr, JaTnboU 
en prof. Httiflu OJO or op+ dttt prfiL Ktírn (VftrnpTr Gosobr., X, 157) tsnn.- 
taondft dttl dit Jtív. aoftk^rtfl nkt tftrcEfttttt op Skr. ftukrtJi, mattr cp 
Skr. iTlkrfc* “ bftmttohtigd, bi&ttBtfln.] 

■) Zift Hezflu, Lo. B2®í Mfty-ar, 0 . 0 . 0; HttU, e^. 173; lcggrlfl, l.o, 4h. 

*) Veer do V'ttrkliLring tbu dfttta cn dft Toígflndfl bflDttmiuEcnt ftÍQ HflZflu, 

1.C- 
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fV tivcír kinflcrcn, ceii jnnget) cn ecn meusjc, ^*iin dcrdfflc 
ouders, díe geen broeder of riistcr mccr hcbben (larc 

gtíijana gerliní). 

7* twee kínderen, als bnven, doch bciden jongens (lare 
oegfir'Oegír lawang). 

8. twce ktnderen, ats bDven, cluch beíden meísjes (larc 
kttmbang sëpasang). 

9. drrc kíndcrcn, waarvan alleen liel middelste ccn ineísje 
Is (lare sCndang ingapít pantjoeran). 

10. dríe kindercn, waarvan alleen hel middclstc een jongen 
is (lare pantjoeran ingapít sendang). 

n. vijf jnngens, volle broeders, díe geen austcr hebben, 

Men ricemt aan, dat de pcrsonen, die in dezen táboe-tucstand 
tcfkecrcn, daaruit atlecn kuiincn wurden verlust door ccn op- 
voering van dc lakon Moerwakala. uf attbans doiir een 
ntueclc handclíng waan-an ccii Koodatiige vertooning tscn inte- 
grcercnd deel lúttnaakt, l^en inhoiid van dit drama kenncn wíj 
uit mcdcdeelingcii van verschillende onder 7 .ockers *); /ooals 
gewocinlijk vcrschillcn dc rcdacties nogaí aanmerkelijk, maar 
toch mcer in hct bijwcik dati ín de kerii. Ik laat hicroiider, als 
grondslag vonr een nadere bescbouwing, dc scbets van bet .stiilc 
volgcn, ^ooals prof. Hareu dic tipieekcnde uil dcii muiid van 
eeii rjalang te Jogja. 

Hatara Goeroc houdt audiëntic ín dcn sneraUja (het goden- 
vcrblijO. omringd tlnor dc goden NfSrada, Hrama, Kntira, .Sambo 
eii Bajoe, Ecn gara-gara hceft Gneroc opmcrkxaam gemaakt 
dal er op anrdc iet» btjiionders gcbcurt. N'tlrada dcdt mede dat 
dic gara-gara vcroorzaakt wordt doordat een íckere dewï 
TCnaga vtirigc ascese bcdrijft raidtlen iti de zee. Dadelijk begeefl 
Gocrne zkb daarhecn, rijdendc op de kmboe Andint. en bege* 
lcid door Ntirada. Zoodra Gocroe de prinses heeft gezíen,' wíer 
lange haren baar eenige kleeding vormcn, begeert híj haar tot 
v^uw; doch ztj weigcrt, rn als híj geweld wíl gebrntkcn, vlucht 
Jtij. Heur baren Radderen irt den wlnd, znodat Goeroc haar in al 
haarschoonheid ziet. Hij gloeit van iicfdesvcrlangcrt .... ‘tGevolg 
ís dat cr weldra ecn grootc denawa te voorschijn komt, die 
ctgenlíjk de *kama saiaht van Goeroc is. Die rcus begeeft aich 

‘) llBZfta, l c. 839j ir«yír, o.o., II; Koli, olo. ITSj Inggrli, U. 4S. 
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tot dcn god, en vefzoekt de?.eu lícm een naÉ'íiii ett kletdcren 
te ivíllen schcnken, Gneroe noemí hem bfi t a ra Ka la, cn schenkL 
hem de klecderen, die vroeger gedragen wíitcn door Karoeng- 
kala. Daarop vraagt Kala om elen, eri Goeroe willigt ook dat 
verïíoek ín door de wong soekíírta tot iijn v&edscl te bc- 
stemmen. Ka!a vcrwijdcrt zich, 

Zoodra Kala weg ís, venvijt Níírada aan Goeroe dat hij ott- 
bczonnen hecft gcbandcld door zulk een ruimc volmaclit aan 
Kala te geven- Goeroe hecrt berouw, maar "l tc Lial, zijti 
gegeven woord moet hij houden. Evcnwel. XÊrada wcct bcm 
over te lialen een lí^t aan te weiiden. Op dicns raad zoekt hij 
Kala op en be-ííchfijfl Kala's líchaatn^ zijn riïg^ zijn borst, zijn 
VQorht>nrd, ïïijn handen enz. mct bcpaaldc rormulícrcn (doiiga), 
als de donga's (wa)ringin soengsaiigi santïlahengT 
b a n j a k a t a n g i s a s t r a - b i n ^ ^ ^« k u e m b a I a - g 6 n í, 
pangloewaran, enx. Den verbaa.sden Kala xegt htj dat deze 
opschríften hem overal xnllen docn kcnnen alá dcn zoon van 
Goeroc, maar in waajrheíd zal ieder, die deze don^'s kan 
tczcn, Kala kunnen vcrhindercti dc wong snckerLa toL zijn 
vnnrdeel tc gcbrutkén. 

Kala gaat verdcr om vocdsd tc zoeken. Wcldra onlmoEt hij 
twce kindcren gííflaiia-gCílinl; Inj wíl zcr verslindcn doch zc vlucbtcn 
naar Mí^í^idang-Kamoelam Goeroe, die Ka1a in *t nog heert gc- 
houdcn, bcsluit dalang lc worden. Hij noemt zkh íjalang Kainn|a- 
boewana (volgens anderen Djalí-Wasesa). Xfrada wordl 
ztjn pandjak (= nijaga) ondcr dcn naam Asem-sore en Brama 
wottit panggëndcr. Dc wajangtocstel heet Rckamaja-majareka, 
dc kClïr heet Mcgamíindocng, de plisir (foode rand om dc 
kéirr) koewoeng-koewoeng, de bïentjong waringïn soeng- 
sangp het vuur b^fara soerja, de gíjdebog iiaja gangsab 
de tëpak-dara hecïen sangga^boCAvana, dc panggoeiig bale 
k€mbang cn de gamëlan Loka-nanta. 

Tenvijl Gocroc, Brama cn NËrada aïs reizende W3jatigs[>eïer3 
rondzvvcrven in de omgcving van Míí^datig-Kamoclan, vcrnemen 
zij dat een ickcre boejoct Bowaï aldaar een dalattg zockt nm 
zijn kindcren, die gédana-gadíni zijii, le ngromval. OnmiddeUijk 
begevcn zij zích daarheent stellen de panggoeng op en maken 
de sadjen in orde (sarana toelak íng pangroewa 1)^ 
Nadat de dalang Kaijdaboewana eerst van ^savonds tot "smor- 
gens een willckeurig, gewgon wajangstuk hccft gespeeld, begïnt 
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hij mnr^cn<i de lïikoii MoiL^rwakalK tc vcrtúoiicn^ dic díencn 
moni rrni tc ngroeival. Tcnvijl hij daarmcde beïig ÍS|. kornL cr 
p1ot5cling temand met "tbcrichfc dat er dSeveii bij dcn kaoeiTi 
van Mífndang-Kaiiioelan hcbben ingebtúken. Btj onderzoek bUjken 
cr drïe dieven tc ^ijn: Dj ocgil^aivalam, Soka eit Langkir 
gchecten. Dc eersíe wordl gevat en onfchoord; zijn hoofd wordt 
op een iitaak geátoken» De twee anderen vhichten de paring- 
gitan binnen en 7.Qeken bcschermtng bij Kj^i dalang, dic beluoft 
hen te mllcn be^chermen en aijn spcl voortzet. 

Doch ptotseiíng verschijnen twee kinderen g^ana-gídiniH die 
gevlucht áijn voor batara KaJa. Ojj Kjil dalatig's bevel ver- 
schuilen zo zích tu^chen de gamtfian-ínsfcrumenten. Weldra komt 
Kala en vTaagt naar de kindcrcn. Doch de daJang beweert ze 
nergens geKÍen te hebben, en speeU weer doori tcrwijl Kala 
blijft staan kíjken, dicht hy 't huis, tqgen een klapperboom gc- 
lctind- Onverwachts gaat nti de dalang meE luider stemnic 
tooverformulieren reciteeren+ nd. dic wclke Goeroc vroeger op 
Kala*s borst had geschreven: hij heeft ze slechts af te kzen, 
TDuurt nïet lang of Ka!a, wden Taanhoorcn van deze mantra^s 
ecn gevoel geeft akof stijn gatiscbe Hchaam werd gcroosterc]* 
kan hct niet nicer uifcboudËn en vliegt weg, de lucht in (maboer). 
De kíndcrcn gílfjana-g^dini i^-ijn gcred. 

Goeroc, Níírada en Brama hcrnemcn liun Eodcngedaante en 
kecren tcriig naar den soeralaja. 

Einde van dc lakon Moerwakala. 

Zet mcn er zïch nu loe om dit wonderlijkc vcrhaaL voIgÉiis 
de tot bíertoc met succcs tQcgcpaste methode.te analyseerent 
dan stuít men op crnstige mQeitijkheden; eii tcrstond aij liicr 
erkcnd, dat ik cr niet ín skagde om van dezc (iiaar allen schfjn 
voor ons onderzoek zoo bclangrijke) Lakon, in haar gehcel 
beschouwdi, een interpretatie te gevcn dic zc zou docn 
kennen als níet mcer dan een variant van wat in den aaiivang 
van dcze vcrliandelïng Vp^crd gesteld als schema van ieder Javaansch 
tooncelstuk. Ik bcn ovcrtutgd dat een zoodanïgc vcrklaring ook 
nict mogelijk is. Kn dczc ncgatievc ultkomst is Iricrom zoo gc- 
wichtig, daar men dc bctcckenïs ervan bezwaarLijk bcperken kan 
lot dezc ééne lakon+ cn zij wcl van itivloed schijnt tc moeten 
zijn op hccl onsse bcschotiwing van hct Javaansche drama ín 
het algcmcen* Want men heeft niet zonder meer het recht om 
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de M cierivak ala vocir ecíi gehtfíl gp ïichzclf staamJ vtïrschijnscl 
iii dc /avaaiiáche tuuiiccllBLlitfrkundc tc houdBn; daarvcicïr viju 
de puntËn van QVBrcBnkDm.st tusschcn dit stuk cn de aiKtere 
lakons tc tnlrijk en tc stcrk. Evcii goed aJs welk ander drama 
ook gccft dc Mocnvakala ons een slríjd tc aaiischoimen 
^ ttiaachcn een goede en eeii boo^te macht^ waarín lcn slottc dc 
rechterpartij overw'inl; en onk in ondcFdeGlern vallen de vcrwante 
eii ^elfs gelijke Irekken terstond in het oog^ 

iïet bcgín van het stuk al dadelijk ïou als inlddendc scéne 
vaii clkc lakon kunuen dÍenenT en de verboiidingi der figurei] tuE 
clkaar schijnt wel desfelíde aïs die wíj elderíí voortdnrend op- 
merktenr *) In Goeroe fiieE het licht ontvlambaar gemoed cn mct 
?Jjn stoet van hemeLsche goden is men geneigd weer den ver- 
tegenwoordiger dcr rechtcrphratríe te herkennen; híj ontsteekt 
m hevigc líerde voor de schoone Vrouw uit de andcre stamhclft^ 
dic Ín zw'are, de wcreld schokkende asccse bezig h zíchzetf tc 
Ínitiëeren. Dewd T^naga is inderdaad de vaor hcm bestemde 
vrouiVp maar de e^cogame tw'eedeellng en dc ortistandígheid ook 
dat haar inivijdmgsproer eenit ten cindc Eoe dient te worden afge- 
kgd, dwJngen haar íEtjn aanzoek te w'eigeren cn zkh tc onU 
trckken aiin zijn vervolging. Maat Goeroe^s hartstochtclijk vcr- 
langcn blijft daatom niet zondet gevDlg: uit zijn «boozc zaadi 
wordt hem een loon gchorcn met het uitctlijk van ccn monster- 
achttgen reusi die den rtaam krijgt van Batara Kak. iJescezoon 
kati wel iiiet anders zijn dan de manneíijke representant der 
linkerphratrkp en de hem gcgeven naam schijnt hem iiog eetis 
scherp aan te diiíden als demon van de iniltatie; want telkens 
wtcT zagen wij ín andere takons de figiirerip die dezcn (of ccn 
daarmc-e sameiigestelden) naam voeren, in die kivaliteit optredcn.*) 
— Maar hicr doet zLch nu het grootc bezwaar op; ïmmers ín het 
dan volgende — helangrijkstc — gcdeeltc van de lakon heeft 
onmiskenbaar hct confticl der beide partijen een geheel andere 
bcieekenb dan die ín dezc hypothcse gcëischt wordL Ilet 
karakter dcr strijdendc machteu (Kala eii Gocroe) is in dc 
Moctwakala juist buitcngew^oon scherp aangegcvent en van 

Dit gi]d-c!Dli« kcmt trt^uwEiïut, zwnlki ptuf. Hiut^y rcedii DpidGrktD^ vrywel 
^abtal ovcrees ïHHt oGn puMiga uit da Mnnikmftja {í^íq Winusr, o.r* 

SS pn fon w«lkcu nardi da iu dít lu^t liQlopMbo gogcbriA v^rwcrkt* 

mchLÍdVCD tradlittd ik bidrbovea dáiddlgk td miLkcn. 

Zm Iwvdii. kli. aai, 327, \m. 
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Kala'ï fjndcrstcídc weKCïi vEin demDri dtrr rriïtiatic: blijkt verder 
hocgcnnAmd nietïi; hij í& nict ander^ dan ccn boQzc gcc^t, dic 
de ongelukkige slen-ctttigcn^ díe door ccn noodtottígc om^tanrlíg- 
lidd of cen umvillckcung %'crgrijp sockfirEa KÍjn gcivofdcn, 
bctlrcigt* — Goeroc daartegeiiover h de hcilz.ame macht^ dic 
hcn rcdt, 

Vete vragen doen zích thans úp, dic gcmíikkeUjk in enkcle 
ï^men te vatten zijn. — Ligl ïndcrdaád ÍTi hct stcrk gewijdc, oudcr- 
wetsche kamktcr van dc Moerwak ala-vertooiiing een voldocndé 
áanw^zing ont aan tt ncmcn+ dat in dit sluk hcE oorspronkelijk 
schcma van het Javaansehc drama ziiíverdcr is bcwaard gcblevcn 
dan ín andere lakons, en dc vcrhouding cn beteckenis dcr 
figuren er beter ïii uitkomc dan c]dcr&? En moetcn wij dus bij 
een pogïng om den zin ván het wajangspei vast te stdlcn in 
dc ccr^te plaaU rekcniiig houden niel dtï stuk? Is dc inníge 
samenhang van dcKe lakori mct dc ngrocwat-plechtighdd op 
deze wijzc op tc vattcn, dat ér lusschen dezc veriossíngscercmoníc 
cn de vvajang Ín hct aigemeen een csscnticcl verband bcstaat, 
Kooah dat trouwcns in dc Mocrwakala zelf nieí Qnduídelijk 
te vcr^taan wordt gegevcn ? 

Er zijní naar ík mcett, voldoende rcdenen aan lc vocrcn úm 
clcjce vragen ontkeniicnd tc bcántwoordeni — ïieschouwt mcn 
allcrccrst mct aandacht de wijzc waarop deze lakon opgevoerd 
w^ordt, dan moeï het terstond opvallcn, dat daarïn ïcts zoridcrlïng 
tegcnstrijdig?? De lakon MoenvakaLa ivordt uitdriikkdijk ge- 
rckend tot de tvajang pocrwa cn wordt dan ook vertoond mct hct 
bij dezÊ wajaiigsourt gebruikehjkc en daarvoorpassendcapparaatJ) 
Maar hcl opmerkclijkc is, dat dczc toestel bij dc opvoering van dcKC 
lakon — én van dcEc alleen — eigëfilijk níct daelmatig^ 
voor een deel zelfs hinderUjk is. Hct ïs n*L ecn vast voorschrift 
diit men dc Moerwakala uitsluitcnd overdag opvoert; eersl 
wordt gedurcndc dcn nacht een ander, wíllekeurig stuk ver- 
toniKk cn als *ï tlaji licht gcworden is, begint pas de lakon 
M perwakdla®). Hcï scherm wordl uit het raam weggenomeni 

Kie flp.'fl. S&t 81. — V(j]ríii]is fo-c, 2) wordL dq Moiïrw íakiLtq. 

■ornii tnct b obo r-figiiroD TortíMínil^ m wrt* dit fMnr^rortktiï^k fï'fïí'l 

Zoo írt hrtir bjjv. io hct ouilarwata^cr, fíoaíMrvïitin rfi Jogjii {Zio HrtiflD, 
l.c. — tlit nirtfliiiÍBrtlíngrtD ni(Ht menopnuikaDp dAt vni] o^rdecl 

ÍB, drtl iD deo regiil ortk dd M^of w Ékm| m d oi Dmúhtrt wordl vQrtoond. Aïíd 
het ojnd viin t^a brtri<úht (v.a. 10) voogt b^ hitsmmD toc: ,la vfllo ilrakaD 
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daar hct natmirlijk bij dc vertooniiig 2011 hindcren; dc (gehcel 
ovcrbíïdíge) lamp bïijft hangcii. Hctrl dc tcnestel do,'?, die op ï'íjn 
plaals iïí bij de gcwonc opvoering íri den nachE^ 7 ,ooal 3 die van 
alle andcre lakons gcgeven wordti en die daarbij ononlbeerlijk 
Ís, mlst hler allen ïin, Mcn voelí dat men hier mct ecn 
lij^brtdtsche ceFcmonie tc doen heeft; de volkamcn doellooze 
aanwezigheíd van rekwistetenp dïe alken bij de opvoerinE in hel 
nachtelijk duístcr haar cfTcct lïebfaenp stempelen dc Moenva- 
kal a-vcrtooning íot liet tcgcngesteSdc van Íeb: gaafs cn nor- 
spronkelijks; cn hierom alleen reeds moet de gcdachte zich 
opdringcn dat hier een vreemd element storend in hct geivone 
wajarig-ritueel h íngedrongen. 

lets dat hícrmee vergelijkbaar is» mcrkcn we op, als wc hct 
betoop van tiet stuk nag cens nagaan. Wanneer ten gevolge 
van Batata Goeroc's licfclo voor Dewí Tíínaga de booze Kala 
gcboren is^ en dc laatstc heeft de wong soekfirta tot zijn 
vocdsel gekrcgcnp bcgint Goeroe berouw te krijgcn ovio' faet 
gcvaar, dat hij zoodoende over de^e ongelukkigcn Iiceft Ee- 
bracliL Nkrada verzinÉ dan een tist om de fotit zoovecl mogclijk 
te herstellen, en op zijn raad beschríjft Gocroe al Kala's lede- 
maten met bepaakle spreiiken^ die zondanigc toovcrkTacht bezítten 
dal al tvie de;r.e recileerET Kala kan verhindcren de wong 
sockCrta íc verslindeni Zoo is dus. zou mcn zcggen^ liet 
gcvaar bezvvorcn; maaF hcl vcrvolg sltiit hierbij níet goed aaii. 
Want wanneer dan twee kindemn gíSda na-gëdii n i verschijncn 
en voor den vreeselijken Kala op de vluchfc gaati, dcnken zij 
cr nieC aan om Hic sprcuken op te zeggcn; en ook Gocfoc, 
dic Kala ín het oog gehoudcn heeft+ gaat níet etnvoudig dit — 
nng wel doar hem zelf geschapen — mtdricl toepasscn^ maar 
hij besluit #Iaiig tc vvorden en de vvajang tc gaan ver- 
^looncnf En hcl eigenaardige ís dan verdefp dat dit wajaogspel, 

wriijcvng VBttooiiitLtf by liet ovnr to 

ánon plBHt# hi!ibbtin, xillkB lnDb Df ■andat Jd knlir, bI nDiit jgeliiiii^, dat du 

liuinhAir nf EnlkK — rngfsrÍB {I.& 45)bQrir:hl, dat iu 

KBrniïfïdjiitl hQE. Ugï'OfliWït XQhïWUI “b D.uliit hIa oterdai^ pllUlta bwsri-, «n 
dn'b mBn ÍD BndUru tnn Dordesi ia, dai ■Upt tDlg«n# d& 

■QiUrï ftQn hnu duít docr hot de-A CAob tn tfl^diMti, — Iti de ltiiat4m ïDodQdufiling voolt 
113nn wïsifïr, diit oúk. dun ÍDJander dn u'ntQ r^dflD voDr hat Di'Drdaiï Vl!;rtikiQQn 
vnD dfr MoerwBkDlD. QÍet mflur bnkitnd it: mU Terkliirinf; Efr^ QÍDt4, 
iinmerfl túrfltoQd tUOBl iIau án Vranj^ rijxfrD. WDarDdl du afwyiring tAU hBt 
guwoDfi gebriuk jDÍflt by dw Inkan ontAlnAii ifl, m hofi diu AÍwykin^ flldcra 
CBQ xDQ dwiJi^cnd kAraktcir kon kr^'|f€D. 
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ítng vvd door dc godcn opgevncfclji riíct hel cfTcct schtjnt 

tc hebbcn: Ii?itara Kala. dtc op zúck ís naar dc bcidc kifideren 
(die xich tusschen de gamdan'mstmmcntcn vcrschukn hebben) 
blïjft kalmpjes eri in hct miiïst niet gescliokt tocrJen *)- Maar 
warmeer dan plotsdin^ Goeroe de mantra 's^ díe bi} xelf op 
Kala^s ïtchaam geschrevcn heeft^ af gaat leícn, moct de Bon^e 
dc wLjk ncmeji, hct is í>f djn líchaam geroosterd wordt en hij 
vlícgt weg, de lucht Ín. Dan xtjti dc kiitderen g^cjana-gêdíni 
gered. — Wederom voelt men hicr het bybrídfsche, en ïclfs 
schijtit een zekcre pat^llelic aaowczig met wat wij EOoeven op- 
tncrktcn; zooals bij den ngroewat-ritus de tooneéltoestel van 
dc wajang ecp overbodig en zeïfs eenigÊrïnate bindcrlijk eïement 
js, Koo is híerp ín de lakon zelíp de vvajaug-vertooníng Lcts dat 
nutteïoos is; níet hcí ivajangspcl als noodanig noopt Kala tot 
de vlLitht Eíi redt de wong soekËrta^ dit ge^chkdt iiitsluitend 
door het reciet van de tooverkrachtige mantra's®^). 

Dit alles kfijgt diepere betcekcnis, wanncer vvij dc verhouding 
van mythe cn riíusj zooals die hier bij de ngrocvvAt-ceremonÍe 
aan den dag komt, wat nader beschouwen. Want dan biijkt 
^t clat díc van zoodanigEn aard is* dat m.Í* allecn reeds daárom 
dc?.e kkon MocnvakaSa, wel vcrre van zeer oorspronkelgk te 
zijnp te beschouwen is als cen betrekkeUjk late schepping^ dic 
voor het vaststellen van den zín van hct Javaansche drama van 
weinig waarde js^ Hoeveel onverklaards er n.l. in hct algcmcen 
Ín dc rclátic van mythc cn ctiïtus ook is^ abï vaststaand meen 
ik dat kan worden aangenomen, dat de normale verhduding 
van cen mythe en den daarbij behoorcnden ritus dcze is, 
dat zij bcídeni op hctzclíde ptan staan, zóó dat van prioriteit 
van cen van bcidcn boven de andere gced sprake is; beidcn 
ondcrslellen zíj dczeíídc gedachíeii en voorstellíngenp <ilc zij dp 
verschilleiidc wïjze (de eene iti woorden, de anderc in gcbafcii) 
vertolkcn. Maar mcn bemerkt tcrstond dat hïcr,^ bij dc Mocr- 
wakala-opvocring, dít samengaan van gelijkwaardige elcmenEen 


Dozd i.ni!ik ktimt uL L#Ëíl d.ijldDlijk uit ia d^dDOFK^Lii iiiQtPg^dfheldfl rfliíiLatïe 

( 0 , 0 . m}. 

TbfllLóilonil iê Íu dil VOrbaud ook MtjTRr'B iiK (o.«. bli. 1, íi&Ot) 

átkU iffDPuoor tor plDAUo te hiLrtui o{ to kryj^ou bet 

niát gofurd gwit tnot wajMk^pol, ïJinDr Kllcoo bEutaju iB h*t Eoadflr fout 
opEoggriú vnn do voorgiïvqhroTon bA3twerLCL^«fofiDiiJlarun ioiiiaadj dí« 

dlULTtOt LU fltut ÍA, 
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fiiet aanwesLÍg ís: de rítus ís hícr (of wii althan^ zijri) de gcwone 
van het wajangtooncel^ docli de mythe is aU hct warc cen stap 
vcrdcr gtgaan; eíj ts duidelijk posterieiir oan den rítns: 7.\j 
DndcrsteU het bcstaan van de is^ajang en traeht ^éïk np hare 
wijzc een vcrklating van hct Dntistaan en de beteekenis daarvan 
te geven* Over de ivaarde van deze mythische vetklaríng moge 
men denken wat men ivil, vast staat in icder geval dat zij pas 
ontstaan is toen de behoefte daaráan ïich deed gevúelen en de 
beteekenís van den ritus niet meer voor icdcr duidelLjk was. 
De ín de lakon Moervvakala verwerkte mythe heeft ?ich ge- 
vormd na en 6p het wajang-rïtueel; dat ivil zeggen: Kij kan 
daarvan nict het núrmale, úqrspronkelijke thema Kijn^)* 

Hct hier aangevoêrde geeft mi} moed om — bij wíjze van 
gissing — te stellen dat het hybridische, dat zúowel in het 
bclocip van de lakon zdf als in de wijsíe ivaarop die opgevocrd 
wordl, KOo duidelljk aan het lícht kwam, het gevolg Is van een 
vermengïng van tivee ceremoniën dic gcnetisch niet mei 
clkaar samcnhangen: nj. vooreerst het gcwone ivajangspck cn 
daamaasc de ongctwijfeld ook op Java van ouds in zwang ïLJnde 
magische praktijk, dat lieden díe om een of andere reden geach t 
vverden bloot te staan aan vervolging door een boozc machtH 
dnarvan werden verlost, doordat een ter zake kuindig pÉrsoonp 
cen íloekoen, tooverkraehtige woorden en bevrijdcndc formu- 
lieren over hen uítsprak. Ken zoodaníg samenvallen i^an tweeerlei 
rïtuecl kati hiér geen groote venvonderEng wekken: ook aan het 
vvajangspel js, jn verband met de gevoelens díe ín fle vcrhouding 
der phratries tot iiíting komen,. inhaercnt, dat het een strijd te 
aanschouwcïi geeft tusschen twec partLjerip waarv^an de eene eeii 
gunstíger karakter vertoont dan de andere; en al Is er ook 
fundamentecl verschíl tusschen dcn toestand van fLovtcten (als 
hoedanig ivc elders de beide voqrouders der stamhelften telkens 
iveer zagen optreden) en díen van de wong soekíirta, er ís 
toch oofc vcrwantsehap en overeenkomst; bcide categori^cn van 
personen zijn uitgestootenen, getaboe^erden^ hetde woríleti stij 
bcdreigd door magisch gevaar. Toen — met het losscr worden 
van het oude, strakke maatschappelijk verband ^ het juïste 

I) qtLv, «iii priiiel|ic, la d^rivc dea erD^'iLn<^«Ap i1 inir 

DÍtfL; Ld mytlifl iD iu 4 >d&|D iDULteiii ftUT lu riia 0^11 d''fe;'‘C rQudm lODttiptD. lurtDut 
^unuil Irt MUt u'ïsu ^ifií pu* ou u'eu Mt plui Dpparcat". E. DurkliDÍTO. Lfla 
turmei tf lazneuiHÍrei da lu vie ralÍKÍflUAe 141. 
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hegríp vari dcn zïn vati h^t ivajang-rilLieel v^rmínderde cn ver- 
loren ging, vervíiagdc van ^clf ook dc ï^eer speciate en hooge. 
reli^Êcuse beteekenïïí van den boozen^ íSe novietcn verïlindendeii 
demun der rnítiatie, en ten slottc moesï íti dezcn wel de íncar- 
natie ivordeo gezien van aJlerlei vijandige, magbche machtent 
die hct men^chdom-in hct atgemeen bedreigen *). Van af dii 
oogenblik vverd het waja.ng$pel op een andere wijze en nn ccrist 
recht een strijd tu^chen een gocde cn een boúzc macht. —Op 
deze ivijze zou het duidetijk kunnen wordeiij vvaarom dexe étne 
lakon met cen zoo zoiiderling, daarvoor nict passend apparaat 
en ín zoo afwijkende om&UndÍghecteti opgcvoerd wordt, cti nict- 
lemin mct zoo dtep ontzag wardï behandeld; en levens tvaaroïn 
jujst dit ééne stuk met ioó vaste banden aan dc ngroewat- 
ceremoiiic vcrbonden is. 

Mcn kan nu dc vraag stclten of in de Moerivakala- 
vcrtnoiiingp zooab wij díe kennen, nicU anders is Dvergcblcvcn 
van den vvaren aard van liei Javaansche drama dan hct weinige 
dat hícrbovcn werd upgemcrkt qvcr de bcleekcnis cn de onderlinge 
vcrhouding van dc ^gurcn van Goeroc, Ocvvi Tenagaen Kala(zooals 
dic in den aanvang van dclakon voorkomen)fïn voortsdealgemeene 
tegcnstcttíng dcr tivcé partijen, díc ín den bouw van iiet wajang- 
tooneel gelmptif-ecrd tígt. Bltjkl thans uit geen enkelcu trck mcer 
iets van dic affiiiiteit met spceialc omstandighedeii ín hct lcvci^ 
van tlcn Javaan, díe de wajang-rítus dart loth oprspronkelijk 
gciiad moci hebben? — [h meen vaii vvi:l. cn ik maak tlaarloe 
opmerkzaam op iiog ecnige im de door prof. Hazeu íii Jtijïi ál 
mccrmalen gecilccrd opstcl meegedeeldc gegevens. 

Liij zijnc opsomming vau de verschiHcnde personetï dic tut 
dc wong soekGrta worden gerckcnd, schríjrc hij o.a.: •Slcchts 
gcdceltelíjk tot deze rubrtek bchourt het gcval lare flipuiw 
badja n gakËn = ccn kind dat mcn kleín hccft gchouden, d.w.ï. 
dal men nictp zooals gcbruikeiijk, kcirt na dc gcboorïe het haar 
heeít argeschorcn; in dat geval heeft op tater leeftijdp b.v. bij 
liet huivelijk, een gedeeltdijke scliering plaatSp doch dan is 

pftiuíind 3-Ëfl rcKi^i.Eii|Ui rrgrevBiDdt. ïp* per^>iidd^Ëi> difl-- 

pdrKÍiLB^aL 013 , du táuidn, ila so |■JLpQL4lt4«al; iJi mppiMJisbaiU do iwuK 
In mngio ujnt nn jititiau du prklirArcnco qu^Cd i'ftat lu* ji^tiindiaM ngTirtíTi 

dlviaOj nD ptïiiTf^liL ni* diïtiAtíttiar dd ún EUAhitanir quít lá an 3& víb *oeÍit| 4 í u 
ddí? sulTMaflUi ÍQtaikiiiit'. IjEHknd Un Ilí!ti Jluaial iie dáu^ddp quc 1a AMviétM HV-iniatLD 
Cn potÍLe graiipiáfl iliiipor^ái, lOi dififli ma iuBLtaiit ou uiv«ii da uctLa vi9 
publlilLi& aí Mhuibí. io Aniiáu odb ioioifiqutf, XH ilSlBh IftS, 
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^ngroewat» noodig*. En de andcre medcdedíng» díe mtj 
Iner van belang lijkt, houdt in, dat na aílaop van deMoef' 
\va kalá-^voorstelUpg de dalïiitg zich met de personen+ dic moeten 
worden ge-rocwat. bcgeeft naar éen op het erf opgericht tentje 
of omheinde ruimte, Avaar hij ste met ivater, dat theoretiscli uít 
aeven bronnen afkom^iïtig hf overgiet- Híj &prcekt daatbij eeËdge 
formulieren uit, waarvan de — volgeus prof. Hajteu — meest 
bekende aEdu^ luidt: Tak-goejang banjoekoe slgege, Oema 
kang nggoejang, Doerga kang ngosokï, Wísnoe kang 
II gé ntaa, larane si djabang-baji^ ilang dcnjng 

lijang Wisesa, baad u in mijn water dat snellen 

groer geeft; Oema is T die waicbt» Docrga dié schoqnwrijft, 
Wisnoe die uit het watrr haalt: verdwenen ís de ziekte van het 
pasgeboren wícht* verdwenen van wege God almachtig*^ ~ Deze 
tooverspreuk nUp waarin de wong soekËrLa Kpasgebaren 
wïchten» worden genoemdp dle door een overgieting met sncllcii 
groei gevend tv.iter van een zïekte genezen worden, hceft — 
dit ís duidclLjk — WÉÍnig of gecn ïiUp waTvnccr men dtc be- 
schouwt als genetisch behoorend bij de ng roe wat-cereTiianie 
en als mnder mccr tocpasselijk op dc ín de lijst der wong soe* 
kCrt.i vermeide personen. Neemt men ecbter aan, dat bij dc 
11 grocwat'handeïing, znoab wSj die thans kenneïn de wong 
sock^rta beschouwt! worden ats min of meer getijkwaardig 
met novictcD, cn dat tn deze spreuk een zivakke echo doorklinkt 
van ecn oud ïnïtïatÊe-ritueel, dat wij in hct tvajangspÊt nog 
dLiïdelijk terng meendcn te vindeti, ditn krijgcn dc w^oordcn hun 
vollc bcteekcnis; gezicii van het standpunt drr volwaardige 
stamledcn h c!e ongcïnitivcrdc nïct mccr dan ccii wicht, cen 
tnta.il onmandlg iveren, dtil daor hct volbrengcn van dci met 
een ritueei bad *) bcslntctip wijdingsproef van zijn ziekte 
genczeu wordt en ccnáklaps, ats bij tooverslag, tot volíedig 

■) ú.t. 327. 

avgrgiaUiii^ dcr soalïQTtn ÚQOt lÍeii 4 icLbei|:; hraft plámti in 

B&ii ap htil erf apjsí'rÍQlil Umlja OÍ CMnheiíitlo ttlimiif, (>011 jiEH»rt kebciii^iD 
úiki. darp^LiJkti k áliaii in ïn jfBbniilt bij v^fMtiUtudeiia JaTBiuLAtibt: 

ijlQDLtigllQLlan, din aaliL&rilllD lUniÏDr lllLxiïiidarJnf^ tn hnflqliniiWQn 
isyn qU o verbly fí^qN vn n rrjitÍB-r.qrqTnaniën; flti ook by Júeo ifq- 
lú^nnlkCiÍnn liaarE dfan vval cqu UVífr^ifltiii^ plantif mqt ivntúr, dnt nit Eqvan 
vonqliillimd9 puttqn KBiiuaMiii ic. Kin C, iHuuui^k llLir^rqujq, HtÍklv^D Vbd 
nnn VVado&a^ptííiiioeii, ín: VarBpreidn GqjtclírifJl. IV 1 
122, 123, 22S. 
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mensch ultprocitr Deae opvatting van dcn Kirr van hel formulíer 
vintlÉ !ït-euD {om níefc te ïtggen : volkonneri bevestígíng) ín htít 
Jïivaanïíche woord waíirmee cbíirin dc wong soekérta ^vordcn 
aangcdukl. Djabang-baji toch en het daarmce afvi'issdende 
botjah badjang ïou men svel kunnen noemen den tech- 
nischen term. den ^átatus namo voor den «novíet* * in de 
Javaansche mylhologie. Telkens in de takons en wajang- 
vcrhalen ivordt dc stamheld of -heldín bij ^ijrt (haar) gcboorte 
oí wedergeboorte met dit woord aangedind; als in dc Mëngoc- 
koehan Ken TÍsnawatt uit het doosje, waarin zij opgesloten 
was, le voor^áchijn komh is zij een djabang-baji eslriï en 
wij zageHp dat T als botjah badjang js, dat Mni Towong 
haar snel stíjgende loopbaan in hct spd begint ^). Dc lïitdruk- 
king larc dipoen-badjangakfin uit het eerslc van de beide 
íloor prof. Hazeu meegedeelde gegevens, H'aarop ík zoueven 
opmcrkzaam maakte^ mogen we dan ook vvcl vertalcn meí: «cen 
kínd^ dat men (abnormaal lang) ongelnítieeí'd lieefc gelatenv^ 
Dat eeii ï!dodflnig kïnd «slechts gedceltehjk» rot de cacegorie 
der wong soek&rta wordc gerekendp ís thans voikomen be- 
grijpelijk: tot de wong soekíSrta in engcrcn rin behoort hct 
fi.1. niet, maar zijn exceptíoneele tocstand komt tach in magísche 
gevaariijkhcid overeen tnet dicn van de wong soekerta'), en 
in ieder geval behoort hct essentrëel tot heii-vour wic cen 
initiatie-rite en ecn daarbij behoorende vvájang-vertouning absotuut 
vereisetic worden. ®) 

^ko D<ik bDTDn bEE. ii^, nt 2 . 

DfKïr het ntikDracki vAn éao Ao^jfLtil vcMïrsDhirt wordi iu^ei nLlijjil miu 
□f ma^r ean Op Java wo^dt *ok UïELutk nan dÍDp ho&wid 

le nr rfrédt Elnzi Jeaftjjd TtHjr heblMïii. nrtg- niai Ini^tkedditi EÍjn, hqt lavnn. mindf^r 
iiKDgRnoiLui (BïiduíiIe Eiurj^raiija, Vflrjipr. Grjiiohr. IV t, 2U7| H. 

I|j]lï44LI1 iïlbl di Pradja, JiSeii úu. aEidflr over ii|'»bíliík.Diii bij dftjEi 

^oundanGaj, in Djftwn 1, líCíh 

*i If3j(jt4ihififi knn Dr tEkHna oak liúliC Dpj^Eimn ovor eRH dtiíster» pEiaftm^e 

iii dft laknn, dic ik no^ |^flb«el ftttbeHpTtikESEi Ímt Pti dia aak pro^ Koftan i 
a4il| ^anduidniyiE flo |;C4lioet ojirHfklBftrbiiftr'' neGiDt; |igi ofitrídeu n.l. vbiii de 
drift dievan-. — Terwijl OoarDG Tn^^t lijti lE'esfaUGa dfl Wajanir mít Ui vortDOiiBiL, 
wnrdt er ploinBtiiig hGrÍGlLt dat er in^ebrokflft [§; |iv»g van dG dievon % lu^ht^u 
dft pnríuggitftii binnen pu ifo#kGu bi?sGhflnuÍDjf by ian kjaï dn^DLu^ (OcmfiMí)* 
die op ïí flh nflGUit JiËii ïiy t» fttiuLï). In d» dïKïr Kfttji lUGBj^fldflDldft iGKÍng (QpC. 
It-t) fueugGcL dGzD dÍGïfln ckfih ondor de gam^lEiu-BpDlGri, tia gtum aveuftli 
dfl pei^DBn die jge-rijew-ítit tuúDt.Du wo-rden — dn imLtrumfrtktGti bDdi'QiLDu ^ mEiiL 
llfll flind ffftiku kp vríj uil. — Ilut ïfl duÍileiykpdi&twijliÍDrbijdGXfldÍGTan. di# 
iIddt hiit w4[hnhï*apGl rnia Bnlurtt l.iDaíoG iiirafrilúDsbDLd vflrweïvett, niet met 
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ík dal aan de hier ^le^ríTdc beschauwingeri over de 

vcrhouding van wajaiig tn n gToewat-ceremoníe níet: de waarde 
kan worden toegekend van ecn definitleve oplossing van dit 
vraagstuk: vooi: het verknjgen van een volledíg Ínïicht in die 
veThouding moet men over heel vvat meer gcgevens aangaande 
de ngro tvva t-plcthtigheid en vooral over meer kennis %*an dc 
daarblj gebeiigde mantra's beschikken, dan ons thans ten 
dienste staan Maar wel hoop ik te hebben nannemelijk gcmaakt^ 
dat ïn icder geval de afwíjkeTide mhoud van de lakon Moer- 
wakata geen afbreuk kan doen aan de gegrondheid van het 
hier ingenomen standpkint ten op^ichtc van het Javaansche 
drama. Ondatiks het feit dat de vertoonifígen van dit stuk, meer 
dan van eenig ander, een gewijd karakter dragen, Ls hct toch 
nicl tc beschouwen ab een fatt crucíaU waarmcc een qnrier- 
zoek naar de beteekenis van het wajangtooneel in dc eersie 
plaats rekening lou hcbben te houdcn^ Zoovvel de lakon ^elf 
als rie vvijze waarop die wordt vertoDnd, hebben iets zoo twee- 
slachtigs* dat de gedachte aan ecn verstoring van den normalen 
toestand vanrclf op moest komen; cn ín die verstoorde ver- 
houdingcn bleken nog verscbcidenc trckken aanwezrgp riie de 
hier voDrgcdragen opYátting van den oprspronkelijken zin van 
den lakondnhouri kwamen bevestigen. 

Aan het tot hiertoe in het midden gebrachte díetieïi nog 
enkek woofden te worden tocgcvocgd^ — Verklariiig van lakons 

^úwomt ïBÍidftdigQOi tn cuDibeu hi-bbau^ ity teyn rUiVQfíiir diflVBti. Evnn g>cMïd 
dfi wun^ ADuk&rtA cindflrgAtiII dtqv^n den heilEnmflu ínvlQcd vnïi 

d 4 U rlotj 011 in Biíkiinitu kïu bcliODrDu zij duH tut w a n g A04 b ë rt uiAiif 
in dD DpgAVfrQ, dÍD wy mu disz& panfouOu bDbben, urorduQ tij bfirg^UJi VBr- 
meld. Nu hoorcu wy welÍHWJiAr hy da WAjAUgvfrriD 4 iiij:i}r ui^t vhu djtift^tAk 
mniLr^ SDoaÍfi w| boVEíi wtil li|j i^u dHarEiiêE in boi],w vu]iiiiui.kt dVar- 

«enkoiuftiidvn ritBí, het Si Towouj^-ApeL Mij^adhicn bcbïton wlj diuirptu tti dcEEii 
aun dan rítus thds w^rkQqdijp dÍ4V4u ds pdfiiuni^a le aioa dia (doqr 
dLsÍHkaÍ) diea rítus lUDipslyk mnkeo. soojiIb dit Hdl ^vnt ia mct da kindorou, 
dÍ4 b&E Ni Towoug-Apiií optoETon. Db iBíiiijes (die te voren de míiïeriDiIíu voor 
hol tpftl g4{itD|EQ hftbben) vormeq dimr liot b^iEslEÍdHJid otkOHti xy zic^eii de 
liedjea OD bMjMlea d& primiLiqf4 iiiHijramDntBn; hiar ■Isan de dieTCa de 
— MHcr dfin qbu ^ÊHHÍug h dit nuLuurlyk uíeí. 

Nsdere gogóvsQs eTHtranL het rk^roawnt ou dci dniiThy nj^eTeoiteerdo 
EpiEubaEi syú m uítaiaht ^cHtold dcmr dr- B. Svlmpko. Ty dHChrÍft BsL 

(dpn- LXÏI (lý2dj, 

Dl. Sl. 
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fcn dnarmee venvante vcrhalen, looab ik daarin heb trachten te 
gev^ti, heeft — ab alle mj then-lnlerpreLatie — eeii subjecticVÊít 
kant, Hicraan is niet geheel te Dntkomen; dc aard van de fce 
behaiiclelen íitnf brengt het mee ^). Wel ís — len gevolge van 
wat bekend werd van den aard en de bclcekenis van primitieve 
claiisiBcatEes en van de daarin tot uitíng komende logischc sy- 
stemen — de tnogeUjkheïd voor w'aarlijk methodisch, objecíief 
mythen-onderzoek op nauwelljks te overschatten wij^e toege- 
iiomens en is ín diezelfde mate hel persoonlijk elemenï in de 
vorklaring terLiggcweken, — maar vólkofnen verdw'enen is dit 
laatstc toch ?.ekcr nicl. Waar beivijs in átmengen xín niet mogelijk 
ist nïoct men zich soms bepalen tot het voorjiichug bijccn- 
brengen van kleme aanwijíingeo^ die in het grooler verband 
haar waarde en juiste kleur krijgeo, Ío de hoop hierdoor een 
stemming te w^ekken, die toegankeUjk maakt voor hepaalde op- 
vattingeo. Ook al bcijvert men ïich dns om bij 7-ijn onderzoek 
met groote omítíchlígheid te werk te gaan, het blijft le vrceïen 
dal de rcsultaten toch altijd sLccbts onder zeker voorbehoud 
zuVlen worden aanváard; en Ín versGheidene gevallcn» waar ik 
jn mijn oog belangrijke details ter sprake bracht cn daaraan 
een bepaalde, in het betoog passendc, bctetkcnïs meende te 
mogen toekcoiienp ben tk mij dan ook beivujit rckeniiig te 
mocten houden met dc kanSp dat men daarin een ?,ekere mate 
van willckeur blyft xien. 

Wcllicht is men van oordeel, dát dc aangeweKcn weg om de 
w^aarde van mijne conclusies tc toetsen cn die xoo rnogelijk te 
versterkeni thans gekgen Is in het op uitgcbreidc schaal her- 
halen van het cjíperltïient, d.w.z* in hel analyseeren (met béhnlp 
van de hier gcvoïgde methnde) van telkcns tveer atidere lakons 
en het vergelljkeii van de Liitkomsten. Maar — afgczíen van dc 
vraag of ecEi betoug als hel híer geleverde door een dcrgelijkc 
herhaling aan wezcnlijkc objeetivlteit kan winneii — ik wees er 
bovcn recds op oiti vvelkc redenen van een zoodanige manidr 
van doen ín dit geval md. niet zqo heel veel resultaat te ivachten 
is; de lakons, dïe ons voor onderzoek ten diensle staAn, aijn 
over het geheel nu eenmaal nict te beschouwen als een ideaal 
materiaal om er de oorspronkebjke beteekenis van het Javaaiische 

^ ^En timt (la tiat udq íHHiTr« é'mTi, ellíi pb rftiftoiftil 

pfta i \tí aaQÍa aQÍance ú^m fe|i|^ÍDna." £. DurkbaiiUp L«a fortaea êJémBn- 
tttiraa dn Iti via ruligiftuiao, 142. 
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drama aan vast te stóllcn op ccn wijzc^ dïc voor twijfel geen 
ruïmtc mccr laai;. 

Gchccl icts andcrs zoii hct echtcr ^.ïjn^ zao van dit lakon- 
ondcrzock nict hehocfde te worden gcvraagd om — allecn en 
op zíchzelf — het objectkve bewijs te hrcngen van cen min 
of meer willekeurígc ^telllng, maar de uitkom&tcn ervan slcchts 
zouden hebben te díenen om een welkome bevesíígíng te 
geven aan een opvatling díc a prioi-ï reeds ccn hooge male vaii 
waarsehijnhjklicid váór zich had. ïndien — scherper dan tot 
dusvcr gcschicddc — zoti kunncn wordcn vastgcsteld, dat er 
cen doorgaand, inncrlijk vcrband hestaat tusschen dcn aard en 
dcn houw van de scene, ivaarnp lich het beu'ogen bcstaan der 
Javaansche voorouders aíspeelt, en de voonvaamste trekken van 
die avonlureti zelve, ï 66 dat deze beide elemeitten van het 
wajangtooneel elkaar onderstellen en onverbrekelijk bijeenhooren, 
dan kwam daarmee het boven geleverde betoog op een geheet 
aitder plan te staan en dan behoefde de dosis welivillendhtid, 
noodtg om de daar getrakken concLusies te aanvaardeiu zeker 
níct groot meer te íïijn. 

íïet tóotieel van het wajangspel verbeeldt — aoo stelde ik — 
dcn stam-als-geheel; de stretig tegenover elkaar gesleldc lïnker- 
en rcchtcrhelfteii daarvan verbeelden de phiatries. Men kan nok 
hïcrin eene h^'pothese aien en niets meer; maar arwtjzïíig crvaii 
schijnt mij toch nauwelijks mogelïjk voor wïe kennis heeft ge- 
nomen van dc beschikbare gegevens en heeft ingezien hoe 
gecompliceerd hier de verhondingen zijn. Dezc op den cerstcn 
aanbtik s^qo simpele tivee-deeling dcr rtiïuite blïjkt taeh bij aAn- 
dachtiger bestudecring er een tc zijn van fijn-gcnuariceerden, zcer 
bijzonderen aard; cn neemt mcn in aanmerking dat dc vcr- 
klaring van een sociaa! veirschi|nsel als de w'ajang nngetwijfeld 
Ís, niet zonder meer behoort te worden gezocht in het domein 
van de psychologie van bet índívidu, maar dat men ín de 
eerstc plaats zijn aaiidacht heert Le richten op vuorargaande 
socialc verschijnselen I dan is de keiis al zeer kletn Waar 

iTúUt4ï to\a qU'Uii pbúnDinêDij sociat tut dÍT4>utotn.flnt Kxpliiijus psr 
uu phíuomísins piycliiqnfl, an aithuru nu# rtxjítiflfitíon cat fiiku«e'V 

E. Durkheini!. Inss ile 1u tnathodn fiOfliolu^iqueK 7Q<'d. tltUVIk 

osUjí 4 d^tsi'niiiiASitu d'un fnit ^ouíaI dok ÊiLrii> ftlipruliêu pDruU fniu 
■uËÍ&UK luittíLifrdutinf, et tiu» piiriiií \«a uTnU k csïimwícuvu iudividuiLlilc.'^ 
tbidam, 
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anderg ter vvcrdd meent men daíi dat de anonyme *iiítvindÊr> 
van deze looneebchikking mct haar (als onveranderiijk ^esanc- 
tionfiÉrde) deeling der ruimte m twee gehjkwaardige heífteiií 
die elkaar ondcrstellen cn te itamen een eenheid vormcTi en 
toch ook weer clkELíir hcvig afstdotCTit daarvoor hel model kan 
hehbcn gevonden dan jubt m den uit ïijn tvvec phiatríes opge- 
bouwdcn stam? Hierín alleen was hem dit model gegeven^ maar 
híer dan ook in vólmaakthetd; tn dc verhoudíng der beide 
stamhelften komen ovcral precies dezc jsclfdc «ambivalentc» 
gevoelens aan den dag; ook dc phratríes zljn elkaars gelijken 
cn aan elkaar geUjkwaardjg; in hoogc matc b in beide cen 
gevoel van verwantsehap en hoogere eenhcid aamvezigï zij zijTi 
onmisbaar voúr elkaar; en Eoeh leeft onder deze eenheíd on- 
miskenbaar en voortdurend, 'i^Doals Ho'wiLE het ukdnjkt, eeri 
sEerk gevoe! van *vermomcJc vijandschapï' 

^iU ís het bekend, dat deze ecnhcid van dcn sLam — daar- 
getatcn nog dc eenlieid in deze configuratíe van Ewcc schcrp 
afgeteekcnde, tcgcnover elkaar gestelde helften — in de maat* 
schappljen waar hct hier om gaat^ niet ccn voortdurend even 
duidclljk ei^ gemakkelijk waarneembaar feit b- InEegeiidecI; ovcral 
vvaar oorspronkclijke samenlcvingen van dczen bouw nogkonden 
worden geobservcerd, is de gewonc tocstand deïCi dat de lot een 
ïclfden slain beliooreTide Eotem-grocpcn atcrk gi:Ësolccrc]+ dikwijls 
op grooteii afstand van elkaarp haar zoo goed a!s geheel onaf- 
hankclijk lcven Icidem Ook gcestelíjk kunncn deze groepen ver 
van elkaar afstaan^ zDDiiaE zij soms nict eens elkanders taal 
verstaan *). Toch mag men aannemeni dat ook in hct gewone 
lcven steeds een gevoeS van saamhoorigheid aanwezjg is^ doch 
dit blijít vrijwel laEenE en h voor den gewonen beschouwer 
onzichtbaar uf EernauwernocHl zichEbaar. Zddi is rle riormale 
toestand; cn allerleí in het lcven der primitïcven hoDgst ge- 
wdchEtgc gebcurtcnissen (ook van rLtucelen aard) kunncn plaats 
hebbeiii londcr dat dit stamccnheídsgevocl uiE zijn sluímeríng 
gewckt wordl. Eén gelegenlieid echter is er, één Eelkens, na 
onrcgelmatige vusschcnpooaen, tcrugkeerende hooglijd^ waarbij 
dit ploEsclÍng verafidert en hcE bewustzijn van tot één stam tc 
behooren, eensklaps krachtíg tot nitiiig komt. Dít U de initiatic^ 

*) A. \V* ^lQwkt Thifl uibiÉV«i tribtfli of 1:10 ii I h-E ka t AuiitraJiA 
{imá\ 51 ^. 

UQWÍtt. Oijp^ fpttJ. 
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He plcclitige Ínwijdiii|; dcr jongclicdcn íii dc g[eli.eErnien van cUn 
Én stam. Bij allc volkjcs \4'aaT men nog gclc(^iihcid had tlezc 
ceremorticn duidelijk waar te ncmen, h het vast gebrník dat 
dcítc pléchtighedcn, nok ál gaan xe v^n een locale tolemgrocp 
uït, toch zïch niet afspelen binnen de grenzen van dic groep. 
De initiatic ïnteresseert dcn geheelen stam cn heert 
plaats ten ovcrstaan van dcn stam; dit laatste kan trouwens 
nict andefs, want de oofspronketijkc tocstand scbtjnt wcl dczc^ 
dat zij geschicddc dour ouderenp die behoorcn tot clans van de 
aníicrc phratrie als waartoe de novieten zich rckenen. Zoodra 
men nu in de cen oí andere groep te rade is gegaan en het 
hesluit ts genomenp dat wederoin jongelíeden aan de beproeving 
der ínitiatic zullen worden ondertvorpen en lot volledige menschen 
gemaakt, wordt hiervan beríchl: gezonden aan alle tot deiizclídcn 
slam bchoorendc afdcelingenp mct oïtnoodiging om te bestemder 
tïjd op cen bepaalde plaais aanwezig te zijn. Dan komen van 
hcíndc en ver alle clans bijecn; zlch vcrontschuldígen geldt 
voor anmogelijk of ongcpast; en zij legercn zich op cere- 
tnonieclc wïjxe, strcng overeenkomstig dc stamdcding In twce 
phratrícs, zoodat bij deze gekgenhÊÍd (wij mogeu bijna zcggen: 
bij deze geScgenheid alleen) de sociale organísatie in haarhoord^ 
lijncn op trelTcndc vvijze zichtbaar wordt, en wcl op volkomen 
gel ijke w ijzc al s naar mijnc opval t í ng dít gcschicdl 
op het Javaansche wajangschcrm, 

Tusschen stam'cenheid eii hct instituut der mitíatie bcstaat 
alzoo het nauwiït denkbare vcfbaníl; mag men wcnicht al níct 
zeggen dat dc ístamecnheid geboren is uíl de ínwijdíngscere- 
monitin, dat zij er zich in heeft ontwikkcld en cr door ondcr- 
houden en versterkl werd, staat vast, Tnen Durkheim het vraag- 
stuk van hct onïslaari der «hoogc godem ín dc Aiistralíscbe 
godsdiensten bchándelde, wees hij cr op. dat in samcrtlevingcn 
als deze de inítiatie de voomaamstc vorm íb van stam-ccre- 
dienst, en dat dientengevolge alleen bij deze plechtigheid zích 
cen stam-mvthologie heeít kunncn ontwikkelen *). 

i) 7 ití liij SSiHmc^rímdOilltíiiiThtí ojhívó trihei of Contral ÁtialrHlU, 
bk 27 d) het plan tín de b^ïiehriirifi};; tjui hct ítiitifitití tflrrp-in voisr dn 
ËD^wlira CQrmnotiÊS' bu dn Arnnta. 

■f ^CooiEUii rinitintLoti o5l la í'tírm& prinvípitla du auUc tnbitl. ■íi'ftnfc AfluleuhDut 
ft ítíttfl oocoíïOlS qu'nnfl mvthDloiïio InbaEo pouvait jirandrt lloiSHniico.*^ 
Durklitíiin^ Lo* foriuQft olomexitftir«4 do Im vie relíjKÍouie, TJO. 
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j\ïiTivaArc1t mcii nd — als eerïite iiTiftige veríleelíng van den ge- 
heclcii mj'llienschat ïti ccii samcnlcvíng als waarvan hicr sleeds 
spraUe was —^ de hícr gcsiiggcrecrdc onderschcïdíng ín clan- 
verhalen en s la m-verhalent cian gaat tr licht np ovcr dc gc- 
heimxhinígep excEttsieve vooirkeur van het Javaanschc tQonecl voor 
zljn cL-ne, altijd wccr opnlcuvv bewerkíe mythc, en dan springl 
hct^ dunkt mij^ tn hct oog^ waaroni ïn alle lakuns^ naast en 
boven de twee-declingk de initíatie dcr hoofdhgiiren het 
centrale thcma mocst ïtjiu Op een tQonCch geconstrneerd als hel 
Jftvaansche, inet zijn verdcelíng der ruimie ïïi Iwee geUjke ter- 
rcinen van vcrschiflende gcaardhcid, past geen cian-mv'thep d.w.z. 
ecn verhaalj dal zich arspeck bihnen dc grenzcn van een af- 
aoitderlijkc groep cn uiulnttend WGrkt mct tvat ïn de classï£cat]c 
aan dic grocp is toegcwcïenk — maar allcen cen mythc dic 
heE. geestelijkc lcven van den geltcelen stam bestrljkt, Maar 
van dezc stammythcn — evengocd als van den ríttis, waarop 
ïij zSch vormdcn — staan dc gruotc iïjnen onwrikbaar vast. 
Haar oorsprong ktínnen zij verlnochcnen noch vergetcnl gcborcn 
uiï dc tnwijdingsfecslen teíi ovcrstaan van dc ttp cercmoniëele 
wíjzc hi twcc hoofdgroepcn vergacíerde clans, hcbben zij nood- 
wcndlg In dc ccr.^tc plaats te moUveercn de cenhcid-in- 
tweeíleeling van dcn stam en hel institont der initiatic. 
Dc Qnverandertíjkltcíd dezer groote li|iien sUiít ccn ivclhaast 
oncïiidíge variatïe níct uit. Dc vcrdceltng der mythen iit clan- 
vcrhalen en stam'vcrhalcii ïs cr een van zccr algemeerien aard; 
ïij laat ruimte — ivij zagcn het bov'cn — voor mccr spcqialc 
ondcrscheidingcn ín maanmythen, zonncmythen, agraríschc m}- 
thcn c.t.q.p maar új ovcrspant dic cn brengt ze tnt haar ware 
bctcckcTiis terug. Doordat itu eens op hct ccncp dan weer op 
hct andcrc clernciit ïit <.\c ciassificatïe clc nadriik geícgd wcrd, 
kondcn de lakons den ÍTtdriik wekkcn ábsoluut ïictcrogccn tc 
zijn; doch dít is slcchts schijnt v;ant clczc verscheidenhcid tast 
dc hoofdUJncii niet aan. Atlc ïakons zijn en blljven slam-mythcn; 
in ivezen bcs^aan ?Jj aStijcï uU dezelfde — cn wel de zoocven 
gciiocmdc — moticvcn. In ivelkc bijzondcrc gedaante de bcidc 
vonruudcrs vaii hct Javaanschc volk uok oplrcdcn, heí is stceds 
weer hiin lïjdcnt dikivljls hun tijdclïjkc ondergang, die de voor- 
naamále cpïsode vormt van hun lotgcvallen. Stcrvcnd brcngen 
itj aan hun naziLtcn dc kostclijkc ciiltuurgoedcren; hun smar- 
tclijke ascesc is hun schcppingsdaad. 
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Hct kan nict bcvrecmden^ díH het begríp van dc socíale 
beteekenis van dit heroï^ch drama sttifls onhcuglijke ^ijden h 
vcrloren gegaan* \\’'eUícht heeft klaat besef ervan nooit bcstaan; 
denkbaar is het in íeder geval allecn tó mklden van zccr speciale 
maatschappelijke verhoudingen. Maar de teligieuse waardc van 
hct spel staat daaTmqé slechts ín VÉnvijdcrd vcrbandí ïij moest 
wel gcleidclijk vager wordcn en onhestÊmderp maar volkomcn 
verdwenen is lij ook thans nog niet. De vasthctd van vcle 
ritueele voTmen en voorschnTtent fin daarmec de hciofdtrekken 
van de m^'thep handhaafden zich tot op den hnídigen dag; en 
mcn zou de historische ont^vikkelmg van het Javaansche tooneel 
kunncn kenschctscn als een voortdurcnd, onbewust pogen um 
een nicuwen inhoud tc vinden, dic min of meer in dc oudc 
vormen paste en aan veranderde bchoeften bevrediging schonk, 
Ovcr de ^Taagp in hocvciTC die pogingen gelukten, moet tcn 
slotte het oordeel worden gelatcn aan dcn Javaan. Dll staat 
wcl vast: de verre mogelijkhcden van diepe tragiekp clíe in dit 
thcma verborgen lagen voor wíe het volkomeïi lou trekkcn 
binnen da sfcer van de indtvidueele ïieh hecft geen dalang 
vermocdH 



lETS OVER HET DOBBELEN IN DE ONDER- 
AFDEELING BANJOEASIN EN KOEBOE- 
STREKEN DER RESIDENTIE PALEMBANG. 

DOOR 

H. DE SANTY. 


Ortdcr de vcle DndcugdeTi der bcvolkmg van dit ressDrt ncemi 
hct cmain djqcdi^ nf dphbelen ceii grcKiEe plaats in. Ovcral 
wordt cr gedDbbeldi Ín de doesoens, op eenzamc «talangsï (ncder- 
7--cttingcn gebouwd op een cornplex bouwgronden)* op de *ran- 
tau*s^ (plaataen aan de nvieren gelegen, waar in vcrband mct 
cb cn vlocd dc handclsprauwen bij elkaar komen oni den gun- 
ístigen walerstand af te wachtÉn)* leder doet er aan medep ouden 
en joiigen, mannen cn vroiiwefip ja zdfs schootkínderen^ 

Vnoral de grootc doesoen Soengsang is berticht om. bet dob- 
bdenp Als men weet, dat cen Soengsanger ^eer vlug meí. hct 
mes is, om nicts opvliegt cn dan steekt, terwijl valsth 2 apel bij 
het dobbelcTï regd b, dan begrijpt mcn gemakkdjjk, dat vccbt- 
parlijen en stcekpcirkara's wegens «niain djoediï ved voorkomen. 

Het dobbelen wordt uok ved ais bcroep of bedrijf iiitgeoefend. 
Overal vindt tncn Ín hel rcssort rondreíïcnde fbandars* {tolle 
baíscn) die dc docspcns en talangs afrciïeii om den gewonen 
nian over te halcn ?.ijn gduk te beprocvíjri op dc «lapit» (dob- 
hclmat — latcr uitvoeriger hÍcrovcr). De?-e pcrsonen wctcn door 
aanwendíng van soms zeer vcrnurtig bedachte trucjes altijd te 
wínnen. 

Met alles en over ííIIcs wordt gedobbeJd. Hct mu mij te ver 
voeren om allc soorten van haiardspden op te nccmen, daarom 
zal ik mtj bc(>crkcn lot dc mcest voorkonicnde en mecst gc* 
lícfde soorten van het *mam djúcdi», Als eerste noem ík het 

Main djoedí dadoe of poetar dadoe. 

Men heeft bij dit spd 3 dingcn noodig: 

úr de «lapith (mat)i wnarop nevenslaande teekening mín of 
meer mooi ís aangebracht. De tlapit» be^taat uit ecn gewoon 
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matjc (vtíkar^ of of cen stuk TtnïtalÍÊker, ïídldoek e. d. 

Dc tcektning hcct «gambaran». Dc dríchoek bovetiaan hcct dc 
«goenocng» en woTdt door de lijn a. ín ïwm dcekn verdceld, 
de lijn b&et «gans pén^ngauh» (irtiddËniJn) en dienï om af te 
scheiden dc «bagian b&sart cn de «baglan kt^tjll». Wanneer men 
vvcctt dat dc «bandart of tollcba^ gczctcn is voor het matje 
ZÓ6, dat de dnehock van hem af b gcncht^ dan is de «bagian 
bësar» rcchts van hem cn dc <bagian k^tjlU dus línks van den 
bas-s gelegen. De dnehock Ís door dc lijn a* VÊrdeeld in twee 
rechthockige dnchockjes (b+ en é.) Deze hcetcn «t^mpat píirin- 
gfitant en worden zoo genoemd om de volgende reden. 

W^annecr bijv* een ínKetter («penikam» van «tikami = ín- 
zetten) 10 cent wil op^-ctten, en hij be?-ít gecn 10 centen of 
cen dubbeltje, dati plaatst hij een of ander gcldstuk biiiten de 
gchcek figuur^ doch zegt hoeveet hij Inj^etteti wit en waar, In 
de «bagian b^sarv of ibaglan k€Ljll>. Dc tollebaas neemt dan 
lO centen of ccn dubbcttjc cn lcgt dcze Sóm ïn het vakjc b^ 
of Cp overéenkomstig den wensch van den inzetter* De lijncn 
d. en e, heeten de «garis sérí>^ waarover za! gesproken worden 
bij de bespreking van de dobbctregels. Ver<kr heeft meii 6 vak- 
ken («kotak> = vak of dcos), met de oogcn (*mata>) l tot 
en met b. 

b. dc «pïringi bestaande uit cen kkïn porceklri bordjei waar- 
van dc rand is afgeslagén ên dat dan gevat is in ecn blikken 
hekkedíngn dat zoodaníg is aangebrachti dat een gedeclte van 
hct bord onbedekt blijft om ak plaats te kunnen dienen voor 
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den tol of «dadoe» by het draaíen^ Bovendiefi í* dc «pÍTÍng» 
door lood verïïwaard om rerscbuiven of bewe^en te voorkofnen. 

de tol aan het draaíen gebracht^ dan wordt het ding toegc- 
dckt dpor een eenigszïns torenvormig deksck dat op de <pirÍTïg* 
kofnt tc TPííten^ toegedekt (het deksel heet ^toedoeng») cn pas 
vvordt afgenDmen als de speler& hun ínzetten hebben geplaatst 
en dc tol tot rttst is gekomen. De « toedoengi is gËmaakt van 
blik of van een halven klappcrdop. Bij bcroepspelers h deze 
ctoedoengt vaak mooi beschílderd. 

Op de *pirmgt kurmen aUerlet trucjes tocgepast wordcn. 
Naar de^e trucjés onderschcidt men vcrsthïllendc «pirïngs» o.a. 

l tPiríng seri» of «piring biasai. Zulk ecn hordt wordt ge- 
woúnlijk door gelegenheidsdobbelaars gebruíkt, die eerlijk spcien 
(«rnain socka hatit of «main locroes») cn dus geco trucjes be- 
KÍt {«ida* ado resï^» = cr is geen geheim). 

2. «Píriiig tondjoU. Deze «píring» ïs gemaakt van een soort 
bord^ dat stcrk naar het midden hclt- Het gevolg hiervan is, 
dat de tol altijd in het díepste gedcelte en altijd op dezelfdc 
plaats toi rust komt. Dit ís een leer vpomaam ding bij deïé 
soort «pJrtng»^ ^ooals vvij rien ïullen. 

In het laagste gedeeUe van het bordi dus op de plek waar 
stceds de toi tot rusfc komt, is een haast onzïchtbaaf gaatjc 
peboofdH waardoor op en ncer kan worden bewogen cen zeer 
fijn ijïcrdraadje^ tJit dTaadje kan zoodanig worden bewogen 
door cen kicín hefboompjc aangebracht aan den buïtcnkant van 
dc bekleedïng. Door ongemerkt op dit hefboompje ie drukkeni 
springt het draiadje uit het gaatje en gooït de tol om. 

Het spreekt vati zelf, dat bij dit spel oen bijzondere tol ge- 
bruikt moet worden. Waoneer de tolsoortcn besprokcn wordeni 
7a1 desïc soort uitvoerig worden beschTeven; het is hier voldnendep 
daí hct voonvevp alliid hetTelfde aantal oogen gooit. Komt dií 
aantal skchLs overeen met de inzetten, dan WDrdt de tol door 
inwerkïngstelling van hct draadje omgeworpeni Een handige 
tollebaas doet dit haa.^t ongcmerkt bíj hct opnemen van het 
deksek \Vordt dit valsche spel opgcfnerkíp zoo loopt de tollc- 
baas níet alleen hardhandig afgcranseld te wordent maar ook 
straft «oms het mes heí fcit en komt de «bandar» in hct 
hospitaal te Uggen. Daarom wordt met de «piríng tondjoU 
alleen gcspceld als men te doen hceft met onervaren spclers 
b.v, jonge kïnderenp eenvoudige landbouwcrs of vrouwcn. 
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3, *Pírmg hclorí (hêlor — reflcctor). íict ború ís Avat grootcr 
daii de ^pirírig loTidjob. Het dckiiql (ïtocdoêfig*) heefl 3 kortc 
vuctstukjes (*kaki*) zooíiat de rancl cr van nict op het Inird 
riisl, doch eeii nauive nilmte ovcrlaaL Bij dit bord ïs de lamp 
mct ccn sterke reflecfcor onmbbaar. De lamp {«lampOÊ bëlorf) 
^vondt geplaatst aoodanig^ daí reflector (^bílorí) fcl dc ^pirinE», 
die tusschen l^mp en toltebaas ligt, káii bcstralen. 

Ook bij dít spel is noodÍE ccn hijzonderc tol. Des^e tnl Ís 
^eskantig en de randen der aes vlakken ^íjn door vcrschíllende 
msnijdingen voorxien* Wanneer de lol tot mst is gekomcn dan 
kan ccn ervarcn Lollebaas uiE den schaduw (<bajangi), dic de 
tol wcrpi, zíeiv hocveel oogcjn het dítig wijsl. Door het inwer- 
kíngstellítig van hcl hcfboompjeH kan ïoo noodig de tol omgE- 
gooíd vvorden. 

De ípinng bí^lor* h dus cigenlijk een soorl • piríng tnndjob, 
allcen dat hct wcrken mct de ccrstgenoemde *piringt vect lastigcr 
ïft en mcn ecn goedc routinc moct hcbben. Daaroiïi spel cn 
allcon crvareíT: berocpsbandors met de ^pirlng bdori. 

Onnoodig h hicrbtj tc zeggcïir dat hct spelen met dci^e «piríngi 
alleen bij avond of in hct dunker kan plaats hebben. 

c* de <dadoe> (tol, lettcrlijk dobbclstcen) Deze is langwcrpig 
zeskantig. leder v3ak van de <dadúc» h ntet zooals bij den gC' 
woncn stcen ecn vícrkantt míiar ccn rechthock. Qp icdcr vlak 
zijn oogen («mato») aangcbracht n.L van 1 tot cn mct 6^ dus 
overecnkomende mct hct aantal oogen op de «gambaran»^ 

De *dadoe* is gcmaakt van ivoor («gading»), vïáchbcen (^tnc- 
langi) of húom (itandQcki), Door dc lcngteas van dcn tol is 
een ápil van bamboe gebracht. die aan beíde kanten uitsteektp 
aan cen kant mcer dan aaii den anderen. Het langste eindc 
van den spil wordt itisscheti duim en míddelvïngcr gehondcn. 
hiermedc ^vordt aan den tol ccn sneldmaiendc hcw^eging gcgcven.. 
Op hct kortere eínde draait dc toL 

Men hecft de volgende soorten van *dadDe's»- 
L Dadoc serísi — gewone tol gebruikt bij cerlïjk speL 
2* *Dadoc tondjol» — zooals ivij reeds boven hcfabcn gcKÍen^ 
gebruikt bij dc «piring tondjoi>. Dcze lol is op een ï-oodanige 
vvijxe verzwaaid of vcrsnedcn, dat hïj steeds hct^elfde aantal 
oogcn aanwijst 

3. íDadoe pïrt (pír veer^ in dit geval gcbruikt voor 
mcchamck). Dezc tol zit ingcnieus ín elkander^ !n tegenstellLng 
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met M twree bííverngeiioemdc soortfTi hi de «dadnc plr* hol cïi 
vooríkn van een rond, en nÊiuwkctirig sluitend deksel dat door 
den spi) C^Eagangi) kan gedraáid worden. Aan deti sptl is vast- 
gehccbt een sEuk ÍJ^erdraadjc^ natuurlijk hcel fijn^ dat past In 
een kleín gaatje gemaákt door het vlak met de 6 oogen. Het 
ij^crdraadje («djaroem», letLerlíjk naald) b Eoolang, dat het^ 
wanneer het in het gaalje gcbracht wordtj een weiníg uïtsteekt. 

JJij het hegin van het spel, als de ^dadoei door de spelers 
eventueel nagekeken wordL, merkt men er nïéts van^ omdat het 
draadje nog ntet door het gaatje steekL Maar, gedurende het 
spel draait ongcmerkt de «bandar» dcn spil net zoolang totdat 
hct vcerkrachtíge draadje in het bcstemde gaaLje springt^ Hier- 
door lieert men het gcvah dat wanneer dc tol vlak voor den 
rust omvalt op vlak 7,es (waar door het draadje sleekt) hij zcer 
lang in beweging blijft. De «dadoc pír» dicnt alleen om vasl 
te kunnen rckenen dat altijd hetzeirde aantal oogen geworpen 
wordt. De^e soort tol wordt gcbrtiikt bij de «pirtrig tondjúlï, 
Ecn antlere methodc is om door Íeder vlak 6 van de «dadocï 
een gaatjc le makcn voor hct ÍJïterdraadje- Dcze tol gehriiikt men 
ats men geen «píríng tondjoU^ díc zeer lastig ís te maken^ bezit. 

Wanneer een «bandan met zulk ecn tol speelt zonder cen 
■ piríng tondjols dan wachl hi) totdaÉ icder hecft íngczet. waar- 
cloor hij weet op welke oogen hcl meest Ee verHer.en valt. Dan draait 
hij den spíl zoodanig, dat de tol ophoudt met aanwijziog van een 
wínncnd aantal oogen (wínnend natuurlijk voor den tollchaas). 

4. *f>adQe sEroepa^* De tollebaas hcEft ccn aantal precics op 
elkander tijkende tolkn, doch waarvan -‘slechts êén níel b ver- 
valscht. Met deácn tol bcgint hct spel, doch na ecn tijdjc ver- 
wissek dc handar dc gocdc «dadoe* \*úor cen valschCí díc hem 
altijd doet wimicn* 

/f, De ♦lampoe» of lamp. Hierovcr valt niets bijiidnders te 
vctmeldeii* Ëen bijzondere laitip n.K de •lainpo bfelort hebben 
we retcls besproken bij de «piríng belort, 

Dofahcl rcgels. 

*Toiig»í cen soort retrib^utict dic dc in7:eUers aan deti tollc- 
baas nioet opbreugeri. De *tonjï> wordt wcl ecijs genqemd 
•rtcariR lampoe> of «ooang tninjaki (]ampcngetd of oliegdd). 
Hicruit VQljrt, dat •tongi Dorspronkclíjk alleen geheven ivcrd 
bij dobbdspelen. dte ín den avond plaats hadden cn moest 


írrS OVEk DOBBELEN. 


387 


dteneií als vergoedíng voor den tollebaa^ omdat bij voor de 
verlichting moest aorgen^ 

Bij ddbbelspelen, waarvDor vergunníng is verleeiid gewordeiv 
bedraagt de ^toiig* altijd 10% van den inïeL Bjj geheime 
dubbelspelen spreckt men eerst elkatider af hoeveel de ^tung^ 
moet bedragen. Gewdnnlijk is stij 1 cent op ieder kvvartjc. 

«Tikam»; in^et. Men beeft A sdorten vaii ini&etten n3. 

1. «tikam tjoean^. De Ínzet moet wordcn geplaatst buiten dc 

gambaran recbts of línks van de *gdenocngan» {dnehoek), ge- 
rekend van dc van den *bandari. Deze plaatsen heetett 

zooaís wij gezíen hebben «bagian besan en ^bagian ketjilt. 
Een speler zet b.v. 10 centen op de ^bagían ketjclp. Mij wïnt, 
wanneer de tol aanwíjst 2 af 3, diis de oogen links van de 
cgaris pËnËngah» oí middellijn. Spelcrs^ dic opdc ibagian bësan 
hebben ingezet, verliezen. 

Wínst cn verUcs ís eenmaal de ín^ct. De spelcri dic 10 centen 
heeft opgezet onlvangC 10 centen van dcn bandar, De verllezers 
moeten bun inzet afstaaiu 

Wordt er tong geheven+ dan ontvangt ecn wimiendc ínzctter 
van 25 cent slccbts 24 cent- Voor een íïiïet van 50 ceiiten ivurdt 
tcrugontvangen 43 centen enz^ 

2. «tikam kaaki. De inzet wordt gepíaatst up ceii van de 
lijnen d. of e. 

Nemcn wij eerst Ujn d: De ínzet Ís 5 cent op Ujn d bíj vak 2, 
Werpt dc *dadoe» 2 opgên, dan wint dc iníiettcr, svijst dc tul 
L of 3 oogen aan, dan wUu noch verlicst hij* Doch wijst dc 
tol 4, 5 of 6 oogcii, dan verlíest hij. 

De winst ís 2^ X ínzet, verltes slcchts inzet, 

N-cmei^ wlj lijn e. Híer geldt de regcl, dat dc úogen van dc 
cbagian b&ar* winnende zijn voor inzelten op de ^bagian 
kCtjiU en, omgekecrd. Bijvoorbceld: A zet in op lijn e van vak 

3. Wijst de toí 5 Dugcn, dan wint hij. Wijst de tol 4 of íi opgcn, 
dan wiiU noch verliest hij, wijsl de «dadoct cchtcr l^ 2 of 3 
oogen, dan verlicst A. 

Winst ís 2i X inzet en verlíes is iníct. 

3p c^tikam k5-go». De inïct wordt gcLcgd in licl valc zelÍH 
wijst dc tdl het aaiUal oogen van dit vak, dan wiiit tie inr.etter^ 
Aanwijzing van een ander aantal oogen brengt verUes tewcég. 

Winst ís 4 X lÉizct en verlies ís geïjjk aan Ínzet, 

4. *tikani s^rí», Laagste inzct moet 5 cent zijn* 
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Deze regeling toont QVcrftcnkDmsfe mel de ítiEam kaak^i Dc 
inïet moet geplaatst worden ín het vak zelf, h,\\ vak 2. Dc 
winncnde oogcn 2 ijn 4, 5 of 6 áns van de «bagian besari, 
Winst noeh verlies als de tol 2 oogen wijái (oogeji van hei 
vak)* De vcrlítïende oogen djn 1 cn 3. 

Wínst en vcrlícs zyn gelíjk aan den inzel. 

*Tjíng>* Dit woord rocpt de *bandar> ïiit als hi| te kenncn 
wil gevcn hct spcl te willcn docn ophoudcn. Dc spelers moeten 
dit bcsluit eerbiedigen, omdat men van opva.ttÍng h dat het 
« main djoedii even goed als handd]+ landbouw e*a- cen míddel 
van bestaan ïs (<mentjari oeangi). 

In vroegeret rnwcre tijdenp eindigde een dobbebpel níct zoo 
gemakkelijkp vooral niet als de tollebaas vccl had gewaimeiu 

Andere gelicíkoosde hazardspckn zíjn: 

Main pakau. 

Men gebniikt bij dit spcl onze gewone speikaarten. Icder krijgt 
3 kaartcn. Na ontvangst wordt iiigezet. Wie het hoogste aantal. 
*mata» (oogen, punten) beneden dc 10 heeft, Ís winncr^ Men 
lieeít het aantal punten door 10 fee deekn. Tellen de 3 kaarlcn 
mínder dan 10 piinten, dart behoeft natoiirUjk dc deeling luet 
plaals te hebben. 

Drie poppen = tiga angkong, wmnen altíjd relfs Yan de 9. 
Gaat de decling door 10 op (*boetat genaamd), dan hceft 
mcii verloren. 

Main djaá tiga. 

Dit spcl wordt gespceld met 3 geldstukken. lcder op rijn 
hcurt kan bankhtmder worden. I>e banklioudcr zet alken ín. 
Hij neemt na íngejict lc hcbhcn dc 3 geldstukken in zijn hand 
zúo, dat dezc allc op dezdfdc kant liggciK Daarna gooit hij hen 
op Cïi laat hcn vallen op hci spce1matjc+ Men heeft dan dc 
volgende gevallen^ 

a. twcc stnkken líggen; op de7,etfcle kanl aU r.ij cjpworpen 
worden. Dc werpcr (tegelijk bankhoudcr) wint van icderen 
mcdespcler ^ijn inzet cn mag vcrder gooíen. 

í. cen geldstuk lígt op de?x1fdc kant als het ts opgewnrjïen* 
Dc wcrper verlicst cn betaalt aan de medespelers ieder de inzet 
van hem. Htj mag niet verder weï|.>en. 
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í. twe* gcldïtiikken íígg«n op <matjan? (wapen naar bnven 
gekeerd}. Het 3* geldstuk \\gl dan bp «^soerat(den anderen kant). 
Dc vverpcr wint noch v^erliestH doch mag níet fneer werpen. 

twee gcldstukken liggen op *soei^t» en duseen op nnatjan»^ 
De werpcr wint noch vcrliestt maar hij mag verder wcrpcn. 
Gewoonlijk woTdt de inzct van dcn vverper gewonnen of verlorcn. 
Doch men maakt nict xelden allerleí andcrc vnorvvaardcn (<pcr- 
djandjan») b.v, *tiga doea» (= bij wmning 3X hizct, bij verlies 
2 X Ín 7 -ct) of ^lifïia cínpata^ 






UIT EN OVER DE MINAHASA. 

V. BESTUUR. 

DOOft 
L. ADAM. 

COf^ltOl^LÍ^ UlNNEfJÏ- UE5T. 


Afen ketU ín dr Miiiahíi!^ dríeërlei soort inheemsche rechts- 
gemecnschappen: den gctcrritorialÍAeerden stamT de famílie êii de 
negorij. 

De eer^te door Prof. ^Vtlken (zíc Vcrspreíde gesclirífíen deel 1 
blz, 305 eii 306) pakasaán genoemd *), een woord, dat Ín 
den volksmond in dien zin nict bestaat — ts sciJcrt de ecrste 
reorganisatie van 1856 allengA sterk haar krachl van eenheid 
gaan vcrlíezcn, Harc oorspronkelijkc ontwikkdingsphaj*en ziillcn 
wcl dc horde en de daamit ontstane zwerfetam gewecst zijn; 
iiaar de sociale □rganísatie van dic ongeordende geinecns.chapptn 
te gï&sen Is cchter nïet alleen ondoenlïjk+ maar ook van te wcinig 
bclcckencnd belang voor de kcnnis van het huidige districts- 
en dorpsbcstuur. Veel meer verdient de xich vcstigefide stam 
onze aandacht. 

VVat daarvaii aan schriftelijke gcgevftn& bckend is, víndt men 
in dc door J> Gp F. Riedd in het Tombíieloe'sch en Maldsch 
geschreven geschiedcnis van de Minahassa, de in hct Tijdscbrirt 
van [nd. Taah, Land- cn Volkcnk. gepubliccerdc artikelcn; ^De 
vroegerc rcgten en verpligltngen der vrijc Alífoeroes van Xoord- 
Selehes» (dcel IS blz. 157 c. v.)p en * Hel Dpf^crgezag der vorsten 
van Hola*ang over de Minahassa» (decl 17 bb. 505)p cn het 
artikel ov*er landbezit in Tijdschrift van. Xijv en Lándb. ín X+-Li 
deel XIV (1369); en ten slotte vooral in de belangivekkende cn 
gcesligc ^tícschrijving dcr zeden en gtwoQnten vaii de bcwoners 
der Minahassa door den goijveroeur dcr Moliikken Robertus 

*]i U'feEju liUnji 09 ÍDi;: Wftril — tfeji. {lorfei^btfe ook netimÍlEL iioaT roL J., E. Jfelloímii 
(KÍa dc MÍDalmBsa feo feeoíii^fe bndcrfe itrfeíitiiiii dfer ifeHÍduiitjfe o.v.) 

feD dofeir prof. Vi>||4ia.l|U¥fe'D Íu Kjjo AdHiniulit t. LíÍk. 
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Padtbruggei (Bijdragcin Kíjni, En^títuut v. T. L. êh V, serie UI 
dcd ], díe om dc uit cigen aanschourt^iiiË in 1679 opgeteekende 
gegevens eene □nmiskenbare ^%'aarde voor de kcnnis der In- 
landsclic maAtschappij ult dien tijd íiccfL 

Overigcns i^ men aange^veï^en op mondclinge mededeelingeii 
van de vcrscheídene mtellectueelen onder het volk, die eenïge 
studie van de nationale geschícdcnís gcmaakt hebben, cenc ge- 
brekkíge hlstoriographic iv'elLsivaar, doch waarvan ecti nuttig 
gcbruik te maken is. 

Daarnaast werden tcr vergelijking geraadplMgd de door 
dr* Adriani en dr. Kruyt beschrevcn primitieve volksorde' 
níngen dcr Toradja'Sh díe dexe beide geJeefden nog tn ongercptcn 
oer-vorm hchben kunnen bestndeercn. 

Door vcrgclijking de 2 er gegcvens zijn wel enkele aanvvíjzingen 
omtrent de ontivikkeling van den □udcn Minahassíschcn stam 
te gcvcn- 

De eenheíd, vvaaraan dit land zijn naam te danken heefti 
IV as ccrtijds verre te zoeken. Dc lcgcnde spreekt wel van eene 
gemccníichappelíjke arstamming cii cen vredebeveiid bostaan 
naast clkander der drie belangrijkate volksgruepen, de Tomboetoei 
de Tontêmboan en dc TortseaH maar erkent toch ook na de 
plechtigheíd btj den «Watoe Finewéténgan^ccn vcnvoeden 
onderlíngen kríjgH die Irouwens alle primitíve volkercn in hun oer- 
bestaan gekend hebbcn. Zoo h dan ook tc verklarcn* dat die 
sUmmen de vruchtbarc vJakten, althans als woonpiaats schuwden 
en ítcli vcstigden in zwaar gepaílisadeerde dorpen op de toppen 
der bergcn, jn hei dïejist van liet woud- 

Doch hct dorp kon ntet Een ceiiwigftn dage de stamgenooten 
bijcenhoudenn Gebrek aan grondcn en tweedracht ivarcn de 
meesE voorkomende ooizaken tot VÉrhuÍzíng ^), In bet eerste 
gcval, bleef de nieuwc vcstiging binnen het sLaatsgcbicd iiog 
ondcr mocders vltíugelen en hcette eene dergelijke vreedïame 


Qn Adriani. DG' BarQ’'c «pirvlíóiidf! TomdjAV vkp ^ÍdÍiÍQa^Cfllóbfifl 
GD voDmt ook dó XBer maaío ’va.n dr. AdríAni in hót iiidÍHib Geaeet- 

von Fetiniiu'i I9l€' lioofJóii dar TorjidJa'B"". 

*j ZEe va&fc dctóa ttóen eih dó danmnn róibanden lcigendó Saliwrtr* Ip Uat 
ÏDitomAfcionaJea Arr.hÍT riir ËthaoifTfkpliÍD liAiid 16 LIíe. -ih cd vcld dEiDïelfdDD 
iM^hruver Tontoaiboftn«vhe tfiknten íiB. 

VQt^lgk ELrdEil. Dif vfDtfgiíUti tegten eii Tórpligiln^ti d«r vt^ú A!ifD«- 
Tves VHD Naord-Sóleb^ii btr. ISS êii iSli met AílriiLai eti Kniyt I. IiLe. l]6. 
j>\. &T sa 
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uitzwcrmmg toeíTiani\ matani' (v^andaar is thans nog het 
algemeen woord voor gehuchc matanr). 

Tweespalt cchler gaf aanleidÍTig tot het stichtcn van eene 
nicuwe gemeenschap díe ïich buiten hct gcbied vaa den 
moedcrstam in nng ongcoccupeerdcp maagdelijke wowden cenc 
woonplaats tocbt Zoo zijn mógclijk uit de oerstammen der 
Tomboeloe^ bijv. Tomohon - Saiongsong ToTnbariríe, utt den 
Tontemboanschen $l^m Roemo'angj Tombassïanp Tompaso\ Son- 
der ') Kawangko'an geworden. De thaiis bcsEaande haofdplaat- 
sen — ailen comptexen van verschÍUende zelfstandige negorijËn 
— dic genocmde namen dragen, waren, enkêle tiítgezonderd, 
de oorspronkelijke vcstigingen dier stamdeelen; van hieruit had 
clan op de hovcnbeschreven wijze emigratïe naar elders plaats, 
soms zeer ver wegp zonder dat hct verband met de moeder- 
negorij verbroken werd; vandaar, dat men nog in de ncgen- 
tiendc eeuw aan de overxijde van de Rano-i-apo^ negortjen 
vondp die vanuit Sondcr en Kavvangko'an bestutird werden. 

Merkwaardig h, daï deze stamband zooiang vast ís gebkvcnt 
waar in Midden^^etebes cn clders kltincre rechtseenheden at 
spoedig in kracht toenamen ten koste van het algcincen stam- 
verband. Niet onwaanichijniijk echter zal hel sluitcn van een 
bondgenootschap — waartoe dc oude Minahasísísche slammen 
wegens de vaortdureride aanvailen vaii Boia'ang Mongondou 
gedwongcn warení op de kracht der stamecnheid wel eenigen 
ínvloed uítgeocfend hebbcn- Ook werkte ckartoe a1 medc dat 
de O. L C., wier hulp in 1654 íngeroepen was, die cenheid hand- 
haafde door de lcverfng van verschillendc artikelen stamgewijie 
te eïschen; het gezamenlijk bijcenbrengen van de verplíchte 
leverantïën versterkte dcn stamband beduídend. 

Ook onder het Staatsbestuurp tocn de Overheid zich mcer 
dan de O. 1. C. aan dc inwendige bestuursaangelegenheden gc- 
lcgcn lïelp werd dc stam klaarblÍjkeUjk als rechtsgcmcenschap 
erkend- tenmínste in 1824 bij dc eerslc besttiursordening van 
dc Minahassa werd dii land iii zeven en twinttg zoogenaamde 
verdeeld. 

Omtrent dezen naam ecne klcine uitweïdíng. 

7Ae PftdtbruK^fi ta.p. bl!t+ SIS. 

EQndffcr heeft íitïb iirkar dodr J. A. T, Srhwan verzamÉldfe Tonti^m- 
lioai!4Qhti toktltati eorst Êu beL iniddua di»r Ciohttifiiide eeiLtw vmi ^awttn^kci'flEl 
BfjgexaudBrd. ZÍD de t/piuhci vdrhalEin St aa éS dciiar T«kit«ii. 
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Volgens Ríedel, Grá^and en veten uit het volk ïelve zou 
dat woord afgeleid zijn vsn hci Hollandsche woord balk, Dc 
stamhoofden toch waren índertijd verpUcht tot hel leveren van 
balk'en, voor den byuw van enkete Compagnieswerketi (fort, wo- 
níngen enz.); zij zouden daaraan hun oaam van kapaU balak 
te danken hebben. Dezc vétgezochte woordafleiding is door Dr. 
N. Adríaní bestreden in ecn in het T. v. Ind, T. L. en V. deel 52 
verschenen artiket waarín deze zeer bevoegde tatenkenoer op 
goede gronden aantoont, dat het woord (batak> van vrcemde 
smetten vríj is en afgeleid van walak = siam, stamgebied, 
terwijl het sUmhoofd kepala ím balak (Tt.) of kepata oem 
balak (Tb.) heette 

Dit i$ dan ook het ecnig iiverkelijk nog ihans in het valk 
levend woord voor stam, hetzíj als zwerf- of gevestígde stam, 
hctzij in de beteekenís van stamgebied; het woord pekasaan 
is, zooats gezegd, totaal onbekend. 

De namen der zeven en twíntig wataks vaji 1824 vcrdíenen 
vermelding aangezien zÍJ nagenoeg de oorspronketijke stammen 
en stamdeelcn der Minahassa wecrgeven en de hierondcr te be- 
spreken latere bestuurshervormingen hen jiiet meer erkend 
hebben; 

Tondano Touliang Kawaiigkb'an 

Tondano Toulimambot Sonder 
Toitiohon Tompaso' 

Rembokken Tonsawnng 

Ka'kas Ponosakan 

Langoan Ratahan 

Tonsarongsong Pasan 

Tombassian Tonséa' 

Roemo’ong Likoepang 

Keeds bij de reorganisatie van 1856 (Slbld. N* 28) viel l’on- 
dano-di-bawah af, en werden de waJaks voor het eerst ín dc 
ambtclijkc taal dístríctcn gcnoemd. Te begirtnen met het Jaar 
1871 zijn dic dïstrícten al meer en meer hunre beteekenís van 
adatseenheid gaan verliezen cn zijn zij admínístTatieve ccnbedcn 
gcworden. 

Zij bleken atlengs te klein te zijn cn werden door samenvoeging 
^ Blt. 1S6 tot eu mot 180. 

’) ZÍB oók SohwBrz, TotttombosQAc-ti-Noiliirlaodaob woordoabook lilt, £78 
eonta kotom. 


Menado 

Aris 

Ncgri-baroe 

Bantik 

Kakaskassen » 
Ton dan 0 'd i ba wa h 
Kalabat 
Kalabat-df-atas 
Tombariríe 
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vergfoot. I.^ffe!ljk wm hct ítreven van het Bcstuiir om iooveel 
TTiogdijk kleïnc eenheden tot één district te vormeii en ïoo min 
mogdijk tot spiïtsing over te gaan. 

(Voorbetldeo í Pasani Ratahaji en Ponosakan iit 1871 cn iBSOí 
Ka'ka» en Rembokken in IS79^ Tomohon en Sarong^ong in L8S0, 
ArïSi Negri'baroe, Klabat di-bawah vereemgd tot dbtrict Menado 
in 18S1 en 1884, Klabat-dt'atas, en Líkocpang vereenigd tot 
Maoembïe in LS84). 

In Uvee gevallen dwongen de omstandigheden tpt áplitsïng^ 
[n de eerste plaats gesGhiedde dit met het gebied aan de overïijde 
van de Rano-i-Apo\ dat ín 1882 vErdedd werd ondcr de districten 
Tompaso* en Roemo'ong, een wclíswaar íngrijpendet doch leer 
heikame maatregeb 

Daar toch — ik stipte dit boven reeds terloops aan ~ lageti 
op cen afstand van 40 á 50 paal der districtshoordplaats, daar\'an 
geschelderií door het gebied van andere dïstricteni negorïjen, díe 
onder dc districtcn Sonder^ Kawangko'an en Tompaso" ressor- 
tcerden, ecn toestand, die Graafland *) xeer terecht >a!lerdwaast< 
noerade. 

Het iweede voorbeeld van districts%*erbfokkcling waartoe de 
onristandígheden noodzaakten was de splítsing van het distríct 
Kakaskassen onder de dísÊrÍcten Tombaririe, Tomohon en Menado 
(l90Bk En toen in hetzelfde jaar ook nog de districten Rocmo'ong 
en Totnbassïaïi vereentgd wcrden, bleven er aan echte reclits- 
gemeenschappcn nog over alleen Tonsawang, Bantïk, Sonder. 
Kawangko'an Lango’an en Tonsca^ 

Toch waren zelfs uit samcnVQeging onlstanc distrïcten nog te 
klein. Op Java bijv. hceft mcn gemiddeld één Inlandschc amblenaar 
van het districtsbcstuur op 22J0S zíeleni voor Snmatra^s Westkust 
ís dit 13.600, voor Tapanoelí 9100 en voor de Mínahassa 5900. 
Daarom is in 1918 wedcrom een nieiiwe districtsíndeeling voor- 
gesteld,waarbij Koovcel raogeUjk eenzelfdc-taabspTckendc dïstricten 
bijcengevoegd wcTden* 

Een tcfugkecren dus eigenUjk tot den ocr-toestand. Geheel 
auiver kon het beginsEl nlet altijd dúorgevoerd worden. Zoo was 
men Avel genood^-aakt het kleine Bantiksche gebied met cen 
zielental van ± 4400 en een volkje^ dat steeds eene Síclfstandigc 
plaats heeít ingenomen en een taal spreekt, behoorende tot de 


9 I hli. i&S. 
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lialf-vocalische Sangir-Talaut-talÊngfoep, te vcegen bij Meiiado, 
waar meii buÉten en ^edeeUclijk ook ín de kotta Tomboeloe^sch, 
éénc dcr Minahassische talen sprcekt- Ook aan het zelfstandig 
bestaan van het distrlct Tonsawang met een dekntal van 7140, 
waar het met hfitTorttómbDansch verwantTonsawangseh gesproken 
wordt. moest nood^kfiiijkefwijíe een einde gecnaakt wordení 
het kletne gebied íal gevoegd worden bij PasatwRatahan-Pcmosakan 
en van het nieuwgevormddistrjct Ralahan een onderdístfict wordeii, 

Zoo h dan nagenoeg overal de oorspronkelijkc ivalak, de uit 
dengcvcstigdcn stamgeworden adatrechtelijke ecnheíd^aanvankelljk 
door Compagnic en GoiiVfirncment crkendp allengs om practïsclie 
redenen gedegradeerd tot een onderdeet van het huidtge districtp 
doch zonder dfi vcnvaEïtschap van dc ínw^oners der aanfifiiigevocgde 
districten geheÊl titt hel oog te verliezen. 

Ook de bfistuursorganisatte is ín den loop der íyden gewijzigd. 

In de prÍïTiítievfi Minahassischc maatschappij was natuurlijk 
reeds een kiem van bestuur te vlnden. 

Was de stam bedncht voor voortdiirende dreígentle aanvállen 
der vijandenp dan z^\ dc heldhaftigstc en dapperste der íngeMlenenT 
in dc stille dagen eehter de wijste, de oudste wel het bewind 
gevoerd hebben 

[n den krijg waren die hoofden de voorvechtfirs (tetcroesan, 
si moewoeaja Tt), in vredcstijd niet meer dan leidcrs bij de 
uiLvoering der door dc voorouders nagelaten en stipt toegepaste 
adaL *> 

Belangrijke beslissingen kon het hoofd niet nemeti dan na 
beraadsLaging met de íeigenaars der kookplaatsfin> en niet védr- 
dat bij (cvenals het Toradja'sch hoofd) volkomen verzekerd was 
van de instemmíng dcr anderen, Het stamhoofd was dus niet 
andcrs dan fien «prïmus ínter pares », geen despoot, geen tyran. 


y EÍcd«l t. a. p. hÏE. Iflfl. 

■] Db hecr WoroUkan deflfdo mg loiMÏe, dftt nhftn cftn »lftinhoafd vro&ger in 
hftl Tb. plj|jcb.t cio^meu si ! alaj ft o«]n bftiiooa — da der Bi^del 

áftt dft Iftidori TPJa dcB stftin in do ln(;flftdikrÍ5olie r«rliBlecL hMteD; V ni I llti 
{dft en de ïnakaroea ainu (da maftl ftn de makfttftlDft 

pitoft tdft »dfie mftttl MVEn').. Zie Tudaelir+ r, N+eii L, inh\-Ldee1 14 blta, 
Oftk eebmikt Ri&del het woard pa‘eDdo*a tee'ft (H) hetfceftn ïetÍerLyk 
bfltflftkeiit de .tot úudste gftDCiïieiie^^ 

■) Vfirg. EiiiríiaE. I>o vrcHgflre rggLQii ftn vcrpligijngftii «njÊ. t.a.p. bls. 158 
mflt Adnoni en Kni>'t I blx. 1H5 eii IM ftn da bftrftDrftrinBldft Iftfua.^ tmd 
dr. AdrinDÍ úTftr dft Toradjft'iftho hoftfdeD. 
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Eeriit wcfïens bijzondere omstandigheden gíng deze positie 
zích wijzigen. 

Naast het hoofd, den leider, den onderhandelaar met de 
vertcgenwoordigers der vreemde stammen, den beslechter der 
geschitlcn in den stam, stotiden de bemiddelaars tusschen den 
stam en de gee-sten of goden, de príesters, die ook tot de aan< 
zienlijken van den stam behoorden, dc a.g. aka im (oem) 
banoa (nog thans bekend in de beteekenis van adel, of de 
notabelen der negorij). Schier ontelbaar zijn dc verschillende 
bcnamingen der príesters van hct Minahassisch heidendom. Zoo 
had men de over de geheele Minahassa bekende tona'as ‘X tíi* 
s^ooral bi] de stichling van negorijen ecne groote rol spceide, 
voorts de lele’en (Tb.) of de tona’as ín oema (Tt.), de 
tuinpriester, dic in landbouwaangelegenheden zijnc tusschcnkomst 
moest verlcenen; de walian, bij den stam der Tomboeloe’ bij 
uitsluiting of meesta! een man, bij dc andcre stamnien bij voor- 
kcur eene vrouw, dc algemcene priester(cs) de shamaan, die 
zijn (haar) gcwijden arbeid vcrríchtte bij oderfeestcn (fosso’s), 
bij naamgcving, bij het hLiwclijk, de eedsadegging, die tevens 
was medicljtimeester, beroepszanger en-danscr *). Deze prïcsters 
nu, vormden een op zich zelf staandcn stand — cenc zcldzaam- 
heid in dcn Archipel *) — met ccnc voor de oud-Mínahas- 
sísche maatschapptj onbekendc hicrarchíe: zoo stonden aan 
het hoofd van de iferachíllcndc tona’as (de tona'as ma- 
sainsang, detona’asmaDcwa' enz.) de tona’as wan gko 
(de groote prieater), aan het hoofd der walians de w*a1iaiis 
toewa. Hunne macht en invloed warcn nict genng; juísl om- 
dat zij van hun bedrijf eene voordcelige kostwinning maakten 
cn omdat zíj talrijk waren werd hunne heerschappij cen tyranníe ♦), 
1%’aaraaii het Christendom eenc einde gemaakt heeft. 

In dczc priestefheerschappij nu, lag wdlicht de kiem van een 
mcer despotisch beatuur, Dc stamhoofden zagen met afgunst 
dcn stijgenden invloed der priesters, en om hnn eigen macht 

Kia J. A. T. ËntiwnLrK. TvpteniboiiiiBGli-X«<l6r]iuidK;li noordfDboflk bli. 471 
«n 472 OQ TiintflmboantKiha tiiluiaD de íoloidjD^ op ifroop Vlll bl«. Í4T s, v. 

=) Zifl Toof |■«nlolro byuiodBrbodob flffitroat deao priotiar» UcdfldcfllÍtit^D 
V. h. XflilflrlAndaali Znn Jgli nggflnDOtaoliii|> dflfll Vll bls. 110 e, r, 

Zie dfl vBri.pr*ido (ïMclirifian vnn Pwr Or. tJ. A. Wilkfln. dnol m bln. »77 
fln Dr. Adriiuii, Hot jimuiiiuiflch hflidoodooi kls guj«4ien«t (Obi« Eoqw 1918 
btiL 160). 

Zifl Adrioni t.*, ji. Ii]«. tSB, 
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lc i’Cfsterkcn crt tc i^^rgrooteíi tr^chttËn íij dk^sI; hun wcrcldlijke 
ook eeri gcí^tdijkí! fïtacht tiít te ocreiiiïnp 

Van reeds la^ng ovcrlcdcn hddensche kspiila's ocm (of 
Ím) balak b hct iin nog bckend dat z\j naast be5tuurder ook 
tniia''as wangko of hoordwalian %varen 

Dc O-1. C. werktc hct etivct van deic despotíe in de hand; 
zij verslerkte de pósitie der hoofden^ die zLj noodig had voof 
de door haar opgecischte leverantïon i dat de hoDfden van hunne 
macht tegenover het voJk misbruik maakten, lict haar onvcf' 
schïllíg. Toch ís het bestuur in deze landen nooit múnarchaab 
despotisch geworden, zooals in Teirnate en zelfs tot op de eilanden 
vlak aan dc kust van Mcnado ”) waar hct Ín de Minahassische 
talen nict voorkomend ivaord kolano ofkorano (dní. vorst, 
koníng) bekend vvasH 

Onder het Staatsbestuur, dat vooral na 1854 het beginsel 
van beschermíng der bevolking tegcn de witlekeur van wíen 
ook hnldigde, kwam een scherper toezíclit van het Europeesch 
besttiur en werd knevehríi zeer sterk tegengegaaii. TegelijkertJjd 
cchter werdcn de hoofden> ivellícht om de aan Nederland betoondc 
trouiv ín den Java-Oorïog, met aanzien overladen. Hunne raogeni 
titels, Qnderscheidtngstcckeneii cn etrbcwijzcn werdeii in 1S58 
(St. No> 69) gcregeld. Het districtshoofd^ vroeger «kcpala balak » 
gcnoemd, kreeg tbaus den tot op den hutdígcn dag bestaandeti 
tilel van lioekoem-bcsarp naar het ín dc ÍnhcemKhe ïalen algeinccn 
bekcnd woord oekoeng, dat hoofd beteekËnt ^). 

Onder den hoekoem-besar stond de hoekocm-kadoewa, dic aan 
hct districtshoofd tocgevocgd werd cn aan wien de laatste allerlet 
werkzaacnheden kon opdragen, Aan sommíge distTÍcbihoofdcn 
vverd als bijzonclere onderscheiding de títel van »Majdor* gegeven. 
Omtrcnt de oorsprong dezer bcnaming verkeert men in het 
onzekcrCi docb met Graaflatid (deel 11 blz. 60 rïoot 3) kunnen 

I) TíWF toË<5tADd.ftD iD Mi AdriiiDÍ in lod. Gfln. 

^ iL. Pp IiLë. Ita. Hftl voord bfitfttkftcti btliftlFB priftstar ook fthftf, leidftrp 

bmu (ToniEmE-Nftdefl. vroDrdetiboftk blB. 470 }. Zie oak PmdtbiD^^« k bl p, 

htB. Hïlí bd J. N. WiftTBmfth GftStihiedeiiiáflfto vikD Batabmii ed Pa^iïad/B^drn T. L- 

ftn Y. 3* Tolgr, ^ d«il blx, 

V Eiadftj. Hel oppftrgftte^ der vorstcD vmo BDla'aQj^ over do MÍDnhËmaB 
t. L p. bli- btO. 

*] Be vnn hftfikceni-bftmiiT dDor ^DDt-rftftSilor (G^milKnd dpel E 

hlm. 60} 14 QDjDÍAl. 

De kftpfttft^B djnfift ÍD^orybfl&tuuralftdftD} hm^n du nog aé cekaftn^. 
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wij aatinemen, dat íij onttttaan ts niL de donr de Spanjaarden 
aan de stamhoor<ien verleendcn titcl van hoekoem (tcn rechte! 
nekoeng) major (groat hoofd), Na de i!.g, *loe1ouiigan< d.i, de 
hulpverleentng in dcn Java-oDrlog, heeft de RcgBering aan dtstríets- 
hoofden, díe httiptroepen aangcvoerd haddcn deaen titeJ van Majoor 
verleend; daarna ís het een onderschefdingstitel geworden, 

Ook tverden <ie (Íistríctslioofden met alierlei tvaardtgheíds- 
teekeneti(deii stok metgouden en zil veren knop en ccn ïonnescherm) 
begiftigd, tcrwijl 7.ij ais eerbcwijs recht haddtïn »bíj geíamcnlijke 
veigadcríng< een saluut van negen schoten te ontvangen, íelfs 
Hferden de dtstrictshaofdcn die <Icn slok mct gouden ktiop voerden, 
met eeti kapttetn of lultenant der landmacht gelijkge-steld. 

Hoewel het Gouvertiement aldus het aaiizien der haofden 
verhoogde, toeh be.'ichouwde men hen volkomcn afs volkshoofdcn 
d.tv.z. als door het volk zclf gekoïten en beKoldigde hoofdeii. 

Zoowei de votkskeuw of bcter; valkselectie ’) als de bezoldiging 
waren echle aloude adatinstellingen. 

De verkiezing van den ikapaln balak< werd zooal.s Resident 
Wenael tn rijne iioogstbElangwekkendc, door RicdEÍ in hct 
Tijdschrift voor T. L. en V. dcel 18 gepubliceerde Memorie (bl. 52ó) 
omtrent de toestanden in dc MÍnahassa Ín 182.^, medcdeelt, 
xooveel mogclijk overgelaten »aan de gezamenlijke HDekoems 
(ten rechte; Oekoengs) van hel district”, doch eene aanwijzing 
mct atgemeene stetmnen door alle gezinshoofden van een uíteraard 
nïtt ai lc groote walak, schíjnt ook niet onbekend gewcest te zijn. 
Reeds toen moet hct Eiiropeesch bestuur Ínvloed up de keuze 
uitgeoefend: hebben. Geivoonlijk was het hoofdschap erfelijk ■ de 
oudste ïQon (de ïMajoor Mocdah<) meestal reeds te voren als 
hoekoem-kadoca in het district ivcrkiaam, volgde den vader op. 

Ook wat hunnt ínkomatcn betreft warcn >eerste en twcede 
distrïctshoofdenT, ïooaLs dc nu nog algeineen bekende titulatuur 
tJcr hQckoems-besar en-kadoewa Iuidt, afhankelljk van hunne 
onderhoorigeti, In dc bovengetiocmde Memorieis vandieinkomsten 
eene opsomming gegcven (lie blz. 532 cn 533); de bijdragen 
van dc walak bestonden uit: gedcclten van jachtbiiit of víschvangst, 
van het buitcn de walak met huizenbouwen verdícnd !oon (vooral 
in Tondano); uit hutp bij aanlcg.bewerkingen oogst van padituíncn 

voor dflïí fitentie, dip (eiwoanlgli mot DT-raiykhíid vBq hot «mbt 
gvFJiiLTd goiit, i,rof. mr, c. van VollmihD vaq. Hot Adfilirficht Tttfi ffïdcrlttiidBch. 
Ipdid I 0,0. btit. Sïfl, 113, 110, 14‘J 4C5, 106, isá, (i36-aa7. 


HÊSTUUK. 


399 


bij het bouvveii van hQordcnvvoiimgen; nh gcschenkeii bij hct 
vastslellcn van gri^nsscheídingenp bij huvvclijkcncn cthísthcLdíngerti 
cnï. * *) Latcr h de verplíchte arbcÊd op de vclden dcr hoofden 
vemidcrd ín eene verplichle levfirïng van cenebepaalde hoeveelheid 
rijjalp die ín 1850 op vcfioek van de hoofden ín eene geldelíjke 
bclasting ís omgezet (f L— per jaar voor de hoekoems-bcsar cn 
f0.50 voor lioekocms-kadocvva)* die door íeder ge^inshoDfd betaald 
raoet wordeEi (de z.g. ïdapoergelden^). ') Ook hadden dc hoofden 
recht op huis^ tuin- en staldiensten (de savvang- en pinontob 
dienstcnjt dic nierkwaardigerw.djze nict door Rcs, Wenael vermeld 
zijni fnaar blijkbaar reeds vóór dc koinst v-an de O I,C. bestonden. 

De jaren 1379 en 1881 brachten voor de hooíden hoogsL 
belangríjke maatrcgelcn. Het jaar 1379 de stiaks nog tc bespreken 
domcinverklaringi het jaar 1881 dê afschafTing van het 
instituut der volkshoofden (Stbld, 18S1 No. 19). 

Beíde maatregelen vcroorzaaktcn ontstemmingp die zelfs in het 
fnoederland vvcerklank vond- Men betwitítte namelijk dc Regeering 
hel rccht de Minahassa alsdírectbestuiïrd gebied van Ncderlandsch- 
Ijidió te beschouwen^ en op dit recht toth ivaren beíde maat- 
regelen gegrond. 

De belanghebbenden beriepcn ?.ich op de verschillende bctoogen 
van den tocnmaligcn húofdredactcur van de «IndÍsche Gids*^ van 
Kestereui volgcns ivjeii de Minahassa blijkens de met dc O.I. C. 
gcsloten contracten niet meer en níet minder dan ecn bondgenoot 
van de Compagnic was; ^) de volkshoofden hadden dusbehoudcn 
moeten blijven. 

Dc Regcfiríng bleck cchter eene andere meerríng locgfidaan 
to zijn cn maakte in 1881 na jarenlang wikken en wcgcn, 
wachten en uitstellen de volkshoofdcn van het districtsbestuur 
tot landsdíenaren mel eene vaste bezoldïgrng vanwcge het Gou- 
vcmcmenl, De motiveering van dit besluit h níet bekend^ doch 
wellieht zal de Regeering de afschaffing van een aloude instel- 
líng noodzakelijk geacbt hebben^ omdat de voIkskeuiLe geen 
gunstige resultaten waarborgde, lerwijl volks-bezoldiging de deur 


*) Vmir TprdBfB bijiúndBtli'Bá^Q vQrvijfl ik n^ïir gúDDB tniie mamaFÍQ 
bl£. 

*]> Zíe VérBji^rfiidB GfiflChrtftBn tan ptúf. G. A. Wílboa bli. B77, 

■) SSÍB Hi&dfll. Dh vrom^m qu VM'pligtÍDf^Bn dor Trfe AlifCHiron# 

Noord-Qiïlcbeti t.ii. p. blx. Ed2. 

*) Zie rúcirn4vm.Bllik iQdbotiB Gidi 1^79 dnel I hliL 449, 
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wijd opcndc voor knoeíerijen op groote waarvan de 

bevolkiag de dupe werd. Toch maig mcn niet btind lijn voor 
de goede Ktjden van hat oude bestuur&sj’steem. De gekozen 
hoordcn vvaren gcwoonlijk ÍJi hun dísírkt gebortn en getogen, 
zij kenden en $praken de taal van het volk, kenden de nooden 
cn behoefien van hunne onderhoorigenp waren dujs echte volks- 
vertcgen vvoord igers* 

Maar víndl men dan deie eigenschappen níet in de huidige 
hoofden landsdienaTen ? 

Votksmannen lijn zij zander tvvijrel geblevcn. Wel hadden 
prícsterstand. stammenkrijg en O- L C- van den ooispronkelijken 
cprímus inter pares», de voïkselcttie len spijt, min of metr ecn 
heerscher gemaakt, maar daarmede was de democralische zin 
van hel voik, die tcngcvolgc van het Chrtstendom zelfs Eot 
sterker uiting kwam, niet verdweiien. 

Wic de vcrgcdrcven autocratie van Java kcnt, moet dcb on- 
getwijfcld vcrbaaen over den geringen afstand, die Ín de Minahassa 
tusschen bestuurders en hestuiirden bestaat. Een autocratisch 
bcstuur is hier dan ook onbekend. Een ieder, dic cr dc be- 
kwaamheden voor beilt^ ís het gcgeven dc hoogste tredc van 
den ambtelijken laddcr te bEreÍken* Er eijn zelfs hoekoems-besarr 
die hun ambtelijk levcn ab dorpshoord begonncn zijn! Doch 
er is éên groot verschil met deii oudcn tijd. .Víel allc huofden 
zijn de taal van hun volk machtig. Ai bchoeft men zich hierover in 
dit kleine landje met zljn zeven talcn en dialectcn nkt te ver- 
bazen^ tc betreuren is hct zckcr. Nu was na 1881 er voortdurend 
door hct Eestuur naar gestrcErd de hoofdcn zopveel mngeltjk 
te lalen in éên en hctzclfdc taalgebied waar zij geboren waren; 
lot in 1892 oiidcr invlocd van deii Regceringscommíssaris Gallois, 
die hct uit den booze achlte, dat dÍstricUhoofden ïn hun amb- 
telijk ressort tuincn en vdden bczaten en de Regecring hierop 
aLtenleerde van de tot dnsverre gevolgde methodc langiamer- 
hand afgeweken wcrd.^ 

Toegegcven dient echter te wordEii, datde bevorderingsrechttfn 
der bclanghebbenden eene toepassing van de oude, bcproefde 

9 Zitf hfit ^pport noptnn deo ■Uiifc van iMlttxk ín de inahvs»ï bïi. St fia 
St, Do toen injilififrfl-iddnt Stabinim ■■.b aEne íindarE 

Kïí 3 ^ni bMkjo: Da Mi-QahAssï^ Bíï£wiLË.TifiEhrift opg^roattkt n-tuir Mi-iitftidïiig 
V*n hat rapport nopflnfl deti TnQ uiian íq lio Minnha&u Liitgabrmaht 

doar W, O. Gnlinii bli, 85. 
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metíicïdc nicl aJtijd even eeiivoudig inakeii, docb indien cr eener- 
7,ijds bij dc plaAtsing en benoeming der hoofden althans sooveel 
mogelijk rekeniiig gehouden wordt mtt de taal, díe zij van kiíids- 
bcen af spreken en anderi^ijds aan ben de eisch geiíïeld wordt 
om de taal van hun ressort te leeren ^), dati cen groot be- 
zwaar van de ar&charfiiig dcr volkshoorden weggenomen zijn* 

Het ontwikke!ingi3peil van de Minahassische bestuursambte- 
naren Ís sedert de reorganísatie van 18S1 aanmerkelijk verhoogd, 
Nagenoeg allc dcr thans in functic zijnde hoofden licbben de 
voormallge hoofdenscLiool van Tondano afgeloopeii; zij spreken 
dan ook in tegenstelling met het gros der Javaansche ambte- 
naren Hollandsch, sommigen van hen, zdfo vloeiend. 

Tot vóúr 1919 was echter hurtne hczoldígmg níet m ovet- 
eerLStemming itiet deze onttvikkeling. 

Nu Doodzaakten meer hun aanzicn ea hunne beschavlng dan 
de betrckkelijk gerínge werkzaamheden en de kkïnc uitge^trekt- 
held der ressorten tol cene verhooging der bezoldTging, Daarom 
is dan ook door R&iident Kroon aan het reeds besproken 
voorstcl van vergrooting der dlstricten ecne posítíeverbcteríng 
der hoofden verbonden! In de aan den Volksraad aangtboden 
ontwerp-bcgrooting I9IS deel 1 blz. S9 vindt men het voonstd 
der Indische Regeering. De eersti: distrktshoordeii hadden ecn 
tractement van /ltï0.~ tot /200*—* de tweedc dísLríccshoofden 
een van /65.— tot /100.^—; bij de begrootmg wa3 gcrekend 
op cen salarís van /200.— tot /SOO+— voor eerstc en eene 
van /lOO.— tot /150.— voor tweede dístrïctshoofden, terwíjl 
voor aanschaffing van schríjfbehoeften (resp. /2.50 en /1.50 
per maand) en voor reiskosten (resp./25*— cn /15.—) toc- 
lagen werden verleend* 

BÍj de behandeling der begrootiiig in de eersle V'olksraads- 
zítting moest de heer F. Laoh, cen dcr beide Minahassische 
kdenp erkennen wel met dcze positïcverhetertng verheugd te 
zijiip doch nog niet voldaan^ waarom door hem en nog enkele 
anderen ccnc motíe ingedíend werd om dc tractementcn der 
Minahassische ambtenarcn op gelijke hoogte te brengen met die 
hunner javaansche collega*s. Deze motie werd tegen het advies 
van den Dirccteur van Binnenlandseh Bestuur door den Volks- 

I) Efln Ht&t d 1 to Htrgngfli oijwh! BHl]ji.1ro het BAatikwli, Eaí[liiaQaï-Ji od 
PoflosakauiH:Ii, [Qftt huiiua klHÍno tanlgQbiodón. xyn de MÍQabuaiichË ulaa 
on dinlQctap batrekkoiyic naair verwHnt, 
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mad aaiijTciidmeïn en door dcn MlïUïiter van Kdlorïten 

overgcnomcnH zoodEil clc Miiiahiissistihc hooídcn ctnc schltlcrcndc 
positieverbttcriiig wgicht 

Xiet alken teu aansien van zi]n gebicd en zijn beísliiur, maar 
oak tcrt opzíchte van zijne grondrechten heeft het district (wíi^ 
lak) van zïjne ooríiproïikelijke eenheid moelen veiliezen. 

Evenals op Java de desa+ in Sumatra's Westlíust de nagari, 
in Zuíd^Sumatra de marga en de doe^cni xoo had ook vanouds 
de ivalak eeii bijzonder recbt over alle binncn haar gebied lig- 
gcnde bcboiiwde en onbebouwde, zoowel genccupcerde als nooit- 
ontgonncn, nog mct bosschen bedekte gronden. Dit recht, Ín 
onzc Europccíichc rcEtUssyslematrek onbekend, Ís door prof^ mr. 
C- van Vollenhoven bcichikkingsrecht geiioemd *); men leert 
lict 'L best kennen in ïijne vele uitingen. 

Rceds vanouds had iedere stam een gcbied ‘Lvaarbïnncn aUeen 
en uitsiuítend zijne ortdcrhoorigen naar hartebst mochtcn onl- 
gmnen, houthakkcn en boEichprúducten verzamelen. Niet-stam- 
genooEen werd dezc bevoegdheid untzegd, cn om dc bosschen 
tcgcn hun evcntueek aanrandiiigen tc beschermen wcrdcn, naar 
Riedel ®) mcdedecU, door het stamhoofd patrouíncs uitgezonden, 
die de bosschen moesten doorkruisen. Natuurlijk krcgen na de 
beëindigtng der slammenoorlogen dc niet distrktgenootcn mccr- 
dcre rechtcn. Met vcrgunnitig van het betrokken dbtrictshoord 
niochten zij m hct gcbied buiten hun stam húiitkappen en 
producten ínzamelen; zeifs ivcrden hun gronden aígcstaan, doch 
het recht hierop was nict van duurzamen aa.rd. Voor hét kap^ 
en zamelrecht hoefden xi] nooit^ voor het OTitgÍnníngsrecht slechts 
selden eene recognitie of huklegift tc betakn míts ïij huis-, 
tuin- cn staldícnsteii bij het betrokken distrïetshoofd verTÍchtten. 
Indien ecnc gïft betaald werd bestond zij géwooniljk uit coii gê- 
deelte van den oogst, dat ten bate van het betrokkeTi district fcwam, 

Bekend zijn nog andere nitSngen van dit beschikkingsrechE. 
Wilken dcelt oiis ín zijn opstd; iHct l^ndbexit ín de Mina- 

Zii< UikTideli n^eii lill. 070 úb. 371, 

Zifi Yc>ortil mr. C. vaïi ValleuhovAa, MÍBkBaQÍngBn vaq 
bl£» 10, TcrDidD mlB oÍËQDdom, i&mvcreÍDQ «ïgêQdDm^ buit 

a.d, gCYCD hcE bsgrip niDt juiat Wftct. 

■) Zlc aïtideh Tim vrcio^erf! regtGD ea verplÍQhtÍDj^BD dor vríia Alifoflraee veii 
S. Bfllflhi» Lm. p, bfXt tOI. 

Zie dfl Vf.irfl|irbidfl GetteLrlílflii Vmji prot. tí, h. Wilkftb docl II blfl, 36^^ 

ïle ook GnfULQfkDd daol 1 hU, l-LD, 
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hassá mede» medei dat de districts^enooten iiiet p)k jaar naar 
wiliekcur htmne gronden kondtfit bebouwen ; het dístrictsbestuur 
wee?., in verecniging raet het nc^jorijbeslijnr, elk jaar dc plaats 
aan, waar dc tuínÊn aangelegd moestcn worden. 

Wie in dat aangexvczen complex gecn grond had moest dien 
hurcn van anderen; z.elfs had bet dïstrictshestuur cle bevoegdheid 
omi índíen vele personeïi op de aangewe7,ene plaats gcen gronden 
beïaten, de rechten van de betrokken ramïliën of personen op 
die gronden tíjdelijk te doen stil sïaan en ïe om niet aan negoKj- 
genootcn af te staaní na het noESÉjaar kregen rechthebbendcn 
hunne gronden weer terug. DÉ7.e gewoonte is thans nog níet 
geheel verdwencn; het recht echter ís mecr en meer overge- 
gaan aan het negorijbestijur alleen, en komt bet slechts voor in 
die dorpen waar nog gn>nden Ín ovcivloed faewerkbaar lijn en 
het m verband de wildezwíjnen-plaag wenschelijk h aanéén' 
gesloten bouxvvelden ín faewerktng te nemen* 

Het districtshoofd hceft ook reeds vanonds ccn soort onteíge- 
ningsrecht ten algemeenen nutte, speciaal voor het stichten en 
uitbreïden van dorpeni \Vas het noodr^kelijk daarEoe te beschïkken 
over grond dan had de berJttcr (toean tanah) dien grond om 
niet af te staan *); mocht de ncgorij echtcr eens verplaalst 
worden, dan vervielen de grQnden weder aan dcn oorspronkc- 
lijken rcchthebbende, Ook deze ulting van hct beschikkmgsrecht 
ís bestemd allengs gchcel te verdxvSjnen, Eerst gíng dc bevoegd- 
heid over van dl&trict^ aan negorijbestuijr, daarop eischte resident 
Jdlesma in 1901 dat voor den afstarKl van den grond eene be- 
huorlijke schadeloosstellípg werd betaald, en thans ís íij mct het 
beperkt bezitsrecht ïn de meerdistrtcteii in Tonséa^ in htenado- 
Kavvangko'ani Sonder, Arnoeraiig, verdwenen cn is aldaar cene 
bemoeienis van het negorijbestuur mel het uitbreiden van dorpen 
en het behuÍKen van negorijgenooten nitgesEoten. 

Tcn slolte ïíj nog op eene derdc iiiting van het beschikkings- 
recht gcweïcn nJ. het verbod om grond te vervrecmden aan 
anderen dan districtgenooten ; alkeri door zich in het districl 
te vesrigeni kon men districtgenoot xvordrfn en het rccht ver^ 
krijgen om grond te koopen. Eene betere verhouding tusschen 

¥) Zía K. L. J, i^iiUioTeii. q^iitreaht d^r inbndQr» In dt jiLria^radi4QiiH 
yi, lití —ItU, AdEitx^htbiiiidtl ILl bb. ÍA4f lUa. IU8 en E. J. Minft^ 

tin andflre itroNti dor EiíMsdientifl ble. 22. 
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de bcwíoners van aan elkander grenzende dblncten w a^ de reden. 
dat ook de 2 e adat tot hct verlcden ging bchooren^ 

Zoo moeát het oude cerbiedwaardíge adatbe&chikkrngsrechl 
om econoniische en staatkundige redenen van Kelf wcl lang- 
ïamcrhaiid afsltjteri. 

Dcn doodsteek bracht echter dc vermaardc specïalc domeín- 
vcrklaríng van 1877 ([nd, Stbld. 55)^ waarbi] de Rcgcering allen 
grond in dc Minahassa als iarLdsdomem besthouwde^ Deze 
Regeerings-daad was eene conseqoente uilvoeríng cn toepassing 
van een dqor bet Opperbfestunr vastgcstcld beginsel *). Feïtelijk 
wítiï dan ook reeds door de kroQnordonnantic \an 18?5^ de in 
1870 voor Java en Madocra nitgesproken domeÍnvefklaríng+ op 
atle Gouvemementslanden ín de Buitcngewesten toepassclijk 
verklaard, doch dc Regecríng achttc blijkbaar een specïalc rcgeling 
vnor de Minahassa in genoemd StbL nog nooílig- 

Deze specialfe domeinvcrklaring bracht een agiLatïe tc ivcíg, 
díe íieirs overslneg naar hct moederland. Op 31 Maart 1877 
reeds diendcn dríe cn twíntíg Mlnabassische hoQÍden ecne ver- 
zofekschnít aan deti Gouverneiir'generaal en de Tweede Kamcr 
ïii om intrekking van dc domeínvcrklaring, vemicuwíng van het 
contract tusscbcn het Land en de Mlnahassa ondcr voorwaarde, 
dat de laatste nog steeds als bondschappelijk land bcschouwd 
20 \i worden en ten slotte de uitvaardíging van cene vcrbotis- 
bepaling Een verkoop van gronden aan níet-Minahassars 

De IndÍRche pers werd van alle KÍJden ïngelícht en weldra 
begonncn ook ïn HolUnd de pcnnen ín bewegíng te komcn. 

Het ïou mij te ver voeren van al de ín de tydschriftcn en 
dagbladen vfer.schcnen artikfelen een ovcntjcht te gcvcn Hel 
hoofdbeïwaar van aH,e tcgenstander.^ berustte op hci door heii 
vermecnd feit. hlerbDVfrn rceds vcrfneld. dat de Minahassa op 
grond van oude contracten, met eens tot het dírect bfestuur 

*> Omti^dt dtt fdobt hdïUiul, wAt de MtaiLhusH bfttmrt, eone ïw nil- 
KG-hrËidd I ittferat [iur. la door hËt K 0 lQiiiih{iI Inititiiiiit ui tK(ïK4ve>Ei .Fiindf'ctflu 
h&t AdKírMiti.t^ ví ddt íhqii variiQÏiOÍdanDíLiitihatiug^flCl.UÍtdQkQlitteriitLi'itr iliifit 
veriunLdinK dflr broonn^. Zie OrU. dwl I bl. 141 e.v.p 2511 e. v.^ ^70 e. t.. 435 

ft, v^p S71 ft. V . bU- I>íí2 X*. 1841 aii IB-J'i dd bEis 520 3f*** 1343 lb45. 

*j Zifl Stbd. 1370 110 ut. 1 ísa «ri. 20 J% Sthïd. 1S75 N*. m», 

Ret V0r«H5k«:Lrift Hlwit m Éjjn gfihmi Ln dfln IndiiiGbfiD <k\úm vnn 1378 

dflftl r blx, ISë—460. 

Zjfl 0.0, Jnd. úíúm IfiTU 1 446 vk-. JÏ 112; m Vff.; 6S8 vg.; Lnd. G\úm 
1^3 dflfll I blfl. 027 *.T.’ I«d. Gid^ iaw2 dflnl íi b. 2027 i^. Vflfdflrr lndUflb 
CletiiiiMtflubnp 3 DflCflmkQr 1001, 
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jjebfctl van Medeirlandsch-tiidië bthoorde en de Kegeeríng dus 
de bevoegdhetd míste eene domeinverklarïiig toepasseUjk te 
verklaren. Nu moct door dcn rc-SEdent Swaving, dte de ondaitk- 
bare laak le verviillcn had* de domeinregeling in te voeren, in 
eene vergadefíng met ambtenaren hoorden en partkulieren 
ge^egd zijn, dat in 1870 door de Hooge Regeeríng aan dcn 
residenE in cen breed uítgewerkt Regeerïngsstuk te keiineti gc- 
geven was, dat in den gevestigden toestand der Mínahassa geen 
aanlcïding gevonden werd om dat land nog nitdrukkelijk tot 
gouvernementsgTondgebtecl te verklaren. 

WellLeht bcschouivde daarom de oud-resident van Menado en 
□ud-directeur B, B. C. Bosscher, die zijn laatstgenoemd ambt 
tusschen 1860 en 1870 vervuïde en ook een tegcnstander der 
domeinverklafing was, de kwcstie voorzichEtglljk geheel afge- 
schcíden van de vraag bondgenoot of onderdaan^). 

Ken ander be^waar tegen domeínvcrklanng, taier nog ecnfi 
door den heer van Kol na zíjn beiock in dc Mtnahassa, 
opgerakeld, was, dat de bevolking er schade van zou ondtrvinden, 
doch wij weten uït het geschrift van deu oud-residenC jeUesma 
díe van 1876 tot 1886 controleiir in de Miiiahassa was, en uït de 
RegceriTigsverklarïng ín hei Koloníaal Verslag van 1877 ^)pdaE eene 
domeinverklaring nood^keUjk was, omdat ‘sedert 1870 nict zel- 
den bebouwdc gronden door Tnlandschc bczitters of woestc gron- 
den door dc districtshoofden aan Europeaneni iverden vcrkocht. 

Jammer ÍS’ hct, dat íiofir t^g^cn&tïnclcrB zdp wcíníg gcbriiik 
is gcmíuïkt van hct stcfksle ivapen: de adat: waiiit hitraan valt 
niet tc twijfclcn: cr is onmiskenbanr strljd tusschcn de domein- 
verklaring en dc volksrechten op den grond, ïooals zij toenter- 
tijd door W'ilken en ín dc offïcíëele ' Verzanteling van vragen, 
de regten betreflende welkc in de Gouvcrnementslandeii der 
residentie Mettado op dc onbebouwdc gronden wordcn uitge' 
oefend» (kortelijk hei «Resumé van Mcnadoi genoemd) van IS76 
jLÍjn beschreven *). Dc motieven van de Kegeering vúór hare 
beslisstng moeten dan wel íM stérk aijn geweest, dat zij zieh 
genoodaaakt zag te handelen iii strijd met haar eígen grotulbcgïii- 

1) Zt» lijn nrtíkd ín deo IbdiadiDa Gids 16T9 dm»l IT blc. 43S v(;. 

fji ^ie mjm notA ovori^l6gd bjj úa lad. Biigr. r. lOOlï. 

^i JúltMidi^ I. K. ji. bli. 70 úv. 

Bt» ItíO an lUl. 

*■) Ziii C. VArt Vollrtnbovún, MkkenrtÍRgrta vaB lirtt 2fi —27. 
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sul; de hanflhaving tier «ínstellingcn cn gchruikcn» van het volk. 

Geeft meíi echter tijet prof. van Vonenhoveii cn prof* Klcintjes 
aan dc domcïnverklaring dcze uitkgging, dat hct gouverncment 
alleen cooveel recht ovcrbUjft als het na aftrek van allc ín 
landsche rechten op den grond ovcrhotidt, dan is toch door de 
domemvcfklarine hct beschíkkmgsrecht nSet gcheel vertnoord. 

VVcI tvcrd hcl oorspronkelijkc adals-ontginningSTecht der be- 
v'olktng na de vroegeie z-g. ontgmningsordonnaiitie v'an 18/^ 
cn 1896 en het huidig Agrarisch reglement*) in vdc opzichten 
bepcrkt; aoo ís dit recht níet alleen voorbehouden aan ccn 
distríc^genoot. maar kan oob* een niet-districtsgcnoot ï.ich een 
diiurzaam hezit buiten zijn etgen dïstrtct vcrwerven; verder ís 
niet alleen het districtshoofd, doch ook het hoofd van plaatselijk 
bestuur bevoegd tot het verlcencn van vergunningcn tot ont- 
ginning, Ja zelfs kan scdert de inwerkingtrcdíng van het nienw 
Agrarisch reglement (1 April 1919) ook de hoekoem-toewa vooí 
lijdelijke ïngebruikneniíng, aooals het ín dc nieuwc wetgeving 
luidt, van kleine complexcn grond zljnc toestcmming gevcn®). 

Ook kan de vcrgunning nict anvoorwaarilelijk vcrlccnd wordcn 
en is zij aan bijzondcre bedingen gebondcn (arlikel 4 van hct ^ 
Agrarisch reglcmcnt), 

Doch ís het ontginningsretht aan bandcn gelcgd, ten aan- 
zicn van het weidc-, hak- en zamclrecht zijn de oude gebrutken 
nog in hct leven getatcn (ric artikcl B van het Agrarisch rcglcmciit). 
echter «mct inachtnemíng van dc daaromtrent uitgevaardïgde oi 
nadcr uít tc vaardigen rtgclen». Ter voorkoming van een bande- 
looze ontwondïng heeft resident Stakman in 1891 hct recht om 
bout it hakkcn afhankelijk gesteld van cenc op ïegcl gestelde 
vergunning van het districtshoofd. Nog steeds ís dere bepalïng 

1) G. vati VoíïeBhoTem. Miík6W«Íïlg«ïi hhe. hlí. ïïl en prof- Ph. Kï*iiiljBa. 
Uet «laaivrHoht tad K44l&rlA.udacb-^Iddiit dH't II druk) bLa. 

III r, Jr dfi Hiiildbo«k uti AdmiaÍHtTdtiof reobt VvúT 

Nedcrl- Tndiic (G** Iiit^gard) hlt. 5SS. 

^ Zie StBAtdblikd Nv SCl ic wfrrkmi' up I April 1919- 

*} diïEfiH batwyfeU of iiien dï*fl galdfíoiibDÍd tot tydoiyku icigobniik- 

ncmitig whI zoI btiniUtBii. Ent dut do wetgBvnr niet dexo bepuliii^ op 

het hnd (ZÍD ^ VBU hHt afEuildDrlijk tlitgQ|^ftViïu AgriLirÍKb r«|t^HidODl 
niBL LuÉHcbtifíg) bDataat DÍ«t. lÏD door het dUlriotaboitnïir in Oíflrï^g diot d* 
dcrpahoofdBn Hlk jaKr ooTigóweiïCfi gi onded (dit goAchiodt tlechtA Ld nngcr^- 
gúblodea hoL gfcddhozit xoor uiigofltrokt iii) ligsod binnou Imt 

iiTOflJii w»aru|i ïtiljiiidflEdio liDkïUreiditon rUilOnH aU it dJkt dau ^odúri jareíl 
nioL Diitgonaod. 
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van kracht, aangezien ecn hoogere wctgever deze materíe nog 
niet genegeid heeft* 

Het distíict had ak rechtsgemeenschap nict alleen het [ndo- 
nesí^ch besdhikkíngarccht, dnch híer en daar ook het heïEtsrecht 
op den g-rond, 

Len dergehjk bezitsrecht (ook liet beschikkingsrecht) van eene 
gemcenschap heette en heet nog kaUkeran (Tb.) of kakelian 
(Tl.) van laker, keli = veel. Zod spreekt mtn in het Tb^ van 
tana kalakeran oem balak, dat dus dEstrictsgrond beteekent. 

Van veel beteekenis zijn déze gtonden níet, zij zijn ontstaan 
na de regeliiig der distrïctsgrenzen — vroeger cén bron van 
ehideloDze twisten — door den tandmeter Paepke Bulow; door 
tioodzakelijke ''djziging v^an oude grenzen^ kon het gebeuren, 
dat grotiden, die door Íngezcteneíi van het eene district geoccu- 
peerd werden, aan bet andere dísÉrict tqevEelen en diis volgena 
het oude adatrfichc door de opgezetenen verlaten moestcn. 
worden fin aldus het bezit van het cerste district werden* 

Vandaar dat de meeste dístrictsgronden dicht aan de grenzen 
getcgcn zyii. Districtsgenoolen kunnen díen grond ontginnen en 
aelfe met overjarlge geivassen beplanten. mits mct vergunning 
van het distTÍctshoofd. Dc v'ervfCfiniidíng dicr gronden wordt 
door de adat vcrbodtín; tocb ís naar mij is medegedeeid door 
somm^ vroegere huofden wel eens in Btrijd mct deze vfirbods. 
bepaling gehandeld. 

Mcrkwaardig ïooweI in juridísch als in historjsch opztcht zijn de 
districtseigendommen op de hoofdplaatsen Mcnado en Amoening. 
Aanvankelijk hadden de districten bmten de hoofdplaatven. die 
groiirkn noodig voor den opslag van rijst. later koffie, die de 
bevolking krachtens gedivongen levering naar dt havenplaatsen 
moest vcrvoeren; tegelíjkcrtijd werdcn zij tevens pleisterplaatsen 
voor de karrevoerders, Wfirden er pakhulzen on tijdel|jke woningeii 
^ P »j ^ fs passanten h ii izen voor d e hoofden ^ d ie VTOcger wegen s 

dfi gebrckkige míddelen van verkecr geregeld iiaar Menado gfi- 
roepen werden cr op gezet; zoo moet Menado oiidtijds naarmlích- 
tklitíngen. dit de assistfint.resídcnt G. J. van Dongen in I^IS 
Ííwon, bijna geheel ‘k^Ukéran»^) gfivveest aijn. Om nn te 

ln hét Mnlqjfch fmju vnii lcfiljikêrftiíi ; Lftt TuiDba»€loa'^ïi 

wwrd tn kAEnbcirDn. 

Do TtilgQDda j;ra«tciiilaDlBi oatloanil ftAH ficqf d^r gfl- 

naï^indtA Aulai&qt-reiídqQl ftnnaaqgQttalda ïiota* 

Dl 07 
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voorkomen, dat karrcvoerdcrs pf rcchtcn op den ^ond 

zonden aanmatigcn, werd door dc verschOlendc di^tHctiíbêsturcn 
ccn eígcTidornstiËel op díen grond aangcvnaagd. 

Met dcn achteruitgang dcr koflfieproducllc cn later dc algcheclc 
afschaffing der gcdwongcn cultuur cn leverrng cn de verbetering 
dcr vcrkccrswegen wcrclen díe grenxen mccr cn meer ovcrbodig 
en gingen de dislríctcn er loc ovcr lê tc verkoopcn *)* Dc niet- 
verkochte perceclen werden nu tot cen andcr doclcindc íngericht: 
als plcisterptaats, als opslagplaats voor producten wcrden alj nieï 
mecr gehruikt, passantenhuïzen moesten wecr afgcbroken worden; 
nti gingcn dUtríctsgciiooten (soms ook vrecmdcllngen, ^elfs In- 
landsche bttrgers) ^lch daar vcstïgcri cchter met vergunning van 
hun districtshoofd en onder de vqorwaardc dat dc ïc boiiweti 
woningen nooit pcrmancnt aoudcn mogcn lijn : het occnpatic* 
rccht zou bovendien vervallen, zoodra liet woonhuís afgebrokcn 
wcrd, hct distfict de bcwoonde erven noodig had, of de bewoner 
ïíjne woning níct bchoorlijk onderhield. Doch wanneer dc *kala- 
kéran^s* ín het publick (bijna altijd erfsgewijae) vcrkochí wcrden, 
dan werd den opgezetenen de gclegentieíd gegeven het eígendoms- 
recht te koopen 

Bij het verkoopen van enkctc perceelen tocbchoorcndc aan dc 
districtcn Toinohon, Ka^kas, Tondano, Langoan cn Rcmbokken 
Ín 190-1—1905 aan dcn hccr T, T, Tan wcrd hclaas den op- 
gezetenen díc gclcgcnhcid niet gegévEn, hctgccn bij hcn eeníge 
ontstcmming verwcktc cn voor den resident van Geuns dc aan- 
lciding was om dcn koop ats ongedaan tc bcschouwen^ 

De kooper legde zich híerbij niet neder en vroeg om hcrstd 
vaii zljn recht, de zaak werd op dc lange baan gfischoven en is 
nu nog steeds ntet opgelost. 

Thans liggÊrt op de hoofdplaats Mcnado nog de eígcndommen 
van: TomQhofi+ Tondano, Ka'kas, TomhaTÍríefc T^ngoari:, Rcm- 
bokkcn^ Aris, Klabaï di^bawah (of VVanoca Ocrih); en Ín Amoe- 
rang die van; Sonder, Kawangko’ánp Tombasian. 

Uc kalakêran's zijn voor Menado wat dc bevolkingskampongs 
voor dc Javasche kotta's aijn, vcrzamdingcn van klcine, schamdc 
onoogelijkc woningen tc midden van Europeesche huizcn» Voor 

Tianaaa ïd l&fiTp Kd.líjtifrïii4ii4ti lu llíTl, KiLW 4 iiigko'Mt Soadírr en Tompaiio' 

ÍÚ QDZ. 

*} Dit ^bfturdo iit liy 4eii varkoop vam de Tan aoíider, 

ToinpiLiú' eu KnWna^kD^Éa''r 
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de dfótrictiïn zijn heE lastposLcn geworden; met veel mqdte 
gaart het disínetshoofd de verpnndingp díe únmageUjk door het 
diítrídt zelf te betalien ís en pondpondsgewij^e cver de opge- 
scetenen verdeeld wordl. bijcen; ïelfs itiin de di&tiictcn Tombaririe, 
Langoan, Ka^kas en Rembokken er indertijd toe overgegaan 
hunne gronden aan alle opgeïelenen eii de districteii Tonriano- 
Tnplïmabot en Toridano-Toulíang alleen aan niet opgeïetcnen 
te verhuren, De districlen hebben dus iiict hct minste voordeel 
van hunne eigendotnsperceelen : de vvcnsch is geuit waar mogelijk 
spoedig dre gronden hetïij aan de opgeaetenen hetïíj aan hct 
l^nd of bíjEondere personen te verhoopen ^). 

Kct district had oucitijds niet allcen gronrien, maar ook peiiang- 
grahans —^ logeV genoemd —, knntoren voor de hoofdenk ge- 
vangcnissen. passars, ja ïclfs paarden. fiie door de tourneerentle 
hDofden en ambtenaren gcbruikt werden;^ en kleederen voor de 
■kabesaran» {plechtigc ontvangst van hooge autorítelten)? van 
die bezíttíngen zíjn thans nog alleen over kantoren (enkele zijn 
door het T^and weder vcrnicuwd en opgebouwd) en passars. Dc 
laatste aijn nog de cenige bron van inkomsten voor de districts- 
kassen^ díe vroeger van vcel meer belaiig waren en waaruit ^tetfs 
landmeters en dorpsonderwíjzers bezcitdigd werden. Dc gronrifllag 
van deze kassen wa,s hei groote bedrag, dat het dbtrict voor 
zijne verkochte bovengenoernde «kalakéran's wiat te verkrijgen. 
daaraan w^erden Eoegevoegd contribiities wegens afkoop van 
heercndíenstenp f 0.25 pcr píkol kofíie. die door den cukiiur- 
dienstplichtige geleverd wcrd, het écn derdc deet van het gcld 
dal door den Walcrslaat aan houtkappers wcrd bctaaid en overíge 
hehingen. ïn 1874 bestonden blijkens hct rapport van den 
regeeringscommiasarïs Edeling de kasscii nog uit dcze bijdragen; 
successievclijk zijn echíer die distríctska.^en tcruggcbracht tot 
wat zij thans meer ïíjti: passarfondsen. 

Als twcede rechtsgeraeenschap noemde Ík de ramtlte (teranak "rb.)p 
zij Ls een ^uiverc geriealogischc, maar gcen pubtickrcchtelijkc gc- 
meenschap, ^ooals op Hoeroe (ctnatc)en Seran(soa). Zij moetnaar 
rie nteuwere ethnotogische opvattïngen uit denslam ontstaan Ktjn. 

*) In ílSea tiii ook tnr. J. tf. Cftrpentier Altipg m iM::hiyve:n Ann dtn. 
btar P+ A. .MooïTBen fjáíi Adatró.'^htbillld^l IX ble. 

’J 041 . Da vianpr«ld^ Ewiahrirtttii vbji prof. dr, fl. A. Witkíin v*r- 
xuueld door mr. F. D. K, vnn dMl 1 IíIk. m on 141^ dH«| It 

hh. 346, 
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Of 3íij mDgelíjk voorhcen dc plaats tusschcn den stam cn het 
índividii hecrt ingenomen zooats pror C. van Vollenhoven Ín 
RÍjn < Het Adatrecht van Nederiandsch-Indíc» bh^ 140 verondcf' 
stclt, is niet met eenige ïekerhcid te zeggen; de Ínlichtidgen 
die ik hieromtrent inwoii, waren vaag en on^eker* 

Vast staat dal zïj die plaats reeds lang niet meer inneemt. 
De ramiliehoofden hebben daii ook gcen bemoeicnLs mct bestuurs- 
aangelegeiihcden. maken ook nict krachtens hunne pqsïtie dcel 
tiit van bijv. hct negoríjbe&Ennr, zooals wet liel geval b Ín de 
Mmangkabauschc ianden (dc pangboeloe's andíko ín dcn 
nagariraad). 

Zctfs wijzen verschefdene feiten er op^ dat de íamiiie als 
rcchtsgcmeenschap gaat vérflauwen* 

Anders ís het gesteld met de rechtsgemecnschap waatv^an 
de ontwíkkelingsgcschíedenis thans nog beschreven zal wordeoH 
nd. dc ntgorij (negri Men. Mat., banoea Tb.* Bt.* Ts., Tdh, 
ro''ong Tt.). 

Zij heeft zích meer en meejf ten koste van de walak als eenheíd 
doen gelden. Geen wonder ook, dat in 1912 de hecren j, Carpen- 
tier Alting en P. A. McJDrrees ín hnnne zeer leaenswaardíge nota's 
voorsleldcn in de Mtnahassa de negorlj iii de eerste ptaats als 
InUndsche gemeente ín deii aín van artikel 71 R.R. te beschouivcn ^ 
Over het ontstaan van de negoríj is reeds bet een en ander 
mcdegedeeld. Oorspronkelijk was dé banoea of ro’ong de vcsti- 
gingsplaats van den stam. Dit blijkt ook úit dc in Valentijn's 
wcrk (blz, 200—201) voorkometide opsomming van idorpen* 
waarvaii de meeLsle nameii ovcrecnkomcn mfit de latere walak- 
namen, Stam- cn negarijbestuur ivarcn dus één. 

Men kan zích indenken hoc'de seheïding allengs tot stand kwam. 
ílet bcgon mct de vreedzame iiiEzwermitïg, wegens gebrck aan 
bouwgronden of om aiKlere rcdencn, dïe hxerbovcn beschreven ïíjn. 

Het stamhoofd en ?Jjiie medebestuurdêrs traduteti natuurUjk 
alles in het werk le stellen hun bestuursiïïvíoed op de nieuwe 
vcstiging niet tc verltezen, doch langzamerhand zal dat boven 
hurme macht gegaan zijri, Waarschtjnlijk zijn toeii door hen 
vertegenwoordigers aangesteldp mogeUjk ook hebbcn ?.ij dc bevol- 
king der nieuwe vestiging toegestaaii harc eigen hoofden te 
eligeeren. De oudste zal alweer van zclf de ultverkorene geweest 

I) ZÍD AdiitE?Gcihltiuadel IX blï. t6 n. V. ea lilx. SS e. V. 
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zíjn ; hij heettc in het Tb. pa'endon toe'a, díiMelterltjk, * *lot 
Dudste Ëcnomctie*, betcckent cn in hct Tt pamatoe'ïin^ dat 
afgelcid h van maEoe'a (oud) Nog Ktin dezc ivoorden in het 
hutdíge negoríjleven niet verdwenen; in Sonderhect hetdorpshoofd 
Ín den volksmond nog altijd pamatoe'artj tenvijl ín de Tomboc- 
loe'schep Tonsáca’sche en Tondanoschc landen cen der dorps- 
bestuiirsledcn, dc straks nog tc vermetden kepala djagan 
pa'cndnn toc'a gcnoenid wordt+ 

Omtrent de vcrdere samenstelUng van het tocnmalsg negorij- 
bestuur ís at heel weiníg bekend, Hetgcen hieromtrcnt mede- 
gedeeld lal worden is ontleend aao mondeUnge mededeelingen 
van de heeren VVorotíkanp Wawo-RunEit en Soepít. 

Hct negúrijbestnur vvas eigcnUjk cen stambestuur Ín het kleln. 

Had men onder den ^grooten oekDen g»*het j^tamhoofd dus^ 
een tweede hoofdt dat hem bij ontstentenís vervíng, zoo ook in 
het negorijbestuur* 

Zdfënog totin de negentíende eeuw was die K.g. koema roea 
(si tjpemaroea Tt. ®), sí wavva'an oki Tb.) bekendí in de 
aanteekeningen van Hiedet op de memorie van restdent Wenzel 
wordt het ambt althans nog vErineld. Ecn andere negorijautoríteit 
was de toe'a loekar of, aooals Riedel Kegl, de toe'a Deloe- 
kaTp in het Tt. de kepala-í’toekarf het hoofd van de w^acht, 
dte de negorij tegen onverhoedsehe vijandctijke aanvallen moest 
bewaken, Verder was er de mewí:t^ng, dc ■verdeeler», die 
het werk onder de wachtdocndcn had te verdeelen, ook noemde 
men wel w'owato* naar Schwarx mededeelt, een Terna- 
taansdh woord dat ■^vellicht door Kuropeeschc bestuiirsamb- 
tenaren ín den tijd toen Menado nog onder Ternate ressorteerde, 
Ís ingevoerd. Als beambten van de negorij had het hoofd tc zíjner 
beschikkíng búodschaploopers (bë rí;ré*oan Tb., sÊ roeroe'n- 
tioe^an Tt,, en polítiedïenarcn (sí mahawéttk Tb.) Tusschen- 
hoDrdeti met eene positie als eertijd.s de demangs op Java innamerip 
waren in de Minahassa ook niet onbekend, speciaal in Tonsea, 

Qrnafljind déúl I BIe. 07 en Toat«Mboail»úh^KEdérlM^dHch WOOrdHïi-^ 

bwk bli. 

Zifl Tanl&tnb.^NiiiierL TrcHïrdrabsek ble. S&B. 
h T bbt. S6U 

*i Zk Tontflmb.-Nidírl. wpDrdenboe^ hln. 623. Jn Tondaao tnpn de 

gcEDiiietiiyke nPigvrpUestuujnilftdeii nog ihuii wo waïo-baELQetL te noeinBD- 
Oolc HcliyDt bfit 11’oord tn dien lin in Baln'ang-MoDgondpn t* bHïtíiiai. 

IdDin blvr aSl. 
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dc z.g. tvoewaltng. Aïixi deze otganïïialte van het negorijb^tuur 
15 in dcïi loop der tijden weinig getortid; alleeii zijn de oveibodíge 
aiDbten, die de lasten der bcvolking maar verzwaardciií airgcschaft. 

De resident VVcnzcl bcvond dat het aanml hoofden in dc 
ncgnrij < verschriklselijk grDoit was cn er negorijen aangetroflfen 
wérden waar bet hvee-dcfde dcel dcr bevolking cen plaatsje in 
hct iiegori.JbcsUutr tniiam. In de overgebleven huidige ambtcn 
zijn de oude nog te hcfkennen. Het negortjhQofd heeíti vraar- 
schïjnlijk scdert 1858 (zie Stbld. No. 69), de ambtelijke títel %'an 
lioekocm toewa, rdiËÍiJk oekoeng toe’'a vcrkrcgen. 

Ondergeschikt aan hen zijn de z.g. kapala^s djaga^ díe 
ifi hcL HoHandsch ivijkhoofden plegen genocmd tc ivorden^ 
Echtcr ten onrechte* 

Hoofden of medeb&ïtuurder-s zijn ïij nict, de hoekoern-toêwa 
gebruikt hen als handlanger.'ï, als uíivoerders vaíï de aan hem 
opgelegde taak* Dc Malcischc aaEidmding van dit ambt wijst er 
op^ dat het onlstaan moet zijn uit den. toc'a lockar (Tb,) 
kapala-i-loekar •hel hoofd van de wachti. 

Zoo'n wacht, djaga ioekar (in het Ts. doekad) was dns 
oorspionkeUjk eene grocp vari wachlslieden, waarschijTitijk weí 
nauw verwant aan elkandcri maar geen ramillewijken vormeiid 
zooaLs dic in dc Gajo- eii Hataklandcn, Djambi (zonder Krintji) 
Redjang en Leboengt Lampong-s voorkomen. lïehalve wacht- 
dicEisten ziillen de lockars ook wel andere verplichte bezlgheden 
iii hct belang van hct aSgemecn, gezamenhjk verricht hebben; 
andcrs warcn zij met het eindigen van de stammenDorldgen 
verdwcncn. [fi allcn gcvalLc waren zij zoowel onder CompagnÍes* 
als StaaUbcstwur de klcinstc eeiiheden waarbinncn pcrsDonlLjke 
diensten en helastingcn hct gemakkclijkst ander de iudïVïduen 
te vcrdeelen warem Hischte dus dc kapala balak de aan de 
Compagníe verplíchte leveríngen, de heerendíensten ten bchoeve 
dcr overheidp de aan het Gouvernement te bctalen lia^sik dorps- 
gfewijzca hct ncgortj-hoofd zorgde er voor dtï gevraagde levcringcnp 
dicnsten en belastliigcn Iockars gewijze op te vorderen* Nog 
later eS-schten politionecle voorschriften dat de ncgorij cen be* 
paald polÍtÍegebÍcí:l aangcivczen iverd. dat gcbied iverd w^eer 
loekars-gewijze mgcdecldp niet alleen buiten maar ook ïn de 
ncgorij (in de Minahassa een aanééngesloten groep van woniiigen)p 

zÍTGrBÍfljind I bÏM. d8. 

^ Zi« MinfdiJiui^ iti 1826'' bk. 
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zoodiit vvaarschijnlijk cerst tocn het begríp *ivijki als vertaling 
van lockát oiUstaan h. Allecn in Tondano b hEt wuord ín dien 
zin onhckÊi^d; men spreekt daar nog heden ten dage van 
sasakcian en kapala sakeiant afgcktd van sakct = gast. 
Een fcestmaal was oudtijds eene aíingdcgenheidt dtc dc gcheelle 
ncgorij aangíngr dê iiigezctenen van nafaurige negorijen werden 
dan als gaslen bcscfaouwd en plachten ín Tondaivo benrteiings 
de verschillcnde «loekars» onthaald (onthalEn = samakei) tc 
worden: vandaar het woord sasakeian voor dorpsvvijk. 

De grootte van ecn «djaga* h blj rcsidentsvoorschrift gcsEeld 
op vijf en twintig Jthas3ilplichttgen>i fcitelijk dus hoofdcn van 
huisgczinnenp omdat de hassil oorspronkelijk door hcn hctaald 
werd. De dorpshoofden nemen hct ntet deze bepalin^g uiteraard 
niet al te nauw; het komt zelfs voofp dat de kapala-djaga be- 
lasEingen int van personen, dic buitcn zijne wijk wonen, Toch 
is de djag^a ccn reeds lang ín de faevolking vvortetend bcgrip, 
dat het besturen zoovvel voor haar zelve als hare hoofden ^cer 
vcrcenvoudigt, Ondcr den kapala-djaga staat in federe wijk de 
mewtténgT vroegcr ecn verdeeler van de aan de bevolking op- 
gclegde verplichte taak. nu meer een helper van den kapala-djaga. 

De hockoem-toewat kapala's djaga en mew^feténgs vonnen 
eenc cóllcgc, dat mcn negorijbestuur zou kunnen noemen, al 
ís dan de hoekoem-toew*a zDoals rceds gezegdi de cigenlijke 
bcstuurder, en zljn de overigen slechts zijne helpers. 

Ook ahveer híer echtcr voorkomt hct democratisch karakter 
van 'e Minahassíscii volk een al te autocratisch oplreden van 
den hoekoem-toewa. Buiten het n^orijbestuur staan de djoe- 
roetoeliS'negríi de dorpsschríjver, de pengoekoer tanah, 
de dorpslandmeter en dc mantri-ajerp dc waterrcgclaar. 

AUe dfie amblen zijn van cjverheidswe^e ingesteld — dc djoe- 
rDetoelis-ncgri met het invoereTi v^an dc hassil, de pengoekoer 
tanah en dc mantri-ajer onder hct bewind van residentjel- 
lesma. de eersle ter opinettng van de ifidívíduccl cn communaal 
bezeten gronden dic ccn bron warcn en nog lijn van eindclooze 
*perkara’síK eti de tw'cedc ter verbetering van de w^aterverdeeling 
in sawahstrcken. Ah négorijbeambten heeft mcn voorts nog den 
z.g. *toekang palakat», den dorpsomroeper^ eene waarschijo- 
lijk zeer ondc instelling, waarvan Padtbrugge rcÊds méldíng 
maakt*)p den kapala djaga politie op ondernemíngenj díe 
B. Padtbrngge t. ■_ p, bh. 307 eo 3^. 
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Ín hel bijïíinder belast Is met de politie en ck bclastingíoning 
onder de koeUe's van dc erfpaehtspcrceelen. 

Alle iiegQrij btstuuríáledcn cn bcambtcn op den toekang patakat 
nun wcrdcn door bet district^hoofd na raadpleging van dtn 
hoekocm-toewa bcnoemd. De laatste wnrdL echter door het volk 
gekoKcn, ïcer ivaiarschijnlijk — hicrbovcji b die meeníng reed-s 
geopperd — ts dc VDlksclcctÍe oarspronkelljk inheemscb of- 
schoon bcnocmrng door hct dbtricthoofd toch niet úitgesloten 
In alien gevalk b de vo1kskeu£e thans cen gcwoonte- 
recht gcAvo rden en ?4j dan ook gehandhaafd en geregeld bíj 
resídentsbeslutt *) ovcrccnkomstig de voor Java en Madoera in- 
gestelde ordonnaiUie van desa-vcrkicïingen van 187S. Kiesgc- 
rechtigd zijn aUc maiinclijkc íiigczEtenen der bctrokken negorij^ 
díe dcti Ircftijd van 20 jaren beretkt hebben, waart'an cnkele 
catcgorEen zijn uítgezofiderd, tn sommige streken, vooraï Tonsea^ 
is <ie betangsteUíng voor cene hoekoemUocwa verkíeíting buíten- 
gcmeen groot. 

Aan het ambt zijn ckn ook voordeelen verbondcn: In dc 
eerste plaats kan de hoekoem-toewa hub-+ tuín- en staldíensten 
(de ï.g. sawang- cn pí non tohdicnslen; in het Ts. zegt mcn 
voor pinontol malokk' en Ín bct Td. nialoekar) van de 
gemcentedsenstplicluigen ebchen n.1. op zijn hoogst twaalf dagen 
(mecstaï aïleeii in kleine negorijcn) cn voor sawang-dícnsten 
in elke íiegortj vast vijf dagcn per man per jaar. Een bcpaald 
verschil tusschcn sawang- en píntíntol-dtenstcn bestaat tíians 
niet meer. 

De sawang-dícnsten (scjcmawang = met zíjti velcíi icts ver- 
richten) besttíndeu oorspronkeïijk uit tuin-^ de pinontol-díeiisteti 
(íifgclÉÍd van mahapontnl mapcitilol Tt- — oproepenp aan- 
zeggen) uit hub- en staldiensten. 

Verder hecít dc liockoÉm-toewa recht op 8^^ collcctelocm 
en 13 bíj cvenab alle iiegortjbestuurskdcn vrjjgesteíd van heercn- 
en gemeentediensten en betaling van helastingen. Kan dus hct 
hoekúem-tcjÉwaschap vooral in grootcrc riegorijen zeer lucratief 
zijn, aan dc overigc ainbtcn in dc negorij zijn alLcen dc reeds 
genocmdc vrijstellingcn ala voordeelcn verbondenH Toch lijn 
zij in streken aïs Tonsea" en Tondano nog zecr gcwild. 

5íse b.v. VúrlLtLEkl N» 74 lút dtí TtínteiEithCran^^jlie Tïrlcytiiii vna Sebwara; 
KÍfl &ik Dtí Mipiihaí^ in Ib35 bt*. M4 hd 565. 

Ziú AdatrevhlbiiELdel bbs. 
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Het Ofitivikkclixigi^peÉl van hcE insgorijbcstuur sta^t vcrre boveii 
dal van hct JavaaDschc dcssa-bcituur; ondcr de hoekúems-tocwa 
hccft mcii cr rceds* dic Hollandsch verstaan en spreken lietgccii 
in cen land als de Minahas&a mct een gerinE percentageanalpha- 
beien begrijpelïjk ïs. Daarom verbaast beC up het eerslc gczicht 
lc meerp dat de Minabassa nict ccn blocicnd gcmecEilewezen 
kent ^sooals Balip java en Sumatra^s Wcstkust. 

Er is al om te bcgínnen in de Minahassísche negorij gcen 
vcrzamdpunt voor dc Íngexetenen» Oudtijds was dat in dc 
Tontcmboansche dorpen wetlichl de iésar^ hct dorpsplein met 
zijn dorpssteen (tocmotowa) ín het midden; ‘) later aijn de 
menschen tot samenwoíiíng in liuizen aan rcchtlïjníge sLraten 
gedwongen en daarmede verdwcen, althans voor de Tonlcm- 
boansche districten hcl dorpsplcin. Vergaderhuiïen, dïe volgens 
Riedel door dc gezamenUJke ïngezetenen gebouvvd moesteïi 
wordcn* waren naar mij van verschillende xijdcn vvcrd medege- 
deeld in het oudc Minahassa iiíef bekend, Evcnmin dc jonge- 
ínannen-verblijven ^an Sumatra, Jav‘a, Balí^ zeíÍHi Timor en Adonare, 
die atdaar bchalvc tot iiachtverblijr van j&iiggczellcn, ook dikwijls 
bestcmd worden tot vergaderplaaEsen van dc dorpelíngeTi *). 

Ue negpfij-bijecnkomsten hebben dan ook inecstal plaats vdór 
of onder de woníng van het dorpshoofd waar de beperkle rnimtc 
en de gennge beschuttrng tcgen zoniieschijn en regen bcrhaal- 
dclijk een geregelden voortgang dcr vergaderíng belcmmeren. 

Zoo laat het zich dan ook begrijpcn* dat cene negorij-^ wet- 
gevingí, dat rcgeling, het opzettetijk lot átand brengen van 

voorschriílcn door de geïatncnUjke negorijcn-jiigezetenen, in de 
Nfinahassa nog zeer weinig ontwikkcld is. 

De merkwaardtge adatregeling van wijlen den majoor N. E. Mogot 
in samenwerking met hoofden. negorijbestuursleden en ingezetencn 
van l^ngoan tol stand gebracht, docr prof. v, Vollenhoven in 
zïjn standaardwcrk ovcr het Adatrecht van Nederlanidsch-fodïé *) 
vermeld cn door prof, ^CarpenEicr AlUng in Kijn *Grond5!agen 


tle vríK*g:iiriï ragt<m en Tflrpíï^iingon dpr vrgo AlifDflr<Mft v. N. S, t, íl p, 
bli. lËl. 

Moffflhjk Ji hat dcmr t/tmnflaikd in 1^0 toflk diwï I bïi. 147 fln 17 Íï be- 
bcliravfln wTBflhUr nïji (tompat fléJi ^HurTÍval" Tnn BGa vroB^r 

naAnnea TGrblijf. Ik bHtwgfflL bet. Tcwti bevflftl Ík bfllnngatfllEiiDdBD dJi punt 
tflr uAderfl bBaludeflïing áan. 

Zi^ bbL 327 Hn 
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diïr rcchUsbcdctling in Ncdcrlajidsch-lndiëi als Vdorbeeld van 
een votksbcLsluit pcnoemd eii qpgendmcii in den Adatrcchtbundcí 
in ï) was, mr, j. C. Kkbtra ^) r.ecT lÊrechi opgcmcTkt 

hccft in het vergeetbock gcmakt; dedaarin voorkoiticnde udjdgin- 
gen dcT oudc adat wordcni naar mijn persoonUjk qndcTjiCiek, 
slechts gcdecltclijk met name ten aanstien vati het huwclijks- 
goedcrcnrecht door de bevolkmg nagelccfdp 

VVaar dus op het stuk van regeling de negri ndg verre tcn 
achter is bij de dorpsgemccnsdhappen elders in dcn Archípcl, is 
natuurlijk ook van adatstraflreni ïooals die opSaÍi, javacn Sumatra‘s 
Westku.st vooikomen, hier siiebi te beapeuren. MogeUjk hebbeo 
ïij vroeger wcl bcstaan; atoo moct naar verhaald, wel eens van 
ncgorij-wege boete bcdrcigd zijn gewecst lcgen zonder waarschn- 
iving Tiadercn van badplaatsen en andere overtredingen tegen 
de goede zeden. 

In de wcinigc ddrpsregelingen zoekl men tevergecrs naarzuiverc 
adaLinkomsten, díe op Sumatra's Wcstkust, in Zuíd-SumatTa en 
liaii* ccïi basís vormdcn voor íiiet onbctcekencnde dorpska55eni 
díe hícr slcchts zeer sporadísch voorkomen en dan nog alleen 
bestaan van de opbrengst van klappertuintjes, nooit van adat- 
inkomsten. Skchls zeldén wordt voor het ecn of ander algemeen 
negorijbelangnaberaadslaglng met demgeietcnen cene hoordelijkc 
bijdrage, op Java oerocnank op Sumatra^s VVestkust ocwang 
h ioeran, hier kolët (ML) of roe'kocp (Tt) hct laatste speciaal 
voor begrafenísseti, genoemdp gevraagti 

Ook aan andere bcziltingen dan geld is dc ncgri arnu De 
negorijgrondcn (laiiah kalakcran negrl Ml.) behodTcn ivd tot dc 
bclangrijkste. De meeste ontstonden door gezamenlijke ontginning 
van de oorspronkclijke vestiging; vervrcemdíng van dien grond 
is volgens de adat vcrboden+ Zeer vost waarde voor de negorij 
hebben die grnnden thans iiiet 

Dc adat zegt toch* dat de íngezelcncn (soms ook ivel allcen 
dc kerndorpcrs) het rccht hcbben om díen grond mct toestcm- 
ming van dcn hoekocm-tocwa zonder eenige betahng of vcr- 
goÉding te bewonen en le bcplanten; zelfs kán dit recht* indien 
hct cen duurzaam karakter draagt verer^'cn cn ïen oversíaan 

Ttm diLAr bli. 14 ccMït. 

*) Bli. 177 É, T. 

■) Tljd^utirr B, B. diwl 47, lílilp blt LÍBl... on prof. C. tm VtsllmhDTflfi ia 
xijn AdAirtohl vnii Xe4erkmd«eh Xn-di#^ nfleTfiria^ 6. 
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V 2 J 1 d^n hoekDísm-loewa aan een dorpsgenoot ovcrgcdragen 
worden. De grond gaat dus hidien men dien bcvvoont of met 
overjarige gewasaen bcplant vdot de negerij verioreni al ïs cn 
blijft új daarv'an de feitelijke beiilater^ Koodat lang^ïamerhand 
omiieLten in individueel bedt oogcoorloofd is cn v. x, m. b. nooit 
is voorgekomeiv Wíl de Indtsche gemecntc in dc toekofnst van 
harc cïg&n gronden eentg voordeel trekkeiv dan ïal 3:ij de otide 
adatregelcn díenen tc wijzigeEV 

Be 5 chíkking.srecht hceft de négorij, zooals boven gezegd is, 
van de moedergemeenachap: het district, ovcrgenDmen; het uit 
TÍch aicchts in het beschíkketi over gjonden ín índividtieel of 
ramilíebeTÍt ter uitbrctdíng van de gemeenlekqm of ter huia- 
vcsting van woninglooze ingczctenen^ echler^ in verband met de 
genoemde aanschrijving van residcnt Jelleania, alleen tegen be- 
hooríijke schadevergoedííig aan belanghebbenden. En algemeen is 
deze éénc mting van het beschikkingsrecht niet. Waar de gronden 
Ín waarde gestcgcn z\jn en het karakterderbevolking zeer individua- 
listisch b(McnadOt Tonsea, Meerdistríctent Kawangko'an, Sonder) 
bestaat dezc adat niet raeer; elders is rij reeds aan hct arsUjtcn. 

Wat de negorïj behalve gronden nng aan bezittingcn hEcftK 
ís niet bíjsler vech hier en daar wal klapperbooïncm soms 
schoolgebouiveni die door de bevolkÊng gebouivd aan het gqu- 
verncmcnt verhuurd worden^ cígenlljk ook de z-g. districts- 
scholen, die in naam aan het district behooren, maar feitelijk 
door de bevolkíng van enkele ncgqrijen van het dlstrict rijn 
gcbonwd cn onderhouden ivorden^ 

Dorpskassen komen bijna niet voor. Herstcl cn ondcrhoud 
van dc upenbare wcrkeii» van hct dorp^ geschiedt duá middels 
dc f gcmeentcï-diensteii^ die het volk gebeel als een bijzonder 
soort hccrcndíensten beschouwti omdat restdentsrcgelingen lc 
weinig aansluiting hebben gezocht aan dc oorspronkehjkc ethte 
dorpsdíenstcn nJ- het underling hulpbekoon ') (hier mapaloes 
genocmd)* dat nu nog bestaatH nict allccn ten aanzíen vao den 
landbouwarbeid en de íecsten, maar ook van het onderhoud 
der kleine, smalle tuiiviVÉgenH. 

Wai mag dan de onrzaak 5ïÍjn,H dat de ínlandsche dorpsge- 
meente van de Minahassa nog teii achtcr staat bij die van an- 
dere beschaafdc landen van dcn Archipel? 


I) Vflrfflïijk VÚÚT Javar praf. nir, C> rflH ToUflnhoTíii t. blK+ 
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Zeker lieefl de waUW als reclits^emeenschap de ontwikltettng 
van de negoríj belemmerd, maar de weítiígc gemeeïischapsíin 
binnen hct dorpsgcbied ïs cchler naar mijnc mecning in de 
eerste plaats een gevolg van dcíi sprong, die de MÍnahnssische 
maatschappij íii hare onlwikkcliiïg door dc invoering van het 
Clirístendom in cenc korte pooïe tijds heeft gemaakt^ van eeo 
nog ononUvikkeld communismc naar een niet onbeduidend in- 
divïdualbme, 

Om die reden ontbreekt hier dat gevocJ voot <het onbaat- 
zuchtige» dat besef van hct algeniecn belang, helwelk voor de 
Javaatischc en Balinceschc desap vpor de Meivangkabauschc nc- 
gari de grondslag Ls gcweest voor een bloeiend gemeentewezco. 
Daarom dan ook zal de Mínahassische oegorlj den íjmiveg 
^van communbtJsch rechl over individiialistisch rccht tot ge- 
meenschapsrechtïp dien prof- van Voltenhdven *) den Javanen 
wílde bespajen of bekorteii, kwalijk kunnen vermijden. Dochp 
al ís dic ivcg tang, aan het bereiken van het einddoel behocft 
men wefkclijk níet te wanhopen. 

Mogelíjk zal daartoe medewcrken de binnen afíïienbaren tijd 
voor de ^finahassa uit te vaardígen z.g. Intandsche gemeente' 
ordonnantie, zooals er reeds ecrie voor Java en Madoera (Staats- 
blad I9íh3 N'“. S3) eti enkeic voor rie Ruítcngeweslen bestaan. 

Met de invoeríiig van díc ordonnantíe zal men in de Mina- 
hassa voor dc grdote problemen komen te staan die men ook 
clders hecft trachten op le losseti. 

Alfereerst wat alzuo onder de huishoudelijke bclangeri van 
de dor|isgefiieentc te brengen is en daii de wijze waarnp die 
belangen behartigd moeten worden, Mcn denkt dan aan rfte 
z.g. getïieentcdjenslLenp dic het volk hier evenals elders nïct als 
dorps-, maar mcer ais gouvefnemetits-dïcnsten opvat^ omdat 
ook bier restdcntsrcgefingen le wcinig aansluiting hebbett ge- 
zocht aan dc Dorspfonkelijke, echtc dorpsdlensten n.1. hcE weder- 
kecrig hulpbetooo (hler mapaloes genoemd). 

Dan is er het groote vraagstuk van eenhoofdig of collegtaal 
bcstuiir. Or cigenlijk is dlt gcen vraagsluk meer. De Mínaha,ssar. 
dol op vcrgadercn en praten, wíl zelf natuurlijk cen colfcgiaal 
bestuur. Maar dan blijft de vraag: hoe ïoo‘n raad samen te 
stellcn en aan het werk tc kríjgen en aan het werk te houden. 
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Derílt probleem: is er vari een behoorli|k gemeenteweïen 
íets te verwachten in die kleíne onheduídende dorpen, díe 
vroeger door splitsing (in de adat^ zooals wij geïiien bebben, 
níet onbekend) zijn ontsláan. Moet hïer cn daar níet. tul 
samenvoeging overgegaan Avorden? De enkele genoTnen proeven 
íchijnen weinig bevredígend, vaak moest men weertot den oiiden 
toestand terugkeeren. Mogelijk is híer het ídee te venveKenUjken 
van Van Panwert (Tydschrift B- B. 1917) en Meyer Ranttefl 
(Koloniale Studíëii 1919) van dorpenfederatíe. 

En nog mcer moeilijkbeden xijn er te overwínnen: de ont* 
Avikkeling van dc dorpskassen, dc wetgevende faevoegdheid Ín 
het algetneen en de strarwetgevende bevoegdfieid in het bijï^onder, 
de eigen rechtspraak enx. en?.. 

Hct fon verstandíg 7 ijn dc oplossíng van al deze netelige 
kwesties grootendeels over te kten aan dat nieuwc orgaan, (Jat 
de MÍnahaása sinds 1919 beïíl, den Mínahassajraad. 

Met de instelling van dczen raad is door de Regeering een 
begin van zelfbes.í:hikkingsrecht aan het volk verteend. De ín- 
stcllmg van dezen locakn raad is in de staatkundige geschíedenis 
van Xet1eflandschdnd3& in het algemeen en m die van de 
MÍnahassa ín het bijzondcr eene daad van zeer veel gewicht. 

Sederl 19|8 kon men dcn Regeeringskoers ten opzichte van 
de decentralisatíe zien veranderen. De Wcrgeving van 1913 en 
1.915 had loGak raden (gewestelijke-, gemeenteraden) ín het leveti 
gerocpen, die voor het overgrootc deel uit hcl:iíj gekoieii, hetzij be- 
noernde Europeeschc leden bestonden. Met de onafwendbate rceds 
op handen zijnde beslLUirshervoTfníng zijn ín genocmd jaar ^) voor 
de □ndctafdeelihgcn Fadang Pandjang (Sumatra's Wcstkustji 
Ogan Ilir^Komering Ilir, cn [.smatang Itír fPalembang) plaatselijke 
raden ijigesteld díe of gehecl (Ogan llsr cn Komering llir) n-f 
voor het tivergroote dcel uit inlandsche Íeden bestaan. Echte 
volksverlegcnwoordigingcn waren dczc plaatselijkc raden nog niet 
ïe noemen; hct betrekkdijk aTtikcl in de instellingsordonnaTUíc 
vermeklt ímmers niet uítdrukkelijk^ dat de lcden door verkíezing 
aangcwczen mocten worden. Zij ztjn dan ook allen benoemd. 
De bij Slaatsblad 1919 No- 64 voor de Mínabajhsa ingcsteldc 
lucale raad nu za1 dc cerstc wezenlijke ^voiksraad» van gehcel 
Xederlandsch-tndïë worden; niel aliccn íal dc/.e een ovenvcgend 
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Inlandsch ledental (36 Inlandej^, tefenovef 4 Enropeanen of 
rael Enropeanen gelijkgestelden en 1 Vreemden Oosterling) tellen, 
doch tevens ín KÍjn geheel nít ^ekozen per^onen be^taan. Als 
be^nsel ís aangenomen, dal ieder der drïe bevolkings^oepen, 
Inlandcrs, Europeanen of met Európtanen gcltjkgesletden en 
Vrecrade OosterlingCTï hare eígen vcrtegenwoordigers kicíien, 
Echter zullen bij de eeraíe verkiezing ín 1919 alleen de 36 
Inlanders en de overige leden door den Goiïvemeur-Generaal 
bcnoerad worden. De eersten zítten dric jaren, de laaUtgenocraden 
cén jaar; ln L920 wordcn de 4 Europeanen eo met hcn geUjk* 
gcstelden en dc eénc Vreemde OosteHing voor het eerst ge- 
kozen, 2 ij nemen tvvee jaren zitting; voordat zij met de 36 Ín 
1919 gckózen Inlanders artrcden. 

Dc Regecnng heeft het kiesrccht aan etn census gebon- 
den; als crítcrium van kics'cr gesteld een minimuraleeftijd van 
23 iaretT, aoodat hcí a^ntal klezcrs van de Mínahassa niet meer 
dan ± 2000 bedraagt. Eene groote teleurslelling voor het volk 
ïs, dat de vTOUwen van het aclíef kiesrccht uïtgesloten zijn; de 
Minahassische vrouw hceft reeds vanouds ^ ecnc ícer ïeifstan- 
dïge posítíe ïngenomeni en het zal geene verwonderïng behoe- 
ven le baTcn^ als straks de MÍnáhassaraad dc Regecring cetie 
uitbreiding v^an bet kiesrecht in dien zin gaat voorstellen. Het 
kiesrecht Ís dífcct, de kïezers kíezefii voor elk kicsdistríct een 
bcpaald aantal vertcgenwoordïgers^ de Regeering hccft zich blLjk' 
baar voorgesteldT dat cr tusschen gekoí.enen cn het door hen 
vertegcnwoordïgd district een ï-ékcre band zou blijven, vandaar 
dat de kiesdis.tricten samenvallen mct dc bestuursdistricten, zoo- 
als die bij Staatsblad 1903 249gcwijiigd bij Staatsblad 190S 
N“* 305 KÍjn vastgestÊld; eene índcchng van de Minahassa in 
eenheden, diei aooats boven reeds gczegd, zoovccl raogelLjk 
overeenkwarnen met de oude ivalaks, Maakt de candidaatsteh 
11 ng sEenrimíiig noodrjikelijk, dan geschiedt dezc mondeltng voor 
eene stemcommissiet dtc zoo mïn mogeiijk uit Tntandsche amb- 
tenarcn of bearafatcn raag b:;staan» Een volkomen waarborg voor 
een absoliiut ïelfstandige en onbeínvloedc keuzc is deze fncthodc 
niet, a! ís dan op pocnc vars ncgen maanden gevangenísstraf 
of zes honderd giilden boete den coniTiiíasíeleden geheimhouding 
opgelegd. 

ZÍB Ttiiidflloo. Do to«iítBdd dcr vrouw ïei dq MiimÏJh^iPi vfcti'^eKíi 
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Vati ecne evcnredigÉ vertegeflwoordiging kan in de Minahassa 
natuurlijk geen sprake zijn; bij de stemming heslist de betTek- 
kelijke meerderhdd van steinmen wie gekozen is. Voor de 
ovcrige bepalíngeii der kiesregcling verwïjs ik naar Staatsblad 
65 . 

Behalve cen Mïnahassaraad faracht 1919 dít gewest ook een 
Gemeentcraad vdot Menado. 

Utt lichaani xal ongctwijfeld aan een bchDeíte voldoen. Tot 
nog toc had een Gemcentefonds, beslaande uit door detii Tesídent 
benoemde leden, zoowel ambtcfiaren als paTticulterenp de bijïon- 
dere belangen van Menado behartígd. Ofschoon niet ontkend 
kan woTden, dat dcze CDmmïssie met de te harer bcschikking 
staande rondsen, grootendeels iiït passargelden bestaaqdep 
veel goeds verrichtte (straatveTlïchting, bouiv van eenc gemeenle- 
btoscaop, en7„)p toch bezat zijp van wege gemis aan rechtspersoon^ 
lijkheidp vaii wege hare samenstelling, díe geheel van dcn residenl 
afhankclijk was, onvoldocndc bcvocgdheden om belangrijke aan- 
gclegcnheden zelf aan tc vatlen. 

Thaiis zij nog met een enkcl ivoord het een en ander omtrcnt 
het Europccsch Bestuur 

medegedeeld, Sedert de vestiging van de 0.-Í.-C. in 1654 ontler 
den gDUverncnr der Molukken Mustaartp had men hier eerst 
kommandantenp laler als hoofd van het gewtst een onderkoop- 
man+ en daarnaasl in Valcntijn's tijd ecn sergeanít en 28 posthou- 
dcRs *waaronder 4 of 6 kt3rporaal& ptcgen le loopcn.ï liovcn- 
dïen vverd gcbriiik gcmaakt van tolken* íwaarvan men zich 
rtoodshalvft bcdíenen moest, omdat men anders met deae vol- 
kereo niet kon lercgt gtíiaken*. Een goeden naam haddcii 
dcze lolken blijkbaar nict. Valéntïjn vertell van hen: 

^zlj vvisten die opperhoofden hier of daardooT bij een sluik- 
handcl (daar cen voordeeltje op zat) eerst in den kníp cn zoo 
vcr te krijgent dal zij ïich ivel wacbtcn moesteri ïels van hcn, 
ZDO íij a1 ÍetSp dat niet wel vvas, hooren mogten+ te zcggcn. Bíj 
den ïnlander nu vvisten ztj zich bijxondeT aangcnaam te maken^ 
met hen deze of gene groote titels, die hen w'acht- of dienstvrij 

9 FrAUV^ÍH YalenLUu''« Oud ftU Nieiiw OuHt-Iodiiiu LLÍt({rj’ 0 VBu door Dr. 3, 
KfyïHr d«ftl t blftd 
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m^akten frn hen van htl ijewdon arb&iden bevríjdde, te be^tcH^nt 
waarvoor zij dan van dízc e^nige gcsqheTïkcn gcnoten, díe hcn 
fnet dcrtijd iccr veï en magtíg maaklem*, *) En nog in de 
19^ teuw had resident Diirr ais handlanger voor zijne geduchïe 
knevclaríjcn den beruchten tolk Urbanus Mattheos^ de staaltjeSp 
van ïvets-^ rechts- en zedevérkrachtingí die residént Wenzel 
van deze Kiiropeesche bestuursautofiteíten medcdeeh zijn schier 
ongtlooflíjk *); de gekommítíeerden, die belast werden 

ïnet het onderzoekcn van rcchtzaken úï grenskwestse's schenen niet 
veel beter tc íïijn: integriteit en onomkoopbaarheïd kcnden zij niet. 

Tot 1824 stond de onderkoopman, later dc resïdent onder 
den gonverneur van Ternate: ïn dat jaar wcrd de geheele 
residentíe een onderdee! van het gouvemement Amboina, een 
Dnmogelijke toestand, dic ín 1859 werd opgegeven, zoodat sedert 
dat jaar dc resident van Menado rechtstrceks ondcr dcn gouver- 
neur-generaal staat. Een assistent-resídenE had meri toen nog 
niet. Rechbstreeks onder den resident voerden cerst z.g. opiteners 
of commandanten hct bewind, Omtrent hunnc rcssorten hcb ik 
weinig gegcvcns kunnen vinden. Graafland {deel ï btz> 57) zegti 
dat dcze ambtcnarcn hunne staodplïiíitsen ín Kemap Tnndano, 
Amoerang en Belang hadden. Toentertijd beslond de Mínah^sa 
uít Kcven districten, dic in 27 balaks waren verdeeld* \^^eílic!it 
stonden de opzieners aan het hoofd dier districten. In 1857 
kreeg men híer voor het ee«t eontroíéurs (zie StbhL 185b 
Xo. 28); de Minaha^sa werd ín víjf afdeelingen verdecldp n,L 
Kema, Tondano, Mcnado^ Amoerang en Belang met standplaatsen 
ondcrschcidenUjk te Kema (Sater .•^jermadldi) Toiidanú, Menado, 
Amoerang en Ratahan. In verband mcE dc afschafHng van de 
Gouvernements koffieciiltuur wtrd dit aantal afdeelingen in 1H9S 
(S* So. 232) tot d r l e ingcknompcn; Menado, Amoerang, Tondaiui. 
De controleurs hkven rcchLstrecks onder den resídenl staan tol 
in 1911 (S. 2lb) dc afdeelíng Menadn wcrd gevormd waardoor 
de gcnoemde afdeeUngcn tot onderafdeelingen werden gedegra- 
dccrdt dc cuntroleurs een mínder ^elfstandig bestuur vivcrden cii 
de resident nict meer hun directc dicf was — hetgeen de buiten- 
staanders nog wcl ecns vergeten — cn zich meer tijd kon gaan 
gevcn aan andere nïet min bclangrijkc gedeelten van zijn gewest* 

VDlaat^n LílrPr Sd. 

2^0 wdI Piidtbináaif'^ t i. p. tJ'llt. 3ll TAn daii |«lk naritíann SmwftiJ vefíinak^ 
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De Europeeschcbestuursambtenaren — akhans dc ccmtroleurs — 
zíjn tevcíis mct de rechtspráak belast. Zij zijn de magistraten* 
die ín de eerite plaats strafrechter zijn ter berechting ran over- 
trcdíngen cii misdrijven vvaartegen straffcn zijn bedreigd van 
hongstens drie maanden hechtenís of gcvangenLsstraf^ of/500.— 
boetc; daarenboven oordeelen zijp bchalve de magfstraat van 
Menado ieder binneii zijn reíïsort^ over alle burgerlijke rechu- 
vorderingen, ingesteld tegen Inlandschc bur^ers, wanncer het 
oiiderwerp van het geschil eene vvaarde heeft van níet mecr 
dan /50.~, tervrdj] alle magistraten ín de Minahassa in het 
hoogiitc ressort kcnnis nemen van de aan hooger beroep ondcr- 
worpen vonníssen der districtgerechten in zaken van overtreding. 
Dcie districtgerccluen zijn met het negorijhooídp die de be^ 
voegdheid bezit um ‘geringe geschílien* blootelijk bijzondere 
belangen der ncgorijlicden ten ondervverp hebbendc* in overleg 
inct de oudsten in dcr miniic bij te leggen, dc eenigste ovcr- 
biijfselea van dc vroegere inhccmsche rechtspraak, Genoemdc 
gercchten oofdeelen in eersten aanleg daur Inlaiiders of vrccmde 
Oosteriingen tcgcn eigenlijke gezegde Inlandcrs (dus nlet tegen 
Inlandsche burgcrs) íngestekle btirgeflijke rechtsvorderingen, 
wannetj de waarde in geschil niet meer daii / 50.— beloopt 
efi ovcr alle overtredíngen met iiitzonderíiig van die m zakcii 
vftn pachten en belastingen van eigenlijk gezcgde íiibndcrs op 
welkc !s gesleld cene boetc nict te bQvengaande de -som van 
/ IS of eene gcvangenLsstraf vaii één tot zes dagcn. 

De Landraad mei een gcgfadueerden voorzítter is liier evcnals 
elders de gcwonc Inlaiidsche rcchterH Het leeuivendeel van zijn 
Eaak la de bcrechtËng van civicle zaken. Dc Minahasser Is zeer 
procedeerlustig en brengt mct zljn meest tngcwikkelde zakcn dc 
landraad mee.stal tut cenc minnelijke schikking. Hierbij vvorcít 
maar al tc dikw'ýls hct gcmis aan een gccodifïceefd inhcemsch 
recht eii deugdelijke bewijsmiddelen gcvoeld *)- 

Dfl iBiar fíi vatdflra gagQTejirt omirent du r^IiUbadaaling m á» 

>£jnahDLSsa venffemon Dimr tLfit M«úadu r^gliïmvnl in ïí* 

difct nm gcnwmd jimr ot'ht^r «chior ontclbarv mAtQn ift j^DW^EÍgd. H^topnÍEUW 
wfdnibkmi v&n ïmt gflhiïQlfl Fc^lflmenï iíi het SiantjibTAíï ii *&□€ drm^ndc 
behfHtnn. Jn AlflnAdn nyq hroUedjÊ' by^werkt^ ezeTnplnreii m^r »1iizaAin E 
^ic vBrdap ook ïHr, F. C. Hnkmajjrtr iu biditíuLo Qids lOOI dwE 11 hlf. lOtítí 
#. V. m J, H CArfLianimr A.|tiag in hatxiidfdD tijá^ehríft IMi Me 
nn BÍjnfl hukondË mppnrLfn Otl VCMrift«llfln OTer hflt ndÉtrmaht. 
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VI. ZEDEN EN GEWOONTEN EN HET DAARMEDE 
SAMENHANGEND ADATRECHT VAN HET 
MINAHASSISCHE VOLK, 

DOOR 

L. ADAM. 

OOhÍTACLEUR ^ 


Wie slcchts fien oppervlakkíg denkbecld heefl van hct huisclijk 
en maat^chappelijk Icvêíi van hct Minahassische volk« wect reccis 
hoe^ieer dat ondcr dc stammen van dit kleíne volkje nog uit- 
ccnloopt. Er bcstaat nog geen voldoende ccnhcid onder die 
verschillcnde groepen. Onder den rook van Menado^ tecds aan 
de over?,ijdc van de rivier en op 6 K.M. afstartd daarvan leeft 
ccn volkje« dat iing stceds zljnc gfootc zelí&tandigheid hecft 
bchonden en weínig vcrwarttschap toont met de andere volks- 
gmeFKn van de Mínaba-ssap ik bcdoel ti.1. de Bantikkcrs^ 
Dan heeft men de TomboeIoe\ dte de voormalige distrícten 
Mcnado, Tombariri en Tomohon-Sarongsong bewonen^ welk een 
vcrschil zict men hijv, nog in de zcden en gewoontdn van de 
menschcn van Tombaiïrt en Tomohorip ja i.elfs van Tomohon 
en Sarongsong. En helzelídc kan gczcgd v^rorden van dc Ton- 
témboan, die I^ngoan. Snnder, KawangkiaHp Amoerang en 
Tompasó" bfcwoncn (loo wijken bijv. dc LangoanAchc gebrpiken 
af van de Kawangkóansche cn Soiidersche) en van de Tonséa^ 
(bijv. tusíïcben de bevvoners vao Maoembi cn Ajermadidí en om- 
geving) en van de Toulour (tusschen de bewoners van Ka^kas 
en Tondano, ja zelfs Uisschen Ka'kas tn Rembokken. De Rata- 
hanncrs hebben weer andere ïcden en gevvoontcn en opvaU 
tingen dan dc dríe bovcngenoemdc groote Mtnahasstsche stammeri 

*]i Dii Artihflt U dr- N. Addiuit. 

Yoúr iraaigfi lcw^ti^ op alhnol^giíiueli gohied muctit ik dÉ niÉÉiit uitviQÉri^É 
inliohtlaKVd krijgfia vftc mr, F. D. E. thd OuBnbrcigt^Q». 

Ami deiD twiw ^últííftrdaD OH cok wm de MiimlhkuMra, diia zii^ bij het 
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en + 15K.M. van Ratahan Ín Bélang leeft een volkje, de Ponosa- 
kanncrá, de eenÊge MQhammedaansche MinabasserSp dïe ccnc 
ardeeling vormen van het Mocigondousche volk, en bovendien 
in hucine «adat kebiasaan» Isïamsche m 7 .ettï!igen hebben. Erv 
15 K.M. westetijk van Ratahan woneii de Tonsinï, ín het kleïne 
districtje Tonisawang, ivaarvan prof. Van Vollcnhovcn verondej"- 
stclt (lic Het Adatrecht %án Xederlaiidsch-Indië dcél 1 blz. 327) 
“ en m, ï. ten rechte — dat het ■^als ccn cïgen rechtsgouiv* 
Í3 aan te merken. 

Men hegrijpt hoc moeilijk het i^ dcTic zoo uiteenloopende 
7.eden cn gewoontcn en rechïsopvattingen le kennen en te be- 
schrijven. De schríjver heefc zïch daarom Kooveeí mogclijk bepaald 
tot de algemecn bekende gebruiken en rechten eii ïicli nïct 
verdiept io dc kleine plaatsclijke verschiEleii. 

Ook in ander opzicht is cr onvolledighdd ín dit boofdstuk. De 
lezcrs-ethnologen zouden ivcllicht graag wat mecr matenaal ge- 
zien hcbben uit den nog zoo oiigercptcn heidenschen tijd ew 
ik moet: hun bekenncn dat mij de lust daartoe herhaatdeltjk 
heeft bckropen, maar ook hier de bcperktheíd der ruimte mtj 
dwong me lc bepakn tot dcn haidlgen toesLand- slechts hier 
cn daar veroorloofde ik me afdtvalingen. Evenmin kon ík vccl 
fcilklorístisch materïaal op hcE gcbied bniten dc door mij be- 
handelde ondcnverpeii, zooals op het gebicd van Undbouw, vee- 
tcelt, visscherij enz. behandclcn. 

Nu valt niet te ontkenneni dat ín ander opzicht mijne taak 
aanmerkelijk werd verlicht en wel door de reusachtig uítgebreidc 
Htteratuur dic omlrent dc oudc adat geschrcvcn Iti dit vcrband 
díenen de namen, díe wij voortdurend in den teksl zuHcn tegen- 
komcn, fnet eere genoemd te worden: Dr. Johann Gerard 
Frïcdrích Rïedc] in Tondano gcborett, begon in ld55 zíjn 
bcstuLirsloopbaan in dc Mitiahassa cn elndigde díc mel r&ïidcnt 
van Amboin schrcef een groot aantal artikelcn op gebied van 
taal-p latid- en volkenkuiide dtr Mïnahassa, die, hueivel zíj mct 
groote voorzichtígheíd gebruikt dienen te wordcn, toch van groot 
pionierswcrk getuigeii, overked in 19I l, 80 jaar oud ; rrofessor 
Dr. Georgc Alexandcr Wilketi in IS47 te Menado geboren 
en evenals dc vyrcnigcnoemde in bet begin van zijn loopbaan 
bfcstuuríianibteMaarp o. a. ín Ratahan. waar hij later ~m druk bc- 
iverkte artikekn ovicr de Mínahassa schftef {1872—1875), in 
1885 tot hooglccraar benoemd, een gclccrdc iviens vermaardheid 
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íiw íiog tot vcrre ovcr onz* landsgrcnz^n atrekt ^); de Zetidcling 
Jotiannes Albert Traugott Schivarz, geboren 22 Juni 
1836 te l^ngaan, merleden te Soerabaja. in 1^18, één der 
wcinige EvangelÍcdienaren in de Minahassa díe inzag* dat talcn- 
kcnnis voor zijn werk van onschatbarcn dicnst waSr Ecn be- 
schcident groot man, die maar al le wciriig van zijne kenois 
heeft gepubhcecrd; in samenwerking met Dr. Adriani en 
Mevr. Adriani zíjn echtcr vaii 1902—1905 gcschriftcn sarnen- 
gestetd oinLrÊnt het Tontémboausch, die in 190/ en 1908 het 
licht zagen *). 

Wat deze dríc groote manncn gcpresteerd hcbbctip bcacft men 
eerst Techt. wannccr mcn w^eet hoc beperkt hunnc wctcnschappc- 
tijke vooropleiding wasp crt hoeseer de wctcnschap der ethnologie 
gcdurcndc hiJiitie onderzockïngen nog in hare windscScn lag. 
Hunnc geschrííicn, wclkc ik straks nog tdkcns zal aanhalcn, 
waren voor mij dc grdndslag, waarop ik mijnc onderzoeklngcn 
en inLichtingen van de buidige adat cn hcl gewoonterccht kon 
bcginncn, 

Van onsqhatbaren dlcnst waren mij daarbij ook dc rapporlen 
cn artikclcn van — en hicr zij dan met nict mindcrcernaaít dc 
bovengenocmdc tríts van geleerdc vorschcrs cen vicrdegcnoemd — 
Mr. J. H. Carpcntier AUing, van 1897 — 1900 voorzittcr van den 
landraad te Menadi\ later hooglccraar te Lddcn, daania prcíiidcnt 
van hct tlooggcrcchtshof cn Itd van dcn Raad van NÊdcrlandsch- 
liidíë. Hct ontstaan van zljnc * Regeling van hct prívaatrcclit voor 
dc itilandsche bcvolkíng in dc Minahassa-dislríctcn der rc^idcotic 
Menadoi *) Ís voor dc geschíedenís van hct adatrccht Ín den 
[ndíschen Atchipel in hct algemeen cn van dat van dc Mtna- 
hassa in hct bíjïondcr niet zondcr beteekcnis* — De Miniiátcr 

*) o¥flF hniÉk hat ïiQTflmbHdfihï iu dftfll 1 vuo da dwr Mr- El 

ait^fl^ren Ifenpneide fflidmftfln taji dflxfln etlirknloog. 

Zii v<»r «ÍÍI14 lAVfliubciKbr^ving en lyne tfalesiLiidie; Moded«Ht!iiK«n 
van NftiiflrlhndiHïhfl S^ndi]lLaic-irflDiï{ït«eliAp darí 2 * itiikj BiÍAiiiïdbled 
der Semanwarlïeiïdfl Zendinji:vorpor«tÍ«t nO. B^dr«geTi vui hal Koil In- 
4tit.nuti defll 74; EnoyQÍopBflEliê TaJi Nsd. lndii 2* dmk I. v. IStdiVAirï. 

■] Vyí dflolen, mllt godnikt nieE meebiiginf; dor Bofo«rÍDg. Deel I {k- Otnr 
«fBtAmmini;. B. Ovor adoptiah doel It (HuwoI^Il Ontwarp an Dotn van loa- 
liQktínf); d&amp volgi «BrBte gedfleltfl flaratfl itqk (BurafirJykn lÍAnd; hnwalijk; 
flfttnmcnlnf : fldoptiflh fedfleltfl twimdfl itnk (Bnrf^Hyk# lUnd. Iuiwh- 

Lyk. flfilflsiininf, Adoptifli Oatwarpfln); flaiBtfl dflrda atuk (Bnrfflrl^ka 

■iuid; Íiijwfllyk: ■.ffll.amnnag; ■dflptie; tofllk-.htin^flD ^np da MutwvípcD); «ii 

iwflflde ffldflallfl (voofdy. iaUudBiih Dfltiiríajil). 
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v;in Koloniëii Crcmer (1897—1901) iviklc aan dc onzckcrhcid 
van hel adatrccht Ín índië cen cindc maken dnor plaaUelukc 
codífïcatie van dat rcchtp tc beginncri meí de itreken waar de 
bevolking grootcndeelíS uit Christenen bestond. [ii 1901 werd 
toen aan Mr. J, H. Carpentier AUiiig dc opdracht verleend. om 
regelmgcn te Qntwcrpcn van deii rechtstocstand der Inlandsche 
bevotkíng ín dc Minahasisa len aanzien van het privaatrecht en 
hct voorbereíden van zoodanige regeling voor andcre gcweíítenp 
tii hel bijzonder Ambon cn Ternate. — Reeds levoren ín 1&9Ó 
had dc resident Jellesíiia eene commisaic vart aanzierhlijke tntandciTí 
aangewexcn om het in de Minahassa getdcnd gewoonlerecht te 
beschrijven. Hun rapport is gepublkeerd ín Adatrethtbundel ttl 
bli. 4 e.v, Ook de door Mn Carptntter AlEÍng geschreven ver- 
slagen, dïe een schat van gcgevcná bevatten op het gcbied van 
het Mínahasijisch adatrecht ïijn^ zooals gezegd, geptibliceerd 
doch hdaasl moest zijn iverk onvoltooid bUjven. ItUtisschcn toeh 
kwam in het mocderiand aan hct beivind de mmbter idenburg. 
dic een sterk voOTStandcr was van unificaLie van liet recht en 
het ondcrzoek Carpentier Alíing dus onmiddellijk deed staken^ 
Gehecl verdwenen was de kans op codificatie echter níct. 
In 1915 kwam de adjunct-advïscur mr. J. C. KÍelstra in dc 
Minahassa met dc opdracht om het adatrccht under de Christen- 
tnlanders op schrift te stellen. Op 19 en 20 Aprii van genoemd 
jaar besprak hij mct verscheidene hoofden en Tnlandsche god!i- 
díenstleeraars te Ka'kas cene ontivorpcn codifidatie. Tol nogtoe 
h omtrcnt de restiUatcn daarvan niets bekeiid geworden^ [n 
19IH ging wederom ecn stemfc thaiis nít den Volksraad^ opp om 
codificatiep thans van hct lid van dat coUegc A. 1-. Wawo Runtu. 
Hct antwoord vaii den Directcur van Justitie leert ons de huídige 
Rcgeeringsopvatting len aan^Íen van dit ondenvcrp: geen vasl- 
legging ín geschrcven welten van plaalselijk adatrechtp maar 
éénc voor geheel Indic gcldende rcgeling van het Inlandsch 
privaatrecht mct venvijzïngen naar plaatselijk gebrutk wanneer 
bcpaalde instellingen in Indie onderling afwijken. De heer 
Wawo Runtu trok daarop zijn amcndement in. *) Helaasf Hct 

1} Mftn d* irriLí«k bíerop van Mr, L A. X«darburgh in hBl B«rHt r^n 
N«df:rtBadHh-Indi^ Hlx. Std •. -r. «d Mr. F. C. in iDdÍMilifl 

Oid> 191M dflel il bU. v. 

Zia HindiïHpg€D VBn daD VoUcirud, £iiting ÍB18 blx^ 

284-267. 
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tMkomfïtige AlEemccii Btirgcrlijk Wetboclv zal in gcen geval de 
bc^laande rechlsonzekerheid wcgTiejnenfc want venvijzjiig naar 
hct plaatsclijk gebruik opent ivcdcrom de mckEclijkheíd van 
vclcrlci uítleEginE, Want liet adaLrecht is ín dit land ïn dat 
íitadium gekomen waarop ccn ïedcr hct naar ?ijn cigen be- 
lang ínterpretecrtt hctECcn den InlHndschcn rcchter meestal 
turcluiirsch maakt, — Het seou mij niet verbaxen, dat vvanneer 
dcn Minahássaraad tn dexc om iEÍjn advics wcrd gcvraagd hct 
tenparig antw^rd lou luïden; codiBcatic- In het ondervoh 
gcndc heb ik nog gelcgenhcid tc ovcr tc bcloogcn hoe weiníg 
de Regeeringsbcslissing in hcl algemcen belang van den recht$- 
tocstand in dc Minahassa ís, 

Het wordt nu tijd, dat ik aan mi]n cigenHJkc ondefwerp bcgin» 
BcHchreven zullen alleen wordcn huisvcstingk voedíng, huweHjk, 
iwangerscliap» geboortCk naamgcving, adoptie^ animistische be- 
stríjdíng van zicktcn, doodp líjkbezorging, grundbczit en tcn 
slottc hct mapalocs. 

Moge de onvollcdígbcïd van mijn opsiei cenc aanlelding lijn^ 
voor Mínahasscrs vooraU nm hunnc eigen volkskunde te bc- 
studceren en dici cvenals de heer P, A- Marïdagie van aijn 
Bantiksdi volk heefi gedaan, in tijdschrifícn tc publicccren. *J. 


Huisvcstíng eti voeding, 

.Alvorcns wij ccn blík werpen op het huiselijk cii maatschap- 
pclijk lcven van dcn Minahasser^ dienen wij ons cen gocfl becld 
tc vormen hoe het volk gchuisvcst Lï cn wat lijn dagclijksch 
vocdsel ïs. 

De oud-Minahassïsche WDiiíngcn stondcn op leer honge palen 
cn ivaren juist om di* rcrlcn nict bestanci tegcn de hevíge 


I) Wiar ÍD Ann aii«)orTo1|Eniid^ii lMÍkn% (Mat.) 

áil het xá- Moïulcftah Mitloiich.. 

Tb. bfltflok^ïut Toinbofllf>fl'ioïi. 


Tt. 

T-, 

Td. 

Bt. 

Kot. 

PoiL 

Toe*. 


Totiloinboituiwh. 

TaaAo«"«ih. 

Toudnïioiifiïu 

BoíitlhAGh. 

lUiahoDftat^ 

PutionalciinftOb. 

ToDHimngBcb. 


gnjahrovDti b^laaknnt 
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aardbcvingen van Februari 1845, toen diii?renden woiiiiigcn Írií' 
stortten. Men had ecbter eertijds voor díe hoog bovcn den 
grond staandc paalwoningcn een motfer. In dcn grooten ondcr- 
lingen stammenkrijg ímmers was het geraden ïelfs binnen de 
gepaltsadeerde negorij CMik de wqning te beveiligeri tcgen ver- 
rassendc sluipaanvallen van den vijand. De irap (a*fan Tb,, 
raran Tt), dse tocgang tot het hkiis gaf kon daii ook opge- 
haald worden en werd stechts nedergebtËn wantieer men een 
huis- of negorijgenoot wilde iiit- of inlaten* 

SchwarVr geeft ons in ïijn opstel «ManewaSï (een heidenseh 
huisoffef) ín Mededeelingcn vanwege het Xederl* Zendclingge* 
nootschap decl 47 bk. 122 in cene cluidelijke teekening een 
gned hecld van een oud-Tontcmboansche woning. 

Eenc huidige woning, zonals mcn die bijna over de geheele 
Minahassa zíet, ofscboon natutirlijk afwijkingen voorkomen^ ver- 
toont wejnig bijï'^ondcre kenïnerkcn:, Rijke mcnschen hefabcn 
meer kamcrs, trekken het huis op uit mooicr maceriaal, armen 
hebben soms heelemaal gcen kamers^ alleen twee <galerijcri», 
terwijl alles gcmaakt is van bamboc en niboeng, en vaak niet 
cens op palen staai. 

Men onderscheidt de wonhigen (tn alle talcn walë of balé 
gertoemd) nog in huizen np hooge palen of steenen pílaren 
staandc, in het Tb* genotïmd walé meito'tol en huizen, dic 
lager op den grond staan en slechts ep groote steenen rosten^ 
ivalé míwangin (TbJ^ Bíj de eerste mstcii op de palcriK 
tombol (Tb.) oí arÍT (Tt- en Tb.) grciote stevfge balken, 
waarop weer de eigenUjke vloerbalken steunenn Gegoeden hcbben 
plankcn vloercn, de anderen slcchts vloeren van platgeslagen 
niboeng, woka of bamboc. In Tonséa*, vooral tusschen Ajer- 
madidi en XÉma, de <Langstraat>* w^aar men de moosste 
woningcn zict, bestaan zelfs hniï.en met mooie steenen vloeren 
in de voorgaleríj, of gehccl van slcen opgetrokkcn. Daartoc 
gebmikt men Hvierïteenen mct cement, want de kunst van hct 
steenbakken verstaat dc Minahasscr niet. Daarom ?.tjn de ivanden 
over het algemecn van hetzelfde materiaal vcrv^aardïgd als de vloer* 

Bij de tweedc bovengenocmde soort van woningen mst de 
%doer eigcnlijk dadcUjk op de balken, díc op de palen steiincn^ 
Hct ondcrstel van dc w^alé meito''tol is dus veel sterker. 
Deze huiícn hebben ook mcér mimle onder den vloer qp dcíi 
begancn grond- De Europcanen noemen dic ruíntte de kólftng 
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(Mal-): dïiar b^r^i tnen íIc Tandbfiuwgerecdschíippcri, hct rijst- 
stampblúk (lcsocng Tt.. Td.. Ts., Tb,, af lisoeng BU H.at.p 
Pon.) voerluii^cnp en^. 

E>c bcdekking van hct dak (atep ín nagenocg Ël!e takn) Ls 
f;evvfK3n1ij.k vati het blad van den sagopalm gemaakr(rúembía 
Tt.. Tb.). 

De vvaaïervdrmige takken van dezen boom die uit den gfond 
of aan den síam npAchicten+ zijn dngeveer 15 k 20 voet latií^ 
en hebben aan weerszijden van de ribben bladeren van 4—5 
voct ieiigte en 3—3| duim brecdte, ivaarv'an er ruim 100 aan 
een tak kunnen zítten, ■‘Die bladeren^^ schrijft Graaíland in aljn 
boeb De Mínahassa, <worden afgt^neden, om ríet gevouwen en 
de beide eínden van gelijke lengte over cene dunnc^ smallc lat 
van gÊspleten bamboe of ook we| ríel, met gespleten rottan» ter 
dikte van gewonn bindtpuw^ te ^aTnet) genaaid. Daí eínd bamboe 
of riet ts geWDonlijk p. m* zes voet lang cn bevat ongcvccr 
40 blsderen* die half over elkander zijn getegd». Zulk een strook 
ís één raras kaEoe (^fal^), De^e íaras^ worden van bcncden 
afj schubsgewijze over elkander op het dak gelegd. Voor een 
gewoon huís hceft men er nngevcer dríe tot víjfhondcrd, voor 
groolerc hmien vier toí acht dnizend, De katoe-dakbedekking ïs 
dcygdelijker dan de alang-alang-bedekking^ dte mcn op Java 
veelal ziet De eersEc behocft eerst na 5 tot 10 jaren weer ver-' 
nieuvvíng. ZÍj ís cchter even lícht ontvlambaar ais de aEap op 
Java. Daarotn gebruiken haofden en rijken meestal ^iiikcn daken; 
de in dc laatstc jaren ten gevolge van de diuirte van het zink 
meer en meer in zwang komende houten dakbedekking (sirap) 
trcft fnen hicr nog weíníg aan. Pannen dakcti zict mcn bijna 
nergcns in de geheele MÍnahass3p om de doodeenvoudige redeOf 
dal er in het geheele land gcen pannenbakkerijen bestaam 
Onder het volk vindt men nog veel minder ambachtslieden dan 
onder de Javanen. Timmerlíedcn cchter, die een huis kunncn 
helpen bouwen, heeft mcn Ín dke negori]; tronwens dan kan 
mén KCggen. dat clke huiseigenaar eígenlijk tímmerman is. 
Gcwoonlijk geschiedt dc huizenboiiw met onderlíng hulpbctoon. 
AUecn voor hel halen van het hnut, het bchakken cn hel 
schavcn daanan en hct lcggen van de dakbedekking worden 
vaak incnschen gehuurd, wien men behalvc loon in geld ook 
elen dicnt te gevcn* BÍj liet opíetten van bet huis wordt dc 
hulp van familíeleden en goede kcpnissen ingerocpcn, wien men 
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slechts tc cten heeíl le ge%'en. Bij lict bDU^vcii spcelt het bij^ 
geloof ccn ijroote ro], Meti mocl bij het lcggcn van b^lkcn en 
het metcn fteedíï het in aAnbouvi- zijndc huis links laten liggen 
ímakakan Tt., Tb. van kan = rechts^ rechterhand); xoo moesten 
ook vroeger de TontémbQansche tninpriesters en vogelhoorders^ 
als 3cíj om den dorpsstecn líepen díen ook Itnks laten. Wanncer 
een hiiis cene nícuvve dakbedekking moet hebben, acbt mcn zich 
hier en daar, o.a. in Tomohon, verplícht een tijgcrklcurigcn hond 
(asoe koTQtcj Tb.) te slachlen en op te ctcn. Tcr vervanging 
van hct oude bíïuvvoffer, een menschtrLSchcdeh die aan het huis 
dc kracht moest geven om ovcreind te blijven, legt men ihans 
ondcT elken paal de een of andere munt^ De balken en stijlen 
moeten goed tn elkandcT passen, anders ;tou er heí geluk van 
hct huísgeïin Voortdurcnd door tivisten verstoord ivorden. Hecft 
men op een stuk grond^ vvaarDp hel huis gebouwd zal ivardeni 
een ïwarte slang of duizendpoot geaíen, dan gaat de bouiv nict 
door; het opgezctte hufs zou ander-s afbranden. Is op een plek 
eenmaal een huis vcrbrand, dan bouvvt men daar erlícvcrgeen 
meer* Ondcr dc Tontémboan bestond de gewoonte om voor het 
zetten van dc palen menschcn tc hurcn uit een andere negory. 
Schwarz (Tontemboanpche Tcksreni blz. IS^) verklaari dil uit 
het feitt dat toE hedcn toe nog dc vrecs bestaat om op jtekcre 
gronden te boiiwerix Daartoe behDoren o. a, de pinala 'oesan 
in bara' *de plaats waar mcn eerst aangíng als men pas 
lerugkwam van heï luistcren naar vogclkreten; men mocht dan 
n.l. niet tcrstond naar zijn huís gaan maar moest zich op eene 
bepaalde plek^ meestal bij dcn ingang van het dnrp, ncdcrzctten 
om pinang tc kauwcn, evcn voor dc leus te slapcn, of wat dan 
oDk tc doen, ccr mcn zijn huis binnengiug,» cn dc pinala- 
^ocsan in dokos^ de plaats waar men cepit aangíng, als men 
van ecn snEltocht terugkivam. íBesloot nicn later loch op zulkc 
plaatscn te bouiveni dan zelte mcn er eerst een voorloopíg huis^ 
doeh lict hct vervallen en eerst daarna dorst mcn er cm huis 
te zetlen en heí te bcwonen^ omdat nu dc grortd al ccns be- 
bouwd was gcwecst.i 

Wil men hct houl gaan hakkcn in hct bosch, rlan moeten 
dc hakkers voordat zij de bijl in dcn boom slaan eerst eens flink 
kuchcn otn dc gtcsten le vefdrijvcn. Vcrder hcbben 7 ,ij te zorgen^ 
dat He ccrstc boom, dien zy omkappEn onmíddelltjk rcchtuit op 
dcn grond valt Blijft de boom ergens aan hangenn dan ivordt 
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dít als ccn kwaatl voortecken bcschouwd; rfíe boom wordt níct 
mecr gebniíkt cn nriBn kan dien clag niet mcer met maEemal 
ver?.ame1en doorgaan* 

Ook bestaat het, gebruík^ dat degene, die een buis voor het 
eerst betrckt, niet hct ccrsté vuur op dc stookplaats mag aan- 
maken; mcestat geschíedt dít door een der oudsten der negurij, 
Evenmin fnag de níeuwe bewoner voor het eerst de lam.pen aan’- 
steken (soemolo). Dit gescliicdt op ecnigszïns plecbtïge wijíc, 
onk wcer door een der oudsten uit de negorijí op dien adrden 
avfind ivordt dan nog wel hier cn daaf m ara m ba (Mal.) uitge- 
voerd, d.i. een inhecmsche dans waajiiij men in cen kring achter 
elkander sEaat en een ieder de banden legt op de schouders 
van dcn voor hem staanden man of vrouWi Onder het iiingen 
van inheemsche líederen en hct n-Ehmischc stampen op den 
vlocr, loopt men in het rond. *) 

Xog díent vêrmcld te worden^ dat, wanneer het geraamte van 
hct dak gereed gekomcn ís, het werkvolk ocithaald wordE op cen 
welvoomenen maalEljd (naïk goenting, Mal,). is het dak geheel 
gereed gekomen, dan wordt de rvedcrlandschc vlag uítgtstoken 
en geeft men cen feestje dat ^toetoep katoc» (Mal.) beet 

Dc giilden tijdn dat nog een ïeder het benoodigde hout voor 
de wDuing uit nabijgclegen bossehen kon halen, is voor vcr- 
scheidene dorpen recds iang voorbij. Daar kapt mcn dan boomen 
van de ?..g. djqerame- (Mah) gronden (half verwilderde grnnden)^ 
van de erven cn akkers, Voor balkcn zoowcl ais planken gebrutkt 
mcn bij voorkcur tjempaka oetan (Mal,)^ of wasian (Mkhdïa 
Cclcbïa spcc.) ^de kosEbaarste en meest gezochte van alle 
timmerhouEsoorten van de Minahassai, marintek of kojawoe 
(Bischofia Javantca Bl.), maoembi (f^rtocarpus dásyphylla Miq.), 
het echle toembawa-hout of tocmbaiva-rendai (Td.), tctc- 
mbawa rintêk (Tt.) (Dysoxj'lum densiflonim Mic.)t de nanloc 
(Palaqium obtusifoJium Burck) de tongke (Tt ) of kajoe ting 
(Ma!.), een boom die tot de Ritophoren behoort. “) 

De knstcn van het opzctten van ecne wúniíig bcdragen on- 

|> Zkc TOdf oïïw rrcHPgar b\j httl bouiren tuq hiiq wuniag j^HbrKcht Wilkftii IV 
bl*, 57 011 úo in DOQt 53 vmn ilírt blm^£gd« VQrtnal^Q litttnitiiDr ëd bli. flO; 
víwr oddft gQwoomcik huwnbQDW nu ínwydinj; N. Ph. Wilkftn iii 

ïácdftdccliDgen vmn wcgo hct NAdftrliLqdMhft lÏQDdfiliqggftnQOtHbiip 7*JiHitgnn|f 
blE. 133 fl, T* 

*) ZÍ0 Vdrdftr dr. K, tl. Koordfttm, Vftrilmg Nmcr bcl^DÍirbft diftnilraÍH ÚúOT 
de MiiLBbiimfld bïï. IIL ft. v. 
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grveer ^150. — '—/"600.—van tcne wonín^ vau bambDe cn 
niboeng opi^etrokken siechts /20.-/30. 

Gevvoonlijk ?4jn de huizen hct bezit v^n den bewonerT huren 
van WDníngen víndt VDornamolijk plaats door [nlandsche amb' 
tenarcn en beambten^ die gepjaatst worden ín slreken waar zij 
vreemHelíng ?.ijn. Overigens is vvonínghuur onder tk bevDlkÍng 
tota^l onbekend, van huurivaarde der vvontng, dk belast vvordt^ 
hecft zij feiteUjk dus geen begrip. 

Was de kenken, de haard, vroeger í n de woníng^ thaus staat 
ïij er jneesta! biiiten^ vlak achtcr hct huis, en bijna aUïjd op 
den gTond cn omgeven door eene eenvoudige omvvanding van 
bambocvlechlwerk, Fornuizen be^itten nog maar WÊÍnígen;men 
kookt eenvoudig op een kookgat van een uit steenen geíabri- 
ccerde kookpïaats (amporan, Tt, lampDran Tb.p raiamporan 
Ts.), Voor hct gewQne keukengereedsctiap maaktc men reeds 
vanouds gebruik van Rembokkansch aardewerk. Veel was er 
níet noodíg, allecn wat potcen en pannen; voor het overíge 
gebrtiikle men bamboekokers, Die zijn ovcral voor geschíktp om 
water te bewaren^ vonral de boeloeh djawa CMab)p de grootste 
bamborsoort van de Minahassa, díe men ook gebruikte om 
rijst in tc bewaren, of om water in te balen (aasoe Tb., Tt)p 
om palmwijn. op le vangcn cn mee naar huí.s íc nemcn (sintjom 
Tt.t aawéjen Tb.); de kokEr waarin het kosteiijke vocht thuis 
wordt overgcgotcn heet in het Tb. potoeng. Dan heeft men 
nop groote kokers waarin men alíerlei gcrtthten bewaart vvaar 
de poes of een ander dier niel aan mag komen, de walosong 
Cl't*-) genoemd^ *) V^erder víndt men nog ín dc keuken borden 
(pining-kon Tb., loto of koesi Tt.) klapperdoppen, in het 
Moluksch Maleisch tampoeroeng genocmd, lepels messen» 
bijien, mandjcsp enz. Vroeger bewaarde men ook in dc keuken 
de salangka' (Tt.), eene kíst vvMArin men anerlei goederen van 
waardc opborg en die als een erfstuk nog steeds ín eere wordt 
gchoiiden onder de TomboelDe' (vergelijk de Javaansche grobog). 
Onder tíe Tontiïmboan had men de bekende hcilige kíst (tím- 
boan) waarnaar hct voik genoemd is^) en waarin de rijst werd 
bewaard» die voor de offerfeesten was afgezonderd, 

I) Men mít ÍD Jiot TQntemboAnnch-NflderTiiDdtali voordaDbi^clc door J. A. T, 
SolivAns onder lo^loat^ fifteDÏa’d, «olona;» 

») Ztm Tnn hbl Xed. Z^ndelÍDggfrnMtiOhbp áeel XXH hU-, 

S75 0D XLYII 103 awt h «n hk. 12i. 
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Dfw:h latcí^ wíj nu een líijkjt ïicmen m de vvontng. Zoo áardíg 
eii 7ÍOO nct íils desïc er Viin buiten uit kan ?Tcn, loo vie.s eii viiil 
ís het er dikivrjls van biniicn. In dc vootgalcrij van cen gewonen 
Undbouwcr íiet men stocUjes en een tafel, op de bordesjrs 
prijken planten ín potjeSp voor de racncn hangen mín of meer 
nette gdrdijntjes, het voorerf Jiet cr dragelijk uit> iu dc bovert- 
Unden jcirs beplaiit mct bloemen (dt Minahasser is over hct 
algemeen nettcr op JÍ]n erf dan de Javaan; híj plant er ook 
geen klappers of voedinËágewas-sen op), kortom het rrontaanxicht 
is vrïendeUjk en nctjes. ïn de binneiipaleríj is het ook nog netn 
doch ftiet mooi; dc wandversieriftgp a!s photo'sp papiereii bloemeni 
enz, pleiten iiiet voor het schoonhcidsgevocl van de Mínahassers. 
De siaapkatners en achtcrgalerij sdjn gmvoanlijk vuil. Het voor- 
naam.ste fncuhcl in de slaapkamer Ís de rustbank waarop men 
slaapt. Niet aUijd worden butUakkfn gebroiktp de eenvoudígc 
man sUapt op een mat (tépé+ Tb,i Tt.) gemaakt van rïet^ 
goroeroc (^fal.) (bSad-scheede van den pinang of mboengpalm) 
of van het jaehte gcdceltc van de bamboe (salina^)^ De buUaiak 
cn ku^ens ?.íen er mindcr frisch uii; ecn gordijn om hct bed 
kent de kleine man niet, of hij gebruikt cenvoiidig matten of 
wokabladeren als £oodaníg. Komt men onvcriA'achts het achter- 
huïs binneni dan kan het ook daar onzindelijk cn vuil uitïien. Kr 
staat daar een tafcl cn wat stoeltjesK bij de aTmsten ïclfs aUeen cen 
tafelvlak van bamboevlechtwcrk op vier bamboepooten. De meesten 
eten gewoon mct hnii handen uit cen bord; lepcls en vorken 
worden alleen gcbruikt bij feestclijke gdcgenheden en hebben reeds 
atgemecn ingang gevondcn onder de districtshoofden en inteUtc- 
tueelen. Ts men op den akkcr. ver van dc negorij (mcn hlijítdaar 
dikwijb zecf lang, soms weken. ja maandcn) dan ís het pisang- 
blad of eenig ánder blad het bord* De-s avonds ziet men weinig 
Ikht in huis branden. De oorspronkclijke Minahasstsclie tamp was 
de so!o (Th.p Tl.), een fakkel gcmaakt van cen bamboekoker 
v^aarin de eene of andere brandstof. Nog eenvoudiger was de ver- 
liehttng door fniddel van íïjne bamboctakjes. riie men ín bosjes 
tegelijk aanstak. T.utifcrs (in hct Malcisch (matjesi) waren toen 
natuurlijk onbekcnd. Hoe fnen vuur maakte. beschfíjU Schwari in 
rie TontembQansche Tcksten (bU, 272—273). Dc toestellen die ge- 
bruikt werden heetten ïn hetTt.^Ts,en Td^ kakarisoan cn kaka- 
pojaan (Tl. ric Minahassischc swasttkaT Nog vaak moet men 
in den tuin tnt zulke primítieve mtddelcn /.íjn tocvlucht nemen* 
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I>e klappetolie was vroeger als brandmaceriaal vrij duur,ïij moest 
toen ingevoertl worden uïtde Sangl-eilandeu. terwijl jcij tliansoveral 
ovetvloedig in de Minahassa té ktijgen ïs. De peLtoEeum brachtna- 
tnutUjk een grooten Dmtnekeer, de handelareri in petrúleumlampen 
hadden een gceden tijdl De gasoliue ís nog maar een vier^ vïjrjarcn 
hier bekcnd* gasolhie-vcrlichtmg ïiet men dan ook maar weiníg, 

Bïjgebouwen heeft eene gewone Minaha-ssbcbe woning niet. 
Kene bepaalde píaats waar men zijn gevoeg pSeegl te doen, kent 
de gewoíte iiegorijman nkt. Allecn bïj negorijhocírden en meer 
ontwïkkelden 2 tct men achtet ín den tutn een «tnemah ketj il^ 
oí *to e m a h bd a k a n g> (Mal.). Badkamcrs □ntbrckcn gcwoDniïjk^ 
de méestc negorijcn hebben Ecbter afzonderlijke badpiaatsen 
bníten de negorij: vaak baadt meu ook bmten in de open Iwdit 
in watetkidïngeti Df riviercit. Futten worden daarom dan ook 
2 dden op de erven gegtaven. Hel drtnkwater halen vroinveit en 
kindeiren ochtends en Legen het valLen van den avond in bamboc- 
kDkéni van dc ncgorijbtDn, Verdcr zicL men Dp hei crí varkens^ 
bDkken dic mct niDcitc door hct liestijur zïjn ingcVDcrd (dc varkens 
licpen vroeger Dvcral rond}p Hct kïppcnhok (laia n gd an ga n 
Tb., lalandangan Tlj, is mccstal niet anders dan cén lange 
koDÍ van bainboct dic achter aan hct huïs w^ordt bevestïgd^ 

Rijstschuren treft men op hct tVQoiicrf niet aan. De laitdboutv^ 
voortbrengsekn laat men vaak achtcr iu dc tuiiihut (saboea, 
,Mah, popo Th., TíL, loilong^ loindong of lawí Tt.)+ dic 
bijiia iedcr op ïijnc ver van lict dorp gelegen akkcrs uit prímítieve 
boutvmaterialerí optrekt. Tehuis bergt mcn dcri oogst op in ceii 
kaiuertje of op den ïolder of vlieríng (soldorp MaL, patas Tt.^ 
Td., soHinau Tt.)* Is de^e vVíering bovcn de kookplaats aan-* 
gchracht, dan wordt daar de geoogf&Le maïs gckgd om mcLeen 
door tc raokeu^ 2oudat zij langcr gocd blijfL. 

Hét hoofdvDedsel van den Minabasscr is ríjst (k a n Tb., i o e^to e* 
TtO^ Nict allljd íÁ dit 20D gcWTcstp Dc vcrhalcn vertcllen riog 
van cen tijd, dat mcn allcrlci booni- of plantw^ortelem sagowormcii 
(TonLcmbDanselic Tckstcn- Vcrlaling bh. 3), vruchtenp o.a. van 
dcii arcnboomp cn van cen SDort lianin (ïíc de^elfde Tekstcn bk. 
244) enï. nuttigdc. Hoc v^olgens de legcnde de iijst uit den 
Heinel (Karondoran) door Tocmílcng is gestDlciL raadpkgc 
mcn de ín het Th^ en Tt. uitgegcven verhalcn hïcroiutrent- ^) 

1) Lu dó |>L44 íL» riLAd(ilog:«5 moii daa TudL Tekiiiaii V«riatiii|i; bls. 

jAAi'^a lúxm mun rui diiflu Tukálen vflrhaAl n* Ukl mti dti op bLe.pS 4 Í 
lifclUllC 
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Men onderscheídt de echtc rijst (kan karengan Tb. =cchtc 
rijst of kati vvenc" Tb, tocHoe* wene' Tl.- wenc* = padi) 
en de majárijst (nasí miioe Mal.p kan tondei Th.p toetoe' 
tandci Tt.) De laatsEe wordt Ln klemc^ vroeger íngevoerde 
Amerikaansche Tnolentjc&p dïc blijkbaar ïeer veel íngang hebben 
gevonden. gemalen. Dcgtínenp í!ie rich geen moien kunrteri aan* 
schafTen. stampcn dc maís in een stampblok. De nasí fniíoe wordt 
gekookt met watcr (1 katí fíjngestainptc miloc op 1 iJter water^ 
volgtíns deskundigenj. 

Rijst wordt gewoanlíjk op dc voígende ivjjïe bereid. De gepeldc 
rijst wordt ín een pol met kokend water gcstortp de pot blljft 
op het vuur staan totdat bet vvater ín de rijst gedrongen is, 
daarop ivordt zij van het vuur geíiomen, er naastgcïïet en telkens 
omgcdraaíd om de rijsl heet te houden en gaar te laten wordcn. 
Vroeger werd dt rijst in dcn koker van een jonge bamboe 
gekookt. Men hreld dïftn koker, al draaíende en steuncnde op 
eeii plankjc, schuin boven heï vuur. Ook koqkte mcn dc rijst 
wel iii ecii blad. Men decd dc ontbobterdc rijst ín bladereii 
gewikkeld ín een pot mct kokend water. Hiervuor gebruiktc men 
de bladeren van dc la'ikit of laiEjitj CHelicDnia Bthai D) en 
van dc globa (Amomum anthoídioídes),. Desse ivijze nm rijíít 
le bcrtíiden hcct nieloes (Tt.p Tb., Td.). Onnoodíg tc xeggen 
dat van de rijst meerdcnc gtírechtcn gemaakt kunncn wordtín, 
zooab rijstepapp a! of niel met klappermtílk, of rijst gepakt in 
pcperhuisjes gcmaakt van het blad vaii dcn arenpalm, of de 
btkeiidc riasi djaha gemaakt van k!ccfrijst (nasí poeloet 
MaL, kë U n Jav.) vermengd met klappermelk en wat zotit. gepakt 
Ín písangbladeren; ís díe rSjst gcvuld mct vkesch- of Vischgerecht, 
dan hecft men de bekende lalampa ^Mal) of Itímper Gav.). 

Van de mais mnRkt fttcn ook alterlei lekkemïjen. jonge miloe 
fíjngestampt, iíi eeii maísblad geivíkkeld. wordt gekookt ín een 
bamboe oí iri een pol; verder vvordt aij ook wel gepoft gegctcii. 
Zelfs is van dc maïa eeiie stnakelijke pudding te maken, dc 
kokule en ook eere niet te versmadeii soep, gekookc vím fijn- 
gesneden maïa.gemengcl met apecerijen of groenten, offíjngeaneden 
visch of vleesch. 

Het Minahassiscbc e(en U over het algemeen 7.eer vet. Het ts 
haast onbegrijpwUjk, ílat een volk xulk ecn zwaar clen in dít 
tropisch klirnaat kan veríiragen. Wal het maal ïcn> vct maakl 
zijn de van varkcnsvlcqscb bereídc gercchlctt, Spck, hetïij al of 
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nïet gerookc of in het ïuur gaaet (ta wa’) ís bijv. een gelïefkoosd 
cten. Eigenaardig is hct, dat vele vteeschgerechten in bamboe- 
kokcrs worden bereid of faewaard; de bamboc gceft blïjkbaar 
aan het eten een bijaondcr aangenamen smaak. Zoo wordt hjn- 
gcstampt vleesch met beentjea cn kruïden maandenlang in, ecn 
drogen bamboekokcr goedgehoudeii. 

Het varkensvleesch U niet de eenige vteeschsoort, die hier 
gegeten wordt. Hondenvleesch, vleermulzen% in Tonsawang jielfs 
slangenvkesch wordt niet versmaád, Eene kkkernij zijrt ook de 
geroosterde muïzen ; Eij worden bovcn het vuur gehouden, totdat 
de haren bijna geheel verschroeíd zijn, daarna worden de ítige- 
wanden eruit gehaaid en kan het vleeach gegeten tvorden. Kund- 
vleesch wordt weinig gcbruikt. Víschgerechtcn daarentegen kent 
men cver de geheele Minahassa. 

Groentensptjzen worden in velerlei vartatíe’s bereíd. De meest 
bekende daarvan is de tínoetoe'an (Tt.), eeii ratjetoc van 
allerlei groenten met kriiidcn. Verder ís ook cen zeer gelicfde 
spïjs de ped’al of pela'ar, eene groentesocp, vermengd met 
gestampte rijst of maïs, die naar men zegt dcn eetlust opwckt, 
ofschoon het den Míiiahasser daaraaii nict ontbreekt. Hct i$ 
opmerkelijk welk een grootc hoeveelhedcn eten naar binncn 
wofden gewerkí. Als voorschatei eel men ook wel verschilkridc 
groenten met kruiden, doch zonder itout. Dc bladeren van de 
jonge maïs muetcn ook kkker sniaken, %'ooral gemengd met 
sago. Groentcn dic in den bamboekoker worden beteid ztjn ook 
bckcnd. Worden zij met vkesch zonder water gekuúkt, dan 
hcct dat in het Tt. winongos. 

Mcn eet thans driemaal per dag, s’ochtends (soemokol 

Mal, = smokkelcn), midden op den dag en 's avonds om 7_9 

uur, Hct hoofdmaaï í$ midden op dcn dag, dan cet men rijst 
of maïs met dc hijgercchten. Vaak cet men dan nog wat toc, 
gcwoonlijk gcpofte aardvruclucii, pisang of jonge mBï.s, Zclden 
wordt sago gehceten, alken wanneer cr wcrketijke vocdsel- 
schaarschte hcerscht, gaat men er toe ovcr sago te kloppen; 
iioor de bcwoners van Tonsawang is het cchter hoofdvoed'iel. 

Op fcestcn cn wanneer men Europeanen te gast heeft krijgt 
men een unirorm menu af tc werken, dat weer eene nabootsing 
is van de Kuropeesche tafel; soep, pastci, dan rijsttafcl. sla en 
tcn slotte werkclïik licerlijke gebakkcn, taarten die tle ^fina- 
hassische vruuw voortrcfTclijk toebereidt. líij feestdijke gelegcn- 
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heden bcgint inen dan wd eens tia 3ioo*fi elknlang maal eersi 
met het ecbte Mtnahassísche eten. 

De volksdrank bij uitncmcndhcid b dc palmwijnt sagnAveer 
(MaL) pébé of timpa (TL) c1 epen (Tb.) pe" t>f úepc*CTu). 
Men verkrijgt hel vocht door cenc msnijding in d*n manneUjken 
bloetïikolf van den ar^npalm (scho MaL, a'lv4íl Tb*. Tdp^ Ts.) 
clie te vnorschijn komt als de boom dfic á víer tfossen (hocah 
batPCt MaU) gekregen heeft. Is de majang (MaL) (bloem- 
kcilf) al eeníge dagen lang geregeíd bcklopt en at zachE genoeg 
geworderip dan vangt mcn het vocht qp in ccn bambac van 
twee gelcdingen. Ak hct pas b getapt is het vocht ïoetj dc 
Minahasser gcbruikt het liever wat ver?.uufd door gisting ^). 
ZoQ ïiet men des avonds eíi des ochtends den tandman met zijn 
gevulden kokcr aan een touw over den schoudcr huUivaarts 
keercn. Dc sagoivcer immers kan slechts één dag bewaard 
worden, mits in eeni flesch* In de kotta Menadu (ivaar de sagO' 
weerverkoop verpacht U) wordt de drank vermengd met de 
bittere schors van de Kim-kira (MaL) (Capapa) waardoor xij een 
dag Kangcr bcvi'aard kán worden. 

Vroegcr had icdcrc ATináhasser bij dcn palmboom tenc drink- 
plaatSp de pengelepanp waar gewoonhjk vricriden samen- 
kwamcn oin tc drinkcn cn te praten* Nn ^iet men langs de 
wcgen overal verkonpplaiitscHt waar mcn het kostclijk vocht 
tegen 5 cents pcr Apotinaris-flesch verkoopt; Ís het vcrkccr 
druk» dan stijgt dc prijs natuurlijk. 

Mcn kan níet xeggenp dat drankmbbruik iiiet voorkomt. Er 
wordt vecl cn Vtíoral regclmatig gcdronken^ ook onder de vronwen. 
AU dcze bct als joiige meísjes nict gewoon wajcni gaan zij hel 
doen warmecr zij mocdcr zijni omdat zij mct palmwijn meenen 
hct mg op tc wekkcn* Het overmatig gcbrkijk van sagowecr, dat 
aan de bclfjopen oogen van dcii drankzuchtíge te /.ícn is, hccft 
vóornamelijk tengcvolge. dat mcn podagra (sotpi" Tl.) krijgt. 

FI u w ËI ij k. 

Het verkeer tusschen jongens en meisjes kan in de Minahassa 
vrij geiiocmd worden. Er zijn gelcgenhcden te over voor dcn 
jongen man om hct sncisje iLÍjncT keuïc te vinden. Hct mapalocSp 
hct fjnclerling hulpbctoon bij de laiidbouwwerkzaamhcílcn (eciic 

Zk^ vwúct Kuuirdtiri t. A. p. bU. 2lHS^£S9, 


I 


ZEUKtí EK GEWC30NTEN- 


m 

ínstetling waarop iEc aan hei isind van dk hnofd^tnk iveer terug 
kom), is wft] de gelegcnheíd waar de mcestc licfdesbeïrekhíngen 
wofden aangeknoopt. Jongcns en meïájeá gaan dan onder kfding 
van ouderen iri; clubjcïï te zamen naar de meesEal %'er van het 
dorp gelcgen akkers, en blijven daar een geheeten dag samen 
wcrken. De jongcti die reeds een meisje op het oog h^íi, tracht 
op allcrlcí wijien hajc genegenhtid Ce wínnen- hij draagt haar 
patjúh gaat naast haar werken, necmt íooveel irkogelijk haar 
aandccl van het werk over, haalt voor haar jonge klappers eii 
sagowecr, tcrwijl het meisjc van hare KÍjde door hct geven vati 
tabak van liare liefde doet biijken. 

Ook op feesten en dansparttjen ontrïtoctcn jcmgens en meisjes 
elkander^ Echte volksrecsten kent dc Mínafiasser niet mccr* Mcï 
dcn ovcrgang tot het Chnstendom zijn ?ij natunrlijk vcrdwenen 
of door andere gelijksoortige vcrvangen^ Van de van <le 
Europeanen overgcnomen fccstcn kan meri ndemen het vieren 
van dcn Oudejaarsavond en van den Níeuwjaarsdag, zelfs &ok 
van den eerstcn Zondag na laátsigenocmden dag (koentji 
tahoen baroe Mak) Op die dagen gaat een ieder mooí uit* 
gcdost naar de kerk, na adocip waarvan men elkander bezoeken 
gaat brcngen ; er wordt gcgeíen en gedranken, terwijl de dag 
met daiisparíijen bcsloten wordt. De Chnstelijke feestdagen 
worden níet op bijzondcre T.vij7e gevterd. Ecii algemecn gebruik 
is het wel op Kerstnachtcn (en ook op Oudejaarsavond) vele 
lichtcn fian le steken^ vonral ín de voorgalerij (*voorhuis>, zoo- 
als de Míiiahasser zcgt) en op de kerkhDVen+ Ueze gewoonte ís 
vooral ín het distnct Tompa-sso (in het Z. W, van de Minahassa) 
sterk ín zwang. — Van de lieideiische fEcsten die nog híer en 
daar voorkanicn. valicn nog te vcrmelden: het inwijden van een 
niciiw huis waarbij de uítgenoodigdcn in een kring achter elkaar 
staan cn icder de handen legt op de schouders van itjn voor- 
lïian^ waarop men al stampende ondcr het zingen van oude 
volksliederen rondgaat. Deze dans heet maraniba; dikwijls 
gaat daaraan vnoraf het aanstckcn van íampen in hct níeuwc 
huís, die een geheclcii nacht door moetcn branden. — Dan bestaat 
er ook nog het oogstfeest, waarbij vroeger een dans, het z.g* 

I) Voflr bwalinjvlnK V(in Lnidéndfíh^ ïvBiÍihiL miú miin emaflntid bls^ 

On N. Tll. Wilkfia. Ë^^drEipnn W dfli tíïdeji. en g^wo<;>nti9fl dflir Alfciercb íu dfi 
MinAbii4dn^ vnifc but b'edcrL ZoiidvlÍDj^úiiíKfciielift|j 7* jaaru 

bli. V. ir.;i. 
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maéngkét, wttú uitgevoerd, díe thans^ naar wij meencn, geheel 
verdivenen Ls of mMíschícn nog sporadLsch iii enkele hcidenschc 
slreken voorkomt. *) Het zingen van oogsUícdeïen behoort ge- 
lckkig nog niei tot het verleden (in het Tonlcmboansch heet 
het maowei) docb algemcener ís thans Europccsche muziekp 
mecstal bestaande uit fluit cn trom> die gedorende het oogsten 
wanneer ccn geheek mapaloesgroep bezig is, wordcn bespeeld; 
na den oogst wordt op het veld in een hutje (saboeah Mal.) 
gegelen. Na den oogst wordt in saiAahstreken ín de kerk ecn 
dAiikdtenst gehouden (pengoetjapan sjoekoer MaL); ook 
bestaan oogstfeesten door verschíllende naburlge Christenge- 
meenten tezacneri in de upen Lucht gevierd (vooral in Tondano). 

Dc verjaardagen van het Koninklijk buis zijn cvenecns dikwijls 
aatileïding tot rccstvleren; een bijzonder volkskarakter hecft díe 
ícestvieríng uit den aard der zaak nlet. 

Het l>elangrijkste punt op de Minahassische fcestprogramma^s 
zijn de danspartgeni de dansi^dansiwaarop de geivone 
Eurupeesche vvals, kruíspolka^ lanciers quadríMe, enz. wonJrii 
gedanst; met bcwonderenswaardige behendígheid wordt np alleriei 
schociscl en Ín allertei vreemde kleedi], oponefTen houten, leemcn 
dansvloeren rondgesprongen; de Minabasscr Ls ecnvoudig verzol 
É>p dansen. Inheemsche dansen bestaan bijna nict mcer; mogelijk 
[s het menari zooals men dat op vele «danshdansVsi KÍct, cen 
oorspronkeUjke MinahassLsche dans, doch wij betwijfelen het zeer^ 

Men ziet hct: aan gclegenheden waar jongens en meisje^ 
clkaar kunnen ontmoeten ontbreekt hct zekcr nicl. 

Heefc dc jongding zijnc keuice gedaaiip dan stuurt hij een 
kennis naar het jonge meisje om eens te poisen of sdj hem cven- 
eens gencgen Ís. Deze tusschenpersoon noemt mtn in het Tom- 
boeloe'sch en íti het Tontêmboansch gagaren, in bet Banttksch 
aíngka^); meestal is het ecnc vnendín of een famiticUd van 
het te vragen [ïicisje; soms wect zoo'n slimme postillon d'amour 
hel zoo aan tc leggen* dat zij zelf dc uitverkorene wordt. Mecr 
modernc jongc merischen docn hunne liefdcsverklaring pcr bricf- 

iclamabioDaLfli Afc-biv fdt 1905 an J. A. T. ScbiTArs 

TaalamboaEiMlLe Tekiien. Tflrtalin^ bti, 257 fl. v, Bg dfl Tuntflíiibfwp hmlte 
bet ËHïgitreflïit 

■) Zlfl P* A. ^ncilagic. Nola húLmOflndo BbDLikflclifl jiiLp(i|€3fl|ceiib0díui ih liflt 
TyiUckrilí BinafliilaDiiflFb Bantuikr dofll Itl ble, tftl 49. 
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Is hct arïtwoord van het meisje g’Linstigi dan w'ordcn de Dudcrs 
van dcn jongen pas mgelíehL Over hct atgcmeen dus ivordt op 
de kcuEe w^einig dwang van de zijde der ouders iiitgeoereiid. 
Niet overal schijnt nien ten dcïc cchïer cven hberaal te ïijnï 
in Tonsea is dikwijls íc grootc tnvloed v^u de y.ijde dcr oudcrs 
op dc huwelijkskcu?.e hunncr kitidcrcn oorzaak van ecrte spoedige 
cchtacheiding. Typísch ís de gew'oonte bíj de Bantikkcrs om 
rechtstreeks hct luiivelijksaanzock bij de ouders van het mcisje 
tc doen, uit vrees dat de Jongeman geen tóestemming lol het 
huwelijk van zijne eígeti ouders za\ krijgen (ma t in gkaran) 

Xu mocten de ouders van dcn Jongen op huti beurt de ouders 
van het meisje omtrent heE voomcinen van hun ksnd in kcTinis 
steUcn. Daartoe maakce men en maakt men nog gebruik van de 
alom in de volkskunde van de gchcele wereld bekcnde huwxlijks^- 
makclaars. Het woor<l duidt reeds aan wat de taak dier pcrsonen 
is: niet alleen hct overbrengen van cen huwelijksaanKíiek, dtich 
lcvcns hel ïnleiden van de ondcrhandclingen omtrcnt den 
bruídsschat. Mcn nnemt dese tusschenpersonen vvalock (TbJ, 
w a d o e k (Ts.), re ré o * * a n fTd.)+ p ab o e s e i a n (Langoan)* iJaar- 
toc worden meestal bcjaardc bloedvcrwantGn viitgeko^en, dic 
doorkEiecd ?rijn in dc plaatselijkc regGtett orntrent den bruídsschat; 
mct groote omíïchtïgheid en de nooclïge brcedsprakfgheid vocrcn 
ííïj dc onderhandclingen. Btj de Bantïkkcrs werden (cn worden 
soms nog) tvvcc pcrsoncn daarvoor iiitgckozenp geivooniijk oudc 
vrouwen, dic noch familíe van dcn jongen mafit noch famílíe 
van het mcisjé mochten zijn (rarampang) *), Nog bestaat hícr 
cn daar de door Mr J. H. Carpentïer Alling vcrmcldc gewoonte. 
dat bij hct eerste bezoek (niet akijd knnnen dc onderhajidclïhgen 
iti één bczQek afgedaan woTdcn) de hijwelijksmall[daar(.sler) wat 
w'it of zwart katoen medcncemt *om dcn mond te opcncm 
(ocm bocka oen socma Tbr. Ts.)p ecn geschcnk dus aan 
de ouders van hct mciíije met de bcdoElïng heri aan het prafien 
te krijgen; een extra gcschenk moct iioms nog medegenomeri 
worden wannecrde bcide jongelieden ín nauwcfamilicbetrekktngen 
tot elkander staan, Dit geschenk dicnt, zooals de Minahasi^cr^ 

P. A. t.A.p. bl^ 49 . 

Zio MnnirEi^ft t. iL.p. blK. 4B. 

•) ZÍD Mf. J. H. CMpflntief Aliinií. Rflgeliiigeii vaq b«t privintreoljt Toor 
do Jnlflbilfldm iMvelkiíig dfli- ÍlinahaHfln'dtfltrifltftii viiii du rEdiduntÍD Mfludu 
Je lc Mittk b]i. 
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ílat ín b«1dspraak zcggcn» <om kts door te &nyden> (pontnl 
'rb.) of am «de greiuen te uverschrijden> (1 oeméivo"jn 

taiva'ang Tt*) *). 

1n Ratahan cn Tonsawang huw^elijksmakelaars onbckcnd. 
Ifi Ratahan wefd vroegcr hct huwcUjksaanzoek gcdaan door dc 
mocdcr van dcn jongen aan dc mocder van bct mcisje. Mcn 
noemde dit wjsaha "mbawínet d.í. dc bcraadslagmg der 
vrduwen *), tcnvíjl dc handcling van hct aanïoek zclf hect; 
makina = een vcrzock docn. AI mcer en meer gaat dlt gebruik 
vcrdwijncn om vcrvangen te wordcn door cenc bricfvvisseling 
tusschcn de jongcUcdcn. Op die wijxe gcschicdt thans ook a1 
hct huwcUjksaanzoek in Tonsawang, tcnminstc^ indïcn dc oudcrs 
gccn bijzondcrcn ínvlocd op dc trouwplannen van hun zoon 
wUlcik^itocfcncnp andcrs gaan zij zclfom de hand van hct mcisjc 
vragen. Vrocgcr hadden de hcldensche príestcfSp dc walian'si^ 
die taak te vervullen- Vooraf werd dcfi jongen man door lijnc 
oudcrs gelast zkh naar de woning van bet meísjc te begcven 
om haar te vragcn in dat huis te mogen slapcn. Dit hccttc 
mangila* boan = ccn staapplaats zoeken. Stond het mcisje 
hct verzock toc^ dan bctcckende dat ecn aannemcn v’an hct 
aanzock en bleeí haar verloorde tvvec, dríe nachten in de voor- 
galcríj van het huis slapcn. Daarop volgde hct htiwcUjksaanzock 
dcr ivalians; hct tocstcmmcnd antwoord dcr andcrc partij bcstnat 
dan voornameUjk in hct aanbicden van ptnang cn siríh ^)* 
Op hct huweUjksaanKQck volgt dc officícele verlovingp meestal 
in cenc bijccnkomst ten huizc van dc ouders van hct mcisjc. 
Vroeger w'erdcn op dczc bijcenkomstcn dc bcidc jongcliicdcn 
nïet toegelaten, doch met het mccr cn mccr veldvvínnend índi- 
vidualisme en dc daarmee gcpaard gaandc vrtje huwelijkskeuzc 
gaat mcn met dcze ongelukktge gcwoontc brekcn. Bovendien 
wordcn in dcn laatstcn tijd dczc bijccnkomstcn allccn bcpcrkt 
tot dc bcide ouderparen en slcchts enkelc naaïitc famitielcden; 
het huwcUjk w'ordt in slrcken met de meest vooriiitstrevende 


■> Dt 'iA Mu pÏADt, dic meeatAÏ tÚM j^reD^tMikeD wtirdt ifebniikt. 

Loaia«wo ÍJi Uwa>iig heLiHikant feitDiyk: bcwú wQrdt beinald vwx) liat 

itilusDdBn dflr ^réDKta'^ 

OfljaÍHt ifl de ïnrtflímg vmi Mr. H- OarpÊntïfïr Alting bJ*. &0: 

ttom 411« ult t« tnakfln'^ 

Vaadaar liBt woord ni nln^ éu i n |{ o. d gB u. Zié CftrpfluticT Ahlu^ l- ■- j». 

bLï. 



ZEDËK E:K íiEWOONTEfí. 


443 


bcvolkinií fTekid^Iijk van eene ramlHezaak nieer ten zaak vaii 
beíde bcLrokkcn partijein en de wederzljdsehe ottdcrs. Eerst op 
dezc faijecnkomíit komt de verloving tot standp In dc Tdntëm- 
bnanscfae landen* meer in het bijzonder Sondtr cn Kawangkó'ant 
heet díe bijeenkomst dan ook po’owin doma, (in fact Maicbch 
over bíjna de geheele Minahaása poetocs snewara) hetgcen 
beteekent de beíiliïsing ointrent de irouwbdofte of de verloving. 

Allecn in Bantik komt de verloving op eene andere wijze tot 
stand. Op dcn dag dcr vcrloving, dic híer doemapo heel, gaan 
de huwdijksmakelaars, de ï. g, n í a b i' a n g, een gedeeltc van deii 
bnúdsschat naar de woníng van de bniid brcngen. Dc fámilie- 
teden van beide verlooíden komen niet sanicn^ dpch vereenigcri 
zich ieder arzonderlijk Ín de woning van den jongen man en 
van het j'ongc meisjc. Hel overhandigen van het genoemd gc- 
schcnk voorhecn wclticht een middd om de door de vcrlovirig 
ontstane magische kracht te wereni Ís thans meer ecnc sj mbo^ 
lische uitíng van de trouivbdofte^ — Bíj de overige stammen 
vindt men een dergdijk teekcn van de trouwbdorte nict; tcnzij 
men het strak.s te bespreken «an tar pakeian^’) als zoodanig 
ivíl faescfaouvven. Ovcrig&ns bsmefkt de buitenwereld a] spocdígp 
dat de verloving tot stand ís gekomen. Een íeder KÍet nu dtn 
jongen man bij zijne aanstaande schoonouders werkcni reeds 
voor de veTloving beeft faij door zijn ijver le toonen de genegen- 
Iieid van de ouders ïijner beminde trachten le winncn^ maar 
gedurende de verloving mag ïtjne encrgic niet verslappen^ Ook 
nocmen de verloofden elkander ntet graag mcer bij den naam, 
zclfs als zij later man en vrouw íijn geivorden blljven zij s^er- 
tegcn om elkanders naatn tc nDemen. Ook komt hij geregeTd 
zijn meísjc faczdcken, licfst 'a avondsp 

Graafland i^ermeldt in zijn wclbckend boek ^) op grond van 
door hem aangchaaldc TombaririVhe minnctiederen ^), dat de 
jongeiing niet zclden zijne vcrtoofde des nacfats in haai slaap- 
vcrtrek kwam opzoeken; zclfs warcn de ouders van faet mcisje 

Mancia^iu hlz. 2$. 

VBn4ihillirid? ({Qbruikfln en g^vroGnK^n hfitibDn MjilflÍAnhD bAiiflidiafeii, 
dkd in do MjDHhtiïflÍKho IaIdu 0&bck«Dd^xijn^ leniy ijiï L4l 
vnriiiajd. Dfl Amfaonnflefluhe oDdflrwíjjs^rA, dÍP dfl ueritc zondcil i hielg^iflii 

iiael hun bf^keeringswarkphebbaadiq wofifdfïn iia^vfK^ni (iDA4oe1c mibtfl, pf>eti>aa 
■ErïWfl.ni^ nalnr pAkflálU, faaietíll pinrm, DDï.) 

1] Griunjuid l bli.. 4énV 

*] IdatD áéttl 1 blK. 1^1 ttn LC2. 
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trotsch op dergetijke hcj.í>ekcn. Wellícht hcbbcri wij hícr te doen 
met de nachtclijkc vTÍjagCíi in ccr en deugd, zoo^b diq ín 
Duitschland bcstondcn en op Tcxel en Vlieland nu nog onder 
den naam van kweeslcTi, en ín den Irïdischcn Archípcl ook 
voorkomen of althans voorkwamen (o.a, ondcrBataks tn Dfljaks)^)^ 
doch aangezïcn reeds GraaHacid mededceU, dat aan de eer cn 
dcngd nog wel ccn cn andcr ontbrak, was hct wcLllcht oudtijds 
recds gcoorloofd gedurcndc de vcrloving gcslachtsgcineenschap 
nit tc ocfencnp eene ïcde, dic bij verschillende volkeren is aan^ 
getrofTen *), Hoevvel na het ingevotrde Chdstendom de publiekc 
opinic tcn dcze zich wd cenigsíJns gewijzigd hccft, schijnen 
iiachtelijkcÝ hcifnclíjke samenkoftisten nog vrij veel voor te komen 
vooral ook wanneer van de ïijde der oudcrs de *stille vcr- 
keering» hunner kinderen wordt tegcngcwcrkb Vcrscheidene 
pcnoelocng^s (Inlandsche godsdienslleeraars) rclfs wísten mij 
daarvan te vertelien, De publiekc opínie keurt xe nletaf, men 
zict zoo íets door de vingerSp mits de verloving reeds officícel 
bczegeld is. Echttr bczwangcrt de jonge man Kijne verloofdcook 
wclt om zijne aanstaandc schoonoiiders voor een feít te stcllen, 
Koodat zíj hunne dochtcr dan maar afstaanp om haar uit dc 
mQeihjkheid te reddeiE 

Ín dit verband ïdj een enkel woord gcï^cgd van concubinaat 
en prostitutie. Hotwel recds van ouds monogamie de eenige 
bekendc hiiwclijksvorm was, was concubinaat geoorloofd: doch 
aUecn de hoofden cn vermagendcn warcn in staal cr bijzïttcn 
op na te houden p diie bíjsEÍtten waren tevens werkkrachten, 
Ofider ínvloed van het Christendom is liet concubinaat stcrk 
verraindcrd en wordt het vooral wanneer hoofdcn aich daaraan 
scbuldig maken, laakbaar geacht; ín aMen gevallc komt het op 
nemen van eetic hijzit in de cchtelijkc woning niet^ of althans 
zeer zcldcn voor Prostitutie ais bcroep komt, behalve op de 
kustplaatsen^ niet voor en ís ook nooit ín de Mlnaha-s^ bckend 
gewcest. Men zou daaruit de eonclusie moeten trekkcn, dat vrije 
lícfdc voor hct huwcUjk — boewel laakbaar — toch wet moet 
voorkomen doeh hefc is gewaagd hScrovcr ecne bes1i.ste meenïng 

h <5* A. WilkOD. V4npr«id-Ë |i£Cri4lirift«i] varítftnaHïld ddorMr. FiD. E-vno 
DmnbrtiKiEnii I bli. —SI^. 

V OndnmNek aftnr mAftgd&iykliQÍd víid dn jonir^Qlitiwdn íb jiAaj- ík meen 
gêên algftmQQiia nl oifttiheiL itiimQfgft Oudcrfl dfttr 

*) Db grotit* «Uinolutig H. ^t^uriM íeigt in lijnfi ^AJNrflkliBCBu nnd 
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liít le sprekerii+ Onder de landbotiwende bevolkTn|T dc 

bovenlanden zijn de Kcden echter aanmerkeiijk beter dan oTidêf 
de bewoners van de kustplaatsenp vooral te Menado. Een teveel 
aan vrouwen, dat wel is waar nog niet met deugdeUjk cijfcr- 
materiaal ss aangetoúnd, doch op goede gronden verDndersteld kan 
wordenp werkt eenc toenemíng van de onzcdeUjkbeld in de hand. 

Op de bovenbcdoelde familicbijeenkomsten wordt ook de 
bruíclsschat bfrsproken; 2 ijn er vele personen biXeen, dan bïcdcn 
cn ioven de woordvoerders van beide ^ljden — ■ vroeger onder bet 
katiwen van pinangH thans meer oncier het drinken van thee™ 
totdat men bet eens over de geldíiom of de hoeveelhetd 
goedercn weike aan de bruidsouders gegeven 2 u 1 len worden. 
Deíe bijeenkomst heet daii ook wel péko (Ts), dat hel *oTn- 
buigen der vingers bij het tellen» beteekenl *). 

In 1902 vúorspelde Mr. J. H. Carpentier Alting *) dat de 
bruidsschat spoc^dig zou verdwijnen. Dle voorspelltng is rm+reverï- 
tien jaar later^ niet uitgekomen. 

In den vorm van den bruïdsschat is echter eene groote ver- 
andering gekomen. Vroeger noemde men dten ín verschillende 
lalen roko" (Tb,, Ts.* Td*) of hcjko (Bl) of hokop (Rt.J 
lietgeen lijnwaad bcteekcnt *); men belaalde dos v-roeger ín 
lijnwaden (c>ok wel ín borden). Nu komt die wijze van betalen 
maar sselden lïicer voor^ alkcn de heidensche bevolking houdt 
zich iiog aan die gcwoonte. Zoo werd dan nog lot voor kort 
onder de hcidenen van Ratahan de hokcp belaald met clf (een 
hlijkbaar door het dorpsbestuur bepaald getal) blokken wit goed. 
tn de laatste oorlogsjaren heeft men díc gift van wege de dure 
prijzen van UJnwaden veranderd in clf rijksdaalders. Meer en 

búndo'^ hj£. i(f(l: „rïi WBhrliËÍt trflLen kftuúLchn Wtilber iLbantU dnrt «orort 

JUIÍ, wq der ungohtlncla <J(lfc:yírtfllltll.rerkehr dtr Juisoinl anlflrdiTÍBkl wird, ohna 

ámsi uaiLn durcili AiiadGrurdUDlilcli frilho Eli«n die lonit UD?qrineidliuhBa Fola«n 

I) In hnt TnntiimbcMniiGh men toa lUAn ía TrnnbBTTfi fln TcxnDhDn 
RproBkt mtin ook wqI tbh tiofi móó itoë' oêm pnmBjB ’ (ov«t dnn liruidMdbBt 
pprekon-i 

ZLd E«ge1ing le le Etuk bJj. 69. 

In liet Tl. hA«ttD bfUldiSobAl tDewnr* ijok ïrnDl^, ofioboiafi men Iiíetioím 
moaf MAnduiddïi giftvn eibo fBmiliélud-aD vbd di^ bniid of niui de wnhnTiV 
TbBni zgn menr gobruikeiyt du woordan AntMrai] (Tb. on Td,) iofrqr, »f- 
giúflid víiuhHt ElollMndBolió ^ovtr'" m ^overbrHngBti'^H af iwêhii (R^jQabokkenX 
wa'ef in ^oaaoK of téléH i mAwBngkii (TombBJUï'p Wiuit Tt. geiproken 
woTdi). 



ZEnEfí EN GEWOONTES, 


4 46 

mccr worth aok buitcn Rfitiihan de bruiclsschal, dc harta kawtn, 
zooaU dic in hct Motuksch Maleisch hcct, in gctd voldaan. En 
niet allcen in geld, maar ook in roerende goederen als karren, 
vee, sieradcn, kiecderen, ín onroercnde goederen als grond. 
boomen, huizen cn vijvers, Er is in de bruidsschatsbetaling nog 
mecr veratiderd. Vroegcr werd de roko' door de ramitie van 
dcn bruidegom aan dc famitte van dc bruíd gegcverrt hct was 
dus eene gifl van de cenc ramilie aan de andere ’). leder ramílíelid 
van den jongcn man was verpticht tot het gevcn van eene bij- 
drage (roeroep Tb,, roekoep Tt,, sambaga tahana Bt.) 
doch kreeg dan tcvens t. z, t. aanspraak op een dccl van dcn 
bruidsschat voor eene dochtcr van hetzelfde oudcrpaar en op 
eenc gclijke bijdrage, indicn cen zonn van hemzcirín het huwelijk 
trad, Thans ccbter is de bruldsschat meer en meer geworden ecne 
giít van de ouders van den bruidegom aan de ouders van de 
bruíd, of aok wcl eene van den bruidegom aan dc ouders der 
bruid of zetfs aan de bruid zelve, Hiermede is natuurlijk nict 
gczcgd, dat hutp van de ramilíe níet mccr voorkomt; mcn treft 
die zelfs vrij algemeen aan in een groot district als Tonsea’, 
terwijl overat ín de Minahassa, speciaat onbemiddelde bruidegoms 
den steun hunner faiïiílieleden in het bijeeisgaren van de hutvelijks- 
gift bchoevcn, tenzij dc bruidjes zích tevreden stellen met ecn 
stet briiidsklecren (dikwijls rtog voor de trouwgdegenheíd ge- 
huurdj, ccnc gewoonte, die, gclukkig, a1 mccr en mecr ingang 
vindt; zelfs deelde de pcnoelDeng Rawoeng van Tombasian-Atas 
(Kawangkoan) mij mede, dat cr wel huwdijkcn gesloten waren 
in /.ijn ressort zonder dat er eenígc faruidsschat aan de bruid 
was gegeven. Dit feit zou eene vcrbctering van eeiie díkwijls 
vcrfoeiltjke Minahassísche maatschappdijke ínstelling zíjn, Voorat 
In de districten Tonsea' en Maocmbi wordt hct bedrag van den 
bruidsschat tot in het oneindige opgedreven; de aanstaande huis- 
vader wordt dan genoodzaakt /jch al daddijk in schuldert tc 
steken of bezittingen tc verkoopen, een allcsbehalve benijdens- 
waardig luiwelijksbegin! 

Bij cen twcede of verder huwelijk ïs gcwoonlijk dc briiidsschat 
aanmerkelijk minder. 

Ook detypische bruidsachatbepalingen derBantíkkers zijn scdert 
luinnen overgnng tot hct ChrÍstendom vrij snet vcrdn'enen; onder 

'J ZÍD CsrpnDtiur AJtiog t« «luk bli. 51 cu prsf. mi-, C. vmi VDll«nhoi-eD. 
Bvt DdDirDoht i'DD KfldDrlDD^teh^Ddif d«el I btz. V37, 
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(lc hfiidenen komen zij nog voor. Dc bniíd^iichat .bc,stciiid iiít 
verschillende giften. De níabi'nngr, eigenlijk de prijs voor het 
bcstijgen van dc Irap der ouder$ vjin het meisje,^ tcr*ens ecn 
uiterlijk tecken van trDUwfacïofte, noemde ik recds; djt gedecite 
van den bruícUschat wordt nog steeds betaald. De cigenUjke kerrj 
van den hoko was de z.g. boetocrang cn dc boengoeroe 
pitoB, De laatste mocht de moeder (de Bantiksche vadcr had 
oudtijds blijkfaaar weinig in te farengen) alieen van dén faarer 
dochters, mits die nog maagd was, eisehen, anders mocht de 
moedcr slechts boengoeroe lima vragen, hetgeen ruim f.'ÍO.— 
minder was. Hel woord boetoerang vertaalt Mandagie met 
«bindsel der beldc familiesi, de gift dos, dic den symbolischeii 
band v'ortnt tusschen de verwaniten van brtiid en brujdegDm, 
Rovendien moest nog betaald vvorden de tada (voor het betreden 
dcr cerste trede van de trap) en h a n ga (voor het ríchten der eerste 
^sn de moeder van het meisjc). In totaal bedroeg zoo'n 
bmidsschat ongevecr 90 reaal (men rckende cn rekeiit nog sleeds 
volgens hct oude muntstelsel) d. i, dus 90 X f 1-56 — ± f 140, 
Is hct meisje eenc blGedrervvante van den jongeling, dan werd 
(en wordt nog) evenals bij dc andere Mïnahassische stammen 
nog boven genoemd bedrag de i.g, pataiabang geget'en, welk 
woord doorsnijdíng betcekent. 

Eeníg, voorzoover mij bekend, in dc Minahassa is de tcnig* 
gave van eeii gedeeltc (een iesde) van dcn briiidssehat, de z,g. 
.serangka, d.i. de vergoeding voor evcntueek tckortkommgen 
van de ramiMejeden van het meUje bij hct oijtvangen der 
familieteden van den jongelíiig ter gelegenheid van zijn huivelijk, 
Onder dc Oiristenerj bcstaat cleze gewoonte níet mccr. Men 
onderscheidt onder hen troiivvens geen bepaalde gedcelten meer 
van den bruídsschat, men spreekt niet meer vau faoetoerang, 
hanga of tada (de níabi'ang ts zooals gezegd nog steeds in ge* 
bniik), de raramparig's bepalcn thans in overeenstemming met 
dc ouders der bruid eetj faepaakl bedrag, dal hoko'n sahani 
(de Christeltjke bruidsschat) ivordt genoemd •). 

Op ecn vooraf bepaalden dag moet de bruidsschat zoodra de 
bruidcgom dien bijeen heefl, naar het hujs van de bruid ge- 
braclit worden; men gaat dan in optocht, een tnan voorop met 
een koflTcr waarin de bruídskleederen cn sieraden, geld, enz. naar 
voor útidv bmiducbiitbvpDjÍTigen t.a. p. blE„ 
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clc briiiditoudcrs, Hic met hunne r^milic ílcn stoet opwachtrn- Mcn 
iKïcmt dit mtïderne gebruik hantar pakcian GedurenHc 
liet overdragcn van den inhoud van den koRer wondt vaak de 
irouwbeloft* door briiidcgom en bruid ultgesprokcn. 

De bruldsschat in dc Minahasi^a iít dikwljls a!s eeni koop^iDm 
beschoinvd, Prof* G- A. Wílken ontkent dat ccnigszins en meent, 
dat dexe ínstelting oofíïpTonkeliJk de beteekenis nlciet hebben gehad 
van ccne zoengave wegens de de vrouw en haren stam aangedane 
beleediging. Oorspronkelijk mocten n.L volgens dezen geleerde de 
vrouAven uit een stam (of mefischengroep) geroofd ?.ijn; daarop 
vnlgde bloedivraak van den bcleedigden &tam^ die weer later doof 
eene ?.oengave (den bruidsschat) afgekocht kon wordcn ^). 

Kcnncn zeJfs de Mohammedaansche Minahassei^ van Pono- 
^kan de insteLIing van den bruids-áchat (bij hen sali genoemd), 
in hct distriet Tonsawang ís ztj totaal onbekend. Ekr zendelíng 
VVÍersma merkte dít Tceds in zijne «Erv^aríngen gedurcnde mijn 
twaalfjarig zendingsleveni (blK. 8^) op. *) Wel moest vroeger een 

1] ViiDduLr li&L wcwrd DDtnFaD VD4T bruÍdj4chDt. In Súadar Dd K>wns|;ko- 
fka te^t tiiea roQt i^Hluïian ook tocniPfiro-ek ím pak^ínD, IleI 

prpjrdrpi^pn van d& klfred^rvn, &nin TombEwloflsehfl lanjl^n niBihDli oom 
pHmojn^ k]«Ëd«rcn br&D|^en. 

Í5íi? VflfíijïrfliíJfl gtttc’liriftfl» diwl 3 bljt. IrtU—|!L í 2 en STÏ. 

Tflgfln debfl doar WilkEnfls aDdETfl v^lh nD]ci<gED Tnrkoiidi^de hypDlhOK 

Tynflrti4t»|£« hrïdvnk<D£C!iig6op|>«rd do«r iiiauuon vmn CHnm d3» thh Gnuu&p i l^n 
de pa»u.gc, hlz. 175) h^d P. SnÍDn (SÊttB Dnd Bmnahdiwl 1 bli» T4^7G>K 
diifl nini kunnfln [Lvinflinen, dai h«t E-g. nwíbnwelgk fl«n (ttpíeinetfï* buwfftgk*- 
V*rni iit gflwonnlyk %^h WBriinu gQrmrdfl vrrmwim tol byEÍttcti af 

jilavÍDnflD i'flrkliiaTd. dddLi werdeq ay wflttin^ vrnuwEio. — Mr. vnn OnifliibrDggvn 
in iïljii ^Hfli- prLmtLÍnvD dflDkfln itúíiJiLfi dit ïit^b uit vuDniuiuelij k ia pokkyugo- 
brulkflD Op Jhvri nn cldflrfl'' i'BijdnigOn tot de Taal- Land- «D VolkEnkimdfl 
vnn Xfld. Indië diífll 7] nfl. 1 nn btR, Vftn dctt úverdrnk} ifl gflnoigd 

aan li> n«tnon, diit dn bmidpuichnl- cwiiBpTnnkelylc tiiat ani|«rfl ifl gQTieeit dnD 
isano bi! 2 .wflrLDg Vjm dfl mflgio^ difl irujn sioh pIh g'HiTqlg Taii aflD huWBliJki- 
flliiLtÍDg diidil. Dr. .4driaiii ni«rkL njMir iMLDlflidÍDg bicrvnD cp, dat ook mnir 
;tyn Oiird««1 do mEnnÍng Vfln WLÏfccn nsct hoiïdbMr ÍS. rmmÉrfl fcWBim VflH 
oLidfl fHik ïn dfl MÍDfllinsfln d« mfln hy de vrnnw ídwcdgd. 

In bfltTt. Wflfl dflDOok dc hflrLAinÍDgTïn dnn mnn, volgDDfl dczfln l«ial|ec1i.>4rdE, 

^fli m«nA—tifl' A fli - de niAiu dEf Tronw)'' m ^Uy dÍQ w«Ult 

; un VDD dfl v-muw] ,rti p«fVA — ufl'aa (To%Í de nAJim Vnli 

díïn manV’ = ptaij hjj wierj wnrdt lng«W 0 DDd docr,. * J\ 

■j Ziit DVftr bfltaUï>K vnn dcn bniid^flchAt ondflr dflMohBjjsmiidflab^cbo bflwoneri 
Vfln dq MmAlmflflfl^ CArpnntiar AltÍDg lo nthk hlfl. ÏC3—154. 

Onjuiflt Ífl dfl medfldoanïig víin GrnAflnnd dciip| X hir.lítl. ZÍHoolc CflrpeDiier 
Alling T le fltuk bljt. 5S.— Zúl5f onilor pErflOUCli uit Toujvawflug Aflcoluji<Lig 
TÍQdt man úr nogi día Diot weti'Uj dnt do TcHau-flini goou bruldflflohat konncfii 
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vvcclnwiiaar, watinecr hij mct eene weduwe trouwdc aaii katst- 
genoemde ietii (docho wcrd toqU^ giít genoeiïid) geven om de 
schande te bédckken (popon Í SGkia)i of ook wel behf oroX 
oiïidat wellicht het trouwen met eene weduwe zeer geminacht 
werd, hetgecn bij vele volkeren nog het geval ïs en trouwens 
volgens Controlcur de Clercq ook onder andere MÍnahassische 
stainmen afgekeijrd werd ^). Ook bij de Bántikkcrs heeft vroeger 
de gewoonte bestaan^ om bij ecn huAvelijk mixt eene weduvve 
een exlra bedrag aan dc bruid te betalen; dit noemde men 
tÊngkésié, Tfrngbtsé beteekent n.1. het opiichten van ecn 
hoofddekselt in dit de kapp die het [rcrJcht der wediiwe 

gedeeltctijk bedekte. De heídensche Tonsawangers eerbiedígen 
de oude adat nog we^ bij dc Christenen echter kríjgt de hriiidp 
alleen meer als gescheTikp eerst bjj het aanzoek een baadje cn 
sarongjaler voor het huwejïjk bruídskleederen en eenige sïeraden. 

Er bestaat In de Minahassa ook eene soort van vríj huwelijk» 
eveneens onder dc Christenen, dat níet op de gcwone wettíge 
wïjze tot stand komt en waarbij geen briudsscbat wordt betaatd. 
Bakoe piara (elkamjer onderhouden) heet hct ïn bet Mtna- 
hassisch Malcíscb. 

Ten onrechlc n. m. m. ivordt dit bakoe piara als een adats- 
huwelijk beschouvvd; het reitclijk críterium van het oude hei- 
denach huwelijk was toch het geven van den bruidsscliat, 
En nu is juist dikwijls ecn dcr oorïtaken van bakoc plara 
hct onvermogen, ook de onwíl om een brnidsschat bijeen te 
garen. Ecn der oorxakent xeg ík. Hel kan ook voorkonten, dat 
de jongelieden tegcn de heden ten dage zoo opgevoerde kosten 
van toelis nama en huwelïjk opiien, ofp dat de oudcrs hunnc 
echtvcreenigíng tegenwerken; andercn wccr hebben minder deug- 
dclijkc motieven. Over het geheel genomen, meen ik opgemerkt 
te hebbcn, dal ín de ncgorijen waar de kerkeraadsleden weinig 
jcdelijkcn invloed op de gemcentc hcbbcn, het bakoc piara niet 
door dc publickc opinte wordt afgekeurd; de liefdcsband kan 
bij bakoe piani vaak hechter zijn dan ín mcnig wettíg huwelijk. 
Anders is de gewoontc onder de Bantikkers, chrístcnen zoowel 
ab heidencn om wel cdn brnidsschat tc bctalcnj maar gtcn 
volgens de wet voorgeschreven huwelijk aan te gaan; voor 
dezen bestaat lict bezwaarp dat de wTttíge huwelijksvorm hen 

iJ.Zift Tijdwïllrin van NfriiérïzimiaeliiTlldj^ 1S70 deel 3+ bït $. 
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bcrtcmíi^ert f^cnmkkelijk dcri tthterlijken b^nd wclt lc vcrbfeken' 
echtscheidin^en komcn onder dat volkje namclijk vcei voor. 

De Minahassischc vrouw hecft ín hct huivelijk «ne /.eer 
gnnístigc positlc. ZooaLá dit ondcr vcle pHmitícve volkeren ge- 
constateerd b (bijv, ondcr de Toradja's), was de itouw onder 
de heídensche Minahassers ecn persoon van aansLÍen en invloed, 
Dit blijkt onder verschillende benamingen voor vrouw, zoooals 
tetenden (Tb., Tt.) = leunstcrH kasfnd^'= mede-eetstef dus 
geltjkwaardige waaruít Wilken heeft argeleid dat de Minahas- 
sÊsche rnaatschappij het sí.g. moederfcchtclijk stadium moet ge- 
kend hebben (d. w. z. eene periode waaHn de kïnderen nog den 
slam úf dc horde hiinncr mocdcr volgdcn). Mr, F* D. E. van 
Ossenbruggen heefE echtcr in zijne geschriften aangetoond, dat 
er geen verband tui&schen cene gunstige pDSÏtie van de vtouw 
en het mocderrecht bestaat*), doch, dat mogelijk hct ss.g. 
koophiiivelíjk oí het feit^ dat dc echtgcnocpte, in onderscheïd 
van slavinrLen en bijzítten, wetttge en vríje kinderen voortbracht 
rced.i in dc beginstadia van het menschelijk huwelijk de posítie 
der vfotiw sterk heeft begunstlgd. — In dt Minahassa hceft het 
Chrlstendom en het zecr spoedig aangevatte ondenvijs aan 
mcisjes die gunstige positle bevesltgcl. [n den laatsten tijd ïijii 
de Miiiahassische vrouwen vereenigingeTi gaan oprichícn waarvan 
fle meesthekende zeker wel ïs de F- L K. T. (Persïrakatan 
fboe kepada anak toemoeroen)k die ?Ích verdÍensteUjk maakte 
door het oprichtcn van ecne huLshoudschooL 

Nict akijd echter h de jonge vrouw vfíj gewcest in de keuze 
van haar echtgenoot. Zelfs nu nog komt, naar men zogt* vooral 
in Tonsea en Tomohon, dwang van dc zijde dcr otidcrs vrij veel 
vQor. Maar gelnkkig kan hct genoemd wordcnk dat de zoo ver- 
derfelijke kínderhuwelijken ®), dc z.g. pesendé^en (Tt.) tot 
het verleden behooren; de huwelijkswetgeving van ISbEdieecn 
bepaalden oiiderdomstermijn sldde, heeft daartoe den krachlig- 

i]i ZÍD Witkfhii, 1 bt^ m fln ook Tendeloo. I>6 toe«tuiil 

dor viroLjT in ú*> MitiiiihEMWii- ïu M.cdfldË4Ling^n. VAUwflgË but Niid.i'rLBindfrQhfl 
ZBodflhngigúuiiKïtffQhBp deul IT blfl. ]a. Eenu Biirdïgfl bfljiBming' 1« cKtk m\ uuu 
= du Éindflru, dfl wudflrhiïltl. 

^ Zifl Etbnuln;^<tih-jkjridi»ú!ie bfldJchQhiiimgou oTer ChínÉ’Mííb erfrcchL 
( ludÍKhu I 1 á 04 dual 1 hb, flD O&í cpTúng fin otrjrijitfl outwikliali ug van 

hat LflAtflef- fln vcK}gd ijr^dit blxr 27 . 

ZLe Gmanaiid, | blïf. 462-464, Wílkínj I bls. 16$, 472 eu TcpdteuiboaiiKhii 
Tflkatflnt VBrliaal uo. 186 {Kclliindinha vflnulÍQg.) 
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sten stóut gegevcnp Trouwens heden ten dnge krijgen de 
(bij jongcni komt dwang iriaBr weinig voor) al meer en mecr rccht 
van medc^prekeii in de keuïie harer aan&taande levefisgcKellcn ; 
dc ouders die dat recht niet wiMen kennenp mocten den uitgc- 
oefenden dwang wel eens bekoopcn met de huo aangedane 
schaodc, dat hnn kind dcor haar minnaaj' wordt geschaakL In 
Túnsea en dc hoofdpiaat^í Tondano^ ddch waar^chijnlijk ook 
elders hcort mcn van díc gcvatbn, 

Men trouwt thans ïoowe! binnen ab buitcn KÍjn eígen stam 
{elcutherogamte); de huwelijken geschieden echter meestal bioneo 
den elgen stam cn voor hct huwen van ecn metsje buitcn deo 
stam wordt nog eeo grooter brtiidsschat betaald dan voor een 
huvvelijk binnen den stam (voorbcelden hien’an \Hndt xnen in 
grensnegorijcn als Paniki-atas cn Panikï-bawah op dc grens 
tuiischen Menado en Maoembi)* Volgens de adat zïjn huwelijken 
bínnen den vierden (soms zesden) graad verboden. Naar Wllken *) 
moet dit ccn overieefsel ïijo mt deo tijd, dat in de Minahaisa 
de exogamie nog bestond. d. w. Iiet verbod om binnen eene 
groep van aanverwante personcn le huw‘en, ecnc wct, die volgens 
de sociologie^ al heel oud moet zijo. 

Ook erkent het adairecht gemcngde huwdijken van Chrsslenen 
cn Mohammedancn^ Dat hterbij aU algemecne regel geldt, dat 
df de vrouw tot den godsdienst van den man overgaat^ zooals 
Proí. Yan VoMenhoven op gc?.ag van Mr. J. H. Carpemler Alting 
aannceml *), bí het omgekeerde, zooals door Mr^ J. C. Kielstra 
verondérsteld wordt ^), is oojuist. Er bcstaat hlervoor geen 
algemeenc rcgel. Van Amoerang werden mij dríe gevallen ver- 
meld waarbij de man was overgegaan tot den godsdienst der 
vrouw ; 1n Likoepang vvarcn in negen gevalicti de mannen tot 
hct geloof van de vtouw ov-ergegaan» tegen zeveiiitlen gevaMcn 
waarbtj het omgekeerde plaats had. 

Hel huwehjk ís Ín de Minahassa sedcrt 1861 kerkelijk, hetgeen 
den lezer^ die wcet dat het overgroot deel der bevoiking Pro- 
testintsch is, wcl aal venvondercn. Dc hckende regeling van 
Staaísblad 1361 n®. 38 toeh schrijrc voor ecne huwelijks- 

aangifte bij den contróleur van het Bínncniandsch Bestuur (het 
ovcrbekende *toé1is nafna»> Mal.), vervolgens afkondíging op 

1) WiikoD 1 b:t t4a. 

vikn VqllouUovtiD tjk.p. blú. aas hd CDrpqiilior Altinfg Ltk-pKlilx^ 149 — IbD, 
liji Zie Tijdftcbriít Vdii iict BÍDDojiliftuJdoU tldAE 47, I9t4l ÏÏIt. 
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tw« achterietïriiíolgetsdc 2oiidagen tfan den bansel (menibatja 
soetaE gebod, iMal,) en huwelíjksvoltrekkíng door den predt- 
kant^ aendeling of priester, minsiens dríe etmalen na de laalste 
arkondiging (di berkatí Mal-). 

Jn zijn hierboven meer aangehaald werk heefí Mr. 11. Car- 
pentier Altíng nítvoerig betoogd lioe gebrekkig cn onvolledig 
deze regeVíng van ISbl is en daarom aangedrongen op de ín* 
voering van eenc beterc, door hem zelf voorgestelde, huwelijks- 
wctgeving waarmede de invoering van ccn burgerlijk huwebjk 
gepaard íou gaart*)* Met de wijziglng der Regceringsopvattmg 
teii aanzicn van de codihcatíe van het adatrecht (in de InïeídÍng 
van dii hoofdstuk besproken) is van deze voorgcstelde huwe- 
lijksordonnantíe niet^ gckomeii en wacht de Mínaha^sa dtis nog 
steeds op eene zoo noodzakelijke hervormtng van dit deel van 
het burgerlijk recht. Echter zal in hct nieiiwe voor alle volks- 
groepen geldend Burgerlijk VVetboek volgens de eigen woorden vati 
den Directeur van Justitie Schener in zijn antwoord op ecnc rcdc 
van hct Mínahassisch V^olkf^raadlid Waworoentoe het InJaiidijcb 
Christenliuwelijk vvaarschijnlijk een btirger buwcltjk worden"). 

Door dc regeling van ISíil en vanwege deti invloed van 
zendclmgen, «dlc vaak, in den begÍTine althans, alles wat dcn 
heidencu nationaal was, daarom alleen ook «hcLdensch» achtten 
cn dus tcgen de oud-iiatlonale gcwoonte mct krachl stredem 
(vvoorden van Carpcntícr Alting t. a. p* blï. 59)^ cn dc nabootr 
singzueht^ díe vooral dcn tot het Chdstcndom bekcerden In- 
lanciers cigen zijn vele oude en daaronder ook «er mooie 
gebruiken verdwenen- 

Voor een ]uist begrip der hier en daar aangetroffen en nog 
aan tc trcncn overblijfsclen dier gewoonten, zal eene bckrtoptc 
besehTÍjving van de hcidcnsche wijzc van huwehjksvoltrckking 
ín dit hooídstuk níet mogen oiitbrekcn; voor ccne gcdetailleerdc 
beschríjving verwijs ik naar dc uítgehreide littcratuur 

Ziit CarpH-iitifir Altini^ dwt h «i-tiik (>10. 18—S2, M—in hiit Sevtuk 
lilt 44-47. 

>> ZÍQ Iiiiad^lici|t^i3 VAa de nnJiiHJ'^utiaff ^aa den Vulkisraad la lUlS bk. 

1^267. 

Z\ti OrA. F. EiBdiaL Altfl 0«brïDchB hfii HeirAtíiiHi, OebUTl VEad Slfir- 

bciíïUlo bnT átiB. TúumbulahAt&mmu. tArqkiv fúr Ktlmu^n|fhÍH dnel 7 blï. au & 

J. A. T. SoliiivaLin. Tou Le tEhbo^íLaaqhc AiuitoQkeLajiJ|^Hn blfCr 1811-^4117. 

VtiriliLr CiM'penkjftr Aliiag l A.p. blr. Gi6 uOóL 2. GrAJiUiuid ieel 1 bk. 4hd eu teu 
hlaUo ApiQsa3lLu.| voor Uc iiiintikkfirs hoL mHorgVUdClUiÍ Arlik-Hl Vnn P, A, Miuidngiu. 
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Op eeti vooraf bepaalden dag gaat de bruïdegofHp vergezeld 
van famSlíe en kennissenp naar dc ivoning der bruld^ abvaar ook 
hare venvanten cn kenniiï&en opgesteld staan om den stoet op 
tc wachten. In dicn stoet wordt alles wat van deii faruidsschat 
draagbaar ís mcegenoniên; bij de BanLÍkkcrs draagt ccn jong 
méísje* dat níet oudertoos mag zijn ^), de boven.vermelde boe- 
toe rang+ Bij deTontémboan was het gewoonte, dat de bruidegom 
een stuk farandhout en een hakmes medenam; blj de w^uning van 
de brutd gekomen^ faakte hij het hout in drie stukkËn en gaf die 
zLjne schoontnotdcr ais cen teeken, dat hij steeds voor het brand- 
hout^ dát zjjne aanstaandc schoonmoeder noodig zou hebben, 
zou zorgen. Ook van dc Tomhoeloe’ vermeldt Riedel een der- 
gclijk aardig gebruikT dat men helaas! thans nog maar zeer 
zelden zieL. 

Is de stoet dc wcnitig bjiinengctreden, dan wordt de bruíds- 
schat aan de ouders van de brtiid aangeboden. Gedurende die 
plcchtighetd moeten onder tle Bantlkkers de vrouwcn hardop 
Uchen (mododdarë) um eventueele onheilspellende vogeU 
geluiden te overstemmen. Daaxop koml dc bniid uiL haar verLnck 
te %'oorsc]iijn en nadat zij haar geliefdc sídh en pínang heeft 
aangeboden wordt er aan een groql fccstmaal bcgonTienp ge- 
durendc welk de pricster (walian) dcii zegen vaii dc goden 
inroept en brutd eii bruidegom samen eten» tenvijl ouden van 
dagen intusschen den jongelteden wijze levenslessen geven. Hi] 
de Tont^mboan werd aan liet fecstmaal de kop van een op 
dicti dag geslacht varkcn gËgetcn^ tcnvijï dan ook hct z.g, 
mareindeng dJ. hel voordragcn van zangcn door den ivaljanp 
plaats heert. VVas hel mar eiiideng afgdoopcn:» dan gingen de 
moedcr en die dochters des huízes, die de wijding tot priesteres 
hadden □ndcrgaan, rondom het geslachte varkeii ziEleii. De waLian 
ptengde het drankoffer^ daarna werd de lever faeschouwd^ w'aaruit 
dc walían voorspellingcn deed. Na adoop van hct maal geleídt 
eene oudc vrouiv het bruidspaar naar ccn vertrck waar ztj op- 
gesloten wordeiip Den volgenden dag gaal hct paar oiider ge- 
leide van een(e) priester(es) en eenlge familíeleden naar dcn 
rand der ncgorij^ eene plaaU, dte in vele streken nog in eere 

I) Ld ilit oud^jrlapfi fgn, t]uiDH sjuuelmld viiii oUAihutd en zorgf^ÍPOichiíiid^ 
unil^rhQDav miiD vulgsroa dc ourBprDaJcQlijkfl Hilatp Ëen miiidol am ic voíít - 
kouiiiu, [Jiit ouk liú kiudcraii vaD Iigl hi iiifÍ4piiiir midúrhxA ëliIIuu vardfin. 
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gehoudcn wordt, de Ciiie oem banoea (Tb., de steufi der 
negorij) de tanda'mbanoea (Bt., de omheíning der negorg) 
of de pasela (Ts,), waar ecntge symbolische handelingen worden 
verrichl. Daarop kcert men terug naar de woning van de oudera 
van deii brutdegom. (Alleen bij de Bantikkers keerde tnen lerug 
naar de woning der bruid). Gedurende dezen tocht weigert de 
vrouw herhaaldeUJk voort te gaan, aUeen door extra-geschenken 
is v.ij te bewegen voort tc loopen. Denzelfden onwíl toont zij 
bij de Erap van de woníng van haar mati^ bij bet bínriÊntredcn 
vaji hít hiiis, eiiïi. en?., Zclís weïgtrt lij np dicn dag ctcn van 
haar cchtgenoot aan te nemens ab dezc haar niet w at cadeautjes 
geefl. Hicr hcbfaen wij te maken mct ccnc atgemccn over dc 
vvcreld verbreide gewc!ontc+ díe zou moeten dateeren uit dcn 
tijd, toen de famtlie der vrotiw nict dan tegen befaoorlijke ver- 
goedíng cen lid harer gemeenschap afstond aan de famitie van 
den man. 

Ëigenaardig was dc oudc heíden^che huwelijksvollrekking bij 
dc Tonsini ín Tontsawang. Ook hier was ecn feestmaal gc- 
bruikelijk^ lict heet ma'atoe eo toont veel overeenkoinst mct 
dc eldcrs VDorhcen gebruiketyke en bovenbcschteven huxvdijkS' 
malen. Hel maal heeft zoovvcl in het hub dcr bruid ab Ín dat 
van den bruidegoTn op denzdfden dag ptaatst na afloop gaat 
het eciitpaar terug naar de woning der bruídsoudets, waar de 
eerstc huwclijksnacht wordt doorgebracht en waar mejií een 
jaar lang btijft samcnwDnen. Hel merkwaardige is nu, dat hier- 
mede pas eene voorloopige echtverbintenb lot stand is gebracht, 
eon huwelíjk op dc procL Blijkt na een jaar* of tangcr, dat mcn 
tot cen vaster huwelijk kan overgaanp het z. g+ ma^imbatp dan 
w^ordt de walian gewïiarschiiwd. Deze stegent dan eenigc parcn 
tegelíjk tnp hij roept di* atten op en laat hen cen stuk goed 
opvouwcn en met kapok vullen„ tenvijl de vrouweu een hals- 
snoer of ook wel een armbanid (lïla*a"l ala symbool van liefde 
en trouw krijgen; bij echtscfaeiding wordt stoo'n armband terug- 
f gegeven. Dc plechtigheid cindigde met een groot cetmaab dat 

J cnkclc dagen tia het ma^imbat plaats heeft en manambcng 

|! hecllc en dric dagen en drie nachten duurt. Het Christendom 

I faeeft zelfs ook in dit faockjc van dc Minafaassa waar het Hcidcn- 

dïïm het langst stand hield deze oude gcbruiken weggevaagd, 
j en nïet alleen ondcr de Christenen^ maar ook onder dc Hcidenen, 

! is hct ma^atoe en hct malmbat niet mccr faekend. 
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In het mdliaiTLmcdááiischc PDno^kan zijn de oud^ htiwelijks' 
gebtuiken hct langst bewaard geblcvcn* Ook híer de gewoonte 
en dc verplichtíng vopr den bruídegoin otn bij eike mogelijke 
gelegenlieíd geschenken (boivohoí) te geven. Komt hij onder 
hdsch Uwaai van het dikir eíi het slaan op dc rabana (de 
Erom) binnen, dan moet hij al dadelijk mei ^ijnE uitdcciing be- 
ginnen aan de muïikaftten. Het niDbammcdaaJtsch huAvehjk wordt 
hier gesioten in de WDning dcr bruidsouders; de bruid is ge^ 
durende de vottrekking^ dic op de geivone tnohammedaanschc 
wijze geschiedt, m haar vertrek. Na adoop gaat de brtiidegom 
haar halen en geleidt haar na ecnige malen bowohoi geQffírrd 
tc hebben, naar den feestdisch. Den volgcnden dag gaat het 
paar met feesLgangers naar de woning van den man. De bruid 
trapt voordat iij dat hub binnen treedt drie malen met ont- 
blooten voet op een paar stukken oud ijKer (oekocr)» waarop 
liare schoonouders haar een ríng aati den vinger steken. Ten 
slotte wordt nogmaals een reestmaal gegeven. 

Het huidige huwelijksceremonieel kent al w’eínig meer vaii de 
bovengtnocmdc inheemsche gebruikeiu Als de bruidsschat iiaar 
dc ramilie van de bruid gebracht Is en alles goedgevundcn is, 
wordcn dc huwelljksstukken met het dDrpshoofd in ordc gemaakt. 
Ues Donderdags geschiedt dan het «toclis namar^ cle huwclijks- 
aangirte voor den controlcur. Men Hjdt dan In karrctjes iii 
westersche dracht — de manncn in rok, dc vrouweo in de 
mooistc Ëuropceschc biuidsklccdercn — naar dc CQntrolcursstand- 
plaats. Paartjes die iiog al vcrafgelegen ivonent wachten líevcr 
totdat dc controlcur op díeiistreis Hjndc íti hunne bunrt komt, 
hQew'cl Aveer anderen graag gekl versptllen aan ílit tochten naar 
Meiiado, Tondano en Amoeraíig. Een gCAVooít karretjc AVordt 
door bemíddeldcn al te min gevonden, dc autuvcrhuur^ierijen 
vcrdíenen Donderdags cen gued duitje aan hct heeii cn wcer 
brcrigen vaji <tDclts nama~>paartjcs. GeschÍedt de rcis naar dc 
onderafdeelingshoofdplaabi rceds met ïulk vertnon, de feeslciï 
op den dag der huvvelijksaangíílen en op dien der hnwcrijks- 
voltrekking, Ja zelfs gedurende íle bcidc daartusschenin vallcnde 
Zotidagen, zijn níet minder kostbaar; vuoral hct district Tonsea 
spatu in de^c de kroon. 

In den vmegen ochtend na dcn íecstnaclit, die al Kiiigcnde 

Zitt CeiriiotiiÍQr alli&t; 1« ituk blo. 15^ v, 
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en cknsctide wDrdt dooreebracht, wordt het jong^ paar dooT 
ilc bruilQftsgastcn naar dc wonírig van dc ouders van den man 
gcbracht. In Tonsca wordt noB algemecn door bruidsoudcrs 
gccisch:, dat vóór dc brutd dc oudcrlijke woning vcrkat cn 
dc andere woïiing betrecdt, liaar oudergcWDontc cxtra gïften 
wordcn gegcvcri (mapent'an)„ Zelfs krijgt bji zulk cenc ge- 
legenhcid ecn Uoogc brtiilofogast (bijv. een dbtrictshocrd) een 
geschcnk. — In Tomoiioii en boven-Menado is de gcvtiriiide 
anwiliighdd der bruid nagenoeg verdwenen^ maar bestaat nog 
vvel de getvúonte om bet jor^ge vrouwtjc wannccr zr] reeds de 
woiiing van haar man binncngctreden is, bijv. cenc sarong en 
eene kabaja, of een ander cadeautje tc geven. In Silfan (Ton- 
sawang) komt hct voúr, daí, nicttegcnstaande het buwdijk op 
Cbristélijke wijze is voltrokken en dc gcbowdert ceníge nachtcn 
in de woning van dc bruid hebbeii gcslapcTifc zij daama bc- 
sluítcn iiaar de vvoning van den bruídegom te gaan, omdat de 
bruidsouders hun kind nict willen afstaan eti de oudcrs van dcn 
man nog ofiïcied huiine schoandochter mocten komcn vragen. 
Zelfs moet het negorobestuur wel eeiis tussehenbeiden komen. — 
Uc lezer herkeiU irt deze gebruiken overblijrselcn van oude, 
bovcnbcschrcven gewr^onten. 

Het jonggetrouwd paar betrekt nict aanstonds cen dgen 
iVLjniiig, gewoortlijk btijvcn rij gedurendc ccn Jaar bíj dc ouders 
van dcn man — ceu enkde maal ook om praetischc redenen, 
bij de oudcrs van de vtouw — inwoncn; zlj kríjgen daar een 
afmndcrUjk vcrtrËk^). De Bantiksche adat schrijft voor^ dat dc 
jonggehuwden bij de oudcrs det vrouvv intrekken; de man moest 
dun vrocger voor újnti schooncmders ïwocgen als cen slaaf*)- 
Die toestand is geinkkig in de laatste jaren ved verbeterd* — 
Het spreckt ovcfigcns van ielU dat bij de andere stammen in 
de Mínahassa bet jonge paar vcrplicht is dc oudcr^ In alle 
werkzaamhcden te hdpen, tctwijl dc oudcrs van hunne zíjde 
verpliclu zljn tat uiidcThaud van de inwonende kíndcren. 

De nieuwc waning, díc door hct jongc paar betTokkcn zal 
worden, wordt soms door écn der oudcTparen, soms door bcide 
oudcrs samen gebouvvd. tn Kawangko'an bestaat de goede ge- 
woontc, dat ecn Jotigc nian niet iii hct huwelijk mag treden, 

DU Vfirtrelc ïiMft gomn byKundurBn niínm, EWaU dHïOf Ml'. Cflrpítpti*r 
AUipg 12LP LLp, bli. v^ruudpriiptd irordt. 

Zip Miáiidpgiiá ta.p. bït. 


ZhlDKH líN GEWOONTEK. 


457 


^Ls bíj nog ní€l voor eene ecbtelijke wonsng geaqrgd heeft; 
het huis wordt dan gemeetischappelijk bczít, de z.g, harta 
pendapatan (MaL), van het cchtpaar, hclgecn toch níet 
altijd hct geval Slechts waiinecr hct buis voor gezamenlijke 
rekeniiig gebouwd ís, wordt het als gemcÊiï gewonnen goed aan- 
gemerkt; hct crf behoort zeïcleit onder dc barta pendapaÉan 
omdal hct door^ans ín bet beiit Ls van ccn der beide famíliërtf 
dte dcn grond niet aan het jonge ^zin wcpschen af te slaan *). 
Wcl zijn als harta pendapatan tc beschouwen de iiitzct voorts, 
ook bij tweede en verdcr huwclijk, alles wat staandc hct huwclíjk 
wordt verkregen, de opbrengst van Íeders eígen gocd, ook de 
vruchten van krachtcns versierfreclu of krachteiis familíegoed- 
verdeeltng vcrkregen bezittingen- Niet tot de gêmeenscliap be~ 
hoorcn dczc beide laatstgenoemde catcgorícen van goedercn 
zclvc, cvenmln de ten huwelijk aangebiachte goedereti ^}; levcns 
wordt onder eigen goed begrepen heE in gebmiksrecht gegevcn 
aanded Ín deti communaal bezeten famíliegrond. 

lá dc buivclijkïbantl ín <le Minahassa liccht? Aan een beslist 
antwoord op dczc vraag waag ik tnij lícvcr nict. Mr. Carpentícr 
Aldng verkloarde in 1903, dat de huwelijkstrouw _blj dc Mi>- 
hammedanen ín de Minahassa ^onbetwist vcd grooter h* dan 
bij de Christenen ^). Mijne vele zegslícdcn badden de meest 
uiteenloopende antwoorden, ik concludccrde daaruit dat voorai 
in Reinbokkcii, Tomohuiip Tombarirí, Tonsea en enkele negorijcn 
bovcn Mcnado dc huivclijksbao<l zcer los moet zijn. In de 
districtcn Tonsca cn Tomohon komen de meeste echt?«:hei- 
diugszaken vqor den landraad. 

Vete zijn de oorzaken lot echtscheíding: oiicenigheden, ovcr- 
spel, lujheíJ van ecn der echtgeiiootcn, kïndcrloos huwelijki 
mishatidelítig, afvvezigheld wegens vríjhesd.sstraf, enz. Hct spreekt 
van zclf dal het ongesclircven gevvoonterecht reeds van ouds 
ecnvoudigc wqzen van echtstheiding regelde. Het ccnvoudigst 
was ivcl hct miriTteliJk uitccngaan zonder mcer. Mcn hecrt <lit 
in Tomohon vroeger ín hcL Motuksch Maleisch gcnocmd <ber- 

ij Mr. CarpíiitícLr AlLÍni; ta.p. bJt. Jb ccLter viin cKLrdeeJ, cj&t bllEfl un 
ttrt \kU iMtm pBnd&pBUn lija buficlkouwen. 

BËhDJvd by du B>ii.nLÍkkurB (zie MtthdftigÍH La.p. lilt. 

Ook ín hel aiatriet To'ltBeEï, Vranr tciL^iib leeac ven>n>J<inttdLLÍJi^ Vtin 
pruf. VBn Volloiihtiven ft.h.p. Mx. UlJíi) hní 4 i&ng<iJinwhtf foe4 In hïn Ku%n.^ii« 

kOLI op^finn. 

Ziu Carp&m i&r Atlisig; L.ft.p. hli. Tlï ud 7T voeriú uoot ^ up hli TC. 
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tjcrai kooi diin niidjsit (van bcd en tafel gescheidcn) woofdcn, 
dÍË xondcr iwijfel uitvindsel vaii een laiidsríiadvoofíïítter of, 
zooals Mr. Hckmeycf’) verondefitelt, van Roomsch-Kaiholieken 
oorsprong zijn. Dcse wljae van scheiden gesehiedde ten over' 
staan van het dorpshoofd of voor twee oudsten, die daarvemr 
ecne vergocdirjg kregen. —' fn een snder geval was de vrouw 
gefioodzaakt weg te toopen, soms ook vvel was dit een mtddel 
om geld vaii den man, te krijgen, wanl de tnan kon de vrouw 
alleen door betaling van een losgeld in iijne woning tertigzïen 
(eene nog niet geheel vcfdwenen gewoonte), Bij de Bantíkkers, 
waar de huweiíjksband nu nog, r.ooals wij geeien hebben, niet 
le hecht ís, kon de man wel eens spocdig na dcn huwelijksdag 
er genoeg van krtjgen, hij verlíel het huis zíjner schoonouders 
na eerst zijne vrouw de poto, een bedrag van twee soekoe 
(/'0,78) gevraagd te hebbenï had hij berouw van ïijne daad 
en wilde hij weer teriigkomen, dan moest hij met behuip van 
eene groote schade1oos.steLlíng eigenlijk opnieuw trouwen (ma* 
saocre) en opnieuw een bruidsschat betalen, een gebruik, dat 
thans nog maar zeiden toepassíng viiidt *), — Als derde wijae 
van onlbindiiig van het huwelijk nocmt Mr. Carpentier Alting 
de verstooting van dc vfouw. Het zeer eenvoudige verstooting.'i' 
furmuUer was dan; *ga naar benedent’’), 

Sedert 1861 kan bet in de kerk voUrokken huwehjk alleeii 
wettig door den landraad ontbonden worden, een —- door den 
landraad ïelf uitgevondeit — reget, die niei alleen onlogisch, 
dúch ook niel in overeenstemming met de adal is. Meii wendt 
zich dan ook alteen lot den landraad, wannecr de verdeeling 
van de harta pendapat.'tn niet in der miniie kan geschicden of 
men opnieuw wil gaan trouwen. 

Voor de financiëele gevolgen van de acheiding moeten, volgens 
Mr, Carpeotíer AUing de volgende adatregelen bestaan hebben; 

1, Bij minneiijk ujteengaan vverden de gemecne goederen ín 
twee gelijke deelen verdecld, dan w'et. waar dat gewoonte was, 
den man de vrouw ^ toegekend. 

2, Had de vrouw door wangedrag aanleidlng gegeven tot de 
verstooting dan gïng haar recht op de gosderen der gomeenschap 

ZÍG ■ija «Dg t£»t ngQÍiiig VHn h«t prívaattiH.ihi voor liiSatid^lifl 

herqlkiu^ in dfl ([ndÍBolifl Gida defll a, hh, 104)* 

SodefD biÍKaadorhBdflo vflriíiflldt Miiiidiigj^ bk. 

ZÍh iVrjHfl iil.i«r AJtiiig tjtt.|4. btï. 7G vii (JfBoTiuid I UIl 170. 
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teloor: had cchlcr de vrouiv geen schuld aaii hárc vcratí>yliiig, 
dan bebield ziij haar rtrcht op bedoelde goedercn cn brccg zij 
niet zeldcn hovendicn nog ccnc schadeloosstelling vari haar ïnan+ 

3. Veroor?,aakte wangedraging van dcn man het wegloopen 
dcr vroiiw, dan kromp zijn aandcel aanmej'kelíjk ín ten bate 

dcj VTOllW. 

4, Vcrlïet de man de echteUjke wgníng^ dan verbeúrde hij 
alle aanspraak qp de goederen der huwelijksgeíTieensGhap. 

Precíes volgt de bndraad íieze regelcn iiíeL Gewnonlijk wordt 
de haria pedapatan; eenvondig in twce gehjke deeten verdeeld. 

Tot tÊfuggave van den bruídssGhat is dc vtouv%% noch itare 
ramilie, verplÊGht, wel echíer de briiíd en de bruid.sverwanten, 
wanneer het mei^je dc truuwgelorte breekt en haar líefdé aan 
een anderen man schcnkt. 

Voor de Mohammedaansche verstootíng (díe bijna nooit door 
herroeping W'ordt gevolgd), dc vooraaardelLjke echtscheiding door 
wijkmcester of kamponghoofd met den irnSm of door den 
imám alleen, verwijs ík naar Mr* Carpentïer Alting's meer- 
genoemd werk (t. a. p. blï+ 159 e. 

Voor dc huwelijksontbíiiding door den dood gelden dczelfde 
regelen als voor huw'elijksontbinding krachtens minnelijk uiteen- 
gaan; echter mct dit versehilp dat wanneer de echt kínderloos 
ís, dc goederen der gcmeenSGhap hecl dikivijls onverdeetd blijven 
en aan de(n) overtcvéndc komen. Zíjn er daarentegen nogmínder" 
jarigc kirtdereiip dan beheert dc langstlevendc ouder voorioopig 
de goedercóp aange;!Íen hij of zjJ toch volgcns de adat de voogdij 
iiitoeíenl- Het geivoonlerecht kent geen regelíng van voogdij 
over minderjarige weezen; toen de familieband nog hccht was, 
was voor eene bijzondcre beharttging hunncr belaiigen weinig 
redénp de ramilie nam dic zorgcn cenvoudig op zich; eigen 
vermogen en eigen rechtsbelangcn hadden díe kindereti ook 
niel, alte sterfbocdel van hunne ouders kwam immers na dcn 
dood aan de ramiliegemeenschap. Doch mi de famílíeband a1 
mcer en mcer gaat verslappen, hapert er dikwijb veel aan de 
wijze waarop dc voogdij wordl uiLgcoefend. Eene andere regeling 
hicrvan ís zcéT noodzakelijk *)* 


TBLD Wftwú^Enntu in dca VDlhirBAd, uajtarfKÍttleí 
lÍQgcEi blx. SGS QD Ur. DtirifaDtÍQr AKl:.ÍDg trJt.p. twoiidp gDdeehfl bU. 
Kynft ODtwerpen onitireat flêpfl rftfeiiag tod voagdjj vindl maa op bli, 
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Zwangersqhapt ^eboortË, naam^evitig. 

Gedúrende de zivangerscbítp hecít dcvTouw, en zeirs ook haar 
echtgeiiúot^ v^olgens het bijgeloof van allc volkcren over de ge- 
heele wereld, xich aan allerlei verbodsvoorschrlften le onder- 
werpeni Venïchilíende spijzcriH dranken en handelítigcn ïijn dan 
voor haar taboe^ een Polynesisch woord^ dat ín de w^frienschap 
dcr volkskunde burgerrccht heeft gekregen en dat door «onaan^ 
tastbaari of ^verboden* kan vrordcn vcrtaald; ín de Mmahas- 
sische talcn hect het posatL. Díe taboe'Voorflehriften hebben 
iiitteraard de bcdaelmg de ïn den moederflchoot riistende vrucht 
le viijivaren voor alieriei slcchtc Jrtvloeden- 

Hcbben wij bij de bcschrijvjng van het Minahaflsbcii huvíelijk 
gezicn^ hoe gauiv híer de inbeemsche Chri^tenbevolking de 
uíterlijke gewoonten van den WesterlÍng overneemt, begTÍjpelijk 
is het> dat aan het innerLijk gelnoí een Christendom van een 
kieíne eeuiv nog heel weinig vcranderd iieefí. Verwonderlijk is 
dat ín geenen deele als ivij iveten, dat nu nog ín verflchíllende 
streken van het piatteland ín Holiand het bijv. eene algemeene 
verbrcide meening is, *dal hel r.ecr vcrkecnd is gedurende de 
zwangcrschap ivaschgoed op te hangen, onder ecn drooglLjn 
door te iDopen^ mct dc armcn bovcn het hoofd te slapent 
(Frof. dr. J. Schrijncn* Nederlandsche Volkskunde, deel I bla- 
212—213). Algemeen ía dan ook over de geheele Minalmssa het 
geloof aan allerld bovenbedoelde verbodsvoorschríften voor de 
aanstaanden vader en de moeder I>e laatste mag niets zien dat 
schrikivekkend is, bijv. een dier dat geslacht wordt, of een lijk, 
zij mag niet voqr cen Dpcn deur blijvcn staanj opdat het kiiid 
níet met mocite tcr iverdd zal komen; om die redcn moet stij 
op straat doprlocpen, niet stíl blijven staan om ie praten; 
bamboevlechtwerk mag wj niet afmakenH evenmin mag aij, of haar 
man in toiiiv of draad of lets aiiderg een knoop maken, of Íets 
vastbinden. Bang zijn beiden ook om een snoer of íels dergc- 
lijks om den hals te dragen, anders mu hct kind den navelstreng 
om zijn hals kunnen krijgcn. De man mag geeti kain. over 
KÍjn schouder dragen of een touw om zijn lichaam slingereni. 
Man cn vrouw' tnogen gedurende ilc /nvangerscbap niet tvvisteii 
en dc VToiiiv vooral mag niemand een kwaaï! harl toednigen. 
Gedurendc de geheele zwangÊfSdhap \s het den man verboden 
zich het haar te kníppen, of ic laten kníppon^ uit vrees, dat het 
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kind aijn lieclc lcvcn !anp kaalïioofdig zal bíijven *); ora dejEclfde 
riïdcn tnag ric ktappcfdop waanjít men drínktr van burtcn níct 
glad gcmaakt worden. De beide cchtgetiootcn mogcn niet mct 
lange teugcn drínken en voorat nict uit iets^ dal ecntr smalk 
ópeníng hceft; cvcnmin ís het hun geoorloofd aaneengegrocíde 
vrnchten te etcrtH opdat geen tweelíngen geboren wnrden- Verder 
mag de man niet iets scheef afsnijden; geen gal maken Ín de 
tusschcnschotten van de bamboegeledingent anders zou het kind 
veel ín bed uríneeren, Wil hij palmivijn of waicr in een baíTiboe 
halen, zooab dat gcwoonltjk in de Minahassa geschiedti dan mag 
hij de bamboe met het touw slechts over ríjn schouder dnLgen* 
en nict met het touw over den schouder en onder den oksel door> 

Kr zijn gcen bepaalde maanden van de ^ivafigerschap, díe 
volgens het volksgeloof eenige bctCÊkenis hebben. Als hei 
oogenhíik van de bcvalling gekomen Is, daii wordt eene oodc 
vrouw geroepen, díe btj de verlossing behiilptaam is, Gediplo- 
mecrde vroedvrouwen nf vcríoskundigen ïíjn er nog maar al te 
weinig; de geïioemde vrouwenvereentgíng K 1- K. A. T. heeft in 
den laatsten EÍjd nog íens op meerdere hulp van Landswege 
aangedrongertH De vvijze waarop de ^doekoensi uit de negoríj 
de bevalling lciden is dan ook hoogst prímitief en dikwijls ïccr 
gev^aarlijk voor de kraamvrouw; komen er complicaties bij, dan 
bezwijken vcclal moeder en kind tcngevolge van de ondeskun- 
díge behandeling. 

Gediïrcnde dc bevalliiig moeten álle deurcn, vensteni, koffers, 
kistcn, cnz* opengecnaakt wordeni opdat de verlossíng gemakkelijk 
van stape! ïal loopen. Etc doekoen wrijft de kraamvrouw met 
klapperolie over haar buik; cen drastische inaatregel om de be- 
vallíng te vergemakkehjkcn is het biíiden van een kain om dcn 
buík. Tevtrts moet de kraamVTouw allerlei drankjes slikken, 
waaronder* naar men mij mededeeiE, ook een afEreksel van vef- 
sleten kleederen van naaste famiHeleden! 

Ab het kind ter wcreld ís, wordt de navebtreng doorgesncden, 
doch dit mag^ evenab op Java+ niet met een mes of scbaar gc- 
schieden, doch inet een scherp hamboelatje (tetëw^a' ïn het Tb. 
en tetíwa' ïn het Tl.) De navebtreng en de pkcenta Míorden 
in een aarden pot (in Ratahan in een bambockoker) onder het 

r| Dit is, TiMr dr. AdrLHZik mftcr effnfl QpTaitÍQg. Oor- 

Aproiik«iyk moclif de HaziBlaaDd& Tadifir li^t. haflr aiai IhIqd Omdnt 

hij doJirdQvt lovcaaliTaciht foii vorli«Kon.. 
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hois begraven. Vrocjjer gíng dit met cemge plechtíghetd gcpaard'), 
thans nict mcer. Na de bcvallïng wordt <Ie vroiiw vcrH'armd. 
Men maakt onder natgemaakte stcenen een vutirtje. dat weïnïg 
roók geeft; daarboven lïgt de kraamvrouw op een bank ïn een 
hatfïíttende hoiidtng tóó, dat de lcndenen goed venvarnid wordcn. 
Men vertcll mij, dat de bedoelíng hiervan is de vtoutv te laten 
zwecten, doch geHjk Mr, Cárpentier .Vlling*) opmerkt, ïs het 
7.cer waarschíjnlijk de oorspronkeltjke opvatting gewecst, dat het 
vuur dc boozc geestcn mocst weren, ^ene alom verbrcïdc meening 
onder alle volkcren van de wereld, Het klcïnc kind wordt na 
gebaad tt z,ijn, dríe keer heen en weer gewicgd *) en krijgt ver- 
volgens ook allcrlei drankjes. ÍÍooiang de moeder hct kind nog 
zelf voedt, miag ze btpaalde spijïcn nict eten o.a. gccn zoetig* 
hcíd, geen vet, geen etcn dat met klappcrmelk bereid ís, Op 
ongeregelde tijden geeft ïïj het kind de horst, dikwijls alleen 
maar om het kind te sussen. De pasgeborenen wordcn in ecn 
cigcnaardige wieg, bestaande uit cen sarong dïe aan beïde cinden 
saamgcbonden en opgehatigen is aan een spijker aan dtn ï-oldcr, 
te slapen gelegd. 

Ik mag niet naSaten te vcrtellcn, dat gcdurende de bevalling aan 
de wanden van de slaapkamer lemon soeangíe (Mal.) (Cttrus 
limetta Rissa) en lidi's (Mal.) (de nerv'en van palmbiaderen) 
worden opgebangen, Het zijn de arwccrmiddelen tcgen de over 
Hcn gehGclen Ittdischcn .^rchipel zoo bekendcn en gev'rccsden 
geest Pontianak, de geest v'an cene in het kraambed ge- 
storven vroitw, hier gewoonlijk voorgcsteld als ecne door de 
lucht vliegcnde heks met loshangende haicn en een groot gat 
in den rug qf in deti buik, die de kraamvrouw de moedervreugde 
niet gunt en dus uit de kmamkarner geweerd dient te worden. 
Met alleen hceft ïij het begrepeti op de aanstaande moeders, 
doch ook op (ie vadcrs, díc ïij, naar men ïegt, naar de achaam- 
deelcn grijpt. Is cr in eene negorij ceTie vrouw tengcvotge van 
de bevallíng of zelfs miuir geditrende de zwangerschap ovcr- 
teden, dan waagt zich niemand ’s avonds op straat, tenzij met 

') Zí6 'raDtflmbttftDMha TDkstBD. Hultaadubú varthlini; blt, !}Tl-~-S7S. 
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«en flainbouw of dric lídrs+ Vreest m«n dat de pontianak 
om het hi3Í5 rondwaart, dan vefjaagt men haar het best door 
aarde of scher^'en naar buíten te gooien, of btilten veriikten 
gocd te verbr^nderfcr Om ïc voDrkomen dat eene in de kraam 
overleden vrouw pontianak wordt, moet het líjk zoo behandeld 
wprdcn, dat het xích nïet za| kunnen bewegen. In dcn palm 
van elke hand en onder elken ok&el wortít een ei geplaatac, ín 
de toppen der vingers worden spelden gedruki, het hoofdhaar 
wordt over het geïícht verspreid De meening van Schwar?, 
dat het pontianak-geloof hicr niet oorspronketijk hceft bestaan^ 
doch door Mohammedanen is ingevoerd is mogelijk w^el juist — 
mij werd hetzelfde ín Hatahan medegcdceld —^doch merktvaardig 
ts het dan toch wel dat een speciíïek Indonesisch bygetoof ín 
de Minahassa zutk een ïngang hecft gevonden en in ailerlei 
distrícten in lijne iirtingen zoo wonderlijk overcenkomt+ 

De pontfanak waarvoor in de ínheemsche talcn geen cígen 
woord bestaat, mag niet ver^vard worden met de songko*(Ti.X 
d, i,, een man oí vrouw^ die de angstwekkende matht besíl zich 
des nachts het hoofd met dc ingevvanden uit hct lichaam té 
trekken en daarmede door de íucht te vliegen en dan overal 
waar dat mogelijk is den menschen het bloed en de tever uít 
tc zuigen. Hooft men des nachts zijn onheilspellend geluid; 
«pok, pokt, dan tnoet mcn fluks op zíjne zíjde gaan liggen en 
niet mct opcn mond slapen. De lezer herkent in dit volksverhaa! 
wedcroTn het over de geheele wereid bestaand vampvTgcloof *), 

Een ander schrikwekkend spnok ïs de maw^ris, dat volgens 
Schw^arz een fnvthisch monsler moet zijn, De mawíTííi heeft 
het níet speciaal begrepen op zivangere vronwen, ovcr bet al- 
gcmeen wordt hij door cen íedcr zeer gcvreesd. Floort mcn zijn 
geluidï w6ris, wfiris en vlíegl híj boven hct huís dan zal 
bfnncnkort iemand van het gezin sterven. Dczc kwade invloed 
is ook af te weren rnet lemon soeangi of lídi's, ook door eene 
pajong of een blad van de woka (Livistona rotnndirolia) boven 
het hoofd te houden of luidt tc hoestcn, vooral als men over 
een bnig loopt of rijdt. 

b Sift XftïitemtKMiDivlio Tikftlto, T^rtalÍDít bït. 130 i>a \ímt Andftrti 

■trvken Wttftr gtdlftftl rcK)-rïftr^nhftAtrqg;ïTlftn wordfiD ffttrolTui ’Willti'D 

d««l lll blH. «□ Alb. C. Krujt, Het Hniniiimft íd doo iDdkaliea ATvhipftl 
blL 248 c.v. 

») Zie TontCinboaDMhi TftkiiftD blz. IHL—132 ftD de dJLftr TftTmDldQ littemlUiu- 
OTftr dll onderwftrp. 



ZEliEK EN GEIVOONTF.IC. 


4b4 

F'cestdijklictlerfc bíj of na dc geboortiï komeo ondcr de Chruï- 
tËnen 7.e1den vqor^ Het plechttg vieren van bet irojor si 
oki (Tb.) ook we! soemosof sï oki of In het Tl. rocmojor 
fii toja'ang, dai door Ríedd en Scbwarz uítvoeríg h be^ 
schreven schLjnt no^ Ín Kawan e'í o'an» Rembokken en Ín 
Tonsea (iroros si rinlé) onder de weinige heídenen voor le 
komcn. De woorden betéekenen i het jongc kind (voor het eerst) 
de Imistrap afbrengen; op dcn vijfden of zesden dag na de 
geboorte wordt bet inderdaad de trap af gedragen. Gewooïilijk 
brengt de moédcr of de •vroedvrouwii gevolgd door skchts 
twec oF drie onde vrouwen, soms ook wel door een stoet van 
ríimilíekden en kennisscn het naar een 'bron of beekje ín dc 
buurt van de negorij (vroegcr onder dc Tomboeloe'p volgens 
RÍedel, naar de algcnieenc dcirpsofferplaats)^ waar het wicht 
wat water ovcr zijn hoordje gegootd wordt tenvEjÍ qok de andereni 
hun gezícht en voetén natmaken l dlt alles heeft geeri andere 
bedoeling dan ziekten en andere slecbte invlocden weg te spoelen. 
[n Tonsea moctcn dc begcleidstcrs vejrschillende voorvícrpen 
z. á. een kralensnoer» cen gouden haarpen of een gouden ríng, 
een ronden atecn en ccn kleln iangsa'plantje meenement die zij 
bovcn het hoofd van het kínd hondcn, wannccr het met waler 
besprenkcld wordt. 

Besnijdenis was ondcr de Mínahassisclie lieidet>en niet onbekend, 
hct laatst schijnt zl} gednrfinde den Tondanosthen oorlog (180^) 
toegepast te ïtjn. Voor btjzondcrhedcn □rntTciU dc wijïc wa;trop 
deze operatic gcschíedde vem^ijs ík naar de beschrijvíngen van 
Schwarz én Graahand *). 

Tn de plaats van het roemojor si oki is de doop gekomcn 
(di baptls of dl permandian, Mal). Deze geschiedt op de 
gewone wLjzc op eett voorafbepaalden Zondag door den hulp- 
prediker of den Inlandschen godsdienstleeraar. Vadtrs cn mocders 
tnet famiiielcden mcl de doopgctuigen komcn' dan allcn op 
hun mooist uitgedoscht tn de kerk- na de toespraak van ge- 
noemden voorganger houden de moedcrs één voor cén him 
ktnd ten doop. ín den namiddag heeft cen cenvoudÍË feestje 
plaats. 

Vrocger was ook de dag waarop het kínd /.ijn naam gcgevén 

liri. e,V.. TodtflEnbqfttHthlj TetflLnq blfi 
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iverd. Ciin feestdag. Dc gcbriuken díe meti toen toepaiiteH wordcn 
nu nog onder de heídeiien aangetrofren, o.Sl. ïn Rataban; daar 
ís het gewoonEe om op den dag der naamgevíng een varken te 
sUclitenp uk een ondeoioek van de lever kan de walian íeggen 
wat de toekomst voor hct kínd ín haar scliooc verborgcn hnudt; 
mct het bloed worden borst en voorhoofd van bct wicht besmeerd^ 
daaxop volgt eeii feestmaal met de famílïeleden waarbij de walían 
o.m. het kínd eten ífi deri mond steekt, van één tot negen telí 
en na ^negen* gezegd te hebben den naam van den jongcn 
wcreldburger noenit 

Gewoonlijk werd en wordt nog bíj het doorsnijden van de 
navelstreng het kind een naam gcgeven, vrorger onder het Heíden- 
dom door de(n) wslianp thanïi door een nud familielid of den vsder; 
die naam ïs meestal een inheemscbCi van een der heïdensche 
voorouders van het klnd; later bij den doop wordt pas ceu 
Christennaamt vaak een Bybcbche, doch ook wel andere als Jan, 
Jolinp George, MaxTmiliaan» en?., gegeven. Hel vocíen van «vans» 
(íq htt Moluksch Maleisch zegt men ^ vam») is sedert d* bekecring 
tothetCbrístendom algemeen en ïeïfs onder de Mohammedaan^che 
bcwonfers van Ponosakan iii zwang* Dcïe «vamt is gewoonlijk 
de aioude naam van den eersteii Christen uít de famiIÊe^ l>e 
Heídenen hadden vroeger slechts één naam; vandaar dan ook 
dc juísthcïd der opmerking vati Proí. Wilkfen, dfe eene geheele 
monografie wujdde aan dit onderwcrp ■), dat niet de familie' maar 
de voornaam dc hoofdnaam is. Hoc weinig de Chiísteniiamen 
in ervkel* gevallen voor de menscheii ieven^ blijkt wel uit hct 
fdtH dat sommígen hun geheele leven door bij htin inhecmschen 
kindernaam genoemd worden. Het veFandfeTiÉn van voo/nameii 
komt ecn doodenkelen keer voor, bijvoorbceld íugeval een kind 
in zijn prílle jeugd erg ziekelijk iSp dan geeft men het ecn naam 
van ceu verafgelegen land, met de bcdoeting de zitktc daarheeu 
te bannert. Eigfenaardïg is de gewoonÍÊp die men mij uit Ratahan 
mfededcelde, om de kíndercn dorpsiiamen tc geven wanneer zij 
een groote naSatenschap van hunne otiderH te verwachten hebbeni 
Zclden, eigenlijk nooiti wordt het kind naar zsjn vader oF moeder 

t) Mfln Eia Tíwr nitvfwrigi^i by xan d-arhiHÍíïti onatrtiat htt offarfeeitt de 
TontflsntKniïiiehft TftkBtín bli, 271. Rifidaí t.i-p. blE. S^qnGnnif- 
Iftnd I blï. 4rs4. 
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genoemdH in Ratahan b het adat het eer^tc klnd den ïnhcem^ 
schcn naam van een der voorouders van vadersiijde, het tweedc 
den naam van cen der voorouders van moederiiïzijde te geven, 
OokdeChristennamen (namasfirani Mak)worden nietoritleend 
aan de voornamen van moedeT of vader, díkwijls ook nict cens 
aan díe van ramilielcden: den Mlnahasser h die Westerschc 
gevvoonte nog vreemd. Komt gedurcndc de geboortc van een 
kind jníst een hoogc autoritcit In dc ncgoiij, dan draagt het 
soms den achtemaam van dien autoriteít; ?od xíjn voornaTricn 
als JeUesmaH Ulfers, Fles, en?.. nïet onbekcnd. Natuurltjk ?Jjn 
ondcr aoo Nederlandschgedndc Minahassers de voomamen van 
dc lcden der Konínklijke familíe in gcbruik, ïeifs ^Jjn cr, die 
Hertog Hcndrik of Koning hceten^ 

De gewoonte van oudens om RÍchaeíve naar den naam van Inm 
cerstgeborene te nocmen komt nog steeds voor Dc vader 
noemt ztch dan bijv, in het Tt. ama* ní Maria, en wordt ook 
door ïíijne negorijgenooten aldus aangesproken. De volkcnkimdc 
hcefl deze mcrkwaardige gewoonte teknonymie genoemd; zij 
ïtioel dateeren uit den tijd toen het vaderschap nog onzekcr was. 
hct kínd dus bij ztjne moeder blecf, doch de feitelijke vader hct 
aU hct zijne wildc erkenncn om het ?Jjn nalatenschap te kunnen 
verzekercn. ■) 

Uit het voorgaande bltjkt genocgíaam, dat de Mmahassa reeds 
Ung ríjp ts voor cen burgerlijken stend. Herhaaldelijk i.s op 
invoerÊng daars'an aangeclrongen, zelfs ook van inlandsche KÍjde 
doch tot nogtoe jtonder resultaat. Evenmin ís het door Mr* 
Carpcntícr Altíng voOTgcstcldc ontwerp van een reglement op 
den bufgerlijken stand ooít in hcl Staat-^blad verschenen, 

Nu moet men zich nog stecds behelpcn met geboorlcregistcrs 
van negorijhoofden, dicook verplicht ?ijn aanteekcning tc houdcn 


Í) andjgehiuiia úpBto! bli!. lOS. 

Zííï Dver 4siEi!-beliin|íWftkkDnde voontiiL Wilknn 1, hti- l(M)—lll; 3SS— 

«n littarntuur opgDíí*vftd doo-r Jdr. f. D. E. OHHGdhnigg^a np hl%. 100 
wa,n WílkMi (, Dr. Adridni mGrkt op, úai dd TGrklikrinff vjyi Fmr WiLked 
úa]ui«i L&. I>e iGkjiDDj/tnie \mtl xijnfi mefitiing gfiea ondfii fi bf^tËfikfiDÍn 
ílnD bfii vfirtnijdfio van Int ti-Mmnti vfitt íJcd oiíïÉD ddfiiTi vfin vjiSfir of titdfi^fir 
dnitr hdt nMmfiD Vfin dfid fiigeiL Duim Vdn DtldH, nn dm kk&dfirlfifi|lyíi, rfirbDdflia 

WHJ1. 

Zifi Addtrfifihtbuddel Ul, bU. L&5 fi. v. 

«; ZÍH CaríHSfltier AUÍDg I Ifi fitdk bli;. 1^7., 2fi ituk bl£. b4 fl.v, SD 3« 
fitak blt in 



ZElíEïí EN GEWDOUrm. 


467 


tfan vnnrgcnamen huweltjkcn en stcrfgevallen (op de nauwkeu- 
rlghcid van deze ^tateEi vaU natuurlijk veel aan tc mcrken); voorís 
hceft men voor de Chriistenen nog doopregisters die echtei' ten 
opïichte van dcn dag vati geboorte niet altijd hetrouwbaar ^EÍjn; 
en. de r^Ísters vande ingcatgcnde huweUJken; op het controleursr- 
kantoor een register van huwelijk^aangiíteo (dikwijls onvolledig 
of iti hct ongereede geraakt) en têri! ^íotte ter grifhe van den 
Landraad de gegevens omtrent cchtscheidingen- Hoe gcbrckkig 
b dU allcs nog E 

Het gaat er ethter naar uit^ierip dat bmnen eene níetal te verre 
toekomstp de Minaliai^a cindeUjk een behoorlijken burgerlljken 
staiid krljgt^ Op de tweede gewone ^itting van den Volksraad ís 
door den Directeur van Justitíe in antwoord opeen dcshetrcffende 
vraag van het Minahassl^ch líd Wawi>RuntiLi geantwoordp dat 
dc invoeriiig van een ïnland^chen burgerlijken stand in dc 
Minahassa overwogen ^al worden. Nu de nuttíge InstctUng reeds 
voor tie Chineezen bestaat en de Regeering voornemens is haar 
ook op javai altbans voor cen deeï der bevolking^ in te voercnp 
L-i het werkelijk nïel te vroeg thans spoedig met dc Minahassa 
tc bcginnciu 

Erkenning van kínderen en adoptie. 

NatuurUjke kinderen dragen den naam van dc mocder aooïang 
zij niet erkend zijn. De MínahassiscKe adat kende hct ondcrzDck 
naar het vaderschap i'eeds van ouds en achtte hct zelfs eenc 
verplichting voor de familie van de Dngehuwde mcheder BUJkt 
cetie ongeimuwde vrouw iwanger te ïijrip dan trachten eerst de 
Duders te wetcn te komen wie de Kvvaugerschap heeft veroorzaaki: 
sams ís hulp van oudsten van dc familie of uít de negorij noodigp 
cn omdat de vrouwp wanncier zij ongetrouwd bVijft, niet aan het 
avondmaal ínag declnemenip is bemoeienb van de voorgatigers 
dcr kerkelijke gemeente om den venvekker van het kiiid tot 
trouwen tc bevvegen, niet zeldzaam. Merkw^aardig is cíe wijze, 
waarop dc vader het buitenechcelijk kind poogt te ejkcnncni 
Zuudra het kind geboren is, stuurt hij de moedcr !.uÍErs af doop- 
klcertjes, ook wel katoen, rijst qf brandhout. Dc symboUschc ziii 
dc/.cr giíten U dnidcUjk: ^vit katocii, om het kind te klccdcii, 
ríjst om het te voeden en braruniout om de kr.\amvTDuw lc 
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verwarmeni Henc dérgelijke trkentiing noemt men ín hct alge- 
meen 1 ili koe r _{TbO+ didikoct (Ts.) oï wiwíjo (Tt.)^ hctgtcn 
beteekent: de sarong waaj'in ecn kind gedragen wordt. VVanntcr 
de oudera geregcid sameni^vcn (het z.g. «bakoe jiiarai) is eene 
dergelijke crkenning nict nooíiíg, wel bïjv, vvanneer de man 
overspel plcegt. Dit delkt was vroeger al eene ^ware ovcrtrcding 
van het gcwoontcrficht; de overspelige man mocst zync eigen 
vrouw ecn zocngeschctik geven (iin nict mccr), tn iverd in de 
ncgorij ten aanschouwe van eene joElendc mcnigte rondgeleid, 
tcrwijl de overspellge vrouvv door haar man mocht gedood 
worden *)* Ook b erkcnnlng noodig wanneer man en vrouw" na 
de conceptic elkander vcidatet^ en eene tneuwe huwelijksverbin- 
tenis aangaan. Dc Minahassiáche adat ikL kent gcen vcrboiLs^ 
lermijn hinnen ^vctken de echtgenonteri na echtscheíding niet 
opníeuw mogen trouwen, alleen de Moslims houden zich aan 
den in dcMohammcdaansche weE voorgeschreven iddah^termijn, 
Gaat rUEn nu in hec bovciigenoemd geval een twcedc huweUjk 
aan binneu ncgcn tnaandcn^ dan kan liet reeds gcdurcndc het 
eerste huwelijk vervvekt kind bij de geboorte Ewee vadcTs hebben. 
Ué natuurlijke vader werd in hct Tb, gcnocmd ama' minon^ 
tol oen toemer —dc vadur, dÍE het brandhout heeít gedoofcl, 
ín liet Bandksch heei hij í ama soc maboe = de vader voor 
God ®)* Onder de Bantikkers b het in zulke gevallen gewoontep 
Vlat de gescheïdcn cchtgenuot voor twcc getuigen verklaart, dat 
hij cn nicmand andcrs de vader zal lijn van het binneii kort 
door zijne gcwczen vrouw te baren kind. Men nocmt dil ma- 
noeraoe bahiga (eene vErklaring achlerlaten) ^). 

Dc erkeníiig wijst evcnals de zoocven vermcíde leknonymic op 
een vroegeren ovcrgang van hct mocdejTcchtEUJk naar het 
vaderrechtciijk stadïum. Het was een middel voor den nian um 
in den tijd, toeii samenleving van man en vrouw nog zdden 
voorkwam eii de vcrwckker van hct kínd bijna nooit bekend 
was, zíjne vaderrechten tt doen gelden. Tijdcns liet patriarchaat 
(d.w.z+ het tijdpcrk waarin de kinderen uiLsluitcnd de íamilie 
van dcn man volgen) was dc erkcnning nuodig wanneer de 
vrouw op het tijdstip dcr geboortc van haar kiiid wccr met eeii 
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andcren man gehuwd was; dan nrLoest de elgen vader de rechten, 
díe den nieuwen man kTachteuïï het huwelijk toekwamen, ver- 
nieti^en^ En nog thans in het ouderrechtclijk stadium bestaat 
desee wijze van erkenning, en hct wate te wenschen dat uíet 
bewaarheíd ïal ivorden dc verondcrsteHíng van Mr Carpentier 
Altingt dat er zjch meer en meer een streven opcnbaart tot 
afschafilïiïg van ^ dit aantrekkelíjk DunUAlfiienich rechtsinstitiiutt 
ín aLlen gevalle hceft de wetgcvcr bij het ontwerpen van de 
L>ovengenoemde ïiuwclijkáordonnantie geen tekcning [^chDLtden 
met deze adatr^eLen. Dïe regeling maakte voor het eerst een 
verschil tusschen wettlge en onwettige kinderenp dat tevoifcn 
nooíl bekend was^ verder líet zij geen wettiging van ín overspel 
cn bloedscbande — vermoedelijk een aan den Mínahasser oor- 
spronkelijk onbekend begrip*) — geteelde kinderen, bij het 
huwelijk toe; bovcndicn was omtrent dc crkennrng Kelve niets 
geregeld* Ook ten deze ta door Mr. Alíing een betere adats- 
codihcatie voorgesteld. *) 

Dc erkenning van buiten echt vervvckte kindcrcn mag niet 
verv.'afd werden met het gebruik, dat de Europeancn in de 
Mínahassa gewaonUjk adoptíc noemen: mékioki orítatér 
sú oki' karengan Tb. (geschaard worden ondcr de eigcn 
kinderen)p m^kianak of wat meer in de spreektaal L>ekend is, 
ngaranan Tt- cn mengara ana* Bt., maar wat eígenlijk in hct 
geheel gccii adoptie Ls. Immers wat versuat men eigenlijk onder 
adopLic? Volgcns Mr. F. D. E* van Ossenbruggen í *a)gebeele 
opname in de eigen faintlíe van den adoptecrËnde meE hct doel 
ora de famtlíe voor ondergang te bchocden.i Aiiderc gekcrdcn 
geven aan hct woord eenc ruimere beteekenis n-L het aannemcn 
van kínderen aJs eigen kinderen; de aangenomencn w^orden dan 
geheeL in dc ramilie van den adoptant o|^enomen, alle vcr- 
xvantschapsbanden met zijne eigen ramilie worden daarmede vcr- 
brokcn. Voorbceldcn van dcze wijze van adoptie moel tïtcn 
aocken onder de Toradja'Sp dc Dajaksp Javaiiení Gowareer.en^ 
Wat men in de Minahassa adoptie noemt vakt ieoo aJs wij 
straks xullen zieiu onder gecn dezer faeide definítie's. Eventnin 
kan ï'ij gerangschikt worden ondcr — nochp naar mijn oordcelp 

ZÍG CnriliïntÍGr AHinj^ díiel { hlx- 8~9. 

Eíb CKq^GntÍQr Attinf^ I btx 9—10. 

■> Zíii €iir|H9iitÍGr Alliiii^ dí^fïl I lilx. 20 elV. i«ii iJ<a ín J 
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ïooals prof, Steínmel?, ïneent^)^ haar oorsprong hebben ín — 
de z.g» «fosterage^ d.w.z^ de gewoqntc om kinderen io vreemde 
familie's op tc vocden op ínitiatief van dc natuurlijke outlers. 
Zij b echtcr» zooalí do^r mr. Carpentier AUing voor het eerst 
is aangetoond, geen instituut van verwantschapírecht, doch een- 
voudig een vermogensrechteli}ke overeenkomst ttisschen twec 
personen, aati wíe prof- van Volknhoven de zeer juistft benammgen 
van xorgtrekker en ïorggever gcgeven heeft. — Dic overecnkomst 
kan aangegaan worden tusschcn personen van gclijken lceftíjd 
en uit welke ramilie ook (alleen in Ratahan waar het verzQrgings- 
contract wftinig voorkomtp uit wederzijdsche familie); Qok tusschen 
ofigchuwden van beíde seksen (getrou wden behoeven tot aangaan 
van dergclijke overcenkomslen de toestemraing van de(n) écht- 
genoot); Kclfs kan éftit jongere een oudere als zoTgRever aannemenH 

íntrekking van de ovcrcenkomst ís natuurlijk mogehjk dochp 
met uÍUondeTÍng van Bantik, ítlftchcs van de zijde van den xorg- 
trekker, bijv, wanneer de andcrc partij hare verplichtíngisn nict 
iiakomE, ztch onbehoorUjk gedraagt- Onder de Bantikkers kan 
hftt Dok in de macbt van den zorgtFekker liggen om dc over- 
cftnkomst op tc heffen. In dit laatste geval mo&sL de iorgtrekker 
aaii dftn zorggftVftr tftritggeven de paradé, d. L een geschenk 
(mecsta! faestaandc uit lijnwadenp haÍSHnoercn, ringen of gouden 
nagcls) als uitertijk tcekcn van het lotslandkomcn der overeen- 
komsti ook faij andcrft stammcn welbekendp *) doch thans nog 
maar zelden voorkomftnd. 

Natuurlijk mocBt in tftn tijdp dat nog tuemand de schrijfkunst 
machtïg was (dc Minahas.^ers be^itten geen eigen schrift), de 
ovcreenkomst totstandkomen ín eene bijeenkomst van naaste. 
familieleden cn (vooral) het dorpsbestuur, bezegcld mct een 
gftzamenlijk maal met offerplftchtigheden ^). Thans cclner gaat 
Ivet op moderner — niet altijd bcterft — wijzft: mct bfthulp 
van cftnc soerat pcngakoeaii {MaL)+ ccn op schrÍfL gftsteUl 
en door beide partijcn ondftrleekend contracL 

Wat is nu de Inhoud van de overeenkomst? De zorgtrekker 

Ziiï iiUP Dij rifé'’ uf in vroanidH 

nfttiriíi vifkti ket KútiínkHjk Aardrijkikumii^í GË^Dobridiiit] l&líflO 

Dnt <K>k dit Drkonciiag^iwh^n, I í 1 i kon r, wi w lo oTd. 1 d Lki> 0 d xúu hHtiïft 
wordt door vntuu Dnlkeivclr 

ZiU X. Phr Wilknn. D« gudvdifiíul cn ffúdAdl0ai«Lptmhti.ghfldË!ïi der Alfcwreu 
lii iJh MiUAÍiflHHB «|i hnt flitnlid CnEtbcfl. (Tijdvtïhrift vnU Xcjdk^ríiiudflDli^tïtdkU 
iSdíl^ 2« 
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is verplicht zijn zoi^ever in zíjne kostwinning en ín het op- 
houden van zijn stand te helpen, en om voor zLjn ouden dag 
cn na zijn dood voor zijne begrafenis en den sterrbocdel te 
zorgen; daartegenover staat het recht van den zorggever op een 
gedeelte van de erfenis van den zorgtrekker, xNiet alttjd echlcr 
is zijn aandeel even groot als vati eigen kinderen van den 
zorglrekkcr; in Rembokken bijv, is bet regel, dat kinderen ttvee- 
maal zooveel kríjgen als zorggcvers, doch elders is dc algemeenc 
volksúpvatling — ook door den landraad gevolgd — dat d« 
zorggever in zijnc rcchten op den sterfboedel niet ten achter 
mag staan btj de eigcn kinderen; bij gebrekc van dezc laatsten 
is de zor^ever in allcn gevalie overal de eeníge errgcnaam, 

De motteven van het ‘mengakoe anaki (Mai.) zijn vderlei. 
[n dc eerste plaats zoeken ktnderloozc ouders of menschen, 
dic nog jonge kintkren hebben en werkkrachten voor hun tutn- 
arbeid behoeven, ín hnnnc familte of daarbutteii geschikte per- 
sonen, die zij als hun versorger kunnen aannemen. Verder 
wordt vedal vai\ dezc instelling gebruik gcmaakt door ouder- 
paren die niets dan dochtcrs hebben, of door ouden van d^en, 
die ccn verzorger noodíg hebben, bijv*. wanneer aij geen eígen 
kinderen hebben, dan wd, dat dic kinderen gdiuwd zijn en 
elders wonen, of, eíai er verwijdering bestaat tusschen ouders 
en kinderen, Voorts ís het een middei om stíefkinderen, die 
volgens de adat gcen erfrecht hebben, een aandeel in de na- 
latenschap te verzekeren; ook komt hct voor, dat twee ouder- 
paren uit wedcrzijdsche tuegenegenheíd over eii weer hiinne 
kinderen (adopteeren»; of ook wd om den zorggéver tot een 
huwdijk met een der eigen kinderen te brengen. 

Uit dc nadere beschríjving van dít zoo hoogst bdangrijk 
Mínahassisch rechtsinstitmit is het den lezer reeds gebleken 
hoezeer hel van dc eigenlijke [ndonesische adoptie (niet in dcn 
zin zooals door Mr. van Ossenbmggen wordt bedoeld) versdiitt. 
Een gewoon geadopteerd kind treedt uít zijnc eígen famitie om 
in dc eigcn familie van den adoptant opgenomen te worden; 
het ivordt eenvoudig als een eigen kind van den adoptant bc- 
schouwd, zijne eigen ouders verliezetii allc rechten op hcm, 
N'íet alzoo in de Minaha'isa. De verzorger, de zorggever blijft 
onder de ouderlijke macht van zijne eigen ouders; zij in de 
eerste ptaats geven hem toestcmming tot lict huwelijk, al zal 
dan ook alttjd de zorgtrckkcr in dezcn een woordjc mce te 
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sprckcn bcbttón. ln geen geval tremll de zorggever m de familíe 
van zijn zorgtrekker; hij behDudt Ín dcn regel /ijn faiïiiUenaairiH 
bQewel nu en dan van dcze gewMnte wordt afgcweken, feÍtcUjk 
om den zorgtrekker ín lict gevld te komen; dc betrckkíngen 
tusschen zorggever en zyne (hare) familíe biijven bestaan, 
Hiiwelljken tusschen een kind van den zorgtrekkeT cn dcn zorg- 
gever* ja zelfs tusschcn ïorgtrekker en ïoTggcver, hoeivel zctr 
laakbaar, zljii níet verboden» ís elke vader zDoaÍs tvij boven 
gezien hcbbcn, verpïkht zijnc kjndercn Ce ondcrboudfen, ais 
zorgtrekkcr is hij ten opzïchte van zijn zorggever niet aan een 
defgeUjkcn gebíedendcn adatTCgel onderworpcn, al zal hij dan 
toch voorai wanncer de zorggever bíj heni inwoont, hetgeen 
voLstrekl niet altijd gebeurt, geiïieenlijk vQor ccne goede ver- 
zorging ínstaan^ De zorggever hÊeft geen aanspraak op de 
natatenscLiap van bloed- en aanvenvauten van zíjii xorgtrckker, 
tenzij bij het opmaken van de overecnkorrtót hem bijzonderc 
voordeelen wordcn toegekend; twijfclacbtig ís hct zeSfs of de 
zorgtrekker eenig rccht heeft op de nalatenschap van zijn zorg- 
gcver, 

Hoevvcl diis de zorggever eigenlijk geen Líd ís van de íamllie 
van den zorgtrekkeT, kan bij zicb toch daarin eene belangnjke 
plaats verovercn cn zicb allerleí recbten aanmatigeo, die licm 
níet tockomcn* Dk geldt als een van dc velc misbruiken der 
Mínahas.^ische «adpplicf. Als cene andere ontaarding vermeldt 
mr, Alting het aannemen van personen ab zorggcver na qvct- 
lijden vaii ícmand om verzekerd le zijn van eene gpede zorg 
voor de be^rafenís, hcl z.g. soemapoet (Tb., afgeleid van 
sapoet = omwikkelen> in dit gcval omwikkelen van het lijk 
of dc doúdkist), dat vooral onder de Tomboeloe' veel voorkomt. 
Als vergoeding voor hunnc hulp krijgen deze zorggevers, ge- 
woonlijk simapoet genocmd, ccn aandccl (gcwQonlijk minder 
dan hct aandeel voor dc cigen kindcren) dcr nalatenschap van 
den ovcrledcne, die bcm nict cens persoonlijk heeft *geadDp- 
tccrd*. ^). Het ís nict onmogclijk, dat hct símapoebCQntract, 
zDoals doOT proL van VollcnhDVen en mr. van Dssenbruggen ") 
wordt verondersteld* van ouds ecnc gcvvone adatsinzetting Í$ 

Z'iB CKrpccU'ar Aitiiig 1 lc itiEik btt. 112-^1 tl^, 

•) Zlï v*ii VoltQ{|lio\-Bn t-pi.p. naa ïnle|fve3 bohoorBtid^ bjj de bc^uhryviliff 
vkQ li^L o^oLreaht bq 1ï bk. iOtl ouol: 4a, voarztBii VbII 
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gcwctiit en dus geen ingesíopeii misbrolk kíin genoemd worden* 
Orider dc 1 oinboeïoe' moet hct tóch een oude gevvoonle ge- 
weejït zijn^ dat degenc, díe aan de begrafenískoslen hcefi deel- 
genomen ook recht krijgt op een aandeel van de nalatcnscliap. 
Welïicht ïs het idfs níet te gewaagd de vej'ondefstellíng to 
dat het ^mékiokii lait het *soemapoet> ïs ontstaan^ 
Xaar pastoor A, van Velsenfc een nttnemend kcnner van 
het Tomboeloe^sch mij mededeelde, b het in het distríet Tom- 
barírí (waar Tomboeloe" wonen/ gewoonte om voor hel aannemen 
van aorggevers nu nog algemeen soemapoet te zeggcn. 
Straks kom ik op dít ptint terug. 

Een algemeen misbruik was wel het «adopteerem van hoofden 
om hcn voor zich te winnen In geschillen, ook lieten zij ^.ích 
vaak cadoptecren » door rijke personen in de negaríj mel het 
kcnnelijk doel om laler uÍEgestrekie gronden te erven ; verscheidene 
hoofdcn hebben zich op die wijjtt aanmei'keUjk verríjkt. In 1890 
hceft het Europeesch bestuur Eegeii dtc toenmaals hand over 
hand tocnemend misbruik eeti streng verbod uiEgcvaardlgd. *) 
Evenmin in ovcreenstemming mct de eigenlijkc adat was de 
z.g, ouderaanvaardíng, het door cen annstaanden zorggever aan- 
bieden van hulp aan iemand, díe bemiddeld was en van wïen 
hij wat hoopt* te crvcíu Gchccl tot het verlcdcn behoort dit 
uítgroeLsel van de <adoptíei nict, Zoo werd mij verEeld, dat in 
Tomohon hct algemeene gewountc is, dat iederecn. die maar wat 
op heeft mct dfcn een of andercn quderen invloedrijken persoon 
in de negoríj, díen komt vragen hem als «sangkoemi tc ivlllen 
beschouwen. Dcze sangkoem‘s krijgen cian niets dan ecn klein 
geschenk maiir hebben de verplichEÍng «hun vadera bg de tutn- 
werkzaamheden of bij feesEen cn begrafenissen te hclpciu Een 
bepaakl recht op de nalaEenschap ivnrdt hun lang niet altijd 
verzckcrd. Merkwaardíg ís het maki-ïna ^ hcE tot moedeT 
aaiincmcn van een Jungen man Een opzichEe van een joug meísje^ 
Van alles moeí de jongen dan voor zijn tmoedcrp doen„ en als 
wedcrílienst ivascht ztj zijnc kleeren of s|5eeU zïj als postillon 
d^amoiir* enï, Vaak untstaat echter al heel gauw tïisschen heiden 
eene verloviug of eenc oTigeoorloorde vcrhDudÍng. 

Van een verdivijncn der MinahassÍHiche cadoptie» íft nog geen 
sprake. De heer W'awo Runtu ivecs da.T.r dan uuk in dcn Volkáraad 
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op, cit hcl 15 jajTimcrt dat dc DírcctcQf van JusUtïe in antwoorcl 
daarop fticdfidecltle, dat Ín het níeuwe RurgeTlijkc WÊtboek voor 
alle bevolkin^sgroepen vvaarschijiiUjk wat de adoptie bctreft 
vcnvezen zou wordcn naar het plaalïiclijk gebruik V). Beter was 
hct voorstel van Mr. Carpciitier xAilting oni dal ^plaatselijk gebruiki 
stoodaníg te codificeeren, dat daar medc meer rechtszekerheid 
zou bercikt worden Dat de adal i'.elvc icirs door Ínvloedfijke 
pcrsonen niet in goeden dn veranderd kan worden, blijkt wel 
voldoende uit de geringe resultatcn^ díe wijlen hel dístrictshoDfd 
N- E. Mogot (LaFigoan) bereikt heeft mct zijne nog wei in 
overeenstemmSng met het volk aangebrachic verbetenngCïi ïn de 
«adopUe»- De door hem in eene «soerat bersamaan» met 
de hoofdcn^ negorijbestuursledcn cn ingezetenen van Langoan 
(?.ie Adalrechtbundel 11 ( bk* 1S3 e.v-)p opgestelde bepalingen, 
die o.a. eenige wijzïgingen van het verzorgíngseontract bef>ogden 
worden HLi skcht of ín hct gdieel nSet nagekomen. 

Eene etKte adoptie wordt in de Minahassa atken aangetrolTen 
in het in vele opzichten zoo mcrkwaardige Tonsawang.^ Het heet 
tiítangkêng akanombal, betgecn beteekent «opgehcvcii uit 
dc pinangschors» omdat het geadopteerdc kind in xulk een 
schori naar het huis van den adoptant (itocmak^ng aka- 
nombal) werd gebracht, Deí.e adoptecrt ímniers alleen pasge- 
boren kindcren; het motief dezer adoptie behoeft nïet te zljn 
kinderloosheíd van den adoptant, er iíjn er díe reedi kinderen 
bezittcn en toch nog adopteercn* Dc geadoptcerde wordt gehccl 
in het geïín en de famÍUc van de adopUcfouders opgenomeni 
de aduptivus vcrandeirt vaak S'an familiena&m. Lchter schijnt de 
band mct de vteeschcUjke oudcn^ nict gcheel vcrbrokcn te wordcn, 
aangezien de geadopteerdc behalve erfrecht ten aanzícii van 
adoptant ook recht heeft op de nalatenschap van KÍjne eigen 
ondcrs. Deze adoptíc kan onmogelyk opgeheven wordeii ; zij werd 

_hei tinangkéng akanombal komt nogzeer zclden voor — 

welcens toegepast bij huwctijken tusáchcn weduwnaaren weduwe. 
Zooals wij bóven gejtíen hebben was de man hij aangaan van 
dcrgcVijkc Kuwelijkcii vcrplieht de weduwe een geschenk (docho) 
te gcvcn. Kad dic weduwc nu nog een kindje nit haar voríg 

h 2Sí« H andftllniïea blTt, —liST. 

^ Zíe Eyq oaiwGrp ïa d^l t blk- vemt'a deui dariii!i ■tiik bli. 177. 

•) Ea ftiqti i&la van caaa fjlaaUi iiami.'a tn ubjlt eaaa tmdí&ra ploaH over- 
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liuxvclijk en werd dat door dcn weduvi^naar gt^doptcerd, dan 
bchoefde hij geen docho te geven. 

Ondcr dc Ponoiiakaniiers iíá hct nog gewoDntc allccii klcinc 
kínderen aan te nemÊn {hosonTntoÉrntocl)^ die kindercn wordcn 
r>pgenonien in dc famiiic van dc adoptícroudcrá. zïj veranderen 
ook van achtcrnaam en krijgen de toeatemming tot het huw'clyk 
van hunne adoptieíoudefii, 

Naast de adoptie komt in Toiisawang toch ook, voor het 
vcrzorgingscontract, dat daar matigoea beet en meer op foste^ 
rage lijkt dan het bovcnbcschrcven vcrzorgïngscontract ondcr dc 
andere Minahassischc sUmmen. De zorggever (pínangoean) 
wordt mcestal toch in hct gczin van den zorgtrekker (nima- 
11 goea) upgenomen, maar heefl geen crfrecht ten opzíchte van 
de nalatenschap van den zorgtrekker; wel krijgí hij echter ge- 
woonlijk cene beloontng, hetïij bij zijn hiiwelijk of bij den dood 
van den zorgtrekker. 

Men zou nit het bestaan dezcr bcidc instclltngcn ondcr dc 
Tonsini kunncn aí^ctdcn, dat w^cllicht ecrtijds ondcr dc anderc 
Minahassische slammcn adoptie en vefzorgingscontraci naast 
clkander voorkwamcn, doch dat zij ín dcn loop der tijdcn ín 
elkandcr gevloeid zijn. Een andere hypothese omtrent het ontstaan 
van hct eígcnaardige «mekiokit vermeldde ík reeds, n.h de 
x'CTonderstclhngpdathet ïn het soemapoet zijn oorsprong zoii hebbeii. 
Eertíjds toch warcn begrafenissen met dc daaraan verbonden 
doodenmalen zeer kostbaar, misschïen lc kostbaar voor een niet 
at te bemiddeld persoonH hulp van familiclcdcn was dan onont- 
bccflijk. Als vergocding voor hun steun krcgen zij dan een dee! 
van de nalatenschap. Dat was het soemappet. Langzamcrhand ging 
men cr toc over om reeds bij zíjn leven lemand aan te tiemerip 
díc later voor de begraíenis had te zor^en, tcgcn beloonïng van cen 
dcel van zijnc nalatcnschap. Ín ecn volgcnd stadium wcrd icmand 
aangctiomcn tegcn eenzclfdc vcrgoeding, doch met het doel níet 
alleeiï om van ecne goede begrafenis verzekerd ie zljnp maar ook 
nm al dadelijk, dus nog gedurende hel leven, een zorggcvcf te 
hcbben. Eene dergcUjke ontwikkcling van hel «mckïokit zou men 
zSch allcen kunnen denkcn ondcr dc Toinbocloe^ aangezien bij 
hen het socmapoet regcl was en mi nog steeds in zwang is, 

Volgens Mr. Carpentier Alting ï)zou dc «adoplíe* ontsUan zijn 
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in de períí>e!e, dat het moederreclit overfrïng in hct patriarchaat. 
De vronw, vroeger ecne medearbeifïstcr ín het hiiis harer ouderSp 
irok thans bij haar man in, zoodaE de eene rainilÏË ecn arbeïds- 
kracht woii ten koste der andere^ Dc opengevalScn plaats werd 
dan door *adoptíft> aangevuld^ Wilkcn ïockt de oorsprong van 
dcste eigcnaardigc ínstcllíng ín dcn tijd toen de vrouw nog niet 
aan ccn bcpaaldcn man gebonden was en hct vaderscbap van 
ecn kind nog geh^l onzeker was. Mr+ S, Stcmmeta mcciit» 
dat dc MinahassischË <adDpUe> oorspronkcUjk eene uiting van 
fosterage is gewecíít. Deïc gewoonte lou dan ontstaan zijn ín 
dcn tijd, dat hct zich nntwíkkelend moederrecht in strijd kwam 
mct ecne overoude < VatcrgewaU>+ dan we1 Ín dien van den ovcr- 
gang van het moederrecht in het patriarchaar. <ín heïdë gcvallcn 
tracht de fnoedejfamilic de kitideren dcr vrouw aan dcn man lc 
onthúuden ciï te onttrekken.» *) Dit onthouden en onttrtkken 
bereikt men alleen door het kind bij cen dcr familicledcn le 
docn opvoedcn. 

l'tcïde bovergenQcmde meeníngen van Witkcn cn StcinmetE 
zijii door mr. AlUng bestrcdcn. Het is m. Í-. híer tuet de plaats 
iijrtê vcrschillende argumcnten tc vermelden; wie daarin bclang- 
stcU EÍJ verwczen naar het meergenúemd rapport dcel II le stuk 
bk 119—127. 

Mogelijk is we1 onder fosterage te rckenen de gewuonle %^an 
ouders, om hun kind btj ecn andcr ouderpaar in den kost te 
docn, omdat 2 ij vorigc kíndcren voortdufend verloren hebbcn ; 
mcn verwachlte dus van ïutk cen overgangeen magisehen invlocd 
op hcL kindp dat voor hct lot van zíjnc overleden broertjcs en 
zusjcs bewaard zou blijven^. Vroeger trachttc men dït doel lc 
bcrcikcn door het kind quasi te vondetïug le leggcn (itéa Tb., 
ikëa Ttp of iséro Tdn)* thans echter wordt het kind cenvoudlg 
aan andare oudcrs ter verplegíng gegcvcn. Het kind mag dan 
KÍjne eígen oudeirs níet mcer vader of moederp maar wd kus of 
broer noemen. Deze gewoórate nocmt men in hct Tt. isa'kct 
van sa^ket = iets schuiven op een anden In Tonsta bestaat 
dc gewoonte nm kindercn op te ncmen, dic men met succes 
doEh met vcel mticíte van een langdurige r.iekle hccft gene^en. 
Dczc kinderen noemt mcn rintr oen sedcp (scdep is cen 
bckend ínhccmsch gencesmiddcl tcgen kindcrziekten). 

t) Deel ll blju 37&-a7U. 
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Dczt ci> ^iíd&rc wijzen van opnctntng van plce^ktnílerett 
hebbcii geen rÉchL'igeVDlgcn+ doeh het kcmt vvel vchor^ dat een 
pkegkmd geadopteerd vvordt. 

Anímí^tischc bestrijding van iíekten. 

Het Í5 mij niet mogelijk in dit rceds grootc hoQfdstuk van 
iZeden en gewoonten^ de volksgeneeskunde in haar geheel te 
bcschrijven, wel cchter om cnkele vvijiïen vati gencïlng door 
middel van magie mede te deelen, 

De primitieve mcnsch mecfit, dat zicktcn ccn gcvolg zijtï van 
het verdtt'ijnen van eene zekcre kracht uit het menscheíijk 
licbaam. Het b dan zaak het verdwenenc terug te winnen. 
Allccn dc mcdicijnmeestcr — vroeger de prlester (walían), 
thans dc maoemdam (Tt), — is daartoe in Htaat. HÍj bcgmt 
den zieke te ondervrragcn waar híj gcdurcnde dc laatstË dagcn 
hceft vertoefd; mogelijk hccft hij bij bronnen of in bo^cheïi 
of badplaatsent atle verblijFplaatsen van hooze gecstcn* eene 
vvijlc vertoefd. Welticht heeft de KÍeke laboe-V'oorschrífícn over- 
ircdcn^ bijv. híj ís, niettegenslaande onheilspeltendc vogclgeluidcn 
of hct zien van een zwartc slang toch íets begonnenp zoodaL de 
geesten van voorouders of kwaadaardige geesten zich op hem 
hebben g€wroken+ 

ïs hct bekend waar het verdwencrfce gevonden 20 U kunntn 
worderit dan gaat dc mcdicijnmeester naar die plaats toCp sprcidt 
daar op den grond een lap katocn vóor zich uit crï tracht de 
zicl* dcn geest of hoe men ook het verdwcnene mag noemen, 
lerug le lokken door haar aan te rocpen en oflers uít te stalteOp 
Zjouals gekooktc rijstp gekookte eiercii, kip, sirih en pinang, 
alles in kleme hocveelheden of Ín klernen vorm, misschien wel, 
omdat men gclooft^ dat de ziel (zoo noem ik gemakshalve de 
uit het líeke lichaam vcrdwenen kracht) de gedaante heeft van 
een hcfcmunculus (ecn klein mcnschjc ^). Heeft de ziel gehoor 
gcgevcn aan de lokstem van dcn medicijnmcester en zit zij 
naar allc waarschijrfclijkheid in de uitgespreidc lap, dan wordt 

Bfr]tG>Dd KaLTB- oúdar do Europoi&nQa is de kDtLfllUDg; ?ïuj hct pÍAm'V 

(Mïiïr>p apDenióti vóo plAigkiiid-BrÊiL^ diB feitBLyk bódinnd&nwark ïuoBtBn 
vflrnchtoa voor huann vBrïcirger«, dï^ hunnó ktfK^ding «u v'MHLïnf^ bchbfla t« 
bQhóiitii^n. ZÏB AdAirntihthtiudBl IX hUL 
í) By de Tariid|fl^a he^t hst ^vórdweiiBUó" tanoArKL m meiuióhjG en bij de 
TaiïtóEDhoan heat hbL kAiotowaup dut dfrzAlfdn bBtefrknnÍB haeft. ZÍt Álb. C, 
Krujt, Het Aolniiime in deu lndiitchfla Amhip«l bld. L2—IB. Q6—ËS. 
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dcïíc laat:ste vlug opgevouwcn en medcíjenonien. Is dc genecs' 
mteíifcej aan dc deitr van hct huis va.n dcn zicke gekomen, dan 
maet iemand op ïijn kloppen vragen: ■*!& N. N* (de naam van 
dcn ^deke) daar?» NatuurUjk is het antw^oord bevestígend* de 
genccskLindige treedt binncn cn sndt naar het ^kkbed waar de úoék 
boven bct hoDfd van den kranke wordt npengevoiivven, Herstelt 
de Kieke dan nog iiiet, dan is dlt cen leeken dat de ?.ïe1 weer 
uít den dQck Ís ontsnapt. Men noemt dexe handeling, die nog 
steeds wordt toegcpast, manempc (Tb., Td.). fnangapei 

Een andere wíjac van geneïen geschiedt door aan het hoofd- 
haar tc Lrekkerir Vandaar dat nien in Tonsawang de doekoen 
lotoean = de haartrekker nocmt. Gevvoonlijk geschtedt dit 
lotoe op de volgende wijze: eene vrouw buigl zlch over dcn 
zícke heerit daarachtcr staat eenc tweede vtouw\ díc eenigc 
haren van de andere vrouw om haar vinger wíkkett cn dan 
tclkens vraagt of de ziektc veroOTTaakt ïjí door booze geestcn, 
door vergif etiï.; bíj elke vraag wordt dan aan het haar ge- 
trokken en scherp geluí&lerd of het geluid geeft^ ja, dan 
WL-et de lotocan waaraan de lickte tc wijlen h en hoe dic ge- 
nez.cn moet vvorden. Een dergdijk gcbruik kvvam naar men mij 
mcdcdectde, ook wel iti Tonsea voor. 

Het is algemccn bekendT dat aan het haar eene bijiDndere 
maglsche kracbt wordt tpcgtschrcvcn. Zoo is het in dc Mlna- 
hassa bekend, dat wannecr cen kind valt of zich kncust, de 
mocder of eene andere tncsncllendc vrouw haar eigcn haar los 
maakt en dit tegcn dc pijnlijke píek drukt of het baar daarover 
nitslaat -) 

Het ontbrcekt nict aan andere magLsche geneeswij?.eiu Zoo 
bijv. het z.g* malap. Men strijkí met een blad over het hcbaani, 
prcvck eenige rprniulf^ cii verwijdert dan platscling op handigc 
wijïc een van tevoren verstopt voorwerp — dnor een booze geest 
in het Uchaam gebracbí — daaruiL 

Van naaktioopen als afwccfmiddel tegen ^iekten w'crden mij 
slcchts enkele gcvallen gcnoemd. 

Bij epïdemieën was het dc gew'oonle de negorijen van hooze 
gecsten te fcmigen; nog ín 1^18 gcdtirende dc influenza-epídemie 
geschieddc dil in de negorij Toemaloentoeng (Tonsea), toen 


Zie i^ra&nftDd i bïa. 47Éi fi. f. 

^ SSie Ddk Krujrt t m.p. hlt. aS d.v. 
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het gehcde dorp in úptocht naar dc 2 ,g. patiéla d,l. de plaats 
waar voorheen de groote godiïdienstige reestcn plaats hadden, 
optrok, OTO die schoon te maken en met veel gerucht de booze 
geesten te verdrijven, Het betrokken dorpshoofd heeft er later 
veej van tnúeten hooren! Tn Tonsawang werd in dienzelfden 
tijd in de negorij door alle ínwoners t^e1ij*k op planken en 
balken geslagen om Jtoo de geesten te verdrijven. In Ponosakan 
is bekend het kalken van een kruisteeken op deuren en vensters 
tegcn afw'críng van ï.jektewekkende invloeden. Ook rocpt nien 
daar bíj cen zieke nog wel «ns eene vrouw die met vecl ge- 
ruchl a1 dansende de «verdwenen geest* met spccr of hakmes 
moct Jokken. Een andere gew'oonte in dit Mohatnmedaansche 
land, om ecne ziekte te verdrijven is hct z.g. tawap (wan hct 
Arabische Tawtf, de bekende verplichte rondgangom deKa'bah 

in Mekka) d.w.z, een rondgang door hct dorp van oude en 
jonge manncn, Hie allerlei Arabische formules cn gebeden op- 
dreunen. Op iecier der vier hoeken van dc negorij roepen ztj 
dan de bang of adan (dc gewone oproep tot de «gebedsuren») 
uit. Drie of zeven dagen daarna wordcn de graven schoonge- 
maakt cn gaat men in de moskee of in ecn bepaald huis de 
«doa tolakbala* (Mal.) d.i. het gebed, dat het onheil moet 
afwenden, bidden. 

Ztekmakende geestcFi heeten over hct algemeen sakit. 
Vreeselijk is het door hen be?.eten te zijn. Het eentge middel 
is dan den patiënt te berookeri, gewenscht is het dan brand- 
matcriaal te gebruiken, dat stinkt of eenc scherpe lucht geeft 
bijv- Spaansche pítpír, hars. vrtdden, sttikken van cene otide 
pajong, zwavel, enz. Onder de booze geesten is vooral bekend 
de lolok of loemilinter (Tt.) of maririnter (Tb.), een 
boschgeest, díe er uítzTet als een voJwassen mensch, doch niet 
grooter is dan een kind, en lang haar draagt, dat over den 
grond sleept, Als men iti; het bosch door dien geest hezeten 
wordt, dan verdraaien de oogcn, men verdwaalt en vvordt gek. 
Er rest dan nog één middel: de oogen mel Spaansdie peper 
imvríjven. ’) 

Booze geesten zijn ook wel eens geincameerd in díeren. 
Zoo veroorzaakte tusschen 18S3 en 1885 eene zwarte kat in de 
negorij Soekoer voortdurend zíekten, zoodat het dorp vcrplaatsl 


t€k«loD vortaJiqg hixr 114. 
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moest worderi. Tk bespríik rcedj het gdoof ín den vampícr, clíe 
zich in cenc vWrmuis kan idcamccrcrti Ook hoor ikn dat er 
vcrhalcrt bestaan van ccn op víer pooten loopende songko: 
waarschijnlijk is dil, hel ovcr de gchcelc vvereld verhretdc geldof 
ïn den weerwolf. 

De geesten van verwanEe argeBtorvenen de moe'koer (Tk) 
kunnen bet den {evenden ook lasïíg maken; zïj kunnen zieken 
cn ?.elfs pasgc5tor\"enen, die nict behoorUjk wordert bewaaktÉ 
vvegrooven. Zieken en dooden worden ook iiooít een oogenbtik 
aUccrt gelaten. Een middel om zích de moe^koer’s vart het 
lijf te houden is: kort na dc bcgrafenls waterH vertïiengd met 
wat aarde van liet graf vaii áen overiedenc, of aftreksei van 
boutspaBnders der doDdkist;. drhikert+ 

Lijkbtz^DfginE. ftouwgcbruiken en Erfrecht. 

Vroeger placht men om hct sterfbed, idfs recds aan hel ziek- 
bed een íheidensch* lawaai tc maken Wel bestaat jiog ovcrai 
het ma^ajap (TtO of ma‘'amc (Tb,) en in het Toiis, monabi 
d.w.2. hct op weeklagendcrt toon uitroepen van dc vele dcugdeti 
víin de(n) overledene door alíen (vooral vrotiwcn)^ díe bct 
íilerfhuis bezockcn'). Gehuurde klaagvrouwenj die men elders 
weí aaiitreftN tyn bier Dnbekeiid. Wel wcrdcn vroeger waliar/s 
of tona^a's gebuurdi dic bij hct lijk op klagenden toon de ge- 
schredenïs der voorgeslachten van den ovcrtedene mocslen ver- 
tellen. 

Zoodra dc dood gÊConstateerd ía, wordt het líjk gercinig<l, 
daarna wordt het in cen mooi pak geslokcn, of in wUte doods- 
kleedereii. Aan den daode vvorden verdcr atlerlci vcHinverpen, 
spij^en en drartken mcdcgcgcvcn, opdaï de ziel Ín het bierna- 
maats ovcr níeUi te klagen. zal hcbbcrt. írt de kist van cen kínd 
lcgt men gewoonlijk allc klecdcrcn van de(n) overledenc^ de 
□ndcr^ w^orden dan daardoor niet mcer aan het khid herirtnerd 
zcgt men. 

y Zic úïntrDrtt oudR jgQ irof>£ittia lyVbAuinr^Fii^ hii roiiw|;Hbraíknn bHtro:SbadH 
GrHiinHïid 1 bU. 177 o v- íííi N. Ph. Wïlkcn. 

y Zic amtrËní dít we«n«D. dfit vnlgfinH Hthnalcig;i; n nicr nllhd = 00 « uïtinft 
rnn drïMsrbeÍd, docli mHHr «Ou ll.rwCHtffiidilH] lo^tiu boojct it, Witken 

1 blx. I7a Doot 1. 

ZLn qok Mr. E. van OaHHnbriig^n. HAt pdíDÍIiiHf dcukBíi CHse- i-Hh.p. 

blE- 17D HrV^ 
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ín clc negorij wordt het ovcrttjden dtkwijls door hct Inïden 
van de kcrkklok btkend gcnia.akt+ de tuinnrbeid wordt dan ge- 
staakt, ecn ïeder koerl naar de negoríj lcnjg om te helpen. 
Hct maken van de kistt het dragen van de faaar en het graven 
van de groeve toch is negorij^aak. Daarom moet dan ook het 
dorpshoofd spocdig alles Tegelcn. 

Meestal béhoeven echter de negorijgenoQten geen doodkïst tc 
maken, deoverledeneheefter vaak reeds bij 7-ijn leven voorgezúrgd. 
Men zict dan ook dikivijls onder het huis meerdcre kïstcn liggen* 
In dat gcval zcgt het bijgeloof, dat men de kist niet «doodkisti, 
maar bijv. «dc piaats waar borden bewaard worden? of «dcplaats 
waar klcéderen ín bcwaaLTd worden^* nocmt- Zooals ik imtncrs 
zoo jníst verlelde, gecft raen den doode gewooníijk kleedcreii of 
— vroegcT meer dan thans — borden Tnec, vatidaar de typische 
omschrijving, Zoplang het Íijk ín het huïs ïs wordt het ook des 
tiachts door een kríng van famjiíeleden bewaakt^ Om clkander 
dan ivakker te houden en af te leldcti wordt cr gedorende deae 
doodenwake geschertst en gelachen, gckaart, of het een of ander 
Hollandsch spelletje gespeeld, ja dikwijls hoprt men er dubbel- 
xínnígc, pïquante moppen vertellen. 

Vóórdat de baar het huïs uïtgcdnigcn ivordt, sprcekt de inland- 
schcgodsdiensClccraarofeen lid van den, kerkeraad ïn een toespraak 
en ïn een gebed dcn zegen uit en wordt cr door de aanwezigeni 
cen psalm gezongcn. Daarop wordt de kíst opgetild eu door dc 
dragcTï, díe ín lange zwarte baadjes geklced z\ln, naar hct kerkhof 
gebrachl; er zijn ook gemecnten die een lijkwagen bezitten. 
Oudc gebruikcn, zooals hel driemaal rond hct huis dragen van 
hct líjk of hct uïtdragen van de baar door een gat ín den houEen 
vloer ïn den wand^ in Tonsawang vroegér aígemeent zijn thans 
verdwenen. *)'De begrafenisstDet vvordt geopend door een dcr 
bovengenocmdc godsdlcnstvoorgangcrs, daarachter volgt de baar, 
het naaste ramiliclid van den ovcrledene loopt achter de fcíst, 
terwijl dc overíge bcgrafenisgangers zich er achter aansluiten, 
Hct strooien van padj voor den stoet uit komt nu nog wel voor, 
speciaal faij bcgraíenissen van dorpshoorden of oudjes, ïn Kawang- 
ko"an cn Sondcr is het gewoowte, dat gedurcnde de begrafenís 
psalmcn gezongen w'orden door ntannen en vrouwen zoowcl 
jonge als oude, die naast de baar loopen, de vrouwen soms met 


i) Zié N. Ph. Wiii™. 
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lo^hangf;:nrle haren, hetgeen op ccn overoud gebruik wijst. Ze 1 fs 
placHten mannen na de begrafenis met %^cnvardc haren rnnrl lc 
loopen Ï 5 men bij het graf gekomen, dan wordt de kiiiE 
neergelaten en gooit een ieder kluitjes aarde ín de groevc. íri 
Ratahan schijnt het gebriiik te be^taan de aarde te be,^puxven 
voordat 3 rJj in het graf geworpen wordt, 

Xadat nog eenige toespraken ^ijn gehouden keeren allen lerug 
naar het stex-rhuis, waar alleen thee en sigaren worden aangeboden. 
Des avonds heeft voor famllteleden en kennissen, dle genuod- 
zaakl zijn te overnachten ecn gastmaal plaats, Van de vdc 
Heídenschc doodenmalen zijn er ntet vele ovei^ebleven. Het 
meest bekende oiide doodenmaal was dc roemomang (Th.)p 
roemomah (Tons), koemë'kës (TO. dat op den derden 
(soms odk den vijfden, zevendcn of negenden) dag na de bc- 
grafenis gêvicrd werd, maar dat was niet hel eenige. Zoo had 
mcn bijv. nog onder de Toniboeloc' het mafrrfrs-feest spedaal 
voor de mawasals, d. a. de pricsters die dcn doodc naar het 
schímmenrijk hebben te «geleiden»; het magoloong^ een dans 
op het erf om het doodenhuis, na aHoop waarvan de danseressen 
op het gereed gehouden maal motsten afvliegen; het ^koeniart 
oeiig kan pasoe'» *hct eten van w'arme rijst»; en ten sloUe 
hct tnawoma, cen íeestje op den dag waarop de familíe van 
dcn overledene naar den tuin gaat^ oïn den geest van dc(n) 
overledene elen te geven, 

De doodcnmalen waren benícht om himne luidruchtigheid en 
oiïi dc groote inhalígheid van de priesterïïK die zierh daardoor 
op onrechtmatigc wij;íc wisten te verríjken *), Natuurlijk zijn ïij 
nog niel verdwencn. Op den ccrsten Zondag na dc bcgrafenis 
gaan alle familiekden in rouwgewaad vanuit de kerk naar het 
hiiis waar gegeten wordt; cn verder Ís onder de Tbmboeloe' cn 
de Touïour nog gebruikelijk gebkven hct bovengenoemd koem- 
an oeng kan pasoe' ondcr den naam van kocmawqcs» 
dat door sommigen op dcn negenden dagi door andcrcn op 

WillEaii 111 hf\x. 4IG»420. Wilk^n dnt g-ew^icQiQ alotA 

bcdiiiat diLQ vormoEnming om tKch DÍEit vcor d& KHScatnn ÍL^rkeaba^riQ 

ïnnkuD. Mr D. E. v. Oíiftnbrtig^jiíjn i.n_p. bl* 150 e, v. mHintp dnl ooripron- 
kftlyk nanr do OpVnltÍng \nn den prirnïtifiVDn Encninh Víin hBHr en Toornj ]oh- 
hnngnEid On Dii};ck]rEnd hflnr Mnn nmgiathti knioht lUOAt liitgaaa, di<9 
ofdH dma^ter Truwojiri tegon do getaarïijbo magin, dio viia híl lijk iiítg:aflt. 

Zie omtreDt dnn ooriprong diur doE>d6tiiiha]on, fligflnlult piet mnden dmn 
dEKHÍfliiofterA, Wilkeia m b|B_ 102 BD Kitijt t,o,p. blm. OJl 
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den dag waarop dc grafstcen gereed bi gevierd wordt, Hct 
Cf^rlsLeiidom hceft de doodenmaJen trachten te vervangeit door 
iiet z.g. ^tiga malam da ampat poeloeh hari (Mal,J. 
Op dcn derden en veeriigsten dag na het overlijden galmt 
men dan 'savands íti eeiie groote bijeenkomst in het sterfhuis 
psalmen tot míddernachL Vele kosten zijn hicraan niet ver- 
bondent de familie hceft aLleen voor koekjes en ihee tezorgen. 
Dat overigens de andere bestaandc dDodenmatcn nog kostbaar 
7Áyn, werd mij hcrhaaldelijkk vooral van het volk van Tonscai 
medegedeeld, De famiUkden dragén die kostenp een icder 
brcngt ïclf wat cteïi of geld mee. Oíe bíjdtage, welke voor alle 
ramiliefcciitcn verplichlcnd íSp heet íii heE Tt. roe^koep of 
soeroe" (Tb.)^ Men moel deae bijdragen niet vcnvarren meE 
de bijdragen, díe hier en daar iedere negoríjgenoot moet bc- 
talen bij elk sLcrTgeva] aan eene bÊgrafcnisvereenigmg of hcí 
negorijbe^átiiurp dc z.g. SQcfoc'ocin paté{Tb,), waarmee meri 
de begrafeniskostcn bcstrijdt. 

De graísEcen hccft niets speeíiïck-Mínahasstschp hij is naar 
Europccsch rnodel gcmaakL zclfc met Hollandsche, ja Franschc 
opschríftcn. Zoolang hct grafmonnment nog gemctseld wordt, 
wordcn er □ndêr een UjdclÍjk afdak lampen gchangcnp dic 
dc5 nachts braiiden^ Dít afdak dient de ítíel van den over- 
ledcnc tot vcrblijfplaats, ]s het metselwerk gereed gckomenp dan 
ivordt, zooals reeds b mcdegedeeld^ wederom ccn eetmaal aan- 
gericht; ook kan dien dag wel saTnenvalleii met den veertigsten 
dag na de begrafenís, díe s^ooals wij gezíen hebbcn dour enkclen 
op ChrLstelijke wijze gevierd ivordt. — Nog vindt mcn in de 
Mínahassa íii grooten getak Heidensche gravcni eigenaardige 
groote vterkante potten in trachiet uitgchoawcn^ díe tímboekar 
{Tt} of waroega (Tb., Ts.p Td.) worden gcnoemd, in Sawangan 
{Toiisea) heeft wijlen de majoor PeLankahu ecn grool aanta! 
van deie graven dic in de verschilknde erven stonden naar eenc 
verzamelplaats doen overbrengen. Dcze ivijïe van begraven^ in 
de cLhnologie bekend onder dcn naam van Bockerbcstattungp 
ivíis alleen bekend ondcr dc Tonti^mboan, de Tomboeloe\ de 
Tqnsca, en Toulotir. In sLrekcn waar men die graven níel ge- 
makkctijk kon makenp werdcn alleen aanzienlijkcn daarin be- 

lullípif iTflruja op Chríii tclij kitu Krcfrtdifljij;. JfivLiifï lotdi itotid op dcu 
iïrtrdi]ii dij; ilb KjjiiQ lcirllÍKÍ^ini; iliti difii doods op aEi virirtr Op áim VGrtrtÍj£HEi]rt 
bGmel. 



ZEDEN EN OEWCXÏNTEN. 


484 

graven. Voor den mmdcren man had men dati 6f houttin ronde 
kisten, waLortSDtig; (Tb.X tamboeleléng (Tl) gen^TTldH of 
oolc wcL gcwone kisitcn. Dc álaven echtcr werden gewoon in cen 
mat geMTÍkkeld met een omwindsel van platgcklopte bamboe, 
ondcr den grond begraven, De ín dc timboekar of Eamboeléléng 
begraven lykcn werden in zittcnde houding met 'opgetrokken 
kníeën tegen de kín Ín de open riumte van den pot geplaabit')^ 
Een iwaar dck^seL drukte het lljk nog díeper in dcn poL Onder 
dc Bantikkerá, de Rataha.imers, de bevvDnens van Ponosakan , en 
dc Tonsini (TDiiSv&wangeís) bestond gecn HDekerbcstattung. Deze 
volken ^begroeven rceds van ouds hunne Lijken in kLitcn. De 
laaLïten hadden op de graven eigenaardige ^iielehiiisjÉS»^ ats 
hct wáre kléitic woningcn waarvan dc vorni voor de graven van 
manncu vrouweu en kinderen cenigsïins ver^hilt; ïij dienen 
tot verblijfpLaats van de ïielen der overleden personen -)- 

De achtergcblcvcn wedtiWc of weduwnaar moest vrot^er aJtijd 
door cen andere w'cduwe of weduwiiaar bcwaakt worden en was 
aan bepaaJdc taboe-voorsehrírten ondenvorpen. Men mQcln dan 
ivjct veel pralent niet lachen, men mocst itich afzonderen cn alleen 
met de bcwakers ctcn, dc bij het cten gcbruikte voorwerpcn 
mochtcn door memand ander^ aangcraakt wordeti i vcrdcr mocht 
het eten niet ín het sterrhuis bereid worden, Ook had inen te 
zorgen het haar te verbergco en te bedckken met ecn bijiiondcr 
hoofddeksel, dat tiodong of tindocng (VVilkcn LLL blz. 419) 
heette. Van dcze gtíwoontcn Kijii cr nog velc in gcbruik* vooral 
oiidcr de TDmbocloe\ dc Tonsea, dc Tontémboan van I^ngoan* 
dc Bantikkcrs, de Ratahanncrs en Tonsíni. Anders echter is thans 
de rouivdfacht, de tindoeng js níet meer in gebruik. Nïct altijtl 
wa^ vroeger zwart de rouivkleur. Zod mDcst oniJcr dc Tontém- 
iKtan tene kleindochter van een uvcrledenc een band van rood 
Laken om het hoofd dragen, dric^ vijr of ^even dagen laiig ^). 

avar IfAi^lEnrb^Lftltiin^ AkrhAríj AïiilrHï in Arflbiv ÍDr AElthro|»al^Í# 
46tii vï (iaaTj, 4L# dni díMiO IjJkUoiEikr^i nA Ikoofi »m díiiu: Jiut 

vu1 Kceiji[#lL»f do dcMKÍiítik Itt vuibintiuren nit huuDu ^r.^vuD «IdIiU, dfl 

naáiii;ukeníiij|«ín mr. OíMenbru^^u íd WílkoD IV bli^ 106. 

Ziií úvor b n Í&Jion jg*ii S. A. d# Du igTa.ftee'keiieD der 

Alífooroft in JifflL diitricl TuiiaawanfE 'm hot Ti|dïic3b rïft voor íiidÍíU’ho 
1.4iDd> uu Vujkoukunde daot KXJ blx. lOS^ltíEi. 

Zkiú TDnitïEFiibuuDmzh-NudurLiiiiidvub woord^ubook uadur hiil niHkrd Aii^ 
dal bubtilvu ktippiunuulLidu uok roDwuD bttteikeul., 
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Onder dc Ponúaak&nners ís nu nog wít de rouwkleur; men draagt 
die 40 tot 100 dagen. De ïwarte kteur was niet anders dan tcn 
míddel om zich voor de ztel van de(n) overtedene te verbergen. 
Vandaar ook het gebruík, dat heden len dage bijna niet meer 
voarkomt, het m a h a w ú e w o e r i n ga n, het elkander met houtS' 
koo! zwart maken, vvat ojider zeer veel luídruchtígheid geschiedde 
na dc begrafenis. Thans is zwart wcl de algemeeite rouwkleur. 
Vrouwcii drageti een iwart baadje en sarong, dikwíjls hebben zij 
eene zwarte sarong opgevouwen op hct hoofd; zclfs de zakdoek, 
die zij voor haar mond moeten houden, wanneer zy hutlcn, be- 
hoort zwart te zijn, De tnannen dragen Lwarte, níct sluitende 
kabaja's. Ook zijn onder hcn al in zwang dc rouwbanden om 
dc mouw, ^stukkiesi (Mal.) genoemd. 

De oude rouwgebruiken gaan meer en mecr verdvvijnen. Zoo 
hct roemow tana’ (Th.), het <vcrrcgaan>. Dc weduwe of 
weduwnaar gaat dan de iicgorij uit. om «Iders ramilic en kenníssen 
op ce zoekcn om aldus uit de gevaaríijke sícer van hct sterfhuis 
te zijn. Oók was het oitdcr de Toinboeloe* een algemeen gcbruik 
vati de nabestaandcn van defii) ovcrledene om naar een akker 
buíten dc negorij te gaan en aldaar ecii klcin gedeelte af tc 
palen, dat beplant wordt met vocdingsgewasscn, cn waar spijj>en, 
dranken, borden cn potten wordcn neergelegd, allcs bestcmd voor 
dc(n) doadc. Het is onder den Tontémbúan gocd voor dc na- 
bcstaanden om zoo spoedig mogclíjk weer aan het werk tc tijgen. 
Daarmedc verwijdci t nien, volgens Schwarz *), dcn slechten invlocd 
van dc ziel van de(ii) afgestorv'cne. Mcn noemt dit rerrtchten 
van arbeid la'loc. Ook was het gcwoonte zijn vcrdriet zoo mogelijk 
met den stroom van het een of ander water tc doen wegvlocien. 
Ouder de Tomboelpe' moesteo dan de vrouwelijkc blaedverwanten 
nicl dc weduwe of den vveduivnaar, gesluierd, naar dc algemeene 
badplaats om daar te badcn. Een aeer typisch gebruik onder de 
Qantikkers (nu nog wel eens toegepast), om. naar de huidige 
upvatting, hct verdriet van wedmven uf wcduwnaren weg tenemen 
is hct maninta = wegncmen van verdriet, Gedurende een 
hLiwclijksreest wordcn twee vrouwen naar een huis gestuurd ivaar 
pas ïemand is overlcden; de ccnc vrouw draagt een groot bord 
bedckt met ecn soekoeboc (een dnek met het patroon van 
ilc teekcning der huid der z.g. patola-slang, ccn nver de gchecle 

Ziti TontcimloiinfiLi]L No4t!'rljiii0tïïh wnurdï^nbutik blx. iiucler U 'Iil 
ook DUiliír \hlt. 
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Minaha^sa E^-er gcUcfd paEtonn)^ de ander* een z'waard (bada^). 
Zij hebben niets anders te doen dan dc weduwe of vvcduw- 
naar te bezoeken, en daarna wcer ECrug tc keeren naar het 
feesL 

De nalatenschap (tela'oeTt., Eoela'ocTh.^ toeda'oe Ts., 
boendoe Bt., tíng'koewa Rat. bDlio\ Ponosakansch) be- 
staat uít rQftrende en onroerende gcederen. Het b niet met 
beslisthcid te ïeggen of ais erfboedei (niet te verwarren met 
nalatenschap) geldt de naiateiischap na aflrek van de kosten der 
begrafcnis en vaii de schuiden^ Eooab prof. van Vollenhoven 
(t. a. p. bk. 341) cerst meende, doch later naar aanlciding van 
mededeelinBen van mr- J. C. Kielstra bctwijfcldc. — Zijn de 
erfgenamcn — zoo kan men dc vraag ook stellen — verplicht 
liet tckon van den sEerfboedel bij tc passen ? De meesle mtjner 
zegslieden beantwoDrdden die vraag bevcstïgend, dc crfgcnamen 
zouden zich schamcni als cr schulden onbeEaald zouden blijvtn. 
De heer E. W. J. Wawo-RunlUii oud-districlshoord van Sondtirt 
bevestígde dtt, doch voegde er aan to*, dat eene bepaalde 
verplichtiriig toch niet bcstQnd, Jn Langoan was hct antwoord 
pertinent ontkennend. 

Bij dc Bantikkers (Mandagie E. a. p. blï. 48) en ook bij de 
Katahanners gaan de negaEieve bezitEingen over aan de erfge- 
namen. 

MêE deze vraag hangt samtn de cÍgenaarTdtge medcdceling 
van Dr. Buddínghdat in át Mínahassa vroEíger het lijk nict 
bijgciet mocht wordcn, váórdat alle schulden betaald wareiip 
In de littcratuur der oude Mináhassische adat vindt men van 
zulk eene gewoQntc níets gerepE en mijne zegslieden wUten er 
nicts van te vertclteHp ztj hadden cr nrmit Íets van gehoord, 

Hce ntet bcstaan van xulk eene gewoonte (iii Gorontalo en 
dcn Timofschen archiptl wcl bckend) sLuit niet iiit eeil aloude 
adat-rcgeU dat een Íeder, die eene bcgrafents heeft hclpcn bc- 
kostigen ook eeii deel van dc erfenis krijgt, welkc rcgel hoogst- 
vvaarschijnlijk ®) vroegcr gegolden heeft, en nu nog voortleeft 

') ZiQ T^ddehrin vnfl BLUDaiilKndHch’httAtuut 1^14 blxu ÍÍIÏL cn xi«' 
hdi ink^vfi! in vxn Vollfínhckv^fl'ii wf^rk, dat liDl nrtlkdl vmn h^Dr Kifllxtra 
bfupreDltt. 

■) Dr. BkidáifiKh. Rnix^Ei ovar ^Liaiíra, ^nkiuuflr, Meiiftdo, enx. 4 >bdI 11 
bli, un Wilkiii U blir. m nevt 4U. 

7Átt AdatrriEtïit'faiiiiLlGl Tll hlx. miiiaraun ta \Vi1keu [l b|E. 40tl udcit 4S. 
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i» íiet so«[nap(iet bovcnbftschi'even. .Mtn moest toch vroeger 
voor begTEirenissen onuachelijk vee! kosten mítken. Hu]p van 
verwantcn tvas dan welkoín en kon niet anders belound ivorden 
dan íioor het gevcn van cen deel cler natatenschap. 

De besprekingen. omtrent dc boedclverdeeling hadden vroeger 
plaaLí gedurendc het roemomang en heeft nu nog bijv. 
onder de Bantikkers en v, z. m. b. oak in Rembokken. nog op 
het een of ander begrafonismaal (in Renibokkeri op de koe- 
mawoes) plaats, [n allen gevalle maakt de famíUe alies onder 
elkánder uii. Atteeii wanneer er een scherp meeningsvftrschi! 
is, wordl dft tusschenkomst van tiet negOTÍj- of dístrictsbestuur 
íiigeroepei'i en ats ook dat niet helpt, dan is eenc oitspraak 
uitlokken van dcn landraad het laatste redmíddel. Hoewel de 
verdeeling van dc poesaka aaníeidíng geeft tot veel gekrakeel, 
mag de geneigdheid daartoe zeer toegejuicht worden. Want het 
is iti de Minahassa evenals elders in den Archipel gewoonte 
om een sterfboedel zoo lang mogelijk onverdeeld te houdent 
niet zelden is dít aan hel famihehDofd, dat belang heeft bíj het 
vergrooten van het door hem beheerd fafnílicgoed, te cvijten. 
Er zijn echter gevallen waarbij verdeeling niet dadelijk plaats 
kan hebhen. lOo faijv, ingeval een man echtgenoote en minder- 
jarige kinderen achterlaat. De door hem nagelalen erfenis (d, z. 
íiijne goederen en de hftlft, soms twee derde deel van het ge- 
meengewoimen goed), eigenlijk bealemd voor zijne kinderen, 
ivordt dan tijdeiijk behecrd door de weduwe. Doch ook wantieer 
ééii der kinderen meerderjarig is gcworden en allen nog ín het 
ouderlijk huis verblíjf houden kan het tiog wel eens gebeuren, 
dat het zijn aandeel nog tiiet opeischt. helgeen de adat Ímmers 
toestaat. Jltjn in eftn dergelijk geva! beïde oudem gftstorven, 
dan trcedt het oudstc, meerderjarig kítid op aís beheerder der 
goederei) van de oninondigen. Zoodra er cchter geen minder- 
jarigen ín hufs zijn dan verbiedt de adat, gctukkíg, de kinderen, 
die hct huis vurlaten, niet decling te vragen, doch hoe vaak 
verzettcn zich dan andere belanghebbenden daaríegen, zoodat 
dan weer de toevlucht genomen moet worden tot hct dorps-, 
het dUlrictsbestuur of dcn iandraadl 

Testamentcn zijn tn het adatrecht onbekend; toch komt het 
riog wel ecns voor, dat inen blj Kijn lcven de gocderen reeds 
aan de erfgenamen toebedcelt en daarvan eene sehríftelijke ver- 

klartng opmaakt, De crflater kati dergclíjke boedclverdeelineen 
J)I. si, 
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alïcen tot stand brcn^cn met mstemmlng vaii de fafnítielcdeíï 0* 
Het boven bcsproken ver^orpïnpscontrakt (*adoptïe>) líjkt wcl 
iets op een teslaiïicnt. -) Door middcl van dcïc soort van over- 
Ëcnkomsten kan men personen, ílie votgcns de adat gecn erf- 
recht hcbbcn^ dat recbt vcrlccnen; meii denke aaa ín huis op- 
genomcn plccgkíndefen, en vooral ook stíefkindcren. 

Het ís níei wd mogelijk hicr ccnïge regclen omtrent de 
boedelverdeeling mede te deeten. Dc latidraad houdt tcn deae 
voornanrielïjk rekenïng met de voorschrïften uit ons Burgerhjk 
Wctboúk. ^) 

Grondbezít. 

Er bcsCaat over dit onderwcrp een oVErstelpeiid aanta) artïkelcri 
cn gcgévens *). Bij het raadplegen van dc werken van VVilkcn 
en RiedcU de betde grondlcggers van de thans ons bekende 
welenschap dcr grondrechten in dc Minahassa, ïij de lezcr vooraf 
gewaarschuwd tegen de onjuiste Hollandsche benamingen dier 
vcrschillcndc grondrechten. Door mij zal gevolgd wordcn de zeer 
juíste en daidclijhe termÍnolDgie van prof, van Vollenhovcn. 

Zoo kent dc Minahasser een bezitsrecht dat nogal afivijkt vao 
hct Eiiropecsche cigendomsïnstítuutí omkneld als het Minahassïscli 
grondbczït wordt door een vcrgaand bcschïkkingsrccht van het 
dorp, dat mag ontcígcfien zondcr schadeloosstclling (Fandecten 
IV. A. pbatsen; 10)9, 1021 en 1022), een beschikkíngsrecht, 
dat echtcr gelukkïgï gaat afsÚjien in verband met het sterk 
□pkomend indivídualisme^ In bcginsel is nuchtans de Overheïd 
in cnkele strekeii nog steeds bevoegd den Minaliassísclien grond- 

A.iïflitrHhiEpU{id«l IX bln. IGO. 

Vem Vonrnhav«ia t.K.p. blt »41. 

V) EÍ4i Dok adatrir'aliEibiuadfr) ttï bljí- t$^^^ 

«j b WilkDa 11 bíx. DQ bla. SHT. 

2- 4li|.d^rëulitbu&dvl t!l tlit, -í&—blï. litS—ITG; bÍK.. lS£^39ii. 

a. Adíitreoktbaiidol IX blí. 05; 140—141Í: ítf—S7. 

4. J. G. F. HtftdeL lotK DVúr liali Ifiadbi^ïit in da Miniiihitu,. (Tijd*Bbrift 
vBJi Nyvfirhftid fta Lfindboiiw 'm NqdnrL tadld dnfl 14 blx. I 

Ek Tiui het Adalrftcbt dftel l—tV. 

0. Mr. C&rp^tli^'AhÍQ^ I, ia Bluk blx. »5 — 7(1. 

7. VersninglÍQt; vmo vrmgen do nf^tfla bfitrpffHÊsadfl wfiltíi ín dfl Goavffr- 
iifimftqttftaiidan der rwiidftade op dft aabolHMn/vdft grnndt^u 

wordqti ultgwQiifftpd. (Íï^TS). 

5. Adntr^DbtbuQáol KVtt, 

i- VDfdflr dft VfirdnliitEftade wcTkufl mn ifftnf^lirtJiftii sam prvf. vmq VfflÍftH- 
liDVfia. 
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bczittcr, zij liet tegen bchoorlijkc schadevcrgoeding, van 2ijn groiul 
af te zetten, bijv. voor tk uitbreíding clcr negorij. Verder ïs het 
Índïvidu niet altijd clc eenígc rechthebbende op clen grond, doch 
behoort die soms tot een gchcele familie of cenc negorij of een 
dístrict. Meti onderschcïdt daarom tiever persoonlijk (pasini, 
kasasaan Tt.) van gemcenschappelijk (kaUkér&n, cLí. het 
vcrbMterdc Tombodoesch kalakemn, kakClian Tt., aigeleid 
van Íakér, kéli — veel) bezi tjtrccht. 

Famiíicgrondcn (tana* kalakéran oen laranak Tb.) 
trcft mcn nog in groote iiitgestrektheden over de geheele Mínahassa 
aan. Daartoe heeft ntet weínïg medegeivcrkt de bovengenocmde 
adatregel, dat de donr ieder ramiiiciíd ontgonnen grond na zijn 
dood aan de Eamílie toeviel. En nog is dit gebruík op verre 
na niet verdwenen. Wclisivaar valt de indívïdueet bezeCen grond 
RÍIeen aan de kïnderen, maar dezcn denken nïet aan verdcelïng, 
vooral nict cvanneer hct nagelatcn stuk níet a! tc groot is. Zoo 
ontstaat dan grondbeait van eenc familietak of -staak. 

Het bcheer over hct famïlíegoed berust bij een famïlíehoofd 
af -oiidste (kapala of toe'a ocn tarana* Tb., Ts., Td., Tt. 
of ïwotoua'as Tons., magoedang tahana Bt). .AIs loodaníg 
fungecrt mct altijd de oudstc dcr familic, dikwijls ook de in- 
vloedrijkstc. dcgenc. dic voor de bgïtenwereld een persoon van 
aanzicn is, een hoofd of gcwezen hoofd van distrïct of dorp 
dus. Niet allíjd wordt van de aanwijztng van zod’ii hoofd een 
schriftclijk *bcnoemingsbe 5 luït» opgemaakt; in de practijk is 
dat nog wel cens noorlzakelíjk gebleken. Over welke ramilielcden 
de macht van het hoofd zich uitstrekt is niet altijd te /eggen. 
Mms heperkt zij lích niet allccn tot dc ledeo in opgaande of 
in afdalendc linie, doch ook ïn de r.ijlinie. meermalen echter is 
de famïlíe wcer in stRken gcsplitst, die iedcr iveer ccn eigen 
oudste of hoofd hebben. Otik ivel wordt hct behccr overgclatcn 
aan ecn raatl van familictah-hoofticn: ín allen gevalle doct een 
wijs hoofd van eene groolc familíc vemlandig jaarlijks vúórdat 
dc gronden onder de leden verdedd worden. dc takoiidstcn tc 
raadplegen cn ín overeenstemming mct hun ivil te handdcn. 
De «teranak'st noemcn zich meeslal naar den stamvader, 
dcn zoogenaamdcn dotoe (Mal.); 200 spreckl men hijv. vaii 


■) En liiut atlaBH dn KroftJ dtwlg andBru guiKluran |L|4 huÍEatt. VMvisfti „u|r. 
afKr,p«]do .mkkín iu m«un (rul.un Td., LBn^uaBaoh. 

Toiib., «íiltt'oou of wouor Rft *) 
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tle tCranak dotoe Elias Mogot ín oitdcrschtiding van de 
líliranaïí dotoG Nlcolaas MogDt. 

Thans cene kteïne afdwaltng. Nn wij be*ig 2tjn aan de familte 
als rccht'iEe™Mi’>s‘^^^Pi' onvermeld blijveii, dat in de 

Minahaasa overblijfsels besUan van een vtoeger r..g. classificatair 
verwantschapsatelse! d.w.ï een sielscl ivaarbij verwartleni die op 
dezetfde generatieïtjn scaan. dezelfde bcnaming hcbben. In het 
Tomboeloe'sch bljv. lieet de vader ama'; is de broeder van 
den vader getrouwd, dan wordt bij ook ama’ gcnoemd; ís hij 
cchter itog ongetronwd dan wordt hij mél íto aangeroepen, 
Zoo spreekt men ook aati een oudere, dicn men nog niel 
kcnt, ook w'cl gebruikt men dati liBl verhollandschte oom en 
voor’ ecnc vrouw moci. Ook wordt ílo* gebruikl om een 
necf of nicht (ooms- of tanteskind) aan te rocpen. De moeder 
noemt men ína’, hare jongere zustcr ina' koki' (kleine of 
jongc moeder) en bare oudere auslcr ook i n a. Heeft mcn voor 
schoonouders cene bcnaming n.I. pcnigi’cn (dcgcnen die ge- 
ecrd raocten ivorden) of pemosanan (wier namcn uUtespreken 
voor dcn sclioonïoon of schoondocbter, posan, ongcoorloofd 
Ís; zclfs merkte ik onder de Bantikkers de getvoonte op. dat 
de schoonvader ook nkt de naam van dcn schoonzoon of de 
schoondocbter durft uït t« spreken), de schoonzoon of -dochtcr 
vvordt ceiivoudig oki’ genoemd. Mcrkwaardigc overeenkomsten 
vindt men onder de Tontémboan. Hicr heet de vader amang 
in dcn vocatief ama'. Zegt men se aroaiiganii, tlan wordcn 
daarmede bedocld vader en zijne broeders cn zustcrs. I.>e moeder 
wordt ina’ gcnoemd, harc auderc zustcr cvenccns, hare jongere 
zuster ra'a. hetgeen ook gebruíkt ivordt, indíen men ecrbied- 
waardige vrouwen van eenigcn lceftijd wíl aansprekcn. Ra’a 
wordt ook de stiefmoeder door de slícfdochter gcnoemd, als de 
verhooding nict hartelijk gcnoeg is om inang te zeggcn'). 
Ken overblijfsel van iiet genoemd vcrwantschapsstelse! is ook 
het zeggen van vader tegen oudere menschcn (dcnk aan het 
*pa» van den Javaan), hctgcen ondrr de Tontémboan bltjk- 
baar voorkomt. Mcn sprcekt dan van si amangéra waarmedc 
men aanduidt ecn nian wiens naam men niet wil of katt noemen *). 

Tcn slottc nog ecn enkcl ovcreenkomstíg voorbeeld onder de 
tiantikkers. Den vader noemt men ama’. dc mocder ma', de 

Ij 2:0 ToiimoiítotinfieLlMt UslHtmi. Aoateokoninaeii bli;. Sct. 

Zía ToQli>iúbciiVttm3h'Ke^crland»f'!h woorJuubtwk. 
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□om hfcct nii ama'kíidíoi dc tanle ma'kadjo. Kadio be- 
tcckent •kleini ^). Oom en tante zijn dus ‘kÍL'inci^ d.L ton- 
eigenlijkci i^ader ect mutder^ 

Wc keercn thans ictug tot de ramilie-hoordeni ook wel eens 
in het Mal. *pcngatúÊr> genoetnd. Hlliiiic taak bestaat voor- 
namelijk in hct verdcclcn van den íamiliegroiid. De leden of 
staken toch hebben geen gewoon InlaTidsch bczUb-, doch 
slechfcs gebruíksrecht op dien grond* Wordcn daarop aHcen 
cenjarige gewassen gcpïant, dati moet de pengatoer elk jaar 
opnieuw de faintliclcdcn aanwijaen, die úen grond mogen be^ 
planten. In de nieerdistrictcn ïs hct gfondbesít reeds zchj be- 
pêrkt en ts de dichtheid der bevolking zoo groot, dat het voor- 
komli dat een famílíelid oí -tak skchts cens in zijn lcvcn cen 
aandeel in den familiegrond gebfuikt. Fdtchjk mochten op 
fatniliegrond gecn veeljarige gewa^sen geplant wurden, doch 
gelukkig was en Is de adat een levend ÍetSi dat ín dít opzïcht 
met zijn tijd mecgïng; sedert de klapperctiUuur hier ingang 
votid, werdcri de ramilicgronden ook mct de zoo ivinslgevcnde 
palmen beplant Nu niDcst aan bepaaldc ramilkleden of -stakcn 
ecn permanent gcbruiksrecht toegcstaan vvurden, dat slechts in 
enkele opzichteii van hct Inlandsch bczitsrecht afwijkt. In dc 
ecmte plaats verbiedt hct vervreemding aan ntet fámilielcdcii cn 
in de tiveede plaats moet bij evcntLicclc vcrdceting van familic- 
grond ccn bestendig gcbruikt aandcel ook ingcbracht WQrden, 
hocwcl de gcbruikerp ttidten de verdeelíng lot stand komt, mecslal 
liet voorrecht hccft bcziLter van den grond le wordeo* 

Het familiebczit is ecn rem vuor alien vooruiEgang en eene 
oorzaak van veel geEwist en gcringc rechtszckerhcid. De door 
fitsident E. jellesma in 1895 ÍrLgcstcldc commissic van aan- 
zienlijkc Inlatiders, díe een rappoTt Qver het tDcnmalig adatntcht 
moesten ultbrengen^ zag dat Ín 1896 reeds in en stclde vqot 
om hierin verbeteríng tc brcngen^ voornamehjk Joor: 

het ppmeten van alle grotiden en het opnemen daarvan 
in een regbtcr; 

2^* voor le sdmjvtn^ dat niemaiid gcnoodKaaki is in ccn 
onvefdeclden boedd te blíjvent^) 


■) SSi« F, Maiidn^Ía I.H bljL JS ifriiiir imn eok uiilHrfl i^^rirnJiifchHpi- 
vindL 

Ovárgencimob tlit Hftiktl I0S6 VM hijL Burgerlgk liVctbouk- 
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3'"- ïiet prrtcccleeren le %'erceMvoiïJigen 

Uct nieuwc Aerari.sch Regkinent vuor liel gewest Menado^) 
ÍM 1910 Íngevoerrin heeft, helaaB^ iio^ slccds nict aaii dejr.eTL 
wcmgch van volksvcrtegenwoordígers advc locb» voldïianK Dat 
Regkcncnt scbrijft voor, dat verdeeling van familiebeïit van 
grondcn mct locstemming van hct hctord van plaaLselijk bcstuur 
(meestal de controkur) kan gcschlcdcn mxLs o* a. alk ^naar 
dc ter plaatftc getdendc rccbC-sbcgripiïen toí lict íicmen eener 
bcsUssing in familieïakení bcvoegd zijndo pcr^oncn dc ontworpeii 
wijzc van verdcellng goedkeurcni dat wil dus /.eggeni dat nage- 
nocg alle meerdcrjaríge faruÍUelcden voor verdeetlng moeteii 
KÍjn. Maar een iederi díc dc pracïijk keat+ weet boe wcinig 
censgerindlieid cr ondec bíoedvcrwanïen bestaat, lioc vaak jïiíst 
ecne koppigc minderlicid allccn uit wrok ccnc domme obstructie 
voerh of, dat juist het familichoofd met baatzLichrige bcdoelíngcn 
den goedcn w|l van andcre familïeleden tegengaat Wat liclpt 
dan nog atle oveíTcdíngskracht van den coiitrúkurp die, naar 
het Regkmcnt voorscbrijft^ moct aangewcnd wordcn om den 
onwillige tot ander Inzícht le brengcn!+ —- Een ander bciiwaar 
ÍSp dat veclal ook cnkek vcnvanten nieE meer in de Mjnah^sa 
vcrtocvcn cn dus r.cer moellijk gehoord kunnen worden. Zij 
KÍjn het veelatp dre tcgcn verdecHng 7Jjn, omdat 7ij bevrctcsd 
7Íjn, dat huTine belangen niet voldoetidc bchartigd wordcnp 
Geliikkíg ccbtcr koml nog wet verdceltng uit cigcn vrijen wil 
van alle belanghebbcnden tot stand. Ecnc vcrdeeUng onder allc 
mcerderjarige familieledcn is dir gewoonlijk nieti, we1 echter 
eenc verdcciing ondcr de famílicstaken, — Bij zulk eene ver- 
deeling werd gewoontijk ecn stuk grond onverdccld gelaten^ 
men noemdc dat lana' pasoeaoengkoeIan Tb.^ tana' 
wawakes oen taranak Tt en ïana* etí Ts.; het ís, xoo- 
als het Tont^mbaatiBch woord ook aanduidt cen bindmïddel 
voor dc fannilie, Evcnccns was cn ís hct nog gcivoonte om het 
ramilichoofd bij zuUv cenc verdeeling cen cxtra-aandeel toc tc 
bcdcclcn. Handhaving van dczen adatregcl zou nog mcníg 
hoofd cerdct tot verdceling brcngcn^ 

Niet allE^n op dc7c wijze b liet individuaUsme ontstaan, ook 
door eigcn ontgínning. Qntgonncn grond blijft stecds in het 
Inlandsch bczit van den untginner, dat is eeu adatsvoorschrift 

"j ZÍB AdAÍE^^Íiitbundiil ILZ blz. lU g. v+ cn bk. GÏÍ a,v. 
n ZÍQ Í^^L&nlEblfed IGÏK n" &0, 
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vvaïirovcr ;illc Minahas^iíiche adHtkeniierïi hel ccns ïijiï. Zúa ?.lcl 
men overal in dc Minahas<ia gfoote iiítgesLrekthcrden hálfvcnvi!- 
dercie grondeii *)* dïe, hoewel jarcit lang verlaten, toch nog 

be?Jt /Jjn van peísonen of rcchísgcínccnachappcnt en maar niet 
onlgonnen W'ordcn^ omdat cr nog grondcn in □vcrvlocd be^tRan 
of omdai zij npg niet voldoende begmeid djn. Ook kgt mcn 
liefetzijnetninen aan iii één aaneeng&sloLen complexoni geïuimcnlijk 
beter de wildezwijnen-plaag legen te gaan. Heert men hi zoo'n 
complejt getn gronden, dan lecnt of hiinrt mcii die van anderen, 
Dc aanwijzing van dc buurt waar dc akkers aangetegcl EuUen 
worden geschiedde vroegcr door distrícts- of dorpshoofd, thans 
meestat door den laatslgcnocmde íii overccnstcmming met de 
oudsten uit de negorij *), 

Ecn ccnmaal krachtcris cmtgmning gevcjïtigd beïits-recht w'ordt 
zelden — men kan bctcr zcggen; nooit — pí'ïjs^^ËCven j evenmfn 
ís tot-deii-staat-van-wocstheid-terugkccrcnde groiid alsprijsgegcvcn 
te beschomvcn. Elders schijnt dat wel het geval te zijn^ ^^oo bijv* 
ín Atjeh, Ín de afdeeling I-rematang Oeloe van Zi]id-Sumatra> ín 
de Doesoen-tandeii van Z,-0, Borneo„ Zuíd-Celebcs (in districtcn 
waar bepaald gcbrek aan tuingrDnd is) *). Bcvrccmdcnd ís het 
daarom, dat het í\grarisch Reglcment eene tijdelijkc íngebruik- 
neinlng van grond ingevoerd heeft, voor dc Minahassa eene 
niciiwtgheid, die zcer waarschijnlijk wcïnig of gccn toepassing zal 
víndcn, Mogclíjk echtcr wtl in hct volgend gevaL De tijdehjk 
in de kuststreken vcrtoevende vreemdc Inlanders xooals de Sangi- 
rcezen, GorontaJeezen, Badjo's ena. verkregen vroeger het récht 
ín hct tcrrítoír vaii een distríct te ontgíníienj vcrlieECTi zij dc 
.streek wcer voorgoed, dan vervíel huri grond aan de gcmccnschapp 
vroeger het district, thans hct land, Een der'geÍÍjk verleend 

'} DftJt» íiroudéD hftbbín v^rflchbinftpdft bfipamÍD^on tZi-e Adntrocblbuiidft] ïll 
blii^ l&l—ftn blx. 1 Ë 4 ), daoli ovdt bftl nlgaiiitHin dnidt map zO un, door 
hot voard djotrpmé. 

B'S WGtgnTfir VUïi hGt A^mi^úb BQj^laintiat mcGnt Uiilíxuit tp mofttGn PllGidejl 

úmX «znn tydfliykft IngobrqibpftmÏDg van dpmGmgrvnd in du ^ínAltnA^ijGhG 
Bdnt iliníi hoCït. (Zio dó tPelÍGÍii]!]^ tnn bet KGglGmeDt blK, Mtii héiít 
hÍDr oobLar te doGn mot ingohruiknftmiug v&n ^nuidcD, wnnmp hol InliuidKfb 
bGKÍtftlTGcbt ntmL 

PpndacitcD vao hot AdB.lrwhv doel 11 ^\%bU 2Ï7, 2^ gh 212^ 

Hftï'kwurdi}; dnl hub luuergunDfi cud A^TarÍBrh RGElniacnt, dAt gpdë ■dfttA- 
oodldciiLtÍG wil EyD, €Mk Hon dnnTxuiu bisstil vrtti «Ivohu voor karteii tyd CDt- 
^annfïn gtDPiJ úok voor dft MÍnnliíiMïrt dígI ErkrtDt (rtiu iLrtikGl l aub. {{ en 
l'oGliohllng hi%. BL)h 
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genotrecht» ïoeah ptot. mrti VoHenhavxn b1z. *U7) dat 

tijdÊlijk bezilsrccht bcéft gcnocmd^ it> tc vej-gctjjkcn mct de tijdclijke 
ingebníikncming van het nieiiwe Agríiriisch ReglcmeiiL 

Het mdivïducclc be?.it (pasini) is ccn schicr pnbcpcrkt recht 
om over dcn groíid tc beschikken^ Dc drager van dat recht kan 
xíjn grond verkoopen cn verpandcn aan wícn hij wiljook ís híj 
gercchtigd zijn bouwveld ïn gebriiik te geven aan anderen ï ecn 
rijkc grondbeziltcr maakt van dat recht gcwoontijk gebmtk^ om 
KÏjne gronden tijdelijk af tc staan aan gehuwde kindcrcn. 

De verkoop en vcrpanding van gronden zijn cvenccns Íti het 
Agrarisch Rcglcmcnt nader geregcld; ook ten deze was codihcatie 
van de adat kebisaan noodiïakeljjk geworden, in het bíjKonder 
voor de fneerdíistricten en Tonsawang. ïís daar hel Hjdbtip van 
de bewerking of tien oogst aangebroken, dah rcgcnt het zakcn. 
A bewerkt zorrder blikken of btoïcn eenc savvah waarvan R zegt 
dat die van hem is. B loopt woedend naar het dífítríclshoofd, 
dat dc zaak gaat onrierzoeken, A komt met drie, vier getiii- 
gcn bewijzen, dat híj den grond van Nebukadnezar 200 
en zoo heeft gckochE, terwijï B mct cvcnvcel en even bc- 
trotiwbare als onbetrouwbarc ouden van dagen zíjn hezítsrccht 
komt staven. De hoekoem-besar lert einde raad, wcct gecn 
andere oplossing dan ccnc rninnehjke schikkíng^ Lukt die> dan 
beslaat nog de kans, dat een der partijen de gedane belofte 
rviet naknmt en dan ís men wcer cvcn ver. Komt er ín het 
gcheel geen schikking tot stanrk dan wordt de klagcr naar den 
landraad vcrwezen^ ccn advttiï, dat hij maar gewoonlijk in den 
wind ftlaal, omxlat hij tvel weeEt dat hij ab eischer hct eerst 
met bcwljzen moet aankomem Zoo zijn er «beroemrie perkara’s^ 
ín Tondano» Rembokkcn, Ka*kas> L^ngoan, Tonsawang, Ra- 
tahan, die al nienige distnctshoofd, magistraat cn landraad.svoor- 
littcr tot wanhoop hebbcn gebracht cn elk jaar weer met nJeuvvc 
CDmplicatie^s tcrugkomen. — In dcn oogsttijri gaat het al net 
3500. Hoe tragi-comrsch h het ved voorkomend toonerltjej ílat 
atich op betwiste sawahs arspeelt, wanneer twcc partijen om 
strijd padiplanten snijden cn weghalcn! Een pracltsch hoofd 
liet grdurende den planltljd commissíe'a nagaan wíe de savvahs 
bepianttenl Zoodoencle had hij lArer het wcttig en overtuigend 
brwijs aan wicn dc oogst toekwain* Watit als politie noch ma- 
gistraat kan ingrijpeti tonpt het iiertíg getwiïit iiit op ernstíg 
misdrjjf* 
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K-cne stap írï de goede: richtíiig gccft het iiiepivc Agrarísch 
Reglcnïcnt m artiket 14 aan waarbij c!e mogelijkhcíd wordl ge- 
npcnd om ovcrccnkomsten, teu doel hebbende vervreemdíng 
van grond in aktcn vast te stellen, verleden len overstaan van 
liet distríctshoord of andere persoiien. Hct h jammer, dal hct 
VDorschrift niet gebiedend is^ vvanl nu zal hct moeite kosten 
den kleínen man te overreden toch van elken koop en verkoop 
eene schriftelijke overeenkomst op le laten maken. Want dc 
cenige oor^aak van de boven met vnorbeelden uít liet dagelijksch 
lcvcn geillustreerde utterst geringe rcchtszekcrrhcíd is het gemis 
aan ovÊrliJigende+ op sehríft gestelde, bevvysstnkken van over- 
dracht van den grond. 

Verpanding (geivqonlijk ín de landstalen magade of 
maga'nde genoemd) is in de savvahstreken ook zeer veel in 
gebruik. Cijfers van de uitgestrektheíd verpande sawahs zijn níet 
le gevcn, doeh men zegt algemeen, dat bijv. in Tondano en 
Langoan vtrreweK hct grootste gedeelte der bcvloeide padí- 
vdden vepand zijn, — Wanneer van dít voor scbuld verbinden 
van groïïd ook ecne deugdelijke schrirtctijke ovcreenkomst wordt 
oj^emaakt, wat vrijwel algemcen in zïvang ls> dan ís er gecn 
gevaar voor latere bisbiiles. Hct weder verpanden van grond ís 
ook een atgemeene gcwoonte, die toegelaten wordt, niits de 
etgenaar vcrklaart van die rechtshandeling af te vvcten cn cr 
medc in te stemmen. Meermalen wordt, helaas! dic verklaring 
níet zvvarl op wit gesleld* 

Het hureii {meram Tb.* Tl.) komt iveinig vaori bct ge- 
schíedt ín saïvahstreken m den vorm van dcclbouvv (toemojo* 
Td. matoekd Tt,)*). Dc eigcnaar gccft dan zijn grond (mecscal 
sawah) aan ecn ander ter bewerking cn beplantíng; híj en dc 
bewerker krijgen dan ïeder de hclfl van de opbrengst. Is de 
grond ecn ladang met padi bcplant, daii krijgt de bew^erker 
hvee dcrdc deel van dcn oogst; wordt er mais op geplant dan 
ïs eenc vcnjeeling ïn tvvcecn gewoonte. 

Ma pa! oes. ®). 

Mct het íoenemend bclang cener dcugdelijke vt-hedselvoorziening 
hceít ïn de Minahassa het mapaloes in den laatstcn újd zecr 

Bi tocinojo'H li^, liia (ioil^grtind tflr bepIEin f!D bíï wcf ïing 

Si tiiiiïjo'iAil = difl deq i^TonÚ &□ hvplAut. 

^ Ziú Íls^rairei: uok; IV. J. MupnlcHia li) Kaloaiilo SludÍBDt Fphn 1^22. 
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dc aandacht g’etrokkcii. MapnlDes» (in het Tt. niaaiidlD)^ rcn 
Tombaelúc'sch vvourd, dat ook iii bet Mínahajuvíïich Malebch 
burgerrechl hccft verkriigGnp bcteekcnt elkander vergeldcn. Het 

dus ecn onderling en vvederkeerig htilpbetoon bi] alkrlci 
vvcrk?.?uimheden, voorntimËlijk die van landbotiw^ fcé-sten en 
eetmalen, ook ^elís voor hct bijecnïamclen van contanten voor 
reder der ledÊn; ín Tondano brengt dan ícder líd telkcns 
Dp bepaalde tijdstíppen een kleín bedrag bÍjeeHp welk geld dan 
aan ccn der leden wordl gegcven. (mckekaja'an clkander 
ovcrrciken)'), Het heeft reeds n. rti. m. in lích de kícitien van 
eene vereeníging. Hct is cen gcf.clschap van manncn cn vrouiven 
ieder aíícoiïdcrlLjk of gcmcngd; jong cn oud docn daaraan mec* 
Ecn van hcn nccmt de lciding op zich+ liij hcet in hct Ib,^ 
Td. cn Ts, de socmesoewcng, vvaarschiJnUjk oorspronkelijk 
degenci die de soeweng, de lont aanstak^ dit men vroegcr 
gebruikte om den duur van den arbctd ar te metcn, Ab be- 
looning voor KÍjn arbeid krijgt hij een dubbel aandeel van liet 
eten^ dat gewQonlijk de bcïítter van dcn akker waar mcn werktj 
moct aanbieden^ Dan is er nog een verdceler van de spijzcn+ 
de mewStëng. Vcrdcr een tocmetamor of loemcletete 
(Td.)* sl tamor (Tt.), de tambocr. Al heel vroeg Ín dcn och- 
tend dicnt hij de men^schen met trommelslag te wekken; dlcgenen, 
die dan meegaen naar de akkers staan op cn als dc trommel* 
sláger voor deii tweedcn kccr gehoord wordt, mDCten KÍj klaar- 
staan om zicb bij hct gezebchap aan tc sluiteni mecstal op cene 
vooraf afgesproken plaats. Op het werk moct hij de róenschen 
wccr roepen ivanneer de tijd voor het middageten is aangebroken^ 
inplaats van cen tmm gebruíkt men ook wcl ecns cen sdielp 
(semboeng, In nagcnocg alk talen) waarop men blaast oF 
een gong (monougan) w^arop men slaat* Tegcnwoordig gaat 
men in Ratahan mct muziek van fiuiten en trom naar dc akkcm. 
Om naiiwlcttcnd toe te zien of ieder zíjn wcrk naar bchDoren 
daet heeft men onder het gczebchap ccu oppasser^ de 
mopangkol (Tl). 

Men heeft natuurlijk niet altijd áoo vele <bestuursleden *; is 
hct gezebchap klein+ dan b de vcrdceliug van bovenvcrmelden 
arbcit) onnoodig* De Icider kan dan alle werkzaamhcden tegclijk 
verriditcnK 


*) UU wedqrk^Grig UulpbGUH»^ wm m. í. do Gtir-Tarm Tfin idúrpHdliuietnn’", 
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De mapalúe&-vereciiï|TÍiiíT kaii vnjwillig^ door persuíiertj die 
daartoc pertegurt 2 Íjn gevormd wordcii of van ovcrheidsvvege 
(mee&Lal van wege het dktrtcts- en negorijbcsluiiT) georganlsecrd 
worderi+ 

Ls het tijd gcwortlen om dc landboiiwvverkííaamhcdcrt tt be- 
gínricn, daii gaat iedcrc akkerbezítter eeiiB rrtiicl bij xijrtc ncgorij- 
gcnootcii om <een mapaloes^ tc vormen. Er ont^taan dan iti 
elkc rtegorij mcerdere groepjes van personen+ die aich het 
meest tot elkaar aangctrokken voclen. De verticfde jongelíng 
VDorai zorgt íii het clubje te komcii v*an 2 Íjn meisje om haar 
ín haar arbetd te helpcri en haar zijne tiefde te uhcn. Hecft 
zïch eenmaal een grocp gcvorind, dan vvordt iíi dcrs loop van 
het plantjaar 3!.cfden nng Íemand toegelateii. Ook wcl sluíten 
ícich dc vddbezittcrs van elke dorpswijk (ïockar Tb.^ Tt.)aaneen; 
men nccmt dat dan socmanatoe1 ockar, Somiï vormeji ook 
alleen opgescholen jorígens en meïsjcs* onder leíding van een 
paar ouderen een eigcn geBclschap : men noemt dat ïïi Tomohon 
rérco* HïgenaardÊg ís de gewoonte aldaar, dat ccn mcïsje be- 
halvc hare eigen ^ipadeH ook díe van een der jongcns draagt. 
Men Kcgl, dat dit gcbniïk moet dateereo uït deTi ouden tíjd, 
Loert de man gccn handen vríj had om de patjol te dragen, 
aangezten de tocht naar de bouwvclden niet zoo veílíg vvas ak 
thans cn hij lich en zijne vrouw of vcrloofde tegen onvcrhoed- 
sche aanvallen van snetlers moest u^penen. 

De manier van vverken gaat op de volgende wijzc. Op eenc 
avoiidvergadering wordt vooraf door den soemesoeivcng 
bepaald op wiens akkcr gevverkt ?,al worden en w-at voor sooit 
wcrk verricht moet w-orden. Den volgenden dag op hct vcld 
gckomen verdeelt hij, in Tondatio, deu Le bewerkeii akker cerst 
ín vakken en !aat een íeder der leden een vak uitzoeken, hij 
7.c1f kiest het overgebleven en meesLal dus het moeilijksle v^k. 
Elders zag tk dc menschen op de droge vcldcn naast elkander 
vverkcnp maniien en vroiiw'cn vormen dan een *bonte rijï en 
hct spreckt vanzctf* dat de Jongens een plaatsjc zoeken naast 
hunne mcjsjes. 

Er zijn legcn hct overtredcn vati de nfiapaloes-voorschriften 
strcrtge straiïcn bedreigd. Naluurlijk mocten de liiíe werkcrs 
hct in íle eerstí! plaats ontgeLden, maar ook de laatkomcrs 
cn degencnp die gecn of verkeerdc gerccdschappen meenemen 
of brutaal en ongehoorzaam zijn. De loiaards krijgen allerlei 
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spotliedjes te huorco waiincer lict mápíiloes^gcïcl&chap vveer de 
ncgorij binncnkoittt, bijw ín Tondano: sí tak^t 5Í lcngeí 

maéndo soewiSogp sí N.N.t = *o lui en dom ín ?:ijn wcrk 
Ís N.N-t, of: ^lïnga língunaéi ékaloekar! thiongkQ 
bentocan, si raí rnakaéndo socwËng si N* N. ngaranal* 
d, i. ^hoorti hdort wijkgenooten! een groote maag bezit hij, maar 
werken kan hij nïct, zijn naam is N-N,!» — Ook moet de luíc 
Voof straf zclf icts zingen^ bijv. in Ratahaní 

*Ja malawangké 

Si kapala parvnta wawíngian.* = 

tík overtrad het gcbod 

Van "t hoofd der mafïaloes.» 

Als hij dit verscheídene malen allenn geEongen hccft, vallen 
de andercn in. Dit zijn echter nkt de comge strafEeni dic men 
uitdeeU. De ovcrtrcdcr kan ook bcbdet wordcn mct het ofíeren 
van tabak, sírih* pinang en kalk aan leder ïijncr medeíedeni cn 
ïijn akker wordt het alléflaatst bewerkt. Eene anderc straf b 
het onthoudcn van visch en vleesch bij dc iijst die de over- 
trcdcr alleen afgczondcrd van dc anderen soms in den regcn 
moet opeten of het tDcdienen van slagcn met roEan of dric lidi's 
(palmbladncrven) tegen dc kuiten. Ecnc Mer eigcnaardige ge- 
woonte r.ag ik in Ratahan. Een teder kreeg van den mopangkol 
een tikje met eert isweep, tiieinand ontkwam daaraan, ook het 
dorpshdíjfd, dislrictshodrd en z^\h dc controleur níct. Deze laal- 
sten moesten hunne harid ophoiiden cn kregen cen ^acht tikje 
op de pols. 

Om elkander aan tc moeílígen worden liedjcs op eenc in- 
hcemschc wijze gczongen. Een voorzangerp me^tal de leider, 
bcgïnC te zingcn^ de anderen vallen dan in. l>e rythmische wijac 
waarop dit gesdhíedt b wcrkclíjk cen verhchting van hct wcrk. 
Niet altijd ïijn die líederert volgena Graafland (zlt ded 1 bk. 159). 
van schoone strckkmg; cr zijn er ook, die dubbckSnnÍge woord- 
spclingen bevatten en zeer íínncUjk 7-ijn* Ook hecft men tcr 
aansporing het bakoekoc" (Mal.) of het koemDckoc* (Mal.), 
dc iToegere strijdkreet Ín den stammenkTÍjg of op sneltochtcn, 
ccn typischc — men 20 U haast icggén — spottende schfccuw, 
dien men vaak in de Minaha-ssa hoorL 

leder lid wordt op xljne beiirt geholpen, ïs icinand om de 
eene of aindere rcden vcrhindefd tc komeni dan moet hij een 
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vervaiiger aansttíllen. Ook gcbíurt het wel eetiSi dal: ren mapa- 
lotíï-gezelschap zïch verhuurt aan eert groolgrondbezíttcr, Men 
moet dan echter met hel eígen werk gereed aijn (ín hct Tb^ 
marawïsan); hct vcfdïende geld wordt onder de leden ver- 
deeld of ook wel gebruiWt voor een mapaloes-ntestje, na afloop 
van de werkzaamheden. 

Meestal moct de be^Jtter van den gronct waarop gewerkl wordt 
hel eten geven. Worden meerdere akkers op één dag bcwerkt, 
dan zorgen dc gczamentijke eígenarcn voor het eten. Tcvoren 
wordt afgesproken wat er gegeten wordt; in enkele streken is 
men daar vvel wat al te overdadíg mee. Praetïscher líjkt dc 
regeling om zctf het etcn mede te nemenn Men noemt dat 
mesapDetan, omdat het eten gewikkeld (sapDet) is ín een 
wokahïad. 

De mapaloes-gezetschappen werden vroeger met eerbicd be- 
jegend; kwam fnen terug vím het werk, dan gíng men naar het 
dlstríctshoofd waar de leden op arak getracEecrd werden (Ratahan). 
AU het gezclschap mel de Bolíandsche vtag er op uïttrok, dan 
moest Ícdere voorbijganger, wic ook, voor de vlag grocten. 

Nu de aanplant van voedingsgeivasseri in de Laatste jaren met 
kracht is aangevat, is het mapaloes-mstituut mct zïjne velc nuttige 
bepalingcn herlecfd. Zelfs zïjn in Ratahan dank zij de krachtige 
leiding van liet toenmalig dLstrictsho&fd Soepit in de veneeni- 
gíngen mcer bestendigheid gebracht. Elke negorij telt daar nu 
éên of Tficcr vereenigingen met eigen bestuur en dgen club- 
hulsje zelfe; die vereenigíngen wordcn nict eïk jaar ontbonden 
zooals bij dc gcwone mapalocs-gezelschappÉn geschïedt, maar 
hchben een duurzaam karakter. Als bcsluursledcn zijn gekozen 
pfcrsonen^ die geen plaals in het negorijbestuur hebbcn. 

Indicn in die richting ondor verstandige leïdíng gewerkt wordt 
valt van diE spccifick Mínahassísrh ïnsEituut in de toekomst veei 
goeds tc venvachlen. 
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Wic ín Holland hoort sprckcn van de Rcsidentie MËniïdo 
vcreenzelvigt dicn naam zecr dikwijls met dien vaii de Minahas^, 
dcnkt althans ïn dc cerste plaats aan dit mccst bcsprokcn gc- 
dcclte van dal geivcst. 

Evcnals ín ome jeugd bij dc bchandcling van voortbreng^lcn 
van Ncdcrlandseh Indtë voDral niet vcrzutmd mocht Wúrden le 
wíj?.en op de goedfs koffie. gctccld In de «Minahassa van Menadoi 
200 zal tn vele kríngen tn Bolland nog thans dc Mjnaha.ssa gc- 
nocmd wprden in verband met ketstcnrngt onderwijs eti beschaving 
cn menigcen oíTert ïijn gave voor de bevprdering van die dríe 
Ín dc <Twaalfde provincíe van Nederland*. 

Wat de kofïie betrqfti Ls Atenado rccds lang ovcrvleugeld door 
Java en andere eilanden en hct heeft cr veel van, atsof de 
Mínahassa, (meermalcn op het gebied van ondeTwijs door vclen 
het trúctclkindje, úók van het gouvememcnt, genticmd) wel niet 
door kcjstening maar dan toch in beschaving cii ondenvijíï door 
andcrc deelen van den archipel minHtens op zij gestrcefd zai 
ivordent nog daargelaten, dat b.v. java recds ecn oude beschaving 
had (welke zich nog laat geldcn) toen de Minabassa (om bij het 
door de schaaf bcwerktc matcriaal te htijvcn) iiog wildhoutwaa. 

Meii is* nog gcen honderd jaar gckden. bcgonnen, dit ruwe 
matcríaal vUjtig te bewcrken; volgens sommigen te vlijtig, te 
snel en naar een te eenvormig modek waardoor een schijn- 
beschavíng, althans een ecnzijdígc beschaving ontstond. 

Het gevolg 200 beweert meni (cn ín de dagen, toen het open- 
baar otidenvijs ten doode gedocmd moest worden, werd dit uit 
ten trcuren herhaald) Ís geiveeskp dat voor den Menadonces be- 
schaving synonicm wcrd met schoplonderivijs, les ncmen, baaiitjes 
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Kutúpc^chc klÉedlng, rekesten^ bezwa^r^chriften en 
anoníertíie bríeven. 0e drang naar ondenvijs, iiiec goede be- 
doeïïngen door dc cerste opvoeders ín zLjn gcmocd gelegd, deed 
hem vele stholén verlangen eti maakte ïiem afkeerig van haraden- 
arbeid. Landbnuw werd schaars^ nijverheíd zoo goed alH nict 
beuéfendK Het onderwijs zou naar hct oordeel der voor^tanders 
van beperkíng den Menadonces lui gemaakt hebbcn, vooral 
doordat hct hem gedurcnde te langc jaren op school houdt en 
níet aanpast aati dc practische behoerten. (Dít allerlaatste im 
wordt door velcn aan een groot deel van ons ondenvíjs ten 
laste gclegd en misschten niet geheel ten onrechte). 

Voor- en tegenstanders van deze zíenswijze hebbcn clkaar ín 
hct bekende ^conversíejaara in geschrífte zoowel als op verga- 
deringcn, ook in cen siTOOm van v'entoek- en bczwaarschrirtcn 
aan de Regeeriiig op ondubbctzinnige tvijze hunnc meeníng gc- 
zegd. Dic stríjd heert zclfs ecne tot dusverre op het g^cbied van 
ondervvijs niet hervorragende persoonlijkheíd het cereburgerscháp 
van de Mmaïiassa en cen wandelscok met gouden knop verschaft, 

Hct ligt niet in mijnc bedoelíng, híer voor eene van beíde 
mecnïngen ceii plcïdooi te houden. Nu slcchis een gedeettc van 
de planneni wclkc het goede openbare ondervvijs met algchcele 
Vfírnícrigíng bedrcígdeni tot uitVDtíríng La gekomeo, cn cr niet 
anders h geschiedp dan een vermocddijk heiLame vereenvoudi- 
ging van een aaiual klcinc scholen, is dit ook gehecl overbodïg. 

Aangezien een overzkht in vcrslagvorm !n den rcgel niet vríj 
ts van een moeilíjk tc vcrmijden cenvoriiisglieidp zelfs dorhcid 
cíi men ovcrígcns alle statistische gegevens bctrciTende hct on- 
dcnvijs, ook in dc ResÍdentíe Menado, kan vinden in hct jaar- 
lijks door de Regeêring ultgegevcn .Algcmeen verslagp zoo zij 
het mij vergund, op eene meer «huiseUjkc» wíjKe een cn ander 
omtrent dat onderwqs te besprekcn, met uítzonderïiig daii van 
hct deck uilgaande van Kerkelijkc organisaties, hctwclk zaí be- 
schrevcn worden door een pen. fjjner besiieden dan de mijne. 

A. Scholen. Aantal en sooru 

Hel onderwijs ïiï de Mïnahassa geeftp aithans wat dc soorËCn 
van scholen belreftp ecn groote verscheTdenhcïd te zíeii. 

Men heeft cr: 

Ecn sehoQl voor Voortgezet cn Uitgebreíd l^agcr Onder^vijs 
cen ï.g^n. M*LhLX)*-school. 
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Drie partïculïcrc Kivcck^cholen voor tnlandsche Onderwijzers. 

Een Nomtaalschool voor Inlandáche Ortderwíjzeresscn. 

Openbare Irtlandsche scholcn dcr2^^!ílas(4-klassige en 5-k1assíge). 

Speciale scholen. (V^oorbeslemd om te worden Hollandseh- 
[nlandsche scholen). 

Vele particiiliere Hoíbndsch-Iiidtsthc scholen. 

Xeutrale particuhere Inlandsche lagere scholcni t- w* gesubsí- 
dieerde en niet-gesubïiidíeerde dïíitrictsscbolen^ Zíj kunnen een- 
voudíg en uitgebreid zijn {3-klsssig en 4-klassïg). 

PartEcuÍíere [tilajidschc scholen op godsdienstigcn grondslag* 
verdeeld als de neutrate in gcsubsïdieËrdc cn niet-gesubsidieerdCi 
in eenvoudigc en uitgebreide. 

Zij kunrien uitgaan van: 

Het Ncderlandsche ZendclÊnggcnootschap. 

De Roomsch-Katholieke Mbsïe* 

Partículiere middagscholen en cursussen. 

Het geheelé áantal scholen bcdroeg op oogenblikp dat deie 
bijdragc gcschreven werd {19Í8) ecn gucde 300, uaaj-únder: 

30 openbare 3-klassige. ([n I9l9: 29), 

8 » 4-klasiiLgc. (In * t 9). 

23 gesubstdïeerde dístrïctsscholen. 

158 gesubsidieerde scho^en van hét Ned. Zendelirtggenootschap. 

I^ » » van de R. K. Missíe. 

26 nkt- » * van het Ned, ZendelínggertooUchap. 

[2 t » » van de R. Mïssic. 

5 speciale scholen. 

In de twjntíg ParticuUere Hollandsch-Inlandschft scholen (tol 
ïiog toe niet gesubsidieerd). 

Tot de bijzondere H,-l. scholen wurdt ook gerekend de ge- 
subsidieerde ^School voor Dochters van Inlandsché Hoofden en 
andere aanzienlijke Inlanders^ le Toinohoni wtíTkende voor "t 
overgroottí dce! met Europccschc leerkrachten. 

Het gaat niet aan, al deze verschSllende soorten één voor één 
ttí bchandeltín, vooral ook, omdat bij ledcTe soort tíen aantal gelijke 
punten voor bespreking ïn aanmerking zoudert komen en daardoor 
storen.de hcrhalírigen zotïden ontstaan^ 

Waar tlít wetischelíjk schijïit, lal bij de verschiHende onder- 
werpen op hct onilerscheiiJ in ícholen gewezeu ivortíen. 
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H. G (i b o 11 IV e n í: n c f v e n. 

Zou men ^tlicht verivachten, dat bij eene ïtoo overvloedige 
bedeeliiig van onderwiis ook ín de hnisvestíng daarvan met 
milde hítnd voonííen, ïoo belioert men maar eeire vlijcb- 
lige reís door de Minahassa te maken, onn al dadeLijk het on- 
juLitc van dexe gevolgtrekksng ín te zieti. 

Onii van de imrticulÍËrc scholcn niet te sprekeiL moet geíegd 
vvordetip dat bijna zonder uitzonderiiig bij een eerste bezoek de 
gebutívven cen onprcttígcn» onbevredigcnden iiidruk maken. Wc| 
gcwcnt mcn latcr eenlgszins daaraan en komt mcn cr allicht 
loc tc Lïerusten bij de verklaring *De gebouwcn voldoen aan de 
vercischten, gesíeíd ten opzichte van ruimtCp lucht en licht»; 
maar bij díe verklaring hoiidt ook clke Lofspraak op, (Ik scbreef 
dít in l^ïS). 

De vooniaamstc oor^aak ïs tc vïndcn in de Índertijd irigc^ 
vocrde doch sedcrt 1916 opgchevcn bcpalíng, dat, vvafl/ dc in- 
woners eencr negorij ecn sehQoIgcbouiv oprichttcn en oiidej'- 
hielderL het ondcrwijs gratÊs zou zijn. 

Volgcns het dcvícs ^VVaaroni ík iiiet?» dat ín hel vi'apen van 
dc Minahassa bchoorde te staain íiad vóór de cunversic zoowat 
eLke ncgorij van cenige bcteekenis eene eigen schooU Met eeii 
Lícht ontvlambaar en daardoor nlet steeds doorgloerend enthou- 
siasme verzamelde men materialenp steïde zijne wcrkkracht ter 
beschtkkíng en voor zoover noodig zijne beurs en rtchtte in 
kortcn tijd vaii onbelegen cn niet steeds uít de deiigdelijkste 
soorten gekozen hout een wcinig ^maabvotp maar aan dc ecrste 
vérfiischtén voldotínd gebouw op^ dat niet ín ulterlijk won door 
dc bcsmcring mct z.g.n. tanah poetihi Vati bet volgen van een 
norma^l projecí wais zelden sprakCp oofc niet stceds bij de ge- 
bouwen, welke het eigeiidom van het gouvememcnt waren. 

(tRtusschen ís tc ^leiiado van góuvcmemenlswege een uit- 
stekend steeiien gebouw apgetrokkcn lcr vcrvanging van hcl niet 
meer bnitkbnrc voor dc openbarc Inlandsche schoo[ der 
2 klassej. 

En aangezicfi nu dc bcvoikïng teveus kcrken had te bouweri 
of zc fccds bczatp werdcn door de verccnïging vaii kcrk en 
school in één gebouiv gemak en beurs dcr gemeentc gcdiend, 
dikwijls meer dan dc belangcn van ondcrwijs eti godsdienst* 

NieL alleen, íJal soins de wekdijkschc verschikkiíig ecne snel- 
1>I sl 


504 HET ONPERVVIJS AAN ÍNLANDERS IN DE ^flNAÏlASSA. 

lerc áUjtage vaíi ntetLbnaïr cn cenc iiicL altijd ordcUjke opbergïng 
daarvan tcngcvolgc Imd: maar het schoobkerkgcbou^v werd allicht 
tie pbats Wïmr bíj den ondcrltngen naljver van paedagoog cii 
7Jc1veT?rO!r^€r de wenschen van goeroc (ondErwijzcr) cn pcnolong 
(tnlandische godsdïcnstlcEraíir) in boUing kwamenr 

Eene wtigering van dcn ondcnvijïer oni kcrkelijk gemeente- 
vverk tc vcmchicn» moeilijkheden bclrelTende het gcven van 
eenige urcn godstlicnstondcrvvíjs gedurende de schúoUijdeii, het 
op Zondag verhangen van platen door den voorg^angcr, vvelkcn 
door dcn ondenvijKer cen andcrplaatgc %va_s tocgedacht, vverdeii 
soms de aanleídíng (vvaar de oorzaak veel diepcr zal) van eene 
twist, dic. ukgaandc van hct school-kerkgcbfïiuv, lích over de 
gehcele iiegorij vcrbrciddc en len slollc de overplaauing van 
ccn der keTnphancn noodig maakte. 

Het sprcckt wel vaíizelfp dat dit nict dc gcwone tocstand vva-s, 
Tnaar hij kwam toeh voor+ ook en voorai aan Gcnootscliapssehalen 
vtKir welke, hetgeen DmtrEnt dcn tocstand van dc gebouwen dcr 
Dpcnbare ícholcn gc7-egd ís. ín hoogere matc waar ís. 

i>e bovcn bcschrevcn meíhode, om te voorzien in dc bchocftc 
aan schoolgebouvven lciddc op nog andere vvijie tol mocilijkhcdcn. 
Waar b.v. cen nidjvv gcbouvv mel de tvveclcdige bestcmitiing voor 
dc Uïtoefcning van dcn godsdienst en voor het gcven van ondcrvYgs 
v^'crd opgericht, daar kon ztch de kwcstie voordoen* ofdit nu was 
kcrk of school: of het bchoordc aan dc ncgorij dan vvel aan dc 
kcrkclijkc geniceme; of dc burgerlijkedan vvel dekerkelijkegcmccn- 
schap de kostcn van qndcrhnud mocst dragen. En hcL is o. a, 
tc Kcma voorgekomen, dat in wccrwil van herhaaldc klachten 
van dcn kant der hispcctjc over den tolaal verwaaiioosden tocstand, 
waarín ïoohi gcbouw verkccrde, nicls gcdaan wcrd, omdat de 
païvdéla (hulppTcdikcr) bcwccrdc, cenfgc jarcn gcltdcn aan re- 
paratic meer te hebbcTi uitgegcven, cian fcitcUjk zijn plicht was* 
cn de negoríj, welke onder harc ínwoncrs ook Mohamcdancn 
tclde, gecn medcwerking wenschtc tc verScenen, omdat hct ccn 
kcrk hctrof. Toen in 1914 en 1915 door den inípecteercndcn 
ambtcnaar ín een ïijnef rapporten mct meer klcm dati tevorcn 
gewtzcn werd op hcl vvaarUJk onhoudbare van dien loestand, 
gíng hcE gouvcrncment cr toe ovcrp ccn cigen gebouw op dic 

ptaaU te stichtcn. Vonrloopig vverd hct een bamboe loods_cn 

ís dat misschicn iiog* wás 't althans nog ïn 1920, 

En vcrder, — wannccr nu up gemccnschappeUjke kostcn cn 
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rnct vercetidc krachten ceti schootgcbouiv tvas opgericht, wie 
hadden daii aanspraak op kostelooze toelatíng tot die guuver' 
iiCfnentsschool ? Mecrmalen werd zlj ook hezocht door kínderen 
van plaatsjes op ccn paar paal afstands. Haddeii hiinne ouders 
deel gehad in de lasten cn kwani hun ook een deel der lusten 
toe ? Hier werden ze, indieit hunne negorij een subsidiescliooitje 
bezat, door de schoolcommissie gcweigerd, dáár werd hun «eilc 
zekere bijdrage (voor ojiderhoud) opgelegd. In 19IS waren skchU 
6 openbare scholen gehuisvest in gehuuweii. die het eigendom 
2 ijn van hct gouvernement, t w. díe te Menado(|<^en 2* school). 
te Tondano (l' scbool) te Amocrang {í* school). 

Zcveo acholeri waren toen ondergebracht ín hamboc laodseo; 
twee te Aírmadidih reeds sedert 1914! De eersle schoot te Me- 
nado (voorheen nauwelijks den naam van school waard) wordt 
gehee) vernicuwd, Die te Amoerang í$ cene vroegcre konïegoe- 
dang, doch voldoet in vele opzichten nog beter dan meníg aiider 
gebouw. Hct onlbreekt mij aan gegevens, om tc controleeren, 
of de toestaiid nog gehecl dezelfde ís. In hoofdzaak zaj dit wd 
het geval zíjn. 

Dc mecstal goed onderhouden erven, dikwíjh voorzien van 
door dc kcrliiigen verzorgdc bloembedjes, hieden niet steeds 
voldaende ruimtc, vooral, waar dc pauzen gcvuld worden met 
het houden van g>'mnastische ordeoefeningcn. 

Daar voor de gouvtmcmenUschúlen gcen schoolbedíende be- 
schikbaar was en gebouwen en erven toch moestcn schoonge- 
houden wordcn, droeg in tlen regcl het scboolhoofd dit op aan 
de kertingen, die daartoc in ploegen vcrdeeld werden. Zoodra 
ecliter werd nict — ík meen in 1916 — de schoatgeldheATng 
volgens larief B. ingevoerd, (een maatregel díc de bevoiking 
verraste en overviel) of de ouders redeneerden; «We moeten 
nu schonlgeld betalen en zijn dus nkt mcer verplícht onze kin- 
dcrcn kocliewcrk te laten vcrrichten*. Het gouvernement stdde 
nu ± f3,— per school en per maand beschikbaar voor bc* 
doelde wcrkzaamlieden, doch voor dat bedrag was natuurlijk 
geen bcdíende tc krijgen cn op vele plaatsen zelfs gcen koelie. 
die af en loe erf en gcbouw zou kunnen schoonmaken. Op 
allerlei wtjzen werd nu getracht voor de bcschikbare gclden toch 
de zaak tn orde te krljgeti. 

Hier droeg het schoolhoofd het werk op aan een zijner eigen 
bcdieiiden en gaf hem de 3 gulden ats toeslag op zijn looji. 


506 HET ONDKHWÍJS AAN tNLANUEtílS IH UK ÏVÍINAHASSA. 


Uaar Imurde mÊn, voor zoovcr dat gin-gt af eu toc een koeVic, 
helgeen ook de beddcling vaii het gouvemement was. 

Elders verbond men een ^vcrkmaii aan twee scholen tc^eitjk 
cn ti^chtte daarbij riog andere loonende werkjíaamhedcTi voor 
hem tc vindcn. 

Soms ook werden ktnderen kosteloo-'ï tocgclaten op voor- 
waarde. dat lij de gcregelde schoonmaak hielden. Of licver — 
mct hun loon werd het schoolgeld betaald, 

Nog andere wegen werden gciocbt en gevonden; maai op 
vcle plaatscn bleef de loestand moeiUjk. 

Maar ook líjnc goedc zijde hecft ten opzichte dcr gebouwcn 
dc ínvocríng van dc buvenbedoelde schoolgcldhcffing gehad. Van 
dat oogenblik af wcrden de aan de bevolking beboorendcgebouwcii 
(voor ïCKjver le nog bruLkbaaT waren) door licl gonvernenicnt 
mgehuurd. waarbij de maandcUjksche htiurpríjs aíliankelijk gesteld 
w‘erd van de gcschiktheid der gebouwen. 

Men beijverdc zich nu die geschikthcid en daarmede dc huur 
te verhooÊen door het aanbrengcti van vcrbctcringcnt door hct 
boiiwcTi zeins van nieuwe scholen, dikwijlsnaar hct gouvernementS' 
norniaalprojcct. Do huurpenningeti werden beileed aan iiitbrcídïng 
of verbeteringen» waaman tevoren niet gedacht was, 

Dfl Leervakkcrt. 

Deie líjn die, welke Q Veral clders voor gcwone lagerc scholen 
zijn voorgesehrevcn. Die welke op de ccnvoudige partíciilierc 
schoien wordcn onderwczcn, komcn in hoofdzaak overten met 
hctgccn dc opcnbarc school iii dc ccrste drie klassen gccftp Op 
dc van cen godsdienstige corporatie uhgaande scholcn ís daar- 
ondcr godsdicnstcmdenvijs opgcnomen; op de anderc scholen 
hccft dc pandcLa of de pcnolpng op bcpaalde urcn toegang. 

De voertaal is Malcísch+ In dc aanvangsklas steiint in dcn 
bcgimic hct ondenvijs op dc landstaal (Op Saiigh op Taïaut cn 
in het Posso’sche heeft mcn zelfs boekje;^ van het aanvankeUjk 
lccsondcrwijs respectíevelijk ín het SarLgircesch, hct Talaurecsch 
cn dc Baréc-taal). 

Algemccn zou men gaarne ztenj dat hct Xcdcrlandsch dc 
(nlandschê lakn verving. En dit is niet allceii de wcnsch tlcr 
ouders; maar ookdie van vele behcerders van particiiliere scholcn. 
Uver den drong naar onderwijs in hel Hollandsch volgc slraks 
tneer onder het hoofd ■ liollandFchdnlandHchc schokn'^ 
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R csiíl l a É En. 

Ovcr het gchcel k&n tiicn de reíultíHien vaii \mi fjndenvijs 
bcvredigend nncmen voor ííoovcr duor íiel xccr ^roaí anTita.1^xholen 
de meesïe kíndercn lecreii lcïcn, schríjven cn wat rckcncn. ín dít 
opdcht ís dc Minahassa nog steeds bev'oorrecht boven dc andcrc 
deeleti dcr Resídentíe Menadu. 

Uit eetii onderwijskundig oogpnnt bescíioinvd, zoii inen echlcr 
van cnkde vakken, aonwel op ííonimigc npenbarc als np velc 
partículierc scholen, betcre resultalcn mogcn vcnvachtcn. 

Deoormken iiriOcl.en gezoelit vvorden in het zoo gocd als geheel 
ontbreketi van npleÊdíiig voor hct hulppersoneel. 

Wd worden de hoofden dcr openbare scholen opgcleíd aan 
eene gouvernementskweeksqhool en een zoo groot mngdijk deet 
der andcfE aan partículicre kwecksebolen; doch dc hulpkrachtcn 
(op zeer enkdc tiitSLonderingen na* welkc trQiiwcníi slcchL'i lÍjdeUjk 
als zoodauíg fEingeeren) genieten níet de minste geregdde op- 
leidlng. Het gtvolg is, dat zijp díe ín een school de grondslagcn 
lcggen (ímmcrs, dit gcschicdt in de lagere kla-isen) dat mecstal 
doen ZQíider voldQeodc kennis van de methodíek dcr lcervakkcnp 
In dc laatste jaren is in dcze opteiding eene bdangrijkc ver- 
l>etering gckomcn door de afschafiïng dcr door inspecteerendc 
ambtenaren op hunnc rondreizcn afgcnoiTicn openbare examcns 
voor kweekeling cn hulponderwijzer en de ïnsLcllïng van opleí- 
dingscursussen en normaalschokn met eeri eíndexamcn. 

(Doch over dit onderwcrp straks nader b»] de besprckíng dcr 
opldding). 

Het hoofd der school, dic zctlf ecne klas voor zijn rekeníng 
hceft, kan slechts nu en dan dcn jongercn kracbten Sn hunne 
cigcn klaji Idding geveti. 

Het best efgent ?.Ích daartoe het uur waarop dc hoogste klas 
godsdicnslonderwíjs ontvimgt van den hutpprcdiker of dcn Tn- 
landsch cn gndsdECTistlceraar. En toch ts het mij gebeurd^ hoewd 
zddent d.'^t ík juist díln hct schooihoofd bezíg vond met een 
vrij nuttcloos wcrkje, aJs het .ifstoflen van vvandkaarten c. d* 

Jammer is het dat juist de voornaamatc vakkcOp lcïen en 
rekcncn een zccr dtiideUjk merkbaar naded oDdcrvindeii van 
dit gebrek aan opteiding bij de hulpkrachtcn^ Hoe dikwijls moct 
nict in een inspectierappcïrt vcrmeld wordcn; “^De ondcnvijicr 
was niet aanschouwetíjk genoeg», *hij gcbruiktc skchts één 
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sooft van lcermíddelcn*, •híj bctnichtte tijct de jutste opcen. 
volging», •hij herhaalde niet volduende», <de leeftingcit ('iitgcti 
te sne! voortiit», *het volgcndc hield nict volduende verband 
met hct voorgaande», <er werden tc veel >£.^. 0 , kunstjcs vcr- 
toond». «dc tafels van vermentgi'utdiging waren niet op de 
juístc VVÍJ 7 .B gclcerd»; »mcn was rccds tametijk ver gevordcrd. 
maar het geleerdc bekUjft iiiet», Hoc hcrhaaldclgk, hue lot 
vcrvetens toe wordt er niet op gewc^en, «dat de ínhaud der 
lccslesjes dcugdcUjkcr moct bcsproken ivordeo», «dat de kím 
deren wel eene vrij groote vaardigheid hebben bereikt. maar 
den inhoud van hct gelez.ene níet votdoende begrijpen en zooat, 
dcKcn nict bchoorlijk kunnen wcergcven», *dat dc dnderwij^cr 
btj het verklaren dcr tcesles, (índicij híj dit al doct) zích veel 
tc vccl hegeeft op hct gebicd van w-oordverkiafing cn spraak- 
kunst», 

Gelukkig. dat Iiíerop ook nog gunstigc uttxonderingen voor- 
komen, ja zitfs zéér gunstíge. 

Ik ken cr, die aanschouwettjkheid, VËrscheïdcnlieíd 
cn leifwerkaaamheid dcr lcertingen, de hoekstccncn 
van hct aanvankctijk rckenonderwijs, alle recht iatcn wedcrvaien; 
dic af en toe vcrhaaitjes uit het leesbock door de lcerlingen 
íetvc doen dramatíseercn door het bij \vij 2 e van cen kort, Iiéél 
ccnvoudig tooncebtukje tc doen wccrgcvcn, Maar dat r.ijn «geborcn 
ondcrwijzcrs» of deKulken dic van hct opgetcide schoolhoofd vcel 
hebben kunncn leeren. 

Wanncer in ccn volk een hijznnderc aanteg schuítt cn zich 
ccn algcmeene voarlicfde vcrtoont voor ccn bepaald onderdcel 
van kennis of kunst, kost hct over hct algcmccn wcínig moeite 
bíj dcgelijkc teídmg bevredigendc re.mUaten le bcrcikcn. 

In dit opjsicbt raogen voor de Minahassa gcnoemd worden: 
líchaamsaefeningen (Vrije cn Ordeoefcnmgen, exerceeren e.d.) 
en tot np zekerc hnugte dc muzick, 

Kapilcin Engclsman van de K. P. M. zeide cen.s lol mij op 
ecn reis naar de Molukkcn: «Ats Ícopecn Ambonees trapt komt 
cr mtiziek uít». De Mcnadonccs kan («tot op xekcrc Iioogle» 
zeí ik) met hcm vergelcken worden. 

Hocwcl overal ín de Minahassa (trouwens ook op de Sangi- 
vn Talaut Eílanden) zanggezcl-schappcn bestaan, in wdkc mcn 
evenats in hunne dangsi-dangsrs cen groot uiihoudmgsvcrmogen 
kan bewonderen; hocw et men bij velcrleí gdegenheden den Mina- 
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hïis^er kaíi huoren zíngen; hoewel dcs Zondíigs hunne kcrken 
daveren van psalmen en gexangen, Ireft bijna adtijd índíenxan|v 
ons een ?,eker gebrek aan Qpgewckthdd, aan píttígheíd. Heeï 
vaak heefï het stelfs iets tíjzÍEs cn ïenrigs. Hoe nienïgmaAl heb 
ik nict lict «Wilhelmus» bïjna rU een slaaplïedjc hooien voor- 
dragcn! Ikhalvc dan* dat de Minahasser mínder kvtndig van aard 
ís dan dc Ambonees, mag zeker claï drtiikrige in zijn lang ook 
toegeschreven worden aan dc oiïistandigheid, dat de Europeesche 
zang bij hcm ïngekld Js door mïddcl van psalmen, welkis ook 
in Eiolland soms vcd te langzaam en le eenvormig van toon 
en uitdrukking worden gezongen, Upmerking vcrdient hct ook, 
dat een kerk mel Miiiahassers (indien althaiis niet de lcerHngcn 
van b.v, cen kwcekschool de kiding knnncn gevcn) nooït een 
kruis zingt. Voor fis-g zal men mct de groútste gemocdarust 
g-g ziiigcn* 

Op vde scholen ccSiter bcstrijdt men dcze gcbrcken mcl gocd 
gcvolg en daar doet het deri Xederlander, w^icn in weerwil vao 
de bespottelijk overdreven zelícritiek^ soms grcnzende aan zclf- 
verguiiiing, de liefde tot zijn vaderland toch vast Ín het hart 
wortelt, gocd^ tc hooren, hoc inet voorliefde zijn nalionale zangen^ 
vcrtaatd in het Maleísch^ vcekl goed cn mct overtuiging worden 
gezúiigenp alsof inderdaad een soúrt van Twaalfde Provincic bc- 
stond. Hct eigen voïkslied, aanvangendc mct de woorden: *Hai, 
orang, Minahassa geiiap» h gezet op de tonen van ons *Wien 
Neerlaniisch blocdí* cn ik heb dít meermalen iiit volk borst 
met hen meegezongcn, ledcr ín zïjn eígcn Ual — en we voeiden 
contacll 

En zie — een Menadonees kan wel kracht en opgcw^ektheíd 
leggen ïn r.ijn lied, als dït er maar ccn ís, w^aarvan de inhoud 
strookt mei zíjn aard. Zoowel hier als op Ambon troí het mïj, hoc 
flink b*v, cms *Vlaggeliedi op dc scholen gezongen w^ordt. En 
wanneer daii in den krachtíg voOrgctlragcfi slotregcl *Bandéra, jatig 
haroes menangl!» {*Dc vlag^ die ovcrw'sniicn moet») werkdijk 
overtuigíng doorklinkt — nu, dan voelt men wederom contactl 

Wehswaar Jïijn ín zijn zaiig ook wd ccns líedercii van andcre 
volken venverkt cn wcrd Lïjdcns dcn oorlog zeer vcel dc Típ- 
parary vocaal en instrumentaal Een gehoore gebracht; doch — 
ivanneer monsterkanon en sttkgas, duLkboot cn vlïegluig* loop' 
graaf en draadvcr&perring de revuc pa5.secrdc»p was het vastc 
rcíreln: *Wilhelmiitap Radja tanah Beianda, selaloe n c u t ra a U f 
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Maar ín zljn krachC ïs t!e Menádoiiccsclic sclionljongen pas, 
als hij onder b^^teíding van zijn cigcn mtizickcorps, op de 
tonen, ontlokt aan eigen gcmaakic bRmbueftuiten zkh mag 
ocfcncn in excrcecren, in gyronastísdie S|)ckn cn hniidingcn. 

Ziet men op Kuropceschc scholen in Indië maar at te vaak, 
hoe Ín de |>auzcn de kinderen nícls betcrs svelcn te doen, dan 
wat te lanterfantcn, etkaar dreincrig te plagcn of legcn boom 
of schiHling te hangen. tenvijl dc □ndcrwíj/.er zích be|i,-iaU tot 
surveiltecrcn, wat hem ín vctcrleí gevatteii ook wecr nict kwalijk 
te ncmcn is, daar wordt de ontspaniiirig op cen groot deel 
der Minahassische ínlandsche scholen bcstci») aan fiiiftsitcl cn 
líchaamsocrcníiigeii cn indcrdaad gemaakt tot ccne nprrissching 
van lichaam cn geest, tot — eene □ntspanníng, 

Hct is Tiidcrdaad cen genat, te zicn, hoe (mcísjes zoowct als 
jongciis) op velc scholcn gcheel zonder commando, al]ceii op 
de muzick of eígcn zang of den kalmcn td van êcn hunncr of 
vvel op den loon van een af en toe kllnkeml nnitje iTÍj ingC' 
wikkctde oercningcn eii standcn uitvoercn; hoc de jongens 
Cïícrccercn, sabetschermen en bajonetvcchten op commando (in 
hct J (ollandsch !j van ecti makkcr-aanvcicrdcr. 

Het ís ecn volkjc, gcknipt vnor padvindcrij, díc híer zckcr 
zal wordcn ingcvoerd cn ingang zal víndcn, zoodra hct middel 
ís gevonden, om rleelnaroc mogclijk te makcn ook voor dc 
schralc beurzcn; dic níct alleen ïn deii smaak za1 vatlen van 
de Minahasstsche jcugd, doch tevcns zal blijken een opvoedings- 
middel tc zijn, waaraati behocfte bcstaat. Hct zfch regelen naar 
anderen, hct zich cén voelen mct ccn gemccnschap, dic vcr- 
plichtmgen optcgt, ís íti wccrwil van dcn landsnaain') bij jong 
en oud nog niet votdoende tot hct bcwustzijn docirgcdrongcn, 
Het Minahassische vulk bestaat nog te veel uít tik> hcden. 
Hecl spoedíg ts ook soms dc jonge Minahasser ontgroctd aan 
de oudedijke tuchl. Op enkcle plaatscn (men meent wcl ecns 
opgcmcrkt te hebben, hct mee.st, waar de boven besproken 
spelcn het minst worden bcoefend) is de jeiigd bcslist bátdadig 
en onbclecfd. Vraag het aan autobczittcrs of aan wande1,i.vrs in 
dcn kampocng. Men hccfl daar overlast, niet van booshcid of 
haat of minachtíng voor dcn vrccmde, m,w v^n tc grootc 
g^cenzaamheid, van optÍTÍngerige nÍeuH'sgierigheid (nicuws- 
gierighcid is cen vaak hecl la.stige volkscigenaardighcid ín dc 

^,1 MtiiHhRiflik bottïukcnL 
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Afdeeítng Menado) dse haar vcrlokt lot htndcrlijk volgen, tot 
opdríngcni lot lïct naj-oepcn sotns vaii niindcr p^.^nde aardig- 
hedcn. 

Wiinnccr men, b.v. per aiito rci;!cndé in dc MÍriiaha-ssa, ccne 
langa den vveg graíendc koe upjaagl, en hel dier maar nïct 
kwHjt kan rakciip al staat men ondcr hcl&ch gecoeter bijna sú\^ 
flan 7.^1 een kampongmanp gevTaagd, waarom hij nict cven het 
ditr heeft wcggdoidp antwoorden: !s niet mijnc koci. Maar 

ïegt mcn: *Och, wil je mij even hdpen om dic lastige koe 
weg lc brengeiM^ dan is hij mimiddellijk hereidp sec een kilomeler 
ver weg te voeren en dcïinDDds nog de behulpscame hand Le 
lccnen bij het dpzetten van een nicuwen band. 

De school cn dc padvlnderij nii kunnen hulpvaardigheidt 
beleerdhcid eii vete andcre deugdcn aankweeken en volmaken. 
De taak van den onderwíjKer lígt dan ook niel aileen binnen 
de .schoolvvanden — en dit wordt door velen begrepeiu 

De Nederlandsche Taai, 

Dít ondenverp verdíent bíer vvel een bijaondere behatidelíng. 
Waarschijntijk is er geen deel van dcn arcliip^eh met nítítonderíng 
lïïisschien van het Ambon.'tchc, waar niet alleen de drang naar 
ondenvijs ln het Nedertandsdi zóó sterk !s ais in de Mlnahassa; 
maar waar mcn aich óok zondcr bedenken zéó grootc opólTcrïngen 
daarvoor gctroost; opoffcnngent sonis geheel bnïten verhouding 
tot de te wachten resuUaten, welke over hct algemecn evenwct 
b.v. wat zuiverbeid vati uitspraak betreft^ bevrcdigen* 

Toeii ín 1^13 ter beziiiniging en tcr vcrecnvoudïgïng vran een 
groot riëel van het ondcrwijs de cunveniie kou wordcn ingcvoerd 
in de Afdeeíitig Metsado, stelde men zich het volgende voor: 

In het eersle stadíum zouden een belangrijk deel der openbare 
Inlandsche scholeti 2e kias worden geconvcrttcrd in drieklasHÍge 
7.endings.^eho!en rnet een heperkler kerplan en cen subsidic, dat 
een aanmerkelijke besparing van kosten zou ten gcvolge hcbben- 
Het twecde zou beteekencn cen terugbrcngen van het lecrpkn 
der nog festeeretide openbare scholen tot een cenvoiidigcr fïeil. 

En ïn het dcrdc zondcn deic vcreenvoudigdc, {maar toch nog 
iiitgebTCÍdc scholen in vergchjking mct dc sToeger geconver- 
tcerdct daar ze o.a. vter klasscn zoudcu teUen), worden ovcrge- 
dragen aon de lendíng. 

Voor het te-loor- geganc openbarc onderwïjs zqudcn dan in de 
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plaaU komen, (i:ia. 3 At fle reeds te Menadn cij Tonciiano bebtaarKlc.) 
ntig (Jrie speciale scholen, n.l. de Airinadidibsche. de AmoeranBsche 
en de l^ngowanschc, waar duji de voertaaL Hollandsch zou lijn, 
Zij waren bestcmd Íeder voor t50 leerlíugen, evenals de Tondano- 
sche, terwljl dc Menadoscbe ineericht was voor 250, De a. g, n, 
* HoufdcnschooL», bcstcind voor iDons van Minahassísche hDofden 
en andere aaniienlijken, ïou plaats makcn voor eene voor íeder 
toeganlíeltjlie Muloschool. 

Zoodra hicr bekend wtrd, dat de geconvertcerde scholen zoudeti 
worden overgedragen aan de zending. ontstond btjná overal een 
sterke oppositíei aíj vond leidcrs, brochunes r.agen het licht. íie 
bladen prljkten mct íngezonden stukken van voor- en lcgcn- 
standcrs der CDnvcrsÍe, vcraock- en bezwaarschriften mct vcle 
handieekeningcn cn vaíit nog meer hruisjts vonden hun weg naar 
Batavia, Buitcnzorg en zelfs naar dcn Haag ..., het begon ín 
de Mínabassa te koken — en hct eerste gevolg was, dat bíj 
Ínvoeriiig van het bcgin der conversie aan de bcvolktng dc kcus 

gclatcri u'erd tusschcn eene neutrale (distrícts- of_voor zoover 

de Sangi- en Talauteilanden betrof — landschapsschool) en eene 
zendiiigsschool. Het resultaat was ecnc fiasco voor de zending, 
één en dertig openbare scholen werdén omgcïct in neutralc, eif 
in zendingsscholcn, 

Ititusschen werden ooh de specialc schulen opgericht in tijdc- 
lijke, nict atle doelmatigc gcbouwen. De aanvragen om toelatíng 
warcn zóó talrijk, dat telkenmale honderden teleurgesteid wordcn. 
en het gouverncment scdert wcl Eenoodzaakt is geivecst, dê 

forinatie van aile spedalc scholen te bfcngen op 250 lcerlingen'). 

Men denke tiEet. dat díl nu deii Mínahasser bcvredigde, die 
toch nog een 37.ta| goede 0|>eiiharc Maleische scholen overhicld 
naast ± 250 eenvoudige (want de verderc stadia dcr convcrsie 
ïijn ten siotte noolt tot uitvoering gekomen) en op eene bevol- 
king van 200,000 zieleii ± 1250 kindercn van aanzienlijken en 
gegoeden naar de speciale scholen kon Mnden en nog eenige 
honderden naar de reeds bestaande Protestantschc en Roomsch 
Katholieke internaten of ook de openbare Europeesehe scholen 
le Menado, welke «er sterk door landskinderen bevolkt zijn. 

Groote teleursteUing ontstond o.a. te Ungowan. waar met meer 
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dan bckwáincn spoed de gtheeEc beralkíiig een iteÊr briiikbaar 
niilpgebDm^- had opgericlit — en waar honderden later ivegetizi 
plaatsgcbrck en voïgens dc bcpalingen op groniJ v^n maatschïtppe- 
líjke púsitíe hunnen klndrren den toegang ontíegd zagen. 

ín dcn nacht vóór dc oíïïcteeïe opcnïOg gíng het gtbouw Íii 
vlammen op. (En het h niet het eenigc, dat op die wíjae hcht 
□nt^tak over de ontevredenheid der bevolkíng. Ook een paar 
Maldsche schokn ondergingcn later dit lot na de onvoldoend 
voórbcTCÍde mvoering eener verhoogde scboDlgeldheffTng). 

Aan het hoofd eener spctialc school slaat, behalvc te Menado, 
ccn derde- klas Diiderwijacr aonder hooídacte. Hij wordt bijge- 
staan door [nlandsch personeel^ dat op eene enkele uitiionderíng 
na eene kwcek^choolopleidttig ontving Ín het Malcisch, Ecn 
heel cnkclc is niet oingetcid cn een paar der oudstcn ?.ijn af- 
kofn_stig van de vroegere kweekschool te TDndano, ivaar het 
Nederlandsch vaertaal was* De ovcrígcn hehben door lict nemen 
van privaatlessen en door aelfsíudic zich zooveel van die taal 
cigen gemaaktp dat zij* gegeven hunnc algemeenc onlwikkeling 
en persoDnlijke geschiktlietd voor onderwijier, ovcr hct algemeen 
waardevolle leerkrachten voor de spctiale scholen kunnen ge- 
noemd worden. Onder hen ïijn cr zclfsH díc gesLaagd rijn íïi 
cen arstonderlijk cNamcn voor dc Xedcrlandsche Taal, tcnAÍjl een 
groot dcel op kosteii van heE gouvernement middcb een door 
het sthoDllioofd gegeven cursus daarvoor in opleiding ïíjn. 

Dc Afcnadosche school heefl aan het hoofd een tweede^ klas 
OTiderwijKer {dus rnet hoofdacte) die. behalve door InEandsche 
leerkrachten nog wordt bijgestean door een niet- hoofdacte- be- 
ïíltcr, wat votgcns de bepaLíngen ook aan de andere scholen 
200 behoorde te scdert hct aantal leerlingen ook daar tot 
250 is opgevoerd 

De Lccrlingen, die voor een deel na (ïolfs vódr) het verlaten 
der school zích met goed gevolg onderwcrpcn aan het Kïein- 
Afnbtcnaarsexamen, vinden reeds daardoor soms cenc loonende 
belrekking, (vcclal buiten de Minahassa) ín den hande!, aan 
pDStkantorcn c.d, 

Telken jare zïet men scharcn candidateri z.ich opmaken naar 
dc cxamengebouiven. Waar de Etiropcescbc eerste- klasse school 
reeds jaren lydt aan congesttcs en ander overvoedíngskwalen 

vfirinwm ik, dHi b,ir, Totidniio to Auiotïiiia^ n^m 
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tcngevolj^e van de adinísisic cxaTïiens H. B. S., daar laat op de 
specíalc iíchDlcn dít Klem-Ambtefiaarstxaftitn maar al te vaak 
zíjn invioed gelden, waiirvan drËS^uur cn ecnzijdfge ontwikke- 
ling wel eens de gcvolgcn Kíjn. 

Er wordt in díe examenlokalen door dc candidaten niet allecn 
eeti ^trljd om het besta^n gevoerd^ cr wordt níet enkel liarti 
gevochten voor het behalen van cen diploma; maar een rdle 
w*edstryd oiustaat om de veroVÊríng van een moQÍer diplonia^ 
dan dat der andercn^ De op het geluigschrift aangegeven vvaar" 
dccringcn als «cven voldoendeï» voldocndei, «ruïm voldoendeii 
*goed* e. d+ brengen mcnig geslaa^de er toe, ccn volgend jaar 
een tot te ncmen naar eeri hoogcr prijs. En iod ziet men tusschen 
de candidatcn veelal een aantal reeds gediplomeerdeiL die ccn 
vongctt líccr maar niet levredeit konden uijn mct dc hnn te beurt 
gcvallcn ivaardeertng en fiu op gouverneméntskosten zích wtllen 
vcrbcteren. 

Indcrdaad gelukt dit dan ook meermakii^ hoewd ook ecn 
enkele maal de nieuwe qualihcatïe lager moet gesteld worden 
cn het Kclfs eenmaal voorkwmm, dat zoq^n reeds geslaagde bij 
ecn hvcede examen Kakte. 

Maar al te vaak neemt mcn aan ecn cxamen dccl, wel wctende, 
dat mcn in geen gcval eene geheel bevrcdigende beoordee1in.R 
deelachtíg zal kunnen wordcnj maar met het voornemen, om dan 
maar bij cene volgcnde gelegenbeíd zoo noodig cen twecdc cn 
bclcr diploma te behaten.^ Aan dit euvel zou cen cÍTid gemaakr 
kunncn wordcn door in zulke gevallcn ví5<ít het examen het 
oude díploma in te nemcn en te vcrnietígen. 

Behalve aan dít examen onderw^erpcn zich lcerlíngen der 
speciate scholen aan de tQelatingsexamens van allc scholen voor 
Voortgczct Onderwijs (o. a. ook uít dc 6* klas voor de Kwcek- 
sthocil vooT Onderwijzers te Ambon)* en hebben zij zondcr 
cxamcn toegang tot dc voorklasse dcr z.gm. M.L\L.O. 

OntcgecizcgUjk biedcn dus deTC speciale scholen debcvolkíng 
der Mínahassa groote voordeeleïi; maar Jte zijn nict opeiigcsleld 
vofir Eedtr, en behooren dít ook nict te íljn, een beglnscL dat 
cvenwcl nict strookt mct het devíes íWaarom ïk niel?» De?.e 
leu7c nu hecft in de laatste jaren heï aanzijn gcschonken aan 
ccn gmot aantal parlictilícre seholen naast of in de plaats van 
dc vrocgcr reeds beslaande Hollandschc cursuíiscn. 

En, hoewel zc nu op die eursussen, dic lettcrlijk overal cn 
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eenvoudig door íedereen gehotiden wcrden, in zoqverrc cene ver- 
bctcrtíig vormcn, dal rui tenmínste eenige leidirig gcgeven wordL 
eenigc rcgelmiïát in het lcerprograra ïs te bespeuren en ^Uhans 
de mcest noodige ^hooivakken ook worden ondenvcíen, 7,00 
hebben ae niettemin eenige grootc nadeelco, waaroodeir ín de 
eerste plaat^ mag gerekend wordcn het lokkcn van lcerlingeíi 
van de goede openbare MaleÍsche school naar ccnc inrïcliting, 
waar dikwtjls door ongeschoolde krachten dc geivonc vakken 
nicl of tcrloops of op onoordeelkundige wijïe gegeven worden. 
VVaar dc ouders hunne kíndcren naar een particiilieren cursus 
zenden, gcschiedt dít in dcn namiddag en tvordt de lagere schoal 
níet verzuínid, 

Een hveede ewvel is de onbevocgdhEÍd van ecn groot deel van 
het personeeh ook wat dc Nederlandsche Taal betrcft, Waar in 
korïen tijd het aantal particuHere Hollandschdnlandsche scholen 
tút boven 20 steeg cn zelfs werden opgericht op p 1 aatsen« waar 
eene particiiliere Maleïsche school een slepend bestaan letcide 
(het gehuchc Manembo-nembo b.w ber.at een vrtj goed ondcr- 
gebrachte partÊculicre H.-L school, terwiji 't Maleische volks- 
scbooUJe, bijna nict bevolkt, 7 .ich rnct niet veel meer dan eeii 
hak moest behelpen)^ daar kondeti moeSIijkheden in de personeels- 
voorïienmg niet nltblljvenH Mocht dajn a 1 een heel enkcle het 
voorrccht hebben, eene Europeesch bevoegde dame als haoíd 
aan zich verbonden te zten, zoo moeten toch zeer vele Jticli bc- 
helpen rnct Indische hulpondervvijiers, die een weinigje Hollandsch 
hebben gcleord of gewe?.en leerïïngen van eene metsjesschoDÍ, 
welkc zc aoms nict ccns hebben arge].DOpen. 

Het moet cdhter gezcgd worden, dat velcn van dcze leer- 
krachten niet stilgczeten hebbcn cn zich» voor eén dc*i reeds 
met goed gevolg, ondenvorpen hebben aan hec z.gm. ‘Depoksch 
H.^ameiiip dat behalve de Nederlandsche Taal ook nog enkelc 
der voornaamstc schoolvakken *n eenige kennis van practísche 
pacdagogie omvat en naar gelang der behoefle door dcn be- 
trokken inspecteerenden ambtenaar vvordt afgenonie]]. Eloewel 
nu benDcmbaar aan ecne openbare Hoilandsch-lnlatidsche schouL 
verbíndcii zlj zich mcestal, aangelokt door een hnoger sataris* 
aan eenc partictilïcre» 

Zooeven b er opgewej^enp dat in de MLuahassa het cursus- 
stclsel bloeit. Inderdaad ís het voor velc Europee-^che, ook voor 
ettelijke Inlandsche oíulcrwpcrs cen rijk vtoeiendc bion van 
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bijvcrdícnsten. Ja, cigenlijk kan iedcr, díe slechLs ecnigsiins op 
de hoogte dcr Nederlaníische Taal h. of dil aclfs met eeriigcn 
schíjn van waarheíd volhoudt, j.ích naar beschciden eÍscJien door 
middcl vao ïoo'n cursus ocn bcslaan verzekeren, en íucnig ge- 
paiiporteerd tntlítaïr hccft op desc tvijze de peti boven het zwaard 
leeren waardeercn, — en misschicn in ïÍJn goedcn tijd dit laatste 
wapeii met heter succcs gehanteerd. 

Waarmee niet ge/.egd is, dat lijj thans geen slachloficrs maakt, 
alhocwei tcgen dit laatste een zckere waarburg gelcgen is ïti 
de bevoegdheid van den Kesidcnt, om toestcmming tot het 
gcvcn van cursossen door KurDpcanen aan Inlandens te iveigcren, 
hetgeeri in op grond van mindcr lufbjke karaktereigenschappen 
cn ivegens onvoldoende kennís der Ncderlandsche taal, biijkende 
nit itigedicnd verioekschrift, clan ook soms wcl gcschíedt. 

Dat deze waarborg nu absolute rekerlicJd geeft, ïou ík niel 
durveri hcwcfen. Hct verhaat gaat altlians van loo’n lcider van 
ecn «cr blociendcn cn loonendcfi cuistis, dal een paar bclaog- 
stcllcfule deskuiKljgen hem op een goeden dag aan het verstand 
brachten, hoe hij dc Dptellíng der breuken verkcerd behandddc, 
aangezicn hij als volgl íe wcrk ging: Í + J wordt: of 

In zéér duidelíjke en xeer krachtigc taal gaf de leeraiir daarop 
tc kennen, dat bem dít •niet voldoende belaíiig kon ïnboezcmeu», 
aangcden hij het altijd zoo gedaan had, en hel altijd goed 
gegaan waí, 

Lfit al hct bo ven s taande muct wei opgemaakt xvordcn, dat de 
drang naar onderwijs mfct Hollandjidi als voertaal enkel cn alleen 
ontstaat uit de zucht om zich langs dien wcg eene betcnï 
carríêrc te kunncn □peneri. 

Dií is toch nict bet geval mct een groot ded der meisjes, 
die op de te Menadn en te Tomolion bestaandc meisjesscholcn 
ondcrwijs genietcn en na volbruchleti lccrttjd xvedcr in het gezin 
worden opgenomcn in afwachtiiig, diil zij het hart bekoren van 
een ontwikkelden jongen man, die er op gcsteld is, een iJol- 
landsch sprekende lcven.sgezellin naasl zich te zicn. 

Hocwel over dit onderwcrp ncig zéér vccl tc zeggeii valt, 
moct ik cindeltjk aan eeiiige beperking gaan dcnkcn, en laat 
het bestek van dít geschrtft rzrlfs niet mcer toc anderc ondcr- 
'verpen a.d.z, personeel. lcerlíugen, opleíding c.a. ook 
maar icts mcer dan oppervlakkig tc behandclcn. Daar trotiwciM 
vcel, wat dnaromtrent zou kunncn aangevocrd wordcn, ztch 
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ïondËr nf>mien&waardË wijïigingcn opk laat ^.eggeti met bc- 
trckking tot andete; dcclcn van den archrpel, 7 Jj het mij ver- 
gund nog slechts eeii paar optnerkinf'en ten beste tc geven. 

Het personecl bcstaat, ïooals elciet^, uit opgeleíden en 
niet of^eleidcn. Echtcr vormen de laatstcn wcl cen Avat al tc 
gTOote mcerderheid. Toen de voertaal op de openbare kweck- 
school te Amboína nog INfaieísch was, voorzag dese inricbting 
ook dc rcsidentíe Menado van goed ondcrlegde schoolhoofden, 
die (behalve de daartoe strekkende practische opleiding te Ambnn) 
na sïagen nog een jaar of wat aU a.g.n* candidaat-onderwjj^ser 
dc betrekking van htiípondcrwijier vcrviilden, tencinde bij bc- 
nocming tot hoofd dc noodigc crvaríng ódk van dc lagere klasscn 
lc bcKÍtten. Nu cvcnwel sedert 1^18 de abiturienten van die 
ínrichting ïich bchoorlijk op het Hollandsch verstaan, stokt het 
Hollandsch-Inlandsch pndenvijs ze alie op, xoodati bcstcndígl 
ïích de tDcstand, dc openbare Tnlandschc scholen dcr tiveedc 
klas in dc Rcsidentie Menado KÍch VQOrschpolhoord aullen moeten 
behch^n met buitengewoon bevordcrde hulpondcrivijxers, dïe 
gcen íeiding hebben gehadí dan xvel tot zkh trekken 
dc geslaagdcn aan de gelijkgestcklc partículicnc kweekschooi 
van hel Sangi- en Takut-Comíté te Kaloewatoc (Groot-Sangi), 
tvelke maatregcl toe tc passen ivare; doch slechts m bcperkte 
mate, zal dit gccn nadcel doen aan de belangcn van de Comíté- 
scholen ïelve. 

Dc Minahassa teit zelve twee partictiliere kweek&cholen* n.L 
díe van hct Nedcrlandsch Zendeltnggenootsehap te Koeratiga 
(Tomohon) en dic van de H. K. Missic te Wploan, ivelke ook 
ccnigc jongelíeden voor hct otidertvijs op Fiorcs opicTdt. 

Van den Minahassischen ondcrwijzcr kan over hei atgemeen vceS 
goeds medegedeeld worden. Hij is voorkomend, ijveng, volgzaam 
cn — ecn goed cn getrouw ondcrdaan. Wíc mct hem wcct om te 
gaan, zal hcm Iceren waardceren^ hoezeer ook de vcIch velc 
brícvcnH wclke hij vaii cnketen ontvangt, hcm wel cens ccn 
verzuchting docn sLakcn. 

Van dc leerlingcn> dic tvel niet in hoofdzaak vcel ziillen 
versclntkn van dk ín andcre strekcn van [ndiëp moct nog aan- 
gestípt wordcn^ dat het aantal meisjcs groot is. 

Men kan wel aannemcii, dat dc mciajes evcn getrouw de schooL 
bcïiocket) als dc jnngcns, mogc er ook af ecn klelnc beperkïng 
geiTtaakl wordcn voor haar* die der vrnchtLiare moeder de nïet 
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gcimakkelijke dagtactk helpen VÊrlichtcn dpor hct i>ppa»áC!n van 
de Ímmer aanwezïge jongmé hroertjes en zusjes^ 

Ten slottc zij nog gewczen op: de z.g.n. M.U*chí>ol 
te Tondano, die de vroegere Hoo fd ensc h oo l hceít vervangen 
cn zich iii den beginne niet geheel onverdeeld mocht vcrhcugen 
in de s>‘mpathíe van allt [níancUche besluuTshoofdeni omdat aiji 
op mecr democratíschcn grondslag gcvescígdi een elnde maakte 
aan het bcstaan der school, die in het bijmnder opciistond voor 
«zonen van Inlandsche Hoofden en andere aanzienlijke Inlanders.ï 
Dc MX\L.O.-school te Tondano geeÍE ons cen op uítrtemeode 
wijze geleid en behecrd gemengd intcjnaat te zien. 

Tondano bezit nog een landbouwschool onderzcer goedc 
lcíding van een Minahassísdi landbouwleeraar* die met de jonge- 
lieden veel practische oefcningeTi op de procfvetden verricht efi 
wicn het wel zal gclukken^ hcn te doordríngen van dc ovcrtut- 
ging, dat hei hier om practischc resultaten cn vuorlíchting der 
landboiiwcndG bevolkmg en niet om bureau-baantjes en per* 
gelarans tc doen Ís. 

Was !n *t voorgaandc sprake van onderwÍjSp speciaal voor 
Inlanders^ zuo zíj bicr nog opgemÉrkt, ílaí tevens gretïg gebruik 
wordt gemaakt van de níet a! tc overvloedigei maar dan íoch 
bestaande gclcgenhcid, liet Eurapcesch Lager Onderwijs le volgeiu 
De L, Europeeschc school íe Menado tclt onder liare lcer- 
lingen cttelíjke Minahas^ejs 't geen in veet sterkere mate ‘t gcval 
w'as met de sedert cenige jarcn in ecnc ^spccïale schaoli om- 
gczétte Europeesche school le Tondano, 

Zooals rccds wcrd opgefnerklp tcUen de íntematcn te Tomohan 
cn Mcnado, wraar EuropeeHch onderwíjs gegeven wordt, cnkel 
meisjes. 

We mogen deze causerie nict besluítenp zonder nog even 
terug le komen op de vragen *of we de Ín 1913 tcn deele in- 
gevoerde onderwijsreQTganisaticp bekend ondcr den naam ^con- 
versic” in hel belang of ïn liet nadeel achtcn van de volksop- 
voedíng in dc Minaha^sa en of de tcgcnwoordigc Inlatidsche 
víitksopvocding geschíkt h voor hare bevotking. 

Wat vraag 1 aangaat, mag gccoasratecrd wordcnp dat de coti- 
versie, nu zc slechts in het eerste stadiiim is doorgevoerd. in "t 
belang is gcwccst van cen blllíjkere vcrdeelíng van ondcrwijs- 
gelegcnhe<ïeTi ovcr dcn geheelcn archijrel cn niet in 't nadcêl 
Víin de opvoeding ín de MinahíLssa, 
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Dii klcme hoekje van ons uítgestrckt ciiandenrijk vvas zcer 
ovcrvloedíj^ gezegend met openbare Inlandsche scholen dcr 
2* klas; te ovcrvloedig in verhouding tot andere deelcn van dcn 
archipel en tot de draagkraclit van Lands gcídiïiïddelen, 

Op herhaald aandringen van de bcvQlking waren op vele on- 
belangrijke plaatsjes seholen verreien, welke voor de □nnvtddeU 
lijke behocften van dcn landbouvvenden Mínahasser ín haar 
onderwijs te ver gingen en uït den aard der zaak te diíUT warcn. 
jíontler twijfel zou eene ondenvijsvoorzïeniiig als deze op geen 
stukken na voor geheel Indië do-or te voeren zijn. 

Had men ten volle aan het conversteplan uUvoering gegeven, 
't zoiï ongetwijfeld bij de bevolking cen te hevig^ een hard- 
nckkig, blijvend verzet hebben gewekt. 

Bij dcn thans geschapen toestand (conversïe van Êenige open- 
barc scholen op minder belangrijke plaatscn in eenvoudíge dís- 
trictsscholen. waarniee de bevolking middeb het a!s behecrder 
optrcdcnd Inlandsch lioofd ook meer rcchtstreeksche bemocienis 
heeft, of cen enkele genootschapsschool op gelijken voct inge- 
richt) hecfl de Minahassa zieli Êecrcn neerleggen. 

Dal overigens dc zeer goede opcnbare 3* klassc school iti 
weenvit van den hcftígen scrijd voor liaar behond, nict stecds 
gewaardeerd is op eene wijze. als wij uit de felheïcl der gevocrde 
actie ^ouden opmaken, bleek bijvoorbeeld ook bij de latere o\ï- 
rïchting ccner particulïerc HolUndsch-Ítilandsdic school te 
Airmadidíh naast de reeds bestaande openbare speciale. 

VVaar de belde 2* klassc schoíen ter plaatse konden gerekcnd 
vvorden tot de bestc van de Minahassa cn men met een wcínig 
gezond vcrstand op zijn vingers kon natcllcn, dat bijna a!3e 
gcvvone schoolvakkcn op dfe nicuwc inrichting in dc verdruk- 
Idng zoudcn komcn, sïoeg men de 7.eker niet voor U eerst ge- 
hoorde waarschuiving van dc zijde der ínspectie in den vvind 
en verlíeten de klnderen ín gmo^en gctale dc uitstekende Ma- 
leische school voor dc beslíst iiiinder gocde HoUandscïi-rnlandsche 
en betaalde men hicr mct genoegen niin.stens een rijksdaalder 
schúoïgcld pcr maand, terwijl tevoren bij dc invocring van een 
vcrhoogd tarïef op dc Maleische schoten tot een maximum van 
75 cent hevig protest en gemor volgde cn plotseling op níet 
voldoend vcrklaarde wtjie de beide 2* kïas scholcn m vïammen 
opgingcn, 

’l Valt iiiet te onlkennciL dat (waar de gouvernements-spc* 

Di. si. a4 
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cialc schoal slcchts het [t!|;li:mctitaír voorgeachrcven aantal l«r- 
Ungcn toeUet. gekozcn uit de daarvoor iii aanmcrking komcnde 
bctere klasscn det bcvoikíng) hier u^edcr het devícs: ^Waarom 
ik niet^l» ccn rol spceldc. 

Op vraag 3 lou ik willcn antwoordcn: voor ïoover bclreft 

dcn aard der Malcische jschool; neen^ wat aangaat hct tc groot 
aantal IloUandsch-lnlafidsche (of nu nog speciale?) scholen'^ 

De kleine drieklassíge schoohjes vooni:icn in de aUereerstc 
behoerte aan ekroentaïr onderwijSp gevoeld dooTgehccl Ned* Indië 
cn zijn zeker zoo goed als de desa-school elders. 

De 4- of 5- klassigc Makischc school biedt de noodige uit- 
breïding, wenschelijk voor hct vinden van kvcnsondcfhoud buítcn 
den kríng van den kkínen landbouwf. Zij JStdl den Minaha^r 
tevens in slaat^ iit zeketeri zlti naast den Europeaan op te trcden 
als beschavcT van Bolaang-Mongotidau, Fosso en ccn deel van 
Gorontalo cn Middcn-Cekbes, waar hij onder meer als ondcr- 
wijzer fungeertp 

De spccíale scholen cvcnwel tellen (vonrnafiielijk lcngevolge 
van den door de bevolking □itgeoefenden drang) le vecl kerlingen. 

De maatschappcUjkc voordccleni door hct daar gcbodcn ondcr- 
vYÍjs tc behaleni zuLkn thans voor een groot deel mocten bercikt 
worden d&or vervolgstudic op dc Mtiloschool te l'ondatio. 

(Voor het klero-ambtenaarstxamen slaagtskchis eeii gcring deel 
cii dc opkiding np de kvvcckschooi voor onderi.vijzcrs tc .^mbon 
kan skchts aati iveinigcn geboden worden). 

Dezc Muloschool nn bctrekt van de speciale scholen cen 
beperkt aantal kerUngen. Naast abituricnten van dc Europeesche 
en de HoUandsch-Chincesche scholen en van hct ínternaat Y'oor 
melsjes tc Tomohon telde ri] índertijd een niet gering pctcen- 
tagc reer goede keriíngen, vvdke door ceti Holland.sch sprckcndcn 
Inlandscïien onderwijzer gerecruteerd vraren uit de besten dcr 
MaleiscLie school door míddet van lcssen in het Nederlandsch^ 

Mij zijn vcrder gevallcn bckend^ dat oiid-kerlingen der Maleïschc 
sch<Kïk na bij ccn Europeeschen andcrwijrer privaatlcssen in 
Fiollandsch gcnomtn tc hebbenf met goed gevolg het KLeÍn-.‘\mbte- 
naarsexamcn adcgdcn en thans o.a, bij de posterijcn betrekkJngen 
beklccdcn, als voor abitiiriemen van de IL I, school openstaafi. 

Naar mijn be^cheiJen mecfiíng zijn dc speciak scbokii te 
vluur voor het nut, dat zc stichten en konden ze roet een ge- 
rínger aantal lecrlíngen volstaan. 
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O&k híer ís wcer geiwicht voor íien drang de bevolktng. Dcze 
toch hceft terecht of ten onrechte gemeetidé, dat míddeLs eene 
opleiding íri liet Xederlandsch veel meer betrckkíngen voor hare 
kindercn openstaan. 

Afgezien van de vraag. of deze níet heter dcdcn. aich wat 
meer toe le ieggcn op landbouw, klemhandel cn handenarbetd, 
wordcn deze beterc bctrekkingert, zooals gezegd, hoe langer loo 
nieer bereikt langs de Muloschool. 

Btiítendíen vcrlaten nog vele MinahasscTS dc speciale scliool, 
zonder er verder nut van te trekken en wordt ze odk op piaatsen 
ab Amoerang b,v. druk bczocht door Chineezen. 

Vergís ik my niet, dan Is het Kleín-Atribtenaarsexamen in- 
tusschcn afgeschaft, of Itgt een dergelljke maatrege! in de 
bedoclíng. 

Waar nu de Minabasser van huis uit landboQtver of tuinman 
ís en waar (behoudens enkcle wagcnmakerijen en smederijen en 
ook eeti paar pottenbakkerijen tc Rembokkcn) Índustrie ago gocd 
als ijiet bestaat, ware voJgcns *t oordccl van somniigen ïeker 
meer landbouw- en eenvoudíg handwerkonderwijs híer op aijn 
ptaats. Vúor dcn handel schqnt de MinaJiasser niet al te vcel 
roeping te gevoelen. '3’oko's (zelfs warocngs) en de handel in 
de producten van den klapperboom zijn bijna uítsiuitentl in 
handen van Europeanen. Chineezen en Japanners. 

Te Wasian tusschen Kakas en I-angoivan, bíedt eene daor 
hct Zendclinggcnootschap opgerichte ambachtsschool gelegcnheid 
tot hcl aanleeren van de beroepen van smíd, wagenmaker en 
tlmmerman. 't Schijnt, dat aan, de uitoefeníng van andcre am- 
bachten voor den Minahasscr weinig betioefte bestaat. 

Wat ïijne omgcving vnor huísvesting. kleeding eni. noodig 
heeft. wordt hem op tc gemakkclijkc wijze door den handel en 
door Chincesche meubelmakers vcrschaft. Hiertegen zal hij nooit 
kunnen concurrcercn mct zijn gcrirgen aiinleg vour het docl- 
bewust vormcn en bchouden van een bedrijrskapitaaL Een duor 
een belangstellend onderwijzer aan de Aíuloschool te Tondano 
mct degelijke voorbereiding opgeiette poging, om de potten- 
bakkerijen te Kembokken op te hefTcn cn het vervaardigcn vati 
practischer en mooiere vaatwerken te bevorderen, is geheel 
mïisttLkt. 

Ten behoeve tlcn landbouw b&stíiat, zooals híïvcn gcïvegd, 
lc Tondano een goede landbouwschool. Ruíme gelegenheid h 


522 HET ONDERWtjS AA^ iKtASUEkS lïi PE ÏíÏINAHASSA. 

daar Ee vindcEi voor aantcggcn van procrvcldeii, vooral voor 
dcn rij^tbodw, Dit ondcïrwijá, waaraan dc Mínahasser bchocftc 
hccft, vooral ooky omdat dc blappcrcultuur, Ëcer looncnd aJs 
cenmaal de boomcn voldacnde gaan drágen* weínig ïorg en 
inspanníng vercíschtp hcm zorgcloos maakt^ ook op financíed 
gebicd^ doch ín voor dcn cúprahhandc! slcchte jarcn, hcm cen- 
youdig lionder voldocnd middcl van hciïtaaii tal latcn. 

£cn voldoeiid aantal 3- kla^stge volksscholen, gocdc 5-^klas- 
sígc Malcischc scholen* ecn niet al íc overvlocdíg gebodcn ge- 
lcgenheid om "t Xedcrtandsch aan te lecren* zoo mogelljk op 
a. g, n. «schakdscholcni (ophefíing^ Índicn mogelíjk, van de 
partïculiere HolLdndische scho!en)p mccr ccnvDudig land- 
bouwondertvLjSp cn tcn slottc zijn tiltátekendc Muloschoo! bp wat 
de Minahassa noodig hcert. 



HET BOROBUDURPROBLEEM. 


DOCR 

R. Na POHRBATIARAKA. 


Het h naar ^anlddtng van Dr. Hociiíës Rrtïkrl «Das fotm- 
problom do5 BQrobudun, dat wij ivíllen beproeven een Qplcissini^ 
le geven van het moeiUjke probleem van den BorobuduT^ dat 
2 ich vooralsnog níct duídclljk laat verklaren. 

Vóórdat wij onze mcening aan de bcQordeelíng %^an de daartoc 
bevo^de bcQordeelaar;^ onderwerpen j wíllen wíj ecbler hct arlíkcl 
vati Dr, Hoenig zoo kort mogelijk samenvalten. De schiijver gaat 
nb van bet standpunt uit* dat bij den bouw van deni Borobudtir 
cen onvoomene^ zeer groote stagnatíc ontatondp doordat hel 
gebotiw, tocn men bezig was met de nu versierde boogste 
balustrade, incen dreigde te stortcn. Het is Dr, IJzerman, die dít 
feít gecoiistatcerd hceftp hctgcen hem een vvelvcrdiende wereld- 
bcroemdheíd hceft bezorgd. Van dit feít uitgaande komt de 
schrjjvcr na uitgebreídc vergelijktngen gcmaakt te hebben tot 
dc conclusiep <dass der Borobudur ursprungUch ein Tjandi 
hAtte werden soBen”, Men zict, hct ís cen buttengevvoon stout 
bcsluit. 

De vergelijlíingenp dic de schrijver ons geeít zíjíip in Avelen- 
schappclijk opzicbl, índcrdaad van Ecer groot belang voor het 
vcrdcrc onderzoek en de eventueek oplossing van bel prnbleem. 
Had de schrijvcr ?.!ch bepcrkt tot het geven van vergelijkingen, 
dan was zijn artike! zeer s^'mpathiek geweest niet alleen, maar 
had het ook ccn huitengcAvoon. groote, w^ctenschappelijke waarde 
gehad* Door zijn concliísïc ís deze waarde Q,i. aanmerkehjk ver* 
minderd, Verder doet het ons mindcr aangenaam aan, waar hij 
alkszins bevoegdc autoriteiten a!s Fror, Krom en Foucber uit- 
maakt met de volgende woorden: *!ch habe nicht das Vertranen, 
dass die Spekulaiioncn modcrner abendlandischer Schríftgelehrten 
fïiít der frúmmen ínbrunst der mataramschen Buddhisten wirklích 
Ubereinstimmen^ Das Streben .... *EÍch in te kven in de ge- 
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Tnoedsarecr ï'ao de buddliÍ!>Ui(chc vrDinen vaíi welccrf schetrit míf 
fUr Eiiroptter des XX. JahrhundcrU elii hofrnungsLoses Ueginricni 
das riag ein frpmmer Wuiisch blcibcn, vieUeicht eine fromme 
Selbsttausciiung; dei:n Geíst und Gemiit des modernen Abend- 
landers sínd von wcsentlich anderer Slruktur als die indísche 
Volksseele ím veRunkenen Reichc der (^aillcndras. i 

Hierbovcn heb ik reeds gezegd, dat, wannecr de sehríjver 
zich beperkt had tot liet geveii van vergelijkingen, r.ijn stuk 
buítengewoon belangrijk geweesí was. En bovendien na de híer 
bnven gecitcerde ivoorden had hij, gexond geredeneerd, miueten 
zwtjgen; want hij is ten stotte toch dék een Kuropeaan van de 
ccnw. Maar neen, hij gaat veet, veel verder dan de lítterator- 
gelccrden, dic hij hekelt, door een .... gerecoustrueerdeii platte- 
gronri en doorsnede van den Borobudur, zooals hij volgcns den 
schrijver had moeten lijn, te gcven. *) Hicrmee is o.i. de schrijver 
hopeloos vcrdwaald. Troiiwens recds bij het begin van zijn 
arltkcl Í3 de schrijver in dít geval een verkeerden weg in ge- 

gaan waar hij het volgcnde zegtí *.; die buddhistische 

Mylhobgie wekhe bJsher den Hauplgegcnstand der Bo'robudur- 
forscliting bitdete. kann riir unsere Unterstichurig aus dem Spiele 
bleibeiv. índcm wir uns darauf bcschrankcn, riie Prubleme des 
architektonischen Gesamtaiirbaues auf stilkrítíschtm Wegc ru 
ergrunden.> ’) 

Pliermee beginnend onze opiníe tcn dcïen aan le bíeden, wíllen 
wij de opmÊrking maken, dat hct absoíiitit verkeerri is om dc 
mj-thologie uít te sluiten bij ric bcspreking van de Javaaiische 
oudheden in hct algcmecn. en van den Borobudur in bet hijaondcr. 

Wtj erkemven echter ook, dat de boiiwkuiidíge factoren niet 
mogen woríkn verwaarloosd. En alkcn op bouwkundig-mytho- 
logischc groiiden kan meti vcrwachten, dat een bevredigende 
optossing kan worden verkregen, 

Zeer terecht rnerkt de schrijver op, dat de Borobudur uit twee 
onsamenhangende. onhaTmonische deekn bestaat. Maar dit lieeft 
Prof. Krom onk duidelljk gczíen. En de formuleering door 
Prof. Krcvm tcn dezen gcgeveiv *). moet onvoorwaardelijk worden 
aaiiv.-iard. omdat ïij o.i, de eenigc juiste is. De Borobiitlur !s 

■> P. ue. 

Abb. iO. 

•i P, 7. 

Inl. V p. asa— 985 . 
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dus ccn iwee-Lcnheíd of ccri-lwcclieid, En dit is slcllig ïno bt- 
docld door dtn oiUW'Crper. Om hcC bovcnste gedccke van dit 
gcbouw albí tcn líiirrog^t of als mislukking tc bcschDUWcn, ís 
ih absoluut mis. Ook dwaas js hct om bcide dtckn van hct 
heiiígdoni als uit twce versthíllende tijdcn tc bcschQuiven Dc 
groote tegensteMing van het versierdiï ondcrste gedeeUe cn hei 
onversíerde bovenste víndt ha-re verklaring in de tradílie^ vvaartw 
\ k \] nu wenschen over te g^n. 

Zooals ïcer bekend is, is de stopa genieengoed van de Bud- 
dhísien loowel van hct Hrnyána als van hei MaliávHna. Waar 
loo vele dingen van het Maháyána^ waarvan de sttlpa cr een is+ 
afkomstig mocten Kijn van het Hlnayina, kunnen wij een gtgëven 
uit een literatuurproduct van liet Hïnayána wel gebruiken vopr 
dc opheldering van dcn Borobudur^ die ecn Mah^y^nistische 
schepping is. Wij laten hier het stuk van het ^fah^parinibbána&utta, 
waarin de Euddha het cen en ander zegt omtrent den bouw van 
den smpa, volgen. *) Knrt vdór den dood van Btiddha vroeg 
Ananda: 

Kathaiti mayaih bhante Tath^gatassa sarïre patipajjámi'ti- 
Buddha; Avjïvatlï tumhe Ananda hotha Tathágatasjsa sarfra- 
pDjáyat irtgha tumhe Ananda sad-atthe ghatatha sad-attham 
anuyufíjatha sad-attbe appamatt^ átapmo pahitattíl víharatba. 
Sant' Ananda khattíyapanditl pí bráhma^apa^ditlï pí gahapati- 
panditË pí Tathágate abliippa-sanná; te Tathágatassa saríraphjaih 
karissantr ki. 

Ananda: Katharh pana bhante Tathágatassa sarïrc patipajjítah- 
ban "ti. 

B.: Yatha kho Aiianda raí^í^o cakkavattissa sarjre paripaj- 
jantÍH cvafti Tathílgatassa sarTre paripajjttabban'ti. 

Katharh pana bhante raflflo cakkavattissa sartre patjpaj- 

jantrti. 

B^Rafïno Ananda cakkavattissa sartrajrh ahatena vatthena vcdienti, 
ahatena vatthena vcthetvá, vihatena kappítscna vethentï, vihatens 
kappásena vethetvS, ahatcna vatthena vethenti. Etena upayena 
paricahi j ugasatêhi mfSflo cakkavittissa saríTaríi vcthetvá ayasítya 
tcladonïj-a pakkhipitva: aftElíssi ayasSya doni}'i: parikujjetvá, sabba- 
gandhíliiaih cïtakarh karitvA raflho cakkavattissa sarlraríi jhïpcntí, 
cátiimrnahipathe raflí\o cakkavattissa thnpafh karonli^ Evaríi kho 
ij P. 5^, 

J. H. A. Y!ll (laTli) p, Yert. vaii Eb> D&ti^ In S. B. EL XI p. 93+ 
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Ananda r^5flQ cakkavatíissa sarïrc patipajjaiitl, Yaiihá kho Anaiida 
raflflo cakkavattld.sa ísarJre patlpajjanLl evam Talhágatassa -saTíre 
patipajjiEabbarh. CStLimmBbápathe Tath^ata^sa thflpD katabbo. 
Tattha ye malarh vl gandham vl vannakath vá aropes^iiti abhív^- 
de^anti vá cíttarh vá pasade^saiuip tesarfi tatfi bbavissaii dïgharat- 
tafh hítáya sukhlya. 

Katamatl c' Ananda atthavasarh paticca Tathilgato arahath 
sammásambuddhD thopTiraho^ Ayarh tas^a Bhagavato arahato 
Aambuddhassa thopo'tt Ananda hahujanl dttarh pasldeoti; te 
tattha ditam paiïadetvl klyassa bhedá param rïiarana sugatírin 
saggaih lokam uppajjantí, Ídam kho Aíianda atthavasam paticca 
Tathágato araham saminSsambuddho thQplraho. 

ai. 

«Ananda: Hoe, heer^ behandelen wij het stodelijk over^chot 
van den Tathagata (Buddha)? 

Buddha; Bemoeí gij u niet, Ananda, met de vercering van liet 
stoflfdijk overschot van den Tathlgata. Streef als het u belíeft tiaar 
het gocde, betracht het gocde. Wecs nauwleitend, vlijiig eti met 
vast gemoed ín hct goede. Er zijn, Ananda, ksatri)'a-geleerden, 
biahmanemgcleerden cn burgcrs-geScerden, díe in dcn Tathágata 
gelooven. Zij ^ullen de vcreering voor hct sloffclijk overschot 
van den Tathagata uitvoeren. 

Ananda; Wat moct nien doen, hecr* met hcl stolTelijk ovcr- 
schoi van den Tathágata? 

B. Zooals men met het stoffelijk overschot van een kci?.er 
doeti Ananda, evenzoo moei men doen niÊt hct stDffellJk over- 
schot van den Talhlgaia. 

A+ Hoe doel men dan, heer+ met het stofldyk overschot van 
een keiscer? 

B. 1-ïet stoflclijk overschot van een kei^er, Ananda, wikkelt 
nxtn eerst in ongedragcn gocd, daarna wikkelt men het ín ge* 
kaard katnenj en daarna weer in ongedragen goed, En als het 
op deze wijzc 500 kecr herhaald is, plaaLst men hct stoïïelijk 
overschot vati cen kcÍ7.er in cen bronzen olíepol toegedekt met 
een anderen bronzen pot ^). Dati maakt men een hrandstapel vart 
allerlei geurfge bestanddcelen, waarop men het stoffelijk over- 
schot van rtcn kei/er verbrandt. Op een viersprong inaakt men 
voor den keizer cen stQpa. Zóú doet mcni Ananda, met het 
Hat ptnKtwn van mïí Éylc in mn vie Jnt. II p. 165^ 
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Moflelíjk civcjriichDt van een kchct. Evenals men hctdoet, Anand^, 
mcï hcË stoflelijk overschot van een keÍ 2 Cr+ zoo moet men het 
ook doftn mct het stofrelijk over^hoE van den Tathílgata. Voor 
den Tathagata moct op ctn viersprong ook een sLQpa gémpakt 
wordcn. En voor wie er bloemkranseíi> reukwerk of boreh 
ncerleggen, of vereering brengen dan wel hun gemocd tot Tust 
brengen, zal dit ín lengte van dagen hun tot heil en geluk 
strekken. 


Wat ïs het nut^ Ananda, dat voor den Tath^ata^ den ecr- 
waardcH díe de Alwctendhctd verworven heeft, een slDpa wordï 
gcmaakt? (Met de ecdacbte); «dit is dc slQpa van den eer- 
waarden, Alivetendcn Heer*, brcngen vele mcnschen hun gc- 
mocd tot rust; cn nadat zij hun gemcied tot nist hebben ge- 
bracht, bereiken zij na dcn dood in liet híemamaals de laUgc 
swargaloka; dit is het nut, Ananda, dat voór den Tathftgata, den 
eerwaarde, die de Alwetendheid verworveíi heert, ecn stupa wordt 
opgericbt, I 

Uit dít canoniekc gcgeven blijkt dua oJ, overduídelijk, dat 
een stDpa dicnt oni hcl gemoed van de geloovígc Buddhistcn 
die een stDpa naderen, na den dood van den Hecr, tot rust te 
breogen. Vcrdcr «vordt door hct feit, dat een stQpa op ccn vier- 
sprong raoet worden opgericht, aMe.s duídclijk. Met betrekking 
tot den Borobodur moeten we dus dit heiligdom niet in rijn 
geheel ah êën stQpa beschouwen. maar als een stnpa omringd 
door kteine stDpa^s, mct de daarbij behoorende. iti dít geval 
ímitatie-vícrsprong, waarvan de vier wcgcn samen komen juíst 
dáár, waar de hoofdstiipa staat. 

Díl hecft Prof. Krom ook duidelijk gezien, 20odat wat hij op 
p. 353—355 van zijn Tnfeiding I* aU onderstclling geoppcrd 
hecft, tot in bijzondcrheden toe bcvestigd woidt. 

Tcn aanrien van de grootc tegenstellíng van liet rijk vcrsierde 
nnderste gedeelte en het onvcrsierde bovenstc heeft Prof, Krom 
het. in tegenstelling mct dc opvatting van Brandes, ook absoluut 
juist '), Watit volgcns het MahaparinibbEnasutta moct in de on- 
middellijke nabijhcid van den stEpa de rust. vooral de ge- 
moedsrust overhccrschen. Hct is verder o.i, nutteloos om de 
argumcnten van Dr. Hocnig, na het bovenstaandc tc weerleggcn. 


■) liil. p. 
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Van onschatbaar belang voor dc kennis van den Borobudur 
is verdcr rlc tnetlcdecling, dit inen vindt ín de DÍwyíwadana 
p. 242 eiï vlg. Onschalbaar zcggtn wíj 

l' omdat wij met de Diw'yawadïna ons bcvindcn in dc sfeer 
der Mabiiyanisten*), ivaarvan de Borobudur «n van dc uitingen is. 

2" omdat de bedoelde mcdedcelíng alles technisch hevestígt, 
wat in het Mahaparinibbanasutta omtrent ecn stQpa geiCgd wordt, 
3* omdaC díe medcdceiíng volkomeii bevestigd wordt door hcl 
oudheidkundig ondcrzoek ín Voor-Indië. 

4' omdat zij met bctrekking tot den Borobudur tot nadcr 
onrlerzoek aanspoort. 

5^ cn níet het minst belangrijke omdat ?.ij o. i, cen optossing 
geeft omtrent de betrckking tusschen dcn Borobudur cn den 
Mendut. 

Voordat wij deii tckst van het nogal vcrmakelijk verhaal voor- 
rien van onzc vertfiling geven, wíllcn wij dcn lezers hcrinneren, 
dat de Mtndut tcrrcinbotiwkundig bij den Borobudur moet 
hcbben beboord. Dc cer der ontdckking van dit feit komt den 
hcer van Krp. deii iTÍcnd van Java's oudheden, toe. Hct zij ons 
vcroorloord ccn wat tange aanhaling tc makcïi iiit Prof. Kroms 
Inleidiiig *)- Prof, Krom zegt: 

* De ingang van den nog bestaaiidcn tempel (de Mëndut n!.) 
evenats die van bet bíjtempeltje. ís. zooats wij reeds vermelddcn, 
gericht naar het NnordAVe.stcn. hetgeen zccr ongewoon is; de 
tnceste monumentcn zijn min of njccr ztiiver naar Oost of West 
gekecrd. De cctiigc plaats, ivaar in dcn ringmuur sporen van 
cen tocgang gcvonden zijn, was in de Zuid-Wcst-zijdc. Opvallcnd 
is hct nu, dat dc kteine Tjandi Pawron juist datzctfde vertoont. 
een íngang van dcn tcmpet op het Noord-Wcsten cn cen toegang 
tot hel lcmi>elplcin op hct Zmd-Westen. Bcidc bouwwerken iiggen 
1150 M van elkander. cn in één rcchtc líjo voortgaandc, 
vindt mcn 17.56 M. achtcr Pawon dcn Borobocdocr. Dit wijst op 
eeníg verhand tusschen dc drie hciligdommen en dícnovcrecn- 
komstig is ook bij de bevolkíng ccn verhaal in omloop aan- 

•I UitB' Coaall en N*i1 (ISBél. 

•) WinlarnJtB’ GvKh- Ead. Litt. It p. S9l- (1990^ 

K) £r Im nL Efln oudêi'A ttQpa EafOfiidon^ odiinHDiQld door toii graDtó 

joD^ra (iIb Aroh, Stijrfajr af Anntial rtipoTt «n 11 p. 65 au plut 

XXXilL 
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gaandc cen geplaveíden wcg, dqor muurwerk met níssen oiit^oomd, 
welkc ^‘an Borobocdoer vda Pawon naar den Mendoet seou hebbcn 
gcloopcn. Hoewel proefopgraTrjngeti niets van den weg aan het 
licht gebracht hehbeni blijrt het opmerkelijk, dat de ttscgangcn 
der tempelpleiuen van beide tempeEs jiiist gericht zijn naar dcn 
evcntueclen vcrbindingsweg; ook zijn vroEger sporen tc aien ge- 
weest van een bouivwctk aan den oever van den Praga, juíst lcr 
plaatsc, waar een rechtc weg de rivier zou hebben gcp3S!^rd.> 
Ziedaar wal Prof. Krom zegt. Dít ïtj vocir ons doel gftnoeg, 
doth nien lcze verder bct vcTVolg van rvat Frof. Krom ift zijti 
Inleidiitg zegt. Wannecr de ondeisíellendc m\ van het boven- 
aangehaalde met een gewoon bescltrijveitde vcrvi'isseld wordt, 
dajt is de beschfijviiig van er gew-cest moet Kijti* op grond 
van de DíwySwadana, rceds door Froí. Kroín gegevcn^ Nu wdllen 
vríj dcn tekst ntct onze vertalíng van de bovenbedoeldc mede- 
deeljjtg uit de Djw\^awadána aanbicdén. Hct vcrháat wortít nl. 
door den Buddha aan de vcrteíd naar aanfciding van 

ecn nooít verzadigdcn — in den lcttcrlijken zín van hct woord — 
bhik^u, genaajnd Dharinanjd, a^ls votgt D: 

bhntapQrvaqi bhíksavo'titc Mhvaní prathamc 'santkbjTye Ksc- 
mafikaro náma Tathigato loka utpanno vidyacaraua^arnpannab 
sugato lokavid anuttaxab puru,sadamyasárathit> eSslS devamaim- 
?yái,iárn ca Buddho Bhagaván/ sa ca K^múvaiíip mjadhílnïm 
tipanicritya viharati/ tasyáip ca Ksemávat^'áTTt KscmD náma r5já 
rSjyatii karayati/ tasyáqt ca K.^emSvah'áiTi ri.jadhan> ám anyatamo 
bai>ik^resthr prativasati/ tenásau Kícmafikarab samyaksambud^ 
dhah sasp'rp traímásStt sSrdhaip bhík^usatpghcna sarvopakaTa^air 
upasthitah/ yato ‘sau ^r^ihl samlaksayatjV gaccbámí mabásamn^ 
dram bhKndarp samudánlya tasmác ca ratnány átiïya saipghe 
pafícavársíkaip kariíyámib/ evarp sat|icintya bhandam samudániya 
grira a- nigam a-palll- pattana-rájad hánïsv an u purvena caflcdrj^ams- 
ijah samudram anupraptab/ ghanp:vagitOMi;>arp krlvá sámudrcpa 
}'ánapátre^a mahásamudram avatïrpab/ asj'a tasmin mahásamudre 
'vatirnasya K^cmai^karah samyaksaïpbuddhab sakalarp buddlta^ 
kar)'ajp krtvá nírupadhice:|e nirvápadhátau parinírvrtah/ tas)^a pari* 
niriTta^}'» vacino bhiksavab parinirvrtáb saptáhaparinjrvrLasya 
Cásanam antarhitara/ sa ca ^re^thï sarpsidditaySnapátretja dcvatá- 


u Dtï eb JH dan tatit twi en WOrdl dqor qiiii fqririueld mwi 

de f »n ri ni-at r. 
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iiiáELiiS)'^pLiri[[rhït«iia tasmáfi mah^samudrát tírtjab/ lïtlirya ca 
bliSnclarp ïakatair i!S|rair gobhíf gardabhaig cotksipj-anu- 
pQT%^er.^a saippTaf>thÍtah/ sa ca panthánaip gacchan prátipathikáTi 
pfcchati/ kim bhavanto jinídhvaïp Kseniilvatyánri rSjadhány^rp 
pravrttíb/ tair uktam/ jBnTmab/ ^ kathayati/ asti kaccit Kj^mS- 
vatyáfn mjadhanyam Ksetnafïkaro nama samyak sambuddhah/ 
te kathayanti/ parinirvrtah Bhagav^ K^maúkarab ^amyak- 
saiTihtjddhah/ sa ca tac chrutva paraqT khedam upagatab sam- 
miirchttaí; ca bhDmau patitah/ ta^mic ca jalíibhi^keigia pratyS- 
gatapránn jïvita uttháya hhDj^ab prcchatí/ kíifi bhavanto jlnïdhvaip 
apí tlvat tasi^a Bhagavatas tís|haiui/ tair uktab/ ^c'pi 
va^lno bhik^vah parinirvrtáb/ saptilhaparïntrvrtasya ca Buddha- 
s}'a Bhagavatab Ksema^karasya tac chásanam antarhitaï|ii 
K^maDkarasya samyaksanibuddhasya Kscmena rajïTl caityam 
alpeíakhyam pratr.sthápitam/ lena ca gatva íresthiná janapadib 
pfstháb/ asti Bhavanta5 tasya Bhagavato Bijddhasya kimcit 
stGpam pratí.^thápítam/ tair uktani/ asti Kscmcna i^jDIIpefák- 
hyam caltyam pratisthlpitam/ tasyaitad abhavat/ ctan mayá 
suv arnarn Ksemafikararp samyaksambnddham uddig>'áiiitatp sa ca 
parínírvrto yannv aham etenaíva siivar^ena tasyaiva Buddhasya 
Bhagavata^ caityarp mahegákhA'atararp káraycyafiï/ evaip Vïcintya 
Kscmarp rájánaip vijnápa}'ati/ maháiájedai|i mayá suvaniajp 
K>emahkaram samyaksambuddliam uddÊ^yanïtarn sa ca Bhagaván 
parínirvrta idlnírp mahlrlja yadi tvam anujániyad aham etenaiva 
snvaroenaitat tasya Bhagavata^ caityam mahcfákhyataram kára- 
ycya m/ 5A mjnlbhihitab/ j'athabhiprelarn kiiru/ talo brrihmai:iá 
nagaraïp prati nivásinah saqTibhDya san'c tas^^a rnahSigfesthinab 
saká^am gatva kathayanti/ bho mahl^ne^thin yadl Kscmankaro 
Huddhn loke^nntpanim ílsit tadá vayaip lokasya dak-sini}'l ásanp 
].'adá tQtpannas tadá daksinfyo Jltap idánïrp tii tasya parinlrvftasya 
vayam eva daksinl>‘I etat suvar:p:am asmákaip gami'am/ sa te.^rp 
kathayati/ náham }'usmákam ctat suvarnarp dási'Imi/ tt kathai antí/ 
yady asmlkarp na dásyasi na vajam tava krimakáram dásylmab/ 
te bráhmaná bahavab ^resthï cálpaparivárah/ tesárp tathá vyut- 
padyatáip na lehhe tac caít)'am >'athepsitam tena snvarijiena 
kfiravitum/ atha sa írc-sthl rájfiab sakáíam gatvS kathayatí/ mahá- 
rája tac caityam na tabhc bráhmapílnám saká^ád yathábhipretatp 
kílfayitum/ }'alc>*s}-a rájfsri avapuruso daitah sahasfai'odhi/ cvam 
ca rrijfiá svapurii^a ájfiaptah/ yady asv'a mahKí rcí|hÍTiab stQpam 
abhisamskurvalab ka^cid apanayaiTL karoti sa tvayá mahatá 
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dï^ndcna i^ásayitavraï^/ cvaqï deveti sabíusra}'odhI puru^o i^jfiah 
prati^rLatya nlrgato a ca tán br^hmaoin ovarn vadati/ 

Vn^vaTitu bbavanto'ham mjiiásya friahlï^re.s|hinab svapuni^o datto, 
j^ady asj a stljpam abbisafpskurvarab kagcid vighátaqt kuiy^át sa 
tvajá mahata dandena ^ássj'ítavj'a itip yadi 3 Qyani atra kiqidd 
vighnarn karjsyatbáham vo mabatá dandcnánu^á^ayi^j'imi/ Le 
bráhma^áh ^abaBrayodhinah puru^j^aívarp vnitvá bhïtib/ yatas 
tena maha^r&^|hina saq'icintya j^athaïtat suvarnarp tatraiva gar^ 
bhasaip^thaqi sj'it tathË kartavyam iLi tatas tasya stopasj'a 
sarvalr eva caturbhib parívaih pratikanthukaj á catvlrí sopanSnj' 
ïrabdbirií kltajdtum/ jávád anupQrveqa prathaml mcdbf talo 
^nupQrvepa dvitïyl tatas íftfyS medhï yávad anupOrve^át])dam/ 
tathávidham ca bhDpa-^j'i^íjam k^-taiYi yatra si j'Dpaj’astír abhyan- 
íare pmtip^ditá pagcat tasyllinavajjdasj'opari harmiká krtflfiupQr- 
vena yaaíj^aropanaqi krtarp var.sasthale mahima|,iíratn 5 iii tanj^ 
aropitanï /tatra ca kriyamai.ie sahasraj odhinah puru^yaívam 
utpannam/ nitra hagcid idaniip praharísyatí/ vigvastamanah kenacít 
kïr^ena janapadesu gatab / tena ca mahSgre^thína tasv^a stQpasj-a 
calurbhib pirgvai^ catváro dvárako^thaká mipitlLg caturbhíb pSr- 
gvai^ catvSri malilcaitj'ánj káritSní tadyathá Járir Abhisaqibodliir 
Dharmacakrapravartanaqi Parmirvaï^am / tac ca stppángaoaqi rat- 
nagilábhig citarn catvárag coplt^gág caturdigamápitrib piisksrírij'ag 
caturdi^am anupárgvcna mápïtáh / (ílyev'am ádí). 

V e r t a 1 í n g. 

Vroegcr, 0 bhik^u'Sp ín vroegere dagen, lang heel lang ge- 
leden Jeefde ín (deKc) tvereld een TathSgata genaamd K.^cmai^^ 
kara, HiJ was geleerd en van goeden kvenswandeh van goed 
karakter, wereldkenncrp únovertrejTeJíjki lcidcr in het ícicli be- 
dwingen der mrnschbeïdp lceraar van goden en men^chen; hij 
was de Buddha» de líeer+ Hij w*íjonde iii de hoofdstad Ksemawatïp 
In dczc K^mawatj nu rcgecride een koning genaamd K^ema. En 
in die zelfde hoofdstad K-semawalí wooiidc cen zekerc handclaar- 
minïonair. De Alwctende K^emaiVkara werd míl de VGreenígdc 
bhiksu's door bem (dcn millionair) gedurende zestïg seiïoenen 
ín alle mogelijke werkzaamheden bediend. Toeii dacbt de mit- 
lionair: *ík ga naar de groote zee. cn ^oodra ik daaruit koop- 
waren bij elkaar gehracht en goud verzameld heb^ wil ik de 
SaqiËfba gedurende vijf seizoeiien spijzïgen»* NadaE hij aldus 
gedacht bad^ verzamelde bíj koopwarcn^ eii door hoofdsteden* 
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klciiie stedcn^ dorpen en gehuchten steed^ maár doar 
reizende, bereíkte hij vcrvotgens dc Kee* Nadat híj ecn sein inet 
de klok gegeven had koos bij tnel een zeeschip zee, GeduTeridc 
den tijd dat hij op de groote zcc dobborde, ging de Alwetende 
Kï^ma^kara, n^dat hij alle Bnddhawerk voltooíti hadp hct absotup t- 
reine Nirwái;;ia íHí Toen hij hct Nírwaijia was ingcgaani sticrven 
ook de bhik^u^áp zijn lcerlingen^ Zeven dagen na ïyn dood ging 
zijn lccr {eveneens) te niet, 

Toen kwam dc mitljonair met lijn voorspDedÍEc sehipp dat door 
goden en mensthcn gezegend werd, van de groote ïee terug, 
Aan wal gckoinen deed hij zijn koopwaaj in wagens, op kamcclenp 
ossËn en «zelsp en bij zette zijn rcis (huiáwaarts} voort. Ondcnveg 
vrocg hij aan de menschetip die hij tegenkwam: «Mijne heeren, 
ivcct gij soms wat er in de hDofdsUd K.^emawati gcbeurd ís?* 

De menscheiTL antwoDrdden; *ivij weten het welí+ 

Hij sprakt Hs dc Alwetende. gciiaamd K.^emaftkara soms nog 
in de hoofdstad K-^maivatï?» 

Zij spraken: *De Hecr KscmankaraT de Alivetcnde» is reeds 
het Ninv'Apa ingegaan.» 

Toen hij dit huorde werd hij dqor ecn grootc sehrík be- 
vangen en viel bcivustcloos op den grond neer. Doordat bij 
besprenkcld wcrd met water kwam zl]n levensgcc^t wccf lenjg^ 
en loen hij wecr biïgckomen cn npgestaan was vroeg htj vender: 
^Wcet gij somSp mijiie heeren, of de voigclingen van den Heer 
er dan nog zijn?t 

Zíj antwoordden: 'Ook zijn lccrHngcn, de bbiksu*5 iijn rccds 
gcstorvcn. En {zelfs) zcven dagen na dcn dood van den Hcer 
Buddha K^emai^kara is lijni tec.r te niet gcgaan. Door deri koiiing 
ECsema ís ecliter voor dcn Alwctcnden fcíemajdcira een níet 
zeer groote caitya opgeríchtiH 

Toen de minionair verdcr gegáan was vrocg hij aan tle slcde- 
tíngen: *ls er, mijne hcererip soms een stopa voor den tleer 
Buddba elders opgerklit?! 

Zij antwDordden: *Kt is wel cen niet zeer groote caitya dour 
koning K.'jema opgericht». 

1 oen dacht liiji ^Dit gaud is doDf mij mecgcbmcht om lcr 
beschikkíng te worden gestdd van den Alwetcndíii Ksemartkara; 
eii nu is hij a1 averlcden. l.aal ik dan tijsar met dit goiid cen 
grooteren caitya voor dcn Ucer Bmldha makcri., Aldus gedacht 
hebbcnde dcelde hij <len kunmg Ksetna mede: 
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(GroDtkoning, dít goud ís door mij mcdcgebracht nm ter 
besehíkking te worden gesteld van dcn Alwetenden Kaemaftkara, 
maar de Heer is nu a! gestorven. En nii, grootkoning, ttidíen 
gij de vergunning zoudt willcn geven, zou ík met dit goud «n 
grooteren caitja voor den hecr wjlten tnaken*. 

De koning vond dit gocd en hij ïeide; *doet rvat gij wilt». 

Toen verzamelden ïich de brShmanen, di* in de stad woondeo, 
en líj gingen vervolgena naar den nflilllonair toe en leiden: 

*Hc, gTootmillionair. gdijk de Buddha KsemaAkara, als bij 
nog in leven was geweest. zijn wij jvaardig de daksiria * ) van de 
menschen te onKangen "). Immers een levende alleen is waardig 
om de daksina te ontvangen. Xu htj toch aJ overleden ís lijn 
alleen wij waardig om de daksína te □ntvangen. Geef het goud 
raaar aart ons>. 

Hij sprak tot hen: <ik wil dit goud niet aati u gevem. 

Zij aeiden: *Als gij het ons iiiet wiit geven, dan ztiilen wij u 
ook niet toelaten uw plan te volvoeTen». De bráhmanen waren 
veel Ín aantal. tenvijl de milljonair slechts wdníg gevolg had. 
Door hun tegenwerkíng kon hij dus met dat goud getn caitva. 
Moals hij wcnschte, laten maken. Toen gíng de millionair naar 
den koning en sprak: •GrDotkoníng, van de zijde der brShmanen 
mag ik met dit goud geejj caitj'a laten makcn. ïooals ik voor- 
ncriKïris bcru. 

Toen werd door den koning ïijn etgen held, een generaal,*) 
aan hem gegeven, wíen door dcn vorst atdus bevoleu werd: 
«Indten, terwijl de gTOOtmillionair beiig ís den stOpa te be- 
werken, jemand aan het vernieien gaat, dan moel hij door u 
mct ecn grooten stok worden gcstrafl», 

«Zooals U beveelt, koníng», gehoorzaamde de hcld, de gene- 
raal. die toen weg ging. Toen hij weggegaan was sprak hij tot 
de brShmanen: •Hoor eens brShmanen, ik, ’s vorsleii hcld, ben 
aan den gnaotmillíonalr gegeven (met dc volgende opdrachl): 

• Índíen, lerwijl hlj beitg is den siOpa te bewerkcn, icmand cen 
moeilijkhcid imi maken, dan moet hij door u mct een grooten 

6M4aliiïiik KRn ds henígfflïi. 

^ Dciff lifi vmhtUiéan li^^rklmTÏn^ da arM^llruTitr 

To«lt Hin kruht Tiiií Asït mtit on yerwísítirH toka ntpaona tii«t loke 
ík&UlpnianiL aiiuipniiQ]i «ou gfiad igQ nU kfrt workwa^rd wm astí, 
docli ^atlil póiitlif 1 ladi^ hutaekBiit: in hetxairda 

vml, dat . ^« gBwewt nirái .... xaoMk. 

■) laHtl. hy dia over dnixH'Qtl niádafihappnn het hATcl voírt. 
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stok wordcn gcstrarci , dus al& gi] daar inadlijkhcid ZQudt 

wiltcn itiakcJi^ dan zal ik u tiiclidgcn mct ecn grooten stok.» 

Toen dc bráhmanen dit van den hcld, den genemah gehoonJ 
haddcn, T.vcrden aij bang* 

De grootmíitionaïr dacht toen: ^ik zal (den stúpa) zóó makcn, 
dat dit goud in de garbha zal komen te &taani, aldus begun 
hij mct het maken, aan dc vier zijderit van de víer wegen, dtc 
op óén punt sanien komcn (of: elkaar kruben)^); daarna de 
cerste medhí, daarnia de tweedc en dan de derde medhi en 
daarop wcrd de bol, van dcnzclfdcn voriii als díe van dcn 
koníngp ■) gemaakt, zóó dat de pinakei (van den klcïnen stQpap 
díe door den koníng was gemaakt) ummanteld werd. Vcrder 
werd bovcn op dcn allernieoivsten bol een harmïká gcmaakt 
cíi vervolgens dc pínakcl a!s top; eu op de payung(?) werden 
grootc cdelgcsteentcn geplaatst. 

Toen men er mee bezïg was dacht de generaah de heldp als 
volgt : «niemand zal nu wcí gaan verwoesten»^ en met gcrust 
hart ging hij voor hcl ccn of ander doel naar dc stadp Toeii 
decd dc grootmillïonair vier toreiipoortjes, één aaii Íedere lijdep 
van deii stQpa, makeTik En aan alle vier zijden werden víer gTOote 
caiL}'as (éen aan íedere zijde) opgerichtp le i.veten: Geboortc, hct 
bercikcn van dc Ahvetendhcíd, hct Draakn van hct rad der wet, 
cn de Dood. Het plcïn van den. stQpa werd met marmcr bevloerd* 
ook dc vicr upa-angab vverden aati allc víer zijden opgerícht. 
En langs dc zïjden wcrden aan alk vicr kantcn lotusvijvers aan- 
gtlegd. (En zoovoorts; volgt dc hcplantïng om dcn sEDpa^)- 

Zíedaar de beschríjving van ecn compketen stUpa volgens de 
Diwjáwadaiia. Zooals recds bij punt 2 gezcgd is, wordt dc 
mcdcdeeling van Buddha ïn het ^íahSparinibbanasutia omtrcnt 
dcn stDpa door de Diw^riwadÍLna bevestígd, Volgens dït Liatste 
werk moeteii de vier wegen, die op éen punl sameiikomen, ook 
ecn van de hoordbestanddeelcn, cn wel hct oudstcp van een 
stupa zíjn, cvcnals in het MahúparínibbaiiasuEta. 

Mct bctrckking tot den Borobudur constateeren vvSj hct volgende- 
Waniieer wij dc beschrijving van de cerstc medhi af naar boven 

PrsiikA^fhukA oE 

*J Dll inMt 44 betflflJceiiia vans latliÍ4VÍdb4m Lbii 

Aahtór iii ÚB vaii €owqU iru Nall Vrerdl «éu it^>*mrium der 

weorileD iíetíuveii, djit eohter wmi uubvtrauwbttar ia. 
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volgcn, dan vinden wij alle genoemde deelcn op dcti Borobudur 
ííet volgende schema ïij duídelijker dan ícdei’c aiiderc 
bcschríjving; 

1' tnedhí — 1* ronde terras. 

2' id. = 2* íd. id. 

3* Íd. = 3‘ id. id. 

Anda = dc bol of reuxcnklok van dcn Borobudur, 

Harmika = hct viexkante stuk, dat op dc klok rust, en waarop de 

Vupaya.ití^ de £uíl of de groote pinakel staat, 

De warnasthala is niet lieelemaai duidelijk, doch hij moet aan 
dc ríjk versícrde payung, die het hcele gebouw bekroont, hc- 
antwoorden. 

Verder ivordt nog een garbha genoemd. Hct woord garhha 
beteekcnt schoott en op den Borobtidur moet het vertegen- 
woordigd aijn door de open Tuimte, díe men in de doorsiiede 
van het gebouiv kan zien, Die open ruimte moet dus de 
plaats zijn gewee.st. waar de schatten werden gcdeponcerd. Een 
toelichtíng van het bovcn geconstateerde iijkt mij voikomen 
□verbodig. Wij gaan líever verder. 

.■\an allc vier zíjden van dcn stQpa wordt een pioorttorentjc 
opgericht. Ook deze poortjes vindt meo, zij hct ook vijfvoudig, 
aan elken kant van dcn Borobudur. 

Het Í5 n« o.í. volkomen duïdelijk geworden, dat wij de ver- 
sterde balustraden van den Borobudur a!s de vijfvoudige railíngs 
van denstQpaorbeter van hel stQpa-complex moeten besehouwen, 
Ook van den stQpa van Barhut, bahci en .Ainarawati, zijn hct 
slcchts de railings, díe versierd zijn. *) 

Ntj gaan wij over tot het belangrijkste van het problccm. 

Aan íedere zíjde van den stQpa wordt opgerícht ecn caítya 
voorstellende de vier hoofdgebeurteníssen van den ttuddha 
en du.v ook van het Buddhísme. Van deze vicr gebeurtenissen 
ís slechts éen vcrtegenwoordigd i de Dharmmacakraprawartana. 
Immers het kan hoegenaamd niet meer worden omkend, dat 
de Buddha van Méndut het draaien van het rad der wet V’oorstelt. 

Volgen wij de pradaksina — wjj geven tevens aan wat wij bij 
punt 4 bedoelen mct het aansporeii tot nader oiKlerzoek van 
den Borobudur — dan moet de caitya van het NïrtvS^a zich 
ten zuiden van den stapa bevinden, en wel zoo vcr als dc afstand 

•í Zíe tliB Siupa ot BlmrLut hy A. Gunnitigbain en Tbe Bnddh. StapM of 
AmiirnvaU aiid JnKK)iyyap«t& by Jacn. Burgeoi. 
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tusíichen Borobudur Mftndui, Hel plaatsén van het Nírwiiia 
in het Zuiden iiu klopï schiUercnd rriEt hct algcmcen Hindusche 
en spccïaai Wcdische geloof, nh dat dc doqd zkh in het Ziiiden 
bevindt of d^t de ziclcn der dooden naar het Zuïdenp naar 
Yama*s rijk gaan 

Aan den Westkant moeí dus gestaan hebben (of had moelen 
staíLn): dc voofstellmg van Buddha*s geboortCt cn aan den Noord- 
kant de Abhi^ambódhi of het bereiken van het Buddhaschap 
door Siddhíïrtha onder den bodhi-boom. 

Verder i.vqrdt genqentd een upa*ar^ga aan íederen kant, 

Upa-afiga beteckent ondcr-deeL Zou dtt vertegetiwoqrdigd 2i]n 
door den Pawon? [mmcrs ccn paivon, keukcn, is cigcnlijk ook 
nicts anders dan een onder-dccl van ccn Javaanscb huis,-) 

Wanneet van de dric cait>'a*s, die pcndanlen van den Míndut 
tnoeten zíjn geweest (of haddcn moctcn zijn) na ccn terreíuori- 
derzock níets gcvonden zal zíjn, dan kufinen wij de conclusie 
trekkcni dat inct dcn bouw van dc nu ontbrekcnde deelcn vaii 
hct Borobudurcompkx nog niet was aangevangcn. Moge cchtcf 
hel toeval mel ons zijn, dat de rcstcn crvani hoe weiníg ooki 
zullcn wofdcn gcvondefi. 

Xog wittcn wij de opmerkïng makeiip dat dc vcrondcrstcllíng, 
dat dc WÍháraH hct klooster, vtak bij de Borobiidiirp op dc plaats 
waar fiu dc Pasanggrahan staat, zou hcbbcn gcstaan^ volgcïis dc 
bcschrijving van de Diwyílwadána onjuist moct zijn. Waar cchtcr 
dc VVih 5 ra gcslaan kan hebben h níct duiddijk. In het boi^en- 
gccitccrdc vcrhaal komt het woord vvihára niet ccns voor. Ln 
hct middcn wordt vcrdcr gclatcn of de vicr grootc caítya's, dns 
de MÊndut enz. a! dan niet tcvcns tot verblijí hebben gedientl 
van de bhík-su^s, wíer heiligdom de Borobudur ivas. 

Terwtji wij hct bQvengcgevene de canqiiieke oí tiRditioneele 
verklaring kunncn nocrncn, willen wij nu cen techniscbc geven. 
Daar schrijver dezes gccn tqthnicus noch bouwkundíge bp ver- 
zoekt hij den tczcrs hct woord (technischeï nict al te strikt op 
le vatten. Nu vragen wijí Is de Borobudur ontstaan uít dc 
fantasicnschatkamcr van dc boiiwcrs? Hct h ondenkbaar vooral 

K' Oldeïibflrg: Dïe R&ligbOD dea Veip 2. AefL p. ïmM Acni. 4- Modti 
ïtÍDdii Legeiidd van KuAjarftkftT^ii p. 24 

Vêrgdlijk, vm.t d«l] húdrdbtapli bdlrért, de beatlhrijving jq HfHlgadP, Ku-hjfit 
p. flO- en ftiapa-ftfbeeliilng ïn W«ddelb LnineiiftD] p. wnAr alifl gduCKvmdé 
uDdíErdei3l(rn vttu eéa hQ&fdni'CLpa verto^dnwDerdigd JÊÍjn. 
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iiá kennLs genomen tc hebben van wat de Dïwj'awadána s'egt, 
dat de bouwers gcen modc! vooj' hun Borobudur hebben gc- 
bruikL Kn dit modcl hcbben wíj te zoeken m de z.g, kleinkunst 

Indcrdaad vinden wij op Java ecn ^vorm*, waarrnee men 
kleine stOpa'tjes kan maken. De gelukkige eigenares van dit 
alleszins mcrkwaardrge voorwerp is de ramilic Re^ink te Djoqa, 
Een foto van het gietsel met plattegrond ervan vindt men ín 
hct Oudheidk- Verslag 1*^18 derde kwartaal, waaraan Dr. Boseh 
een woordje toevoegt. Ook Dr* Bosch zict de groote overcen- 
komst van dít gietsel met het bovenste deel van deii Borobudur 
van het eerste terra-s af. Plaatst men echter den plattegrond 
van díi stopa'tje naast díen van den Borobudur, dan kan men 
xonder eenïge rnoeite ontdekken, dat de Borobudur cigenlijk 
níetsandors is dan een reasachtigc vergroDtíngp tevens spatieering 
van het stOpa'lje, Nu ]atcn zicb de dlríe ronde terrassen van 
den Bqrobudur ook gemakkelljk verklaren. Tmmers waren ú) 
vicrkant gemaakt, dan zoQden de nevenstúpa'sp dic op de uiterstc 
hocken zouden mocten staan, veel te ver vcrwijderd staan van 
den hoofdstQpa, terwijl het model eischtp dat dc kkine stQpa's, 
die op het modeï aan den hoofdstDpa gehecht KÍJn, dus geacbt 
worden eveii ver verwijderd te KÍjn, evén ver moeten staan; 
vandaar de eirkelvormíge terrassen. 

Een dergelijke reusachtige spatíeering, úawz. een dergclyk ge- 
baiiw als de Borqbudur moet ergens in een landp waar het 
Buddhisme fioreerde, eenmaal beataan hebben. Helaas hcbben 
wij hiervan geen spoor. Maar ecn plattcgrond van «n dcrgelijkp 
werkelijk bestaanhebbendp gcbouw meenden wij te moeten zíen 
in de plaat ín Waddells Lamaism p, 143. Deze plaat, die door 
\\^addell zonder meer *Magíc circle» genoemd wordt moet oj. 
ecn plattcgrond zijn van ecn eenmaal bestaandcn stQpa. Ook 
hicr vindt men cen centralcn stOpa omríngd door kletnere in cen 
kríng; daajbkiiten pas bcgint het vierkant. Men vindt verdcr het 
ïotuskui^en, waarop íederc stOpa tust, voorts de vier poorten. 

Hct bovenstaande resumeerende constatccren wij, dat de 
Borobudur, zooals hij nu is, ook bedoctd ís door de makers, cn 
dat deze cen bestaande tradïtie moeten hebben Êcvolgd. 
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Op dit WDúrd wcrd mijnc aandacht ^cvcstígd doór hct mcde- 
gftdncldc in het artikel vnn Próf, Dr- G* Jh Hascu í •Níni 
TGWong*! verschcnen in het Tijdschríft van het Bataviaasch 
Genootschap decl 43 psg. 86 e:v. Hct Javaanscli-Nederland^ch 
Handwoordenboek geeft m dcel 11 blst. 741, 1*'^ kolom: kkín, 
dwcrgachttg, dwerg (maar Wélgemaakt^ anders tjebol). Dczc 
verklaring ís juist* doch níet Rcheel volledíg, Onder «badjangï 
wordt toch ook verstaan cen soort van boschgecat, klcin doch 
gocd ÊCproportioneerd. Over bet algemecn doen ïij gecn kwaad. 
Alleen kunnen zij aoo nu cx\ dan wcl ecns íasti^ worden door 
het wegstclen of vcrnielen van veldvrucbten op tegalans, dic 
tegcn den boschrand liggen. ín Trenggalek vvcrd mij het volgende 
verhaaltje medcgedecld. Een straatarme man ging dken dag 
naar het bosch om boschvruchtcnp VDDrnantelijk vvi (soianutn 
tuberosum) tc ïoeken. Daar hlj Ihuis nícU te eten had en daar- 
door gewoonlijk ïcer hongerig was, begon hij altíjd met de 
eerste wí-koolkn die hij vond, in cen vuurtje lc poffen, Tenvtjl 
de knollen gaar lagen te wordcn, ging hij onderwijl op ^oek 
naar anderen voorraad. Verscheidenc malcn nu trof hij bij ïsijn 
tcrugkomst in het vuurtjc gecn kuolleri mccr a^Up itonder dat 
hij kon tiagaaii, wïe hcm dat koopje leverde. Daarom vervnng 
hij op Kekeren dag de wi door gadoeng (dioscorca htrsuta), een 
knoigewas, dat, Vr^anneer het genuttígd wordt jcondcr eerst van 
hct gíftige bestanddcel te a^ijn ontdaaiip bedwclmcnd vverkt- Toeii 
hij nu na ecn poosje weer eens kwam kijkenp beinerkte hij de 
badjangs, díe cloor de gadoeng bedwelmd waren en ïich nict 
vlug gcnocg uit de voeten konden maken. Zoo doende wíst 
hij, dat het dezc byschgeesten waren^ dic zijn voedsel geregeld 
wegstalerK Nadeel heeft hij verder van dejie ontmoetíng níet 
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gehad* ter^vijl ín deii i^ervolge de badjangs ííijn knúMen nifit 
rust Meten. 

«Botjah badjangï ivordt m de^e sLrekeTi verktaard Ah \ op een 
badjang gelijkend kind, kmd dat dén varm van een badjang 
beert, dus^ een welgemaakte dwerg h. Of deze v^rklaring juisi: 
is en <bo&chgeesti dus dc priitiairc beteekeni^ is, vermag ík niet 
te beootdeelcn. Ais oorzaak van het ^botjah badjang» zijn van 
een kind wordt gewoanlijk opgegeven dat de vítder tijdens de 
zwangerschap van zijn vtouiiV zich wel aan het een of atider 
verbod aal hebben vergrepenp b,v. door een levend wczeti te 
dooden, iïch ergens sterk over te venvonderen+ een misniaakte 
uit te lacheOt ^iondcr daarbij het vDDrgeschreven tdjabang 
haji» te roepen. 

Voorouder-Verhalem 

Van verschiMende stainnicn ait de oQStelijke helft van den 
Archípel zijn in dén loop der jaren rccksen verhalen gepublícecrd 
over bet levea dcr voorvaderen+ waarbij dan geivoonlíjk hun 
domheid enz. in een helachelijk dagUcht werd gesleld. Dergetijkc 
verhalen komcn, ofschoon hierop voor stoover tm} bekend nog 
niet de aandacht ís gcvcstfgdp ook op Java voor Een tiental 
jarcn gekden teckende ik er enkcle op uit den mond van een 
oude vrouw uít Patjet {afdeeling Modjokêrto)* welke aanteeke- 
níngen cchter in het ongercedc zijn geraakt. He: ptint wordt 
liier dan ook alleeii aangeroerd om anderen tot onderzock aan 
te zettcn. Een dcc verEmlen bcschreef o.a. hoe de voon*aders 
op bfit idee warcn gekomen visch met hengels te vangen, doch 
dit ïn practijk brachten op ecn ondergcloopen saw'ah^ waar de 
vang^t natuurlijk nihil was. Een ander gaf hct verhaaj van een 
man díe zijn vrouw ecnïgc joejDe's bracht met de opdracht 
die te írémpah», een bevrerkingt waarbij de krab cerst wordt 
gekookt of geroosterdp vervolgens wordt fijngewTeven met ge- 
raspte klapper, uïcn, zout, etc.^ ivaarna cr in een písangblad 
rDlletjes van worden gemaaktp die dan. iveer geroosterd w'ordeti. 
Als alles klaar was motst 2 Íj hem het gerecht met een flinke 
portíe rijst naar de saivah brengen, vvaar hij aau het werk was, 
De vrouw bcgon het gerccht gereed te maken, doch liet rook koo 
lekker^ dat zij telkcns als er wcer een portic klaar waSp die «op> 


ij Ë«a klob ivart kraliUtD, áb v«oL m d& dQlcj^a dor inwnlii hujïAn. 
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proerde. Begrljpende, dat op díe wijzc cr voor haar man niebi 
ïou overbUjven, nam zij de bal^te krab, Keltc die buitcn de dcur 
en gaf haar opdracht naar haar man le gaan. om dezc mcde 
tc deelen, dat zij zelf hct te drufc had om tc komcit en dat 
dc man de krab raaar zelf moest roDStCien en opetcn, 

Het lijkt mij van voldoende belang voor de ^tudíe der ver- 
gclijfcende folfclore op hct vDorkomcn van dezc Jioort van ver- 
halen ook bij de Javanen de aandaclit te vestigen, vooral daar 
het genre aan bet uitaterven scbijnt te iijn, daar ik slcchts hoogst 
xeldcn pcrsonen ontmoet heb onder dc Intanders die dexe ver- 
hakn kenden. 


P S n g la ríssan. 

In dc «Beknopte bcscbrijvíng van het Hof te Soerakartat 
van Wínter Sr,. uitgcgeven door Dr. G. P. KoiifTacr ín de 
‘Bijdragcn* deel 54, fcomt op pag. 59 ler sprake de qiiaestie, 
dat ccn op dc pasar geboren kind door de fcooplíeden als 
pflarissaii ’) wordt beschouwd en dan oofc door hen in stckketi 
wordt gescheurd De hccr KouRTaer teekent hierbij aan, dat bij 
ineer moderne schrijvers hierovcr nícts te vínden is, Hieruit zou 
allicht de conclusie zijn te trefcken, dat hct bijgdoof is uitgc- 
storvcn. doch dit ís geensxins lict geval. Ik ontdcktc hct nog 
vúortbestaan ervan liet eerst doordat een vrouw, die geregeld 
s'Oor mij naar dc pasar ging a]s er inkoopen gedaan moesten 
wordcn *), mij mcdedeeldc dat zíj %'oorloopig niet ín staat zou zijn 
dit te doen, daar zij zwangcr ivas cn dus de pasar niet meer 
zou mogcn bczocken, daar dit aatt hoog'Zwangere vrouivcn ver- 
boden was, [k heb tnjj tocii voor dc quaestie geïnteresscerd cn 
kreeg de volgendc gegevcns. Ecn vrouw uit Patjet (afd. Modjo- 
kërto) vertelt dat mcn aldaar nict slechts ú’aarde heoht aan het 
vleesch van ccn op de pasar gebQren kind, doch ook aan placcnta. 
vruchlwalcr, bij het baren uiltredend bloed op lappcn opge- 
vangen. elc. Hct beste Ís. het kind ín zijn geheel machtig te wordcn. 
Dit wordt dan als eigen kind aangenotnen. ivaartegcn de moeder 
ztch nict raag veixetten. Kan dit door het groot aanlal licfhcbbers 
(w,vt gcwoonlijfc het geval h) nict gebeuren, dan wordt hct fcind 


2 ™ Hel *írUv.a v», k«,fhnniá te 

úï^ vmi Kmidbai^an^ bfd, ruidvQtte Kldiri. 
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3 aa gescheurd «n dk stukje vtcesch of dry ppcUjcr btocd 

h íUn d ccn krachtige ^péladssani, Het verscbcurcn hceft dilcudjls 
200 vlug plaats, dat dc politïc nset lusschenbetde kait korriEn, 
Bevailingen op de pasar zljn cchtcr zeer jEekÍzaam. BcrÍdUgeefstcr 
Congeveer 20 jaar oud) had zdf nooit iets ílergdijlís meegemaakt, 
Jaren geleden bad te Patjet cchter cen geval plaaïs gehadn Haar 
grootmoeder (nog in leven) hád het bijgewoond en het baar 
verteld toen zij haar bij haar eerste Ewangerschap waarschuwde 
níet naar de pasar te gaan ab» ja^ al & maandeTi zwanger was. 

Een Inlander van Tjaroeban (Madioén) verfcÊlde mij, dat htjp 
tocn hij een djaka was, wat omstreeks 1870 moet zíjti geweest, 
htj op de pasar aldaar een geval had meegemaakt. Het kind 
wcrd nit eikaar geschcurd cn vleesch^ piacenta, blocd* vrucht- 
water etiz. als pdarissan mcegenomen. Door de Tnlandsche 
politíe Í 5 toen het verbod uitgcvaardigd* dat hoog-ïwangere 
vrnuwen niet ter pEtsar mogcn komen^ aan tvelk verbod nog 
steeds de hand wordt gehouden. 

Verschílleiide Inlanders uit Modjokfirto, Kcdiri enz., waarondcr 
ook koopvrouwen geven opi dat in ariklcndc volgordc als pfila- 
rt5isan het meest krachtig zljui de placenta, het kind zeir, cen 
stuk vleescb of becn van het kind, het blaed en bet vrucht- 
water* 

Raden Maroctatfinaja, tn l^OS Assisfcenfc Wfidana van Ngam 
(Djotnbang) deelde mij mede, dat er In 1904 op de pasar van 
Pfiterongan (afd. Djombang) cen kínd geboreri was. Na een 
hevíg gevecht was de politie ceaslolte meester gébleven en waren 
niet aUeen moeder én kind maar ook piacenla efce. daioi' den 
Ass. Wedaiia van Pfiterongaii naar ztjn huis meegenomen. 
Slechts aan een vijftal verkoopsters was het gelukt dc hand te 
leggfin Dp ecn stukje dcr placenta en hebben 7.ij dit direct 
opgegieten om te coupeeren dat hefc evciials de rcst door de 
polkíe in besïag zou worden génomen. 

De hecr W. SchulUi cmplové dcr cultuurondernemmg Píí- 
ngadjaran (Djombang), gcboren en opgevoed in bct Ambarawasche 
op het plattcland, deelde mïj medé* dat ongevcer 1902 op de 
pasar Babadan (distr. Oengarani AmbarawaJ cen kind gcboren 
was. De polifcte was er dírect bij cn heeft na een bevig gevecht 
mtt dc dagangs moeder en ktnd vA^cten tc beschcrmcn* Fiacenta 


EAn anliandi^^ qpi □aii ïipi bijj^etiíor mu thijitie itr mbkea. 
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enz. Kijri echtcr dD-or de daganj^s meegenúmtin. ín díe strekcn 
waarschuwt de pQlítíe clke hoog-ïivangcre vrouw, die ter pasar 
kamtp en helpt dtt níet, dan wordt die vrouw natiwlettcnd 
bewaaktp teii etnde tijdíg tus^cbenbcide te kunnen komen. 

In de ardcelingen Hoerworídjo en Wonosobo der residentie 
Kedoe bleek mij dat het bijgelooí ook nog wel degelijk overal 
bekend waSp doch had ïieh sínds menscrhenheugenis geen gcval 
vati gebúorte op een pasar mcer vúorgédaan. 



TJANDI DADI EEN ,.TOWER OF SILENCE" ? 

DOOR 

D" W. e, STUTTERHEIM- 

(MET TWEE TEEKEMNGËK) 


In een der laaiste (lunimcrs cler *Bgdragen» ísdoorDr. Krom 
Lit Leídcn de gissing geopperid dat Tjaodí Dadí ») op Java een 
tower of silence of dergelijk bDuw'werk 20 u kunnen ïïjn geweest. 

Waar ivij ons noch met den inhoud dcïer gissing noch met 
de wijze waarop ïij h tiítgewerkl kunnen verecnigen en waar 
de populariteit der Towers of Silence onder het groote publiek 
er aanleiding toe kunnen gevcn dat deze gissíng. dle onder 
verschillende hoofden ín dc pers Ís overgenomen, *), als waar- 
schijnlijkheid en de?.e weer als bijna zekcrheíd enz. zou blíjven 
hangen, zullen wij hieronder onze bezwaren kort uiteenzetten. 
Over deze towers of silence. dachma’s, plaalsen w'aar de Parsen 
zoowel ín Indié aís in Pcrzië lelf hunne líjken aan de vraat- 
lucbt der gieren ovcrlaten en dic dan ook in GujarSt en 
omgeving in tamelijk grooten getale worden aangetrofíen. be- 
staat een uitgebreide literatuur '*), I>e geheimzinnígheid, ivaarin 
zíj gehuld zijn cn de ontoegankeltjkheid voor den reíziger hebben 
er het hunne toe bijgedragen, dat zij steeds in het middelpunt 

Efdnigaq ttht diï Timl-, Lnad- cp VollreokiiQdfl vna b*odoriiuid4Dli Indio, 
Diel vSg. ,De bALfrakflnij vmk Tjn^^i dtïor Dfh N. J, Kvom. 

ï) Wý' tprakón Vim T]ii^i4Í Dfijli úa nMt vaa Djmdi. oiuigeËlQii dít bíJtiTf- 
worlc op Jevft werd an met deti jKVAAHfioben Mam wil batiUld 

«otden. 

•J 0. ft. WeraldkronialG vwi 2S Mmn l^r onder doa tiieJ ^Etn ont- 
dekldn^ vAii eon toreu diir stilte op Jcivh’^ 

*) Ne ËucyclotimdÍA. Bntt&unici^ 2(1? ÉBTa eu H.uLing'i Eua^pElapdudin of 
BftirgÍDUA and B^ics IV í SW vlg. lor inloiding, vifldt m&n ovtrvttHïdig 
cfiAterÉe4l D. Mandaut, Lei pRrflli, in AuuiJni Guimot lS9g; b|j 

y. Hsflry^ Lo Pbiwroe. PÉiti& 1U(Í&; by JÍvfluji Jíimshedji Míwii, Tho lunWAl 
«MreinoRÍeq oF ibe PnirBOBfi, ïlorobny eu tAllMí* uqdeT^ ftutoiiTw. Db Htpl 
ifl EflD ¥«ak hehaoileEd diit íneii Jji de <^madEÍsft IrH,ii. PiaÍEulogio etó. het met 
uoodig oofdeeïde dur nog DÍtToerig op tarog t* koinon. 
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dcr bcl^n^^tcllíng bleven van ben die zich met een beschrijving 
van die declcn van Indie heïigbïelden, zij ^jcvdnden Wdrden. 
Ecn beschnjving van mïnstens één dachma behoort nn cenmaal 
tot clk bock over Indië. Tciigevolge daarvan ztjn wij intïisschcn 
in hcc bezit gekomen van tallaozc bescbfijvingcn„ van de eerstc 
tljden van enropecsche bclangstellïng in Indic af tot op beden 
toc. De keuze Ís dan ook fiiet beperkt. 

Menant gíeFt in áijn bock over de Parsen de voornaamste en 
betrouwbaarstc dezer bcschrijvingen in C3CtensD weer, terwijl 
andcren aich hebben beijverd aan de baod der teksten een cn 
ander te verduidelijken 

Gaan wij nu eens na vvat de es&entieele kenmerken van xulk 
cen dachma zijn, dan kúmen wij tot liet v&lgende. 

Alle -'ichríjvcrs spreken van ecn rond, torenachtig, breed boijvv- 
wcfk, Tjandí Dadi b echÊer niet rond, doch vierkant. 

Niettemín vinden vvij bij Múiiier Wílliams een notitíe over een 
vierkantcn vorm van dachma's, zoúdat hlerdúur de múeilijkheid 
xou zïjn op te bssen. Hij laat er echtcr op volgen dat deze 
vorm spectaat voor de (lyken van) veroordedden geldt en daar 
wij lastig kunnen vefonderstellen dat de eenige dachtna op Java 
speciaal voor deie categorie lou bestemd zíjn, blijft dat bczwaar 
voorlúopig zijn kracht behouden. “) 

VoorLs stemmen alle beschrijvers ovcreen in de ontoegankelijk- 
heíd vati hel bouMnverk, cen onEoegankelijkheid díe door een 
únbckUfnbaren, glad hepleisterdcn hDogen mutir wordt gewaar- 
borgd Cú welke toËgankelijkheid volkomen in overeenstemming 
Ís met de groote beteekenis door de Parseo aan de onreinheïd 
dc lijkeii gchecht. Immers, door het vErbranden dcr lijken naar 
Híndu^gebruik zou het vuur veronlrdnSgd worden en dooT be- 
grdving dc aardei beidc ztjri echter in hooge mate heiUg cn 
een ontheiliging moel lot allen prijs vermeden worden. Van- 
daar de afsluitíng der lijkcn in dachma's, waar zijter plaatsedoor 
de gieren (in oudere tijden ook door vleesch-etende honden’* *)) 
wordcn vertecrd. Dezc ontoegankelijkheid wordt ook gcwaarborgd 
door de sluítmethode van sommige persiscbc dachma's, waarbij 
een deur wnrdt vervangcn door enkele losse steenen in den 

') Hoaaat, cilc. vlg. 

^ Ownloe^d bij Mviiratf 0.0. 22lï v|g. 

•) VondidAd It ló. Vlli25-S7. Stmbo XV t U. 

*) VendrilDd VI; 44-^1, VIU iIO. 
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muiir, die kunnen wcggenonien wordcn en ín het atïdere geval 
den toegang bËinoeilfjken. 

Bij Tjandt Ds^ái b welíswaar geen dtur of poort te bektnncnt 
tcrwijl hct uttncmen van steenen om toegang tot hct binnertste 
te verkrijgen een enmcigclijkhetd doth de profiteeringen en 
uítsprongen van het gewone bouwtj^pe* dat oek bij andcrc 
tjandi's is toegepasEp staan in Ujnrccble tegenstelling tol de 
gladde wanden %'an alle pcrsische en indbche dachma's en 
maken de DntoegankeltjkbeLd zeer problematisch. De bouwers 
iouden in dit gevat een van dc meest nrgeiite eischen hcbbcn 
laten varen. 

Vourts vindcn wlj bij atle be&ehrijvers rnelding gemaakt van 
een amphitheatersgeivijs hel middclpunt omríngend, diis naar 
den centralen put hellend v]ak, vvaarop dc lijken worden gecx- 
poseerd. Oit vkk bestaat weer uit drie ^rangcn*, voor matmeni 
vTouwen en kindercn^ overeenkomende met de drie zoroas- 
tnaansche categoríecn í humaU, hilchta en hvarshta. Desc rangen 
újïí weer ondcrverdccld in klcine vakken (kesh)p elk ïoo groot 
aLs cen daarop tc leggen lijkp gescheidcn door golen (pívi) 
voor hec regenwater, Het door de lijkcn vcrontrcinigde water 
sb-oomc daarlangs af in den put. Van dit alíes is bij Tjapdí 
Dadï geen spoor te bekennen. Daar dcíe kesh en pavi tot dc 
massÍËVcn bouw behooren ig het ondenkbaar dai daarvan allc 
sporen zouden zijn vcrdwenEn. Het bouwwerk is bij Tja^idí Dadi 
volkomen vtak cn hDtizaritaal. 

Voorts spreken de beríchigevcrs van ecn filíersysteemp waar- 
door het door de lijken verontretnigde hemclwater wordt af* 
gcvoerd cn gereínigd door de aardc wordt Dpgcnomcn, Waar 
rceds tn de VendldSd wordl gcicgd dat de plaaLiert voor lijken- 
uibsetting een piil dienen le bczLtten, waar bet regenwater niet 
in kan blíjvcn staan, is dit arvoer- en filtenïj steem zeker geen 
jonge tocvocging ^). Onnoodig te zeggen dat bíj Tjapdi DadÍ 
híervan geen spoor wcrd aangetrofTen. 

Dan moeten wij nog opmerken dat de bodem van den put 
van Tja^rJÍ naar de voorschrirten Ee oordeeleu, xich te 

hoog boven bet maaiveld bevindt. *) 

Ten stotte hebben wíj nog dit beEwaar, dat Tjandi Dadi geen 
toegang beziE. Oogenschijnlijk h dtt in Dvercenstemmiiig met dc 

í) VtLnlídÁd Y1:50. 

') Bq SpUg^k AtwH Uí 3lXXVL 
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bovenveriTielde opKtítleVijke ontoegaokdijkbeíd der dachma's. Doch 
aUc beáclirijvers vfiin indtschc dachma's (en dezc komen natuurlqk 
111 aanmerkmg vQor cen vergeltjking met Java) vermelden cen 
deúfopening, gcsloten mct cen ijzereii of steeneo deur- Ook de 
vqorschnftcn vermeldcn cen poort (ín íiet ooaten), gesïoten met 
een ijMren of eeu steeneïi deur^ 

ChevalicT Chafdin cn Ercwnc^ dte persisclie dachma^s hC' 
schreven, zeggeti echter dat er in hua geval geen toegang ivas. 
VVal dcn cerste betreflH dcze docl tevens mededeelmg van het- 
geen de hevolkitig hem vcrtcldc íuL dat er voor het inbrengen 
van lijken steenen uít de wand werden genomeii, doch laat 
daar úp volgen: «mais c^st une rabie^ ct je sats de science 
certaíne 1c cotitraíre. .. > íntusschen vertelt hij niet waarop die 
scíence certainc wct beriistte, doch vergast ons op een verhaa] 
over het ophijschcn ran Parsenlijkcn met touwen. VVaar hij 
echter de eenige ls die hierover spreekt, waar hij in het verdere 
beloop van KÍjn beschrijvíng blíjken gecft van onnauwkeurig Ec 
zíjn en waar wij tiit de bescbrijving door WestcTgaard w'cïén 
dat een afsiiiiíting rnet sEcenen inderdaad plaaEs gehad heeftf doen 
tvij goed aan zijn veronderstelling niet al te vcel ivaai'de te 
hechLen. 

TjaiGdi Dadi echter hceft deur noch poort en vvijkt ook hierin 
dkis af van aUe bekende indische dachma's. 

AUes bijecíi geiiomen, gelooven vvij dat er geen f'cdcnen zijn 
om aan te ncmen dat Tjaijdi Dadi tets mel ecn dachma le 
maken hecft, tenzij wij mocteïi aannemet) dat dc Parsen op 
java ^QO steer van huinne voorschriften zouden zijri afgeweken 
dat heí bouwsel, dat voor een dachma moest doorgaann on- 
gevecr alle cssentíeele cígenschappen daarvan mister 

Er Ís echter nog ccri ander bezwaar datwij tcgen Dr. Krom's 
hj'pothesc eti wd speciaal Éegen de uitwerking hebbeiL 

Króm laaL na op cte ovcrcenkomst tusschen Tjaiiiái Dadi en 
hct bouw^werk van hct plaatje uit dc Graphic gcwczcn te hcfaben^ 
in het midden of inderdaatJ Parsen op Java zouden zijn gcweest 
of dat misschicn een andcre, verwantc sccte Tja^di Dadi aou 
getaouwd hebben, 

Daarbij moeten vvij opmerken dat het gebruik van hjkentofens 
in den im der dachma^s siccfats voof Parsen hekend is wij dus 
moeten verondersteUen dat Tjandi Dadí ecn dachma ís en er 
dus Parsen op voorkwamenp of dat dit nict het gcvil ís Cïi 
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tr dus vaofalsnDg gtfin btsUia^t tot de veronderstdlíng 

dat cr Farscn bLijvcTid op Java zouden ïijn geweest* 

Kjom wijst dan echter op het uitzetten van líjken onder dc 
Siameezen en op Balï, Wij ivilleti daar nog Tibet en vele dedcn 
van den Archipel aan tocvoegcn. 

Hier schuiU een íout. 

Het exposeeren der lijken in torens, tnet de opzetteLijke be- 
doclïng de aardc en de andere wczcns buïten ccn besmeUíng 
tc bouden -) (verg* de cenemonie met het gonden koordi waar- 
door de dachma ab hct warc komt tc ziveven om contact met 
de aarde te vermijden *), gaac op een geheel andercn grortd 
terug dan hel vverpen der lijkcn voor de verscheúrende dieren 
des velds Df, zooals in Ttbet cn Siam zcLfs van de in stukken 
gesneden lijken- Dc vrome Buddhist mccnt hicrdoor ook na iijn 
dood niil tc verríchtcn voor zljne medcwezens en het her- en 
derwaarts gesleepi ivorden van dcKc lijkcn en lijkdeelen lou niet 
aVteen een gruivxl zijn in de oogcn van een Farsi, doch tevens 
príncipieel strijdig met de ker die ivij in Zend Avesta gepredikt 
vinden. Zoo b ook liet exposeeren der lijken door [ndoncsicf^ 
wcer tot andcre beiveegredenen tcrug te brcngen, Deie dric zakcn 
door elkaar halen !s hun onrecht aandoen, 

Na deie krítïek op Krom*s gLssing, díc wij hierbij aan het 
oordceL van onie lezers overgevenp moeten ivij melding maken 
iran ccn door den schrijver onvermeld geïaten gissing van 
Dr+ Bosch, dÍÊ^ in verband nïct ïn de omgevïng van Tjandi Dadi 
aangetrofïen sporen van Buddhisme, vvelkc crop kuniieii wijzcn 
dat ín die streck dezc gocLidicnst lou hebben bestaau, meentH 
dat Tjairidi Dadi welHcht een rdiektjandi zou KÍju geweest; een 
buddhistisch reliquarmfn. 

Otis hterbij aansluitend meenen wij dat cr ivel degelíjk een 
en ander is aan te wijEcii dat ons voorloopig kan dcicn vcr- 
ondcrstellen met het onderstuk van cen stQpa te docn te 
hebben. 

i:>en oorspronkeLijken vorm van het bouwwerk loudcn wij ons 
dan hebbcn voDr te stellen in den irant van den kLeinen stupa 

V Dárraiitotef, S. B. E. IV: LXXXIX pAs thfl íoruj of the coatmgion 1» iii 
tlie eorpfiet it tDiiÁt diiip^ad ef uï Ihmi deAth tnK>- cot HprQiLd 

I) Spiegelp Atp^Ia ll: XXXVï, 

B- ti. LIX: Het ti oaJúckbiiyir diil dé liýpottiejMa hbo den iohr^>-Hr 

onbekL^iid xou vgn gitwQaMí. 
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uit he[ iMus. Bat. Gcfj, (N". 373a) en in dicn van den siapa van 
Pa! Gadtng. díe onLangs werd opgegraven en gcfecctnstrucerd. 

Tcn eerste wijst de overgang van een vierkant basement op 
een achthoek in de richting van een ronde voonïctting. Inder- 
daad vermelden sommige berichtgevcrs een ronden muur, die 
op dezcn achthoek volgde. Hnimund spreekt van een dikken muur, 
Lateren hebben dezen muur nict weergevonden, 

Dan vestigen wij er de aandacht op dat de put conisch ís 
Kevormd m. a. dat zijn middeliijn boven kleiner is dan beneden. 
Brumund veronderstelt dan ook. dat cenmaal die put door cen 
^koepeldakí zou zijn overweird. Dezc afwijking van den gewanen 
vorm zal zeker lijn rcden gehad hebben en als wij daarbij letten 
op den door den overgang vierkant-aciithoek{-ronde muur) ver- 
onderstetden rondeii bovenhouw, als wij daarbij het oog richten 
naar de íbinncnkaraen van den bQVcnsten slilpa vaii Barabudur, 
die. naar de functíe. mel den put van Tjaridi Dadi kati over- 
eenkomeii en als wij dan zíen dat deze kamer evenecns rond 
ís, dan wordt een stQpa^bekroníng van Tjaijrii DadÍ reeds waar- 
schijnlijker. een stilpabckroning van vergankelijker materíaal dan 
het baseraent en voorzien van cen conisch ontlastingsgcwclf. 

Dan wijzen wij nog op iets anders. Brumutid. ïoowel als Haase, 
spreken van ecn gat, clat den put met de buitenwereld vcrbond, *) 
Xaar de beschrijvgng tc oordeelen kan híer nlets anders bedoeld 
zijn dan het befaamde breekgat van atte javaansche tjandi^s. dat 
gegraven wcrd om toegang le verkrijgcn tot de in het binnenste 
van hct bouwwerk, in den fbouwput», bcgraven kostbaarhedcn, 
Zulk cen breekgat zou zeer aeker niet noodíg lijn indien dc 
tjandl van boven opcn ware geweest, looals Krom veronder- 

'i Wij krijgfin doTl iluJruk nl» xou Dr, Krtm bg boocpdaaling vjvn 
liat boTPnvlttk van Tjiicii Dadi voorpmnolíjk jcijo nfKígBm, op dn fois dia 
hij in rija oirtHil niprodpowrt. Daie folo íclitor gBofi den tsoatBod n* át 
Wbooumirnh eii liet ïMrlooj.iií heritBl door den Oudhúldkondigm Dinnit 
WMt, wimrbg, om inwalarinií loBeu te BMn. de VMpsn vjiii het barBpvlol; 
dichlgWïCIuOntMrd jyn. D»nrd(ior ifekt hat bovobTliilr don indrak VAii jildiia 
lïiu.f en BfgCwBrkt tn ígn Bewoast, d.t dnar qlmaw iat< k«n oijti borrncip 

«> Eol vindoa Vtm aon frBaio bnfc.Hionj,pyÍ6r EOU op «on boíflnboilw T.n 
ibBtatMn kunnan wSjzon. Hot tetonl verdwcnon igp dinn bovnubouw m.g 
on« bSj d«a «lorkmi inwBlorinK 'f"! MU koopothonw v.n vorgpnkolgk raotoriool 
óri bU don onorgiokan lówpolroofop Javn.diooiflhmonlBuita] niot ontwÊ 
«owoldÍK* múoitB to gítrooitoo. niet .1 i« vorwoaderiío. 

Brnmijad bg Lonmixns, Eorc Boodoer ; 109 . EIpbbd in T, B.G. XLIiliAei. 
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stelt. Dít is een aanwijzrng van groQte beteekeniií. die naar Qnzc 
meemng den door^lag geeft. 

Blj de ontgravíng dcKji- den Dudheidkundigcn Díenst in 1918 
kwam bij Tjatidi Dadí (volgens Hááse eigenHjk SoemoerHÍadi 
geheeten) een buddlia-kop voor dcn dag, die door de ontgravers 
als bij een der naar TuelDeng Agocnig gebrachte dh^ nnibuddha's 
bchoorend werd verondersteïd *), Dit hoogst bclangrijke gegeven 
voor een buddhistlsche bcteckenb van Tja^di Dadí (want ook 
al behoort d«e kop nict tot de dh>iinibuddha''s, híj zal toch 
zeker nict van bencdcn naar bovcn op den betg sEÍjn gebracht) 
zíet Krom over hct hoofd, terwijl hct hemt blijkens zijn «Inlcídingi 
IIí 3t2íí bekend was- Op grond van het bovcnstaande gevcn 
wij dan ook ab onae meeiïing te kenneo, dat ons Kroiii '3 
gissing ïn dc^en onaanvaardbaar lijkt, 

Wellcvrcden, Maart 1925+ 

^ Oadlícltiïc. VfrMtng 1618 
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JAVAANSCH GRONDENRECHT IN HET LICHT 
VAN LOMBOKSCHE TOESTANDEN. 

DOOS 

P. OE ROO DE LA PAILLE- 

I. 

«Belioudcns upvolging van dc [tveede cn dcrdc bcpaling dcr 
wet i*an 9 Aprit 1870 [Ind. St. 1870 N*. a5], bekcnd aís 
de Agrarischc Wet — verordcnt arltkcl l van het .Agrarísch 
Bestuic ín !nd. Sí. 1870 N*, HS — blijfi hct begínscl gchand^ 
haafd, dat alle grond, waamp níet door anderen recht van 
eigendDirt ivordt bewezen, damem van den Staat Ís.» Dcïc 
domemvcrklaring. luidt dc toelíchtíng, constatcert geen fcit, 
doch handhaaft slcchts cen aangcnomen bcgínsel; lij be\'at geen 
voor tegenbcwijs níet vatbam uítspraak; kent evenmín aan den 
Staat het eïgendomsrccht toe mct vcrkrachting van bestaande 
recbtcn van andcTen, maar legt aheen den bewijslast op den- 
gene, die eigenaar van den grond faeweert te ïíjn. Hoe dc in- 
gewtencn hun eigendomsrecbt moeten bewijicfi. zegt het artikel 
níct, luidt hét vcrder. De gewone bewijsmiddelcn geldeii dtis, 
cn nergens irordt ger.cgd. dat allecn geschreven titels als 
bcwijs kunnen gelden. Gevorderd worden wel bewijMn, tnaar 
volstrekt niet cigeiidomsakten. 

.^ldus dc lccr; hoe ïíjn nu de reítcn? Het fcit is. datopjava 
alte grond, behalve die wclke in Kuropeeschen biirgerrechtelijken 
etgcndom wordt bcïeten, domein ís van dcn t,ande, en behoort, 
v.i,v. de wocste gronden belrcft, tot hct vrij. en wat de ovcrige 
vcklcn aangaat, tot het onvrlj landsdomciii, eri lulks om liet evcn 
of dc Inlandsche bouwgroiiden communaat, looabin Midden-]ava, 
dan wel errdijk íodíviduccl, zooals in West- cn OostHjava, worden 
bcicten, De Javaansche crfclíjk índívidueele bczïtter is in 2 Íjn 
handclÍTigsbevoegdheid tcn opaichte van zijn grond beperkt 
wat aaiigaat lijri irarisactica mct met-Inbnders. bcpaaïdelijk is 
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rcchCdtrecksche vervrcemdíng uitgesloten. maar overigens kari 
hij daarover vrijelijk bcschikkcn. en tóch ííe ook dic grond 
domein, wclke Europeanen nict íii eigcndom kLinnen verkrijgen, 
tenzij door tusschenkomst vaii dc Rcgeeríng, die stipt het hc* 
Íi^fídhaaft dat de tnlander zijn groiid nict aan den 
Europeaan verkoopt. maar ïíjii bciíl te diens behoevc ontruimt 
{rij het tegen ontvanest van een geldsam). waarna het dc 
^^cgecring ís, welke, indíen er geen wettelijk bejiwaar be^taat, 
dcn eigendoinstitel vertccnt. 

Zoekt mcn tcn deze lícht in het bekendc Kindiesumc naar 
de rechtcn van dcn Inlander op den grond op Java, dal in dric 
lijvigc deelen de rcsultaten beval van het Ín 1867 re díen aan- 
zien íngesteldc onderroek, dan gevoelt mcn zich bíj díc studic 
als het ware «vcrplaatst ïn ccn doolhof», waarin ^nict mcer tc 
onderscheidcn ís, wat rccht of usurpatie. gebruik of prctentíe Ís». 
cn begint men tc begrijpen, waaram de Regcerlng-Wctgecfstcr 
bíj de vaststelling van regelcn amtrent dc antginníng van grond 
nu eens haar toevlucht hecft genomcn tot ccn «ontwijkende 
formule». dan weer zích heeft □nthouden om de rcdUsgevolgen 
ecner ontginning te regelen, en zelfs jtoo voorzichtíg zích heeft 
uítgedrukt. dat nict Zij hel is, dic aati dc bevolking het rccht 
schcnkt om woesten groiid te ontgínneo, wijt dat recht ats bc- 
staande wordt aangenomeii; zoomede, dat ook al weêr niet Zij 
op den ontgonnen gmnd ccn recht van erfelijk individucel gc- 
bruik vcrleent *), maar dat dit rechl ccn uitvloeisel wordt ge- 
acht van de adat- 

Dete houding is ccti uitvlociset van des wctgcvers angstvallige 
iOïg om geen partij te kiezen iti den strijd ovcr het domcïn- 
recht, wetkc in den tijd van dc Cultuunret cn nog lang daama 
lcvendig werd gestredcn in eii buiten hct Parlcmciit: aan de 
ecnc ï-ijdc hct hístorische bcgrip, nú nog [evend ín dc Javaansche 
Vorstenlanden [ofschoon thaiis ook daar crnstig aan hct ver- 
xivakkcn] dat dc grond toebehoort aan den Vorst, die de bc- 
schikktng daarover aan zicli houdt en allcen hct genot, het gc- 
bruík vati den grond vcrlecnt, onder zoodanige voorwaaidcn 
als van ouds gebruikettjk ts; aan den anderen kant de zienswijxc 
van díegeneii, welke met Wilken *) van mcening warcn: alle 

*) Toalichtinif dar Jtagetnn «mtrtab ontgíiuiiD^ rm grond door Iiirani)«rm 
op Jmva «□ flntavim bliCr 4, 2 ^ to 4B. 

Wíïketi, Hmúdlfriding qHfeg. doúir C. M. PteijEe blm, 430, 440. 
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granden ^ijn hct cigendom van cen of andcr dtítiïtt en Iiet 
dístritt ís als staatkundige eenlieid souvereín ovcr den grondi 
wiiarop de leden van hel: dLstrict+ onder zekere voonvaardcTii 
een reclu van vruchtgebruik kunnen verkrijgcn. 

Duideltjk is mtj de quaestie ecrst geivorden op Lombok bij 
hct agraristh ondcrïóEk vaiï —1897 ^), daï aldaar iioodig was 
gcwordeii na deo val vait het BaLínecsch gezag ter beslechting van 
den strijd tusschen de Sasaks en de Balineezen om den grond, — 
een strijd, waarm de Sasaks zích gerechtigd hadden geacht ym 
als bondgenooten van de ovcrwinnende Hollanders alle Batmeesch 
bezit tc aecaijareeren, hun Dverwonnen meeslers en het Ned, tndisch 
Gouvernement níet meer latcnd dan zij kwiji wíiden stijn. Híerbíj 
toch kwam het rijk %^n Lombok voor ons te liggen als een 
onarïíenbarc oppcrvlaktc domcingrond, waarover de Balineesche 
V'^orsi tiad beschikt, te rade gaande met zijn eigen bekngen 
en dic ïcn opzichte zijner grooten en onderhoorigen, aan dc 
ecrstcn gfonden wegschEnkende, tot vrij en eigen bczit^ aan 
rJjn volk aandeelen Ín hct vorstelijk domein ter bcwcrking of 
ín gebriiík gevend, behoudens díenstpiicht, dcdbQuw of tegcn 
bclasting in geld^ cen en ander v.z.n. mct in achtnemíng van 
rang cn stand der betrokken personen. Was nog kort voor díc 
gebeurtenis in een meesleriijke studie *) Bali eri bepaatdelijk htt 
landschap B&elcleng ons geschílderd als ccn gebiedj van ouds 
ingenomen tíoor autonDme desa'republíckjes, welke, hun rechten 
krachtig handhavend, in hiin vorst wel ís waar een «Verhcven 
Nfeiiíic!! I crkendenH wien alle eer toekwafflp maar toch vooral In heru 
Kagftn den scheidsrechtcr bij hiin herhaatde ondcrtirtge geschillen; 
— tcgenovcr dlt Balineesch llockleng^ waar dcgrond geacht werd 
den goden te behooren, en waar de uítdrukking Sang Arnawaboemi 
{of: — rat) vrij wel een modern begrip was geworden,stond thans ín 
levendige tegenstelling Batiiicesch Lombok als een machtigt alleen- 
heerschappij, waar de vorst, omgeven door trotsche rijksgroottn, 
en steimcnde op zijn gewapende getrouwen, over het ganschc 
eiland gebood, beschikkende over grond en watefp lijf cn goed* 
l>it verschil is groott maár niet onverklaarbaarH De Boele- 
lengschc Radja's toch warcn van ouds weinig meer dan aan- 
zienlijke leenmannenk aauvankelijk van den Tjokqrda van Mengwi^ 
later van de Karangasemsclie Vorsteo; stedehonders vaii ecn 

h AdEi.nna>ch>tLLLndcl XV hti. 131—297, 

*i TijilicIiT. Bitnr. Gta. áL Ud Ihl*. 429, 371 p. 
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verrcn npptríieer, die, íii het bezít van eígcn familicgrtíiidíni met 
plaatseUjkc middeki^ uver ‘s Vorsíen gebíed een land-sliEerlijk 
^e^ag uiEoerenderi, mct otider ïich een ap eigen vnlk steunenden, 
machtigen landadël van poeïtggavva's, die ín liunne desa’s een 
ínvloedrijke positie iiinaincn, terwijl het bergaclitige land en de 
^elfstandige volksaard Kun noopten om binnen biUijke gren?.en te 
bhjven. In Raffles^ tijd koTïden de twce Radja'S van Boeíeleng 
niet meer dan een paar honderd tenah htiii eigendom noemen 
[vermoedelijk, behatve door ramilie-errrecht en koop, vervvorven 
dovr iiansling (tjampoet) of verbeurdverklaring overeenkom&tig 
de landsinstcllingen], ter^vijl de laíidsinkomíten uit de overigc 
gronden méest opgingcn aan bcluijtilng voor dïensten en be- 
strijding van iiitgavcii, welke krachterní de adal op den Vorst 
riLstten. lin toeiït na dén val cler Karangasemsche d> nastle ín 
1850, Boelelcng, na cen kortc poos onder Banglí te hebben 
gestaan, een Gouvernementstandschap was gewordcTt^ werd het 
bcwind gevoerd door een zelf gckoícn landsmaii, deii pambekcl 
van Middeii-BoeletetTg onder gestadig toéKÍcht van het Europeesch 
BestuuvK tervvijl heE na 1870 rechtstreeks uítgeocfend Xcdcï-- 
landsch GcKag ^er mikl ís geweest. 

Andcrs was de toop van Jíaken op Lombok. In den hcel oudcn 
tijd een schalpltehtige onderhoorigheid van Javan stond Sclaparang 
íii iiet eind der XVIT^ eeiivv, naar het schijnt, ondcr ccn v^n Soem- 
bawa afkoiïistígen Dato Mêradja, vvtens gezag tc Iodt gíng (1693) 
te midden der woelingen zijner landschapshoofdcn van Oosb en 
Míddetv Lombok Ecn hunner, het hoofd van Pedjanggi, haaldc 
vervolgens Karangasem ep Balt naar de Boemi Sasak- Gaarnc 
gaf die landshcer aan Sasak's roepstem gcvolg; stak met een 
flinke krijgsmacht over naar Ampcnant zette ?.Ích daar vast, en 
onderwicrp gelcldeltjk het vlakkc taiid bew&áten het wildc woud 
van Midden-Lombok; damdc bij Sasaot en Gebong het rivíerwater 
op. legdc savvahs aan^ en stichttc op den dEiur de víer stad'rïjkjes 
Pagftsangan, Pagoelan+ Tjakranegara en Mataram. Dan breekt 
ïti 1838 de ramiliestrijd uiE tusschen Tjakrancgara en Mataram, 
een bloedigc strijd, vvaarín Pagiísangan cn Pagoêtan dcc'cn cn 
de Sasalwche hoofden van Batoeklijang en Praja bijstand verlecnen. 
Mataram triumfeert cn verktaarl al het veroverd land tot buít* 
den voormaligen bcLÍtters een decl latend, maar het meeste aan 
iicb trekkend, Dc Sasaksche bondgenocilen worden met onder- 
scheiding behandeld maar steeds mcl waakíaam oog gadcgeslagen* 
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Kerst rebeUeert PraLja; t» 1855 maakt KELlidjagr^ ïiaitstaltcii 
oni tegen Mataram op Le staan en ivordt weggevaagd. Met 
kraciitige hand heereeht dan de BaltnÊesche Vorst van Mátaram- 
Karangasem over gansch Sélaparang, rusíig t\]n tijd afwachtend 
tegenover de Sasaksche landschapsboordenH dic na hun onaí- 
hankelijkheíd vroeg oF laat mecle hun bevoqrrechte f>osttíc gaan 
inboeten. En van dít overwíniiend Balineescb bewind heeft ons 
gezag in 1894 de erfcnís aanvaard. 

11. LOMDOK. 

gold íiu op Lombok fijdens bet bestuur van dien laatsten 
Balíneeschcn Vorst met bctrekkíng tot den bodem ab recht? 

EenstcmmÍg verklaarden allen, zopwel Baltneezen als Sasaks, 
dat de grond behoort aan den Vnrst, all* grond. bebouwd of 
onbebGuivd^ cn zulks krachtens verovering, hetzij ín den latcren^ 
hetzij in den vroegeren tijd. Stad en land^ bergen en bosschen„ 
sawahs cn tuinen; hronncn en rivierent — hct alles zijn; 
hy behield voor síich of schonk daarutt weg naar goedvinden; 
nu ecïis reservccrde hij uítgestrektc terreinen veld en bosch 
voor zijn cigen Jachtvcrmaak — ceii doorn in het oqg der om- 

Eea vQorbf4ldi *ttm cnn dgl. ,„luriiigan'\ L tftrbodim yM Bftcft da 
Kkld iiit WMt-Lcinibok: piiepcHit paitftjoenMi Idm Antkkk? 

AgoeaB Cladc Neciífriih KanuieAMíu jiiiivtáiigdvti Iftttmi; jitig pmjftf iiliiiifin 
BiitcHlajar. iii lUi^lii:' wawalSddAa lutfiDemD nti kaciftb npmhoct konekor 

Bfitcwlfl.jnr 'tkm^ Uba km piuiaMil^, Aitkide pnnfibtae mfit«g£-j De^lddBia. tibfi 
kii olfiic TbJííkEi, ■fikirie ^^ó.1c ïclalBi mAtfleftl tia'^lad TigfiwoobiknB uodkDOl Aft-ïlftk' 
ilcwk pHfilajiDn BfttMbjHr tibfi kfi dtmk mdcbdBl Bfiílnk ilcwk Gt»- 

oMne NdDeeM], fifikme Goftïiocng: NftoeiEúál lOHtjigol bïinHb kmMlt 

tibn kfi orok UfitDD tttjftf, ngmrU ntíp kfi Mjíkad Bitno Jfijar, «fiïkfi fiÍDué 
lEfipdfineéliLag. tEJfljrflíiigf tan kHWdfifi djfiWlninia; iaDelAOa'infiWD^k 
kfidJoroDÍtif-iilíuïcLransftaJftii nnfl ifilfili iamnggmi djannjfi muwock kadJerDnÍDg 
Ífirfingfin tfin N^kinig pfilnc{j^!iiiD|{ Idfi Ëjid^ Linlna^ niMngaDchiiagfirirp, 
t&kfi wénfiDjf Dlib i lanfflfiiig iiifinirranipfifi afigfignwané, mnkfidl 

jfiDg DtOfir ruig Idfi Liqinggfi tni>ciiggDcbLDji^rcp , mnngkH mfiuifij'ai 

knrfiDRfljLng jngnn pAkfijociajin finarfinfiain; jfin Ifisgtftng ijél^, norft ftziijidi- 
hficig mfingrfimpfifl né wtírmDg mrnpfii DgfiwltaD Atocr né wénaDg wltan ntMr 

mflkfiEÍi Dor* gjiti iijAmbMtfin^ pfiliftjnhfiDg ring lai-ángftb, wïkaimg i laDglftDg 

kArfi04.Ming iftftWDek ka Boci, ingnii pfikftjocn ídfi Simg Linipggfi luwnggoft- 
Wiig ngarép, itjnllft fiongknr. - Mfilib pftgcMisiljftft Bauwlftjftr nb kfimbíl ADtMk 
Idft Sfiiig llDÍnggft IDíMltigEoáhingwftp, pfiTMÍdn jagadfiUtn ngfiwit ■ftkÍD^ tDpÍtl 
ftlfifl IftrADgiini, kfiMh toflkftíi UfiUmliijiiT, DocbftDt Báiták-ilMk tnpÍD toikfid 
Ba^Ujur..,.JWMratgëgcm ikft kftWfingotnfing Usnng lÊinbnr, tftbftiQDT ngft- 
dfilém fuilAmbfir. kfipftiigíiíidikjijiing jigKfinaél Bflioclftjfir fffldnr^h Hflliitftbftrp 
IflnglflDg gHdDfth ■fljftnLbnr, wirftíifl LncnggHÍ^ w™ DaalÍDggft tjftp dnré. 
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wonciKle Sasaksclie landbouwcrs^ dan wccr ^clastte ínj wijde 
gra^vlakLen opcti tc í^fcellen voor bet weidcn van vee ook uït andere 
desa's dan dicK waar dte grond gelegcn 1^35^ of stcldc hij bo&cb 
ter beschikking om timmerhout te haten; — kortom hlj was in 
den volten tín de!i ivoofdïï Sang Ama^va bnemin mftt bctrckking 
tot den groiid van zijn rijk was gczag en eigendom één. 

Ofschoon nu alle grond al^ aíjn domein was te heschouwenp zoo 
onderscheidde men toch tivee categoríeën: 

Ap hct eigenlijkp te zijntn dieoste bcwerkt domciii [dnvc 
dai^^m 0] cn 

B. het erfelijk individuec! bezít ^buitcn de poeri* [drwé djaba], 
tocbchoorend meesi aan voomame familïes en inzonderheid aan 
Balíncczen, doch ook wel in handen van personcn bchoorcndc 
tot de voiksklas.se, zelfj van Sasaks. 

A* L>r\vé daiem. 

,A 1 lc grond vvas van den Vorst, voor hem en zijit volk. 
De op tiipangvangst ronidzwalkeiide Orang Badjoi zecvolk uít 
Mandar enz.p mochtcn op zíjn gtondgebícd zich bevinden cn 
groote kampongs liebben aan het strancl onder eigcn matowa's, 
zij woniidcn cr krachtens zijn vergunníng, en, ofschoon dcs- 
gcvorderd hem kleÍTic dicnsten bewijzend. grondbezit hadden 
zïj niet (bebalve de matowa eenig paLjatoe), siechta in gebruík 
de ptaats humritr vcstigttig: hoogstens had aan ilc stíSle, vcfrc 
noordkust een enkcle hunner tegen wat □pgcspaard ge!d ceníge 
katoenveldjes ín *gadei met ecn lontarbewíjs van hel plaal- 
seiijk hoord. Een rijke Chincesche handclaar te Ampenan als 
Si Ketjoe mocht zich door kostelijke geschenken de gitnsí dcs 
Vorsten en tegen kiinkende munt dcn íjdelen lítcl van Goesti Gedé 
Bandar VGrwcrven benevens de vergunning om zích een lust- 
verblijf bij de Gocha Raksasa te doen aanlcggeni — toen hij 
kïndérloos kwam re overlijdcnp werd, cvcnats gold het cen Bali- 
nees, zoo gocd ats alle bezíí genaast, en als gunst zijn bijvrouw 
mct een neef gclaten in hel genot van ecníg ge!d bcncvcns hare 
sieraden. Said Abdoellah, de ínvloedrijke Arabísche handelaar 
én vcrtroiuvdc van den Vorst, had welïswaar vergunning ge- 
kregcíi op Péiangan tulnen aan te leggcn, maar hij was dan 

í) DaíhiquiO «n dÍRlía {buitflu) ten opikhté van pMri. Zoa 

mifldiiili^tirv wel ann d» puéri VCTvnlléU vcrtlwd: vgL bíit PiLléïg baagHrh- 

JéTiiénitíiliB iiïAndiiíig in pia|;«iii ÍIS bli. Ull/4. 
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ook al ïeer latiK tn hooge gnnsl dank Kij 's Voríiien Sasaksehe 
^emalin Denda Amínahp díej waar Kij koiii dc bekngen van 
haar gcloof en harc geloofi^enooten bevorderde : toch was nog 
nlct dadelijk geregeld op welke wijiíe deae Said zijn !^ndje mocht 
bezitlen* en, roen dc Sasaksche opstand tiitbrafc en hij zelf, van 
verraad ovcrtíiïgd, werd gekríst, naasttc de vorst alles, 

Voíst cn Rijk Avaren één, en bcider bdang werd gediend door 
dc beschikfcing over het Kcer nitgestrekt domeín, drwé dalem. 
Alleen krachtens dienstpraestatie krsn men een aandecl ín dïen 
grond hebbcfi; dienstbaren iL^n allcHeí aard: krijgslieden » goudsme- 
den, houtbewerkers, ’s vorsteri boodschappers cn volgelirigen» te 
veel om op te noemen. zij allen werden, zoo mogchjk in land be- 
zoldtgd: zoo mogehjk, want er AVarcn nog steeds vorstcndienareo, 
díe zicb met een toelage in rijst (pftkotríinan) moesten ver- 
genoegen, in arwachtíng tot er wat land zou opcnvallefi. "s Vorstcn 
eigen volk, de Bali Mataram, erlangden ín beginsel cén tënah, 
dc andere Balineezcn van LDmbok daarentcgcn slechts een 
halvÊn tenah sawah padjcgvrij ambtsveld, pCtjatoe; hadden zij 
meer in bewerking, bijv, aan tuingrond, dan betaalden. zij daar- 
pver 'sv^oirsten landrente. Padjegvrij pétjatoc wa.s ook het dienst- 
plkhtig bezit der adellijke Sasaks (perwangsa)^ dic a|s geweer- 
dragcrs of (ansknechten fungeerden. Zoo o.á. die van de wijk 
Karang Gébang ín Tjakranegani, trouive volgciíngen van den 
Vorst, die ïn den bentchtcn Nacht vaii Overval (25 op 26 ,^gg^ 
1894) rel op de lastigc HoUanders hebbeú gevmird. Van oiïder 
tol ouder^ sinds de komst der Balineczen op [.ombok hadden 
deze Sásaks dc zijde van den ovcnvinnaar gekozen en w^aren 
tot belooning en ín verband mel Imn adellijketi rang in 's Voraten 
dienst gennmeii als paréfcan^ met bchoud van hun sawahs ers 
tuinen en ontheven vao padjcg cn oepíti. 

Dc groote ma.^síi der Sa^aks was echter dlcnst- en levens 
landrcnte plíchtig: van hunne sawahs brachtcn ïij jaarlijks domem- 
pacht in padi (padjeg),, van hunne Hiinen oepeti in gelci op 
en hádden verder, zoodra dc landbcniwwcrkíaamhddcu het maar 
ecntgszïns gedoogdent voor allcrlei doeleínden vorstendíensten 

u Votgena Imn tmditift liud ^nnvankfllykií wDonpjfthtii Mftdaïn, 
gdftgd in tict deor tiea oiiiga»tai-n hemih vim Djpm^Dgeii líjo vtm dftïmiít 
moaeuieTdijk Bftrt»iif* Njoorïambiin gf, Tolftirtiagïtinbeug oq TÍaEWir gutiq1]l 

uwmïii on luinod iildfiiir wtigelBgd. gav^D naj^ ád 

him mida de«.fidaiad op, ondoi úr, hwffehíippíj ft*n hua 

K«ll*UiidjglióÍd tínn cindo gflknmiïu. 
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te praeiittert^i); bij bonderden kivamí'n zij op» om de bijv. lien dagcii 
elkander afwUseknd in hnn onderhoud moeteiidc voor- 

?Jen. Voor cen uítgestrcktheid sawah van SOO patjírakcn domeín- 
grond, een ïgii, tËnah, eíschte de V'or^t ééii díenstplichtige 
(pengajafa), en, gold als begtnseh dat van dEe ééne tenah saivah, 
waan-an dc opbrengst m Westd.omhcik gemiddeld op 400 bossen 
(tjGkíÍlií) padi gcsteld was, den Sasakschen bcwerker of kroon- 
bocr, dc heirt; tOËkivain terwijl dc wcdérhelít hct aandcel was 
van den Vor!il-dGmeinbe/.itter, ?.oo vvÊrdK oitidat díe kTóonboer 
medc aan dien^íen was ondenvorpeiii diens aanded in dc opbrengst 
vergroot lot | [nandoe pengajab], maar daarnieê was het ook 
uit: in gewonen vorstendtenst opgeroepenK had de kleine man 
van huís zijn eigen teerkost (sangoe) medc le brengcn^ en vcrder 
stipt voor zijn aandecl ín dc padi-lcverantíe van zíjn dicnst- 
plíchtSge groep te zorgcn. 

h Dex^ diciiHlGo -voor 'fl Voi^tcn boLE wrwGrkciii (w. o. lo biï^rijpcio dÍQ vocr 
dftia v*Ji ’i Vorsten we^eii isaar wjno haotdAiedlaQ co lii;»lverbl]jvGD) 

droG^tn beizl^tfdH ktirftktêr liU Op JavO de GGuvGrQumGiitH-lioHrGiidÍGDJtteilK 

wBlta m bet tldvat liS4Ú—li^50 by dniiGodeii f.^ii ge^Gr^d raar LtttkdH; 

vftfting^witrkan; zg dmklan op hat diGnf^Epnaliti^ domGÍn, tíoodot dtue du* nÍGt 
TGrw:htlldl|;d: ^orfln dn£ir dG OnvryD ïeQdltcdeo Qp dc Howali djebo dar Beli- 
neaiQhv! groateo, wGlka mGQHterH gel^kGiïnrti^Ë dÍGQaiGQ vftii linaiLfl 

LuQGhlea oiéGhan, ToDh da Varwt aomvr^lfm n**! vrq zlJqh 

TOQniii-niG gOG^tr» át^O WGrtkrRLlhtGO, eVGQaln dÍE úp Kiiiui'ft bGUrt wel vnn 
dGQ Víir*t vBTigqnuinE^ krei^ii om dp dÍGQsioa d«v ínidtfr heii f£G*tG]da dÍGQHt- 
piicbtigfln Lflti behouvs VAn toabsreidiDlsn. toc ^irooto rflGfltvii la rétjiiirGGrso. 

I^BiL liioÍGt wGJi Vaar dBiG dieQ^tiio QLot i'BBtuld : ÍD de prAotijk vorderda ds 

Vont in hot padi'SoixpBn dlBGhtB Gpn dGGl vro hut valk ol» itftniidftn, bg v. 
gGdGeltQp dbdéu oogflt OGbtér \má miu*ftlo opkouixl |ilo»i4t (g^bdgaa). De kHj-jja 
dftlam, wGlke dé BflLiziéËZGb iu. doQ Vorto vgd WachtdÍGQGtéiir toGbGrsidGn van 
H|»yioia (ïni^bftt) b da paeri oor. vDjrÍGlitten, bérjnQBTGa aan dc JftVftoaiR'hfl 
pojitjêDdianHLGQ voor do rGgflnfon pd inlftndHube hoorduD ici do GouvGrDGiiaeQúi- 
landon, d.E. de »itk.G|jdjéD?itGti UÍt dod dudén. I aTGRiiflahGn bd CompGgniéflC^d- 
Ygt. dfl BwilGlHmïflchG ajDhnú iflrDdnii ia T.B.G. ^ blUr lTl + 

Op l^mbdt mflitflD do dieúftLfln Toor hat ondftrhaud der gïúúto, door Íigí 
flft WfLJlgab Lod ïoOpflndG Wégéú vp dé iiit hét watGrwGrk bGVlaéiidé fiawjihfl, t.w. 
qp dé boworkGr* dciRrvúú, oovarBébiHig of d^yjo HawiihiL drwo of djaba waraQ, 
OD !-{} wGrdéú gévordfird op dfln gtiftidifltiig rud tiên iupui pittr iwée téúoh aawahr 
Zy bobúardéú, mBt die voar hGt □údÍGrliatid der iGÍdiúgGú, hGt hérfltGl vnn doú 
dam. het vendioln dselDéUiail BnJi hot jiiarbjkaéh offGrféG^t on het uit- 
lcoméd dBBrtoË mét GGQ kéiopbunn voot hut hnïifliigflVflslit tot do watGrichapi 
varphGhtiúgcn. Dit Eyn de JiJahBQ «psbak. 

Eafi dérdé éBtégorié djfltLfltéO VOriudflO dÍG Voor dé déSO, Wélks úp 

WGflt-Lombok, wnAr vttor dé déaa fBÍtel^ik dé kRmpong in dé t^oata wm gv- 
tradGQ. bflpérkt woreú tot hflt cnd«rhond vnD WGf^én éb hét bGtrékkén von 
wulitin in dé konipoEigB of gúeboéSB, de igii. BjohaQ dGaa, 
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Dit díenstplíchtíg doiTitin {bangk^t peíigajab) wííí groeps- 
gewijKe ín perceekn uítgegeven, clke grocp staandc Diidef cen 
cígen buurtlioDrd {klijang témpek Dfkltjang pcngajah), M'clk buurt- 
hoofd dÍTCCt oTidergeschikt was aan cen Df andËTcn poenggawa, 
hfrt hooger hoofd of den rijksgroote, díc daor deii Vofst met 
het ge^ag nver dic groep dlcnstplíehtigen beneveiis^ het beheer 
van het daaraau íoegcweiïcn stuk domein was bekked. De poeng- 
gaiva had van 's Vorsten sohatmee^ters, één ovef hei padjeg* 
eii één Dver het oepEtÍ-ptichtíg domeínp ecn lontaropgaaf (pepang- 
géran ^)) ontvangen, waarín het ander ïijn hDcde gesicld dDmeín- 
percccl was aangeduid met de opgaaf van hct aantaï bossen 
padi of risten képcngs dat jaarnjk& m "s Vorsten pakhuízen diende 
le worden ingeleverd; de tn Chineeschc duiten (képéng) bc- 
rekende oepetí Ín de schatkamers van den Majoera-hoFt de 
padi van 's Vorsten dknscphchtig domein in íoembocngSi ivaar- 
over het Dpperste heheer bcrusttc bij den oudcn ïda Wajan 
Alit Mévvéh, den trouwen Rcntmecster (sedahan agoeng) van 
hel padjegpllchtig kroondomein. Er was voor 's Vorstcn huiit- 
houding heel wat iinodig ter spijztging der vorstcljjkc familie, 
dczer volgelíngen cn hcí 850-tal vrouw^ení dat de poeri be- 
waakte. Elken kliivondag iverden te TJakra uit *s Vorsteri voor- 
raad ecn duizendtal bossen tot rijst verstampt cn uïtgemeten: 
een vorstenzoon ontving 5 tjatoe's (klapperdop) tuiver vvrtte rqst, 
cen parEkan 1 tjatoc grauive soort euï* Hetgeen nicl noodig vi*as 
voDt den V'^orst^ ivord vqor zijne rekening ondet toczicht van 
dcn Rentmeester doOf tuaschenknmst der poenggaiva's vcrkocht. 

ín de desa niikte de rentmeesler (sedahan) van den poeng- 
gawa aan diens klijang pengajah, hct buurthqofd van de onder 
hem gestqlde drenstpíichtïgenp een lontarqpgaaf (soerat patjah- 
tjah) uít+ waarop naamsgeivijs het aautal bossen padi wcrd aan^ 
geduid hetwclk na den oogst eík dezer had op tc breugen, soms 
(echter zelden) na eenige afschrijving wcgen^ misgeivas. líiel 
altijd WAS bij een geslaagd geivas het padï bedrag voor alle 
pengajahs evcn grcmt, daar veelal de groDtte der aandeelen vqr- 
schillcnd ivas, De reden van dít verschtl ivás gewoonlijk nict 
meer na te gaan, en iu príneípe kwam ín de eenmaal aan- 
genomen verdeeling geen veranderlng. Elke dienstplichtíge had 

Zi& AdAtriwlnb. XV lak. Mn fln hh. ^40 

») m ÏÏ.tiKKl k'^pvu^á pvt IjúeLnk imn 800 (du(riai) pKtjC-nkmtt 

ttaiii IkDclj^ïDy 
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het riícbE oni iia iijïi doúd opgevolgd Le wordcri door zijii 
Dudstein wcrkbareii zoon» mÍEs íie?,e aann^m de op dcn grond 
tí^ende verpiïchLingcn na te komen, en de poenggasva wachtte 
iich wc1 om eïgfenmacHtig op dít reclit inbreuk te makcnr Bij 
meuvve ontgmnmg van grond sprak het begrip: één tínah 
patjSrakan domas pcr díenstplichtige zich duíddijk uiL in des 
RcnLmce.^ters vcrgunnïngïbewij^* maar hct spreekt van zclf, dat 
in dc practijk de een wei meer cntgon dan de ander, terwijl 
het mede nietïeldzaam was, dat een pengajah ecn brdcdcr of ander 
ramiliclid in iÊÍjn grond líet dceïertr 2ulks was hem nict ver- 
boden, slechts bleef hij voor djn gansche aandecl in de padjcg 
en den vorstendienst aansprakelijk. Zootang hij zijn vcrplichtíng 
nakwam, was den pengajah het genot van zijn veld vcrï.ckei'd; 
íDO nict, dan werd beï hem door dcn klijang op last van den 
poenggawa ontnomen en aan een ander gegund. Verkoop of 
verpanding w^as uïteraard uitgeslotcn. Díi gotd natQQrlijk even- 
zeer van andere domeingronden, mct name vart de z.g.n. petja- 
toe's, domeínsavvahs, welkc ter bcloqning voor bijzondere diensten 
i*an [?adjeg en oepeti onthcven werdên; de vruchïgcbryíkcr 
had liet vol genot (boekti) van dicn grond, kon dien lelf 
bewerken of vcqïachíen stcchts moest het recht op den 
grond onverleL blyverL. Groot amblelijk landbezit waa er nïeí. 
De voorname bahoe danda's of poenggawa's Eoth hadden immers 
hun cigen djaba-Ianderijeni onbelast en vervrecmdbaar, en ge- 
noten bovendïen een aandecl ín den verkoop van *s Vorsten 
padí, vvelke door hun onderhoorigcii als padjeg werd opgebracht, 
terwijl sommigen nog wel bcgunstigd vverden met eene uitkcering 
in padi en gcld. Maar petjatoc in grond, dic als ^nodanïg on- 
vervreemdbaar^ duji als het ware onvríj was, vvas bestemd voor 
de lagere categorïeé.; van ’aVqrsten dienaren, en dan voor 
hen> díe van de heffe des volks^ de massa der pengajahs, waren 
tft oíidcrschcídcn: mct namc de parëkaïi, de djoeroe-toembak, 
-h£dil enÏK» welke uit de adellijkc Sasaks en 's Vorateii eígen 
Ba!inc»en wefden aaiigcwczen en die als íoodaníg oiitheven 
waren van dc padjcg en oepcti hunner peljatoc^s. 

Hat vúlgde dfia ijroad; cfln pïiehtflr *f bf^warkfïr or 

hat vild pl&ntt«^ blwf dnnirECKi belioomn, iudioa h«i pnchtcantrAct oindigde 
of hit g4bmik ophield^ avhEulcTm^asdia^ wod ni^t T^rflcliuidL^d. 
pUehtcn op djiihA^íiindE-n wrt oudiírlmnddchr r^^ilin^í^Ei ïgcEn nntapïnidg 
gwduriadff Cia Aantnl jAlría liyv.} ti Wurdin gctrnacfi. 
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Tot groep dicncii mede te wordeii gcbracht de 

paoemangronden, padjegvríje domeinsaw&h^k die hct pctjatoc 
vormden van ecn grnep vnn cenígermatc oiidenichdden dicnsE' 
plíchtigcn, díe tc talrijk waren om in het aangewc^cn grondstuk 
elk zeir ecn bchoorlïjk aandcel te bcwerkËti en zich daarom 
haddcn tc vergenocgen ineí ccnige boïisen padí uit dc algc- 
meenc opbrengïSL. E^L paoeman's plachtcn te wordcn bcbeerd 
en verpacht door hct buurthoord, dcn klijang, tctwijl na den 
oogst dc opbrtngst genieenlíjk werd bcwaard om m voorkomctide 
gevallcn de upgerocpen dictistphchlígcn van tecrkost [c voorKtcn. 

Met dienaelfden naatti wcrdcn aAngcdutd sawahs tuínen, 
ivaatvan dc opbrcngst door dcn Vorst was toegcwcïcn aan 
iiekcrc instcLtíngen, ^onder dat hij heí noodig had gevondcn 
pm. íooals in andere gevailen wei gebcurdc, dicn grond aan dc 
m^tclling tc schcnken. Kleine tcmpcls^ Cftkele Sasaksche bede- 
huiien en heílíge gravcn, ook wcl betangríjkc bevloeíïngswerkcn 
haddcn van dgL gronden het gcnot (boekti). 

Ncg stceds nam hcl domein in urtgestrtktheïd toc^ Kivam 
eeti biiisvadcr ïonder íoons te overlijden^ dan verviel krachtcns 
dc Balïneesclic mstcllttigcn het ovcrblijvend gezln inct hetganschc 
bcïit aan dcn V^orst, dte^ naar gclang van de omstandíghedcn, 
aí dan níct dan wct meer of mïndcr van dit recht gebruík maaktc. 
Was de boedcl van cen Balinecschen voorname íóó bczsvaard. 
dat dc crrgenamen dczeu nict wilden aanvaardenH de Vorst 
nam deiic verplicbtingen en. de lïjkverbranding op zích, doch 
naasttc ilan ook de nalatcnschap. Oergelíjke bezittíngcn lagcn 
gcwoonhjk ïn kleinc Btnkken versprtíd (ngantjll), en omdat zc 
daardoorzïch niet leendcii tot uitgïrte aan dienstplichtigc grocpcn, 
reservecrde de Vorst deze lanah pcngantjïL om it tc ecnigertijd 
weg tc schcnken. MiddcÏËrwijl wcrden dgL pcrcceltjes aan dcn 
fnccstbiedendc ïn gcbruïk gcgevcn, hctgcen voor sawahs necr 
kwam op zuivercn halfbouw (nandoewang), uiteraard steeds 
zondcr dicnstplicht, opdat de Sasaksche bewcrkcr na alïoop van 
den oogst gecn aanspraak op vourtzetting van hct genot dcr 
sawah zou ktiniicn doen gclden, hctgcen den Vorst ín zijn 
schenkingsrecht zou hebben bclemmcrd, 

In Midden- en Oost-Lombok, waar npg níct, zooaLs ín dc 
prachtip bcbouivde en bcsproeíde sawahvtakte van West-Lomboki 
alle wocste grond in saAvah of klappertuin ivas herschapen, nam 
het dicnstplichtig domem gestadig loe door ontginning. Herhaab 
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delijk gaf ’b Vorsten rentinéester lontar-bríevén af, ivaarbij aan 
een grocp van dienstplíclitigcn vcrgund werd om sawahs aan 
te leggcn; ell< der daarín met namc vermeldc pcrsonen werd 
gesteld op één tenah sawah dan wcl op 2 tjoetak kocbon, ter- 
wijl voor het buurthoafd en den geestelljke der niemve neder- 
zcttJng iverd gerckend op elk één tenah padjegvríj ambtsveld 
(pctjatoe) iiaast hun individtiecl aandecl (sakapan) in hel 
dienstplichtig domeinperced. Tot goedmaking van den ontgin- 
ningsarbcid werd van dgl. nieutv aangelcgde bouvweldcn ge- 
durende eenige, meeïU dric jaren geen domcinpacht of dienst 
gevorderd; na ommekomst van dien termijn vvcrd het land 
opgemeten cn vvc| is vvaar dcii bewerkers in gcbruik gelaten, 
maar iiigelijfd bij het díenstplichtíg domeín en op den gebriiíke- 
lljken voet beiwaard mct pacljeg, oepati en ajahan drwéné. 

Gansch Lombok was als het ware bcaaatd inet dergetijke 
pcrceelen dienstplichtig domeín, met, vooral ín West-Lombok, 
daartusachen door talrijke landerijen der Balíneesche aanzienlijke 
geslachten, die voor dezen iverdcn bcwerkt door hunne slaven 
(sepangan). Slreng gescheiden bleven dcze iwee hoofdgroepen, 
het dienst[ilichtig domein en het belastingvrij prlvaatbeitit, maar 
dc wijïe van ingebruikgeving verschílde tn het weaen der laak 
niet, vvant voor het lagere volk kwam, uit een oogpunt van lasten, 
dc zaak ongeveer op hetielfde neder. Hadjeg en oepéti vvaren 
de namen óók voor de pacht in natura of geld der partículíere 
beritters; bij de sawahs was halfbouw de gebrtiikelijke vorm, alleen 
btj tiiincn was geen eenvormige aanslag, tenvijl soms bijionder 
vverk vverd gemaakt van de leverantie van bladeren enz. (ron, 
boesoeng) met het oog op de tálrijke god.sdienstigc feesten en 
ceremoniën der beiitters, En voorts waren de slaven dienatplich- 
tíg in beginsel uitsluitend aan bun eigcn heer, de Vorst ‘leende» 
ze slechts af cn toe, zoodat het verechil tusschen een Sasakschen 
kroonboer (kaoela drvvcné) en een Sasaksehen onvrijcn dorper 
(.sepangan) op het land van een Balinecschen groote hoofd- 
lakeMik in dcn persoon des meesters beatond. 

Gelijk hlj herhatíng gronden met Sasaksche kaoela’s zijn 
weggcschonken aan aaníienlíjken, loo heeft ook meer dati eens 
de Vorst sepangans, wíer klacht over willekeurige behandellng 
van de aljde hiins meeslers (goesti) gegrond werd bevonden, 
geruild tegen pengajahs, Ecn noodlottige gebeurtenis was het 
vcrlíes van dc vrijheki, sclmndelljk vvas de slavenhandel over 
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zEe met allif wíllekeur en niËcdcïQgenltioshcídi die dAaTfnee ge- 
pa^rd ging {dtJÊe waí trouwení! op aandrang van onze KcgecTÍng 
verbaden). maar de erfelíjke dien^tbaarheid den dorper *), 
dic zijHïí nieesEers land in halfboijw of tegcn opbreng^t van een 
deel der baomvnichtcn dan wel van oep^ti bcwerktCi vcrschildc 
in ivezen niel, slechts gnadueel van deii sEaal van een kaoela; 
basakfiehc sëpangan tigChan niQchten daíi ook dooT schaklng 
uvcrecnkomatig de landsinslcLlïugen (ngrangkal) zich ccíi vrouw 
vcnverven op gelijke wijie ab *s Vorstcn mohammcdaaTische 
dienstplichtigen cn dan tcgen ecn prijs (adji) a!s voor deze 
catcgorie, de kaoeSa of pcrdjaka, was bepaald. 

B+ Dfvvë djaba. 

^Buitenk het doinein stDíidcn de reeds meer genociiide eríe- 
lijk ÍEidividueele bczÍttingCTi (dTwé djaba). Aatiïienlijke Ealineesche 
geslachtcn^ zooals die vaiï I Gocsti Njoman Wanasara en I 
Goestí Xjonian Kaler, beiden te Mataram, telden hun djaba- 
laiidcnjen bij eeníge honderden tíinabs^ en htt waren v'ooral 
dc teden der drie haogste kaslen. de zgn* triwangsap die in dgl. 
grondbezit zích verhcugdct]+ maar er warcn toch ook wd stukjes 
van ëén nf meer tenah^ díe toebchoaTíien aan TÍjk gewnTden kleine 
luidcni wieti de aankoop daaTVan vvas toegestaaTi. Zoodanig 
grondbcKít vvas, belioudens bij leílcn van dc V'orstelijkc faniiïle^ 
ODTsprotikclijk gcdekt door ctrn gtftbrief (soerflt pit^és), later 
veelal door een koopbríef, welkc teii hlijke vati ^s Vorsten 
vcrgunning den stcmpel droeg van kaloegraha; wanÍK was hct 
liezen bezítters ín begtnscl locgcstaan hun gronden te ver- 
vrÊcmden en te vcrpaïiden^ steeds was daartoe voonif's Vorstcn 
toestemming schrirEelijk te verzoeketi, Had deze geen bezwaar 
(bijv. waar ÍïCE gold om de ko^ten van een lijkverbranding te 
bestrijdenj en vond hij geen aaíileidjng om hct land voor den 
tusschcn partijen overeengekomen koDpsom □vcf te ncmen, dan 
macbtigfie de Vorjï dert requestrant ïich tot den djédj^nfing- 
gToo^zcgelbewaarder te vervocgeti, leti cinde van dezen een 
ïcchtsgekligc aktc (lekita) te erbngen. Vervreemding zonder 
voorkeiiius van den Vursl liad, bij ontdckkíng, anherroepelijk 
naa^lïng (tjampoct) ten gcvolgc. Tcr voorkoining dat de tri- 
^^angsa zich te gcmakkeiyk van htm djëba-gfondbezít zouden 
onEdocn te n gunsEc van rijkgcwoTden Sasaks der vnlksklasse, 

b AtÍALriMlitb. XV blE ■12S, 

V V|cl. ArlAtratíHib. XV bli. nm vïg. 
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had tlc V^orst bij cdict [posiivara) een maximum-príjs vastgc- 
iiteld, voor welken de gmnd door dgl. soedra'ís mocht worden 
gekocht, ecn ïoo laag, dal daarvofïr we1 níemand lijn 

grond aan een dgl. kooper ïou afstaan; daarentegen was grond- 
overgang tusschen tríwangsa's onderling aan gcen grens ge- 
bonden. Bij vcr^tcrí' ging djaba-bc^ït op dc erfgeniimen over 
buitcn heiiioeienís van den Vor^iy fcgel was troiiwens dat dgL lande- 
rijen familicbeïil bleveTi wij( in de Baiincesche samenleving dc 
familieband zeer hecht b; slechU zclden ging men tot boedel- 
verdeeling ovcr, al gcbenrde het bij aanïicnUjkc famíliën dan wel 
dat 's Vorst beslissing werd iiigeroepen om eeii eínde tc makcn 
aan getwist. Dit grondbezit der geprívílegieerde klassen ivas 
vrij van vorstcndíenslfin of andcre laslen; padjeg of oepeti 
toch was cvcnjTiin als ajaHan vcreenigbaar mcl het vol gdnot 
dat deii trLWBngsa’s als vrije manneii van hun landcrijen toekw^arit. 
Te voornaam als zij zich achttcn «in htiii vcld zclf te bcwerken, 
lieten zLj den landbuuw' ovcr aan hun slavcn of aan Sasaks 
dcr volksklassc. Wel w^erden dczfe sawalis getroffisrt door cen 
waterrcchí, de soewinih ^): de Vorst w^as nl. ook eigcnaar, albc- 
schikkcr ■pver (let waler Íii rivieren cn broimCTi, en opstuwjng 
daarvan was medc aan zijn vergunning gcbonden+ cn het ivas 
ín dezc beffingi dat Anak Agoeng ^fadé^ b Vorstcn beruchtc 
tw’eedc ioon en gevaarlijke nicdcdingcr naar dc troonsopvolgíng, 
zijn kracht zocht, maar tegcn de padjeg van 150 tjfrki?ls stak 
deze soew'íiiih van eenige zw^are faossen padi núchtans zecr voor- 
deelig afí bovcndicn kwam dít waterrecht ncer speciaal op de 
bew^erkers^ dc pachtcrs der djaba-ianderjjcn, evcnals de verplíchting 
om Ín waterscliapsdienst de dainmen, lcidingen en w'egen te 
oiulerhouden, waarbij dc saw^h bctrokkeTi w^as te achten. 

Mct vooi'dacht wordt hicr in aAnsluitíng bij de tcrminologic 
vaii liid. Sl 1906 no. 431 de uitdrukking erfclijk indivldueel 

F. A. Db lAndAVurQrdfluiniï^n dur BKliwfh^ V'aralcn vah Lnnibok, 

II btí. 2in vS^, 

ij Xn de rbfr^litig der jSïïiidge^eUillun k op l.^mbDk dfl ]Aitdir«hta m^flvo^srd 
tot nAiTmcrkBlgk \n^vr bBdrBg dïUi ^aorbflcn, doch daarbyi iii hcL dïftba 

bBKÍt hulur gewordcu cu ïiilkip na iícji ovacgAQgiipcriodB, cp gí^líjkati vOfft 
aIa liat uver% bttiEÍt.; ifi hei nianvc ajdLi^cfD worix ji.iidmnt« tu.&uohen 

bfZÍtltr BD bewBrkar |;4hli1.Vl.^rd. 

h Dlt ufAiejTBcIitT Mraponlfalíjlc dicaeqda tat froqdmakhlg VftH 
pBlíjk# kontuuH D. ïi. vuor het jaarlykBohe oiri^rïimal. doch naderhïind 

gBWOrdun tnl aan IjindjTÍukoUiit^ i* dnder O'ua boatiiur [kt&aalandi apguliavan, 


566 


JAVAANSCII t;RONnJE&ilíKCnT. 


h^íl g^bczigd 6ri n\ct die van elgendom: hctgecn» zeídc a. 
fceii pocnggavva ak 1 DciVa Géde Pjnaiíh* voorwcrp van eígên- 
íloin is, is níot de grondn vvijl dcKC den Vorst locbehoort, 
maar hct bÉwerkingsrecht^ het genot cfi de bevoegdh-eid om 
dití íe vervrccnidcn. Vraagt mcnt waar dït Ijomboksch vorstcn- 
rccht is bcschrevcni dan moet ík hct antw^oord schuldig 
blijvËn, maar erkcnd ^vcrd hct aEgcmcon; schoorvootend door 
de Sasaks, inf^oiidcrlicíd dic V'an Middcn- en Oost-Lombok^ 
die Kích gaarne bcricpén op Sdsparangschc heugentrtsen en 
verdcr hun padjegvríje peljatoe's gaarne pfjcsaka itoemdenT het- 
geen 7-1] ook waren, maar níet ín den íïn van eigendom; voL 
mondig crkcnd werd hct door de HalineeJ.eiii de hoogsten in 
den tande nict uitgezondcrd. Dc Vorst h in hiin oog cigenlijk 
de belichaming dcr gndheid op aarde. Aí was dc laatste Vqrst 
van Lombok slccbts een vcïornaiiifi Wesya, allen gehoorzaam- 
den hem, noemden hcm ïda Anakké Agoeng; cn al ivas het 
ontwijíelbaar jiiist^ dat dc Vorst zij nc hooge njksgrootcn, de 
geleerde priesters en heilige mannen met grootc onderscheiding 
bejegende, lien raadpleegdep rijkc geschenken tocbcdficldCp zelfs 
hen min of meer als gelijkwaardig béhandeldei cn verder niet wiUe- 
keurig doch zoovecl mogclijk ovfirccnkomslig dc oudc insteU 
língen en naar billijkhcid strcvend rcgeerdei zoodat het verkecrd 
70 u 7Íjn al te letterlijk die bijna goddelijke almacbt voorop te 
stellen, — binneti redelijke grenzen bevat dc Batineesche segs- 
wijze volkomen waarheid ivelke zcgtí ,.agama alah déning pé- 
swara, ptLswara alah déning pekajoenan^^ d.w.z. de godsdienslige 
wct awtcht voor ^sVorsten cdict^ 'sVorsten cdict wljkt voor 
"s Vorsten welbehagen. Voor ons gezag is dít hooge standpunt 
van ntet gcringc beteekenís geweest; zondet het rcchtsbe- 
wustjijn der Ballneczéii te krenken, zijn wij daardoor in staat 
gewecst zclfs legen dc hcilige wet in te gaan, waar ons rechts- 
gcvocl dit eischte. 

Midden in het vracbtbaarstc deel des lands had rie Vorst 
7Íjn zctcl gevesítgd in dc sterke koningsslad TJakrancgara, 
hct oude Singasari^ Vier "s nachts gegrendelde poúrten (djebag) 
gavcn toegang Noord, Oost, Zuid^ West, langs belummerde, 
breede heerbanerii die etkander rcchthoekig sneden ín het hart 
dcr stad., Bij dezen vierííproug lagen ^sVorsten poeri’sj ommuurd 
en v^etlig beivaakt; fles nachts mocht geen man op verbetirte 
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van iijn bven vctdér komeii daii hct pclatidakan'Voorpleín, 
des daa^ hield de Vorat gemrenlijk iwtt maal audíëntie. i-iíer 
hij r^^eerder, weLgever en rechtcr in lioogate ínstanticH 
ín^zijn edictcn ass^umeerdt: bij dch weï zijn zqon, den troon- 
opvolgcr, somi ook díens brocdet Anak Agotng Made. Bij de 
bchandeling dcr land^zaken luisterde Inj aandaclitig naar den 
raad zijner aanzienlijkste bahocdanda's, I Goesli Xjornan Wa- 
nasara, 1 G- Matle Wanasari Padjang, I Gp Njonian Kaler en 
I G. Giíde Oka, maar túch ivarcn de^cii in het njksbestcl nicE 
mcer dan door afkoms^ aanzien, rijkdom en talrtjkheid van 
volgeHngen en onderhoorigen de hoogsten ondcr de poeiiggawas- 
iverden hún gewíchtíge zakcn Ler regelíng of bestissing toc- 
vertrnuwd, zoo geschiedde dil tclkcns krachtens bijzQndere op- 
dracht. Het dagclijksch gerechlshof was dat van de djcdjeneng’s 
of djaksa-negara, waanan er twee dagclijks zaten ín den voorhof 
van dcn Méroe of rijkstêinpel te Tjakranegara, twec anderen in 
dic van het aangrenzcnde Matarain; dezen bcreclitlen schiild- 
zaken, dc gewone overtredingen van ^sVorsleii edicíen. cn 
hadden de gewichtíger zaken aanhangig te makeri of voor le 
bereid cn^ over welke, bij aangelegenlicdcn^ de hcilige geachríflen 
rakendcH gclcerdc pedanda*s en anders voqrname poenggawa's 
ivcrdcn geraadplccgd, maiir het was dt Vorst zelf, díe in ge- 
vvíchtíge zaken het vonnïs vclde- Waakitaam ging zíjn oog over 
het gansche tandp een ieder houdcnde binnen dc pcrken van 
recht en zede, de ordeníng des laods handhavendc. znoals dc 
rclígie-jze wet die voorschreefp aanvullendc bij eígen edict, waar 
bchocftc aan rcgeling bestond. 

In dc koningsstad geen zwecm van autonomïe. Vorstelijk 
rcgehnatig verdcdd in 4 kwarticren, clk kwarticr íii wijken, 
elke wijk ín woonerven van cen vaste armeting (tcnminste voor 
dcn gcwoncn man), was Tjakra gÊhccl gebquwd op 'sVorsten 
grond. Dc bewoner had hel gebruik van zíjn erf (karang}p 
maar nict dcn cigcndom er van. Lecgvalknde erven kwamcn 
tcr beschikkiog van dcn rama desa^), dcn Balinceschen groqle, 
die in het betrúkkcti &EadskwartÍcr met het toczicht daarover 
was belast iii verband mel dicns plichi tot inningvan dewoonerf- 

I) !□ EQkflrea i^ui m»ii Tjilrrftiíiegtir* bíwcslinuTrfln ila «n 

waarchVE!r, mflt dg jqcroQ □!« cni ddolf^unt^ oadar doa VDrat dc 4 rnmA-dQfla 
giugu iflordfl vcrtehihflftde kLuo&ir bsuidjikr m d» wykeit, %iiiunit huu kurnrtier 
'wp.m flAtneDfieilcld. 
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bclasUDg (salarang karangs welke .strckte tol goedmaking van 
de uitgavcn voor hel JaarlijkschCp groote ofïerrccst in de Méme 
der stad* Overigens beteckende diens funclíe nict veel, want 
noch met de vctligbeLdp noch met het onderhoud dcr wegen 
ín Tjakranegara had de rania te maken; dat was dc zaak 
der poenggatva'Sip wíer ondcrhoorigen huurtgewijzc bgcen vvoondcn 
cn die ak zoodanig le Korgen hadden voor de wcgcn^ waaraan 
?új gclcgen wareUt cii voor dc veíiíghcid iii hun buurt of wijk 
QÏt hun midden ecingc vvaehtcrs, iÊn. langlang tanda, hadden 
aan te w^zeHp dic voor de pQlitieaorg in dien engcïi kring 
verantwoordclijk en tot bclooning daarv'oor onthcven ^varen 
van de zooevcn bedoclde wegdiensten. Voor Tjakran^ara en 
Mataram waren van V'orstenwegc bovendieii nog stadswachtcn 
íngestdd (langlang) p maaT dtzeo warcn toch ïnctr v olgc- 
Ungen van ecíi drictal poenggawa’'s^ bíj wie 2ij wacht hieïden 
tcn dnde te allen tijdc, overdag of des iiachts, beschikbaar 
tc zijii. hetïíij vQor staatsicgcleide dan wd het ovcrhrengen van 
hrievcn of voor het opvattcii van inisdadigers eu hct paLrouíl- 
lecreii 's nachts; rij warcn gevvapcnd. werden om de o dF 10 
dagen afgcwissdd. en genoten, bovcn en bebatve het gciïot 
van een padj^vrtje tenah ^wah^ tijdcni hkin wachtdicnsl tecr- 
kost van hun pambekeL Blkc wijk vormde in ijakra min of 
meer ccn gched, ccn gcmeeiischap van aan clkaar verwante of 
uit eenaelfde plaats van hcrkomBt stammende pcrsonen* Vqor 
onderlingc sociaaLrdigieuï^c bnurt-bdangén, inïondcrheíd met 
hct t>Qg úp de lljkvErbrandingsfécstcn, vormdcn dcKcn cen eigen 
gemcenschap (bandjar) mct rcglemcnt *) eii kaia+ vedal Levens 
mct ccní wijkgebouAs\ waar ecnmaal sn elke maand van 35 
rlagcn het dgnaalblok hen icr hijcenkomst opriep tcr besprcking 
van gemeenschappdiikc bdangen onder ecn uit liun midden 
zdf gckoí.en hoofd. Naast dczc bandjar-gemecnschap, maar tqcb 
ook wel vaak mtn of mcer hlcrmede samcnvaUcndp stond de 
buurtverceniging der onder eeo afzonderHjken klijang gcstdde 
gruep van dienstplichtige Balineezen der volksklasse; de^e kiijang 
pcngajah wcrd evcnwcl aangesteld door rlcn betrokkcn pocng' 
gawa of pambekel na raadplegtng van de cigcii grocp» cene 
aansteUing, díc met betrckkmg lot 's Vor$tfin wapfindragendfi 
manschap^ wcl cens aati díens goedkeurÍTig vverd ondenvorpen- 
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Vormder TjakraneÊ^ja^ hoeïeer nitecnva.llende m wíjken van 
eeer vnorriame Balïnee^en naast andere van de votkskïassCp nog 
cciWgermate een religieus-scidalÊ gcmeenscbap met tot tnidden- 
punt den desa- of ríjkstempeU den Méroe legenover "íiVorsien 
poerip — buïtenaT ten plattcn lande ontbrak een zoodanig 
tentrum ^ en stonden \n cenzetfde vesti^ing dc bij elkander 
gebouwde buurten of goeboeg^s los naast elkaar^ Balineesche 
nedcrzettïngen had men daar slechts weinigCp althans van blljven- 
den aard; de meestc BalÍneezen woonden in de vier grootc 
stedcn^ en begaven zich voor het padiseizoen naar hun veldcnp 
om na den oogst weder terug íe kÊcren^ In deze dorpcn, zooaís 
bijv. Tanahbet^ dat uit twee bandjargemeenschappcn bestopd, 
had elke wíjk een elgen, en was er geen gemccnschappelijke 
tempel. BiJ dc Sasaks was in verband met hun vfrcl eenvoudíger 
geloof en hun lagen stand hct gemeenschapsïevcn vccl míndcr 
gcorganisecrd, al hadden dczcn ook wel wíjk' en buur^emeen- 
schappen, dic zích om dc klcinc inoskee en %*crder om het 
cigen bLiurtbelang groepeerdcn. Maar in den regcl vormdeïi zij 
buunen van onder eenzelfdcn pocnggawa gestelde vorstendienst- 
plichtígcn van in deti regtl hoogstens vijftig gczínncnt dícht 
opcen gcpakt In raorslge kampongs achter smciig gepleisterde 
ktcimurcn woiiendc, cn gcheel los van elkaar staaijde^ Oudtgds 
hebben ongetivijfeld de grootc Sasaksclie v^tígingen in West- 
Lombok désa^s gevomid, maar die tijd was lang voorbij ■ er was 
niets mcer van een ccnhcid te bespeuren^ de dorpen ivaren 
vctbrokkeld (mapËtJah) ín goeboegs, die elk een eigen buurt- 
gemcenscliapje vormden, van te weriiíg beteekcnts om daaraan 
de Javaansche bcnanting van desa of Inlandsche gemecnÊc toe 
tc kennen. Aldns bijv^ Sc^étaH klaarblijkcVijk cen oude Sasaksche 
desa, thans bestaande uít niet míndcr dan negen goeboegs van 
díefistplíchtigen, elke puder een eígen klijang en deze wcder ge- 
steld onder CGn afzDndcJ'Ujken poenggawa. Aan den ouden tijd 
herinnerdc hct hcilige graf van ecn Datoe van Selaparang, waar- 
aan ctnig wakapbe^it in sawah en tuin onder een djfero pasíík 
verbonden was. Maar elke dezer gocboeg's^ Seséla-kebon-roesak, 
S. dêsa. S, barat-koeboer enz. was hct ressort van een ^rzonder- 
lijken poenggawa; elk buurthooíd iiide de padjeg cn oepeli 
uitsluílend van zijn eígen dienstplichtíge onderhoorígen en bc- 
moeíde zích alleen mct zyn eigen volk; slechts was in het 
belang van politíe of justitie verordetid^ dat, índien tn cene 
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vestíging slavcn woontlen, dlc lc gcríng m aantat waien om 
ecn eigcn klijang scpangaii tc hcbbcii. de kUjang peng^jah in 
hct bclang van rust en orde ook ovcr deze onvríjcn mnest 

In hct vorenstaantk ligt opgesloccnp dat buitcn het kampanÊ- 
comptcx dcr aanccngcslolen goeboeg^ cn woonen'cn hct bcgnp 
desa gebícd illuspir was. U\ VVesbLjombok was díl indcrdaad het 
gevaL Aan den kampongrand grcnade gewoonUjk eeti strook 
grond met baniboe of cenig geboomlv begroeíd. die bcstemd 
was tot ukbreidíng, zoo noodig, van dc ncderzettrng cn als 
fptagtagau goeboeg" initsdíen tot dczc behooTdc. Maar buiten 
dc bewoonde plekkcu vvas de ïorg voor wegeii en leídingcn 
cen aangeli^cnhcid der waterschappen, waarvan de hoofdcn 
(p^kasêh) bevoegd waren oíïi de sawahbevverker5p derhalve ook 
die der djaba'be^ittiugen* op íe roepen, naar den maaUtaf van 
vén íTian pcr twee tCnah sawah. Het waterschap liad zijn eïgen 
instcllingen: de íorg voor dRmmen cii waterloopcnt het jaar- 
lijksch oífermaaU dc vcrplichtc banengcvechten.^ en dc buurt- 
hoofden liaddcn op dit gebicd geen laak^ alleen om dc ivaler- 
schapshoofdcn bchuipzaam lc zljn* 

ZoD was het !n V\'cst-Lumb<jk. het VTuclitbaarstc cii bcst be- 
volktc dccl vaii het eilandp ivaar dc Balineesche VoríI cn ?.ijii 
Karangssemsche volgelttigeii zich stevíg hadden gevcsttgdp stédcn 
slichtend en vvateiTverkcn aaiilcggend, waardour de rijkbevloeidÊ 
saivahvlakte om Tjakranêgara een uitstekcnd bebuuivd+ maar 
tevens gêheel verbalineftid landschap te aanschouwen gaf: 
buiteu dc hoordvestigiftgen werd heï plalteland beheerscht 
door het watersdiapsbclang, dat de oudc desa-gebieden had 
opgehevenp en vau de oude Sasaksche adellijke gesUchten 
vvtas níets mcer ovcr^ behuudens enkele grocpen vati cenigszius 
bovetis de heiïe des voiks uiLstekcudc Sasaksciie parËkaoSp 
volgelingen van den Balineesdieït V^orst. Buitcn Wtst-Lombok 
was het eenigszrn^ anders. Uaar lagen nog slechts enkele Baln 
neeschc vestigingen *) als cveu zoovek wachlpostcn; ovcrigens 
■]l Ean wiid bgv- iu hnl lbliiliPiiLin.pj4 PrÍMj^gBhBjia Vxlll 

DjMziM Bngífl.riH PnkiAftdii^^lAni. día innl lyn DndcrTiDor^ir^ tcniïnln iiÍV Wflíit- 
EiBÁr hBt i.pr.D. DBngin D]Drriii|[ wbk verbnnnnti, wyj Eg 
hodil-fia nm ú vorc^ïi^kjCïinitÍR dcn liut vtm Imii ]K>Hnj^^awB GooHti Gcde í^rBntM 
voriEtatidÍBaBt ia dí9 [inBri (nnwbAl) t« |irBfrEU»rQn, dBrg«]yl£a opHOffgiDfi 

vjiM gifh4ïoriBBiEiiiCÍd (mDti|n4]| werd ^tmáa op tnil v«n dflp Vofwt oMdBiz£>úht 
on. bIh híít vonot oag^ytMiid wcrd ^Bnokt, DBBr bBvi&d van ïrBkeii ge^i-raft. 
by V. donr vorbBanLn^^ ïEK»ii.ln íd het onderliavi^ g;^rBl. Do verbAnannon WBnfru 
in hBt beitlt vim dÍBnit.plÍPTLtis dumcin gsftnld. 
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waï alles Sasaksch bnd. Daar cvaren nog overeeblcveu de an- 
tiek-Javaanschc ilesagebiederi met vaste gren?.en, binnen 'velke 
hoofdnegorij (desa) lag beiievens dc van daaruit gestichte 
^hucliten (padasaii) met hct oinlíggetid terfítoir (pajar) van 
bosch cii vcld; hicr stond de landbouw over het gehecl nog 
op een primitíef peil eii de watcrschapsorganisatie onlbrati, wijl 
dc sawahs cr meest vati regcn afhankeUjk cvaren. Dc padi- 
cultuur wcrd er nog veelal op droge gTondcn, dlkwerf op 
awcrvende velden (rao, oma) gedrevcn. We1 was het íelfstandig 
Sa-saksch landschapshonfd, de pambckél, erfelijk gekoïen uit 
dcn hoogsten Sasakschen adel ín dc desa. hier rceds meest 
vervangen door cen Batinecschen poenggavva, die in deic desa 
een gemachtigde (perkanggo) had, wijl hij ejgcnlíjk te Tjakra- 
ncgara of te Mataram wooiide cii daaroni in jiLjn Sasaksche 
provtncie slechts cen pasanggrahan bad. tnaar in d«cn per- 
bekcl was nog altijd wat ovcrgebleven van de vaOTmalíge 
landschapshoofden'): bijgestaan door een kletn-djaksa, die tevens 
als schrijver rungcerdc en als aoodanig dc lonlar-bcscheiden 
voonag van ecn amhtszcgel met den naam der dtsa er tn, nam 
htj kcntits van alle polilie- en Justitie-ïaken, de groote op- 
zendend naar Tjakranegara, in de kleíne zelf beslissend, voorís 
lontar akteii opstcllcnd vqor plaatselijkc iransactíes, Onder dezen 
perbeket slonden de klijangs van de diverse grocpen, waarin 
T'aar rang en stand de bcvolking voor ’sVorslen dicnst ge- 
rangschikt was, groepshoofdcn. wier functic in beginsel ook 
erfeltjk was, behoudens raadptcging en gocdkeiiring der voor- 
naamstc ondcrhoorígcn. Het geUt dezer grocpshoofdcn was niet 
gering: Pringgabaja bijv. had in de hoofdncgorij nlct minder 
dan negen klijatigs, dic elk met hun oiidertioorigen in een eígen 
kampDiig of goeboeg wooiiden; twee over dcgroepen der wapen- 
dragende adettíjken of perwangsa’s; twee over getijksoortige, met 
geweer of lans bewapendc loepoct’s, personen die als vQrsteiÍjke 
wapendragers ccnígerniate w'aren onderscheiden (wisoeda) boven 
de Icden der VQlk,sklasse, de djadjar karangs, tot welke zíj 
eigcnlijk behoorden, cn die, om hiin krijgsdienst, ivaren ontheven 

1| ï>uze deaaliixifdeQ KÍÍii ï*íHÍiini|r het haBÍ tíi Tcrgílykíti 

m&t dq nmriiïAhíhofdcn vnn di3 LiiiniMiitf^ ftii PnliitnhiMag- lMí>KH>ren Uit 
h@t udeïluk* í^njittchtp tot dHt ïAn dftíi átT «n by dtti 

nnnlng vnti nieiiwn veêtiginfi’Bii lijn het iu dfru rtfiffil dtHtiif nfíiiiimmalÍDpcji 
jjEfwfltíílp llíe ditPithij de íeÍdÍiiÉ hDbbfill ^ellfld. 
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— vandaaT hurt riïiíim loepoet — van dc gewone ajahanvcf- 
plichtingen, welkc op den gemeenen man rustten: verder één 
klijang dver de als Avachtefs df als boodschappcrs fungec- 
rende langlangs» cn ten álottc nog vier klijang^ over aé 
groepen der perdjaka^Sí onder welken naam*) in díl oxiderft'^etschc 
gebíed de gewone vdrstendienstplïchtigen of pengajahs van 
Wcst-ljqmbdk bckend stondcn^ Al deze pcrsonen hadden cen 
aandeel Ín de tot het vorstclijk domein behoorende sawahs 
en tuinen der betrokken desa op dcnzelfden voet als in West- 
IjDmbdk; de pefivangsa^s en loepoets gcnoten ais bevoOiTechte 
dienstplichtigen vrijddm van padjeg voor één of cen halven 
ténah sawah elk — baddeii zij meer grond ín bewerking^ dan 
betaalden zij daardvcr de gebrtitkelijke landrente — * en de 
perdjaka of gewone díenstplichtigen deelden in dc padjeg df 
oepéti naar de uitgestrekthejd van hun bovendien met vor^ten- 
dlenstplícht bezvvaarde grdnden. 

t^ngzanm maar zeker gerzákte Midden- en Oost-Ldiiabdk dieper 
onder dc Balineeschc overheersching, Dc ecrste verslecbtcrirtg 
was het stellen van den Sasakschen pambekel onder een Bali- 
necschen poenggawafc helgecn gepaard ging met het npleggen 
van werkelijkon dienstpliclit aan alle weerbare manscháp en in- 
voering van 'sVorsten grondlasten, ztj liet nanvankelijk op 
den zeer schappeUjken grondsiag van IQOO képcngs pcr 1600 
patjeraken sawah als oepëti. Xaar gelang vao amstandighcden, 
bíj elken zwcem van ontrouw of verzett verzwaardc de Vorst 
zijn druk. Het b waar, dat in deze afgelegen streken^ zonder 
scherp Balidcesch toezicht* nogal tïefis het een en ander ge- 
beurde, dat tégírn dc ordening van den Vorst inging: Sasakschc 
adellijken beschouwdcn zich nog wel als be7Jiiers van de bun 
gelaten gronden en beschiklen daarover, foms ze|fs, bijv. ter 
verpandingp met voorkennis van hun Balineeschen pambekel, doch 
tot ^sVorsten domeinrccht deed zulks niet af; het overlijdon 
vari aanzienUjke Sasaksche hoofden was den Vorst steeds een 

Op JciTa wiírden VDfiirhtiítU múï tfirm p(Mrd.jakii (pjifAdjBkH of 

kAnonknx)) oi ín Malflíiíiha vertalkng bo«dju 3 ^ EUUi^ednid dfl ChmbíiiCUHíbe 
ht!«r«adiúO«tp1ii-htLe^c, Wallrê DaEnndftU zmzi díitt ^raoUjt) ddtir dfi 

PrêJingrr to werh ji^oBleld heafl (Flakuthd XIV blE. 70l & Mei 

Rwsúm vun híït eL^dle dw 17' fl&uw af wiirfm dere ptirdj nkde BataTÍAr 
aehe Baikermaleïu verkwQi krB.eJn«ttR aanwerTiug id Cberiban, hiykbáar 
met Tnr^aaíni: ïoo niol op JaBt ván díi Efigoering, - iwtt jycbTiilk, dnt 
di^oT Dnemlctií word vúthodeïi (Lo.p. bbt. 700 op ^ Mci 1803). 
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welkorde gelegenheid om weder cmder aíjn machl: te brengen 
wat hem w'aa verborgen gehoiiden, Ook waren het nïet allcen 
ïusakschc hoofden, die hun meester te kort deden, ook Bali' 
imeschc poenggawa’s waren er, díe voor den Vorst 1and7.aken 
verheimelijkten, ten einde lelf daar\'ati de vrucliten te plukken. 
Meermaien zijn sawahontginningen veraivegen, waarvan de 
padjeg of oepeti door den poenggawa voor xich werd gehouden; 
dc yi- werd bij ontdekking door dcn Vorsl eenvoudig aan ïich 
getrokken, de poenggavva met aijn ongenaiie bedreigd. Elders 
waren het Balineezen die te r.amen met Sasaks een uitgestrekt- 
hcid woesten grond in sawahs herscbiepen; ook deae gronden 
werden domeïn, alleen moehtcn de Balíneezen dan wcl een ge- 
deeltc padjegvtij als petjatoc behouden, Met het aanleggen van 
gaga's of rao's op woeste gronden liet de VoTSt 2ich evcnwel; 
níet in. Dc opbrengst van dgl. tijdelijke ríjshi'tldjes was le 
gering oni le te bclasten; slechts was het gebruikclijk, dat dc 
aanleggcrs daarvan ïícb verstonden mct den pambekel cn deien 
de recognítie van ecnige padi-bossen opbrachten, de 2 gn. gondja 
ten bedrage van bijv. dein elfden bos, terwijl bij hct íríamelen 
van waardevollc boschprodncten ecn gclijksoortige adathefhng 
in xwang was. Eene dgl. recognitie. gelqk aan de Javaansche 
pamËsÍ, bleef intusschen slechts aan bct plaatseUjk hoofd voor* 
bchouden, 20 olang den Vorst gocd dacht: reeds was vaii dc 
katoenaanplantingen langs Lombok's Noordkust de gondja in 
natura grootendeels omge7.et ín ecn domcin'Oepiíti in képêngS' 

Aldus was in algemeene trekken hct domeinrecht op Lombok. 
Dc Voiït-albeschíkker, Satig amawa boemi, gaf van rijn grond 
uit aan xíjn trouwe medcstanders, volgelingen en □nderdanen 
naar de mate van 2 ljn waardeeríng huntier diensten: aan de 
hoogstcn in dcn lande het vol en onbezwaard genot daarvan 
de bevQCgdheid om daarovcr voor gcpaste dotleinden 
%’rijelijk te beschikken; aan 7.qn trauw volk hct onbeïwaard ge- 
not vaii een dienstplichtig, onvervreemdbaar, echtcr erfelijk aan- 
deeh aan de iaagste klasse, de onden%'orpcn Sasaks, een gej’iníi- 
aandeel, erfelijk maar onvenTeemdbaar. en bcitwaard met een 
domeínpacht, die berekend ivas naar dcn grondslag van halL 
bouw, verminderd ten giinste des bewerkers mel zoovee! a!s 
een gepa-stc vergoeding gcacht werd voor de door den Vorst 
geëischte vorstendicnstcii. 
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tïl. OUD JAVA. 

Wanrtcer hct lícht opgaat ovcr oud-Java, éct mcn dcti Vorat 
trotsch door de stad rgden, gcicetcii op ^ijn sUAtsïcoirraiit, oAi- 
gtïven door ïijn Ujfïvacht^ terwíjl het volk nedertg langs dcn 
weg hurkt; o( trooncn op den gnuden dafTipar+ ^ijn rijksgTooten 
audiëntíe gevend bmnen lijn úmmuiirde pocrik 1n dc bofstad 
krioelt het van vazallen en ríjksgrooten met hun gevolg, van 
díenareni hooge en lage, die zorg drageri voor stad en land, 
voor "sVorsten schatkamers cn padipakhuiïen; van gcestelijken 
van diversc gezíndten« die ín talrijkc tempeb den ecfcdícnst 
leiden. 

Eenige eeuvven later heerscht te ^ladjapahit de dynastic der 
alverwínnendc Bra-Wídjaya's, die de oudc landsinT^ettïngeo hand- 
haven, welkc hct landvoLk gchoontaam bctracht; en wien de 
opvolgendiï GadjahmfLda'$ na volbrachte vlúottochten de schat- 
ting van de verschiEkndc rijken Ín den Archipel komen 
aanbteden^). Overal verrijzcn hcilïgdommen, prijkend met bc- 
wonderenswaardígc beeldcn cn rijke reliefsH Vrome aanzicnlijken 
verwerven 'sVorsten sanctíe op door hcn Ingesteldc rcHgíeuse 
stichíingen, staande op grond die nu eens van ouds in hun 
beitt dan weer gckocht js van andercrti en vcnverven daarvoor 
vrijdom van alkrlei lasten cn verplichnngert* Hct is maar al tc 
vaak onduideUjk wat dSc termen beduíden, maar 7,oovee1 is 
zeker dat liel íti Madjapahit nict ontbrak aan rijl^lasten (radja- 
karja, poetadjLman) van alkrki aard; dicnsten voor het bakken 
van steeneii, hcrstellingen tn Madjapahit's havenplaats Tjanggoe 
enz. en geldelijke belasting ^~an het landvolk de palawangi 
— dan wcl in dc stedcn van ambachtslieden of in dc plaats daar^^n 
oogsthcfïingcn. Ik verinoed dat die Javaansche alleenheerschcrs 
beschfkt hehben over ontzaglijke uitgestrekthedert domeínsawah 
ter spijziging v&.n huii eigea poerí's, ter apanageeríng hunner 
grootcn en dienaren> cn Ítistandhíïudtng der VDornaamstc tcmpelSr 
maar zekerheid ontbreekt. 


GtidjahmAdtt^í p^UpJi^ísúSa [l''oxïr&U3» pd. 1920 12$^ Ul] L» «ijj Mtl 

ainBpeling up fiíi daiirdocic eon jeintiebiMldign voarittlltng tjip 

difta» ¥ftrnvprÍD&iiFt(M*hten ld dan BirQÍnptÍ. geïdt, mcon ik, mn dt 

Tnrhnlq.n. in wfiLkfli kfilïipii'jt WQrden l'&i'gigedrcínkGD nf kEnp'pórbnaniEi-n wordoii 
F;«lnpt; vil BEitiiid Tnníib r^Bwi hlt mjr,, ww dan ook in boold 

brODit: tntl hot EWQHcd vtrovïmn. 
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Of de hck^nde pláats in de KoeraramaTiawa.: H^indí^n bmand 
3 ^i]n land v^fpandt, vervalt dít pand nooít, want Imt ïand is 

f igendom des voTsten, het blijve slechts bij den pandiiemer'\ 
iderdaad wíjst op een alofnvaKend domeinTeehtt beriisteiid bij 
den Narendra-Opper^'Ofst, lerwijl de met een aandeel daarin 
begiftigdc personen sleohts hct gcnot van dcn bndem hcbbcn 
nevens den eigendom van hetgeen daírrop gebouwd is+ verpand- 
baar, bij de bescitters der hoogste kasten^ maar overigens dienst- 
plichtíg domeín, — ook dít moel diis tn het midden bhjvcn. 
Hct deze uítspraak bchel^^cnd lontarhandschrifc was arkomstig 
Van Baii, en wijl de Nagarakrtagama verhaatt, dat Balí op last 
van Madjapahit^s Vorst naar het voorbeetd van Java georga- 
níseerd ís geivorden, lou díe Koetara-manaiva-tekst een gegeven 
voor Java kunnen bevatlen* doch wederom: wij míssen lekcr- 
heid. Toch lal men m.i. wi|s doen nímmer uït het oog te 
verlieien dat Halt onder Madjapahtt doot Gadjahmada is onder- 
worpcn; voorts dat Madjapahit is gesticht op de puinhoDpen 
van Daha en Toemapel; dal Madjapahit oorloogde tegcn op- 
standige vajallen* tcgen Soenda, — en een krachtcns vcroveríng 
als buit verwoTVen, haast onmetelijk dQmeín in land zou daarom 
ons niet behocven te bcvreemden. 

IV. BANTAM, 

Ue tradítie schrijft aan den oudtijds ook op West-Java bekenden 
term tjatjah ter aanduiding van een ín botiwland geieten, op 
eígen erf woníindp aan vorstendienst dan wcl ann oogsthefïing 
ondervvorpen huisgezLÍn een hoogen otiderdoni túe» cn verhaalt 
o.m. dat reeds ondcr het Dcmaksch suitanaat het gctal tjatjahs 
van zeker landschap ais dc grondslag was aRngcnometi voor altc 
mateneëk en geldelijke iasten als ook voor tle vorstendiensíenp 
gelijk later ondcr Mataram over koo goed als gansch Java het 
geval is gcweesl. Zooveel ís leker, dat de ouderwetsch-Javaatischc 
lerm djoeng, dic bij het Mataramsche landelijk stclsel als vlakte- 
maat-tevens padjeg eenheid algcmeen gebrnikclijk wa5> ter aan- 
duiding van ecn Ktkere sawah-nitgêslrekthcid^ nog Ín 1222 
Hidjrah of 1807 A. D, wordt aangetrofïen in een Hantamschc 
jultanaatsakte, en dít behoeft ons niei bijionder te verwondcreOfc 
wijl Bantam's eerste Mohammedaansche Vi>rst heï land veroverd 
en gekoloniseerd heeft met krijgsvolk, dat hem tot bijFïtand 
was gegeven daor zijn zwager, den Pangeran van Japara-Dctnak. 
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Tc BAiiten-Girang, gdcgtit aan dc Kali Banten of Dalocngt 
men wel mogen 2Deken hct Pakoewan^Padjadjaransch ptrdikan- 
gebíed van Socnda Sembawa lïiet het heiligdom daaropp stíchtiti| 
van den Ratoe Adji <?rí Sang Ratoe Dewata. op wíen betrekkiïxg 
hcbben de kopcren plaatjes van Kebantenan *). In de traditïe 
h Banten Gírang met de Goeha Tembaga aan de Kali Daloeng 
(of: Banten) de woonplaats van tvi ce monniken (adjar) Kï Djong 
en Ki Djo, die blj de komst van Maolana Hasanoedíti op diens 
bcvcl dcn Islam aannemen cn vervolgcns tot gids strekken blj 
diens tncht naar hct bínnenland, waar Poctjoek Oemoem mct 

I) Vg(, buitf^tclu^ PUyt* ifl T B.íi. &a líb. KSH tlg. fien in 1919 aoor 
E. Hjim.Ii liofimkdï|frR4ja, WodBínt vwi Mr, Cúriielia ip^úaïcld opdúrïoak 
bftifiht man het lichi ^dai dc nHAr wien ka.mpOíïg liiib*atëoap 

,woTdt ÊflflOúind. VBfl Bantiim Jifltútnatjg wafl — uit^wckúac, toflii er 
«ÍQ BftfltJim oúrlog Díiie pDmúOfl, din tú K. Ikegriivúii Ia wBBr x^'ii gr»f 

^kramBV' hefli, atnjit hBlCËiid vfldBr dftfl flaam vwi OojcMt., cn hísi. wimi Id hot 
huifl VBH dÍHJia Ki Lidoctii op Het tsrr vbh d* kramJit, dflt iu 

1^9? bij het BOflkHQ DHAï dc voÍgflhflEcfl vmi Ki BairBh [le TBiaheeii] ds 
kDp&ron plBQtjM werdúfl gúvafldcfl^ wúlka Eideii Baïvh vervciSgúiii iíbh 
liet BBtav. Gfln. dénd toekorflefl. Dcia t^lBatjeii Etoikdian 1 b K. bftkenii 
úDdcr den naiim vftn pkMhrÍB'k'’p húlgBBn btj do LfllnfldcrB t* BBtBviB 
oigmdofliiMikté [wnBTfich. = k«ïpbri€irj Húbijiit tn bnieftlc:&iiú&, Bij defté ber- 
kfliflflt dentt inftfl onwjlíftfcííurig flAtk dofl BantBmHchcD. Pnn^enHi Pfl*fbojB. 
ftfl bij De HftBn, PriaQgBn l Pera&n. hU. 947 ílM l, hJukt dnt Sflderdftnd desftn 
díwr de Ifld. Boifif. ften kndje qjui d* Tjikófta in l«tD waft gBgBVBfl, wbbt Kabaii^ 
teniia ui gélegefl; flok Dú Hbah dBcht ín dit vcrbimd hjiii de Iwwiiflte kDpMn 
pluiïjftH. Het im vj»r mii gotiLHBÍflB toevftirig dat BautBU-Gsraflg in Th'i 
gftiADgflcih krofliftkjo DiiloenE flíordt geEiflomd: MboIhií* HnflfliiiMdiii Ift' 
djftog kvjuih meflgilefl íd^ D^garfl Bíintpngiricgj inggih pcefliku DaJoftiigi 
BanteDgiteflg pMBÍkft tinnpalipúen Adjar Djong,...; en. dat thaoB nog ïn 
dft Dflbghftid van B.Q. cea deflB. DalQflDg (KkojïBrefl pat) ligl, nBBr wfttke 
de Bftli BBDteii Qflk irftl K:. DBlMflg hflBl, i-orwgl stbb iii de biiDrt dftBrVAii 
do Gtifthft TainhflgB bfivÍDdt ilEklflftdft 0*0 hron TBmftll- DÏ WftrDBflíídátoeflg 
gflheetGD: de daiinifln verbófldftii Iftfi^endo hatreffefldft «in ^ poísflEXíftiBoearmn^'* 
WÍBQJ gTBÍ ïíich iiï dftn kunpciBflg KnbajflDBfl diertftlfde dEM bfivífldt, wgat, 
nmiiT ik ftíderfl hwp le bkibntideloni, np djan tgd vnn den DveTgnflg tot dftn 
iBlBm, K«t Ít myii hftriehtgúrftr, Baden SoBrmdiniiigrat, le BBntajii aiftt inegvn 
gBlukkftfl ietH tsrflR t* vlfldún vod dft m de kopiaren plaatjeft veriiiBldú rivïer^ 
Mi plBAtftniuDen: ajleufl vftlt de nojjdftúht op ^ambiiwang [plnatBalgk Sïntn- 
hBWBDgVj, BBfl stftile hMgtft flp dfln w+>E vitii GúftiiDftiigBftri iiBftr BLti^tmdnnR 
tftfl ^.\V. VftJl BêrtiBg. WBar ïn de kaperftii pltuitjQfl hBt pBrdtkBfl-gBblftd gftOll 
DODrdgrBQB hBofi. dftnki muQ DiiwiLlftkeflrig mn dú ífte bIb greoft. Ook Igkt 
ing ifl dft trttditJD DÍel to vHïwBátEoo^en, dnt Pftútjoftk Demoftjii eúii hoofdi 
uver pftdjfttB'"' gBDQoifld wordt ún Kid;PD^djo íd mijD gEsJiwht úrfúlgk 
djkft’' wsrd vBTkloftTd tuet den titel VHD iQRH, ognBB ftii ënlal: in Bagúlúii 
búfttond flag nflfl liftnnnflriflg ftftn úftfl LftfldsiindúúLÍDg iD ,dot]iftH'"^tft« 40 E'túzk. 
elk onrïftv BúD kleiflou pTgflji met den ihel vnn Ki ^tol^ en welliohL búori ioti 
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zijn ^OO adjiirs ^voant aan d^n voet van den Púelosari. In de 
Sadjarah Banlen ií; Ki DJongdjo ■een poÊHggawa van Pakocwan^ 
komt toekijkcn, wannecr Maokna HaíanQcdin met PocLjoek 



(Stímoem ecn hanengevecht houdt onder een waringin aan den 
voet van den Karang^). Deze pkk h niinmer vergeEen; hïerver- 
hicf 2 ich de overoude, breedvertakte waringín dien dc Residcnt 
Buïjn in 1846 door de bevolking llet omkappen* wijl dczc bij 
onrust in het gewcsL imrncr een tol vervulde; en, dat hier tiisschen 
dezen berg en den Poeiosari een belangrijke nederretting van 
Pakneivan-Padjadjaran heeft gekgen — vermoedelijk de zctel 
van een ëntol ovcr cen domas-landschap, *) — niag mcn liVel 
afleídcn uit de HÍndoe-Soendanceschc oudheclen, een Nandít 
ccn Gancsa en een Doerga, welke alhicr in een bosch bij de 
VDormalige districtshoordplaats Tjimanock zijn gevonden. Op 
dtie Tegalpapak darirbij Kadoehvdjo aan dcn weg van Pande- 
glang naar Ménes en Tjaríngin, vond het allegorísch bedoeld 
hanengevecht plaats^ ^vaarin dc vvitte (d+í. mohammedaansch 
reíne) kcmphoan van Pïasanoedin zegevierde over dien van 
tooverstaal (wí^i lan vvadja)^ welken Poetjoek Gemoem door de 
kracht van zijn verbeeldíng had gctrcccrd. Na de zege weïden 
dc adjars afgebracht náar BantËr] Gírangt waar zij de pakoeivon 
voor den Maolana bouwdcn cn ondenv'ezen vverden in den 
IsLam om daarna naAr dcn Poelosari te vvorden teriJggcKOïiden. 
Onomwoíiden noemt de Wawaijan Hadji Mangsoer hen <bo- 
jongaiij, krijgsgevangenen, die vervolgens Iset bosch moesten 
omhakken, waar Soerasowan^ dc kraton van Hasanocdin, werd 
opgctrokken, en met dcze Bantamsche overvvonnenen zijn dan 
wel vereenigd de later ook naar dcn Karang gedirígecrde Oost- 
Javanen, die Socnan Goenoeng Djatí ín 1546 uít Pasoeroean 

derg^l^ka in SDBndvuyttik ncinvam beálnBuU. nl- a[m 'd Yorflrliin 

loBten ocd^rvorpËiL gtïbiBd pfirdlkAii-ittolUiaïr, Mvanrviui de koperec 

plutjea bji waoniEui adjdíTB Ri DJóïik; oó Ki Djo do hextg^onifi 

T 9 TlóveaiÍigúi]. ÍA tn Bitnïën Girfuig ceh pnïi'dikiin-g^obicd gnwcBAt mit ccn bcïlig^ 
ddm fwuai^Bj') vna dóïi Vorft it cp, dtui ligt qftii vcrband niot dó tHjteckenii 
vjm b&atun 1= oi^irmndc voDr áú haad. Ovút a«a wtilUi?bt oudcToa vomi 
vnhuiLaa an Ofar klBÍnk; nan di* luili BaEktan VgL Dr. HoÉscLa 

PjijadiiungrAt, CntUchc BcBcbóUwing vap dii SudJojah BaatDa, blE. 11 $, 
ï) Dq SadjQjiih Bikiitan nprtfckt vnn iH^n wHrmgin hy dan barg l«aatjarp 
Mf] aiaipB'Ung pp daa nanin Knraa^ (Inatjar = ffpjii = lciirilllg]^ 

YgL Barro«' ClliainJ. vaornntïLc £cchavBn vau SoCcda^ hGrkFnd door 
Vath lUft TjLmEkJiDek. ati óo intditlc vad trón ondo domoB ^ of^ 900 ijatjnhif — 
be«tLianiíndeflling in BngftlEo, T. X, L YID, 0 bk. 177. 
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had mecgebracht ^). Uit deze VQlkereii íitammen ongelwíjfeld 
ioowe! de Ocrang Karang dc Oeraïig Kanekes of Badocwi í 
dic nii nog het bcrgknd van Eantam bcvolkcn cn waarvYï 
Kafíle^ ons mededeelt. ■) dat átzt Badocwrs ^not (werc) com- 
pcllcd to become convcrtSp but ït was agreed, at the sainc time 
admittedp that ihc numfacr of the Rawá-ían, tfae namo gtvcfï 
to their little socielies (leeít: rawajan) sfaonld bc limited lo tfaree 
or four*; cenc aanteekeníngp welke íevens de verklaring bevat 
van hun splitsíng ïn ïgn. octang kadjeroan cn oerang penarnping 
of kalocwaran. Waar wij van dcxc Badoewrs leaenp dat zlj 
algcmcen erkenden dat de bodem aan den MafaaratDC toebe- 
faoort, en wij met hcn wel mogcn identificeeren de bergbócrcn, 
die Qudtijds met betrckking tot hun persoon een patitijang 
of wang lawang^ cn tot bun rijstvelden een kiras opbmchtcnf 
wclkc jaarlijks den Sultan tegen hftt eínd der Vasten ín gepeldc 
rijst werd aangeboden, daar bcn ik geneigd in dit ktras ecn 
vcTbasterd charadj te herkcniien ^). 

Oúk hct laagland van Bantam in begínsel door dcn 

Istam mct het zivaard veroverd gehicd; zoo wist bij hct gron- 
denrecbtclijk onderzoek van IS67 dc bevolking nog íe vcr- 

V^L bifïrTPor NeïIh BaLA^- bU. 2^. Id T.BlO# bU. 870 

reUvAftri PftDmn^ dmt diMir bcvDtking otidDritiliDÍd wqrdt gomBAkl lua^ 
ffohtiQ dff OsrBEig KiiiiflkM of OflrsD^ Riiwajaiit dic dff ffgfftnB BDtidff bQïgdeD, 
DD da OdrDDg KjLrDng, ^elkQ dc ffgDinii ^CDDdff itffiLkLDVBn. lat walkc tWDodfl 
gTDDp ddk wardDJi gtibn&abt da Mtinffk BDng^bffing, Ln walkD vbriDDtidtilgk iff 
tD btirkúnntiD liDl Ift tíiíïO Qffor BADtam iiiigew^ktin ov*r»ahol Vftn het ToJt 
vaii Pipati r>akEMiri vgï. SffdjBvah BffDlcii bU. 49/&0. BkdDDWÍ pDhtlat 
vffrirardtiD wadwa of wffdjo-, Dira.w, hnl díjsdd volk van d#n BffBtamiDhtiD LSullan. 

'ï Hi»U)r 3 .“ of Java éL l&dO T blt. 37^ 11 H \ ekkiI. J, J. Mtig«r, Dfl BadiMj'B 

bUr 14/45 Docit hetilt op doffD plDnUon hy Efffd.DB Difil gaTat^ volgDD^ bem 
^blf. Iiy Eou RffWajffu dti nnffm ^'ff^ ddh Ín dc dcan KoziE^ki^fl thaDii 

vtirlmtaD gqbESfihi^ gftwetiit. 

^ Dti ftdbrgfwyia kbimj VOur uhffxffdj viadl luflD íd Brilaúb^India, ffiu Ntiil 
B. E. Bh.íI1íd. Tliti liuidUii tif lndÍB (lg63}. — Yolgoni Van HaaJí 11^11 
TjimiinoDk Eo btit grocitflto dqol van libbnk cerfit Id het Lutat d-ar ISiÍD ffDiiw 
tofc den taUfn overgcgaan^ piti Eindraa. CI1 bgl. bli. 169 bd ITO. DaietMB 
ditildff mDdt'!, dftt iD d^n t^uitaiutgd de bBlffitÍDg voor do abdrff h«l diibb«lD 
bDdrtitig vffn holgEiDD mti ínffrdika. biUialdiïï dit LÍDDlda op do pBlffWffnig vbee 
ctirttt S, Iffltir Í 6 p toán aS gd ícn il&ttD fri duÍlDD 'ajfforff par gDiin; daartiD- 
tflgan wff* vDor bBÍdt nffiBgDritilfii daamflffit vtirplÊ£]htend éfln kiraff = -I 
kaLfcl TTÍBt. Htiii nsag aannpnkDU, Hai dei® iDededeDljng btipnaldolgk fflDtig op 
Lvbnk, wnar V. B. Ai*. ReBÍdDnt wsia^ bDl vdv TffU áfi fÍultlknaliiiiEl gDlifgDn, 
WDbig vnichtbitór bcrglaDd vqd EantmEu. I 13 Istil NDordtiETtigeEitflchnp, ragt 
Vftn Daffk, word Viiu dti Rtiaffl per buuw bolnffld, 
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halen dat, toen het cfcr de ten Kuíden van Pontïiiig gelegen 
dtísa Ragas ^taand lï&ofd Réngasdjati weígerde ^ich te bekteren, 
hij vcrvolgcns wcrd bcQorloagd^ en^ na de ovenvínniíigs iijn 
\\lk toE abdi d.i* rijlíjsslaíif werd verkiaard, tenvijl de als «poeiïija» 
d. L buit aangemerkte sawahs huTi wet Ls waar gelaten werdent 
inaar ondet verplLchting daarvan een zware bclasting op te 
brengen. En hiermcde is volkomen ín ovcreenátemmíng de 
tnestand, in welke Bantarii’s bevolking ïích bevond taen bij de 
Eerste SchipvaHrt de Hollanders het eerst met deí:e in aan- 
raking kwamen *): 

*De botiwlyvdcn ín Java sïijn deghene díc landt van den 
Conmck endc andere Heeren huereni. ghelijek alhicr tc 
lande, daervoor bctaiendct naer dat sij veraccordeert ztjn, *t zij 
een partije Rljs of Caxas : oock desc mits tseive betalende moglien 
soo 't haer belieft, op een ander gaen wonerip cnde dese worden 
Captivos del Rcy glienaempc+ 

, Daerenboven hcbben de edellícden, rijkc burgcrs ende 
kuoplieden bunne hoevcn cridG landen buiten de Stad^ daar 2 ij 
hnnne Siaven toe hebbens die alles beaTbeiden en brengcn 
hunne heeren ailerlei vTuchten als peper., rijsti cocos, oock 
lioenderenp geiten of dicrgelijken in de stad. Zij hiieren ook 
Kclven wel de landen ► * + .Andcre dic Itaer heeren diencn, hebben 
cost cn cíeeren sonder mecr* Daer Kijii nucli andere, die b dagen 
wcrckcn vuor haer heere^ cndc daarnae 6 daghen voor haer 
endc hacr huysghesin -J, tsij dattct visscrs zijn oft andcrcp wacrín 
sij tronw mocfcen wesen ; want índient bevonden worde datter 
y^l van 'tghewín wíïch gegeven ort argenomen ware, souden 
in groot lijden cofnén, 't zij dan acTi een ander vcrcocht, oft 
in eciicn block gheslolen^** .- *Dg kindercrii díc van dcsE sjavcn 
comcii, wurden den heere ev'gheiit abo wd als dc oilders, 
ghelyck alhier de schapen cndc andere beestcn doen, ende 
moghen dcr medc doen wai ï.ij vvtïlen, doch tnet dociden sondcr 
conscnt van den Caninck oft Gouverneur. > 

\Ve1 een duidelijk bceld van cen veroverd landp voor dc over- 
winnaars bewerkt door cenc ondenvorpen, en len dcele zclls 
tot slaaf gemaakte bevoikmg. ■Het volk^ berichtte Ín iS67 de 

i| Ed. LÍDB«1iotíSii-V«itWDÍ|ilD^ 1 btir 

Eod m&rlcwikBrdkg vd^^rliMld vuíl htit Lu Iiidone»ti> aodr vnFbreid iniitítuiit 
0«Ti«ir v6rd«i>iiiig lú hmt^ om hhlf tusiohDii e^braik’Qr: JaVHeknacb 

iiidroB, ^rnloËich bob^^tah pántjiirinti ( Bciikiïeloti bijv.« 
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Assístent-Resident Van Baak met betrckking in de eeïstc 
pUats tot Ltíbak, was verdeeld in mardika's en abdi's; mardika's 
warec^ síij, díe vrijwillíjj den Islaro hadden omhctsd^ abdi^ 
d^enen, díe aan den staat onderworpen waren doch geeP.i 
mohainmedanen waren geworden- Er waren, lezcn wij, gansche 
desa's. abdi, íetís in het fioordelijk gedeelte van I^bakt raaar 
vooial in het knstgedeelte, waar de Javaansthe verovering de 
díepste sporen lïalict; ïoo Ragas bij Tanara, Moendoe [dístr. Tji- 
manoek], Bodjong in ^lËnés, ensï. Dit abdischap, de staat van 
<rijksslaart| werd door Daendels opgeheveii bi} de domejnver- 
klanng dcíï lands iii 1809 ntaar ook partículieren hadden 
abdi's^ en bij bct ondcrzock in IS89 tot regcling van dc hcercn- 
diensten ín Hantam sctirecf de toenmaJige ControlcnT 15- B. 
Engclenberg naar aanteidíng van eeníge Ín Noord-lïanïam door 
hcm aangetxoifcn vrijlalingsbrieven; ■dit abdischap heeft tegen- 
woordig wc1 AVcinig tc hclccktínen+ maar liËrt is toch vrecrad, 
daE onder het Nederlandiich ge7,ag er op Jsva nog goesti's kunnen 
zíjn, die hun abdi*s uítdrukkeïijk moelen vrijvcrklaren tot los- 
making van den ouden slavtíiiband.i l£n daE die loestanden 
tíen uitvlatíiscl 7.ijn gewcest van dchellatic^ van tícn door Maham- 
medaansch-Javaansche bcnden tegcn Soendanecsche hcidenen 
gevoerden <heiligcíi krijg.i dat leerE ondubbckínnig dc Sadjarah 
Banten, die^ na verhaatd te hebbtín nn de verovering van 
Pakoewan-Padjadjaran cn van dc vcrdccling van het veroverd 
gcbied tusschtíit CherfbDii en Bantam mct klAarblíjkelijk de 
rívitír Tjitarocm als grens, den term <ghanimat» bcrígt, dj de 
in het mohammcdaanscb rechE gcbruiktílijke bcnaming van 
ooriogsbuit. Kan nien. vasthoiadendtí cE:ner7rijds aan het feít der 
vcravering, andcrzijds gevoegelijk laten rustcn of deïc buítver- 
klari ng en toetigeníng geschícdde krachtens oud Javaansch- 
recht dan vvel op grood van het Mohammedaansch htíilige-DDr- 
|□g-sinstituut, toch kan ik nict nalaten op te mtírkeri dat de 
Mohammcdaaiischtí dteoric zulk een buiï vcrklartín van den 
verovtírdcn grond inderdaad kcnt; ^voigens de Sjafi^Íeten — 
schrecf Dr. Th. W, Juj^nboll — behoort ook dc grond 
«tot dtí ghanímah^ en moel daarvan na de vtírovering onder 

'l) F!tfianAmimt*!-Jtkýft ILE li^l. lT2u 

PkbaAtbr XV 2?&0 t»p 24 A.UÉf. nd. 1. — lu BeiikafttpQ rHK úfi 
AAQiduÍdÍng vuu ontug Abdi bIq flaiir mirLÍfl in xwaiig. 

Indr Oiif líSíïU l bb. 24» 


JAVAANSCÏÍ ilKOnmHhWCÏÍT. 


531 


^íle trocpen wordco x^erdftekl . , . maar latftr dedeo de mos- 
<timsche troepcn vrijwillíg afsïtand van hun verkfcgen recblcïi, 
*cn tocn iverd de Sawad tot ccn waqí voor alle mDslims gcïa- 
\nenlijk gcmaakt. Daarom staaí hct ook voortaan aan dcn ímam 
«volgens hen (de Sjafi*íeten) vrij Dm aJdqs te haiidelftn, aJs de over- 
«ivínneodc troepcn in dgl. gcvallen, vrijTintíig hun rftchten príjs- 
ígcvcn lcn bate van liet algetTteen.* • Faktahan, dc veroveraar 
van Socnda» had^ vcrhakn dc Fcirtugee7.en, den Koning van 
Japara tot hec Moorschdom gebraeht, m.a.w. deze Faseische avon- 
turicr is de kcrmeester van Demak's eersten suitati, diens 
/faticntóaAa» of soesoehocnan gewecstp en het lijkt mij, dat deic 
niet verzqimd heeft aanknDopíngspunten te zoeken ttisschen dc 
mohammedaanschft leerstellingcn en het doDr ríjn zgn. bekecrlmg 
als van leir gevindiceerd oud-Javaansch recht. Ue Fantamsche 
Suhans hebben later altijd gaame zicli goede moslíms getoond, 
getuíge o* a. dat Snltan Ageng mcE de Bataviaschft Regeeríng 
wcl een bcstand van tkn Jaar maar gecn ecmvigdiirenden vrede 
hceft wtlkn sluiten^). Dc Javaan^chfe voriten dcdcn cvtínwek ál 
werdcn zij moslims, begrijpetijkcrwijze geen afstand van hetgecn 
uaar dc adaE hun tockwam, en zoo vínden wij dan ook vcrmeld 
in de Eerstc Schípvaarti «bet is te Hantam cen recht^ m een 
man komt Ee sterven^ die ktnderen achtcrlaat^ dat de Coninck 
komt, endc neeint het vvíjf met de kínderen cnde 'tgoed nacr 
hftnip hctselve zijn oLjgheii^ ende de moeder tot een slave ma- 
kende> *). Dit toch ís niets anders geweest dan het Halische 
tjampoeE, het -Falembangachft mandjing-instituut, 

Níet al het land bkcf Snltaniidomftin. In I6l0 bijv. is het te 
lakatm niet de Sultan van Bantam tnaar de Paugeran W'idjaja 
Krama die btj xijn contract ovcr den haodcl met de HoUanders 
enz. dftzen voor 1200 realen %^an achten ecn te zijntr hoofd- 
plaats gelegen stuk gronds afstond, gelegen ^in het Chínees 
quartícT,i gnoot vijíftigh vadem ín dc lenghte ende sooveell ín de 
breedte oflTlc grooter indien sulcx van noode hadden» ®). De 
Sultaii!!; waren te Bantam hcftl wat mociUjker^ «De Hanlamschft 
Vorsten — schreef in 1787 Dc Roverc van Breugel ■^) -— zijn^ 

lié JDiigfli Opk. Ví. iil** 

1) Dlt kwAm lïfirst tfl bjj ori. 1SI ynn Daeadali' ínilrLiíttÍA yont 

ijp.ii Súlluia VAQ Búatúin ip tSOB, Pjaklnuit B. XT lilt. 364. 

h €4rp. Dí$flomr 1 hltu 

Dydrr Kdii- Tnit. btx. 
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vaij de oud$te tijdcii af, zoo jaloerá op de posisessie van haar 
grond gcwcest, dat lueb de Cornpagnie meer moeite gekost heeft 
als hel obtineexen t^n den voïlen etjgendoni op hei crf, waar zLj 
haare gebouwen toí wooningen voor haare dienaren cn bcrging 
haarer negotie-gucdcrcii zetten wilde... De wet in faveure 
dcs Koumgs ís deze dat wanneer het zijn Hoogheíd con- 
veniecrt, een cijgcnaar van wooníngen deselvc rooct opbreeken, 
indien hci bamboesen ofte houten gebouiiVen zijn, en wanneer 
hct steenen huyzeti zijn, kan de Koning die le allen lijde volgens 
taxatie overnemen. — Schoon de Vorsten er tetden ol weijnig 
gebruijck vaii roacken, zoo houd het iiogtans den ingezetenen 
natuurlijkenvijs in cen geduríge vreeie, en bdet hen ttiynen 
aan te leggen, of kcstelijkc vrogíboomcii te pianteu, deivijl haar 
eigendom niet zeker is en vaii de willekeur van hun de.spoten 
afiiangt. > 

In dc Sadjarah Banten ís het Bantam^s tweede sultan Mo- 
iana Joesocp geweest. die zich biiionder aaji den sawahbouw 
liet gelegeii tiggen. rivieren opdamdc, leidmgen grocr en 
vviidernis ín dcsaland herschiep, Htt Ís de vraag of dcsie Molana 
ivel wcrkelijk vorst is geweest, vveliicht is hij nog als l’angeran 
Katoe of Sultan Mocdai medcbestuurder undcr zíjn v'ader, 
overlcden, duch hct fcit van den saivah-aanleg ral wcl juist zijn. 
DergeUjkc ontgiuningen op ccnigsjuiis groote schaal gingen de 
krachten van den enkeiing en zclfs van het desavolk oudtijds 
meestai te boven; daarvoor wajï de beschikking ovcr vcel wcrkers. 
over padí ler spijv.igjng daan-aii en over eeii inctitgte ploegvee 
noodig, cn dgl, sawah aanleg was daarom voorheeii een zaak 
vooral van den vorst, de rijksgrooten en de rcgenten, terwijl dc 
klcine man het veld in pacht. hetzij ín padi hcUij ín gtkl 
krccg. Lit. dc Sadjarah llanten mag meti wc| opmaken dat hel 
Sultan Agoeiig van Bantam ís geweest dic het land, waar thans 
de hoofdptaats Sérang ligt, in sawahs hceft doen hcrscheppen, 
en tc Soerasowan op dc aloeit^ de groote rijstschuur doen 
bouvven tcr bcrging van tle daarloe als ciomcmpachl vcrkregen 
paclL, Omstretks 1670 zien vvij díenzelfden vorst bczíg een 
kaiiaal te graven tusscheit Tauahara en l’untang <oni ^t woeste 
taiid, aldaar lcggende. íotte ríjslplanting tc bequamen» _ hij 
was in de»c streken al van KiW) heííg. _ en tol dit werk 
S A. V. bk. (SS. 

ii; bul. blï. 173. 
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waren ^gcordonntíert 16000 mannen en 200 w-eghgclo 0 f>cne van 
Batavia»^ íerïvijl later ook de naar Bautam gevlucïïCe Maka^- 
^en *alïe doar hacrc Craios werden gepfcst op Pontang tr 
a^yden tot het graven dcr vaert .. * (evenals) de amphioen- 
snygers», Dle vaart h het thans nog bestaande SuUans- 
kanaaïp in de nabijhesd wa^nL'an Sultan Ageng ziyn ook in de 
hístoríe bekende Isistverblijf Tirtajasa líet bouwen, het begíri 
tevens van een níeuwc Sultanssud, doch later m den krijg 
tegen dc zijn zoon síCQneïide V^O.l.C. vcrbrand en ín de Uicht 
gcsprongen. 

Aldus, lezen wij m het Emdrésumé, ontstonden veel doniËÏn- 
sawahs, eerat «naar men zegt, □ostelijk van Serang, ín de 
streek tusschen den grooten wcg cn íiet zeestraiid, cen víakte 
met een kleine helling van zuíd uaar noord. Latcr geschiedde 
het ook westelijk van Scr^ng, maar steeds in de ^trook land 
tusschen het hoogland cn de zee . h . Díe sawahs, welke op lasf^ 
somtijds mct verstrckking van hulpmiddclcn vanwege den Sukan^ 
aJs hoofd van den staatn waren aangelegd, ^va-ren dometngtondcnH 
tn kfegcn als zoodanig den naam van sawab negara.» 

Deze sawah negara ïijn de kern van lict Uantam.sch sultans- 
domcin geweesti hierin voiiden dc Rijksbestutirder* de groolen, 
het kratanpersoneel hun ambtsvelden. Ecn vroege verwijzing 
naar dusdatug ouderwctsch-Javaansth gadoehan of leenmcríg 
bezit - wij spreken thans meer van apanage - vinden wij ver- 
mcld tnct betrekkiïig tot den zoon v^n den laatsten Pan^ran 
van Jacatra. Voor de keus gesteld om gekríst le worden dan 
wel zijn land príjs te geven *), kaos dc Pangeran, die het gevaar 
reeds lang had vqelen aankomcn, het leven, en naar BanLam 
gcvoerd ímct zijn broeder deii Tommagon met omlrent 50 per* 
sonen, soo mans. vrouwcn als kíndereni bracht Wídjaja Krama 
zijn verdere dagen door in dc desa Ragas aan de Tjíocdjoeng, 
waar hij ook is begraven^ en zulks ondcr den naam van Pangeran 
Djampalahon, naar de plaAts, waar^ zegt de Sadjarah Eanten, dc 
Vorst hem ecn dalem had «aangeboden.» Volgens de traditíe *) 

tj op ÏGTO I lfi Cïi m Oot., 20 Nut.J ud llfTl (& 20 Nov. 

im l Dqa.J. 

*> De Joqgb IV btx. 174; hei iii basït BJLpgctri>fl[ea pmtiqiiliqr verbiogcii 
r»ii ± aO.MO Sp, R. wqj'd gciiAuit. 

A, V, bls. 174. 
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beslucg últ ^en des^ abdi, ivelke onder Daendds haar 

vrijdom erlongdep de gcheelc uitgcíitrcktlicjd tusschen Kúpú, 
Gemjïok Sampit en Tocdjoeng, íerwijl een groot deel van Tji* 
kandi er oníler viel. *Dr isoijn van den voorgaanden Coníng v^ 
jacatra* lcícn wij daama bij Carpcntíer ^), dic dus !ang obiicur 
en ab privact persoon geleeft heefu h bij den Kangaram weder 
tot staet geadvanceert niet een qiiitesol ovcr ‘t hooiïl en 
4 /^ Af(/i twi Vtnfi-rs jifiuUiitrrdf. » Suortgelijk ga- 

doehan bezit [en dan in begiriïteï crfeUjkh wj hcl níct altijrL 
tot de vollc uitgestreklheid] U ook het aan den mond van 
Tjtoedjocng geiegen Ponlang geiveest waarover tijdens onie 
bler.ste Schípvaart de Sénapati van Hantam stond. 

Kr werd mct dít apanage-bczit, naar hct ^chijnt, noga! een^ 
omgeleerd, hetgecn inct unverklaarbaar js, waar dc Sultan van 
Hantam niet ríjk Has en met /ijn familie nog aí eens wat le 
stellen ha<l. ^íaar de ííchuld lag uok wcl bij hem ïelf- Ln 1734 
schreef bíjv. Vaii GolloiiCissc nvcr Sultan lljainoel Arifinï *voor‘ 
immeUjk maakte hij sig gchaat bij sijne Broederít en RijKgrooleni 
omdat hij onder alderhande preteKleu deselve van haar beste 
landcrijen* ondcriioorígen eii goedercri beroofdei^ Daaren- 
tcgcn gctuigdc in (761 \'an Ossenberch gunstig ovcr den 
toenmaVigen Sultan, *Sijn Majestek^ schrecf hijT.^) in dcti beginne 
van mijn koiribt voorgcdiageii hcbbcnde de riadeeligc cunse- 
qucatíe door hct onljebouwt blijven van verscheijden tandstreekenf 
die gcnoegsaam ontblnot van inivoonders waren, heeft ten eerstcn 
daarin voor^ien, met aloidime ordre tc stellenk dat ccn Íedrr 
moet blijven np syn woonplaats, ïonder ^ig cldera te mogen 
bcgcvcn+ eiit om den landman iit sijii sobere slaat tegemoet íe 
komen, heeft Zijn Hoogheíd haar de lielfte van aíjn jaarlljkschc 
inkomBte oí van t hoofdgtld quijr gescholdcn, mits ecn icder 
hem za1 toeleggcn op het aanplantcn van rijst, voornamentUjk 
van jonge pepcrranken, waar díe ook maar groeijeii wilkni* Dit 
hoqfdgeld b wel liet liatitijang of wang laivang gtiveest, waaraan 
uok dc Badoci,vi's ondtnvorpen waren, eit liet is m,i. nict tot- 
vallíg dat dcit term nagerLocg eensluidcnd is mct het Midden- 
Javaausche |>alawartg, waarvan wij reeds in Oudjavaansche oor- 

■) l>a Jo»ga V blit. tlK) Minu 16£i>. 

1) J)1 bl« S noot o. 

tt, K. 1. If. U. V bh. ns. 

»1 A. V. blii, tir,. 
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konden gcwa^ vínden Êêraaakt En medc schijnt mij dit hoofd- 
of hnisgezïnncn- dan wcl deur-gcld bcdoeld, waar de Gouverncur- 
Crcncraat Van ImhofÍT mct bctrckking tot het eei^t kort aaíi 
<% V, 0. LC, overgegane gcbïcd in Tangening langs de Tji 
Sedane (later de GërSndêng gÊnoemd) opmerkte dat de be- 
volking ^in dic reservatic van 600 roeden langs de w'Cstelijke 
boordi (tot de Tjisawi) nog stond ‘orkdcr de Bantamsche 
hoofden, en veel vodc van dexe (d,í, oost-) zijde cmigreert der- 
waarts, omdat aij* zoo men zegt, zích daar voor een geringe 
som in het jaar van alle hate dlensteii kunncn afkoopent 
hctwelk dan ook bij corisequerLtïc infereert dat die menschcn 
tot hiertoe niet extra wel bij 's Comp' bediendens moeícti 
bchandeld zijn», Kcn dergclijke belasting bestond in MataraiTkp 
waar zij plaatseiijk bekend 5íond onder de benamïng van 
paklantang, pHtjocmplÍtng nf grabag, doch door ons gcnoemd 
wcrd hoofdgeldp terwijl zij iti waarhcid was cen per tjatjah ^) iii 
geld geheven vaste jaarbjksche schattíng. díe tn de pkats trad 
betzij van dc praestatie van síkep-diensten íietKÍj van de domcin- 
pacht in natiira, Van liaak deelt mcde dal tijdens hcE BanÉamsch 
suUanaHt ín hcl Xotirden vaii het rijk cene belastSng ín geld 
werd gchcvcn ten bedrage van | reaal of 128 duitcn per faouw 
sawah 'sjaars, cn bet lijkt tnii niet □nwaarschijnbjk dat deze 
sawahbelasting slcchts een andere voorstelling ïs van het evcn- 
bedoelde Tangcrangsche heercndícnst-hoofdgeltl, 

Heercndicnst was uiteraard ook een Bantamsche landsinslcl- 
ling, *Etk inwooncler van Baniam^ consratccrdc De Rovere van 
Brcugelp *) is vcrplïgt tot heerendienstcii aan zijn liooíd in 
ijdcr Xcgorij, en buijteii des nog íti het gencraal aan den V''orst 
zclve^i En ínel betrckking tol laatstbcdoclde verplichtïng íee- 
kcndc Van Galknesse aan®): íten lijde (de Sultan) dat nicuwc 

"J PaftfbatJ]iink& ’m B.KX iia b]£, Í 3 íi 2 / 2 ÉUÍ, 
n H.K f. 2 VII hU. 280. 

*jí tn Víïrlïx Bnt. Gí-n, I lili, 8, KortA euïr door Sa^iÉniuLQbnr eii 

W, vn,ii Hpgi'ndarri mpní .,BiiTitAEn . * , Dit rylc ia bovolkt br 

l|]?Qlt nÍQt mwr 4^11 5000 tjntjiLni of hubg^iEÍuuiui, dlq iiien op .íryh ïsdBr 
tw» WApuQilni^fuiidc luiuiJiBXL, twtío vixiuvruii im iwee kiuderta rekent". Dit 
tjatjar ml mP.n nral ïBOotOO Idtmi tjaijoh ên blylct «ïk llifir d* betfi«k«iiia tfi 
m&eton ÏLDbb^n van dlAEiSiplIahtig (isrgQ bcLiwvcildbi-dttBniï) gsïiDahoafd, 
.iKDiltm BQ Priiuigan fltQDdan úmt Cp 20,000, ChlïribQu 0|i 15.000 tjRtjiihB. 
■ji Eíndr-samó Hi bgl blt 178. 

^ i, K hlí. 110. 

h H.K.I ,‘^aric V blt, 
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sw-arc gcboinv ín sijneii Dalm htreft latcn voltooijeiï, (gaO bij de 
wcrkliedcn niet anderít als haar randbaen van ríjs en ^omtjjdá 
ecn weíníg droge vis»* 

VVij vindcn door De Rovere van Brcugel mcdE gewag 
maakt van een padUtiende. 'Ten derde — aldus luídt die ziii- 
snede ^ J — wordt dcn Snltan *sjaars de tíendc opgcbragt van 
al dc rjjst, wcikc ín zijn fand geteeld wordt, ’fcwelk hij gewoon 
was aan cen gaarder van dtt produet tc verpagten voor een 
vastc lcverantíe van 4.000 sanga's padij; dog onder het schrijvcn 
dcescs heeft hq dte bclastíng verhoogd en gebracht op 18.800 
sanga'sï. Het ís mij níet duïdehjk^ wal onder deze tíende van 
rt/ de rijiït+ wclkc in het land gÉlccld vvordt, moet vvorden ver' 
slaan; daarondcr zal toclr niet vallen dc «kiras» van i^uid- 
Bantam's bergland, cn onk is hcl my múdïijk tc dcnken aan 
een padi-djakat^ aangezien líe inniog van deze padl-ticnde níct 
vvas opgedragcn aan tle priestcni rnaar verpacht aan een gaarder. 
MÍj lijkl daarom bedoeld hctgccn reeds destijds in NDord*^Baiitam 
van dc droge ríjsLveldcn op woeste groíiden j^rlijks als grond- 
lasL verschuldígd zal zijn gevvtest aan ^gn- • |jakoekoesoctï, 
ccne heffiiïg in imttira van den padioogst, cn wel kqovccI a!s 
vaii hct dorp&hoofd te verkrijgen viel, wclk aandeel Índerdaad 
wel vaak op eeri tiende schíjnt te zijit gcsleld gcwcest. Op vcr- 
schillcnde plaatsen blijkt van een dcrgcUjke heffing, zoo o*a. 
bij hcl ondcrzoek naar den staal dcr Bantamsche peperplanters: 
‘clat op Caiïïpong Sumak het volk klaagde^ dat in ecti Jaar 
gecn duit bctaling voor hun pe[>cr haddeii ontrangen, dat de 
Camprmg thans oiidcr dc Ratoe Aiiom behoordp en hiin licden^ 
buijtcn pcpcrlandtn. nu wcdcr cen nicuwc tast van 150 sanga*s 
padi "sjaars was opgelegd> , 

Hoc in het laatst van den Sultanstijd de agrarísche toestanden 
in Bantam ivaren* wordt ons tnedcgcdecld In cen merkwaardige 
nota, xveike Major Vule aan Raffles iiítbracht bïj dc invoeríng 
van diens landdijk stel^L 

<\t scems allowed — schrecf dczc BriLsche Resídent onder 
het Engclsch Tusschenbcstucr — ihat all propcrly Ín the 
soil rests excUisÍvdy in thc tiands oí the Sovcreign Power; but 


») B.KX ïïp I bli. 81 U. 

eni. l&K hU. 133 vlg. tïktrtíktól m HiwmTy 1 blt. IJli;. 

Holl. VCrtAljiilï ín íï. v»n DtivtnlGTp lnjt Undeiyb EteUéï I bb. 
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iii cun^etjUE^ncË of iLii haviiig b«ti lotig customary tu confcr 
grants of land upon thc diffcrcnt braiiches of Llie Ro} al famílyfc 
^ nd other chiefs and favourit&ji about Courtp a very smail porliort 

now left wilhout sonic claimant or othcr. 

^The pDiíakas graiited to the relatiDná of thc Sulian were 
CDnsidered as real propert} | and somctimes dcftcended to the 
heiTS oí the fami]>% and at others iverc alienated from it by 
private salt!, 

iTo effecL a transfcr of thí^ naiure, the previous saiiction 
of the Sultan was nécessarx^ áfter which the parts waited on 
the Hígh Friest, or Makabóomi, wlro rtiadc the nectssary eii- 
quiries, anri deiivered the title-dceíis *) to the purchaser, ín 
which were specified the sítuatioiifc ejctcntfc boundarics, aud 
príce of thc lands sold. A register of sales wm kept b}' the 
Pricstp the purchaser pat'ing the fees; and Ít rarel}' occurred 
that lands sold in this manner were ever resmned b}' tbe Crown, 
without sonie adequate compeiisation being given to the pur- 
chaser* Posakas given to Chïefs for servïces performed were 
recoverable agaiii at pleasure, and alwat's reverted to tfie Crown 
on thc demise of the Chíef to whum they had been granted*): 

ij EiÍndrésniD^- JAva [ hijl. D. Da etnn alrlBip ttáq^pirrcikt di^n iofln- 

nuligflD Pkngeraii Wftneftdir^jjft (oom dfli ^iiltjini^ áÍE^ Utnr 

Op Ifl^t van Da^ndfllfl RflfuAÍLIcrilrd La? WáliCÁ lU# HODdnaig tfflrd 

nofltnd ^plttÊVin OoflKIIÍ^ lïfltrof flfl» «awnJi, gtiHit ccd djcHsng, Liïflbn- 

hocrendfl gjtn Ratofl BAtidjnh fln dour dic£fr gflk<Kht vnn sf^ti ToebiigQWA 
BnroiOt, dif «P vrja baurt dig imwnh doúr kúD|ii bnd VflrivdrTfln Viiil 
Pnng:flrati. DCiitú HJtwah vrordt dn npiwnh tkkan at kakoflan dflï Hatan^ 

ttu hlgkL tfl hflbbfln RflRrrnad a«n #«ei nadnra aawiih wolk& xy vmi deit 
SuJtJlU Ín ujianJlge Imd (jAwah kaj^inj^aar Bj&lcmgi |L knn^ in ikoD pAtjalan 
kanii: djno^ Sultnn j'íiïi,}, Dh twí*eiïo nktfl U efln ,plafem aaking HuflkíMïro** 
(bjjt (^Hfltfllgk i;ezn|r) uitfíflriúkl d<H>r dmt P^kih, crflrtlilúeflïtsndfl dnt finn di!Wn- 
maU. UÍt. P^boewaran van xgn vadflr flcn stiik s&wfl]i LEn nflicliflnkfl hnd nnt- 
vangED, bfltwfllk dflxfl oorspreiikfliyk vnn eon Toflbagefl# ep wflLLnl.uk gn- 
fltanrdfl wgto hnd gEknabt.. 

íj Dú graatitii. THïhreflf Dn Envflrsí rnn Brflugil {t.n, p, bt*. Kya ttiH«l 
artn, hanr ToanuMiinHtfl bflKÍttili|;fln hfltttAnn in flanigfl dilLïnilntflii^ gand fln 
xiiver. Dle pflpflrtuickaa hflbbon of rijiitTfllden, bnbbnn no^nt n^n bfM.tMin, dn 
vnicbtfllL dflfl landn iiAti bunim undiirbanrl|£fla mflt i^flringa keapmaaiHihappE’ii 
bflUilflndfl fla vim de winiL np ddxfllve baar nLaat ondflrbaud«u.de, Bedie^ 
DÍngflD, nJi difl VAtk Sjnhbnudar oa EgkitbBsituurdair, die flcníge vinta wíniit 
gflVflïl, vau dflzfl h bg nVflrlijdfla de Knnia" gfltDEflnl^'k flrfgennom, Dnn E^tl 
flr gflflnfl, dlfl liunufl kmdflrfla vool rgkdnm ií\i]hn DnlnLflii. Do tfieofttfla ej^d 
Wflí tavTfldflii., oIji zq afln nangcnamfl cin itflmakkúlljke wúnin|'| úfln itpflel- 
VMBrttigg fln rljpmird «ii fleuige luaoyú vrauwou tet liua geritf hflhben, Al 
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ín all otlitr respcctíSp tlie same prlvílcgcs wefc ani^cxed thciii 
as to the former. Previpuji to the year 1610 , the posaka knds 
are saitl to havc paid no revenae to the Sultan, either ín nioney 
or in kínd, tbe pfuprÍetor& being only bound to attcnd 
Sultan viith theír dGpcndants in all occasion!^* wheiher called 
for the purpo^es of war» for íhe proEcction of properly, of for 
the construction of pubik road^. At the above period, the 
Dutch assumcd the enttre martageimcrït of the lowér countrieSr 
and it was ordered that one-fifth of tbe produce of padd}' atid 
cotton should be coLlectedt on accoLint of GovernmÊíit, froïïi 
all lands whatever: the same as had formerl}- been colleclcd 
by thc Sultan from the crown lands only. All other crops, 
incLtiding sugar cane, sweet potatoes, cocoa^nut and other fruit- 
trecSi serce^leav eSi etc. ctCi.^ are satd to have paid nu revenuej, 
eithcr to the Sultati or to the holdcr^ of tlie posakas^ haviiig 
been left at the disposal of the cultivators: — it is allowed, 
how'ever, that the cultívators werc always in thc habit of ma* 
king presents of ever>' article in its season. The holdei^ of 
posaka lands wcre very sddom the occupanLsi they generally 
rcmained about Court, and un thc approach of thc paddy 
harvest,^ deputcd agents lo collecl their share of thc crop- But 
what propOTtïon thcir share vvould bear to the whole producCi 
docs not sccm to he well definedt — it is bv one stated at 


LiúboTérigv latísn «6 ai^ wi.lgctftlííio. Huc et uon pluM uïtrR“. — Diifludelii 

aqhJtno liet ubdirichaii 1 *tmi nf dii SultanpiRrrrBfíht, doth fltímd toên doi] 
Sultim nog túfl om dflci bofldpl yon dsn ge[iifli]J«irdíti EpibinLiardor te 
iLBaAtvD; ■íu PlftlcaArb. XV bSï, op Xov, 1B08 en up hli. 364 <iti, 10 
vaJi de In«truolÍQ voor don Sultan van Baiitnin. 

>) Ziíh ïlduii ook dti Einiinnl io Brayii m dicn* vírïl#^ avar Bimtaiii iii 
1S17 bg V. L. yai) Deypotflr, ttst N'ediírl. Gsjiájï pvpr Jaift .cdert 1811 b!í, Uf,. 
Dis .ii1t«qap.4ib«lA4Unj{ tta bpdroifiEi van \ yao d, 

Kelglct ethtór bgBOCidar oji da ácor Diwndei. bg it(jQ Ki!*l«inM,t vwi l» Jnni 
ISOS ví»r Clivrihoii rg.tholii.tiiiíf on z^n tiiii opiiuhto dír kiilofln 

toflll uiRbflyoliiEi Iflvflronvie vAn Sttvotntcha kflp*. (ín ,t„do voo fehtoooeii iriinn.V 
wflATiM de profMtea wflídfli. flaotrMobrovcii on, 4*0 aanplflnt dflttrv.n te 
flit*nd*a«a ovtir 1 gtittMo dar in llEd. ai.tritt bflvindflnd. ríjfltvflldflii'' 
(FUlijiatb, Xrr bli. TOC 00 632). Bnniiiiij. yrorj Nov, 1506 TflrklyArd tot 
aotnflio vfln dflo Lfladfl eu K=«taia wol U v,A*r oaútr «n BnlUi., toA*, „,.1 
nflflflt dflïflti «n prafool, mntr wÍBa. be«tflt, h\i *id, «u bobban t. godTagfln 
oqfe t,ii,v. iMtfln flo flnntribotíbn op i'^nfl fludflríflnflo, tcT^jjl hat Gflitvamfliowit 
oit Bantflio fll v»Td«lfln lon vmkfean nit d.n «oplflnt v.Tt feofBe en 
Pfl|H,T, flo hoi Igtt mg. dfli bg hct lowoddig bcfltuur omr BMnUm met be- 
trflkting tot dfl gtondlafliao de Chflribop,cho rcgriiog lo, Idídríutd !, ganonifli,. 



JAVAANSCII í :kOM>ENKtClIT. 


.nS 9 

a úhh hy iiiiother al a teiitht aiid hy siorTie (whieli l suspect 
to be nearfist the truth) at íus mtich as thc cultivator could 
SíTord to pay. the agentsí of thc propriutors betng tiie Jiidges 
or the quantít>% 

>The propríetors of pDsakas have also a daim tn ihc seiA-ices 
of the eLiltivatof&. A certaifi nuinbÊr of them are ahvays in at- 
tendance at the houses of theír ChiefSp and on Íoumics are 
emplot ed in carrv ing theír persons and bag^ge. 

ïThe proprietors of posakas do not kt their lands for specific 
pcriods; the cuttivators are liable to be tumtfd oiit at pteasure, 
and the people cjected have no daims to compensation for 
improvcments made white in theír posscssion, such as water- 
coursest or plantations of fruít-trees madc by ihemselves or 
Iheir parentsp On thc other hatid, the cukívators may throw 
up their lands ivhencver the)- think ht to do so* I^nds nol 
posaka uscd to pa}‘ the samt pro|xirtioii of producc |o the 
Sultan as thc olhers did to íhe propríetors; but the cultivators 
of ihe royal domíníons kbDured under greater disadvantages 
than the others. Kvcr}' Chíef or favourite about Court had 
authority to employ them in thc moat meiiial ofRces; and 
Chiefs pDSsessÍng posakas^ oflefi sparcd their own peopie and 
emploj^ed thc others. 

^The Sultan always had a riglit to cnforce the culture nf 
any artick which he thought proper to direct, and in such 
cases, a price was paíd upon thc produce» which ivas geuerally 
ven' inadequate to the ejcpenses, Feppcr, as aboYe-mentioncd, 
was patti for* ai the mtc of seven Spanish Dollars per bahiir: 
thé natives were accordingh' averse to the culture of this 
artícle, hut far moreso, to the intrDduction of coffee plantatíonsï. 

^-ule's voDrstelling hcefl hestrijdirïg gevondcn, cn ecn gcar- 
gumenteerdc, doch alvorens Ík dit dil vertoog, hetwelk ongevcer 
zestíg jaar Uter door de Controleurs H. Spaan cn V'alck 
werd geschrevcn bchandel, worde hct verioop van hetdomein- 
instituut iii Bantam géschetst. 

Tocn het Engelsch Tus&chenbestuur r.ích aau dc ;^ken vaii 

1} fiii doii dei BiíiiOiiJtnlaadin op het Halland»jh Beiiind iu tniD 

WM bittr dcíut' D»eni3'H]A inigBrúeTd do bnlflAtiii^^ t^aii hat itëïi dbr padi 

(Ln produeM on tbii do kapitíi £iii ||old][r 

ï) DcKïr Dftundr-lii iii iMjQdi tFlíikiiyiiib. XV, bix. lïOB, Art. 1.2i. 

E iiidrvJiUiuË^i(i^rcïúdonrMïht Jnvp dl, 11 byL A. 
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Bantam zrttc, voncl het Zuid-Bantaifn jjt de handen vaii een 
Pangcran Ahmadf half rebel half den Sultan in diens^ 

macht, het undcr rechtBírecksch Hollandjsch bewind gebrach. 
noordcr-gcbied ín een slaat van anarchíe alsmede een gcdetlie 
van de S u I tans^fa milíe cn van dt vqoTfnalige hofho udín g in 
een tocstand vatï tutmost want and míser) Dcelii hadden dej:c 
pociiaka-houders wcgcns willekcurige handclingen der dric taatstc 
SuLtans dc cen vvas al zwakker en lUecr speelbal zijner oni.- 
geving gevvecst dan dc ander — , dcels vvegens opheffing van 
het Sultanaat in dc flenedeniandcn hun bedieníng en dienov^er- 
Ccnkomstíg hun saivahs verloren. En alle andere geapanagecrden 
haddcn hun padi'ínkomsten gcvochg zjen v'crtninderén, waar 
Daendels had gdast dat van dc heffing van het } geen landen 
uitgezonderd zouden djn. 

Vonr dezc geprivnegieerden was dientengevolge de toestand 
zóó hacheljjk geworden, dat Yule het Gouvernement om voor^ 
lichti ng vroeg. Het antwdord luiddc, dat het vcrslandig mocht 
hceten om dErgelÍjke aanzíerilijkcn tegemoet te komeo, waartoe 
de inv’'oeríng v'an. dc landrcntc geiegcnhcid zou verschaflen, en 
índerdaad vmdcn wij daarbSj onderschcid gemaakt tusschen 
gov’eniment- en pQosakah-landp en laatstbedoeld bcztt belast 
met ilechts de hclft van den aanslag dcr gouverncmentsgrtmden. 
Baníam was met het oog op de invoering van het nicutve landdijk 
slclsel verdecld in twjntig districtenp waarover het behecr was 
toevertrouivd aan als ^fartnersi betitelde hoofdcnp en het is met 
het oog op de rechtcn en pllthten der bevolkíng nuttig te 
letlen op dc voïgcndc bepalíngen in lie landrcntepiagein: 

*It bcing ihe intention of Governfttent, lo extend as far as 
possible to the lower classcs the benefit of thb afangementp the 
E.éntcrs of districts shall hïnd thetiisdvcs either to cultivate the 
ground at tbeir otvn expenses, or to sublet ihem aï íí moderate 
and fixed reiit to the cultivalors themselves, and on no account to 
other chicrs»t m^aiWfc dc kleine mati had hecl zwak bewcrkiiigs^ 
recht; en; 

«The Ronter bïnds hímself to maíntaín thc publíc roads 
bridges and tancies in his distríct in a proper alate of rcpair! 
and when Government reqiaires the services of Uve inhabitanU 
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fdr iíny other purpu^i:, ihey AtC: to bc forthconimjr^ aníl to bc 
paid by Govcrnmcnt by a. rea^onabte rate ÍQr their laboiirs,v 
voor de openbare wegen, bruggcn cii rustliuííeïi had de 
^volking in onbetaaiden heercndíenst te aorgen ; werd zij van 
Gouvernemciitïiwege voor andere dioeleíiiden gerequírccrd, dan 
ïou ïij daarv'oor betalínggenieten; alle bijzondere dïeniitcn, dc 7 .gn* 
«fetidal scrvices» voor andereTi dao liet Goiiverncment^ werdtn 
afgeschaft, dus ook díe voor de Inlandschc lioofden en grooten* 
Het h cen mLsvattingt dat Raífics de heerendienïiten ïqu hebbcn 
opgeheven; afgescliaft werden destijds de liecrendicnïten voor 
dc huishoudtng der lioofdcrn voor cuituur- en handclsdocleinden 
zooals ín den tijd dcr Cornpagnic!, maar gccni^jns dc dienstcn 
ten opcnbarcn iiuttc: de?.e blcvcn Ín standp werden echtcrn 
cvenals ín het Hatavïasche ín dcn iiatijd van de V.O.I.C., ondcr- 
scheidcn iu betaalde díensten, o a- voor bet vervoer van Gouver- 
nementsrcírJgers en -gocderen, en onbetaaldc, voor vvcrkcn leti 
algemeenen nutte V). 

De landrente-admitnstratïe is ondcr het lingclsch Tusschcn- 
bestuur een chaos geworden, waarmcde de voormalíge apanage- 
houdcrs ongetwtjfeld bun voordeel hcbben gedaan* en ver- 
moedelijk zal dit wel mede het gcval rijn gewee-^t in den tijd 
na de herstelling van ons gezag, want de latidrente-rírgclíng 
van 1319 kendc nog gecn opmeting cn cla545tficatie dtr gronden, 
cn lict dc bepaling van het bcdmg van den aanstag over aaii 
ccn ovcrleg met de hoofdeii en oudsten van elkc desa^ waarbij 
utteraard dc pnort wijd openstond voor allerieí schikkingen^ dic 
tijdelijk troinvens baast onmisbaar waren bij een regeling+ wclkc 
tusschen poesaka - eti niet poesaka - bcait niet mcer onderschcidde. 
Opgelost vvas de ctuacslic van dít bestt Ecenszfns* bct Emopeesch 
Bestuur blecf cr echtcr blijkbaar bmten tot in 1820 dc Regent 

0 Vgl. Miiiuia ^ Alí Íii dfl HoLlH.Q^l0alil^ vartalinj; bjj S. xú.n DcV«iiL«r. 

hot LandflluW ac:;, I bli. 80 ecn faiil. íf)ge«[tv|hgn, tltá Hiarflïid íi: 

Ln dúú dftriloD van § Ík IcEe wfln L p, v. mttiidlfrii- bavflndicm 

tHk-Ht: a.\ao)r ^ I» hel hcMï|(|ir frfrng«bBuUd, bg AL L vivn Daveutfrr mf(^fldrukt 
huureoiitrfrct ÍMit inflii u. m. dfln iflrpi tan.citeJi^ irfrarby r. D. luucímil liaakjea 
oppflrt «tankB''; wiiArifibgal^lc is bfrdafrld barak, kUVrtLfr,, uHiaU tot 

V»r koirl ÍQ iDdnuniiJofl íji de betQfrkeQÍl vaíi pnBEUii^^ahaii, rUfrtbuÍH, 

imiDfli'H ía RhIEe^^ md iHiigfr DHoadfrh' in fltuiid gfrboudfru. RBfflíM' 

hflerfrïidiflCjit^poliúfrk hflfrft cndcr ddn Luvloed £^^101111 vau hfrkgflfru dÍËn. 
nong^HHndfr door da Índ. Bfli^frariu^ dflr V.D.Lrr. IC bflKÍqneil ïnfrl dfr Pnhlik^lltiu 
vtJi 31 Dfri^- 1773 'm bot BHlHvi^iihD wa.m ffljordcínd. 
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van liet NL'KirdcíTeEtntscÍiap Páiigeran S&cra Maiiggala, fámiVic* 
lid en exvoogd van dcn verbánnen Sultan Alioeddin 11 kwam 
te overlijden, en in díens tiaiatenschap iverdeii bevonden «eenc^ 
mecnigte crfdijke !íÊLtt*ahvelden^ vischvijvers en dergelijke, bckeiiá 
onder den naam bosacca ladcn^ omtrent devvelke schreef de 
Residcnt Tobías ^ indeftijd door míddel van de inspectie ovcr 
dc geheele residentie, een bíllijk voorstel aan Uwe Excellcntie 
2 al dienen te worden aangeboden*. «In de bij ditrapport gevoegdc 
staten - teekenden Spaan en Vakk aan - vindt mÊn gronden, toE 
vcrschillende desa^s behoorende, argestaan aan hofTneesters. 
kriasenmakers cn gamelanspeters van den Sultan*t eit. hoe dicp 
de agrarische jnstelltngen tijdens het SuLtansbestiiyr in het 
volksbewustaijn waren gegrjft, bUjkt wel hkruil dat men in 
1870 nog wíst van sawah kasocltanan, kadakman, kawargaan, 
kap)!kihan, kamcsdjidan cn kadjaroan. 

De Resident Tobtas kreeg op ^ijn voorstel dc beschikking 
over eeníge opzicners voor de landelijke Ínkomsten, en door de 
aanskellmg van rcgenten en andere hoordeii, alsmede door dc 
plaatsing van Europeesche ambtcnarên te Lebak en le Tjilang- 
kahan vverd Bantam Dnttrokken aan dcn aan rcgecringstoosheid 
grenzcnden staat, vvaarin heí íich loolang had bevonden- Er 
wcrd gercísdp onderzocht, geteid cn in 1S27 vindt mcn cen 
rapportp uitgebratht door dcn in dte tljden veeLvuidig voor dgb 
commissies aangetvezen Resident Van Sevenhavcn (later Raad 
van N,J.) qver den staat van het [nlandsch en hiiishoudelijk 
bestuur in de residentie Bantamp waarbij aan het agrárische 
gcdeelte een ruimc plaats werd gegeven ^). 

Ka gewezen te hebben op de rampzaUge 
onverstandig cn onv&oiraichtig sultansbestuur, w^anorde en 
regeeringloosbeid^ waardoor de oude instellingen verwaarloasd 
wwen eu de dDrpshnishouding uíteen was gemktp legde Van 
Scvenhoven nadruk op het nood^akelijkheid om bct dorps- 
wcaen te Drganiseeren : «in een wcHDrd — schreef hij — het h hct 
dorp waarvan wlj voor ons bestaan in fndiíí alles moelcn ver- 
wachten; het dorpsbestiiur is het palladium, waarop ons be^taan 
mst... De dorpen (waren) ïeer slccht en ligt te uaam gesteld;» 
evenals tn Cheribon met goed gevolg het dcsa-we^en was ver- 

G6do«tLteluk opjfttnoïinin iu ïwt lii^rvoot jinDgttí|iti4iJ.d V4iii íspain 

cn VAlak. 
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betcrd, zuodieiiden íri Bantam dc ^ehuchicn verïtameld te worderc 
grenzen vA±»tge!;»Céldt hci vrij kieirccht higevocrd en íei de 
ïorpen de oiide gcílaehtcni w’ïiáruït de orang tuovva zoudcn 
z^n te kiezen» iii ccrc gehoodcn tc ivordEn jVgr^rischrÉch- 
tdijh onderschcidde Van Sevenhoven tusschen 1* dc «sawa 
ncgri bEhoorende aan de geheeie dcsa oí de inwoneren ge- 
zamenltjk; 2° de sawa poesaka der SviUans, hunne ramilieleden 
en geapanageerden ; 3° die veldcnp waarop de ecrate onlgínnerSp 
en dus enkel dc pErsontn rccht hebben^. cn dic bckcnd 
zrjn ondcr den naam van .sawah jasa; hct woord jasa be- 

0 Tea eptiehte van de bei^iuurMrgonisaite deelde V^au ^veuLioveD mêdc 
dal „ondar den DËxnim^ (dividÍGhfwídj i Londi^D ncdkt di^lnctahcAfdcn^^^ Úifi — 
ËQhzTflf bg — den naBni hebbuii wm.n bi:k (wykmeEflHïr) cn Vftrtïger 

^eaíiMnd wÍErden d]eDa»g’'- Dcm vfrrbnftt^rd-HO’JíleDdEchn bcDoiiuD^ hêk 
(evenblê die va.u meiador voor dorpEhoofd blgkboax nit dc Baiavia^oUc Om^ 
mïiiaadcu naax Bnjitaiii avcrgcbwiit) ^i^ïbunt ï£eif& m Lebfúlp hei Ijriuiiticvn 

^Sqid-BantiLEn^ m uwang t« uyD gflwí?t*t, Wjj Ifíaeti tea Dkmatc by Vnn BloJe 
bl£, IIÍX dat uA ÍS24} din Utcl qící EnÊer WDrd aan de Êinm- 

hDofdcn, jsoaali Viui Bnak de TDHpkhoDfdeQ tn Lebak anDlnde (wyi dof- 
tqdA de dorpRbevoiking oiditAr iticli DOg tnin ol inuiísr varwani wiwel eDdur- 
líng als msL hiat dorpahwiid f^QvocldDji, 

DLtecJfdc BQittQqTi3li<H>rd Enede^ dat omutreekft diún tyd doer di'D 

EeDÍdnDl Tebiitri iiau dintdirEBliúfïfdan dc titál dnEnanj* utimí gf^BcihoiikDD^ 
eéii titfll wfllhfl iii dfl JATDnnsícha VariitflnlHndaQ cn Dudlyda 4 >Ciik dHAT buitflu, 
w^MiLr de JHTOflJiëiChc udAt in x wau,^ wofl, Cbertbon dq jífllffl Bfljiram ingflí^loteii^ 
gflbflulgd werd TDDr DQjj kLvïnCn pjrynji. difl hIa locrflJi TeDÍgft bakflJA qf 

dDrpflhQQfden aiidDr flÍQh Imd, ea op beurt Ptond Dndor dcii diflldct*- 

tofliQQaggcvflQif, tot wienfl nAbcntAaudftii hij óviar bflt HJKflmEïfln behDcrdei h:^ 
WODudfl gftWDQiiiyk ÍD dfl hoordnQKDryt wjia tiDklflDd ctiit pi>]itiflgDug. oQtTÍng 
ron dfl bflkflla dc pjictkten oq flargde vanr de he^rfliidiimfltflii; hij whh íq h&d wcïaid, 
hflt kleinD jRVJutcudhe heelQunhiXïfd, wiona ambc oLaQd tu»3fïhún dat van 
difllrïfltJitcoiïjËinggociif* fln hflt doq»ahrflifd [vgL HqííIp' 4 by S, von DDTent^j* 
hflt Lniidglyk StelBol f b||í, 4 Q fll. By Ditflndplfl [8. vAn Dti vflntflr. l^flrp. 1 h]fl. 
Doot] Iflear iviisn. »dQ^n 1« Q4D dorp 01 ' buurt f bflatuurd doc^r Acn dDmiLiig^ 
groDL ol Jcloin Qmntric of flan ioftrah, uflflr tu-iHc vftn dcncLvor uitgflstrektheíd/' 
Snnifl wúls hflt dfluiiuigareAiDrt n. v a. “0«^ diairLGt nf ondDrdÍRtrict; Ln hei 
DfetAVÍftJiïhft hQfltlen do Ifttero dïslriutfhaofdcii ocik demHHg-—V jui SercQhQven'B 
djËnanjï Í4 Wftl hflt JavjianíicJlic djonfini^ in do beli»kflnÍK V*n nty|{byv. vaD een 
hctKboEh DEiD andir wQord vwr djarQ, EOCmlo tcgimnoDrdíg hiil deaflboofd ia 
Elániatn {Ëgutirljjk) wordt EQjiMmd. In Iiet> hogiii der eeuw, «ulireef 
'Caa Baok Q^ta van IdliYp wcrdoú dfl dflctfln van Uftt BftlitatnBchfl 

rijk bflfltuurd pQfing^wa'fep oChOVflftl alB TDgcnieri ^inderdajid atond in 

dea igd van Dfl Jlovero vnn Breugol eon prtrfpftiigenkn'’ ovrr Tjartngin jiïs 
^nvflrnftqr vnn dii LuidfiQhftp), t«rwyl rechtBtTêfikB ovk^r bet voLk boofd^ii 
pogODp diu meQBtol dou titfll vui ugabHbi cn floma dLiiu vup IncraU vooxdej]^ 
cu die, ïDfïrktD tjiq Baak api c^'enftlii bljv. np BflLÍ in Boclcï^ug BBÍetihtfl 
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ïeekent, het recht op het VDorlbrengsel dcs groitd^í úoot ^rbdd 
verkrcgen. i Gemoedelijk eii rethtschapen ambtenaar^ gaame mct 
InUndscl^e hoofden sprekende en ïijne berichtgevers over bel 
algcrneen goed kieicndc:, zoo bad Van Scvenhoven nachtaKïi 
níet altijd vasten grofid onder de vneten. «Hoc de?.e drie soorten 
van regt verkregen ïíjii, vervolgdc hi], ïs hct mij nÍÊt mogelíjk 
geweeijt híerín naar Avensch le síagcn-» (lcm (vas cchtér meC' 
gedcetd ^dat de Sultan of heer vati de landen als de wettige 
en eenige hoogere beïitter werd beschouwd van den grond 
van het gehcele rijk, daï tiij gebiedt, dat daar vvaar hij 
gelast had, dat men gronden tol sawahvcMea zoude aan- 
lcggen, en daartoe door het duen graven van watcrleidingen+ 
het ín gebruik geven van butíels, hct voorschïeten van 
rijst of gcld, veel had bygedragen* dcic velden waren ge- 

oadeihfKvni^u bcpH.iild be^r&Eiide onderbwrtg^lieLd tiftddf»a'\ teu 

WfliTTftn Ví^tiidbillfiiid'e íeiteu dwr hom wtrdea ftiiiigflh.Aftid. SGTnmi^otíi 
d«Eor DgftbvHfa hfldden .lïEtgieïitrett# Innddn fiG iHlrEjke^ gehufhtoo . .*erf8liik .. 
•ODdor EÏGh.^'' Onder *ni aftKnf' WAi'dftú doiso ajfjitóhl'i maiidor en tfttor djftitp 
gftDGoind. Dg Ajw, Kfti^íd. Du BoUp UtGr in dft Lftuiiiion^ft, wa* ± 16!i0 i» 
Bftntiiiïn hoUAt nifïL hDi miLlcmi vad gniiiftftGheidiiigGD tiift«GJiGf]i dfl dÍMtriol«P+ 
au Gudftr dtm HEtdidflnl Tobtftq werd In hp-t Uftlftua vjia politle iíq lamlrïnto- 
10111 llg hol Jimuíftl .maQdor’^afthunppfln aflflr VOrtaMrSorii. ïa IS40 golftfttlfr 
dft Bfrftidfltit Biiyn dfti g(wn dorpfthtwfd mwr daii 54 geTihmfln ondftr EÍoh 
mGflhi bDbhQiit hBtgDflii tittrijko dftiiLgebiftdMpliitJÍngiiii tuQgflvfllipi hftiL Dar- 
Rftlijkfl íphU4Dgo& wftrcQ ÍQtuiEfGh.frD iiifltp vrftflmáft, wiuLr wy o. ft. mijt hv- 
trftkkÍQg tGt dfriL Sultftiul^d ^Biadr. 11 bli. S QiHit Difri^gfidftftld víudfrQ^ 
dftt in ftHii dfua TÍftr hOGÍdfrlli ïBLftkgftliutÍfcdltn rnn gftRpnniigfrfrrdfln. VfOfladftn. 
diG giQgon Dvsr hit ftiindftfrl liHDnftr m frftfttarfip flndflr wifr dfr grflndfrn dfrr dfrftji 
TftrdBftEd wftrfrQ. Men riftt dftrbiÚYfl, dftt in BftiitofQ^ ftvfrnftU in do PraAniKr,. 
d* tflgonwooTdígft d™ tnrit hftar ftfgerGad pflïitiflQCfrl ^flbicd^ hi.'fri Yftftk i«m 

Difliiwfr Nïhfrppmg U. Bfrtgflfrn aint wil xeggicn, dftt in Biuitiiin oudtgdi i^n 
dfrftft^ft bfrfrtfrftn hflbbftn^ nlerïhtM Efll liu^n nttfrdft ÍiflhhflD lfr Eflttflli frp [flfliilfr en 
lúitflriftfthft fliQtttftDidíghftdftii in hftl primitiftvrf ^idfln fln hfrC oqdfrr Jnviu.n^h 
vflTfttfrnbflftiMnr litflrk gecflnimlUnflrdft DflflrdcQ. .^ftl meu hyv., golijk htt fflcïr^ 
bflfrld van ChftrihflQ Ifrflrt, juUt in. dit noordiia án dfrfrft meL hftnr tviaii- 
huU, gQUiíoniíibflflluur frn gftTDfrCUftubftp uftU BÍkepB mflgeii roftkftn^ dftit- 
anftflt ftftl tneli fïiflfrlftn ■rfrk'T'nidg hfrudsn met heL oudor JoVftnnBGh viiriLfrn^ 
brifttimr ipela^ BfthïmflBfrbD rijkjaii vftn fludfr gflldond hfr|rrip: dt vryfr mftn 
hefríi bfrt Tflflht oui by fliufltihtYftftrdiefr bflhftúdeliii^ ftiuJi door Dfra ander nf 
bflogitr hfrflfd tfr liiiïDfii AaimemeD, wftftrhy dftQ dfr 1jhouwj^TQu.d dea pfrrflOflu 
TTt&u dien ofrdflrïiGflrïge volgt. 

Nftftftt dfl hevfllkiugBLúflnfrmÍD^ EyEL ftvfrubfldflald UfrfliuurfthegiDftftl «n dfl 
lifrbbfrlijkiiDÍd am de bDTGlkinn; tau fcVa dfrflii Gnder vyiftcliillfradfl peong^ftWft''Fi 
of ftpftOA^Iifludfrrft le Vfrrdefrifrn, fjluLflrfrn gflWfrfrftL, welkfr dfr dt'Hft ÍQftffldÍDg 
bflbhfla gfrmQfrkt toL wftt dflïu téu ftloit* gflWGrdp-ïi iii. 
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houdcfi voor savvah negrí' clat híj zoodaníg Dok verkrecg 
veldcn, dle vcrlaten warcn, en vdden van degeneiit die mêidadcn 
^addcn geplcegd.ï De saivah jasa waren door de bevolking zelf 
a^pgdegd en daardoor htin eígendom; hien'an vond 

vcrkoop piaats inet vergiuining van hel betrokken desa-hoofd+ 
dÍÊ eerst de ingeíEetenen vrocg of dczcn hct veld witden koopen, 
en daarna dc anderen, — een gewooiite waaraan men 3£Ích 
evenivel nicí steeds hieltL De sawah iicgri bchoordcn Lt>e aan 
cle inge^clcíicn van hct dorp gezamenlijk en konden níct vcr- 
vrecmd wordcn; allc die vetden w arcn meest in gelijkc grootc 
aandeclen verdleeld (ïoo bijv. in Poiilang), cn ïíj gíngen: over 
op dc oud.>itc s^onen der afifitammdingen van dcgenen die deze 
veldcn haddcn ontgonnen. De tjatjah-íiistdling had in Bantam 
bestaan; dczc tjatjahs vs^aren belasting- en díeíTstplkhEig gcw^ecst 
i lictgcen nien ook nocmde koerótvang tvanneer de bclastíng 


lu J7ii7 fichrccr Dc Kovem Vfltt Breugnl av^r Ijat bcatiiiir H?n píntteii Inaúit 
iPhder hEt tíhltnnaAÍï *La DíiTitfltflr^C dorpen *ijiï Úa bivÍKan elIIc xondflr or^er 
omiur «Ik elihJ« rcn tcclhchuwil: rlk kcG&t zi|: «411 plttflti tai hai mnk-Qïi vhïi zyn 
wonhig. wflui- hij ÍLút ^Oftd vindl. Ul wcestc darpoh id tMln opaiL, limg- 
on vierknitit ^ckiGusv vnu IiúuíIpo&?^u op ypDfcii vah dty 

gTOnd ^flbDLlwd+ hrLirolk huil f'ELadliuij9 íh^ an nlwnhr úvt <^nfcrii vati hfiuUGll 
vorít wordfiu nft^iShGndTii^d, diflaftldft h^tficÉvft tcvciifl tct Oaia v4ircn.dDnafti 
vnu Jiuoji 4 hoofdfiTi.^^ Dit dor]>Amndhuift i4 «jprfrkond hot l>£?«ld vmi dc 
woordÍKB iii CboriÍ>an oif do ftDBut ïiji do Luiu nou^ftuJio dÍHttÍDtmi.^ 

on in-ng dftftroiii in Baiitáut, QVeflfd^ in la.ftti9tfcm>ftiud gow^iftt, dftl imjiLcrB 
Eftiititmitfdk trirrítnir ii ^wGcnt^ lie«chGiL wd vardftn nU lovftnft 1« hfthbftn gcdÍEtid 
tfi\ TMdjTBuil ÍifirccHiing van klciufl |^«flchillflb- Mot bfltrokbicg tot dfl 
Vorslflnlft^Tidcu. tvn lioi. do iuitlolliugon dmiirviia tmndiiaT^nd dftfll van Javk 
jK'hrËftr Earni^ l Uifttory I HÍl HJd]: «puLty trihuuBLLH, uiidiu: kko naiïi^ft (ïlL tuu 
pflaghuhi ou djakii«;i, Afe « vfin c#t£i.hlíftheii nndíïr the junftdiciioa of a Dcmjoig, 
nr ehiqf of u Fubdiypaion, jlnd «liiïUf'liltifl^ of A Bnknl or Jicnd uf a víllflgft; 
but ïii thflflft ihft ftuthDrity of tho Pjmi'Llulli atid JsikiA OXtftnd itD futthflr 
tÍLfta io lakft dowu «VÍdflriOfi ta Ito tfnnHBjíUfld lu wïmc bighrr authQrlt>\ 
lo Hfttllo ]>otly diftpuiflft. ftiiiid pcrFotui tb4 ordjtirLty daronsanieiÉ oE toligïón, 
ÍafcpfltHihLa flmang ihí> ,rnvan->, nn wgII a» u!i athflr MubamtDcdntifi, from tha 
admlnÍAUtir'u uf jiiftiicfl.'’ lu dc Lnmpongs fiKddDn volgenft Du Boift (T. K. f. 

[ hlft. dfl poflugga^w a'^a «d litRflrCi hoofdflu hct rfloht Om f'ijtabcMiLQu 
op 10 !fl|^Ki^ii itou ovtE«t?nkoinftbg huu rjin^ bHpH.ald mftïLinum^ n«u 
knpnla. mnrgft bijy^ din- m hut bfljtit WilA VJill «OU doot dou Su]l.iLn vau 
HADtniU nF^flgflVan piogflm JUKimnde tiiu nca pDpAdon [dczfl udat-lenn voot 
^ji «tfl.^tfticiËtfll in dfl iCftAt wjjHi vErmoftdcltEk dák np du frtnrga- on dorpi- 
rftchtApmiLk wEint pudDfl ^ gbBchd mocbt HimtJftn tnflt ofluu iTcldboGta tct 
ho«gfti«iiA S X TflAlan, «us. Jn PAlombaag. dut ook dn JitvflHnAohft iidat 
volgdflk xlj iLfti uit laiiïrUD tjjd. vntieiËrdc dii bftboDLi tigMrcQÍLt dor mHrgu- 
huordED tuftM'lliftu 1:^ en rflftlfln- 


J AV,\ANSí:h cJkONOKÍÍRECHT, 


5 O 0 


in gdci werd opgebnicht' (wAng koerËniiii^ = huiiigei!.in^1d}. 

In Van áevenhoven's rappúrt vindt men de feiten uiteengczet 
benevcns eeiiige gcitiocddijke beschouwingen, echter geen hisj 
toríscbcn tcrugblilc, cn htcrtoe waii toch svel aanleiding. Tussch^t 
IS27. het jaar van Van Sevcnhoven's rapport, en 1810, toen 
het SuUansbestuiir ovcr I^ntamV .Moordergcbied ophield, lag 
de ïnvoering van cen nieuwe bcstuursïnrichtíng, waardoor tal 
van voormalïge sultans-gcapanageerden hun atnbl of dienst 
verloren, doch — en dat gold vooral voor de laagste rangen — 
hun ambtelijkc sawah níet konden ntissen, wilden xij niet ver- 
hongercn; vervolgen-s RaOles' optcgging van hel landelijk steisel, 
waarbij eenerríjds ten opríchtc van verarmde sulUn.'iafstamrrie- 
lírjgen de landrentc der poesaka sawahs tot dc helft werd tcrug- 
gebracht, andetrríjds aandacht werd gcwijd aan de betA,'erkíngs- 
rechtcn der opgezeten desalicden ; tenslotte het zeer belangrijk 
Resluit van Koitimissaríssen-Generaat van 4 Januarí no. 1 

(Ind. St. no. 5), liecwctk 1“ bclangrijk heeft bijgedragen tot 
verlaging van den tn Ikintam vcet te awaren bclastiogdruk; 
2"* een desa'Hgcwijzen laodrente-aanslag voorschreef, zootang 
de landen niet behoortijk zouden ríjn gcmeten (hetgeen eerst 
in onzen tíjd hceft plaats gevonden); en dcn residenten ten 
plicht stclde *dat by dezc verdeeling de wetlige berítters. aooaU 
daar ríjn: de ecrste ontginners der gronden of derzelver erf- 
«genaraen en anderen, die volgens de heTkomslen der Inlandsche 
• bcvolkíng of uit ecnige anderen hoofde, als wellfge beiitlers 
tbesdiouwd inoeten worden, in hunne regtcn niel worden ver- 
tkort.. In verband met wettelijke bepalingen als dnjjí was « 
toch wel aanleiding oin tc verraoeden, dat bouwgrqnden, welker 
ontginiicrs «og in lcven waran, eerdcr en algemeener ats erfe- 
lijk individucet bezít zoudcn wordcn aiingcmerkt, dan díe, welke 
rccds gcslachtcn lang tot de sawah negaja van het voormalig 
rijk van Bantam haddcn bchoord. í\chttien jaar later ín een 
rapport over den Tjikandi-opstand van 1S45 sehreef de assís- 
lcnt Rcsidciil Buyn’) dat het crfelijk Íntiividueet bciit van de 
gronden dcr landbouwers niet bcrusttc op de landsiníilellingen, 
raaar allccn een gcvolg was van usurpatie. welke in den Sultans- 
tijd onmogclijk zou zijn gewecst doch daarna tot sland kon 
koraen, doordicn dc Regceríng. íoen eenmaat het ger.ag over 

>1 Tyds4>lir. Xed. Jud. It»»», T, blt. iSa, 
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Daiitam ín haar liandi^E^ waá ovcrgegaan, zich in het gclicel 
titei mccr mct dc ^vLjzc, WiiarDp het landbezít door de Ínlandcï-s 
^werd uitgcocfcnd, íïilict- Mccr overcenkomstïg cle bedoelinig der 
^egceríng ?.oii gcvvceAt /ijn, ah dtzc Rcsidcnt luer op agrarisch 
gcbicd haa/ streven naar hcschcrming ván dcn kleineii mari 
rcchi had doen wedervaren in stede van tc ísprckcn van on- 
verschillíghetd, doch Jíijn opmerking is niet onjuist tc achtcnj 
want ongetvvíjfcld liccrt dc Regeering door haar [xitirick van 
overlaten ccnc ontivLkkcling van hct jasa-recht bevorderdH welke 
onder hcl Sultanaat úndcnkbaar zou 7.Ljn gcwcciït- 

De tijd ook h bct gcweest diep gdijk zqq menigc aangelegen- 
held, dc Bantamsche <iuaesLíe der Sultansgrondcn cn apanages 
(ijoesaka laden} tul oplossing heeft gebracht. £r vvas geoppcrd 
om deze «poesaka>-grondËii voor rekening van den Lande over 
te ncmcn, oin ze daama onder dcn klcíncn man tc verdeelen^ 
doch^ naar dc RcsLdcnt Melvcrda iii 182S bcrichtEc^^ «UithDofdc 
dcr enormc som, vvcíke voor vergocding zqu mEUitcn worden 
bestced % vverd beslotcn *dat punt tc latcn zoo hct was>. Hct 
pocsaka-bc7.it btccf in de handcn dcr houdcrs^ vcle voorname 
famitiën woonden niet meer als vroeger Ler hoofdplaaEs Banram, 
het hoofd van het gesladU had níet meer alle macht over het 
oude familiebeidt, icder beschouwde Jtich ab eigenaar van het 
stuk grond, waarvan hij de inkomsteu trok en een decl der 
pocsaka-grundeEi geraaktCp zooals tti het culUuirverslag van 
1832 voorspeld wertk door verkoop in de handen van íicn 
ktcincii inan. 

]n dc we&LcUjkc hclft van liet regentschap Sérang schLjnt hcL 
Íiistituiit dcr ïiïavvah negara nog geruimcn tijd inin of mcer 
te hebben bcstaan -p zij wcrdcn beschouwd als verkcereiid in een 
anderen rcchtstocstand dan dc krachtens ontginmng of door 
koop verw^firven miÍÍk-sawahs; dc aandccicu vvaren cr nog meest 
van geiijkc groottc; het bcwcrkingsrecht gíngp gelíjk vroegcr, 
bij versterf over op den qudsten Koon, en de grond beboorde 
bij iiLeUnakomtng van dc Íandrenle- of hecreïidicnsE-verplich- 
tingcn alsmcïle bíj verhui^Jng uit dc dcsa ter bcschikking dcr 

ï] [ii h&t EindrK:flimr 11 UÍK. h oudfif § ^Dd iii heDrflndrBHHt 

nju]g«le^de tbonft hekend oader ddu nlgQïEieeiiea isajuii VeíC iTlwal] 

«erdeii AaDSDtrQlTen hi ong«vo«r úmtí'it hIIcd in ú& 

nHbLjhsld vmn dHo xmú vna hflt oqd& ^ultanabflivind oei voorta iii ícn dftM 
osder Tjftriiigin'‘'i. 
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dorpsgcíTiecnschap te komcn- Mhat sedert ïs ook hicrin ver- 
andering gckomcn; in een notii ran 1915 wcrd de toesCánd 
als vtilgt beschreveti; ^ 

*Volgens bekomcn inlichtingen, heeít men thans, zoow^ 
ín de westelijkc alii in de oostelijkc hclfi van het regentischap 
Sérang skchts sawah railik (crf. ind* bezit) cn sawah wakafvoor 
hct Dndcthoud vafi mesigils* vati de heïiïge gmven vaii dc 
Sultans en van andere als hcilig bescbíïuwde personen. Sawah 
negara beeft men sinds iSSh nieí raceG ook ntet in de 
gevíng van oud-Baiuen. Oat dc sawahs tegenwoordíg railik djn^ 
blijkt wel uit het volgende* In de landrente-boeken kamcn ^e 
als «sawah milik» voor. De bes^ïttcr raag dc sawah vcrkoopenp 
Hct bezit.^rcclit gaat bij versLcrf over op de crfgenamen, alleen 
landrcnte wordt van dén oogst geheven. Vele bezïttcrs woncn 
te PandeglangK Rangkasbïlocng en andere plaaL^en buiten de 
desa in het regcnbichap Sárang. 

*DegrondbezitterSp dïe heerendienstplïchtïg zijn, heeten <djËkraa 
koewat*; de naam «sikPp» is nu nict meer bckend, vrocger vveh 
loen cr nog sawah negara bestond* 

«Zonalsbovcn reeds ïs gczegd. bcstaan scdert 1886 de saivah 
ncgara of kasoeltanan niet meer. In dat jaar vqnd de conversie 
— waniieer ik het zoo noetncn mag -— vaii sawah negera 
ín sawah fnílik phtats, Kennelíjk verlaten kasoeUanan^gtonden 
werdcn na 1896 tcr her-otUginning argestaan aan de bevolking 
en dic, wdke nïel afgegcven werdcn. wcrden vrij staaUdomein 
Iiceten nu tanah *pasra]ïan*. l>ezc conversíe staat bekctid 
ondcr dcn naam van ■ ngitriketin^ en de *kttrii is dc sawah 
zclf- SawaÍ) *kïtri* cn sawah «tniIïkT verkeeren geheel en a1 
iii denzelfden rechtstoestand. Eeníg verfiehíl beslaat er ntetp 
behalve dan ín naam. 

*Af cn toe raeldeti zích pcrsoneíï als afstaminelingen van de 
Sultans bíj het Heituur aan. dic bewercn iiog het volle recht 
te hebbeti op cen of ander stukje sawabp gcwoonlijk op de door 
de bevolking opnteuiv oïHgonnen sawahs. Dc zaak wordt gc- 
woonltjk naar den n^chtcr verwezen en de bcslíssíng ís ^teeds: 
□nlzegging van den etsch, aangezien de tegcíiwoordíge bcritters 

Door B*d^n Hwn di* wm inKótiqht ÚOOt dra 

Rvíoat 0.1 ftf-ionim.llng von eeo d.Lr íSuliozi. olom^de 

Ú^t diD «bnj^er v*o dei. Ai*iat0Dt-W*doíih tíu» Ko-tmÉa j,a*r 

ovitiliiidpiL ^ 
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in hct bczít ïïjn van een ontginnïngiívergunning^ en de gronden 
vóór de onfcginning kennelijk vcrlaten waren, 

" *In dc omgcvifig van hct graf van Maolana Joesoef — votgens 
de ovcrlev^ermg deti sultan^ die vcel had gedaan voar de uit- 
breiding van den sawahboutv Ín de &mgev3tig van BanEen — 
te Pakalangani heeft E?en van míjTi zegslieden mij cen complex 
^\vah van een paar hondcrd bou^vs «savvah miiiki aangeweïenp 
dat vroeger ^sawah ncgara» was. 

*Na de convergic brachtcn de grondbcjíitters hicr en daar 
nog wel < pakoekoe&oet> op aan de desahoofdenp soraíi ook 
wel aan dc wedana's en a^isLcnt-wedana^s, hofcwei hct vanaf 
1886 streng verboden was. Nu komt het níet mccr voor* 

‘Pakoekoesoctt was ccn oogslhefRng ten bcdrage van J van 
dcn oogst. 

'Wat dc w^akafgrondcn bctrcft* bijna alle heilige gvavcn en 
de Masígit Agocng van Oud^Banten hcbben hun wakargronden. 
3Íoo heeft het graf van Maolana Abdoe! Moefakir tc Kenaii 
nabij Kedqengtjindep de standplaats van den A.^sístentAVedana 
van Kasam^nn ruím lOO bouiv^ sawah en droge grondeti; dat 
van Maolana Joesúef te Pakalangan ±: 50 bouws cn dat van 
jMaolana Hasanoedin en dc Masigit Agoeng ruim 150 bouiv. De 
vvakafgronden hebben neiging ^icii uít te breiden„ aangezicn 
rijke gcioovjgen nog altijd gronden als ivakaf aan die gravcn 
en dc mesígic afstaan. Zc staan ondcr hct beheer van 
koentjensi, gewoaniijk arstammeiingen va.n de Sultains^ cn die 
van het graf van Hasanoedin en dc Mastgit Agocng onder be- 
heer van den over die masigit door den Regent van Scrang aan- 
gesteldcn Panghoeloe.ï 

De omzetting van dit oorsproiikelijk recht op het gebruik 
van een aandeel in dc sawah negara of kasoeUanan, laatste 
overbljj fscl van hct vqormalïg met specíale dtensten bezwaard 
dan wc! ten voordeele van vromc stichtíngen aangewtzcn 
snltansdomciu, Ín het errelijk índividueei bczitsrccht der onder 
on^ Bestuur geoccupeerde grondcn ís iiet laatste stadíuin van 
een vcrvormingsproces dat bet groudeíirecht in Bantam heeft 
doorgeniaakt na de ínlijving bij hct rechUtreeks bcsUiurd 
gcbicd. Daendeis' domeínverklaring maaktc in begtnsel een 
eind aan het suUanaats-eigendomsrccht op het complex der 
sawah-akoe of verVTcemdbare poesaka's, wclke oorspronkclijk 
hcí werkelijk fcïgeíidoni waren vati ledcn der suUansfamilic 

])L 8L sy 


600 


i AV A ANSi:il tmONPHN RKCHt. 


Ejn Dudtijiib behdudcnff tncdedcelíng aan het SnU^rts^zitg op 
^nderen mochten overgMn, Dc ophcffing van hei Sultafiaat 
dced vcel apnnage (pctjatQn- of [^ocsaka ladcn-) -bcïít opeiw 
komen ivegerih hct vervaílen vgji sMltanaátswaaLrdigKeden of 
-bcdieningen. De uitbreidíng vau de oogstbclíUitíngi dc Jatcre 
landrente* tot allc sa\rah-bezit benadeeldc dc vooniíialige ge- 
privilegíccrdc pcrïonen, maar toen dc landrcntc verlaagd iverd 
toi ecii ireíl, beltttigrïjk bencdcn bct oudc bcdrag* had dic 
voor den kkinen man guníïligc ommekecr lcn gevotgc dat op ajle 
nict-apanage-bciit hct gcbruïkíírcclit vitn deii dE^saman sterk iii 
vvaarde tacnam. Híeld, tijdcíis het ïítiltanaat^ het jasa-b^fip 
niet mecr ín, dan dal de tljdcns dcn tradítíoncelcn ont- 

giiiníngstermijn vrij vias vart pacht^ en daarna^ wanneer de 
ontginning ivps ingeltjffí bíj hel domemt dat dc oniginner ecn 
rccht van voorkeiir gcnoot bij dc bcvverking der dicïistplichtige 
saivah íii dter voege dat* zoo lang híj dc op den grond rostcnde 
vcrpíichlingen nakivam, hïj íti het geiiot dnarv^an wcrd bcstcn- 
digd* — ondcr het Gouvcrnementsgczag iverd vcrvrccmding van 
hct vervolledííjd jasa-recht tof^claten* cn tcn slotte níet ïneer 
tusschen jasa cn milíb Gndcrsclietden. 

Dit proces ts van langci] diiur geviTC 5 í+ Omstrecks 1830 was 
het jasa-recht al zoovcr gevorderdp dat het Gouverncmcnt wel 
is waar zonder bezvvaar de aanplanting van stiikenríet op de 
ímmers nog domein zijnde bevolktngjý-sawahs kon invoeren, maar 
het Binncnlandsch Bcstuur moErst het plan opgeven óíh eígcn- 
machtig over de sawahs te bcschikkcn+ Toen inimers ïn 18-1-4 
de kesïdént liuijn het plan oppcrde om de verbrokkeliing der 
Hettiiinen over ta1 van verspreídc plekje.s^ ) op tc hcfien eii in 
hetbelangvan het CuUtmrstelïiel het communaal bezit á rinstar 
van Midden-Java in tc vQeren^ rícdcn de bcide Bantam.'Mi’he 
RegCEiten dít voomcmcn mct kkm af: het gcmeen bezit, zeïdc dc 
eené regent, kon sn BanUm allcán slagcii «ingeval hct Gouvcr* 
nement bij elk grondstuk ccn soldaat plaatste»^ en de andcr: 
«als men de bezitters schadeloos stddc (ganti oesaha)t. Aan 
den aitdcrcn kant was van het oiide begrípT de grond ís van 
dcn Vorst^ genocg ovcrgeblevcn dan dat dc bevolking zfch 
hct TnoeïUjk aou hebbcn gemaakt ovcr een ander bevel van 
datzelfdc besEtiurshoofd^ n.L om iii het belang eener betere 

Rftppert Adj, Inip. ABSPat 18^4 S. vftu Doïeniw, fíflt tnodfiluk atirlsal 
11 hí*. tí&T. 
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poLitÍe Ín de desa» Liet tot dien toc gebruikelijk verspreíd wonen 
tusschen hafir iíAivïhs en ttiinen —- cLk op eigcn gedoe ^ op 
geven, en zích bíjeen tc groepeÊrêii ïn niet te kkinc ncdcï-- 
zfttingertp wa^rtoe n4ïE.tttir1ijk we1 een5 ovcr dein giond van anderen 
moest worden beschíkt ^). Slechts ïn één desa is verklaardp dat 
schadevcrgoeding voor dien afi^tand zon zijn genolern; in anderc 
dorpen heette het wcl bij licl grondonderzoeL^ van 1S67, datde 
grotid nog beLiooidc aan de oorspronkelijke bezltters, maar de 
regcl was — en in hct lichE van díe suitanaatstoesLanden iitct 
onverklaarbaar — dat de ingcbrnikriemíng v^n den grond voor dc 
níeuwe wcHjiiieirvcn plaats had gevondcn op l^t en ïonder eenige 
schadevergoeding, Dat destijds de Bantammer híerin zou hebben 
gezien cen «verstoring van rechlení, zooals in Fokkens' Eind- 
resumê der persoónlijke dicnstcn lu ïSS9 wordt gemccnd *), 
konit mij eenc rcdcncerjng «apres comp» voor. Nog ïó 4 sterk 
toch was in 1867 nog de herïrniering aan het vorstelijk cËgen- 
domsrccht op den grond dat ín de desa Pocloe Merak hadjÍSawí 
vcrklaarde: kem zkh dc jasa toe, dat Ís hetgecn de grond 

door elgen wcrkzaamheid is geworden. maar de groiid behoort 
aan het GoUVemement; daarom moet ook van de opbrengst 
belastíng ivorden bctaald.i 

Tcekenend voor den geest van liel in 1868-71 gchouden 
Bcstunrsonderzoek naar de rcchlen van den Inlander op den 
grond is, dat abtocn aan evcnaangehaaldc mcdedeclíng werd 
toegevoegd: 

<ln de dcsá Poeloe Merak AVerd^ na dc eerste hierbpven aan- 
gchaalde verklaring door een gewezen desageeslelíjke gezegd, dat 
de vvoestc grond hak ocllah is* en dat die door de bcvverkíng 
hakoeladam wordt, Op dc vraagp Lioc dit rijmde met dc vroegere 
vcrklaHng, ontstond cr ccn debat, waarvaii de sloLioni dal 
dc mcesten erkendeiip dat zij den grond beschouwdeii als Lmn 
eígcn+ niaar dat zij het ntet duríden te zeggen uit vrccs voor 
het Gouvernemcntí, tcrwijl m ceii noot werd aangcteekend: 
'in het vcrbaat wfirdt er bijgevoegd: men dienl ín aanmerkirkg 
te nemen dat door het bcstuur Ín vroeger tijd voor verscliiilende 
doeLeindenp als voor het bou wen vari twce redoLites, ccn pasang- 
tahan cn de woning van een mantri, zoomede tcn behoeve dcr 
Gouvcrnementsculturcs, wullekeuHg over gronden aldaar is be* 


h ËÍJid[i^ui£LÚ-J&vA í bli- \ 74 [^. 
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schikt.ï Bcschikt — ïieer ieker^ maar wntekcurig? d.iv.ï. ten 
tijdc van díe beschikkíng? 

Xeci: geheet ten onrechtc had in 1S57 Mr. H. D. Levyssohn 
man naar aanlctding van het denkbeeld betreflrende zulk een ondqr- 
2 ock naar het Javaan^ch grandenriccht apgemerkt *): '^ncemb.v. 
aan, dat een vreemdelÍTíg, vertrouwd met onze taal, in Ncderland 
een ondet7oek naar den aard van het landbezJt wil instcllcn, 
ïtal het dan veldoende iLjnp vvat de laíidbouvvendc kla^sc hem 
over huur, eigendpinp vruchtgebruik, erfpacht, Exenden, grond- 
beta^ting en wat nlet ak mededcelt^ of hceft ïoo icmand níet 
behoeftc aan dc noodlge kertnis dcr vvetteti, waardoor deie 
toe^Undcn behêcrácht worden? KvenAOo ís hel ook mct Java 
gelegen. VVat de iveinig ontwikkelde inbndcr ovcr den aa.rd 
van het landbe^iE kan mededeelenp moet zich bepalen ioe opper- 
vlakkígc ivaarnemiiig; de kennis der Javaansche wctgetecrden 
bcvat niet veel mecr dan cene dorrc casulslïckp dic in de prak- 
lijk goede dienstcn doct, duch volstrckt gccnc wetcnschappelijke 
ivaardc bczit. Meii moet dus zij nc tocviucht, ntmen tot dc 
Javaansche wenenp dic mcn echter nict kaii begrijpenk aonder 
met baren grondslagn hct Mohammedaansche regt, goed bekend 
te wcien.» 

Wat dit laatste belrert: hel Mohammedaansche recht grondslag 
der Javaansehc w'cttcii, dat h teveel gczcgd; men waci tn 
1857 nog iir dcn « 7 .oelen bluf van bet cerst Látijnï; Roorda's 
Javaanachc vvetteíT en S- Keijaer's KÍtab Toehpahp door den 
bevvcrkcr in 1853 nog genoemd ecn Javaansch-Mohaiiicdaansch 
Wetbock, golden als het begin eii hcl etude der K Ik wíjíí* 
hekk tnuiííischen, tocn Ín ltib7 dc Controkyrs B.B. A. J. Spaan 
en Mr. V. C\ Vakk ondcr dcu voor WesUjava gccoínmitíeerden 
Ke.s]dent J. H. van der Falm in Hantam liun ondeniúek naar 
de rcchtcn van dcn Inlander op den grond insteldcn, wijddcïi 
zij, behalve aaii die academische theoriep naiiwgezet aandacht 
aan de historische tradUie, dc geschÍÊdcitís dcs sultariaaís cíi aan 
de archicfstukken, niet iii de minste plaats aan bet hierbovcn aan- 
gchaalde rapport van Major Vuk yit 1813. Merkwaardig wefk, 
zúrgvuldig overwpgcnt hebben dezc puderzoekers voor liantam ge- 
levcrd: zij hebben cchter, cvenmin als Vaii Seveiiliovcii, zieh 
een duidelijk bccid gcvorin<l van dcs klcinen mans jasa rnet 
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betrekking tot 'sVorsten recht op den grond ín ?.ijn rijk. ver* 
keerdeJíjk daarvooT eene verklaring zoekende in hetgeen aan de 
'Delftsthe Academie hnn door Prof. S. Keijjicr met belrekking 
rtt het MDharnmedaansch grondenrccht wiis gedoceerd'), en al 
te getnakkelijk tiaar den tijd van het Bantamsch sultanaat terag- 
projecteertn d, hetgcen 7.ij r.estíg jaar na de ophefTing daarvan 
eonstateerden. 

Btj hen Rtond voorop, dat du Bantamsche Vorst niet anders 
was dan »de administraleur van dc tnkomstcii. die in de schat- 
kist van de Mnielmansche gemeente vloeideni, eii verder, dat 
de ter heschikkíng díer geitieente staande grond, bij ontginning 
door Inlanders voor hun eigen rekening en risico, mílik werd 
van. den desaitianí luidde tmmers iíi het Mohammedaansch recht de 
regel nieí dat, alwíe dooden grond levend maakt, eigenaar vajn 
dien grond is tvanneer de tngebruikneming overeenkomstig hct 
doel geheel is voltooid? Aldus geraakten rij tot de conclusie, 
dat aileen die groiiden den HuUan als domein toebehoorden 
welke: 

a. bij dc Ínvoering van den tsiam bij verovering op de 
ongetoovigeti verkregen waren, en 

b. op iast van den SulUn in heerendienst of op kosten van 
den Staat waren aangelegd ; 

mct dien verstande vcrder, dat de door den kleinen man op 
eigen initíatief en voor eigcn rekentng on^oitnen sawahs, tipars 
en hoema’s. krachtens hel jasa-recbt als díens milik zoudcn zijn te 
be.schouwen. 

Z66 vast was him overtuiging, dat ztj zelfs een onfeílbaar 
críterium voor hct ondersclieid tussciteii dic domuinlanderijcn 
en miUkgronden meenden tc hebben gevonden, n.i. wanneer 
omtrent bonwgrond werd verklaarcl, dat oudtijcls daarvan tleian- 
djan- was verschiildigd, was die heffing — imtners een pacht — 
het bewijs dat het veld tot het stiltanaatsdomeín behoorde, 
terwijl wanneer de tandman van zijn akker < pakoekoesoet» vol- 
deed. die héffing aU aanwijííng gold voor 'smans miUk-recht, 

Nu beduidt ngalandja in Bantam inderdaad nng steeds z.v.a, 
njéwa. á.u huren. in pacht hebben, bijv. van droge grondeii, 
en men mag ongetwijfeld ín dien term *lelandjan» een her- 
innering itien aan de Niilitanaat.s-domeinpacht. Doch de term 

’j ÍIt. It, D, Lovysachn ï(oriE«ii n. v, hU. 2^5 vlg. 
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«pakoekcHï^oetv is minder dutddijk. Taatkuiidig beTeekenl pa- 
koekoe^oct eenc Iierfíng, welke niel iiart ecn bcpaalden regel is 
gcbonden; adatrechtctíjkv tegemvoordig evcnals in 1S67*), eenx 
kleíttc opbrengst in natura. tvelke dc aanlegger van ecn típsr.- 
of hoema als retogniLÍe voldoet, en dic gcnoteo wordt door 
het hoofd van de clesa dan wel %'an cJe ampiijan, waartoc de 
ontgonnen rijstakker bchoort. AIs Koodanigis deíc adat-recognitie 
op ídit lijn te stenen met dc luïmboksche gondja en de Javaan- 
sche pamtïsi, ecne oogstlieffittg of tcverantíe in natura ter aake 
van hel iit gebruík ncmen van niet bltjvend bcplante gronden, 
welke rccognitíe in b^inscl verschuldigd ís aan den hcer, 
dcn eigenaar dcs tands, maar díe, omdat en 200 lang KÍ} v’an 
weínig bcteekenis is, door dczcn ter beschikking van het land- 
schaps* of dorpshnord wordt gelaten. In de Javaansche Vorsteii- 
landen was en is op dc apanagcs dif/dfde het gcval, en ont- 
waart irtcii medc, dat het aandeel onbepaald is en varieert 
tusschen het 3 of dan wcl van den oogst, Spaan «n Valk 
berichttcn, dat de sawahs, waarvan pakoekoesoet werd opgebracht, 
veelal tot dc minst vruchtbare dan wel het ongunstigst gelegen 
ríistvdden bchoorden, cn hicruit mag mcn m.i, concludeeren, 
dat dgl. sawahs over het geheel !atft tot stand gekomcn v.ijn 
dan de overigc, immers hoog-st waarschijnhjk ondcr dc werkíng 
van de hoogcr aangehaalde iandrentercgding van 1619 iijn 
bii-ontgonnen, in welk verband hun aanduiding ats *milik.. 
grondcn volkOmcn begrijpelijk is. Doch uii den term <pakoe- 
koesoet» af te Idden, dal de landman zijn akkcr recds onder 
hel sultanaat crfdijk índíviduecl bezat, gaat tc ver. 

Jasa of ocsaha beteekent werk, iiispanning, cn van ouds is 
erkend, ook ondcr de Javaansche vorstcnbestiiren, dat arbeid, 
dienstrechtgccft op belooning; allcen bracht de practijk mcde, 
dat dít loon gering was. Breiigt nti de desaman ecn perced tot 
het domeín bchoorende woesten grond in ontginning, dan 
bestaat zijti loon Ín het vo! genot van den opbrcngst lijdensecn 
tiadmoneeleri ontginningstcrmijn: ís daarna de vqltooide sawah 
bij hct sqkansdoincin ÍngclLjfd, dan geniet. bij de uitgifte van 
die sawah tegen padjcg of rlíenstplicht, dc ontginner de voor- 
ketir, 200 lang hij dic verplichlineen nakomt. «„ stdfs gaat dic 
voorkcqr over op zijn crfgcnamcn. Al verdcf brcngt hct gebruik 
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mede. dat bij mi»dad)g giKlrag. nict voldtícn aai) ïïjne vcitjIícII' 
mtingen of vcrhuiiing »it het dorp den desaman iiijii buuwrecht 
\vordt ontnomcn, maar gcschiedt zulltí aonder gegrotide rcden, 
dii hcert hij aanspraak op ccn aandeel eiders, Wanneer wij 
lezen dat de Sultan van liántaiu wc1 cens jasa-vclden had 
gekocht om die aan cen ander tc geven, dan íal dit wel niet 
anders gcwee.st dan cco vergoeding van aaii de ontginning 
werkelijk besteede uitgavcn, wclke nug niet voldoende wartn 
opgcwcgcn door het gcnot van padi.oogsteii, bijv. btnnen den 
traditioneelcn dricjarigen ontginningsteimsjn voor sawahs, 

Mct betrckkiug tot de in Yulc'srapport geschetste Baotamsche 
poesaka-landerijen mccnden Spaan en Valek te moeten komen 
tot de conclusíe, dal ioowcl dc verkoopbarc als de nict-ver- 
koopbare poesaka’s nici andets waren dan apanages (pctjaton 
of poesaka ladên), cn als iEoodanig in wezcn gelijk aaii de 
Mohatnmcdaansch-rechtelijke concessicn vati inkonisteii, terwijl 
verkoop van dgl. sawahs h.i. was tc beachonwen als een Ínge- 
slopen míshruik, behalvc ingeval dc SuUan die sawahs met 
cigcn middeten had laten ontginnen, cn die vetden tnitsdjcn 
zoudcn itijn te bcschouwen als dicns jasa banda, eooals het gcval 
was met dc sawah negara. 

Wannccr men nu cchter op Loinbok 'iiet, dat bij cen op 
verovering des rijks gcgrond V’orstcnbciítuur naast ean ïeer 
uitgestrekt. legtn dieostplicht uitgegeven domeín staat ccn par- 
ticulicr bezil van mct vergunning van den Vorst vervreemdbarc 
gronden, oorspronkclijk door hcm vollcdig geschonken; een 
bezít dat in het algemcen eigen is aan 's V^orsten rafRÍIie, siijn 
rijksgrooten en aanzienlijken, doch door geoorloordcri verkoop 
ssclfs aan kleine liedcn in hantíen valt, dan b^int men aljicht mel 
Major Yulc hct er voor te houdeu, waar dcze toch koovccJ dichtcr 
bij het Sultanaatsbestuur stond dan de onderstoekers van 1867, 
dat ín Bantam liel grondenrcclu niet berustte op auiver Mo- 
hammedaansch-rcchtelijken grondslag maar op oud-Javaansche 
begript>eii, die m.m. ïtijn blijven vooftleven eencrïijds op Bali 
en Lomhok en anderzijds in Demak cn Banteiii Hct fcït, dat 
in Llantam de verkoopbare sawahs níct aan nchatting, noch in 
gcld, noch in natura jcgens den Sultan wareii onderworpen, en 
dc eigenaren alléúi gehouden waren hem met hun ondcr- 

ii V^aa iKefoiliof’cii bjj Spoáii eu Valoti. t. a. p. Iilz. Il/lS. 
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hoorïgeTi bij te sEsan het ^ij om krijg t€ Víí>crcti of openbare 
wcgen t€ maken^ — ook dcze uíteenictting komt z56 merkwaartïíg # 
pverecu met hct karakter van hct Lomboksche di’U'é-djaba-beKÍtl 
dat het m.í. aangewcMn is om in beginsel staat te maken íp 
\ ulc''s bevindmgen. Apanages ín grnnd. Kooals ïn Bantam de 
aanzicnlijksten in den l^nde, met name de Rijksbestuurder en de 
Opperpriester hebben gehad. kwameti op Lombok alléiín voor 
met betrekking tot dorpS' en walerschapshoofdcn als ook tot 
de breede schare van kTalon^dienaren cn díenstplíchtígen van 
zekeren rang floepoet bedil^ perwang,sa enï.)^ ín dcn trant van 
die, w^elke in Bantam eeti aanded ontvingen in de sawah- 
aegara; vonrnaam apanage-bezit ïs echter VQlkdig bekend uít de 
javaansche 'Vorstenlanrien , waar Êevens blijkt dat dezc vonn 
vaii grondenrecht nog a1 verschïlt van de Mohammedaansch- 
rechtelijkc iqta. Tusschen oiid-^Bantam en dc tegenwoordigc: 
Vorstenlanden bestaat grondetircchteiijk merkwaardigerw'jjKC dit 
vcrschik dat ín Mjddeii-Jav^ het Inl. eïgendomsrecht der sawah 
akoe niet mcer voorkomt, cn het is daarom, dat wij mJ. mogen 
aatiiiemcn dat dït [nstïtuut uit de Javaanschc landsinsleníngen 
is verdwenen na den overgang der opperheerschappij over java 
op Matai^m, 

Inlandsth eigendom tut den tijd van het Bantamsch suUanaat 
is Itidcrtijd geacht bet reclit dat omstreeks ï870 hct l^mpongsche 
hDofd Battn Sangocn Ratoe, BaiuJar van Pedada^ vindïceerde 
op het eiland Groot-Lagoendi c.a. en Pangeran Singa Brangta 
van dc marga Radjabassa op de eiíanden KrakataU p Seboekoe 
cn Sebosi in sEraat Soenda ^ Hij ícest men met bcLrckking 
tot eerstgcnoemd boofd, wel nict hij magte om van zijn eígen- 

B£piimu n]gt49n op Snmatrm op dti i^mDdon eii tgfior^fcud, líj7á 

bli„ lOïï, lúí 011, iJifcriiÊKiJko iL<^í|^ïidf>tnfprQtentmii dftMíiíuii deiiQd-ï, d. i. 

véát de xoQ Thíik iuiagevocbtBa BameinrEirktarinir. de lÍTgiMïriiig in 

cen wel \m irsar nint OUnïaaveahtbDLrc, mtílr tixsti ftterke |daAtaJep nÍCl 

líPQtar «Cn U!iïdcmi4»<rïk knrcikter. líi de híUapDnB» wikS het de BjiQdfLt Viin 
Pfldnda, die uit krjiehi oHn i^hni^oii eigeudúm dït Le^ndi «il»ndin 

VMT 20 jme VBriiMUfdí A_ A- ObiulLa; iu ilenftd& wilda bet dímuiei*- 

bftatnMr het eiJnad Bingka TerkcMpBti tum Vmn dor Parra Btfitím Viaeea^ 
Mn quaa^EÍe, wiwroviir de ïodÍHcbe tíúprcnjtdwd heap (ot voor 

dan HQDpífln Rílftd. Do ailiipriuk ii imn glltote dar ReRearicif rt 878 ). - 

MbI batrekkiiig tqt uodjltiigDa landv&ikonp iii dfr MimihLfiii teekDDde Dr G. A . 
Wiikiin iiMh dm, lolgpitB de adai, verkcKip van gróndei) an-ti vTV«mdoÍÍEi£Oii 
niil gticnifldoa mtg. 
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clomsregt op d&íe eíiandengroep eenlg autheiUïek bewijs te 
1 produeeeren; echter h dat rcgt aan hem en iijn geslagt niet 
^allcen nooit betwist geworden, maar liebbcn de hoofden en 
ÏÏpgc^eteTien van Kijne marga, onk die der overige deeíen dejter 
residentïep hem steeds als eígenaar erkend, > Tegenover dcïie 
vermeende SuUanssehenking opkomeiide voor de marga'bevol- 
king, ííChTeer de Controleur B. B. Stakman daarbij: ^dat de 
Bandars in die streken 2 ich als eígcTi.aará van den geheelen 
margagrond willen docn grldenp zegt niets, daar de bevolking 
dit eigendomsregi níet crkent, eii xij vroeger alleen door dwang 
in die erkeiiníng tijdelijk hecft moeten bernsten. Usurpatíe gceft 
trouwens geen regt^ zoodat daar niet op behoeU gelet te ivaTdcn.* 

Wij zijn tbans Ín staat otiiS ecn diiideíijker voorstelling le 
vormen van den vermaedelijken suat v^n zaken met bctrekking 
tot de l^nipongsehe gróodrechten door de gelukkige ontdekking 
van een Bantamsch java^fichen piagcni betreflfende de tn de baai 
van Telokbetong gelegen Tïoeij^o^ng-eilandjes. Deze piagem, 
gedagteckend H, 1166 (A. D. 1752)» bevat de beknichtígíng 
door den Sultan van Bantam van cen in de hoofdstad des rijks 
ín hoogste instantie genomtn beslíssing ín zake een tusschen 
Arj^ Tanocdjaja, poenggawa van Tflok (b6tong) en een aldaar 
mede woonachtigen poenggawa Pangeran Ktiesoemawangsa ge- 
rezen gesclnl over het gebruik van de klapperboomen en?.. op 
de tot Telok behoorende onbewoonde Tjocndoeng-cilandjcs» een 
geschil dat een gEvecht ten gevolge had gchadi waarín aan 
wecrszijden doodcn cn gewonden warcn gcvailen- 

Tijdens het Bantamsch sultanaat werd in de Lampongs het 
vorstelijk eezag vertegcnwoordigd door een vterta! voorname 
Bantamsche hoofdcn, de djËnang^ van Scmangka, Tclokbctong, 
Kalianda cn Toelangbawang, wíer lioofdtaak bestond inhettoC' 
zicbt op dc peper'aangelegenhcden en in het bijlcggcn dcrtusschen 
de pocnggawaS (de eigenlLjkc volkshpofdcn □ver de désa's of 
marga'.'i) gerczen geschinerii en, zoolang dc Sultan van Bantam 
in de Lampongs den steun had van de te Toelangbawang en te 
Semangka gevestlgde Compagfiiesfnachtt zóó lang was diens 
macht gecnszins dcnkbeeldlg. 

Het lagerc volks- en laudsbestmir beru^tte blj de poeng- 
gawa's der hoofdiiederzEttÍngen, - een erfelijk gezag, bchoudens 
aatïWijzíng van den persoon door het cígen volk. Zij werden 
Eiangemerki alfi hoofden over tot "s VoTsten land behooTende desa- 
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gebieden í wewíls^gkon de^^); waar eveiHvcl dic errcbjkhcid atrcïig 
erkcnd en ín verband werd gebracht mcE een lïekcr gebied, tag 
latcr de prclentie vúor de hand dat deie Lampongsche poeng- * 
gawa^s thyni land konden vcrkoopen. Eeii helaas iiíet meer t# 
dalceren Toclaiïgbawangiicbc piagem» afgegevcn door dcn Ban- 
tamscheii Kijk-sbestíerdcr, bcvcstiet bíjv. een drieUl zonen van 
Pangeran Setjadita, den pocnggawa overToelangbawang, tezHrricn 
en Êrfelijk m het genot van een nauwkeurig bcgrcnsd lecnrncrig 
gebied, eii bet h deze pïagcm dïe, gepaard aan ccn mcdedecbíig 
van dcn Assistent-Rcsident Kruseman uít 1S17, ons vcrduidelijkt 

í) T- B. Q. dL bk. IIU Tj;L Mtít bBtrtkkuig tot do dítfjin voor- 

kutUDudt tw^lelnËhtige defhk H. GondniíftpciDLro iny tnedc áftl iii 

bel EjmiBiiiiB<.*^b-JaT+ puotjiiw ^dc tí-kHl húDÍt dj) bsl-eekent aifí'h met 3c wnp^ti» 
vifisetUïïr tflrwijl .kJidjebel'' i» íp-t^n kntjBinbil :■ kranibil ^ bLBpA. Djt 
procea VQrd oofBprDakidyk ta BBntAiB bi^rOdbL door dirll MftBgln^bDêim, dun 
Flkih cn deu Ojipnrdj^k^ aiudnt liet ■odwgI Dm bGL bfiïit dor TjoDn-^ 
doGD^^ei] [mdjod, útIs êtu ^lLiiofllio ovcr Intíil (liuemj} lUfl ota áe hoett 
hmt dooden vun votk, een ■uLngitlegoiiliPÍd vi?úr d-a hoDkooiu, i^n tí?a ilotifT het 
wognoninn Van knxboUirfíï]. hetWElk ondnr do pmdAtn von d^a OppúrdjJlkiA VJtíl. 
Brutid^ ntíciCLdo deu Pfildh OpjienljJtfcin, verinófldoluk úp grond vau Van. 
OBHauboiTli'B mfldedaolmpr 'm B. K. I. (LSfílj bljE. llii:../' dflii Dppvrflra 
Prifl«tair p>n Regfor. mú in gi^Uoiyfcc uU M,iikfln, gonfULml Ki Kf>ckii 

Kadjam oedin,'' wjiji.rby ftpfloitínl |;Gdocld wOrdt úp dfr i^^rimiaflcio procodurflrt". 
BlÍjkbfLUr hnd SaoLam flf^Euiflirdfl rflVhtKjiLBgÍng ob Matarmui {door buido iub 
tauAiiUi uiitLeúud 0.0111 DcuiBfc?)^ mct dHftfllfdc drÍG iflch Lbonfcii n ëii oi'cietp- 
koiufttlgc ftirpi: do lffuufti.tnbi vim dun P^kih, da BuJflroiitigoo vnu dfln Adip«ti 
of BoEmi on d^i Prftdotu oridar dnn .Among Pi'Cidjti, dpn oppuniflJi 

Djftfcfta. Brvotfltgcnoúmdc heotto Ín lipl KïGh u&Br Jftvu’fl modol gooi^niBQcrd 
hflbbflud eOrlljdi Katu Prndjftn hnd dnar flvcuwl'ui xiju Cijfcn fflcht 

bniik itïj ïou mim knrtwíig ciriclfl xnkcu^ tDrw^L dc NcktA-Agninn mlm 

f^udftiilfuiBlÍf^ rflrhiflr ctí du EijkHbufiiuurdcr bLh NntA^Rfldjn hun oifoit juriii^ 
dÍBiíú linddeii. Waur V. 0«ir.nbBtcli i. n. p. Bprcikt vtiii écu ItadflCD Ariu... 
Twiïfidc in ■" Kontngfl tlflbiunif^ti Rjmrl cq RflgceirLng ondcr dnn nriam vad 
R ftdfltn bTAj'UtiuxuH vflrm!>fld >k dnt dit Lftuiiitfl wourd HHflEi vcr*dtrijvíng bf 
Yfl*r DjLLkiu. — Ovor áo plutB. wEtfcc m do B»iiLam&ohE TodLtApruk dfl 
hflilLgfl w^t hflklcflddfl, lidiL V. O. duih RKrdij; ju, waar Ifjf dflu oudon Fokili 

Iabi vúnniu vdMeu ,^cvflr mi»dAdi(SErfl.. wruriDD hy dH^ii AítDiruu of hclr 
MohomtHtiLiri,nHfl wttbfrtk vocr dflii dng briínpt cu wjit exflmpol op deflac fn 
gtíflnc voorvnMEn Rpplicftljfll rjijn UAiitoout, mitn nlflL sLrydendn it tnet bnt 
prflTfllijgifl, dut ftcli iiDUinUrïi'' uflgoTÍJfln lougfl jnarflD Vcrj^nl 19 ^ van 

gflflU btoet tfl Vflr|»iuicn, 't KEfln driii nUflUfi díKírgul,'^ 

T. B.G, dL 2^. ï#ll.inpfUlg-itfl1fC jïÍAgflm n*. ÍV, Vgi. (kiIc liafi^cHji Du Boin 
lufldfldcDldn nvcr htit hpiif^QU VAU tÍEi&''H nn úm pí^uctca bflnjzfcnr íu T. N, L 1SS2 
I h\7.. 5-i:^ Otíi^fl piftgflin noHmt hoL gisbifid viin dnu poflngirjm'ft ^ WHÍW&nj^fctín 
flDBfl''', cn dit ftnquivfllcflTL uu tr BJtn íict ^flbiflLl vftu crTi mnrg:n {Ij.Q.inp. ntt|jíï1 

of bftng^ [t. JL p. 
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waaj'om In 1752 íi] Teiokbfttoiig «n hvMial poetiggawa s dkaar 
* gïngen beoorlogen; «wannfter de pungauwa van tíftne kampong, 
♦ícKreef Kruseman, verschéíde zoons heeft, geeít liij aan icder dftr- 
Líélven hftt besíuiir over eeníge huÍKen om hun daajdoor na zijn 
ovcrlijden voor gehcele afbankelijkheid van hun oudsJen broeder 
te hehoeden; na de dood des vaders hlijft dít getal huben him 
eigcndom cn het is geen der bewoners daarvafi, nog hunne na' 
kommeHngen. geoorloofd zich buitcn gefaicd dezer Pungauwai 
tc bcgevcn r^nder derzclver toestemmiíig. íedcT dczcr klcine 
hDoíden hebben het rcgl (sic! in 1817) linn gcbied af te staan 
of te ^'crkoopen na goedvínden.» 

Raadplcgen ivij nu de ïn 1752 met betrckking tot dc twistendc 
pocnggawa's van TelDkbetong genomen beslissing, tlan zicn 
wijp dat Arja Tanoedjaja Ln dít padoC'prMCíí *) crkcnd wcrd als 
de wínnende partíj op grond van bij hem bertistcndc, vroegcre 
píagcms (fn^a.w, híj ivas het eigenbjk hoofd over Tetok); voorts^ 
dat dc verliezendc partíj Pangeran Koesoemaivang-sa wel is waar 
mocht blijvcn wonen ín het gcbicd van Arja Tanoedjaja, maar 
dat aan laatstgenoemde zou verblijven dc haven cn hct bestuur 
(bandar ían paparêntahan), tcnvljl ten opzichtc der Tjoendoeng- 
eiiandjes werd bepaaldp dat deze, na te zijn overgebracht ín dc 
handcn des Sultans, iverdftn in leen gcgcvcn aan Arja ranoedjaja 
[ing asta Dalem, ginadoehak^n ing A. T*], en daí milsdienp 
als poenggawa's of kleine licden, d{e een feest (hadjat) aanleg- 
den dan wel naar Bantam wilden (ovcrvaren). klappers of atidcre 
zaken op díe eitandjes kwamen halen^ Arja Tanoedjaja hcn 
nict mocht bemoeiSijkcn, ten?.íj der.en zulks zouden doen om die 
vruchtcn te verkoopen ^). 

ti.S> -lOT m de lïtbÉïotlii^k tan lict Kisn. tunritnut jqnr Tnfll", 

Mm VoLkísnk:. V. N. t., to V-Hikglr. 

■) Fmdoe, wyi ma raohticiuaoÉLta {tn&a'nlalij tuaai'hfín liEkrcyën &Tr!!r het ^o- 
noL voD f»ii sïúcfrr geblú^l, {ervboet kajíx', ku m'^tHdot Ifilaa^j? Imi nrdboBi 
tuindar lan nr^boúl pooloa xenaor aat do Vor*l ïiaf 

parl^ wOf}. 

Vgt Dn baddBdËiïliiLi^ T. N. 1. \^7 1 over bi^t reelit dor Lonjp Ti,uir|fa- 
lioofdHn raaja^É ovor eoo tioe) by |udftci|t op de itee». 

iówA) b»tur, hi^atundB iii eeii ktappËr oci chKiíi^n ktiialíik'ii ryit, vonrla 
op de papíidarkgnn ('nï., re^ro^inlú, veroi^hnldigd door cindori^n lïan de ïoarga. 
of tioefeaoocon. Aan^ozif^n in Tetrtk iIp marKftliooídeii nndcrLiug omi Het 
WftFin gogoan, boalcKit do aulinn n\4 Oppnrbior d<- eniiudjoa 
ntrftekB onder ïich te bnsuKan, iii dúJift«tfd«zï siJft ook dti Toiat ™i 

Lombok líjj aapploahare quaeática tuwh^D partijcn hftt bntwiatc vntírworp 
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Slti cígeiidDm was het diis, wat ïulk ecii Lamporigschc pocng- 
gart'a aan recht op den gfDnd in ztjn gebicd had maar het genot ^ 
cn het leenroeríg bezït daan-an, en men kert uk dezcn píagcm* 
tevenSp dat bij hoQgloopende geschilkn de V'^Qrst jíich voorbchiekl 
om, naar bevínd van zaken, ïer verzoening dcr sHjílrge belangen 
als opperlieer-dDmeinbezítter Eene bijzondere regeling te irefren* 
Een begrip, dal gccnszins tot Hantam beperkt was, maar men bijv. 
ook tenjgvJndt ín het oude Palembang, dat evcneens het Javaan- 
sche domeinrechí holdrgde: zó6 bijv. vi-aar deze Sultan den lieden 
van zekere dorpen loestond om gaga's of talang^s aan te kggen 
op de atas-gronden van ecn andere desa^); cn ïíi Ecljjkeïi trant 
lezcn wij in de Lnmboksche Peswara -) — ook hier ter voor- 
koniing van herhaalde vcchtpartljen — idat alk grond díe niet 
door den Vonït gereserveerd ís, vo&r ieder beschikbaar rnGer zijn 
als wcídegroridi ïonder daarbij fekening te hotiden met desa- 
grenzen.> De !,ampongsche bandars spraken van lÉjsaja poenja 
tanah>k cn zij konden dit in zekeren zïn doen ats erfelijkc poeng- 
gawa"s, tevcns maTga-volkshoofden^ maar het Is eene vergissíng 
van somniíge amhrenaren gewctsh om in dít recht op het 
genot van den gfond als poenggawa te zíen een eigendams- 
rechtp het was niet meer dan gadoehafL, in den trant ats het geval 
is gcvveest met betrekking tot dc Sa'^aksche hoofden van desa's 
in Midden Lombok. 

De toenmalïge Hesident der Lampongsche Districten Pruijs 
van der Hoeven hceft, btljkcns aijne in voctjioolcii bij heí Lam- 
pongsch Résumé vervatte aantcekeningen, íÍíc vcrgissang gevoetdp 
gelijk hij ook uítdrtikkel jjk vastkgde, dat de hevolking zelf op haar 
gronden níet meer dan een gebfuiksrecht vindicecrde, en, in dit 
lícht bezíen, verdwijnt vfij wcl de indat Réstimë nog n1 eefis door- 
schemercndc voorstelling van ecn wettig marga-recht tegenover een 
getisurpeerd sultansrecht, Zqo ieLs Ís trouwens kwatíjk vereeníg- 
baar met de Javaansche adatp bij dcze dítnt ook het recht van hct 
standpunt van den Vorst uïl le ivorden bezicn, en dan onhvaart 


onJiQf brs^íht, lii4Afltt-B| LtitgiBQit gfatiMjnd wflrd ^d.djaiii-kD.íjaj:t{kj nmr ekïd 

pdfftbúl m áfl AdipDrwa. Dat Arjpi ds pnrtfitidli, die op dc 

AÍUddj^ kwatncTk úiri klfl;kpfr« it plokketi laii v«rkDO|ï^ moqhr ligt 

fd ácq urkl ¥flD íijD rflDlit ojn hot fíPiïoL van db TootibrBnjfjH-ïeo i [.o kao 
h T. K dL jr. fl&a2í btiL UTl. fllíoeo'ï ni 4d M. 

F. A. LfcBfrÍrn*k, do ÍHiidavfljrnriitdiugf'u d«r Itniiirhfl 

VuraMn Límbulc 

U bli. 146, 
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men verder dat elk pír.'ioon, dic op eenige ivijïc genot van 
'íj Yorsten grcind hccft, binncn ;tekerc grcn?,en vrij h om 
«daaruit alle baat te trckken, zondcr dat de Vorst zlth stceds 
qpet de uitoercníng van dat reeht inlaat. Níaar tevens leert 
men, dat, indien er twist ontstaat, recht wordt gesprokea naar 

Vorstcn domembcgrip; en dat indien de landsvrede bcdrcïgd 
wordt, de Vorst dicp ingríjpti terwijl hij, die, "s Vorslen rccht- 
íjpraak Tuet achtend+ zich ver/ett 7-oo nondig^ wordt gedood. 

Een dergcUjkc absolute heerschappíj, een dusdaníg domcinrecht, 
gepaard gaandc aan cen ;£oú goed als algeheele matht over 
lijf en gocd der underdanen^ wordt, naar dc javaansché Vor- 
stenlaiiden en íiali ïogwel ab Lombok lccrenp door de bcvolkíng 
gewíllig aanvaard, íogbng behoorlíjke ordcT matíge veiligheld 
en redeííjkc tcgemqetkoming aan levcnsbetangen haar verïckcrd 
blijfí. In zulk cen ouderwetsch geregeerd ríjk b botsing 
tusschcn volks- en vorstenrcchl een úngchoorde zaak* maar 
wanneor den Vorst de macht únty.inktp gaat de belangenstrijd 
groote afmeting aannenien, otuwaken prctcnties, en ontstaat 
langzamcrhand een chaos, Dít vond in dc LatnpDHgs plaats, 
tpcn het Hollandsch gcïïag zich daaruit tcrugtrok: de Suítan 
van Bamtam was niet meer bij machtc /ich te docn gelden; 
zecroovers teisterden dc strandcn: cm tocn hij het herstel van 
ons gezag, hct Bcstuur de zqq hoog noodigc lúorlichtimg rmíste 
qmtrent hel vrqcgcr gcgoidem liebbende landrcchL hadden 
dríestc hoofdcii zich rechten aangematígd, welke hun nimmer 
haddcn toebehoord, en heetten vabche piagem.'^ díe rechten tc 
stavcnp tot den etgeiidom toe vati clke aardkluit, van clken 
waterdrop ín de fivier van hct voormalíg gezagsgcbicd. *) En 
wanneer dan ma cen cenígszins ruim Ejjdsvcrlúop het Europeesch 
gezag plaat^lijk traeht uit te vindetï wat oudtijds ontítr hct 
inheemsch Vorátenbestuur recht cn wet is geweestp dan hoort 
dít bij herhaling belanghebbenden ccn heweerd reclit voordragen 
en staat het vaak mi hel onzckcfc ivat audtijds als recht gold. Te 
eer nog, omdat ïnmiddeb omdcr ons gezag íngrijpende vcr- 
amdcríngcn iii het land-^bestuur en in de vQÍksmstellíngen zijn 
gekomeni sommige bewust, andere onbeivii.^t. Ligt liet abdan 

Ijj Ygl- di:« van hat liuofd van iu T. L 184^6 Lt bls. 359/'^ ajjt ocïk 

dÏB YhD Eudvn InlaD b|| Dr. HDed^id DjdjKdinm^rjiti Crit.iii4)hfl BcBchau^iiig 
vaa dii^ Sadj. UAqtQD blx. LIB vij{. 
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aArd fler zaak oni als Adat. als bestaand volksnecbt 3Aii 
te merken allécn datgcne uit den ouden tijd lietwelk blijkt 
?ich te hebben gehandhaafd, verkeerd zou het naar mijne»* 
tneeníng jEtJn om te verziiinicn daarbij tevens na te gaan ýi 
vvelkc oude [andsinstellïtigen die nieuwe adat gewurteld ís 
gevveest, umdat alieen daardoor dit «volkíirccht» Juïst ís te 
bcoordeelen en op ïijn rechte waarde vaJt tc schatten. 

Met het koracn van cen land, dat ondcr inheemsch vorsten- 
bestuur stnnd, onder rechtstreckscb Hollandsch gczag, breckt 
voof dac land en volk een merkwaardige peiiode van aanpassíng 
aan, in de eerste plaats met bctrekking tot het grondenrecht, 
Automatisch wordea allc wette» en algemeenc Nederlandsch- 
Indiscbc rechtsbegrippcn plotscling gangbaar. cn índicn overi- 
gens de locale wetgciei- zwijgt, Ímniddcís handclt het Íkstiiur, 
tervvijl de fiscus geheel anders werkt dan voorhccn. Ook al 
ivordt hct beginscl gehandhaafd, dat dc grond domein van 
dcn Staat ís, aanstonds ivortlt de domcíiipacht verlaagd, eo 
het padjegvrij bezít op gelijkcii voet als de andcre grond bc- 
lasc: de bijzondere vor.siendiensten vaJlen weg, de apanages 
houden, behalvc voor iiet dorpsbestuur, op; en ín iiet nieuwe 
systcem hccri de Staat cf geen belang bíj om den landman 
hct recht te onthouden om Kíjn vdd te vcrkoopcn, teniij aan 
nicMnlanders. Die grotjte verandertng voltrekt Mch niet íneens. 
VVat tenminste het Bantanïsche grondcnrecht aangaat, js dic 
verandertng geleidelljk gcweest, Bijna íiric kwarl eeuw heeft 
Bantam er over gedaan oni hct Íii de sawah negara overgc- 
blcveii laatste spoor van hct siiEiaiiaats-apanage-bczÍE uit te 
ivisschcn; raiiistens vljftjg jaar heefl het geduurd, eer het jasa- 
hegnp víiii den sultaiistljd zith hceft ontwikkcld tol het erfelijk 
individuce] bezit van den grond, cn tengcvolge daarvan is hct 
oude domeínbegrip met bctrekkíng tot de inlandsclie bouvv- 
veldcn, tot onherkcnbaar wordens toc vcrblcckt aoodat wel 
ccns aan de realitcit van het vorstelijk domeinrecht ia ee- 
twijfeld. ® 

Wij hebbeii thans geiíien, wat de geschiedeiiis ons daarvaij 
lecrt mct bctrekking tot Bantam: hoe dic ontwikkcSing ïích 
hecft tocgedrageii in Cheribon, de ÍVeangcr cn Buitenrore 
wordc eeri anderniaal aan de orde gestekl. 


ERRATA, 


Iti het optstel <Ue Katholieke Kcrk en hare Mi&iie in dc 
Minahaiia» bh, 8 vgg., gelicvc men de volgende drukrouten te 
verbeteren. 
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HESTLTLIRSVËKGADKRING 
VAN 20 DErE^riïEK 1924. 


TegCTiwoordig dc Heertn Snúuck Kurgroajc (VoorzÍttcr), 
Van Has^lt (PeiiTiiiigiiïCestcf)i Van BcTckeU Idenburg. 
Kfom^ Vaa RcmkeU Jiiynboll, Hêlfrich^ Klcíntje^ 

cn De Roo dc b Faille (Sccrelaris). 

Dc Hcer Van Eerde had kennïs gege%'en v^erhiïiderd 
te zijn. 

Dc notulcn íicr vorige BciïtuursvefgadcriTig wordcn gele^en 
en goedgekcurd. 

Tot nícuwe leden worden benoemd: Prof. Mr. J. M. J* Schepperf 
Mr. J* van Schuylcnbui^ en Mr, H- W, Felderhof, 

AAngetcckend wordt, dat bedankt hcbbcn de Hceren: W. P'. 
vaii Beuningen, Mr. H. A. Nautá, E, S. dc KlerckH Ir* E* P. WeUcn- 
stcin, de Volksraad en dc dortatrice de N. V+ Soerabajasche 
Macbmenhandel voothecn Bccker en C®. 

BcrichL ís voofts ontvangcn van het overlijden van hct Iki 
Nfr. Dr. C. C, Dckema en van hel veranderd adres dcr Heercn 
j. Ph. Duyvendak en A. A. Ga^ mans. 

Ter tafel wnrdt gcbracht: 

W eene dankbctuiging van Mevr* de Wediiwe Anton gcb. 
dc Vrjj s^Dor het tot haar gcrícht rouwbeklagí 

2*, eene kennisgeving van dc door de Vcrecnígïng Koldniaal 
Onderwijs-Congres op Dinsdag 23 Dcc, a. s. te houdcn Algemecnc 
Vergadcring. 

Professor Hazcu, djc van deze Vereeniging Ondcr-Voorzitter 
ís, ivordt in verband daarmede uitgcnoudigd bet Bestuur van 
bet Instituut ïn die vergadering (zoomcde bij volgende) v, i,n, 
tc vcrtcgenwoDrdígen. De Heer Hazeu verklaart zich hiertoe 
gaarne bercid: 


* 


IV 
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3". ccn brief van het Reisbureau Líndcman d.d. 27 Nov. jX 
houdende mcdedeehn^ dat de Messageries Marítimes zich ge^ 
negen beloont aan deelnemerfí van hel tfiíei'natÍDnaal Aardrijloi'^ 
kttndig Congres^ dat 10 April te Caïro zal worden gehoud^n, 
eenc reductie van 50% toe te staan; 

Voor kennisgeving aangenomen ; 

4*^, een bríef van ProL Mr. C, van V&llciihovcn d*d. 10 Dcc. 
1024 waarbij de aandacht van het Bestuiir gcvraagd wordt voor 

hct feit dat de uítgaaf 1912 der Verspréíde Geschríften van 

Wilken uitverkQcht ís; en, onder overïegging van een bríefvan 
den Bóckhandel en Drukkcrij C. C. T. van Darp in den Haag, 
hlijkens welke dezc fírma zich weinig geneigd tODiide tot een 
herdruk over te gaan, het Bestuur de vraag wordt voorgelegd 
of hel gevoelen gedeeld wordt^ dat het hoogst ongewenscht 
mu iijn, indícn dezc uitgaaf uitverkoclu bieefH en seoo ja, of 

liet ccn iTiidde! weet tc beramen om ccn herdriik tioor een 

nnder dan Van Dorp te verkrijgcn. 

Wnrdt beslotcn Prof. van VolleTihoven+ op grond van ecn irt' 
míddels ondcrshands van Martinus Nijhoff OTUvaiigen ínlichtLOg+ 
mecle te deelen, dat het Haagsche kantoor Vaiï Dorp sedert 
omtreiu een cventueelen nieuwen druk naar [ndië heeft geschrevcn, 
in verband waaTmcde het aangeweïien nchijnt het anhvootti 
daarop af te wachten+ te meer omdat de vcrtcgcnwrjordiger ílcr 
fírma Van Dorp vTrklaarde dat het auieuTsrecht van WilkerUs 
Geschriftcn aan haar toebchoort, 

5** een brief d.d. 7—XI—1^24 van de Uiïion Académi^ue 
Internatíonale, berithteiïde dat, ler tegcnioctkoming aan een 
streven om Russische geleerden tc hclpen bij het pnfaliceeren 
vati hun studlën, de Acadcmlcs te Belgrado, Bucarest, Kiakau ti% 
Praag loege^egd hcbben hun iiitgaven voor dergelijke g&íchriften 
open te stellen voor zoover deze van aigemeen beSang wordcn 
geacht cn in eeii westersche taal xijn geschreveïi^—eene mede- 
deeling waaraan verbondeii is de wensclï dat iindere Academies 
clit voorbeeld rrUllen volgertf in verband waarmede de íiistelllng 
van een permanení bureau als mlddetaar wordt geopperd. Xaar 
aanleiding van een daarop gevolgde gedachtenwísselíng tusscheii 
l rof, Van Eerdc en Prof. Dr, J* J, Sxilverda dc tirave heeft de 
Voorritter mel lïet oog op hct verzoek der Koiiinklijke Akademie 


H ESTUU KSVÊRO AIJ E R1NG. 


Weteiischappen te Amsterdaiïi om spoedig atitvvtiDrd de7.c 
ínstellïng doen wetenfc dat het ook aan het Instttuut ongewenscht 
Toorkoint eene specíale bepaling %'oor werken van Russïsche 
gciecrden tc maken tn dc publïcatïën van de Qnion Académiqiie 
Knternationale, 

VerVQlgens in herinnerïng bréngend dat den 30™ Dec. a.s. 
het vijrtig jaar geleden zal iïjn dat de Heer Hoetink^ oud- 
Secretarís van het Instïtuut, als lid daarvan werd aangenomen, 
stelt dc VooïTiittÊr voor* tot der.en otid-Secretarís een brief te 
ríchten, waarbijt ondcr vermelding van die aanleidíng. het Bestunr 
jegeiis den Heer Hoetínk 2 ijn dank uítspreekt voor diens be- 
langstelling. goede zorg m bemoeienis ïioowel als lid als ge- 
durendc diens zevenjarig secretarfe-schap. 

Dienoverecnkomstíg besloten. 


Rondvraag. 

1, Pj-of. Kmm beveclt, dók namuns Prof. Hazeui aan om het in 
hun handen gesCeld, door 1 Goesti Po«loe Djilantik te Boeleleng 
geschreven ovcrxïcht van de ver.smaten (wimma) van dc Naga- 
rakftagi^ma íe doen opnemcn in de •Bijdragen* henevens de 
daarbïj behoorende inteïding van den Heer L. C- Heijting. 

2. De Hcer Helfrich te zamen met Frof. van Eerde prae- 
advies iiitbrengend over de in hun handen gestelde beschrijvïng 
van du landstreek tysschen de Kcndari-baai en de LasplQ-rívíer 
(Cekbes' Oostkust)» geschreven door den Eerslen Luitenant der 
líif^ iN* O- L J+ B. M- Jasper-H| geeft in overweging het artikel 
ter beschikking van den schríjver te laten. 

Dienovereenkomstig besloten. 

Op voordracht van den Penningmecster wordt de begroóiing- 
1^25 conform het ontwerp vastgesteld. 

Dc Secretaris: 

1*. !egt over een exemplaar van het juist vcrschencn XTP decl 
van Kern's Ver.spTeide Geschriften, en 

2*. deelt mede daE de bcdenkingenk welke bij de opnemmg 
van eenige Mïnahasa-artíkclen in de Bijdragen waren gerCKen, 
na eene schriftelijke gedacbtenwisselíng met den schiíjvcr en 


VI 


BtstmTHíï vERrpA D ÊRm* 


ctf= prac^aáviscurs, mogen wiprdcn geacht uíi cltn wc^ te KrjiT 
gcfiïifnd. 

** 

Voor tks Bíbliotheck zijn geschenken onlvangen van de 
Prof. J. C. van Eerde. P. de Rcw de la Faille, Dr, B. J. Haga, 
Pr. P. A, E«wens O.P., Prof. Mr. J. C. K.ie1stfii cn Prof. Dr. 
E. Moresco. 

Aan de schenkers is dank betuígd. 

Níets meer aan de orde rijnde, síuit de Voorïitler de vcTgaderÍng. 


BESTUCRSVERGAnERlNG 

VAN 17 JíVNUARI 1925. 


Tegenivoard^ de Heenen Snouck Hurgronje (Voonftler), 
Vao Eerde (Onder-Voqrzitter), Van Berckel, Krom, Hazeu, 
Van Ronkel, Juynboll, Heifrich, Kleintjes en De Roo de 
la Faille (Secretarís). 

Dc Heeren Tdenburg eii Van Hasselt hadden kennis 
gegeven verhínderd te zijn. 

De notulen dcr vorige vcrgadering wordeti. gekxen en goed- 
gekeurd. 

Fot het lidmaatsehap wordt toegelaten het Kantoor van den 
Advtsetir voof Inlandsche Zaken te Weltevreden, Bcdankt hebben 
de Heeren B. A. Gans cr» P. van Andel, terwijt bcrkfat van over- 
lijden ís ontvang^en van den Heer W, Cornelis. Van veranderd 
adres ís tnededeeling binnengekomen van Mevr. S. M. Coster— 
Wijsman. 

Ter tafcl worden gebracht: 

l“. een biief van de Bataafsche Petroleum Mij., inboudende 
ccne schenkmg van f300.^ voor de Koloniale BÍbibtheek. 
Voor deze zeer gewaardeerde gift ia reeds dank betuigd. 




BKSTUDKSVEKG A DETÏTNG* 


VTI 

2*. eenc liankbctuiging van den Hecr B. V. HDCtinkt namens 
ditns broedcr B. Hoetrnk^ voor htt door hct Beatunr aan deztn 
gcricht iachiij vcn van 30 Dec^ {zie Tiot. vorigc vcrgadcring^í 

* 

3°. ecn CKemplaar van het gedrukt Veralag van dc Trerkzaam- 
hcden der ^ Vereeniging tcr verstrckkíng van NedcrlandschB wetcn- 
schappeiijke iiitgaven aan het buitcnland» over i924 ; 

n^. 2 en 3 voor kcnnisgevrng aaLngcnomen; 

4“. ecn brier van Dr. G. F^. Rouífaer d.d. 15 Januari ten 
gelcidc van hct namcns Mcvr. dc Wcd* E. van Deventer—Maas 
voor dc XDloniale Bibliotheek aangebGden folío-boekwerk in 2 
deelen: Collcctíon of Voyages and Travcls.., which havc not 
bcfore been collected Ín Englísh. Compilcd from thc librar)' of 
Ihe Earl of Oxford- Ijondon, 1745; 2 vols. folio. 

Voor dít bewq:^ van onverpyosde bËLangsteding 2 al aan beiden 
tíank worden betuígd. 

.5". een opstel van Pr. Cassianus Re) iien over de adat van 
de Soehaid- en Sebroeang-Dajaks in Smicau (Bomeo^s Westerafd.): 

in handen gesteld van de li.H. Van Eerde en Van Berckel; 

6°. cen kennísgeving van het MínÍsteríe van Koloniën d.d. 
31 Dec. 1924 1“^ Afd. n*. 29, dat van den Adatrec:htbundeT 
XXÍll 0^^'^ Bali) 70 éxemptaren tegen den opgcgcven prijs 
kunncn WDtden geleveid; 

hicrvoqr ís reeds het noodige vcrricht; 

dankbetuígíngen voor het toege?:Qnden XÍÍ' decï van Kern's 
Versprcíde GeschnTten van dc Rijks-Universíleiísbibliolhcck te 
Ijeiden en van de Roj^al Asiatic Societ}' le Londen; 

8“. ccíie circutaírc van het Bestutir dcr "s Gravcnhaagsche 
Openbarc Lce^izaa), ínhoudende na uitcenzetting van het voor- 
ncmen am op niimer veld iverkzaam te zijni het aanhod van 
het Udmaat^ïchap i 

worrit besloten medc te deelcn dal, waar de belangen dter 
Openbare (.eeszaat te ver liggen biiiten den kring, waarbínrten 
hct Kon. ïnstítiiut zich bcweegt, van het aanbod geen gcbruik 
jtal worden gemaakt. 

Voor de BibUotbeek zijn geschenkcn ontvangen van dc Heeren 
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J. R H.B(>dnackc;r. Dr. H. C, PHnsín GetrltgSp E. L, K. SchmiJlliiig, 
L. C- Hej'ting, G. A, N. Scheltema de Heercii Pr. .A. Euwens, 
O. P 4 R 3 m de £chenke/5 is dank betuigd^ 

Niet5 m«r aan de orde xijnde, sluit de VoDntitterde ver^derinp. 


BESTULTRSVERGADERING 

VAÏÍ 12 KtvBRUARl 1925. 


Tegenwoordig de Heeren Snouck Hurgronje (Vonr- 
zitter), Van Eerde (Onder-^Víïorzitter)^ Van HássËlt (Pen- 
ningmccster) Van Berckel^ Idenburg^ Krom, Házeu, Van 
Rookd, Juynbnlfp Hdfrich* Kleintjes en de Roo de Ía 
Eaílle (SecreUris), 

De rmtulen der vurige vergádering worden ge1e?:en cn gocd- 
gekeiird. 

Tot gewone lcden worden benoemd Mr. G, Andrc de la 
Porle^ M* C* Schádee^ J^ L. W. R. Rhemrev en Mej, M. Arnshofn 

Kedankt hebben de leden A+ Proost, W. C. Loudon en de 
Droogdok M** Tandjong Pjiok (donatrice), terM^ijl het lidmaat- 
schap van den Hcer F, M. Delfos tloor den dood geëíndígd is. 

Aantc«kening wordt gehouden v^n adresverandcring der leden: 
M. H. Damme, de Societa Gcografica ftaliana, C, Noordenbos, 
Mr. C. T. Bertlingp O* Nachod en C* A. Bcrg. 

Tcr tafel wordt gebracht' 

l** een hríef van den Hecr H^ de Santy, ter publicatic in de 
Htjdragen aanbícdende een apstel ovcr Dobbelen in de onder' 
ardeeling Banjoe-Asin; 

in handen gesteld van de Meeren Van Eerdc en JiiynbDlL 

2^ hct advies van dc prae-adviseurs Ván Herde en Van Berckcl 
bctreffcnde dc door Pr. Cassíanus Reíinen opgestelde aantcekcn- 
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íiigen over het Gewooritercchí dcr Sochaíd- en Sebroeang-Dajaks 
ín Nederl. Bomco; 

\ aangezien dc in dit opstcl vcrvatte gegevens en de vorm 
vvaarin zij 2 ijn gevat, zich mccr tcenen voor ecn AdatriÉcht- 
^undcl dan voor dc Bijdragen wordt ín overweging gegevcn 
dcn af?;cndcr aan te raden de?.e stukken aan de Adatrecht- 
cummi^sïe te docn toekomen. 

Conform beslnten. 

Kondvraag. 

Frof* Krom deelt medc, dal in Japan van dc hand dcs Heeren 
S, ijirí te Kobc een vertaling is verschêncn van de ínlcídende 
hoofd.sLukken en het leven van den Búcddhai ontleend aan de 
groote Barabudtir-monograhe en l*gt het present-exemplaar 
daarvan ter bezichtiging over; 

mct bdang^telling vernomen. 

De Pcnnjngmeeíitcr' 

lcgt over rijne rekcning en verantwoordidg pver het afge- 
Iriopen jaar> welke vervolgens ter Diiderzock en beoordeeling 
wordt gegeven aan de Heeren Helfrich en Van BerckcU met 
uitnoodiging om díe stukken daama in handen te stellcn van 
ecfie commisf^íe, bestaande uit dc gêwone leden FrofK Mr, J* 
H. Carpentíer Altíng en J. W. j, Wellan+ ten einde daarover 
o[i de a, s, .Algemeene Vergadering verjálag uit Ée brcngen. 

De Secretarrs vestígt dc aandacht op het door de Firma 
Martinijs Nijhoff uitgcgcvfcn wordend prachtwerk Múnumcnta 
Cartograflca, ReproductïOna of uníque and rare maps, planR and 
víews in thc actual sIïc of the oríginals; accompanicd by car- 
lographical monographs, edited by Dr. F. C. VVieder, Líbrarian 
of the Dniversíty of [^iden. 

Tot aankoop wordt be:sloten. 

Voorde Bibliotheek ïijn geschenken ontvangcn vari de liecren: 
Frof. F. C. Flu, Dr. R. BrandsEcttfcr, O. L. Helfrichp Dr. R. D, M* 
Verbeek^ C. Th, L. Damen, H. G, Hej ting* Dr. W. F. StQtter- 
hcim, aoomcde van dc DÍTectie dcr DeU-Batavia-Maatschappij. 
Aan de schenkcrs ïs dank betuigd* 

Nicts niGCr tc bfchandelen zijnde, sluit <le Voorzítter de vcr- 
gatlering. 
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Bestuur. 

H« Bestuur bestond in het arge1oop«n jaar uiE de Hwren í 
Prof. Df, C. Sfiouck Hurgronje, Voofzitter, Prof. J. C. van Eerde. 
Onder-Voorxitter, Mr, j. H. van Hasselt, Penningme&itcr, P. de 
Roo tle la Faillc, Secretaris. Mr. G. J. A. van Berckei. A. W. 
F. Idenburg. Prof. Dr. N, J. Krom, Prof. Dr. G, A. J. Hazeu, 
Frof. Dr, Ph. S. van Ronkel, Dr. H. H. Juynboll, O, I., Helfrich 
en Prof, Mr. Ph. Kleintjes. 

Ingevolge art. 8 van hct Reglemenl aijn de Heeren Snouck 
Hu^onje, Van Berckel en Idenburg aan de beurt vaa aftreden. 

.Aan de Commksaríssen ín Indifc de Heeren P. Gedikíng en 
Dr. D. A. Rinkes en het Correspondeerend Lid pr. Oudschanii 
Dentz te Paiamanbo wordt dank gebracht voor hun weHvillende 
bemoeiingen tcn behueve van het ínstítuut. 

De Heer W. C. Muller bleef als Adjunct>Secretaris aijne zeer 
gewaardeerde krachten aan onze Instdling wgden. 

I.edental. 

Behalve gnzc Beschermvrouvi'e Hare Majesteit tie Koningin, 
telde het Instituut op 1 Januari j1.: 

b Eereleden, 

21 Buitenlandsche leden (voríg jaar 23), 
l Correspondeerend lid, 

93 I.eden-donateuiis (vorigjaar 95), 

404 Gewone leden en contribueerende ínsteMÍngen fvorig 
jaar 409). 

167 InsteMíngen, waarmede wi; door ruiling van uitgaven 
in verbínding .staan. 

Werkzaamhederi. 

Van de Bijdragen eag deel 80 het licht, bevattende 40 vd 
druks bencvcns verschillende illustreerende foto’s. Onder toesticht 
van dc .Adatrechtcommi.'isíe verscheen dt. NXIII (Java en Batí) 
van de Adatrcchtbundd.'í. In de serie van Prof. Kem’a Verspreide 
Geschriften werd uitgegevcn het Xll' deel (Germaansch [slot]. 
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Andefc Indogermaanschc Bijdragen); ín deze reeks b, v. z. v, 
dc stand der pubiícatie toelaat te qvcrzïen, geleideííjk nog een 
^drietal dcelen te verwachten.; deel XIII Levensberíchteni XIV 
Aanvullingen en XV Diverseii* terwíjl aari het slot aal wordeti 
opgenDmen een lijst van alle, door wjjleo Prof. Kem opgestelde 
geschriftcn mel opgaaf der vindplaatsen^ en weitkht mede een 
ííaakregister betrefFetide de in de Verspreide Geschrifren be- 
handcldc onderwerpen. 

De vQltQoiing van de Boroboedoer^uitgaaf iaat zeer tot leed- 
weïen van het Bestuur nog steeds op ïich wachteri; dcafwerking 
van de door den Heer T* van Erp samen te stellen Archïtec- 
tonische Beschrijvíng ondervond vertraging door diens in hct 
belang der HÍndoe-Javv monumeriteiv?org naar Xed* (ndië onder- 
tïomen rcis- 

In dc door Prof. Dr. H. T, Colenbrander be^orgde uitgaaf: 
Jan PietersE* Coen* Bcscheidcn otmrent zijn bedrijf in Indië, 
waarvan de verzameling bricvenT resolutics erïst» rceds het licht 
^ag Ín 5 klocke declén^ ziet hét Bestuur nog tegémoet het ztsïde 
en laatste deeli w'aarin het lcven van dien grúndlcgger van het 
Xederlandsch giï 2 ag in Indíë zaJ worden g&schildcrd. 

A\á akonderlijke uitgaaf ín samenwerking mct hct Kon. Xed. 
Aardríjkskundig Genootscbap Ís íer perse cen door dcn Officier 
van Gestondheid Dr. J. Elshout samengestclde en met tal van 
foEo's geilliistreerde Ethnographische Bijdrage over de in Boven- 
Koeteí gevestígde Kenja-Dajak-s* 

[n bewerking is bij den Adjunct-Secretarjs een systeraatkche 
inhoudsopgaaf van de deelen 51 t/m 80 der ^BiJdragen», welke 
aam^luit hij het in 1901 verschenen Register op de eerste 50 
deelen kel Instítuut. 

Gebouw, 

Het gebouw van het Instïtuut verkccrtt ook dank zij de ïn 
het vcrslagjaar uitgcvoerde hcrstellingcn, in gocden sLaaL Van 
de leeszaal wordt, al$ gewoonlijk^ gcrcgeld gebruik gemaakt- De 
Koloniale Bíbliotheek werd, behalve door aankoop en ruiling 
van edita, vcrrijkl door tal van boekgeschcnken, vraaronder ver’ 
ácheidene kDStbarc wcrken. 

Geldelijke vooruitzjchten, 

Dc financiëclc toestand is op het oogenblik niet onbevredïgerid. 


X U BESTUU kS VEitGAllEfLl SG. 

áoch iti cle HAAste ttíekom^t hct Instttuut aeer belangrijke 

uitgaven tc wacbtcn in vcrband met de voorloopLg op de be^ 
grootíng-1925 pro fnemorie uitgctiokken pDsten: Coeri* Vl^ deel^ 
en Borofaoedoer-Archíteclonische Beschrijvingi tcrwijl eene ver^ 
Laging der drukkosten. wctkc ten vorígcn jare 10% bcdroeg, 
sedert is uitgefaleven. Mct het oog ook op het uitcraard stecds 
wísscLcnd gctal van contríbtiantcn schijnt het niítsdicn raad^aflm 
opnieuvv een pogmg tc doen om het Instituut in ruímcren kríng 
bckendheid te verschaffen en daapdoor een Keer noodige ver- 
sterking der míddelen tc bewerkeni 






ALGEMEEXE VERGADERING 
VAN 21 MAARt^ 1 ^ 25 . 


Aanwezíg de bestuursleden Snouck Huigronje (Voot- 
zíttcr). Van Eerde(Onder-VooriítteT). Van Hasselt (Penning- 
meester), Van Ronkel, Hazeu, Kletntjes, Van Berckel, 
Krom en De Roo de la Faille, benevens de gewone 
leden Prof. Mr. C, Van VoUenboveo. Mr. J, A. Carpentter 
.AUing en L. C- Hej-ting. 

De Voorzitter opent de vergaderíng cn verzoekt den Secretaris 
hct Jaarvenslag over 1924 ‘) voor te lezen. hetgeen niet tot 
opmerkingen aanleidïng Reeft. 

Dooí dc gewone ledcn Mr. J. A. Carpentier Aítíng en J. W. 
J. Wellan wordt, bij monde van eerstgenoemde, verslag uítgebracht 
over dé adminístratie van deti Penningmeester over 1934. Zij 
hebben allcs m goedc orde bevonden en stellen voor de rekening 
en vcrantw’oordíng goed te keuren en den Pennmgmeester acquit 
cn décharge te verleenen onder dankzeggtng voor het nauwkeurig 
en zuinig beheer. 

Dienovereenkomstig wordt besloten, waarna dc Voorzitter de 
Commisste dank zegt. 


Híerna wordt overgegaan tot de verkiezíng van dric beatuurs- 
tcden tcr vervangirg vati de H,H. Snouck Hurgtonje, Idenburg 
en Van Berckel. 


De Voorzitter verzoekt de Hecren Carpentíer Alting en Hej-ting 
dc stemmen op te nemen. De ujt.slag is dat met algemeene of 
nagenoeg algcmeene stemmen lijn gekoien de Heeren Van 
Vollenhoven, IJzerman cn Colenbrander, waar\'an de eerate aích 

Zio bli_ X hkrpWr. 
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bercíd vcrklaart de btnoemíng^ tc aanvaardenp terwijí met be- 
trekking tot de twee anderc Heeren de Seeretariïi mededcelt dat 
blíjken^ ontvangen mededeeling ook dezeri gaame weder wtting/^ 
in het bestuur zulïen netnen. 

De Voorxitter bctuigt zijn dank aan de Heeren stÊiii.iDpneniers. 

Vervolgens brengt de Ondervoorzittcr den aftredendcn Voor- 
zitter Prof. Dr. C. Snouck Hurgronje tLamens de Vergadeiitiig 
warmcn dajik+ voor allcs wat hij voor het tnstituut gewecst ïsp 
en ^prce^kt de hoop ult dat het Bestuiif weder spocdig aijn af- 
tredenden Voorzitler, ïit wiens handcn dc leidíng op voortteffclíjkc 
wijze plaats vond, mag tcrugzien* 

De Hcer Snouck Hurgronje dankt den voiigen spreker en de 
vergadering voor haar ínstetniTiÍng. Hij vïndt hierin aanleidíng 
om óok namens bet aftrcdend lid^ den Heer Idenburg, di^, coi 
zijn ïeedwezen verhínderd+ schriftelljk afseheid heeft genomcn, 
alsmede namens den iíeer Van Berckel hcl Bestuur dank tc 
zeggcn voor dc aangename samenwerking cn de beste wenschen 
aan te bieden voor den bloei van het Instítuut. 


BESTUURSVERGADERING 
VAN 2t MAAat 1925. 


Aanweztg de Hceren Van Vollenhoven* Van Eerdc, 
Vatï Ha^selt, I>c Roo de 1 a Faíllep Krom, Hazeu, Van 
Ronkelt en Klcintjes; de Heeren Heífrich en Jtiynbolf 
hadden bericht van verhindering gcgeven. 

Tot Voorïitteri Ondcrvoorzittert Fertningmcester cn Secreiaris 
worden bcnoemdachtecnvolgcnsde Hceren Mr. C i-an Vollenhoven. 
Prof. J. C. van P^erde, Mr. J. H. van Ha.saclt en P. de Roo de 
la Fatlïe- 

De n&lulen dcr voiigc BesEoursvcrgatíering worden gctczen en 
goedgckcurd. 
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Aangeteekend wordt: 

■ J' R- H, Xeervoort van tJe l’oll overleden is en de 

' Heeren W. S. de Grcve abmede Mr. Dr. J. C van Overvoorde 
Ifoor het lídmaatiichap hebben bedankt. 

De leden P. L. van der Wotk en Dr. H. van der Veen 
ronden beiícht van veranderd adres. 

Aan de orde wordt ge^steld; 

1°. ecn brief van den Hecr H.A, de Santy, tvaarbij ter piiblí- 
catíeinde «Bijdragen» wordt aangebodcn een omstreeks 1S28/9 
door den toenmaHgen A-ssbitent-Rcsident Van der Hb opgestetde 
bcschrijving van Saparoea; 

in handen gesteld van de Heeren Kleintjes en Colenbrander; 

2*. een vraag van den Secretarís naar aanteidíng van een aich 
juist voofdoend gevaJ, ofvoorde «Bijdragen» bestemde vcrhande- 
lingen in vereenvoudigde spellíng kunnen worden opgenomení 

besloten wordt dat ats regel, evenals te voren, de ofllcteele 
spelling van De Vries en Te Winkel zat wordcn gevolgd, doch 
dat geen beïwaar gemaaVt zal wordcn tegen vereenvoudigde 
spelling, indien de schrijver daarop bijzonder gestetd is, in welfc 
gcval dc correctiederdrukproeven geheelvoor zijne rckeníngkomt. 

3". een bríef van Prof. J. Ph, Vogel dd. 20 Maart jl. waarbij 
Z.H.Gel., onder mededeeling dat hij ten díenste van het Sanskrit- 
onderwijs aan Indonesische studentcn onder zijn toeztcht in het 
Nederlandsch hceft doen ovefbrengen de spraakkunst van Víctor 
Henrj', getiteld ElémcnU de Sanscrit classique [Paris, 1902], 
thans tot het Bestuur het verzoek rícht of dit de uitgave díer 
Nederlandsche vertaling onder de aandacht van hel Mínisterie van 
Koloniën zou willen brengen of wel andcre stappei) nemen ten 
einde de bedoelde publicatíe mogelijk te maken. 

Wordt besloten Prof. Vogel te docn berichten dat, aivoreiis 
te besiissen, het Bestuur gaarne lich ín staat ge.steld zou wíllen 
líen om na ontvangst van den vertaalden tekst (desnouds v.z.v, 
<He voltooid b), <líe aangelegenlicid nader tc overwegen. en zoo 
noodig ter «ake ook cen of meer op Java zich bevtndende des- 
ktimiígen tc raadplegen. 

Rondvfaag. 

De Heer Van Eerde beveelt mcde iiamens Dr. JuynboU ter 
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opncminif ín d* «BijdrR^en» asin het artíkel van den Heer De 
Santy over het dobbelen ín de ondetiifdeeling BanjDeasin van 
Palcmbang. ^ 

Alvorens tot publicatle over te gaan, zal dít ártikel aUnog' 
mede ter kennis van het aftvezig Beshiuríilidk den Heer Helfiïch 
worden gebracht. 

Prof. Van Ronkel biedt namens Dr. \V* H. Rassers terpubli- 
catie aan díens verhandeling over den zin van het Javaan&th drama; 

írt handen der praeadviseurs Dr* Hazeu cn Dr, Jnýnbolh 

Prof* Hazeia ovcrhandigt naineiis Dr. JtiynboII de door dezen ge- 
maakte vertaling van Sarga IX van het Oud-javaansche RËlmayaiia, 
en legt, mede narnens Dr. juynbQll, over een dfïor den gewezen 
Assístcnt-Residcnt Schróder samengcstelde vcrhandeling over 
het Letlerschiift^ 

in handcn van de Heeren Van Eerde en Van Ronkel. 

Voor de Bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren 
Mr, A. Néderburgh, P* C. van der Wolk, Dr* R. D, M. Verbeek, 
\V. Brokx, Dr, G. H. van der Kotft, jhr. Mr. C. H, J* van 
Haeften, Dr. H. G. Hcyting, C. Lekkerkerker, J. BalloL benevens 
van de Kon. Pakfttvaart Mij.en de Vereeniging van ArabtenarenB.IÏ. 

Niets meer aan de Drdc ïLÍjnde, sluit de Vooncitter de vergadcririg* 


BESTUUR5VERGADERTNG 
VAN IB APEtlL 1925. 


AanweïigdeHeerftn Prof. Nfr. C* van Vollenhoven (Voor- 
xitter)* Prof. J. C. van Eerde (Ondervoorzitter), Prof, Dr. 
N, j, Krom, Prof. Dr, Ph, S. van Ronkel, Dr, H. H. 
Jiiynboll, O* L. Hftlfrich, Prof. Mr, Ph, KlftrntjftSk Dr. J. \V. 
IJzcrman^ Prof. Dr, H, T„ Colenbrander en 1*, de Roo 
dc 1a Paille (Secretaris). De Hecren Mr, J. H- van Hassett 
(Penningmftester) en Prof. Pr, G. A. J* Hazeu badden bc- 
richt vcrbindering gcgcven. 
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Dc notulïïn van de op 2I Maart gehoudcii Algcmeene en 
Bcstuuriivergaderiri^n worden gele 7 ,en en goedgekeurd. 

^ Adrcswijs^igíngen waren bttinengekómcn vëíii dc Icden J- F. 
dc Beaurertr G, Coedês (tijdeïijk), Mr, A. L, vaii Uneii en de 
Socictá d'AntTopologia c Etnologia tc Florencc* 

Ter tafel wordt gebrachtí 

1'^. het ádvïes van de praeadviseurs Van Ronkel en Van Ecrdê 
inzake de verhandeUng van den Heer M, C- Schadee ovcr de 
Poëzic bij dc Dajaks van Laiidak en Tajan, waarbij in ovcr- 
weging wordt g^even dtt artikeL ler bc^chlkking van den 
schrijver Ee laten; 

Díenovereenkomstíg Lsesloten J 

2'='. het antwoord van Pror J, Ph, Vogel betrefrendc de even- 
tuccle uÍEgaaf van Victor Hcnr)'*s Eléments de Sansciït dassique, 
bij hetwelk ter qadcrc overwegmg door het Bestuur wordt toe- 
gezonden hct Hs. der NederLandsche vertaling en verder wnrdt 
medcgedceld dat Z.H.Gel. geen bezwaar hceft om» indien dit 
noodig geachE wordt, een of meer dcËkundigen op Java tcr 
zake te raadplegen; 

in handen gesteld der Heercn Frof. Dr, X, J^ Kmm en Dr. 
H. H, Juynboli. 

De Voorzitter brengt vervolgeos in heTÍnncring, dat hct a.s* 
jaar het 75 jaar geleden zal zljn dat dit ïnstituut op initiatier 
van Jean ChTétien Baud, Prof* Taco Roorda en G. Simons ten 
dage 4 Juni 1851 werd opgerichtp en stelt naar aanldding híervan 
aan de orde het denkbeeld om dte herdenkíng tc vieren door 
de uitgaaf van een reestbimdelp ïn den gec^t van dien, welke 
door het InsEÍtuiit werd uitgcgeven bij het Vt* TntËmatjonak 
OriënEaUsten congreá te l^íden, Het denkheeLd ^dndt mstcmming 
en in beginset verklafen de meeste BesluursLeden KÍch bereid 
cen bijdTagc — meer of minder uitgcbreid — ter bcsdiikking 
te stellen. Tot ceníge andere booggcwaardeerde belangsEellenden 
2 al eene uítnoGdigíng met die strekking Avorden gericht. 

Rondvraag. 

Prof. Kroro bréngt ter tafel eene oudheidkundígc kaart van 
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Baii, dcjar dr Heercn L. C. HeyUng e» C I^kker- 

kcrkcr, êíi ttppcrt het deukbecltJ om dcze dout het Instítniit lc 
doen nit^vcn. Na eenige gcdacktcnwLsselíriE wordcn dc Heereïi 
Van ÍLtrdc en Krrjm uitgcnoodígd daarvoor nadcr advíes nit te 
brcngciit mzcmderhcid met het oog op de ivenschelijkheid om 
ter ïtake aanraking te verkrijgen met dcn Ned. Ind. Ondheid- 
kimdïgcn Dicnst en de Topogiafi^che [nríchtmg te Weltevreden, 
opdat. ZOD mogclijk. geivaarborgd worde heí tot stand komen van 
Écn uitgaar vdof Bali bcuerkt in deii trant van Verbeek^s Qudheden 
van Java, waarvan de kaart dan wellicht mede ïou kunneti 
wordcn diciistbaaf gemaakt aan hct bclang van het piïblick. in 
verband met bet steeds túcnemend tourisïne. 

Vervolgens deelt ProC Krom mede, dat ín overieg mct den 
DircctcLir der Lrnívcrsiteitsbihliothcek de aan I^íden in bruiklecn 
afgestaue verzaiiietíïïg van Ncd. [iid. oudheídktjndige rolo*s is 
overgebracht naar het Instituut-Kern en aldaar vvordt bewaard 
in een opzettelïjk te dicn eÍEide vervaardígde kast, 

Dc Heer Helfrich legt in datik voor de kennLncming wedcr 
over hct in xijnc handclen gcsteld artikd van dcn Heer de Sant)" 
^Over hct dobbelcn tn dc afdeeliíig Haiijocasin** Een in vcrband 
híermede gcopperd dcnkbedd om ín dc rBijdragem ecn rubriek 
«klcine mededeeliiigéni te openen in den gecst als de opstcllen, 
^vcVke mcernialen als bïjlage bi; de notulen van hct Koii„ Batav, 
Genontschap stijti gevuegd, vindt gecn Éngang. 

De Heer Jii)'nboll beveelt ook namens Prof. Hazeu ter op^ 
neming in dc ^Bijdragcn y aan het door Dr^ Kasííers aangebodcn 
artíkel over de beteekenis van het Javaansche drama^ 

Cfm. bcsloten. 

Pfof. Klcintjes dcclt ook namens Prof. Colcnbrander mcdep 
dat de in hun handlen gestcldc, ten jare IB29 door den toen- 
mahgen Assístent-Rcsídent Van der Eb gcgcven bcschríjving 
vaii Saftóroea weliswaar niêt ovcrbelangrijk Ís, maar dat daarín 
toth wcl gedeelten voDrkomcn^ met name eenigc nader aange- 
duide blï.. waaronder die uver hct Kakehan-verbondT welke voor 
pLiblícatie alsnog wel ín aanmcrkhig zouden moEcn worden 
gebiacht. 
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Di; Secretaris wordt uítgenoodígd eene uitgaAf in dien geest 
in de gedachle tc houden. 

\ Uoekgeiichenkeii zijn Dntvangen van dc Heeren: Dr. R. D. M, 
Wrbeek, L. van Vuuren, R, M. Noto Soeroto en Mr. Th, B. 
pfeyte. Aan de lichenkers is dank betuigd. 

Niets meer aan de orde ïijnde, sluit de Voorzitter de ve^adedng. 


BESTUURSVERGADERING 
VAW té Mej !925. 


Tegenvvoordig de Meeren Van Eerde (Ontier VoorziUer), 
Van Ha!»ielt (Penningmeestcr), Krom, Har.eu, Van Ronkel, 
Juynboil. ColenbTander en De Roo dc la Faílle (Secre- 
taris), 

De Heeren Van Vollenhoven, Kleintjes, Heirrich cn 
[Jzerman hcbben kennis gegeven van verhinderd te r.ijn. 

De notulen dcr vorige Bestuursveigadering worden gelezen 
en goedgekeurd, 

Als nieuw líd wordt aangenomen de Heer M. A. Bouman. 
Bedankt hebben de Heeren J. F. Heldering ea B. ler Knik. 
Berkht van veninderd adres was binnengekomen van de leden 
W. G. EmcÚ!, Dr. J. Rueb, J. Ph, Freys, G. U. van Rencs.se 
van Duivenbode. J. Ph. Du^'vendak, G. Boswínkel, Mr. H. J. 
Bool, J. G. van Heyst en L. C. Heyting. 

Ter tafel wordt gebrachtt 

I*. ecn brief van den Minister van Onderwíjs, Kunsten en 
Wetenschappen dd. 30 April 1923 no. 2194 afd. K. W„ ler 
mededeeting dat aan tvet instituut over L925 een Kijkssubsidie 
is verleend van /‘2,300 voor de uitgave van dcel V vau het 
Gedenkboek van Ja» Píeterszoon Coen, welk substdte in 2 ge- 
lijke tcrmijnen zal worden beschikbaar gesteld,'dc eemte *oo 
spoedig mogelijk, de twecde omstreeks l Juli as.; 
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Hicrvoor b reecU dank betuigd; 

2^* een vooriïtel van de Adatrechtcommissíe om den prijs van 
Adatrcchtbundel 24 (gewone omvang) vast lc stellen op /6.—^ 

Dienovereenkonistig beslDtcn^ ^ 

3** ecn voorstel van den Secretarb om van de onlangs vcr- 
schenen Inhoudsopgave der Bijdragen dl, 51 tot en met 80 
den prijs voor den boekhandel vasl te stellen op / L—. 

Conform; 

4". een bríef van den Nederlandschen OudheLdkundigerh Bond 
d.d. 13 Mei "25 no, 57 in antwoord op dezetzijdsch schrijven 
van 30 Maart t, v., jnhoudeode dat het lïcstuur vaji dic ínstd- 
ííug geenerleí bezwaar heeft tegen het van hieruit geopperd 
denkbeeld om den arbeid betrefTende de gebouwen der oude 
Xedcrlandscbe Compagnïcn aí te sluiten, Aangezien het werk 
eclUer opgedragen aan een afzonderlíjke cotnmLsste, welke ult 
bet verband van den Bond is gclicht en waarvan Mr. Dr, Overvoorde 
Secretaris is, wordt ín overweginggegcvenzich tot dezen te wenden. 

Atdus wordt besloten; 

5®. een bríef van Dr. G. P. Rouffacr d.d. 15 Mei ten geleide 
van een aanUl boekgestbenken: namens het Bestuurslid Dr. J. 
W, ïj'icerman, Peter Alessandro de Rhodes^ ^Rclazione ,*. di 
Tunchifio>, Roma 1650; xijnde de oudste afzotiderlijke uitgc- 
geven beschrijvíng van Tonkin, met den arbeid der Pflters 
Jezulten afdaar; en uit Kijn eigen naam ecn kleJiie 20«tal boek- 
vveTkem waaronder eenige oudere uvcr Nederlatidsch^ Britsch- 
tu Fransch-Guíana. 

Aan de mïïde gevers zat dank worden betuigd^ 

Rondvraag, 

Professor Krom: 

l\ biedl namens den heer PoeTbatjnraka voor de «Bijdragcni 
aati een aTtikel over den Boroboedoer ; 

Ín handen van de Heeren Hazeu en Juvnboll om pïae-advies; 

2°, en brengt, naar aanleiding van ccn bricr van Dr^ Ptgeaud 
te Weltevreden, het denkbecld ovcr om dc Ardjoena Wiwaha» 
waar^-ait de Heer Poerbatjaraka mdertijd een uitgaaf bij onze 
insteLhng heeft vuorgcsteld [i\ot. 20 Sept. 1924], in door hem 
gewensehtcn zin aangevuld tc publiceeren. 

Wordt iíi QvcTwcging gehouden^ 
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Prof, Van Ronkel biedt voor de Handschriften-veriamdïtig 
ten geschenkc aan een BeschrijvÍTig van Nias, opgesteld door 
Mcn Heer F, H- J, Netscher, die in 1H54~I&56 Hesídenit van 
T^panocli was. 

In dank aanvaard. 

De Secrclaris: 

l* geeft in overweging een aantal Ned. Tnd. archivalïap welkc 
ín de handschrirtcn'%'en!ameUng werdenaangetrofien, doch meeren- 
deels nog niet onderzocht en beschreven zijrt, en datceren mt 
allerlei pcriodcnp terrtdjl niet raeer is tia te gaan hoe deie, 
oogenschijnlijk zander innerlijken sameiihang te ^^amengebrachte 
oude archíer-papieren bij het ïnstitiiut zijn gekomen^ af te staan 
aan het Algemeen Rijksarcbief alhier. 

Coïiform beslolení 

2“ doet mededceling van eenígo toezeggïngen voor den ïn 
1926 uít te geven feestbnndelp in verband wíiarmede wordt 
hesloten den datum van inlevcring dicr bijdragen te bepakn 
op L Februari van dat jaaj- ; 

3^ brengt ter kennïs dat door de hrrna Kijhoff werd aange- 
boden een oudc MaleÍsche vertalmg van de 4 Evangeliën, ge- 
titeldï Evaugelia^ Ja^ng ampaC derri Tuan Ktta jesu Chrisíij 
daan Ikrboatan derrt jang Apostolï bersacrip bersalin dallam 
basi^a Malayop That is the four gospels of our Lord Jesus Christ, 
and Ehe acts of thc Holy Apostels, transL into the Malayan 
tonguCp Oxfordp 1677 4^*. Deze volgens de Finna NïjhofF zeer 
zeldzame vertaling van de Fvangclien is opgedragen aan Robert 
Boyle 'one of thc committee or dïrectors of the East-lndía 
Company for trade^ and govemor of the coTporation for the 
pro[>agatïng of ihe Gospcl and the conversion of the American 
natives in New-England,» die de kosten van het drukken be- 
betaalde. — Dit werk, waan'an de mleTdÍng^ groot • 14 bh.p 
verschillcnde mcdedeeHngen bevat over het werk van verschil- 
lende Hollandcrs met betrekking tot de MaleRche taaL zooab 
vcrtatingen van het Evangelie door j. van HaseL A. Czn» Rn}'1 
(Ín T6T2)p D. Brouerïus (ín T662), ïs volgens mededeeHng 
van ProL van Ronkel vermcld in de Maleische Borkzaal^ blz. 233. 
achter Weindly's Malcische Spraakkunstp evenals een tweede 
uitgave in 1704^ 

Viin de aanschaffing tegen den gcvraagden prijstwordl afgezien. 




liESTtrU kSVKKC. ADERTNG. 


De Hccr Van Eerde bftdt víjqr de «fiijdra^cDjp aan cen door 
dcn Hecr J* H> Nciimann te Ríja geschreven artikd ovcf de ^ 
gcschiedcnííi der Karo-Bataks. ^ 

De Heercn Krom Cn Juj'nlïoll wprden verzocht van prae-advif^ 
te dienen. 

Voor de Bibliotheck werden boekgcschenken ontYnngen van 
de Heerai Proí. Dr. J. P, KJetwcg de Zwaaji» Prof. J. van Ikiren 
en O. L, Helfnch. 

Niets fneer aan de orde xíjndep sluU de Víiomtter de ver- 
gadenng. 
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BESTUURSVEiÍGADERING 
VA5Í 20 JUKI 1925. 


Tcgenwoordig de Hceren Van Eerde CVïdc-Voorzltter}, 
Krami Ha^eu, Van Ronkel* JuynboH, Kleintjes en 
Colenbrander. De Hceren IJacitnan, Van Ha.s 5 e 1 t en Hd- 
ffích hadden bcncht van vcrhíndering gef.oriden; dc Heer 
\^an Vollenhoven vertoefde iiog steeds in het buitenland. 

Vaji dií ledenlijst wordt op vefKOck van dcn FenníngTnecster 
afgevoerd Mej, W. J+ Soctcrs. Mededceltíig van veranderd adres 
ís binnengckomen van dc lcden M. A. Bpumant Mn H. \V, 
Felderhor, Dr« W. Stapcl en O. Blagden^ 

Ter tafcl wrordt gebracht: 

r, cen bTÍef. dd. 26 Md 1925 no. 411», van den Algcmeenen 
Rijlf^chívaris, waHrbÍj hct aanbod om dc Batavíaschc archivalia 
van dc V+0. l.Ci. uit dcn tijd van de Goiiveriieurs-Generaal 
Van Hoorn, Vakkenier cnz. (zie nottilen dcr voríge vcrgadedng) 
aan hct Algemeen Rijksafchícf over tc dragen, wordt aanvaard; 

de tocrending heeft inmíddels plaals gevonden; 

een renvooí dd. 16 Meí no. 2296 Afd, K.W. ten gekide 
v^n cen círculaire van het Aardrijkskiindig Instïtmit der Hon- 
gaarsche LTnívcrsiteit tc Szegcd. vcigezeld gaandc van een lijst 
van desíderata op economísch, statïstrschk geologiscbi geodc^isch 
en aanvenvant gebicd; 

voor kentiisgevíng aangenomen; 

3", een dankbetuigiog rld. 3D April 1925, van dcn Bibtto- 
thécairc en chcf M. Anesaki van de Tokj^o Imperíal Uníveraitr 
Libran" voor de lot vvederinrichting daarvan derej-xijds afgestane 
bockwerkcn (notulcn bestuursverg. van 19 J^n. 1924); 

vonr kennísgcving aangcnomen. 



X xnt 0>:sTuu rsvergader i n f:. 

Roiidï'raag. 

Pror Krom kidt ook namtn:^ dcn medc-pracadviscur Or- 
Ju.}'iiboli de nadere gedachtenwisseiing ííi omtrenE het door 
Prof. Vogel voorgcdrágcn denkheeld (ïie notulen bestuursver- 
gadcríng van 21 Maart en ÍS April jJ.) om stappen te doen in 
bet bélang eeiier uitgave van de onder toeztcht van dien ge- 
leerde ondenioínen verLaling ín het Xederlandsch van Víctor 
Henr}"'s «Elúoients de Sanscrít classïqtie» (Paris 1^102). 

Na ecn.c uitvocrige be^preking geraakt het Bestuur tot de 
slotsom dat, vvaar liet vooropgesteld dqel h dcze bewerking tc 
doen strekken bij hct Sanskritonderwijs aan tndones^he stu- 
denten, deze grammatlca, met alte waardeering voor dcti vef' 
dienstelgken ajrbetd^ nochtans moet geacht worden te zwarc 
eischen Ee stellcn aan de vooropïeïding van zoodanige personeu 
dan dat met goeden uítstag ecn vrychtbaar gebruik van dit 
handboek door hen zou mogen wotden verw'acht, weshalve 
met dankbetuíging voor de kennisneming het H.S. wordt 
terugaangeboden, met de tnededecling dat het Bestuiir tnt ^jn 
lecfhvezen meent te rnoetcn afzien van stappen om de publícatie 
van dit werk le bevordérieii. 

[n zake de archaeologísche kaart van Haií, bewerkt door de 
Heeren L. C. Heytïng en C- Lekkerkerker tleelt ProL Krom mede, 
dat de Hecr Heytïng, díe onbngs naar Indie is teruggckeerd, 
dit onderwerp met het Hooíd van den Ncd. Ind, Oudheid- 
kundtgcn Dienst te Weltevreden zal bespreken. waariia nader 
hcficht kan worden tcgempetge/ien, 

Mct belangstelllng wordt verder vcrnomenp dat een aanvang 
is gemaakt met de door de Firma NijhofTondernomen EtigeUche 
vcrlalíng van dc Barabudur-monografie in vcrkorte uTtgaaf. 

Ten opzíchte van de Ardioena-Wiwaba geeft de Commissie 
Ha7.eu-Krom-JuynboU in ovemeging, dat het [nstituut iich ítal 
bepalen lot eene publicatie van den tekst en de veríaling ovet' 
eenkomstig hct H.S.-Poerbatjaraka, 

De Heer Juynboll ste[t mede namens Prof, Krom voor, de 
door dcn Hcer J* H. Nciimatin tc Ra]a beiverkte Bijdrage tot 
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de geschiedenis der Karo Batak^'tammrn íri dc Bijdragcn van 
^ ^ het Tnstïtuut tc doen opnemen. 

^ Confúrm beslDteTip 

Ht 

llf De Vïce-Voofzittcr ïtgt over een door Pr. J. van der KqITí 
l’* ^ geschreven axtikcl over ^fanndineescbc Verwantschapsbetrek- 

* ^ kingen cii noodigt dc HecTcn Jiivnboll en Van líonkel uit 

, dïiarover prac-advies uít te brengen. 

i Tevens biedt bij voor de Bijdragen aan een kleine vcr- 

I handding over *de samenstelling van bezoaríiteenen». 

^ Óp vensoek van het Bali-rnstïtuut worden aan die iiistclLing 

I dc deelen XXI [ en XXtll der Adatrechtbundels afgEstaan. 

' 

f Voor dc Koloniale Eibliotheek werdcii gcschenken tíntvangen 

^ van de Heeren: Prof* C, Spat, Joh. F. Sneíl^man. Pr. C. Wessels 

en J. M. C. Mdler. 

Aan de schcnkers is dank betuigd. 

I Niets meer aan de orde /ijndc^ sluit de Více-Voorïittcr dc 

^ vcrgadering. 


BESTUURSVERGADERIXG 

vaK 19 SEPTEMnEH 1925, 


Aainvciiig allc Bestuttrslcdcn, bchalve Profp Dr. H. T. 
Coleiihrander. 

De Notulen der vorigc vergadering worden gele?.en en goed- 
gekeurd, 

AU nieuw 1id wordt aangcnomen Dr. VVaUhcr Aíchcle tc 
Hamburg. Bedankt hcbben de beenen Th. Jacomettí Hzn., H. 
J, C, van Rietschotcn en M. C- Sehadé*. Van vemnderd adres 

* ^ 
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gav’Cíi kciinL» dc lcden: V, K, Koni, K. IL 11 Bra^canip, A, A. 
Hake, W. Brokx. ^lr. A, L, A, van Uneii, Prof, Mr, J* C, * 
KíëlstTa^ J, Ritsema^ Mr, J, H. Abcfitlanojï^ C. C, Bttg, L- 
Onvltc» Mr, I". D, E. van Osscnbruggen, Mr* H. J* BoqU 
\\\ Hp Fcrguson cn Mcvt. L, M, Cnstcr-lVÍjsmani 

l’cr tafel vvordt gcbracht: 

D, ecn bricf, gcda^eckend Hryx;elle55^, fe 17 jtiín 1^25^ waarbíj 
de Union .Académiquo ïntctnatidiiale kcnnís gccfl van litt 
ovcrlijdcn van háar Prcí^idcnt M Th. Homollc- 

Voor kcnnisgcvíng aangenoíficni 

2“, cen berícht vaii dcn Secrctaris nopcns het recds mecr- 
malen gercxcn denkbeeld om te ^eraken tot eene afslutting 
van het ín 1907 [notulen 15 Juni 1907] aangcvangcn en sedert 
slecpcnd gcblevcii ondcrzuek naar dc in Xedcfland nog bc- 
staandc gcboiiwen der voormaíige Oost- en West-lndbchc 
CompagniëiK ivaarvan de ukkomsten in sanicniverkííig met dcn 
Ned, Oudhcidktmdigcn Hond verkregciV Koudeii ivordcn sameri* 
gcvat m cCïi werk. bcváttendc ecnsdcels hct oiidhcidkundig, 
andcrdccís hct historísch gcdccEte. Volgens bekomcti ínlichting 
zoLj hct Dudhcidkundig-^arehitectonisch gcdËeltc^ waarvan dc 
Bond dc bcwcrking op ííích had gcnomcn, vnliouid zijíi doch 
ín ïakc het door de vanivegc het Instituut aangcive^-cii hccrcii 
tcr hand tc nemcn hislortsch gedeelte de taak grootcndccb 
o|> nteuiv ïijn djj Lc vatteii duor daarvour uit Lc nucidjgcn 
mcdewerkerH. VermÍE.s hícrtoe ccn ercdict 7~ou dícneii lc ivorden 
gcQpendt cn daama nog aaii dc ordc 7.011 komcn hoc de uit- 
gaaf en bekostiglng van het voliooidc ivcrk ^al dicncn te ge- 
schicden. wordt aan dc ordc gicsteld of hct Hcstuur gcncgcn b 
om deii verbrokcn draad wedcr aaii te knoopctu Na cen breecU 
voerigc gedachtcnwisscting ivordt het bcstuur m beginsel bereid 
bcvunden am tot dc voltooiïng mcdo tc wcrkcu. Levena echter 
bealoten am alvorciiii verderc stappcu tc doen. iri:cagc tc ver- 
itoeken van hct rceds valtooidc oudheidkuudig gcdeclte lcn 
eiudc ua kennísneniing van tekst en afbeddingen mct vollcdigc 
ivctcnschap te handeleii^ tn desten í:in zal mel Mr. J, C. Clvcr- 
voordc in ovcHeg ivorden gcEredeii; 

3^ eeu bricf van dcn hccr K* J. H. van Hassclt dd. 21 Julí 
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t.Y* iiilitjtideiide de vraag of lict Koil In^itituut bcrcíd mu ïijn 
een woúrdcnbock van hel Nucmfoorsch dialect int le geveni 
vhetwelk de achrijvcr gedurêndc zijn 30-jaríg verbnjf np Nícuav- 
Cjuinea op den grondslag van hct wcrk zijns vadcrs hccft 
samengesteld. 

Besloten wordt hct HS. ter kennísneming op te vragen ; 

4®. cen bríef van het DcparlcmeiU van Kolonien 4e AftL 
16 Scptember 1*>3rï no* A-187. waarbi] het atívies van het 
Instítuut ivurdt gevraagd nopens het verzoek fler Hrma M. Ni]- 
hoff om ten behoeve van een afeoricferlijken afdruk raii ccn 
dcet van den Kngetsdhen tekíst van het iverk ^De Borobocdoerï 
vcrkleindc reproductíes te lalen maken vau de bij dal werk 
behoorende plalen. 

Bcslotcn wordt dit vcrzock tc ondcr.íi^euncn: 

eeii brief van Dr+ Wp. F. Stuttefheím, ddp 3^ Juni t. v. 
aanbtedende voor dc Bijdragcn ecn opstel gedteld: ^TJaiïdi Dadi 
ceu Towcr «r Siknce? » met verzoek om dít ín het ecrst uít- 
komend uummcr tc pkaten. 

Aan tíezen wcnsch zal worden voldaan^ iiadat de hecren 
Krom en Jujimboll v6ét tíc opneming hehheiï gtadviiiecrd; 

6®. een bríef van Mevr. Fênard dd. 31 Auguytus 1^35 ler 
aanbicdïng van 36 Surinaamsche Volksvertellíngen voor dc Bij- 
tíragen. In handcn gcstcld van dc heeren \^an Konkel cn 
Juj^nboll; 

7®. ccii bríef van Dr+ G, F. KouíTaer tíd. 18 Septeiuber t. v. 
waarbij dczc inet het oog op den in hd a. s. jaar uit te gevcn 
feestbundel dc aandacht vraagt vonr de hcm dour Dr^ V\ 
Fijper in rebruari J.l. gedanc mededeeling, dat dexe bij zijn 
bezoek aan de bibliothcek van hcl India Office door Frof. Otío 
Btagflen en den liibliothecaris geraadplecgd was ov^er ccnïgc 
raadsclachtigc prentenn welkc tot zijn vcrbajcing betrckking blcken 
tc hcbben op hct uit jáva iii L682 naar Londcn gckomcn Ban- 
tamsth gezantschap waarvan tn hct Tíjdschrift Batav. Gen^ 
dl. l'4 p, 207-236 eeii ijpHtei h verschcncn van de band vaii 
Mevr. \\\ l’Vtiin-Meeí=, * 

Wordt beslotciï stappcn te doen omi zoo fuogclijkf dcze 
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prentcii lcr kcimtsiiEitlmg en wellícht ter rgtiïgrdfccríng her- 
OVerge7.oiid&n tc krijgeii, 

AlvDrcns tot de ronrivTaafï «ver tc gaan. stelt de Voonítter 
vooT de Commksíe VDor het Adatrccht aan te vulten met rií 
Heeren Mr. Dr. \V. M. G. Schumanii, Mr. R D. E. V''an ÍJssen- 
Prof. Mr, Dr. 1 h, W', Juynboll, ConfDnn beslotcn. 

Vervoigens biedt hij ten geschenke iian tlríe foto's. tijdens 
zíjn jDngste bejeoek ín ,'Vmeríka verwor\'en, vonr<ttellenrie het 
tbans te Kíngston K.Y., Lh S. A. nnder den naam van Old 
Senate-House bekenri staande Oud-Hoilandsch huis. hetwelk in 
1676 door Wessel len Broeck ts gebomvd en tegenwnortlig 
als oudheidkundtg inuseum wordt cebruíkt. 

In dank voor de Bibliotheck eu H.S. ventameling aanvaard. 

Hondvraag. 

Prof, Van Eerde vraagt of bij de voor dtn l'eestbundel be- 
steinde opstellen foto s kunnen worden gereproduceefd. Hiertegcn 
wordt geen bezwaar gemaakt. 

Prof. Hazeu beveelt, ook nameiis Dr. Juynboll, voor de Bij- 
dragcn aan ccn artntel van den Heer Poerbatjaraka, getiteld: 
Het Boroboedoer probleem. 

Op verzoek van den Voorzttter worrien de Heeren Eíelfrich 
en Van Eerde t>ereid bevonden van advies te riienen nopens 
de opnetntng ïn de Bijdragen van eeníge úorspronkeltjk rioor 
den schrijvcr Dr. P. V. van Steín Callenfels gestelde arUkeltjes 
over Javaansche Folklore. 

Op een vraag vati Dr. tjzernian deelt Prof. Krom mtde, dat 
hij in het begin van het a.s. jaar zijn werk over de Geschiedenis 
van Java in het Híndoe-tijdperk (Nottilen Januari, Fcbruarí, 
April en September 1919. 17 .April en 14 Juní 1920) voltooid 
hoDpt te htibben, 

VooT dc Bibliotheek Tijn geschenken ontvangen van de 
Heeren; L. van Vimren, Pr. C. Weiwsels. Prof. C- Spat, Prof. 
J. ran Barcn. H. K. E. Visser, O, L, Helfrich. W. C. Muller 
en Mej. C, M. Vissering. 

.Aan de schenkers is dank betuigd. 

Nícts meer imn de orde aijnde, sluít de Voorzitter de ver- 
gad&rifi^. 


r' 
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HESTCURSVJlRGADHRIXG 
VAN 17 Ol’TOBER l^)2f>. 


Aaiiwezig: Mr* van VolknhDVÊii (Voontitter), J, C. víin 
Eerde (Ondcr-Voor?Jttef), Mr. J. H. van HaíMílt (Fenning- 
meester). Dr. N. J* Kfom, Dr. G. A. J> Ha^cu, Dn Ph. S* 
van Ronkel. Dr, H, H. Juynboll, O. I„ Helfricb, Dr, J. W. 
IjKerman en P. de Roo de la Faille (Secfetans). Mr, Ph. 
KleinljCíi cn Dr. H. T. Colenbrandef wtiren vefhindefd. 

Als nieuw lid werd aangenomen W. Hoven, Contr, B.B. rn/v, 
Bedankt voor het lldmaatschap hadden de Heeren: J, Hendrikp 
cn E, dcn Dooren de Jong, ter^vijl adreH-beiíchtcn waren binncn- 
Reknmen van de Heeren W. Ph. CpolhaïLs, M. A, Bonman en 
dc Culhiur Mij* Tjiomas. 

Mr* Df, W, M, G. Schfimann+ Mr. F\ [K E. van Ossenbruirgcn 
en Pfot Df. Th. W, Juynboll gaven keimi!^ dat y,ij ^aarne de 
uítnoodigmg aannamen om ?.tttlng le nemen ín de Adatrecht- 
commííïsie, 

Aan de orcte wordí gesteld: 

l- een bricf dd. 7 Ocí. 1^25 van PrDf. Otto Blagden, houdcndc 
bcrkhtp dat dc platcn van dc Bantam^ehe geKantÊn die ten jare 
1682 Zíck lc Loiiden hebben bcvondeiip beriisten in bet Brïtish 
Museum [PrÍnUDcpartïnenl:, Asmtk Portfolmp Bantam]; dat over- 
cenkomAtÍg een aangenomcii rege! dgp bezít nimmer wordt uít- 
geleend. doch dat vefmoedelijk geen bezwaar 70u bestaan tegen 
het nemen van fotografieën : dat Sír William Forsíer van het 
India-Office, díe over deie vcrïamelíng gaat, hct voomeraen 
koestert om í>ver dit gesantscbap een artikel tc schrijven en 
daarbij eenige der portrctten van ile3?.i; gez^nten te publíccenenp 
en vcifïockt om, alvurens eetie nadere beislissing tc nenien.p dc 
uitgaaf daaxvan af te wachten. 

Wordl besloten Prof, BlagdeTip oivder dankbetuigmg voor 
y.ijne moelte, mede le deelen, dat de pnblícatie vnn Sir William 
Eoster's artike! /,al worden afgewacht. * 
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2. Ilcii brlef dd, 4 Sept. van onzcti Consul-Gencraal íc Sianii 
clcii Hcer VV, Bhnkwaiird jr., a.anbledciKlc acbt kickjes niei be- ^ 
gcleidcndc beschrijving van clc Javaansche beclden, wclkc zich • 
tc Bangkok bcvinden en waarover de Hcer van lírp arlikclcij 
heeft gcpublicccrd ín de *tiijdragen» dl. 73 hh, 285 cn 7*? blz. 

49 L Wordt bcslDtcn cm dcn Hecr ítlankwaard, ondcr dank- 
betuigíng vaor zijne niocitCp tc doen mededcelen, dat deïc be- 
schrijvíng Ín dc * BïjHrageiií> ^al worden opgenoinen. 

3, Ekjn hrief dd. 23 Scpt. vati dcn Hecr F. J* H. van Hasselt 
ten gelcíde van hct Nócmfoorsch verbeterd WDordenbuek. Om 
praC'Sdvics ín de handcn vari dc Hceren Van Rónkct en Hazcii. 

4, Het lïithrirtelijk advies van de Heeren Heirrïch en Vati Eerde 
dd» 27 Sept..| xvaarbij aanbevolen wordt dc etlinotogiiiche varia 
van Dr. Van Stcin Caiienrels in dc 'Bijdragcn* op tc nctncnj 
confonn besloteii. 

5. Ecnc medcdccting van dcn Sccrel^s, dat Mr. Ovcrvoorde 
hcm bericht heeft tot dusver verhínderd te zijn gcwccst de voor- 
loopigc bcschrijving van de etablissementen der voormalige Oost- 
cn Wcst-lndischc Compagnieën in Nederland op tc zcndert, ivaarbij 
tcvcns tcr sprakc b gebracht hct piiblicecrcn ín liet Oudhdd- 
kundig jaarboek van een serie tcekenirigen betreíTendc Ccylon, 
welkc hct Institunt tocbchoorcn. Wordt besloten, vuorloopig 
de quaestic van dc Ccj'Ionsché teekeníngen tc latcn rustcn en 
de gcdachtcn te bcpakti tot hcl wcrk ovcr dc gcbouwcn dcr 
Oost- cn Westdfidíschc Compagnietti. 

Rondvraag^ 

Dr. [Jzermaii vraagt of reedt. iets vernomerï is betTeflTcnde de 
samenstcllíng van [iet laatstc dceí vim dc scrie-Cacn bcstcmd 
voor dléfis kvensbeschrijving. 

Hiernaar wordcn geïnformeerd. 

Prúf. Van Ronkcl eii dc Hccr Juynboll adviseeren om de Sn- 
rinaamsche volk^verleUíngcn van dcn Heer Bénard ín dc Bijdragcn 
op lc nemcn, mct verdccling van de stof ovcr vcirïïcbillendc 

aflcverlngen. 
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Voor hcty-clfdfi^ doel tegl Frof. vait Rottkel ov^t hct artikel 
vaii ?ïr jos, van der Kolk ovtv MarindiiieMche Venvant^chaps- 
betrekkingen. 

# Conrotm bcsloten. 

Mn van Hasselt deelt ttiedc^ dat hij voldaan heeft aan dc 
tot hem gerichte nítnoodigïng oni het Tnstituiitt-bestniir te 
vertegenwootdigen bij lie opcning van de Indologïsche l'aculteit 
aan de RijkïLiniverïiiteU lc Utrecht op 7 October t. v- 

In de tweede plaats breiigt Mr. van Hasselt tct sprake dat 
bij de voorgenomeii wijzlging dcr SiiccesiiseweE ook aanhaiigig 
h gcmaakl hct lieffen ^an een schenkmgsrecht van lí>% van 
schcnkingen aan slíchtíugen X dat het voor het Instiluut als 
weíenschappelijkc ini>Le]Img welke voor een belangKjk deel aan- 
gcivezcn is op particiilieren stcun, derhalve ook die welke tiit 
schcnkingcn zoti kunnen ivardcn vcrktegeUp van iíecr hooge 
waarde ?:oii zijiip dat aat^ dgL vrijstclling gecu elnde vv<irdt ge- 
maaktp eu stelt voor Gtn iii tlien geest cén requciit tot de 
Tweede Kamer cJcr St^ten-Generaal te t'ichlen, 

Conform besloleii. 

Dc Secretarís berichtH dat uitzicht bcstRat op voortïettíng 
van Tícle-Hecres' Bouvvstofíeii voor de geschíedenls dcr Xcder- 
landers ín den Maleischcn Archipcl. W^ordt besloten otn dcïe 
aangelegcnheíd tot cen volgciide vergadcring uít tc stcllcn* 

I3e Voor/itter dcelt medc, dat de Dirccleur der Koninklijke 
Bibliotheck Dr. W CL Molbnj sen ïijnc aandacht heeft gevf^tígd 
op eene brícfuLiSCÏIfig vau den Gouverneur-Generaal F. 's Jacob 
met dcn toenmaligeu Miuister van Kalani^U Jhr. de Bratiw, 
wclke correspondentie aan de Konínklijke Bibliotheek ss af- 
gestaan cn waarvan de piiblicatíe uiet op bezwarcn díer Biblio- 
theek mw behoevcn lc stuiLen, 

Wordt beslnten dienaangaande eeii voorloopig onderzoek Ín 
tc stcllcn. 

Vervolgcns geeft Ftáf. vaii Vollenhovct^ íu overweging om 
dc instcmmlng van hel In.stitnut tc hetuigcn tnct lien voorge- 
nomeri herdruk van wíjlen Prof, WilkciVs ^crxaitielde Ge- 
schriften, ten einde dcze :eí.io wenschelijke uítgaaf te bcvorderen. 

Coníorm beslottn. 

* 4 
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^ flEgnn'Ríï\"EfiCAr>EKTNG. 

M ^ 

Boekgcschenk«n (Hïitvíingen van dc Hccreii: Joh. F. 

Snelleman^ Prur J||fen Haren, P, de Roo de la Faillc cn Raden 
Mr. Soebroto, x ogfce de vaii hct Oosïknst van Sornatra-InstttLun. 

RJ 

Xícte tncer iaan dc orde zijndc, sluit de VonrjEÍtter de ver- 
gadcring. 



Lhqi) 





/ 




É * 


f 


I 




—- 

**A hook tíiai is shvt ia huX a hhek* 




j^ïtAEOLOc/^ 

GOVT. OFINDIA 
Deptutineiit of Aichacology 

^ NEW DELHl. ^ 

3 ^ 


Please help iis t<o keep the book 
cleati and moTÍng. 
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